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DICTT03VJNAIRE 



PORTATIF 



FRANCAIS -IT ALIEN 



ET 



If AMEN-ERANOAiS 

Compose sur ladernièreédition du Vocabulairb db i.*Acaogmib della 

Crusca , sur celuìd' Alberti, et sur les meilleurs dictionuaires fraa- 

^ais , tels que celui de l' Acaddniic fran^aìse , de Laveaux , de Boi- 

sle , etc, et redige sur un nouveauplan, ayec l'acccnt prosodique 

• sur tous le mots italiens';» ^ 

Conteciaut plus de dix mille n»Gtsl>tfin dans tous les dicUonnaires portatifs puLHés 
jusq'à ce jour, et qui le rendéat aussi compiei qué les dictionnaires les plus 
élendus. — • Tous ces mots soat distiagués pardes aiterisqucs. 

On Y a joint uà Yucabulaire de quelquesuafns pronres d'hommes, de uationa, etc. 

P A R (J. - Pfl^ BARBERI , 

Anteur de la Grahmairb dbs <ìrahmaires italibnnes, etc, et 
du Petit Trbsor, ou TaàiTÉ destropes db la lamgub FRAN9AISS 

ET db la LANGUB ITALIENNE. 



TOME PREMIER. 



NAPLES, 1826. 



CHEZ TRAMATER IMPRIMEUR. 

On le vend au Cabinet lille rai re 
Rue Nilo ri. a. 
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AVANT-PR0P08. 



S, 



1 1' on jfige da morite de» dictionnaires fran9a!«-italleits et ita- 
liens fran^ais par le nombre que nous en possédons danstoasles for- 
inats'possiblesy Ton cooclura facilement qu*ildoit en existerquel* 
qa*un de bien fait , et fon ne penserà jamais que personAe pnisse 
concevoir l' idée d'en publier un nouveau ; mais il en est de cela 
comme de bien d'autres choses , le nombre n'en fait.pas la bonté. 
£n effet , malgr^ que nous comptions dix dictionnaires au moins , 
il n'y en a ccpendant pas un de bien fait ^ ai l'on excepte le grand 
dictionnaire à'jélherti , qui , qooique l'auteur n' ait pas adopté le 
pian qu'il faudrait adopter pour faire un ben dictionnaire ,' et qu'il 
8oit reste de beaucoup en-degà de cett€ perfection qu* il est permis 
^de désirer , est encore /le meilleur que nous ayons ; mais il n'est 
-pw ài un fbrmat toujours commode pour 1 etudiant ^ ni d'un prix , 
^ dit-on , à la portée de toutes les bourses ; et comme l'on yeut de 
^ petits dictionnaires etde trés-petites grammaires qui easeignent tout 
I et expliquent tout promptcment et en peu de mots , ce qui n' est 
>^ guére possible, nous avons era pouvoir rendre service aux étudians., 
^ en entreprenant le trayail d'un dictionnaire portatif , auquel nous 

' Q arons donne cependant une étendue qui cst>, po\ir le moins , le 
; \» doublé de celle des autres dictionnaires d' un semblable format , 
^ en y réunissaot , d* une manière ' elaire , le. plus de choses utiles 
aux étudians, et qu'ils ne trouvent pas dans les autres , de manière 
qu'il puisse remplacer avec quelque avantage les dictionnaires d'un 
plus grand format et d' un plus grand prix , n'ayant rien» épargaé 
pour lerendre aussi uUle etr anssi bien fait que peut l'itre un dic- 
tionnaire porlatif. 
I A cet effet, nous nous sommes attacbés àvtraduire soigneosemeni: 

les mots del'une et de Pautre langue par leucs vrais correspondans; 
nou8 avons donne ensuite dcux, trois, quatre et mifime cinq sytio- 
nymes , bien diff^rent en cela des autres dictionnaires portatifs, qui 
n' en donnent qu'un et quelquefois poi ni | aprcs cela , nous avon^ 
place les différentcs acceptions du mot. Mais commcnt distinguer 
les correspondans , Ics synon<ymes et les différ^ntes acceptions dans 
un 8i petit formai? Il n'y ad'aujtcQ moyca quecclui des capiti^lc»^ 



8 AVANT-PROPOS. 

ornai ( mainiénant , dorénai^ant , ) il vous renvoie à ormai\ voreat 
ormai , il vous renvoie , en tous faisant rétrogtader , à oramai», 
Cherchcz le mot aquoso ( aqueux ), il vous dit, voyez acquoso j, 
quand vous ^es à acquoso « il vous renvoie à acqueo: ce n'èst paa 
touk 5 quaad vous avez trouvé acqueo , iJ vous renvoie à aqueo ^ 
ce n' est qu aprés avoir feuìMeté quatre ou cinq Ibis le flimeux di- 
ctiionnaire , que vous t^rmtvez le bienbeureox correspondìint doni 
vous avez besoin , et cela a lieu à toutes )es pages et à toutea les. 
colon nes* Celle maniere de renVoycr cki Erode a P Hata , e da 
Pilato a Erode qui a ét^ transmise par Fimmortel vocabulaire det^ 
l'Accademia delia Crusca , dont on peut dire ce que 1' acadéajLb» 
cien SjebruQ ^ dit de celui de l'Àcadémie Fran^aise e. 

On fìiit t diéfait , refait ce beau dictìonnaire , 

^ai 9 tottjours très-bieu fait , veste- toujoura à faife^ 

vous fàit perdre palience et j[eter le livre; mais ce qui d^aoìe Fé^ 
ludiant, c*^e«t de ne pas trouver le mot anquel il est renvoyé. A 
ablazione , Cormon vons renvoie à ahhlazione qui ne se trouve pas. 
dans son dictionnaire. Nous avons fait disparaltre tous ees ffitigans 
et ennuyeux renvoia. Dans le fran^ais-italieii il n'y en a pas uik 
Seul y dans l'italien-frangais on n'ea trouve que cinq ou six, et le 
mot auquel nous renvoyons est dans la méme colonne , on dans la 
méme page; et quand nous n'aurions rendu que ceservìce aux éta- 
dians nous aurions bien mérìtté d'eux. 

Outre la dif&culté de trouver réun^is , diana un seut individu , les- 
divers genres de connai^ssances y qu'exige un bon dictionnaire, iì 
faut encore , lorsqu'il s'a^lt d'un dictionnaire de deux langues, une 
connaissance , sinon parfaite , du moins trés* grande de ees deux- 
idiomes , et une finesse de taci et de sentiment que Ton ne trouve 
pas communé'ment. Ainsi, quoiquM ne faille pas toutes cee connais^ 
sances pour éviter les défauts dont sont pleins ees sorles d'ouvra^* 
ges de tous les siécles et de toutes les nations- » nous ne prétendòna 
pas cependant que ce petit dictionnaire que nous offrons aux ^tu<* 
dians , en attendant que nous puissìon» leur en offrir un beaucoup 
plus étendu, auquel nous travaìilons et pouv lequel nous avons ado^ 
pté un pian teut-à-fait nouveau, soit sans défaut, mais nous pou« 
vons avancer , que nous n' avons rien negligé pour le rendre, non^ 
seujement complet , mais mei! leur dans toutes ses parties , que le» 
• dictionnaires de pocbe publiés jusqu' à ce jour, et aussi bou que le& 
boraes resserrées de ce format le permeitent. 
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ABRÉVIATIONS. 

EMPLOYÉES DANS CE DICTIONNAIRE, 



TOME PREMIER. 

ad. addieltivo. 

av. avverbio. 

ctm. congiunzione. 

p]. plurale. 

pre. preposizione. 

prò. pronome. 

8. sostantiro mascolino e feminino. 

6. f. sostantivo feminino. 

a.m. sostantivo maschile. 

i. d* ana. fet*mine d' smcitomia. 

t. éC arch. termine d'architettura, 

t. <r arit. termine d'aritmetica. 

t. di blas. feritine di blasone. 

f. di bot. termine di botanica. 

<. di com. termine di commercio. 

t, di pit. termine di pittura. 

t. di gram. termine di grammatica. 

t. di med. termine di medicina. 

t» di mus. termine di musica. 

I. di Siam, termine di stampatore. 

I. di reti, termine di retto^ica. 

i. del f or. termine del foro. 

t. dì mar. termine di marina. 

"v. 9, verbo attivo. 

Y. n. verbo neutrv>. 



TOMO SECONDO. 

ad. adjectif. 

ady. adverbe. 

con. conjonction* 

int. intcrjection. 

s. m. substantif masculin* 

s. f. substantif féminin. 

pi. pluriel. 

pré. préposition. . 

prò. pronom. 

t. d* anat. terme d* anatomie. 

#. flT arch. terme d* architecturc. 

t. d* arit. terme d' arithmétit^ue. 

t. de hias. terme de blason. 

t. de bot. terme de botanique. 

t. de com. terme de commerce. 

f. de gram. terme de grammaire. 

t. de n:éd. terme de médecine. 

t. de mus. terme de musique. 

t. de peint. terme de peinture. 

t. d* inip. terme de imprimerle. 

t. de rhét. terme de rhétorique. 

/. de mar. terme de marine. 

V. a. verbe actif. 

T. n. verhe neutre. 
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^Aj 8. m. la première let- 
tre de r alpbabet. 

Ài dai. a, allo, alla 

Abacot , 8. m. sorta di ber- 
retta. 

Abada , 8. m.. abada, ftoi- 
mal feroce^ 

Abaisse , ». f . pasta da fa- 
re il fondo de' pasticci. 

Abaissement , s. m. abbas- 
8amenlo;diiDÌnoEÌone.Ay- 
▼ilimento , depressione. 

Abaisser, v. a. abbassare; 
calare. Deprimere; avvi- 
lire. S* abaìsser , abbas- 
sarsi ; umiliarsi. 

• Abalourdir, v. a. stor- 
dire ; sbalordire. 

Abandon , s. m. abbando- 
no; speste di facile abbon- 
danza nel discorso , di a- 
mabile neglìgenn nelle 
maniere. Faire abandon 
dkune terre , e/c, far ces- 
sione d* una terra , ec. 
* Jf /* abandon, av. in ab- 
bandono, in balia di tutti. 

Abandonflententf 8. m. ab- 
bandonameuto.; cessione. 
Dissolutessa^sregolatecsa, 

Abandonner , v. a. abban- 
donare. S*abandonnery ab- 
bandonarsi; darsi in pre- 
da ; prostituirsi. 

Abasor/rdir , v. a. stordi- 
re 5 sbaloirdire. I 



* Ab4lardtr,y. a. imbastsrr- ì parlando del veDto.X^c^ni 



dire; degenerare; trali 
gnaro. S^abàtardir^ imba- 
stardirsi ; si dice al fisico 
ed al morale. 

Abàiardissement, s. m. de- 
generasione. 

Abat-jour, s. m. persiana; 
abbaino; spiraRlio. 

Abaiis y 8. m. tagliamento 
di alberi ; demolisione ; 
rovina. 

Abaiiemeni, s. m. abbat- 
timento;scadimcnìo.^/>A/- 
tementde tfa?«r,svenimen- 
to, Abaltement de coura- 
gè , jnsillanimità. 

Abatleur , s. m. cbe abbat- 
te o taglia. Millantatore. 

Àbtttlre , V. a. abbattere ; 
atterrare ; demolire. Af- 
fievolire ; fiaccare; far per- 
dere animo; calare. AbaU 
Ire nne forteresse, sman- 
tellare una fortezza. A' 
baifre le caqtiet d* un ja- 
seur^ por freno ad un ciar- 
lone. Abattre à quetqu* nn 
r oreille, la téle, e te. ta- 
gliare r orecchio , la te- 
sta ad Uno , ec. S* abat- 
tre , abbassarsi; lasciarsi 
cadere,si dice propriamen- 
te d' un cavallo. S^abattre 
de courage, perdersi d'a- 
nimo* Cessare j calmarsi ; 



s* abat, il yento cessa , 
si ealma. 

Abaitures, s. f. plur. trac- 
ce, peste del cervo. 

Abat-Sfeni, a. m. coperto a 
foggia di tetto di fine- 
stre; stuoia; coperchio. 

Abballai, ad.abbaziale, che 
appartiene all' abate. 

Abbaye , s. f. abbadia , o 
badia. 

Abbé y s . m. abbate. 

Àbbesse , s. f . badessa , o 
abbadessa. 

A B G ( o/t prononce abé" 
ce ) , s. m. r alfabeto. I 
princìp}, i rudimenti di 
nu' arte , d' una scienza. 

Abcès, s. m. postema; apo- 
stema. [ :tione. 

Abdication , 8. f. abdica- 

Abdiquer , ▼. a. rinunzia- 
re; abdicare. 

Abdomen, s. m. addomine, 
basso ventre. 

Abductéur , a. m. abdutto- 
re ; abducente. 

Abduction , 8. f. ahduzio^ 
ne ; rinunzia. 

* Abécédaire , s. m. ahece- 
dario, tavole dell'alfabe- 
to. Ad. cb: A all' abbici. 

Abeille,s.{. pecchia, o ape. 

* Abéifuer , Ahectjuer , r. 
a. imbeccare, uccelletti 



ja ADO 

MberraUo»; s. t aberta» 
xionat errore» raiione 
d'errare. 

AbéUr , ▼. a, rendere stu- 
pido • sciocco { stupidire; 
divenire melenso. 

* Ab hoc et ab hae, av. 
confusamente j imbroglia- 
tamente. ° 

Abhorrer, ▼. a. abborrire. 

Abjecty ad. abbietto j vile. 

Abjection , «, ^ abbieaio- 
ne; avvilimento. 

Abime , g. m. abisso. 

^ft intestata t. dì pai. ab 
intestato. [ «ione. 

Abjuration, e. f. abbiura- 

Abjurer, v. a. abbiarare. 

Ablatif y 8. m. ablativo 

Ablégat , s. m. vicario (del 
legato; vice-legato. 

urfWMtfr,v.a. lavar una scrit- 
tura per farla ricomparire. 

Ablution f s. f. abluzione. 

Abnégation , 9. f. annega- 
zione. 

Aboi 8. m, } , , . 

Aboiement, ] «bBaiamen- 

to; latrato. 

Abolir , V. a. abolire. 

Abolissement, s. m. aboli- 
cione j annullazione. 

i^^o/<7ioR, s. f. perdono; gra- 
zia ; abolizione. 

Abominabte , ad. abbomi- 
nevolé; detestabile. 

Abominabtement » av. ab- 
booiinevolmente. 

Abominaiiorif a. f. abbomi- 
nazione ; abbominio f co- 
sa, azione abbominevole. 

Abominer, v« a. abbomina- 
re$ avere in orrore. 

Abondamment, av. abbon- 
do volmente;.copiosamen te» 

Abondancef a. f. abbondan- 
za; copia. Parler d* abon- 
dance , dire a braccia. 

Abondant,ad. abbondante. 

Abonder , t. n. abbonda- 
re ; venire in folla. 

* Aboruiéy a. m. colui o co- 
lei che fa un patto pa- 
gando tanto per rioevvve 
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un gloroale, o per eiitfa- 
re sii teatro, eo. ; alcuni 
il traducono per appalta- 
to , associato alle gasaet* 
te. Cejouraalabe^ucoup 
cT abonnés. 

Abonnementf e. m. patto; 
convenzione; appalto, pi- 
cesi anche del patto che 
si fa con. r impresario d' 
uno scritto periodico , o 
d'una gazzetta, per rice- 
verla per un certo spazio 
di tempo , pagando tale o 
tal altra quantità di da- 
nari. Djcesi altresì del 
patto che si fa cogli impre- 
sari di teatri, balli , ec ì 
è alcuni vocabolaristi il 
traducono per appalto. 

Abonner (J"), v. a. fare un 
patto , pagando un tanto 
per ricevere una gazzet- 
ta , o per entrare al teatro 
per uno spazio di tempo. 
Alcuni lessicografi il tra- 
ducono, per appaltarsi. 

Abonnir, v. a. migliorare. 

Abord , s. m. abbordo; ar- 
rivo, ingresso nel porto. 
Affluenza; concorso. Ac- 
cesso ; accoglienza. D* a- 
bord , a prima vista*; da 
prima. De premier abord^ 
subito; di bella prima; al- 
la prima, tieu d'un grand 
abord , luogo molto fre- 
quentato. Somme d^ un 
doux abordfìxomo affabile. 

Abordable, ad. accessibile. 

Abordage ,8. m. arrembag- 
gio; abbordo; urto delle 
navi neU' abbordare. 

Aborder, v. a. abbordare 
un vascello ; approdare ; 
pigliar terra ; sbarcare ; 
axviv^te.Aborderuneper' 
tonne , abbordare uno ; 
accostarsi ad uno. 

AborigènBS, 8. m. pi. abo- 
rigeni, 

AbornemeMf s. m* limi- 
tazione. 
Abormer^ r. 9^ Umiltfe. 
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Aòortiffive, ad. abortivo. 

Atoucnementy e. m. ab- 
boccamento; colloquio» 

*Aboucher^ r. a. fare ab- 
boccare doe, o pia per- 
sone insieme». •f'a&oucAtfr, 
abboccarsi ; venire a col- 
loquio. • 

* Abouter, w. a. giungeM 
punta a punta. 

Aboutir f V. n. terminarsi j 
finire; confinare > toccar» 
si da un capo; far capo| 
marcire una postema. 

* Aboutissant , ad. con6- 
nante. Aboutissant d* une 
maison ou d* un héritage^ 
limiti; confini; lati. Le» 
tenans et aboutissans d^unù 
affaire i tutte le partico- 
larità, tutti i raggirrd'uB 
affare. 

^Aboutissemeni , e. nit aa» 
puraziooe. 

^Aboyant , ad. abbaiante, 
che latra. 

^Aboyé ^ ad. Deòiteur a^ 
boyé par ses eréanciers , 
debitore molestato da' cre- 
ditori. 

Aboyer, T. n. abbaiare. A^ 
boyer après une succes- 
sione agognare all'eredità, 
aspettar con impazienza 
l'eredità. 

*Aboyeur , 8. m. abbaiato- 
re; importuno; ciarlone. 

Abrégé , e. m. compendio; 
ristretto. 

Abrégement , 8, m. abbre- 
viamento. 

Abréger, v. a. abbreviare; 
compendiare; ristrignere; 
rendere più succinto. A' 
brégér san chemin, scor- 
tare la strada. 

AbrévUstewr » a. m. abbre- 
via tore. 

AbréviatioM, 8. f. abbre- 
viazione. 

Abrenver, v. a. abbeve- 
rare; adacquare. 

AbreuvQir , s. m. abbefo- 
I ratoio. 



:S^ 



ABS 

^I^tIt s. m. luogo rÌ|Mra- 
to, ooperto5 tùcoveso. ^^- 
fìi^. J i* atri, in salvo; 
in sicuro f al coperto. 

Abricatf s.io. albicoocaj ^'' 
bercoco^i meliaca. 

Abricotier, a. in. albicoo- 
flo f albercocco } meliaco. 

jtbrifer, v. a. riparare dal- 
le ingiorie del lompo. 

*Abrivent, t. m< riparo cen- 
tra il vento* 

jìbrogalion, a. f. abroga- 
siones annuUasionei cas- 
aasione. 

Abroger^ v. a. abrogare^ 
ca88are,8i dice d'una legge. 

Abruti f ad. istupidito. 

Abruiir, v. a. rendere stu- 
pido ) simile a' brutij im- 
bestìare. 

Abrutissement , 8, ta*. stu- 
pidezza. 

Absence , s. f« assenaai lon- 
tanania. Dìstrasione; in- 
aTvertenza. 

Absent , e t &d. e S* assen- 
te; lontano. 

Absenter C^'^t ▼• a« assen- 
tarsi ; duungarsii allon- 
tanarsi. 

Absinihe , on Absinte, s. 
m. assenzio , erba. 

Absoìuf ad., assoluto. 

Absolument y av. assoluta- 
mente; imperiosamente. 

Absolution , s f. assolu- 
zione. [ torio. 

*Absoiuioire y ad. assolu- 

Absorbantf s. m. assor- 
bente. 

Absorber, ▼. a. assorbi- 
re, o assorbere. 
Absorption , s. 'f. assorbi- 
mento ; attrazione. 
AbsoudrCf ▼• a. assolvere. 
Absoute y s. f. assoluzione 
i;enerale. 
Absùme y ad. astemio > cbe 

non beve vino. 
Absienir (S*) , ▼, r. aste- 
nersi. 

*Abstergent , te, ad. aster 
gente, che netta. 
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* Ahtéetger, r. ». aftec- 

gerefuettare una piaga. 

Abiertify We , ad. I. di 
med, astersivo, proprio a 
tergere una piaga. 

AhstersioHy a. f. astersio- 
ne; nettamento. 

Abstinence ^ s. f. astinen- 
za; continenza. 

Jbsiinent, «, ad. astinente. 

*Abstraclift ad. astrattivo, 
che serve ad esprimere le 
idee astratte. 

Abstraction y 8. f. astraiio- 

" ne ) separazione. 

AbstractivemenU av.astrat- 
tivamente. 

Abttralra , v. a. astraere , 
separare una qualità dal 
soggetto. 

Abstraii, aHe, ad. astrat- 
to; distratto. . 

Abilraiiementy av. astratta- 
mente. [ oscuro. 

AbstruSy use y ad. astruso; 

Absurde-y ad. assurdo. 

Absurdementy av. assurda- 
mente. 

Absurdité y s. f. assurdità. 

*AbsYnthey s. m* assenzio, 
pianta. 

AbusyB. m. reo uso chefas- 
si di alcuna cosa ; ecces- 
so, ingiustìzia nell' uso di 
quella; Abuso; inganno; 
errore. 

Abuser, v. a. abusare; in- 
gannare; far mal uso d' al- 
cuna cosa. S* abuser, in- 
gannarsi. 

Abuseur , s. m. abusatore ; 
ingannatore; furbo. 

Abusi/ y ive y ad. abusivo. 

Abusivement , av. abusi- 
vamente. 

*Abymey s. m. abisso; pro- 
fonda voragine; inferno. 
Abyme de malheur, abis- 
so di guai. 

^Abymery v. a. Inabissare 
sommergere; rovinare; di- 
struggere; profondare. 

*Abj-mer rJ'*),innabÌ8sar8Ì, 
ingolfarsi; inuner|(crsi. 
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Aoabii, s. m. qualità buona 

' o cattiva di qualche cosa. 

Acacia y 8. m. acacia. 

Académicien , a. m. acca- 
demico. 

Académiey», f. accademia. 

Académi^ua ad. accade- 
mico. 

Académiquehtent , av. ac- 
cademicamente. 

' Académiste , a. m. acca- 
demista. 

Acagnarder , v. a. impi- 
grire; infingardire. 

Acajou 8. m. acaiu , ana- 
cardo. 

Acanthe , a. m. acanto. ^ 

Acaridtre, ad. fastidioso; ri- 
troso; increscevole; 

Acatalepsie , s. f. acata- 
lepsia, impossibilità di sa- 
pere, e di capire. 

*Acataleptigue , ad. aca- 
talettico. 

*Accabianty «, ad. pesan- 
te; gravoso; importuno} 
molesto. 

Accabiementy s. m, oppres- 
sione; aggravamento. 

Accabler y v. a. aggrava- 
re; opprimere. 

Accaparementy s.m. mono- 
polio sopra le derrate. 

Accaparery v. a. far un mo- 
nopolio , comprando tut- 
te le derrate per riven* 
derle più care. 

*Accapareur , s. m. quegli 
che fa monopolio. 

Accarery v. a. , t, di paL 
confrontare testimoni. 

Accariationyt. f. confronto. 

Acceder , v. n. aderire con 
altre persone. 

* Accéléraieur , s. m. \ 

*Accélératrice , s. f. i 
acceleratore, che accelera. 

AccéléraMoii , a. f. acce- 

' leramento ; prestezza. 

Accélérer, v. a. accelera- 
re 9 affrettare ; aumentar 
la presteasa. 

Accerti , a. m. accento. 

Accentuatipn , Is. f. ta ina» 
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niera , V arte d* teeea- 
tuare. 

Accentuer, v.a. accentuare 

Jcceptrtììle, ad. accenal)ile. 

Acceptation , s. f. accella- 
zione. 

Accepter, v. a. ftccettarej 
ricevere. 

*AccepteuryS.m:viCceUsitorey 
che accetta una camliiale. 

*Acception, s. f . rispello, i i- 
guardo. Significato; senso 

Accès y 6. ni. accesso ; en- 
trata; adilo. Impeto inter- 
no ; accesso; accessione di 
febbre. Homme de grand 
necèSy uomo affabilissimo. 

AccessiblCy ad. accessibile. 

Accessión, s. f. accessione. 

Accessit, 8. m. ricompen- 
sa data allo scolare che si 
è accostalo più al premio. 

Accessoire,8.ta. accessorio. 

Accidente s. m. accidente ; 
disgrazia ; caso fortuito ; 
avvenimento. 

Accidenlel , ad. accideb- 
lale. 

Accidenietlement , av. ac- 
cidentalmente. 

*Accisey&S assisa, balzello 

*Acclamaleur,i.m. accla- 
matoi'e. 

Acclamation , s. f. accla< 
inazione. 

AccUmater , v. a. avvez- 
zare al clima. 

Accointnncey s. f. pratica; 
amicizia ; corrisponden- 
za ; commercio familiare. 

Accùlade y s. f. abbraccia- 
mento; abbracciata. Grap- 
pa. 

AccoleryV. a. abbracciare 
Accontniodable y ad. che si 
può accomodare, accomo- 
dabile. 

Accoìnmodage, s.m. condi- 
mento ; acconciatura. 
Aócommodant y e, ad. con- 
mscendente. 

Accommodement, s. ni.ac- 
eomodamento; ristoro ; ri- 
paro. Convenzloac} com- 
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{tonimento; accordojrìcon- 
ciliazione. 

Accommoder , v. a. acco- 
modare ^procurare como- 
dità. Assettare; aggiusta- 
re;adattare.Cucinare; con- 
dire; conciare. Pacificare. 

*^cco/wmorfer(<$"*), accomo- 
darsi ; conformarsi ; coa- 
lentarsi d' una cosa, d'una 
persona ; pacificarsi. 

Accompagnementy s.m. ac- 
compagnamento ; corteg- 
gio, [paguare. 

Accompagnery v.a. accom- 

*w^c<?o»np/i,ad.compito;ter- 
minato. Perfetto; squisito. 

Accomplir , v. a. compire; 
terminare ; adempire. Ef- 
fettuare. Soddisfare la pro- 
messa. 

* Accomplir (•$*')> compir- 
si ; efiettuarsi. 

Accontplissenientya.va.com'- 
pimento ; adempimento. 

Accoquiner,y.A. impigrire. 

Accordy s. m. accordo; con- 
venzione. Consenso. Unio- 
ne. In musica, concerto; 
accordo; armonia; conso 
naaza. Instrument aui n' 
est pas d* accord , istro- 
mento che scorda. D* ac 
cord, vabene; ci consento. 

* Accordantf e, ad. accor- 
dante. 

Àccordery v. a. accordare ; 
concedcre.'Conciliarc.Con- 
venire. Accordare ; con- 
cordare. 

Accorder (i"*) , confarsi ; 
convenire. Mettersi d' ac- 
5:ordo. Aver proporzione. 

*Accordeury s. m. accorda- 
tore d'istrumenli musicali. 

Accordoir, s.m. chiave con 
cui si accordano gli stru 
menti di musica. 

Accorer, v. a. <• di mar. 
puntellare. 

Accort, or<^, ad.civile; cor- 
tese ; compiacente. 

Accostaèleynà.-dffAhìle'yìT^i- 
tabile } dolce -, benigno. 
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ActOMery v. a, «hborda- 
re alcuno.. 

* Atcosler (J*), pratica re$ 
frequentare alcuno. 

Accoter, v. a. appoggiare ; 
accostare. 

Accotoir y a. m. appdggioi 
sostegno. 

Accouchée , s. f. donna di 
parto ; parturiente. 

Accouckementy s. m. paTto^ 
puerperio. 

Accoucker, v. a. partorire; 
produrre , dare in luce. 
RicogHere il parto. 

Accoucheur , a. m. racco- 
glitore del parto. 

Accoucheuse y a. f. levatri- 
ce ; comare ; mammana. 

Accòuder (•$"),v. r, appog- 
giarsi col gomito. 

Accoudoir f s. m. appoggio 
pel gomito. • 

AccouplementyS.ra. accop- 
piamento;congiu^nimcn o. 

Accouplery v. a. accoppia- 
re ; appaiare. Accoupler 
des baufsy aggiogare. * S* 
accoupler y accoppiarsi , 
congiungersi per la gene- 
razione. 

Accoiirciry v. a. scorciare; 
accorciare, diminuire. 

Accourcissementy s. m. ac- 
corciamento;abbreviamen- 
to; diminuzione de* giorni. 

Accourir y v. n. accorrere* 

* Accoutrement, a. m. abi- 
to da gala.. 

Accoutrery v. a. mettere in 
arnese, ih foggia ridicola. 

Accoulnmance^a. f. consue- 
tudine ; usanza. 

Accoutuméyéey ad. assuefat- 
to ; avvezzo. A Caccou- 
tumée y secondo il solilo ; 
al solito. 

Accoutumer , v. a. avvez- 
zare ; assuefare; accostu- 
mare. 

Accoutumer (J') v. r. av- 
vezzarsi. 

Accrédiler , v. a. accredi- 
tare. 
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Jeet^Hem , ». f. ae6ffe«ci- 
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Accroo » •. m. tc^mureio. 
Straccio. Gancio; uncino. 
Difficoltà ; ostacolo. 

Accroche » s. f. inciaiApof A 
ritardo. 

Accrocher , ▼. «• appicca' 
re; sospendercjappcndere 
Uncinare ; aggrappare 
Ritardare'. Carpire con a 
atuaia 
, Accrocker(^S*)y V r. appic 
carsi ; aggrapparsi. 

*Accroirey v.a. ( usasi sol- 
tanto nell'infinito e col ver 
ho /aire ), dare ad inten- 
dere; piantar carote. S*en 
Jifirey i en vouioir /aire 
tfreroir«,presumere; spac» 
ciarsi per da molto. 

Accroissementy s. m. accre- 
scimento ; anniento. 

Jtccroitre, v. a. accresce- 
re; aumentare. 

Accroupir ^•$^')» ▼•*• eccoc- 
colar^i. 

Accroupissement , s. m. lo 
star coccolooi,8eduto sul 
le calcagna. 

*Accrue, s. f. accrescimcn 
lo d'un bosco oltre i suoi 
confini. 

Accueily s. m. Accoglienza; 
ricevimento. 

Accueillir , v. a. accoglie- 
re ; ricevere. 

Accul , 8. tn. luogo senta 
uscita, il fondo dpi la lana 

Acculer, r. a. ridurre alle 
strette. 

^cctt/tfp*(i*),v.r.rincanlnc- 
ciarsì; strignersi al muro. 

*Acculs f 8. m. p!. tana y 
Luca di certi auimali. 

Accumulaiion y s. f. accu- 
mulazione ; mucchio. 

Accumuier, v. a. accumu- 
lare. 

Accusahle , ad. biasimevo- 
le ; reprensiliilo. 

Aecusateur ^ ^ <d« accu- 
satore. 

Accutaiify 8. f. aleuta (ivo. 
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AóèmtmUon.y s. f. accusa. 

*AccMsak^e , a. f . accu- 
satrice. 

*Accuséfée, a. colui che è 
accusato à* un delitto.. 
ccuser , v. a. accusare. 

Acensement , s. m. aflilto 
a censo; appodiazione. 

Acenser y v. a. accens^re; 
porre a censo; appodiarc. 

Acerbe^ ad. acerbo, aspro 

*Acerbité y s. f. acerbità. 

Acérery v.a. acciaiare; bol- 
lire, mettere 1' acciajo col 
ferro. 

Acéteìtec , eu$e , ad. aceto- 
so ; acido. 

*Achatandé , ée , ad. ac- 
creditato. Boutique acha- 
landèe , bottega ben av- 
viata. 

Achalander, v. a. allcttar 
gli avventori. S* achnlan- 
der , cominciare ad av- 
viarsi I bd accreditarsi. 

Acharnéy éCy ad. acdanilo; 
stizzito ; arrabbiato. 

Acharnementy^. m. animo- 
sità ; astio contra alcu- 
no; accanimento; stizza; 
furore ; rabbia. 

Àcharner^ v* a. accanire; 
stizzir». 

Acharner. (J*), ▼• r. av-' 
ventarsi con furore alla 
pretia. 

Achat y 8. m. compra ; la 
co.«a co m {aerata. 

Ache y ». f. sorta d' appio. 

AcheminemcntyS.m. incam- 
minamcnto ; inviamcnto. 

Acheminery v. a. incammi- 
nare; avviare. 

Acheter , v. a. comprare. 

AchetcuryS.m. compratore. 

* Acheteuse, 8. f,. com- 
prai rice. 

Achhvement , s. tn. compi- 
mento. Perfezione d* una 
opera. 

dchever, V. a. finire; com- 
pire ; terminare. 

Achoppemeni , s. m. in- 
ciampoj ostacolo. Pitrre 



it achoppemeni , pietra 
d'inciampo. 

* Acide, s. m. l'acido. 

Acide y ad. acerbo ; acido. 

*Acideabiey ^d. che può di- 
ventar acido. 

Acìdilii y a. f. acidezza. 

Acidule , ad. acidetto j 
agr«nio. 

Aciduter y v. a. mescolar 
acidi in qualche cosa. 

Aciery 6k m. acciaio. 

Aciérie, s. f. fucina del- 
l' acciaio. 

Acoij-ie y 8. m. acolito. 

Aconi l y s. m. aconito. 

*Acoquinanl , ad. che al- 
letta , impigrisce 

^Acoquiner y v. a. impi- 
grire ; infingardire. 

*Acoguiner (^»S"),v.r.impol- 
tronirsi ; darsi all'ozio. 

Acoustique , s. f . acustica , 
scienza o teorica de* suoni. 

Acquéreur , s. m. acqui- 
sta (ore 

Acquériry v. a. acquistare. 

^c^f/i>Wr(«f'),guadagnarsi. 

.^c^utf7,s.m.acquistamento. 

Acquétery v. a. acquistare. 

Acquiescement , s. m. as- 
senso , consenso , appro- 
vazione. 

Acquiescer , ▼. n. consen- 
tire ; aderire. 

Acquisi, s. m. acquisto, la 
cosa acquistata. 

Acquisilion , ». f. «cquista- 
roenio. 

Acquit, s. m.quitanzaj ri- 
cevuta. Pagamento. 

*AcqttiUemenl , a. m. pa- 
gamento. 

Acqnifiery v. a. pagare de- 
bili; francarsi. Dispensa- 
te; liberare. .V acquUler^ 
francarsi ; Hlwrarsi. ^V'a- 
cquiiter de set devoirs , 
adempire al suo dovere. 

AcreyZ l..acro;aspro.Brusro. 

Acieiéy 8. f. acrimonia; 
agrezza ; asprezza. 

Acrimonie | a. f. acrimo- 
nia. 



i6 ADD 

*Acrosticke, s. m. acffl»^- 
co , sorla di poesia. 

^Acrostichey ad. acrostico. 

^te,s.m.atto;azione. Scrit- 
tura legalizaata. Acte de 
comédie^ atto. Actes, regi- 
stri , scritture pubbliche. 

Acteiir, 8. m. attore. 

Actif^ ive, ad. attivo) at 
tuoso j dilìgeate; operoso 
Dettes aciiveSf debiti atti 



▼i , crediti, yoix aclive , 
Voce attiva. V aciif, s. 
l'attivo, tutti i beni. 

Action, 8. f. aiioaejopera- 
cione. Fatto d'armij com- 
hattimeOilo.Brio; vivacità. 
Azione y somma messa in 
una cempognia di com- 
mercio, o in altra società. 
l)ìmanda in giudisio , a- 
icioae. Creato. 

Acitonnaire^B. m.asìonarìo. 

*Acti(ipner , v. a. chiai^a- 
re in giudizio. 

^c<{Vem&/z^,av. attivamente. 

%àctìver , -v, a. «porre in 

. attività. 

Activiiéj 6. f.^ attività. Acti- 
vité d' esprit, prontezza 
ài ^irito. 

Acirice , s. f. attrice. 

'^ciuel, elle, uà, attuale. 

Vero_j reale. 
^Aciuellement , av. attual- 

^inéate. 

Acuty^à.t.di geomet.zcaxo. 

Aculangl^', ^d. acuziangolo. 

Adajgif,"^ s. ,m. adagio , o 
proverbio. > 

Adaptatión , \, f. ^adatta- 
mente. . \ 

Adaple'r ,\, a. adattare j. 
. accomo^s'c }^ aggiustale. 
Applicate. 

Addition, a.'t, addizione; 
giunta. Sommai 
Additfonnel f ad. addizio- 
nale. 

Additionner , v. a. som- 
mare* 1 numeri I far una 
addizione. 

AàduGtgur , s. ni. addut- 
tore. 
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AddueHon, s. f. addaatone. 

Ademptìon , a. f. adenzio- 

ne, rivocazione d* un pri' 

vilegio. 

Adénologie , s. f. adcnolo* 
già , trattato delle glan- 
dole. 

Adénotomie , s. f . ademo- 
tomia! 

Adepie , s. m. ridetto , Ini- 
ziato ncWster) di una set- 
ta f d'una scienza. 

Adextréf écy ad.<. di blds.y 
addestrato. 

Adhérence , s. f. adeten- 

•za ; anione; aderimento. 

Adkérent » ad. aderente; 
attaccato ; unito. 

ddkérent , g. m. aderen- 
te ; fautore. 

Adhérer , ▼. n. aderire. 

Adkésion , s. f. congiuQ- 
zi^one. Àceonscntimento ; 
confermazione. 

Adjaeentf ad. adiacente ; 
vicino. [ capelvenere. 

Adiante, s. m. adi«nto, 

Adjectifj s. m. addiettivo; 
aggiunto. 

AdjecUon, s. f. aggiunzio- 
ne ; accozzamento. ^ 

Adjectivement, av. addiet- 
tivamentti. ♦ 

Adifiu , av. addio. Dire 
adieu à qxtelque chose, 
d^re addio ad una cosa , 
rinunziarvi. Adieu , s.m. 
un addìo , congedo. Faire 
ses adieux , pigliar con- 
gedo. \Les adieux fureni 
tendres , l' ultimo addio 

■^ fu tenero. 

AdjoÌHdrey\.9i. aggiugnere. 

Adjoinl f a. m. aggiunto j 

' assistente. 

Adjonction , 8. f. aggiunta. 

AdipeiiXf eusCf ad. adiposo. 

AdjudantyS.xà. aiutante. 

Adjudicataircyfi. m, a^Ìu- 
dicalarìo. 

* Adjudieat{f, ad. ag^ìu- 
dicatorio. 

Adjudioaiion , s. f. ag^iu-' 

I dicAzione, 
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Adfuger, r. a. aggiudicare.' 

Aa/uraiion, s.f. scongiuro. 

Adjurery y. a. «cmiginrare*, 

Admettref y. a. ammettere. 

Adminicule , s. m. amnii- 
Bicolo$ appoggio. 

Adminisirateur , a. m. am- 
ministratqjre. 

Administralif ^ ad* ammi- 
nistrativo. ' 

Administration y %yi» am« 
rainistrazione ; governo s 
condotta. 

Adnrìnistrer , ▼. a. ammi- 
nistrare; governare. Som- 
ministrare^ produr testi- 
moni y f^o\e. 

Admtrablei^é.. ammirabile. 

Admtraklement y av. am-* 
mirabilmente; ottimamen- 
te, [ratore. 

Admiraieur , s. m. amnù - 

ddmiratif y ad. ammira- 
tivo. Czioncf 

Admiràiion , 6. f. ammira- 

* AdnUratrice , s. f. ammi* 
ratrice. 

Admirer , v. a. ammirare. 
* S* admirer, credersi de- 
gno d'ammirazione. 

Admissible,9Là,9ao.im6z\ìÀ\e- 

Admissio/iyS. f.ammissione^ 

Admodiaieur, s. m. t» dei 

for.y conduttore. 

Admodiation y s.f. aflStto 
di terre , di una terra. 

Admodierune tei7r«,pigliar 
una terra a fitto^ffittarla. 

Admonéteryy. a/<. del f or* 
ammonire ) sgridare; av- 
vertire. 

^Admoniteury a. m. «mmj)i- 
nitore. 

Admonitioìtt s. f. ammoni- 
eione;avviso; riprensione. 

Adolescence , s, f. adole- 
scenza ; giovinezza. 

Adolescent , s. m. adole- 
scente ; giovinetto. 

*AdomSy 8. m. bel giovane. 

Adoniser^y,^. azzimarsi, as- 
settarsi con grande studio. 

Adommer (J"}, v. r.' addar- 
si; applicarsi con calore. 
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làfièfttoaarsi. Slathimfir à 
r elùde , applicarsi allo 
•Indio. « 

^Adoptable^ ad. «he ai può 
•dottare. 

•^dopter, v.a. adottare. Ap- 
provare. . 

AdopUf, iife, ad. adottivo, 
aglio d' adozione. 

Adoption , B, f. adocionej 
o adottaaione. 

AdorabU, ad. adorabile. 

Adorateury 8. 91. adoratore. 

Adoration^ s. f. adorazione. 



APP 

AdroHement^ a^. dMtrk- 
mente $ sagacemente. 

*Adventif, ad. avventiaio. 

*Jdverbe, a. m. avverbio. 

Adverbial, ad. avverbiale. 

Adyerbialementi •▼• avver- 
bialmente. 

*AdverbialiÌéy s. f. avver- 
bialità. 

Adversaire y s* m. avver- 
sario) nemico. 

AdversCf ad. c9Qtrariof av- 
verso. La parile adverse , 
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^ >.»,»...„„, o. i.Muuraziono. 1* parte avversaria. 
Adorer , v. a. adorare. JAdveréité, s. f. avversità 
AdoSyB. m. riparo; ajuola. -='fl?t'^r/ertce,s,f.avverteo8a 



Adosier , v. a. appoggiar 
il dosso. Appoggiare , si 
dice d' un ediGzio , ec. , 
situato , appoggiato alle 
spalle d'una rupe, ec« 

Adoucir^ V. a. addolcire. 
Adoucìr une expression, 
correggere, moderare una 
espressione. 

Adoucìr (J'),v.p. indolcir- 
ai. S* adoucìr f parlant de 
ia óoièré, placarsi 5 mi- 
tigarsi. 

^Adouciésani , ad. che ad- 
dolcisce } roiiigativo. 

Adoucissement , s. m. mi- 
tigaaione. Addolcimento j 
accomodo. 

AdressefS.£. indirizzo. Me- 
moriale, lettera di rispet- 
to, di congratulazione. Sa» 
gacità; abilità; industria. 
Remettre, ou eavoyer une 
lettre à son adresse , dare 
ricapita, ad una lettera. 

*Adresser , v. a. indiriz- 
zarc ; mandare ; dirigere. 
Adresser ses pas verSj ec, 
àndirizcare , volgere i pas- 
«i , ec. .S" adresser , v. r. 
ricorrere ; indirizzarsi ad 
«no. Celas^adresse àvouSf 
qiuesio è per voi. 

Adriatique , ( Ai mer ) 
1' Adriatico. 

Adroit y ad. destro; sa- 
gace'; accorto. Abile; in- 



gegnoso. 
Voi, /. 



AdulateuTy s.n^. adulatore 

*Jdu£atrice,a. f.adulatrice 

Adulation, «. (, adulazio- 
ne ; lusinga. 

Jduier f v. a. adulare^ 

Adulte , ad. adulto. 

AduUération^ s. f. /* adnl- 
iération des monnaies , 
aduUeramenlo. 

*Aduliìsre, a. m. adulterio. 

Adultere j ad. adultero; non 
si dice se non d'una donna 
che viola la fede coniugale. 

Àduliérery v. a. adulterare. 

Adulterili , ad. adulterino; 
spurio ; nato d' adulterio. 

Aduste, ad. adusto ; riarso. 

Adustion, s. f. adustione. 

^éré , ad. arioso. 

Aérer , v. a. dar aria ; far 
prender aria. 

Aér.en , ad. aereo; d' aria. 

^«/n>r,v.a.puri6careraria. 

Aérographie,s. f. aepogi afia . 

Aéromancie , s. f. aero- 
manzia. 

Aéronauie , s. m. aero- 
nauta, colui che naviga 
hell'aria. ^ 

^ Arrostai , s. m. acrostato; 
pallone aerostatico ^he s' 
innalza nell' aria. 

*Aérostati<fue , ad. aero- 
statico. 

Affabilité, 8. f. affabilità. 

AJable.ad. affabile jcorV^sc. 
Afablement, av. affabil- 
I mcute } «jrtesemeate. 
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4f**<^r , T. a. fòr insipi- 
dire. S*Ajradir, scipidi- 
re ; scipire. 

4f^di,ie, ad. scipido 1 
sciptdilff 5 insipidito. 

Affadissementys. m. insi- 
pidezza. 

*Affaiblir,v. a. indebolire. 

Affaire , «. f. negozio; af- 
fare; lite; briga. Combatti- 
mento ; fatto d* armi. 

Affaire , ad. affaccendato. 

Affaissement,9. m. sprofon- 
damento | divallamento. 
I>ebolezza| scadimento di 

' forze. ' 

Affaisser ,v. a. cader sotto 
il peso; sprofondare; dar 
giù ; indebolire. 
Affaiter , y. a. addome- 
sticare. 
* Affale ^ ad. diccsi d'un va- 
scello che non può an- 
dar oltre. 

*iiffaler , v. a. f. di mar, 
amainare ; calare. 
éffamer , v. a. affamare - 
indurre carestia. 

Affante, ad. affamato. Un 
affante, un affamato, un 
morto di fame. 

*Afféagemeht, s. m. ap- 
podiasione. 

Afféager, v. a. appodiare. 

Affectation,s. f. affettazione. 

Affecté, ad. affettato; com- 
mosso. Attribuito; desti- 
nalo. Modestie affectée , 
modestia affettata. Pania 
affectée , parte atUccata, 
malata. 

Affecler , v. a. applicare, 
o destinare qualche fon- 
do , o altro ad un certo 
uso. Mostrar affetto, pre- 
dilezione. Affettare ; far 
pompa. Ambire; aspirare. 
Commuovere; far impres- 
sione. 

*Affectif, ad. affettivo, che 
muove t'affetto. 

Affeciion, s. f. affetto; affe- 
zione. Zelo; diligenza. 

Affectionnè, ad.affeaionaio. 
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Jffeetionnément r av. affisr 

sioiLitamentc. • 
Jffectionnery v. a. amare; 
voler Lencjportart: affezio- 
ne. S* affecUonnert pren- 
^ dero afiezione. 
Affectueusementf av. affet- 

tuosanaente. 
Affectueitx , euse , ad. af- 

fetluoso. 
Jffermer , v. a. affittale, 
pigliar o dare a fitto. 
Affermir , v. a. stabilire ; 
fortificare j consolidare > 
rassodare. 

Affemtissemeni , 6. m. ap- 
poggio; sostegno. Sicurez- 
za ; stabilità. 
"^Affété , ad. affettato. 
AJfichcy 8. f. cartello; av- 
viso al pubblico. 
Ajffìcker f V. a. attaccare, 
affiggere un cartello. Ajffì- 
chet» le bel esprit , fa- 
re il bello spirito. Afficher 
sa ^o/i/e, pubblicare la sua 
vergógna. 
Afficheury %. m. colui che 

attacca i cartelli. 
Affidéy ad. fidato; fedele. 
Affiler, V. a. afiilare , ar- 
rvotare. 

Affiliaiion , s. f. filiazio- 
ne ; figlmolanza. 
Affilier y V. a. adottare. 
jiJfinageyS.vn raffinamento. 
Affinery v. a. raffinare, pur- 
gare i metalli. [ raffina. 
.4^''»<?r/e,s.f. fucina dove si 
Affineur j s. m. affinatore. 
Affinile , $. f. affinità. 
AJ^inoir , s. m. pettine da 
raffinare la canapa, i 
AJfìrmaiif, ive, ad. affer- 
mativo. [ zione. 
Affirmaiion , a. f. afferma- 
Affirmaiive, 8. f. afferma- 
tiva. 
Affirmati\pemeiìt , av. affer- 
mativamente. 

Affirmer , v. a. affermare. 

*Affleurer,r, a. pareggiare'. 

Affliclif y ive , 2ià. afililti- 

To i penale | a' asà sol- 
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tanto al femminino. Peine 

affli dive , pena afflittiva. 

^Jfiiction , s. f. afflizione. 

A£fligeanty uà. afflittivo; 
tormentoso ; acerbo $ do- 
loroso; discaro. 

Affliger ; v. a. affliggere. 

AJjluencey s. f. affluenza ; 
abbondanza. 

*Affluant y ad. affluente. 

Aj/iuer , V. n. abbondare; 
concorrere. Unirsi ; met- 
ter foce. 

Affoiblir , V. a. affievolire. 

* Affoiblissanl , ad. che in- 
debolisce , debilità. 

Affoiblissement , s. ra. in- 
debolimento ; debolezza. 

Affoler , V. a. far impaz- 
zir d* amore. 

Affolir y V. n. impazzire. 

*Afforaghy%. m. diritto che 
si paga per poter vende- 
re il vino. 

*AJjforer , o Affeurer , ▼. 
a. fissare il prezzo. 

Affourragement , s. m. il 
dar fieno al bestiame. 

Affourrager , v. a. dare il 
fieno al bestiame. 

Affranchi , ie , a. m. e f. 
liberto. 

Affranchiry v. a. affranca- 

. re ; dare la libertà. Fran- 
care ; esentare ; liberare; 
esimere. Affranchir une 
lettre , francare una let- 
tera , pagare il porto. 

*S* affranchir , liberarsi ; 
esimersi. 

Affranchissementy a. m. li- 
berazione da servitù.Esen- 
zione ; franchigia. 

Affrétementy s. ro. nolo. 

Affréter^ v. a. noleggiare. 

^/fr^'/^wrjS.m. noleggiatore. 

Affreusement, av. spaven- 
tevol mente. 

AffreuXy ad. spaventevole. 

Affriander , v. a. far go- 
loso, pleccafdo; allettare. 
Affjriandér, au figure y al- 
lettare; adescare* 

^ffriolèrt v. a. attrarre. 
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Jffronij a. m. aeonios af- 
fronto; ingiuria. 

Affronter , v.^i. affronta- 
re; as'aalire. Cimentarsi^ 
farsi incontro.Ingannare j 
sorprendere. 

Affronterie, s. f. trufferia^ 
frode. 

Affronleury mise, s. giun- 
tatore; ingandatoreJGiun- 
tatrice; ingannatrice. 

Affublementy s. m. vela- 
me ; invoglio ; veste. 

Affublerf v. a. coprire; in- 
viluppare; imbacuccare. 

■^ffàly 8. m. carretta da can- 
none ; affusto. Élre à Vaf, 

/àty stare in agguato. 

•^ffàteryv, a. aìlcslircun 
cannone. ■ [ affino. 

Afin y conj. per ; affinchè; 

Afitt^quCy conj. acciocché. 

*Agay s. m. aga ; coman- 
dante, custode turco. 

* Agagani , ad. che provo- 
ca, seduce, muove, allctta. 

Agacement , s. m. allega- 
mento de' denti. 

Agacery v. a. eccitare; al- 
lettare ; provocare. Aga- 
cer les denUt, allegare i 
denti. 

Agacerieyi. f. moine; vezzi» 

Agaric , s. m. agarico. 

A^aie , s. f. agata. 

^ge, s. m. età, tempo. Btts , 
dge,fanciu]lezza .La fieur 
de V dgey il verde degli 
anni. L*ùge de la lune,' 
età, giorni della ]una;dg-e 
fl?' homme, età virile. 

Agé y ée y ad. attempato ; 
vecchio. Le plus àgé des 

/rèreSy il primogenito; il 
maggior de' fratelli. Jlest 
àgé de vingi ans , egli è 
in età di venti anni. 

Agence y s. f. agenza. 

Agencementy s. m. ordine ; 
disposizione; artifizio. 

Agencer , v. Ji. accomoda- 
re; assettare; acconciare. 

Agenda, s. m. libro de' ri- 
cordi. 
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dgenùuiiler (S') , v. r. in- 
ginocchiarsi. 

Ageni^s. m. agentejoper an- 
te, idgent de change et de 
banque^ sensale , agente 
di cambio. 

AggiutinatioH, 8. f. riunio- 
ne; risaldamento. 

Agglutiner , r. a. salda- 
re ; riutaire. 

* Aggravant , ad. aggra- 
Tante. 

Aggravevy v. a. aggravare. 

Agile, ad. agile; destro. 

Agilement , av. agilmente. 

Agilité , 8. f. agilità. 

Agio , s. m. aggio, o pro- 
fitto sulle monete. 

Agiotage f 8. m. aggiotag- 
gio, traffico usura jo di bi- 
glietti , promesse, e altre 
scritture di commercio. 

Agioier, v.a.aggiotare, far 
traffico usurajo di bigliet- 
ti, ed altre scritture. 

AgioteuFfS, m. colui che fa 
un traffico usurajo di bi- 
glietti, promesse, ec. 

Agir, V. a. operare; agire. 

Agissant^nd . att ivo;operoso. 

*Agiiateur, s. m. colui che 
muove a tumulto ) a ri- 
bellione. 

Agilaiion , s. f. agitazióne. 

Agiter^ V. a. agitare. Agi- 
ter une 'qnestion , tratta- 
re una questione. 

Agiter ^'V'), v.r, dimenar- 
si , agitarsi. 
• * Aglutinatif, ad. eonglu- 
tinativo, che risalda le 
"piaghe. [ glutinazicne. 

• Agiutinaiion , s. f. con- 

*Aglutìner ^ v. a. saldare, 
riunire parti del corpo di- 
vise. 

*Agnat , s. ra. agnato, pa- 
rente in linea mascolina. 

yAgnation , s. f. agnazione. 

Agneaii , s. m. agnello. 

Agneler, v. a. partorire un 
agnellino. 

AgntSy 8. f. ragazza sempli- 
ce , innocenlina. 
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A^ms J^eiyS.m. Agnus Bei. 

Jgniis-castus,8. m. agnoca- 

Agonie, s. f. agonia, [sto. 

Agonisant,ante, s. e ad. ago- 
nizzante, che boccheggia. 

Agoniser, v. n. agonizza- 
re , boccheggiare. 

* Agrnfe, s. f. fibbiaglio. 

Agraffer,y. a. attaccare; af- 
fibbiare. S* agraffer , af- 
ferrarsi; aggrapparsi. 

* Agraire, ad. Lai agraire, 
legge agraria , che riguar- 
da Ja distribuzione de' 
terreni. 

Agrandir, v. a. amplifica- 
re; aggrandire; ingrandi- 
re. »y*rtgrait*?/r, slargarsi; 
distendere i suoi poderi. 
Arricchirsi. 

Agrandissement, s. m. am- 
plificazione; aumento. In- 
grandimento; inalzamento. 

AgrétUfle , ad. grato; gio- 
condo. 

Agréahlement, av. piace- 
volmente; gentilmente. 

Agréer , v. a gradire; ac- 
cettare. Permettere ; sof- 
ferire; acconsentire. Cor- 
redare una nave. 

* Agréer , piacere ; andare 
a genio. [ tore. 

* Agréeur, s. m. attrazza- 

* ^g^^g'^^t 8- n». aggrega- 
to di più corpi. 

Agrégatioa , s. f. aggrega- 
zione. 

* Agrégé , ad. aggregato, 
s. m. aggregato, unione di 
più cose. 

Agréger, v. a. aggregare. 

Agrément ,s. \a. approva- 
zione ; assenso. Grazia ; 
vezzo ; vaghezza. Piace- 
re ; soddisfazione. Certe 
guarnizioni e ornamenti 
di abiti. 

* Agrès , 8. m. pi. at- 
trezzi , o attiaszi, arredi 
d'una nave. 

IÀgresscur , s. m. a.4sali- 
tore ; aggressore. [ne. 
AgressiOn , s, f. agres&io- 
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Agreste, ad. campareccio. 
Z.otico ; incivile. 

Agriculieur , s. m, agri- 
coltóre. [ tura. 

Agriculture, s. f. agricoi- 

Agrifer (S*) , v. r. ag- 
grancirsi ; aggraffarsi. 

Agrimoìne » s. f. agrimo- 
nia. 

Agripaumef s. f. cardiaca. 

Agrouper, v. a. aggrup- 
pare. 

Aguerrir, ▼. a. agguerri- 
re. Avvezzare ad alcune 
cose , far pratico. 

Agitet, s. m. agguato, 
Etre atix agueis, essere 
in agguato. [me. 

Ahi inter. Ahi dehi ahi- 

Ahan , s. m. pena ; afiaa- 
no. 

Ahaner , v, a. penare. 

Aheurté , ée, ad. ostinato. 

Aheuriement , s. m. osti, 
nazione ; caparbietà. 

Aheurter (S*) , v. r. osti- 
narci. 

Ahi 1 inter. Ahi I 

* Ahurir, V. a. Stordire} 
sbalordire; stupefare. 

Aide , s. f. aiuto ; soc- 
corso; sostegno; appoggio. 

À Vaide; aiuto, aiuto; col- 
r aiuto. 

* Aide, s. m. aiutante;, 
' ogni persona che aiuta 

un' altra. 

* Aides, s. m. pi. sussidi*. 
Aide-major , s. m. aiutan- 
te maggiore. 

Aidc-aè-cantp , a. m. aiu- 
tante di campo. ^ 

* Aider , v. a. aiutare , 
sovvenire. Aider a la lei" 
tre, supplire. •$'*«»«'er, va- 
lersi; aiutarsi, servirsi di. 

Aleni, 8. m. avolo; nonno; 
al pi. si dice a'ieuls, per 
disegnare 1' avolo pater- 
no e materno , ft aXeux 
per significare gli antena- 
ti in generale. 

* Aleute, s.f. avola , nonna. 

* Afgayer , T. a. gttawa- 
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re ; sciacquare. Aiga^er 

du iingei sciacquare bian- 
cheria. 
jtigle, 8. m. aquila. Uomo 

d' ingegno superiore. 
Aiglon , s. m. aquilotto. 
Aigre, ad. agro; asprojacre. 
Vin aigrèy s. m. aceto j 

vina grò. 4Ìgredoxix, agro 

dolce. Faroles aigres, pa- 
role pungenti. 

Aigre de cédre , ». m 

agro di cedro. 
* Aigre , s. «4 r agro. 

Aigrelel, ette ^ ad. dina, 
agretto; acerbetto. 

^igrementy avT agramen- 
te > acerbamente. 

Aigrette , s. f. garaa bian- 
ca , sorla d' uccello. ■ 

Aigrextr , s. f. ^icerbesaa; 
agrezza ; acetosità. 

Aigrirf V. a. fare inagrire ; 
inasprire; esacerbare; ina- 
cetire. Aigrir une person- 
ne, esacerbare, inasprire 
«no. S* aigrir f inasprirsi; 
esacerbarsi. 

AigUy ad. sottile; acuto. 

AiguadCf 8. f. acqua fresca. 

Aiguièret s. f. boccale: me- 
sciroba. 

Aigìtilte, s. f. ago; guglia. 
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*Aif^uUem(tniy a. m. agnc- 

samento. 
>^ig{n>er,y.a.afiìlare^aga«- 
«are. Aiguiser V ape-tit , 
stuzzicar l'appetito. 

^il , s. m. aglio. 

Jile, s. f. ala. Aiie d'armée, 
ala, corno dell'esercito. 
, Rogner les aileé à qitel- 
qu* ufif tarpare ) scorciar 
ic ale ad alcuno. ^iV«j de 
bài imeni f ale d' una fab- 
brica. -4//e d'église^le parti 
laterali d* una chiesa. 

Aileron^ s. m. punta dell'a- 
la, pinna, ala de'pesci. 

Aillèurs j-AV .iXivoy e. X>* ail- 
leurs , d' altra parte ; di 
più. X>' aiiieurs, d'altrove; 
d' altronde. 

Aimablc , ad. amabile. 

Aimantf s. m. calamita. 

Aimanter^Y. ». calamitare. 

Aimantinf ad. magnetico. 

Airner, v. a. amare; voler 
bene. Aimer f parlando 
delle cose da mangiare e 
da bere,si traduce per pia- 
cere. J'<ri/we le vin,mì pia- 
ce il vino f J* aime la vìan- 
de, mi piace la carne, ec. 

* Aimer (^«i"), v. r. amar se 
stesso. »$" aimer dans un 



Obelisco ; aguglia; pesce àeu, alar volentieri m un 

spada. Aiguille aimaniéeA tuogo. 

ago calamitalo. 
Aiguillée , s. f. gugliata. 
Aiguillette , s. f. cordel 

lina j aghetto j stringa ;. 

passamento. 

*Aiguillelter , v. a. allac- 
ciarsi colle stringhe. 
Aiguillier, s. m. agoraio, 

astuccio da aghi. 
*Jiguillon; s. m. pungi- 

gìionr; stuzzicatoio. Ai' 

guillon ,des guépes , des 

nbeilles , etc. , pungolo ; 

aguglione ; stimolo. Au 

&ens figure, incitamento; 

stimolo; sprone. 
*Aiguillonnev , t. a. sti- 

mciare ; spronare. Si usa 

solamente al figuralo. 



Aine , s. f. anguinaia. 

Ainé, éey ad. primogenito; 
si dice ancora d' una per- 
sona più attemj^ata d* un' 
altra*. 

Ainesse , s. f. primoge- 
nitura. 

Ainsi , av. cosi ; in questa 
maniera. Ainsi que, conj. 
siccome ; come. 

Ajourné , ée , ad. » t. di 
blas. , fincstrato. 

Ajournement ,8. m. cita- 
zione ; aggiornamento. 

Ajourner , v. a. citare in 
giudizio ; aggior-nare; ri- 
mettere una deliberazione. 

Ajouter, v. a. aggiungere. 

Mr p s. m. aliai aere. Ma- 
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nterà. Portamento. Air de 
vi sa gè y aria } ciera. 

Airain , s. f. .rame. 

*Aire , 8. f. aia , sito ap- 
parecchiato per battere il 
grano. Wido degli uccelli 
di rapina. <• 

^Airée , s. f. aiata. 

* Airer, v. a. fare il nidtf, 
parlandosi di falconi , ec. 

AiSf 8. m. tavola ) asse. 

Aisanc , f. facilità; pron- 
tezza ; agevolezza ; como- 
dità. Bene stare; stato del- 
le persone che possono vi- 
vere comoda e agiata vi- 
ta. Beni ; agi. Al pi. ces- 
so, luoghi comuni , o da 
andar deK corpo. 

*Aise,6. f. piacere; gioia. 
Agio; opportunità; ozio $ 
tempo. A /'awc, av. age- 
volmente j a beli' agio $ 
senza stento. [cile« 

Aisé, ée, av, agevole; fa- 

Aisémenty av. facilmente. 

Aisselle , s. f. ascella. 

Aissieu , 6. m, sala della 
carrozza,carro, ec; asse. 

* Ajustage , s. m. aggiu- 
stamento delle monete. 

Ajustemenl , s, m. accon- 
ciamento ; assetto. Abbi- 
gliamento. 

Ajuster, v. a. 'aggiustare j 
accomodare ; acconciare. 
Accordare; accomodarci 
metter d'accordo. Coglier, 
prender di mira. S* aju" 
sier , acconciarsi ; abbi- 
gHarsi. Accordarsi; acco- 
modarsi ; méttersi d' ac- 
cordo. 

*Alaise , s. f. giunta che 
si mette ad una tavola^ 

Alaiter , v. a. dar latte. 

Alambic, s. m. lambicco» 

Alambic/uer, v.a.lambicca- 
re. S'alambiquer Vesprit^ 
liimbiccarsi il cervello. 

Alan f 8. m. alano. 

Alarguer, v. a., /. dinutf, 
allargarsi. 

Alarme, s. f. allaciBei spof 



i 



ALE 

Tento i terrore. AI pi. in- 
quietudini-i peno. 

•Alarmerf v. a. allarmare; 
spaventare. S* alarmèr , 
spaventarsi. 

•w4f/arwtj/c.8.m. allarmista. 

AlbAire , s. m. alabastro. 

Alberge , s. f.. pesca pri- 
maticcia. 

Jibergìer, a. m. pesco pri- 
maticcio y albero. 

Mbran, s. m. canard sau- 
vage, anitriolo selvatico. 

• Albugineux , ad. albu- 
ginosQ. [di. 

Kilbum, s.m.liKro de*rif or- 

*Alcaldej s. m. alcalde, no- 
me di certo giudice in 
Ispagna. >(ì 

*Alcali , 8. m. àlcali. 

Alcalin, ine^ ad. alcalino. 

*AÌcalisation f », f. alca- 
lizzazione. [zare. 

• Alcaliser , v. a. alcaliz- 
Alchimie f s. f. alchimia. 
Alckimiquef ad.alchimico. 
^/<;Aimijfe,8.m. alchimista. 
Alcoran, s. m. l'Alcorano. 
Alcove , 8, f. alcovo. 
Alcyorif s. m., oiseau de 

mer , alcione. 
Alcyonien^ iehne^zà. les 

• joiirs alcjroniens f giorni 

alcionidi. 

Aldermarij a. m. certo uffi- 
ciale municipale in L >n- 
dra. [alettoria. 

Aiectorienne , s. f. pi erre, 

Alègre, ad. allegro; snel- 
lo ; agile. 

Alègrement, av. lietamente 



ALI 

f Merle , av. airert?; sta* 

le attenti. 
*Jlerley s. f. all' erta. Do/i' 

iter une alerte' 
Alevin , ou Alevinage , s. 

m. avannotto. 

* Alevinage , s. m. il met- 
tere pesci lelli in un ser- 
bnioio affinchè multipli- 
chino. 

^^^t^i/i^r^v. a. mettere avan- 
notti in una peschiera. 

Alexandrin^ ad*. v6rs ale- 
xandrins , versi eroici » 
alessandrini. 

Alezan , ad. sauro * color 
rossiccio de* cavalli. 

*Alfanefi.i. cavalla alfana. 

AlgaradCf s. f. bravata. 

Algebre , s. f . algebra- 

Algébrìque^ ad. d'algebra. 

Algébrìsie , s. m. algebri- 
sta, [risn^o. 

Algorithme , 8. m. algo- 

*Alguazilf a. m. alguazile. 

* Algite, 8. f. alga; aliga, 
sorta d'erba marina. 

Alibi f s.m. Prouver l'alibi, 

provar l'alibi. 
Alidade , s. f. alidada. 
Aliénable, ad. alienabile. 
Aliénaiion , s. f. alienazio- 



ne ; vendita j traslazione 
di beni, di dominio. Alié- 



( il vieillit ). 
AlésT 



Ale gr esse, s. f. allegrezza. 

*A l* encontre , per contro. 

Alène y a. f. lesina. 

Alénier y 8. colui che fa le 
lesine. 

A* V entottryav. all'intorno. 

*Alenfours , s. m. pi. luo- 
ghi circonvicini; contorni; 
vicinanze. [alerìone. 

Alérion , s. m. , C. di blas. 

AlertCy ad. vivace ; brioso. 
Vigilante ; accorto. 



nation des volontés , des 
esprits, etc. , ripugnanza; 
avversione. Aliériation d* 
esprit, alienazione di men- 
te ; distrazione ; pazzia. 

Aliène, ad. alienato, Étre 
aliene d* esprit , essere 
impazzito. 

Aliéner, v. a. alienare; 
vendere ; trasferire in al- 
tri il dominio. Aliéner 
V esprit., far impazzire. 

Alìgnement, a. m. livel- 
lamento ; dirittura. 

Aligner, v. a. livellare ; 
disporre in linea retta. 

Aligmnrs, ka. m.pl. coniO' 

4,lignouets, \ di ferro. 

Alimenl , s. m. alimento ; 
cibo. 
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Alimentaire, ad. provisivn 
alimenffiire , alimentario, 
per gli alimenti. 

Alimentcr, v. a. alimenta- 
re ; nutrire. 

* Alinientenx , ad. alimen- 
toso { nutritivo. 

Alimenieiir, eitsa , ad. ali- 
menl oso. [ragrafo« 

* Alinea, a. m» alinea jpa- 
Alinéa , av. da capo. 
Aliquote , ad. ParUe ati" 

quote ^ aliquolo. 

Aliter, V. a. obbligare a 
stai e a lotto. S* aliter, met- 
tersi in letto per cagion di 
malattia; essere obbligata 
di stare ib letto. 

Alize, 8. f frutto del loto. 

Alizé, ad. Venis alizés , 
venti regolari. 

Aliziec , 8. m. loto, o ba- 
golaro. ** 

Alkermòs,a. m. alchermes, 
confezione d' alchermes» 

Allaitement, s. m. allatta- 
mento ; lo. allattare. 

Allaiier, v». a. allattare. 

* Allant, s. m. Cotte mai- 
son est ouverie à tous aU 
lans et à tousvenans, que- 
sta casa è aperta a chi va, 
e a chi viene, a tutti. 

* Allant y te , ad. che ama 



di andare , di correre. 

Alléchemenl , s. m. allot- 
tamento ; attrattiva. 

Allécher, v. a. allettare; 
adescare. 

AlleCf s.'f. androne. Andi- 
to; corritoio. Viale d' al- 
beri. Andata ; gita. 

*Allégateur, s. m. allegan- 
te, che adduce autorità. 

Allégation , s. f. allega- 
zione. 

Allego , 8. f. battello* 
Allégeance , s. f. alleggia.» 
mento («7 est.vieux^. 
/lldoement, a. m. allegge- 
rimento. 
AlUger, y. a. alleggerire; 
alleviare. Sollcvarej sgra- 
var©. 



tÈT, 



■ \ 



ALL 

T. a. I. di ma' 
neg. , alleg- 
gerire un ca- 
vallo. ^ Dimi- 
cosa da per 



Allégé 
rir, 
AUégir 

nuife una 

tatto. 

Allégorie j s. f. allegoria. 
jillégorigue,aS.. allegorico. 
Allégoriquementf av. alle- 

g^oricamente. ^ 
Allégoriser , v. a. allego- 
rizzare. 
Allégoriseur , s. m. a )le- 

gorista , che fa allegorie; 

si dice seniprel in mala 

parte 



Allégoriste 



8. m. 



allego- 



. rista , che spiega allego- 
ricamente. 

Allégro , av. t. di musi- 
ca j allegro. 

Alléguer y v. a. allegare j 
produrre. 

* Allemande^ si f. aria e 
danza tedesca. v 
Alter , V. ri. andarej cam- 
minare j venire. Cela ne 
vonsva pa^, questo non vi 
dice. Aller droit, proceder 
Lene. Il y va de la vie , 
vi va la vita. Faireen al- 
ler , far andar via , cac- 
ciare via. Onvacommen- Allures y s. f. pi., ne se 



cerf SI sta per cominciare. 
Xe pis aller ^ il peggio che 
possa accadere. Aller le 
trot , trottare. Au pis al- 
/er, alpeggio andare. Al 
peggio de'peggi. Aller de 
paìr^ essere uguale. i"e/i 
aller, atidarsene; partirsi. 

• Aller , 8. m. l'andare. 
Z*allev et le venir yVdinàai- 
re y e il venire. 

* AlléseryV a. trapanare. 
AlleUy a.m. frane alleu, al- 
lodio. [ talli. 

Alliage, 8. m. lega di me- 
Aliiance, 8. f. alieanza. ■ 
Alliéf ad. allegato; alleato. 

Confederato. Affine. 
Alliementy s. m. cappio o 

nodo per alzar pesi. 
Allier , 8. m. paretella. 



ALO 

Allier, v.a. alleare. J* al" 
lier, apparentarsi. Confe- 
derarsi; far alleanza, lega. 

Alligatore 8. m. alligatore. 

AllUérationf a. f. allitera- 
zione. 

Allobroge f a. m. àllobro- 
go, uomo rustico^ grosso- 
lano. 

Allecation , s. f. api»rova- 
zione d'un conto. 

Allocution y 8. f. aringa ; 
parlata. 

^//orf«fl/,ad. allodiale. IVr- 
re allodiale f terra allo- 
diale. 

Allodialitéf8. f.allodialità. 

* Allonjrme,Sid.ouvrage al- 
lonyme , opera che porta 
un altro nome, che quel- 
lo dell- autore. 

Allouer , v. a. approvare 
un costo. 

Allumery v. a. accendere; 
infiammare j appiccar fuo- 
co. Allumer la guerre, les 
passions, eccitare la guer- 
ra , le passioni. 

Allumettey s. f. zolfanello. 

Allure , s. f. andamento ^ 
portamento, modo di pro- 
cedere. 



dit que des chevaux, an 
datura del cavallo. 

Allusion , s. f. allusione. 

Alluvion y 8. f. alluvione. 

AlmanachyS.va. almanacco. 

AlmandinCy a. f. alabandi- 
na , pietra preziosa. 

Aloès f 8. m. aloè j legno 
d* aloè. 

Aloiy 8. m.Iega. Hommede 
bas aloi , uomo di bassa 
estrazione. 

* Alonge y 8. f. giunta che 
si fa ad una cosa per al- 
langarla. 

Alongementf s. m. allunga- 
mento; aggiunta . Indugio; 
ritardo. 

Alonger y v. a. allungare; 
slungare. Differire^ indu- 
giare. 



ALT 

Alopecie, 6. (, alopecia. 

AlorSy av. allora j in quel 
tempo. 

Alo<se , 8. f. cheppia. 

Alouelte, s. f. allodola; lo» 
dola. 

Alourdir, v.a. sbalordire. 

Alojrau, s. m. dorso , pez- 
zo di carne di bue preso 
nella schiena. 

Alojrer, v. a. allegare. 

Alpha, 8. m. première let- 
tre des Grecs , alfa. 

Alphabet , s. m. alfabeto. 

Alphabétique ., ad. alfabe- 
tico, [alfabeticamente. 

* Alphabeliqiiement , av. 
Alphanei , s.' m. falcone 

Tunisino. * 

* AlphéniXy 8. m. succile* 
ro d' orzo. 

* Altérabililé , 8. f. alte- 
rabilità. 

Allérable , ad. alterabile. 

* Alterante ad. che muove 
la sete. [tivo. 

* Alter an{y a, m. altera- 
Alteratif , iVe, ad. altera- 
tivo. 

Altération, a. f. altera zio* 
ne; mutazione. Alterazio- 
ne delle monete. Sete ar- 
dente. Alterazione, com- 
mozione di spirito. 

Altercation , s. f. alterca- 
zione. * 

^/<drer, v.a. alterare; mula- 
re di bene in male; gua- 
stare. Assetare. 

*Jltérer (S*), v.a. alterar- 
si ; corrompersi. 

Alternati/ , ive, ad. alter- 
nativo, [zione. 

Aliexnation , 8. f. alterna- 

Alternative , s. f. 1' alter- 
nativa, [nativamente. 

Alternaiivement, av. alter-» 

Alterne, ì ad. alterno | 

Alterne, ^ scambievole . 

* Alterner, v. a. alternare , 
operare a vicenda. 

Allesse , s. f. altezza. 
Allier, ère, ad. altiero ; 
arrogante ; fiero. 



AMA 

éHiimètì'ie , b. f. «Ulme- 
tria. 

* Alvéolaire^ ad. alveolare. 
éilveole, s.f .celle delle pec- 
chie. Alveolo di dente. 
AlumellCf s. f. lama di col- 
tello. 

AlumineuXf^à. allanfinoso. 

Alumihre , s. f. fabbrica 
dell' allume. 

Alun , *8. -m. allume. 

Alvin , 8. m. pescetti. 

Aluner j v. a. alluminare, 
dar r alIUme. 

Amabilità , s. f. amabilità. 

^/A^e^cj^s.m.manica stretta, 
o mezza manica che s' af- 
fibbia sul pugno. 

A madori , s. ro. esca. 

Amadoueinentf i. m. carez- 
za ; moine. 

Amadouery v« a. carezzare; 
lusingare; insaponare. 

Amadoueur , s. m. fabbri- 
catore di esca. 

Amaigrir, v. a. dimagrare; 
smagrare ; smagrire , di- 
venir magro: si dice me- 
glio , maigrir, 

Amaigrissementf s.m. sma- 
grimcnto 

AmalgnmaUon 

Amalìiame 
amalgamazione, impasta 
mento di metalli col mer- 
curio; dtcesi per estensione 
di cose che si connettono 
insieme. 

Amalgamerà v. a.' amalga- 
mare metalli col mercurio, 
e per estensione , dtcesi 
dell* unire insieme varie 
altre cose. 

.^OTrti?(itf,s.f«mandor la, frut- 
to. L'anima de* frutti. 

Amandé y s. m. emulsione 
di mandorle. 

Amandier^ s. m. mandor- 
lo ; albero. 

Amani , s. m. amante; in- 
namorato ; amico ; vago. 

Amante, s. f. amante; inna- 
morata ; amica; vaga. 

Amaranthey s. f. amaranto; 



lion y a. t. ì 
, s. m. ^ 



AMB 

■ciamìlo, fiora. Anuranto; 
sciamilo ; colore. 
Amarantine y s. f. anemo- 
ne amarantftiD. 
Amariner^v,»,, xnarìnare. 
Amarrage, s'. m. l'azione di 
legare un vascello. 

Amarre , s. f. t. di mar. 
gomena ; cavo. 

Amarrer, v.a. ormeggiare, 
legare con un canapo. 

Amas, s.m. mucchio ; mas- 
sa. 

Amasser , v. a. ammassa- 
re, ^^ma^j^r de r argentf 
accumular danari. 

Amasser (•$")» ragunarsi. 

Amassette, s.f. mestichino. 

Amat^oter^ v. a. accoppia- 
re i marinai perchè si a- 
iulino scarobievolmenie. 

Amateur, s. m. amante} a- 
matore; dilettante ; aleo- 
ni scrittori han etetto, a- 
matrice,- nel femminino. 

Amatir, v.a. ammorzare la 
1 ucentezza del metallo. 

Amatone, a. f. amaizone. 

Ambages, »»f, pi., ambage, 
parlar dubbioso , oscuro. 

Ambassade , e. t. amba- 
sciata. 

Ambassadenr , 8. m. am- 
•bascintore. 

Ambassadrice , b. f. am- 
basciatrice. 

* Ambe , s. m. ambo. 
Ambesas , 8.' ro. term. di 

tavolare. Allibassi. 
Amhiant , ad. ambiente, 

che circonda. [ atro. 

Ambidestre , ad. ambide- 
AmbifpijUèyVtd' ambiguo. 

* Ambigli , 8. m. pasto in 
cui si serve nel tempo 
stesso carne , e frutta. 
Merenda a guisa di cena. 
Miscuglio. '[ tà, 

Ambiguitè , s. f. ambigui- 

dmbigìiment , av. ambi- 
guamente; dubbiosamente. 

Ambitieusement , av. am- 
biziosamente, [zioso. 

Ambitiettx, euse, ad. ambi- 



AME 23 

j Ambition, s.f. ambfzioue. 
Ambitionner , v. a. ambi- 
re; ricercare con premu- 
ra , con ardore. 

Amble , s. m. ambiadura ì 
ambio. 

Ambler , v. a. ambiare. 

Ambleur, s. m. un officia- 
le della cavallerizza rea- 
le. 

Ambouchoir , s. m. for- 
ma da stivali. 

Ambre , s. m. aìnbra , spe- 
cie di gomma. 

Ambréade , s. f. ambra 
fattizia. [ grigia. 

Amhre-gris, s. m. amhra- 

Ambrer , v. a. ambrare; 
profumare coli' ambra. 

Ambrette , 8. f. ambret- 
ta , fiore. 

Ambroisie, s. f. ambrosia, 
vivanda degli Dei. Te del 
Messico. 

* Ambulance , 8. f. speda- 
le che segue gli eserciti. 

Ambulant, ante, ad. ambu- 
lante, che cammina, tlom' 
me ambuiant , uomo che 
sempre cammina, ff àpi tal 
ambuiant , spedale am- 
bulante, che segue l'ar- 

.mata. 

Ambnlaioire, ad. ambu- 
latorio. Cour ambulatola 
re, corte di giudici che va 
da un luogo a un altro. 

Ame, s. f. anima; alma; co- 
scienza; Vivacità; spirito ; 
brio, parlando di poesia, 
d'ftloiuenza, di pittura ec. 
Ciò che sta nell' interno di 
al<^inc cose,.<^mf decianon, 
anima di cannone. Model- 
lo; forma; anima; persona. 

Amé, ad. diletto; benama- 
to , il est yieux. 

Amélioration, s. f. miglio- 
ramento ; ristorazione ; ri- 
parazione;acconciamento. 

Améliorer, v. a. migliora- 
re, ristorare; racconciare. 

Améliorissement , s.m. mi- 
glioramento. 



a4 AME 

Jmelàis , 8. m. amello. 

* Amen, «Unsi soit-tM, am 
men $ cosi sia. 

Aménage^ s. m. porto^ ret- 
turai recatvra; condotta. 

Amendable , ad. meritevo- 
le di aromeoda. Ammen 
dabiltt) che può raccon- 
ciarsi* 

Amende , ». f. ammenda ; 
muìUk.Amendehonorablef 
ammenda onorevole. 

Aniendement, 8,ra. ammen- 
damento ; emendaaione. 
Letame y concime. 

Amender,\. a. imporrenua 
ammenda» Ammendare ; 
correggere. Amender les 
ierreSfìetamstre} concima- 
re terreni. Calar di presso. 

* Amender (S^^ , emendar- 
si } correggersi. Miglio- 
rare y portarsi meglio. 

Amener , v. a. condurre ; 
menare. Amener à sol, ti- 
rare a se. Amener les voi- 
leSj ammainare. Amener 
une mode, un usage, in- 
trodur una moda, un uso. 

Aménité,».{.dLTtitìi\XÀi pia- 
cevolezsa di paese. Gio- 
condità ; soavità. 

* Amenrrisement y s. m. as- 
sottigli a«|ftento. 

Amenuiser , y. a. assotti- 
gliare, [acerbo. 

Amer , ère , ad. amaro ; 

Amer f s. m. l'amaro. 

Amerement , av. amara- 
mente. 

Amerlume, s. f. amaressa. 
AmaritudinejaiTauno. Af- 
flisione. « 

Améthysie, s. f. amctisU; 
pietrii preziosa. 

Ameublement, s.m. addoh- 
bojfornimento da camera. 

Ameublin , V. a. 1. dei/o- 
ro, investir in beni mollili 
i danari provegnenti da* 
beni stabili. 

Ameublissement , s. m.lo 
investir in mobili i dana- 
ri provegaenti dai beni 



AMO 

8tàbili.l.inolnli atoMioom- 

prali. 

Ameutementy a. m. accop- 
piamento de'eani dacacoia. 

Ameuter , t. a. avvessar i 
cani a cacciar insiemcSol- 
levare $ far gente. 

* Amjlgouri, a. m. tanta- 
fere, discorso sena* ordine 
e ^jrivo di seni^. 

Ami, ie, s. amico; amica. 

Amìf i«,ad.amico;propisio. 

Amtabie , ad. amorevole ; 
cortese ; dolce; amico. A* 
Vamiable , all' amichevo- 
le. VenteÀ Pamiable, ven- 
dita privata, dove i pres- 
si sono scritti. 

Amitd}lfiment , ay. aif^iche- 

. volmente* 

Amianle, a. m. amianto 

Amicai, ad. amichevole; da 
amico. 

Amiealemerà, av. amiche- 
volmente ; amicamente. 

Amici , 8. ro. ammitto. 

Amidon , s. m. amido. 

* Amidoner, v. a. inami- 
dare, dar la salda ai pan- 
nilini. [ jo. 

Amidonnier , s. m. amida- 
Amincir, v.a. assottigliare. 
Amineur , s. m. misurato- 
re del sale. 
Amiral^ s. m. ammiraglio 
Amirale , s. f. galera ca- 
pitana, [gliato. 
Amirauté , s. f. ammira- 
Amissible, ad. amissib^e , 

che si può perdere. 
Amìtié, 8. f. amislDi; amici- 
sia. Favore; piacere. 

* Amiiiés, 8. f. pi. finezze ; 
gentilezze; graziosita; cor- 
tesie. 

Ammoniac , ad. ammoniaco. 
Amnistie , s. f. amnistia; 
Y»erdono generale. 

* Amnislier, v. a. accordar 
amnistia. (^taiuoìo. 

Amodiateur , s. m. afiìt- 
Amodialion-, &. f. affitto. 
Amodier, v. a. condurre, 
b I ìgliar a fitto terreni. 



AMO 

Amoiiifirir y X. «. antntti- 

r« ; scemare } minorare } 

impicciolirsi. 

Am0mdrist0ment, ». m. di» 

minuaione. 

Amollir , V. a. mollificare. 

Effeminare. 

Amollir («r) /effeminarsi. 

Amollisement, s. m. molli* 
Gcamento. Effeminatessa. 

* Amome, a. m* amomo » 
frutto. [ lare. 

Amonceler , v. a. accumu* 

Amoni, V insù del: fiume. 
yent d^amont, levante. 

Amorce , s.f. esca ; polve» 

, rino pelle armi da fuoco. 
Allettamento j vessi; lu- 
singhe ; esca. 

Amorcer , v. a. a4e8care| 
allettare. Amorcer une 
arme à feu, metter«i<<41 
polverino. [chiello. 

Amorgoir ,' a. m. sue- 

Amoriir, v. a. estinguere; 
ammortire ; diminuire la 
forza . Amortir les paS" 
sions, calmare il bollore 
delle passioni. Amoriir 
lesjeux de lajeunesse^ 
ammorzare il fuoco della 
gioventù. Amoriir des 
Iterbes , macerare, ammol- 
lir erbe.^^'worlJr une rente, 
une pensiony liberarsi da 1 
carico d' un censo , d' una 
pensione ) estinguerla. 

Amoriissable , ad. che si 
può estinguere. 

Amortissemeni , s. m. e- 
stinzione d' un censo. |. 
d'ardi,, colmo d'una fab- 
brica. 

* Amovibiltié , s. f. stata 

d' una cosa amovibile. 

Amovible , ad. amovibile 
che può essere rimosso. 

Amour, s- m. amore ; pas- 
sione. Amore; Cupido, il 
dio d' amore. Parlandosi 
della passione dell' uomo 
per la donqa , e della don- 
na per l'uomo, pigliasi, al 
plurale, e talvolta anco in 
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Singolare , nel feminino. 
Ve foUes aniours. , 

éémourrtc/ier(S*^, y.T- •ina- 
- morar^ ; invaghirsi. 

Amourette , s. f. innamo- 
ramento; amorazzo. 

AmoureusementyVV . amoro- 
samente; afibttnosaniente. 

Amoureux ause , ad. amo- 
roso ; tenero ; innamora- 
to, che ama. 

Amphibie^ ad. an6bio, ani- 
mal che vive sulla terra, 
e ncir acqua. 

Amphibologiey s. f. anfiho- 
logia , discorso che ha 
sentimento equivoco. 

Amphiìwlogique , ad. anfi- 
bologico ; equivoco. 

Ampkt boiogiquemeni, av. , 
anfibologicamente. 

Amphisciens , a. va. gli 
anfisci; abitanti della zo- 
na torrida. 

* Amphigouriya.m. discorso 
08curo,e che non ba signi- 
ficato detetminato. 

Amphìlhéatre , s. m. an- 
fiteatro. 

Ampie, ad. ampio; vasto. 

Amplement^ av. ampia- 

» mente. 

Ampieur , 8. f. ampiezza. 

Ampliati/ , ivCf ad. am- 
pliativo. 

Jimpliation , s. f. amplia- 
zionc; aumento. 

Amplier,\,A. t, di pai., dar 
gualche libertà ad un car- 
cerato. 

Ampli ficaieur , s. m. am- 
plificatore , esagerante. 

Amplijicaiion y s. f. ampli- 
ficazione. Tema nelle scuo- 
le, [care. 

Amplijìer , ▼. a. aniplifi. 

Amplissime , ad. illustre ; 
riguardévole. [diae. 

Amplilude , s. f. amplitu- 

Ampoule , s. f. ampolla ; 
vescichetta; Lolla acqu»- 
iuola. Sainté ampoule , 
ampolletta. 

Am^uU , ad. amjpolloso , 
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gonfio. Stylè ampoulé , 
stile ampolloso. 

* Ampoulette, s. f. ampol- 
letta, orologio a sabbia. 

Jmputalion , s. f. ampu- 
tazione ; troncamento. 

* Amputar , v. a. amputa- 
re ; troncare. 

AmuleUes, s. f. amuleto. 
Amìttant, ante y ad. sollaz- 

* zevolc ; dilettevole. 

Amusement, s. m. diverti- 
mento ; trastullo; passa- 
tempo. Inganno. 

Amusery v. a. ricreare; sol- 
lazzare; spassare. Tratte- 
nerc;tenere a bada.tf'ami/.* 
Jer^spassarsi; passar noii. 
Trattenersi, perder tempo. 

Amusette , s. f. trastullo , 
trattenimento; bagattella . 

* Amuseur , 4. m. trastul- 
latore. 

* Amusoir , s. m. xsosa che 
serve per trastullarsi. 

Amygdale , 8. f. gavine, 

ghiande. 
An , s. m. anno. Par un, 

annualmente. 
Anabapiiste ,. a, m. ana- 
battista. 
Anacarde, 8. m. anacardo, 

frutto. [reta. 

.-inachor^te , s. m. anaco^ 
Anachronisme , s. m. anà^e. 

cronismo, error di crono- 

lot^ia. 
Anacrvoniique , ad. ana- 

creoniiro. 
Anagoi^ie, s. f. anagogia. 
Anagogiqueyiìd. anagogico. 
Atuigramìiinlixei'y v.a.ana- 

granini;t lizzare. 

* Anagrantinaliste , », m. 
che fa arxigrammi.. 

Anagramme , s. f, ana- 
gramma. 

Analtictes , s, m. pi- ra- 
colta , o frixnmenti scel- 
ti di alcun autore. 

*AnfilèmCfS. m. analcmma. 

Analogie , s. f. analogia; 
proporzione . Similitùdi- 
ne , c<mveQÌc^uft* 
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AnalogiquCj aa. analogico. 

* Analogiquement, av. per 
analogia. 

''Analogismo ,. s. m. ana- 
logismo< ^simile. 

Analogite , ad. analogo j^ 

Analyse y s. f. analisi. 

Anafyser , v. a. far l' a- 
nalisi , analizzare. 

* Analiste , s. m. versato 
nell' analisi. 

Analytiijue, ad. analitico. 

* Analytiquement y av. per 
via d* analisi. 

Ananas, s .-m. ananas, pian- 
ta e frutto del Perù. 

Anaphore , s. f. ^g. di 
ret. anafora. 

Anarchie , s. f. anarchia. 

Anarchique, ad. anarchico. 

*Anarchiste , $. m. se- 
guace dell' anarchia. 

Anasarque, a^ f. anasarca. 

Anasiomose , s. f. anasto* 
mosa. . 

* Anathématiser , v. a. a- 
na tematizzare; scommuni- 
care. 

Anathéme, a. m. anatema. 

Anatomie, s. f. anatomia. 

Anaiomique , ad. anato- 
mico. * 

Anatomiquement f av. ana- 
tomicamente. 

Anatomiser , v. a. noto- 
raizzare. • [mista. 

Anatomiste , s; m. noto* 

AncétreSf a. pi. antenati. 

Anche , s. f. linguetta di 
alcuni strumenti da fia- 
to. Cajaaletto. Cannello 
d' ottone degli organi. 

Anche y ad. f. di blas, , 
torto. 

Anchilops , 8. m. tumore 
neir occhio. 

Anchois , s.. m. acciuga $ 
alice , pesce. 

Ancien , enne , ad. anti- 
co ; vecchio ; il contrario 
di nuovo. 

Ancien , s. m. personag- 
gio , o autore dell' anti- 
dati. AuiOBOI doOQDO. 
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Anciennement y av. antl- 
cnmunte. 

Anciennelé , 8. f. antichi- 
fù ; anzianità. 

Ancolie , a. f. aquilegia , 
pianta. 

AncrrtgCyS. m. ancoraggio. 

Ancre , s, f. ancora j t. 
d' arch. chiave. 

Ancrer , v. a. ancorare , 
grillar l'ancora. S'ancrer, 
stabilirsi bene in rjualcfae 
im])ic^o, in ana casa, ec. 

AndabatcSj s. m. pi. gla- 
diafori. 

Andain j s. m. falciata. 

Andoinlle y s. f. specie di 
sanguinaccio. 

AndoHillers , s. ro. pi. 
pugnali delle corna del 
cervo. [polpette. 

Andonillcftes , s. f. pi . 

Andromede , s. f. Andro- 
meda , costellazione. 

Androiomie , s. f. andrò- 
tomia. 

AA& , s. Di', asino. 

Anéantir , v. a. annichi- 
]arej annientare; distrug- 
gere. .$"rtntfff/i/fr, annien- 
tarsi ; ridursi a niente. 
Abbassarsi ; umiliarsi. 

Anéantissement , s. m. an- 
nichilamento ; annienta- 
mento; scadimento di for- 
tuna ; rovina ; distruzio- 
ne. Umiliazione. 

Anecdole , s. f. an«:ddoto. 

^née , s. f. la soma d'un 
asino. [mometro. 

Anémomètre , s, to. anc- 

Anémone , s. f. anemo- 
ne , fiore. 

Arterie , s. f. asinitA j 
asinaggine ; asineria. 

AnessCyS. f. asina; miccia 

Anety 8. m. aneto, pianta. 

^Anévrismal , ad. ancu- 

rismale. [risma. 

*Anévrisme , «. m aneu- 

Anfracineux , euse , ad. 
torto ; intrigato. 

Anfractuosité , s. f. giri ,i 
circuiti ; intrichi. 
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Ange, 8. m. angelo j an- 
giolo. 

Ange, 8. f. squadro , pe- 
sce di mare. 

Angélique , ad. angelico. 

Angéliffue , 8. f. angelica , 
pianta, 

Angélit/uemeni , av. an- 
gelicamente. 

Angelus, s. m. Tavemaria. 

An^emme , a. va. t. de 
blasorty quattro foglie. 

Angine , s. f. angina. 

Angiographie , s. f. an- 
giografìa. 

Angioiomie , a. f. angio^ 
tomia. 

Angle , 8. m. angolo. 

Angleux , euse , ad. ma- 
lescio, [cano 

Anglican , ane, ad. ang!i- 

AngUcisme , s. m. angli- 
cismo. 

Angtais , ad. Inglese. 

* Anglomane , 8. m. an- 
glomano, colui che copia 
con affettazione le ma- 
niere , e mode inglesi. . 

* Anglomanie , 8. f. an- 
glomania, imitazione ri- 
dicola delle maniere y e 
mode inglesi. 

Angoisse , s. f . angoscia ; 
dolore. 

Angon , 8. m. angone , 
specie di dardo. 

Angrois , s. m. bielle. 

Anguichure , a. f. tracol- 
la , a cui 8* attacca il 
corno da caccia. 

*Anguillade,a. f. staffilata 

Anguille , 8. f. anguilla 

Angulaire , ad. angolare, 
che ha angoli. Pierre an- 
gulaire , pietra angolare. 

Angìdeux , euse , ad. an- 
goloso, [stretto. 

Angustie y ad. angusto ; 

Anictochéy s. f. ostacolo; 
imbarazzo ; intoppo. 

Anier y s. m- asìnajo, gui- 
dator d' asini. 

Anil y a. m. anil , pianta. 

Animadvcrsion , s. f. ri- 
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prensione. Censurai di- 
sa pprovuzionc. -^ 

Ani%ìl , a. ni. animale ; 
b'^sliale. , 

Animai , ale, ad. animalo} 
carnale j sensuale » con- 
trarlo a spirituale. 

Animalcule, a. m. anima- 
let;o. 

*Animalisa1ion , s. f. ani- 
malizzazione. 

*Animnliser ( S*^ , r. r. 
animai izz arsi. 

Animalilé y a. f. animalità. 

Anima tion , s. f. anima- 
zione. 

Animelles , s. f . pi. gra- 
nelli. 

Animer , ▼. a. animare ) 
eccitare. Animar un tft- 
bleau , dar anima a un 
ritrailo. 

Animer ( «y* ) , v. r. in- 
cor.^giarsi ; animarsi. 

Animosilé, a. f. animosità. 

Anis f 8. m. anice, pianta. 

^Aniser, v. a. coprir d'a- 
nice. 

Annal , ale , ad. annuo. 

Annales , s. f. pi. annali. 

Annaliste^ s. m. annalista. 

Annate , a. f. annata. 

Anneau , s. m. anello. 
Anneau de Saturne, anel- 
lo di Saturno. 

Année , s. f. anno. An- 
nata, la raccolta, le ren- 
dite d* un anno. 

Anneler , v. a. inaanella- 
re ; arricciare i capelli. 

Annelet , s. m. t. de bla^ 

son f anelletto. 

Annelure , 8. f. innanel- 
lamento; arricciatura d%* 

capelli. 

Annexe , s. f. annesso. 

Annexer , v. a. unire 3 
attaccare. 

*Annexion , s. f. unione; 

connessione. 

Anniversaire , s. m. an- 
niversario. 

* Anniversaire , ad. anni- 
versario ; annuale. 
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Annotntnalion y s. f. bi- 
sticeiu. 

/innonce , s. f. avviso, ed 
invito de' com<*dianti . 
Proclahia di mnlrimonio. 

Annoncer ,• v. a. annun- 
BÌarc j far sapere. Avvi- 
sare $ avv(friire. 

Annonciation , s. f. aa- 
nunziazione. 

*Annoiateur , s. m. glos- 
satore j comcntatorc. 

Annotnliun , s. f. annota- 
zione ; nota. 

Annoter y v. a. far un in- 
ventario di beni seque- 
strali ; notare in libro le 
cambi ali. 

* Annua ire ,' ad. annu'ale , 
che Sì rinnova ogni anno. 

*Annuel , elle , ad. an- 
nuale; annuo $ d'un anno. 

Annuel , s. m. messa an- 
nuale ; anniversario per- 
petuo. 

Annuellement y av. annual- 
mente ; ogni anno. 

Annuite , s. f. annuiti^. 

Annulaire , ad. anulare* 
Doigt annulaire , dito 
anulare. 

Annullaiiqn , s. f. cassa- 
sinne ; annullazione. 

Annuller , v. a. annulla- 
re ; cassare. 

' AnobliVy V. a. annobilire. 

Anobi issemeni , s. m. 1' 
annobilire. 

Anodin , ine , ad. anodi- 
no ; lenitivo. 

Anomai , ad. anomalo ; 
irregolare. 

Anomalie , s. f. anomalia. 

Anon y s. m. asinelio. 

Anonner , v. n. smozzi- 
car le parole ; biasciare; 
favellar rotto. 

Anonrme , ad. anou'irao. 

Anse y s. f. manico d' un 
vaso, o di bombarda, ec. 
Cal^ ; seno di mare. 

An^tiatiquey ad. anseatico. 
Villes anséaiiques , città 
anseatiche. 
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Angpeetf s. m. t, di ma- 
rina , manovella. 

Anspessade , s. m. lancia 
spezzata. [gonismo. 

Antagonisme y s. m. »nta- 

Antagoniste , s. m. anta- 
gonista; avversario, colui 
che é opposto ad un altro. 

Antarctiffuey ad. antartico, 
dicesi del polo australe. 

' Aniécédemmenl , av. an- 
tecedcntenienle. 

* AnfécJdence j s. f. an- 
tecedenza. 

jdnUcédenl , enie , ad. an- 
tecedente , che precede. 

Antécédent , s. n. ante- 
cedente. 

Antécesseur , s. m. ante- 
cessore , predecessore. 

■dniechrist , s. anticristo. 

Antenne , s. f. antenna o 
pennone, che sostiene la 
vela; chiamansi ~pure co- 
sì certe corna mobili di 
alcuni insetti. 

AntcpénuUième , ad. ante-' 
penultimo. 

Antérieur , ad. anteriore. 

Anlérieurement , av. an- 
teriormente. Crità. 

Antériorilé , s. f. anrerio- 

Antestaiitre , s. f. trincie- 
ramento con palaiìtto. 

Anihropologie , s. f. an- 
tropologia , trattato so* 
pra l' uomo. 

AnthrapophagCy s. m. an- 
tropolago, colui che man- 
gia caf'ne umana. 
ylnthropophagie, a. f. an- 
tropol'agia. 

Anii'cabinet , s. m. sala ; 
salotto. [mera. 

Andchambrey s. f. antica- 

Antichrélien , enne , ad. 
anticristinno. 

*'Antichristianisme , s. m. 
anticristianesimo. 

Anlicipatìon , s. f. antici- 
pazione. Usurpazione. 

AnficiperyV, a. anticipare; 
prevenire. Usurpare. 

Antidate , s. f. antidata ; 
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data falsa , anteriore al- 
la vera. 

An/idateryX. a. antidatare. 

* Aniidotaire , s. m. anti- 
dotario. 

Antidote , s. m. antidoto. 

Antienne , s. f. antifona^ 

*AnliJcbriles , s. m. pU 
rimcdj contro la felibie. 

Antilogie , s. f. antilogia; 
contraddizione, in un di- 
scorso. 

Antimoine , s. f. antimo- 
nio , minerale. 

* Antimoniale , ad. anti- 
mo mì ale. 

Anlimoniaux , s. m. pi. 
antinK>niuli. 

* Anliaational y ale , ad. 
antinazionale. [mia. 

Antinomie , s. f. antino- 

Antipape, a, va. antipapa. 

Antiparastase , s. f . an- 
tiparastasi. 

Antipaihie , s. f. antipa- 
tia ; ripugnanza ; avver- 
sione, [patico. 

Antipafkique , ad. < anti- 

Antipéristase ', a. f. anti- 
peristasi ; contrasto. 

*Antipestilentiel , ad. ,an- 
tipeslilenziale , rimedio 
contro la peste. 

Antiphonier , a. m. anti- 
fonario. 

Antiphrase ,8. f. anti- 
frasi , dizione contraria. 

Antipodes , s. m. pi. an- 
tipodi, [tiputrido. 

*Antipntridey ad. e s. an- 

Antiquaille , s. f. anti- 
caglia ; cose antiche j ao^ 
tiragliacce.. 

Antiquaire , 8. m^ anti- 
quario, [fusto. 

Antique , ad. antico ; ve- 

Antique , s. f. anticaglia. 

*A r antiquCy all'antica. 

Anliquité y a. f. antichità. 

*Antisalle , s. f. antisala. 

Antiscorbutique , ad. an- 
tiscorbutico. 

*Antispasmodiquey ad* e s. 
antispasmodico. 
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•Jntistrophe , s. f. anti- 
Btrofe. ^ 

*^ntisiphylUiqus ,%à. an- 
tivenereo. 

Anlithèse , ». f. antitesi j 
contrapposto. 

*JntithéHque , od. antite- 
tico , -eh' è contrapposto. 

^ntiihète , ad. t di ret. 
antìtefo. 

^nfìvénérien , ad. antive- 
nereo. 

biologie , 8. f. antologia. 

^ntonomase , a. f . an lo- 
nomasia. [verna. 

Antre , «e. m, antro \ ca- 

Anuiier (•$"), v. r. la- 
sciarsi soi^rendere dalla 
notte viaggiando. 

Anus , s. va. ano. Forame. 

Anxiéié , a. f. ansietà j 
affanno. 

Aoriste , a, va, aoristo , 
perfetto assoluto. 

Aorte , s. f. aorta. 

Aoùty 8. m. agosto, mese. 

Aoàter , . v, a. far matu- 
rare. 

AoMeron , a. m. mietitore. 

Apagogìe , 8. f. apagogia. 

*Apaiser , t , a. placare j 
acquetare. 

Apanage » a. m. appan- 
naggio . Assegnamento ; 
provvistone. 

Apana ger, v. a. assegnare, 
o dare un appannaggio. 

*Apanagiste , s. m. colui 
che hii un appannaggio. 

Aparté , s. m. a parte. 

Apathie , s. f. apatia ; in- 
sensibilità ; indolenza. 

Apaikique , ad. apatico } 
spassionato 5 apatista. 

*Apédeute , a. m. igno- 
rante, [ranza. 

*Apédeutisme, a. m. igno- 

Apercevabie, ad. visibile. 

Apercevoir , v. a. ncor- 
ger^. 

Apercevoir ( «J* ) , t. r. 
avvedersi ; accorgersi. 

Apéritif , i^n , ad. aperi- 
tivo. 
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Ap9tìt»ement , a* m. ap- 
piccolamento. 

Apetisser^ v. a. appioco- 
lire j impiccolire. 

*Apfiiisser (i") , appicci- 
nirsi I impiccolirsi. 

Aphérèse , a. f. afferesi , 
troncamento nel princi- 
pio d' una parola. 

*Aphonie , a. f. afonia , 
privazione di voce. 

Aphorisme , a. m. aforis- 
mo; massima. 

.^p^ori>/z^i/«,ad. aforistico. 

■^pi, 8. m. mela appiuola. 

*Apitojrer , v. a. muovere 
a compassione. 

*Apitoyer (•$"), muover- 
si a compassione j mani- 
festar pietà, 

Aplanir , v. a. appianale; 
pareggiare. Dichiarare ; 
spiegare , agevolare. A- 
planir les difficultés^ ri- 

. muovere le difficoltà. 

Aplani ssement, s. m. spia- 
namento. Facilitazione. 

Aplatir , T. a. stiacciare. 

Aplatissement^ s. m. stiac- 
ciatura j spianamento. 

Aplesler, Aplestrer fy. a. 
t. di mar. piegar le vele. 

Aplomb , s. m. appiombo. 

Apocalypse , s. f. apoca- 
lisse. 

Apocrjrplief ad. apocrìTo. 

Apodictique , ad. apodit- 
tico j evidente. 

Apogée , g. m. f. dì. asl. 
apogeo. 

^pographe , s. m. copia 
d' uno scritto opposto. 

Apologétigue , ad. apolo- 
getico. 

Apologie , 8. f. apologia ; 
difesa. [gista- 

Apolo giste t 8. m. apolo- 

Apologue , 8. ^. apolo- 
go , favola. 

ApophtJtegme , e. m. a- 
poftegroa. [pletticò. 

Apopfectique , ad. apo- 

Apoplexie f 3. f. apopk»» 
sia. 
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Apostasie , s. f. apofftMÌ«. 

Apostasier , v. n. aposta- 
tare. 

Apostat , a. m.^ apostata. 

Apostòme, a. m. apostema. 

Aposter , ▼, a» appostare, 
mettere in aguato sia per 
osservare » o altro. 

"Aposiillateur , 8. m. glos- 
satore, [postilla* 

Aposiille, , 8. f. apostillaf 

Anostìller , v. a. postil- 
lare ; far postille : metr 
ter postille , note. 

Aposiolat f 8« m* aposto- 
lato. [lieo. 

Apostolicfue y ad. aposto- 

Apostoliquement , av. a- 
postolicamente. 

Apostrophe , s. f. apostro- 
fe, figura di retto. Apo» 
strofo , segno che /d^Q^^^ 
elisione. 

Apostropher , v. a. far 
un' apostrofe , indirizaar 
la parola ad alcuno in 
un discorso, in uno scrit- 
to. Apostropher quelqtC 
t«/i, dir villania ad alcu-^ 
no ; fargli una ripassata^ 

Apos/umer , v. n. impo- 
stemire ; marcire. 

Apostume , s. m. impo- 
stnma ; infiagione. 

ApotJ^'ose , 8. f. apoteosi; 
deificazione. 

Apothicaire, s.m. speziale. 

Apotbicairerie y s. f. spe- 
zieria , bottega dello spe- 
ziale , e l'arte dello spe- 
ziale. 

Jpótre , a. m. apostolo. 

Appaiser , v. a. placare | 
addolcire j calmare. 

Apparai , a. m. apparato; 
pompa. 

Apparanx , a. m. pi- #. 
di mar. arredi. 

Appareil , s. m. apparec- 
chio ; apparato ; pompa. 
Apparecchio , tutto ciò 
che aerve per medicare 
una piaga. >" 

AppitreUier , v. a. »eoop- 
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piare ; accompagnare ; t. 
dì mar, spiegare le vele. 
*S* appareiÙer , unirsi j 
accoppiarsi. [na. 

Appareilleusef s. f. ruffia- 

^pparemment , av. appa- 
rentemente } verisimil- 
mente. 

Apparence, s'f. apparenza 

Appareni , ente , ad. ap- 
parente j evidenfe. Ri- 
guardevole j principale. 

Appare/Iter (•$"), v. r. 
imparentarsi. ^ 

Jippariement ^ 8* m« ac- 
coppiamento. 

Apparier y v.a. accoppia- 
re \ appajare. * <5" appa- 
rier ^ accoppiarsi, si di- 
ce degli accelli. 

Appariteur y s. m. bidel- 
lo. Cursore f messo. 

Apparition , a. f. appa- 
rizione . 

Apparoir , v». n, «, del 

jTor. , apparire. 

Apparoiire , v. a. com- 
parire 5 appresentarsi . 
Seml>rare j parere. 

Apparfement ,8. m. ap- 
partamento , aLitaiiono 
composta di più camere. 

Apparienance , g, f, ap- 
partenenza. 

Appartenant , e f ad. ap- 
partenente. 

*Appartenir , T, a. ap- 
partenere ; spettare 5 es- 
sere attenente. // appara 
tieni f conviene , tocca , 
ai richiede , è di dove- 
re , spetta. 

Appas f s. m. pK belle* 
ae. Attrattive. 

Appdt f 8. m. esca $ atleta 
tamentu ; attrattiva j lu- 
aiuga ; esca. 

Appàter , V. a.^ adescare. 
Imboccare , dar da man- 
giare. 

Appauvrir , v. a. impo- 
verire. Divenir povero. 

Appauvrissement , s. m 
riducim«ato a poTertà > 



APP 

a iniaeria. Povertà d*ana 
lingua; mancanza di vo- 
caboli. 

Appeau , 8. m. fischio . 
Richiamo ; zimbello. 

Appai , 8. mi. appellazio- 
ne , appello I rassegna ; 
mostra 3 chiamata. Ricor- 
so al giudice supremo. 
DisOda in duello. 

Appelant , 8. m. appel- 
lante< 

* Appelant , 8. m. simbel- 

* lo, j richiamo. 
Appeler , v. a. chiamare 5 

nomiaare) appellare. Ap- 
peler en j astice , citare 
Appeler d* une senience, 
appellare d'una sentenza 

*S' appeler , chiamarsi. 

Appellati/ f isfe , ad." ap- 
pellativo. 

Appellation , s. f, appel- 
lazione; appello. Il com- 
pitare, [dice 

Appendice , s. m. appen- 

Appendre , v, a. sospen- 
dere 5 appendere. 

Appentis , 8. m. tettoja. 

Appesantir , ▼. a. aggra- 
vare j rendere pesante. 

* Appesantir ( J*'^ , aggra- 
varsi , divenir più pe- 
sante ; dicesi del corpa , 
e dello spirito; Fermarsi 
troppo sopra un sogget- 
to , trattarlo troppo di- 
stesamente , starvi trop- 
po spazio attaccato. 

Appesantissement f a. m. 
aggravamento ,• gravezza; 
dicesi del corpo e dello 
spinto. 

*App4tencef a. f. appeten- 
za ; propensione. 
Appéier , v. a. appetere^ 
desiderare. 

Appétissanty e , ad. gusto- 
so j saporito j appetitoso. 

Appetissement f s. m. di- 
minuzione» 

Appetii, 8. m. appetito; 
voglia. Fame | voglia di 
mangiare ; appetito. 
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*^PP<fiitif, ad. appetilivoi 
appetitoso. 

Applaudir , v. a. applau- 
dire } acclamare j lodare. 
Confermare 5 approvare. 

* Applaudir (S*') ,. applau- 
dirsi j compiacersi d'una 
cosa. 

Applaudissement , s. m. 
applauso j acclamaztonej 
plauso. 

Applicable , ad. applica* 
bile j adattabile. 

Application ^ 8. f. appli- 
cazione. 

Appliquer , y. a, appli- 
care ; adattare ; appro- 
priare. Assegnare ; ap- 
plicare j consacrare. 

Appliquer (J") , applicar- 
si j darsi a che che sia. 
Appropriarsi; attribuirsi. 
*Appoini , 8. m. appunto, 
re?to per compire un pa- 
gamento. 

Appointement , 8. m. or- 
dine i decreto. Salario | 
stipendio ,• provvisione. 

*Appointer ,v. a. appun- 
tare } decretare j ingiu- 
gnere; ordinare . Appoin- 
ter une cansey t. del f or. , 
riferire una causa. 

Apport , 8. m. mercato . 

Apportage , s. m. porto , 
o jiolo. 

Appòrter , v. a. portare | 
arrecare. Cagionare; pro- 
durre. 

Apposer , v. a. apporre j 
applicare . Apposer /» 
sceauy mettere il sigillo. 

Apposifion, 8. f. apposi- 
zione j apponimento ; ad-^ 
dizione. 

Appréciateur , 6* m. sti- 
matore. 

Appreciation , s. f. esti- 
mazione j estimo. 

Apprécier , v. a . tassare, 
stimare ; appressare. 

Appréhender y v. a. te- 
mere j paventare. Gattit* 
wure I vre0l«c«. 
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Jppréhensifjive f ad. op 
pieiisivu. 

Appréhension , fi. f. «p- 
pi'cnsioue j timore. Cat- 
tura ; arresto. 

Apprendre , v. a. impara- 
re j studia,re ; apprende- 
re. Appreudre par cceur^ 
imparare a mente. Senti- 
re ; intendere ; sapere . 
Insegnare ; ammaestrare. 
Avvertire j comunicare. 

Apprenfif , ive ^ s. gar- 
zon di bottega. Ragazzo 
o ragazza che impara un' 
arte . .Scolare ; princi- 
piante. 

ApprentìssagCj a, va. scuo- 
la , stato di chi impara 
un' arte , tempo che dee 
stare ad impararla. Pro- 
va ; saggio. 

Apprél, s. m. apparecchio, 

. acconciamento dell» vi- 
vande j preparazione. 

Appréter , v; a. apparec- 
chiare j preparare j con- 
dire. Appréter le cou- 
vert , apparecchiare. Ap- 
jìrcler à rire , rendersi 
jridicolo f far ridere, ò* 
appréter , prepararsi. 

*Appréteur , s. m. appa- 
recchiatore. 

* Apprivoisemeni , s, m. 
addomesticamento j do- 
mesticazione. 

Àpprisfoiser , v. a. addo- 
mesticarej addolcire; am- 
manzare. Render fami- 
gliare ; sociabile. 

Approbaieur , s. m. ap 
provatore. 

Approbation , 8, f. ap- 
provazione. 

Approbmif , ad. appro- 
vativo. 

*Approbatrice , 3. f . ap - 
provatrice. 

Approchantf ad. che ten- 
ue, s' accosta ; quasi con- 
simile. 

*'Approchant , av. circa ; 
presso a poco ; vicino. 
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Apptoche , &. m. 8T<rtct-- 

namento ; vicinanta. 

Jpprocher , v. a. avvici- 
nare. Approcker tfuelqu^ 
un , accostare uno. S^ ap- 
procker , avvicinarsi. 

Approfondir , v. a. esa- 
minare a dentJ*o » a fon» 
do. Internarsi. Affonda- 
re ; cavare \ scavare nel 
fondo. 

* Approfondissement, 8. m. 
cavatura ^ V affondare. 

Appropriation , s. f. ap- 
propriazione. 

*Approprier , ir. a. asse- 
stare ; pulire; appropria- 
re. Adattare 5 applicare. 
*$■' approprier une chose. 
impadronirsi d'una cosa; 
appropriarsi; attribuirsi. 

Approvisionnement , s. ro. 
provvista 

Approvisionnery v. a. prov- 
vedere: far le provviste. 

Approvisìonneur , s. m. 
provveditore. 

Approuver , v. a. appro- 
vare i confermare. 

Approximation , s. f. ap- 
X^rossim azione. 

Appai , 8. m. appoggio ; 
sostegno. Protezione 5 di- 
fesa. [ appulso. 

Appulse , g. m. U di ast. 

Appuyer , v. a. poggiare; 
puntellare j appoggiare ; 
sostenere. Proteggere; fa- 
vorire. Premere j calca- 
re. Insistere. 

Appuyer (J") , v. a. ap- 
poggiarsi ) far capitale 
^d* alcuno. 

±pre , ad. aspro ; lazzo: 
Ruvido j crudo. Difficile; 
disastroso. Fiero; severo 
■Apre aa goal ; acerbo j 
aspro / lazzo. 

Aprelle , «. f. aprella : 
spezie d' erba. 

sprementi av. aspramen- 
te .* acerbamente 

Aprhs , av. d<opo ; poi ; 
di poi. Fall d* aprhs Ra- 
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pfiaei , copiato da Raf- 

. faolio . Courir après , 
correre, dietro. 

Après-demaìn , posdoma- 
ni $ doman 1' altro. 

Après-dtnée , s. f. il do- 
po pranzo. 

Apres-midi , s. f. il dopo 
pranzo; il dopo mezzo di* 

A. présent , av. presente- 
mente ; adesso. [cena. 

Après-soupée , s. f. dopo 

Apreté , s. f. acerbitili. 

*Apte , ad. Abile ; atto. 

Aptitude , 8. f. attitudine; 
abilità. 

Apuremenl , a. m. saldo 
d' un conto. (conto. ■ 

Apttrer , v. a. saldar un 

Aquatile , ad. acquatile. 

Aquatique, ad. acquatico ^ 
d* acqua. Oiseaux aqua- 
liques, uccelli acquatici. 

AqueduCj s. m. acquidotto. 

Aqueiix , ad. acquoso. 

Aquilin , ad. m. aquilino. 
Nez aquilin , naso aqui- 
lino. 

Aquilon , s. m. tramon- 
tana ; aquilone ; rovaio ; 
borea. [nare. 

Aquilonaire , ad. aquilo- 

Artxbe , 5. m. arabo. Uo- 
mo bestiale , intrattabi- 
le. Spilorcio. 

* Arabesque , ad. arabo. 
*ArabesqueSy s. f. pi. ra- 
beschi ; arabeschi. 

Arabique y ad. araliico. 

* Arabie , ad. arabile. 
*Arach , 8. m. liquore 

spiritoso. 

Araignee ,8. f. ragno j 
ragnatelo. Toile d^ arai- 
gnee ; ragnatela , irla di 
ragno. Araignee de nier, 
sorta di gambero marino. 

Aramber^ v. a. arrembare." 

*Arasement, s. m. aggna- 
glianiento ; conguaglio. 

*Araser, v. à. agguagliare 
una muraglia. 

*Aratfìire , ad. aratorio. 

Arbaiète , s. f. balestra. 
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Arhalétrier f e, m. haìo'^Archet , b. m. sirchcitoì^Ardoisé , ad. color di 



sfrato. 
■Arbitrage ^ s. m. arbi- 
traggio I giudixio di un 
arbitro. 
ArbiirairBy ad. arbitrario. 
Arbiirairement , av. ar- 
bitrariamente. 
Arbitrai , ad. Sentence 
arbitrale , sen tenia di 
arbitri. 
*Arbitralment , av. per 

▼ia d' arbitri. 
*Arbitraieur ,8. m. ar- 
bitratore. [promesso. 

*Arbitration , s. f. com- 
Arbitre , s. m. arbitro j 
arbhratore. Volontà; ar- 
■ bitrio. Le libre arbitra , 
il libero arbitrio. 
Arbilrer, v. a. arbitrare. 
Arborer y y. a. inalbera- 
re j alberare. Innalzare , 
spiegare . Arborer un 
papillon , spiegare uno 
stendardo. 
Arbouse, s. f. corbessola. 
Arbottsier » s. m. corbez- 

zolo , albero. 
Arbre , s. m. albero. Ar-> 
■bre de navire , albero 
di nave. [scello. 

Arbrisseau y s. m. arbu- 
Arbuste f 5. m. arbusto. 
Are , s. m. arco. 
Arcade, s. f. volta; arco. 
Are- boutant , s. m. pi- 
lastro ; puntello. Soste- 
gno; la principal persona. 
Arc-bouter, v. -a. puntel- 
lare ; sostenere. 
Are de triomphe y s, m. 

arco trionfale. 
Arceauy s. m. arco; volta. 
Arc-en-ciel , s. m. arco- 
baleno ; iride. 
ArchaXsme , s. m. arcai- 
smo; vocabolo antiquato. 
Archange , s. m. arcan- 
gelo. 

Arche , s. T. volta | arco 
di ponte ; arca. 
Archer , s. m. arciere ; 



del violino , ec. 
Archélype , s. m. proto- 
tipo ; modello. 
Archevéché y. s. m. arci- 
vescovato, [scovo. 
Archevéque, s. m. arcive- 
Archidiaconat , s. m. ar- 

cidiaconato. 
Archidiacre , s. m. arci- 
diacono. 
Archiduc, h. m. arciduca. 
*ArchiduQhé, s. m. arcidu- 
cato! [chessa. 
Archi duchesse, s. f. arcidu- 
Archipely s. m. arcippla- 
go. [vescovile. 
*Archiépiscopal , ad. arci- 
*Archìf!piscopai, s, m. ar- 
civescovado. 
* Archipresbitérial, ad. ar- 
cipreshiterale. 
*Archipresbitériat , s. m. 
arcipresbitcrato. 
Arc^iprétre , s. m. arci- 
prete, [prelato. 
Archipréiré , s. m. arci- 
*Archiprieur , s. m. gran 

maestro de' tempi arj. 
Archiprieuré , s. m. ar- 

cipriorato. 
Architecte , s. va. arcbi- 
tetlo. [tettura. 

Architecture , s. f. arcbi- 
Archiirave , s. f. archi- 
trave. 
ArchiveSy s. f^. pi. arc;Iii- 
vio y luogo dove si ten- 
gono «arto, ec. , arcbivi. 
Archiviste , s. ro. archi- 
vista. 
Ar<ion , s. mi. arcione.. 
ArctiquCy ad. artico. Fòle 

arciiqxie , polo artico. 
Ardemment , av. ardente- 
mente, [violento. 
Ardeni , te , ad. ardente j 
Ardeur, s. f. ardore; fer- 
vore ; dcsid.erio intenso. 
Impeto.* vivacità; calore; 
fuoco. 
Ardillon, s. m. ardiglione. 
Ardoise « s. f. pietra la- 



fr««ciatore. Birro; sbirro. | v a gna i lastra. 



lavagna. 
Ardoisierc , s. f. cava 
della lavagna. 
Arène , s. f. arena s sal^ 

bia. AnOteatro : arena. 
*Aréneujc y ad. arenoso. 
Aréomètre y s. m. arco- 

metra. 
Aréopage , s. m. areopa- 
go y tribunale d' Atene. 
AréopagHe , s. m. arco- 

pagita. 
Are te , s. f. resta ; canto f 
angolo. Aréle de pftisson, 
spina. >J''- 

Argent , s. m. argento , 
metallo. Danari; coni un» 
ti. Vif-argent , arginto 
vivo / mercurio. [tare. 
Argenter y v. a. inargcn- 
Argenterie , s. f. argen- 
teria ; suppellettile d'ar- 
gento. 
Argeniier , s. m. orefice. 

Credenziere. 
Argenlin , ine , ad. ar- 
gentino ; d' argento. 
*Argenture , s. f. 1* inar- 
gentare. 
Argile,s, f. argilla; creta» 
Argileujc y ad. argilloso. 
Argot , s. m. gergo ; par- 
lar furbesco. [bante. 
Argoulet , s. m. un bir- 
Argousin , s. m. aguzzi- 
no , o comito. [filiera. 
Argue y s. m. argano , o 
*Arguer , v. a. arguire «* 

contraddire. Arganare. 
Argumenty s. m. argomen- 
to. [mcntant«. 
*Argumentftnt , ad. ai^o- 
Argumentation , s. f. ar- 
gomentazione. 
Argumentcur y s. m ar- 
gomentatore. 
Argumenter , v. a. argo- 
mentare ; conchiudcfe , 
inferire. [latore. 
ArguSy 8. ni. argo; invigi- 
Arguffe , 8. f argutezza ; 

sottigliezza; arguzia. 
Aride , ad. arido > secco. 
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Aridità, a. f. aridità; 

siccità. 

* iridare , s. f. aridezza; 
magrezza. [zonetla. 

Ariette , s. f. arietta; can- 

^Arisiarque , 8. m. ari- 
starcO) 1101110 d'uorao cri- 
tico , severa , mordace. 

*Aristocraie , s. m. ari- 
stocratR. 

Aristocralie , s. f. aristo- 
crazia, {[cratico 

Arisiocrntiqxie ^ ad. aristo- 

Arislocratiquemenl , av. 
aristocraticamente. 

Arisioloche , s. f . aristo- 
logia , piauta. 

Ariihméticiea, s. m. arit- 
metico ; abbachista. 

Arithmélique , é. f. arit- 
metica / abbaco. 

*jiritkmétique , ad. arit- 
metico ; arimmetico. 

* Arilhniétjtjuemeni , av. 
aritBi»tìcami:nte. 

*Arleqitin, s.m. arlecchino. 
'*' Arlequinade , s. f. buf- 
foneria , azione d' arlec- 
- chino. [dicinale. 

Armando s. m. pozione me- 
Armafeury s. m. armatore. 

* Armature, s. f. armatura. 

Arme , s. f. arma , o ar- 
me . Maitre d* arnìes , 
maestro di scherma; scher- 
midore. Salle d' armes , 
sala di scherma . Faire 
des armes , fabbricare 
armi. Faire des armes , 
lirer des armes , giuo- 
car di spada , far d' ar- 
mi. Armes , pi. anne ; 
stemma. [cito. 

Armée, s. f. armata; eser- 

Armeline , s. f. ermelli- 
no , pelle bianca. 

Armement , s. m. arma- 
mento. 

Armenie , s.' f. Armenia. 

Arménietif s. m. Armeno. 

Armer » v. a. armare , 
assoldar gente i ^mettere 
in armi. S* armer , ar- 
v^t^ , frojtder h armi, 
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Manirsi / ripartfsi / di- 
fendersi. 

*Armet, s. m. elmo/ celata. 

Armistice , a. f. armisd- 
«io ; tregua. 

Armoire , a. f. armario / 
credenza. 

Armoiries, s. f. pi. arme; 
.stcìniua; scudo gentilizio. 

Armoise , s. f. artemisia^ 
pianta. 

Armorial , ^. m. raccolta 
d' anni gentilizie. 

Armorier , v. a. far 1« 
armi gentilizie. 

*Armorisle , s. m. che fa 
armi gentilizie. 

Armare, s. f. armatura. 

Armurier , s. m. arma- 
iuolo. 

Aromate , a. m. aromato; 
arorao. [tico. 

Aromaiique , ad. aroma- 

* AromaHsation , s. f. lo 
aromatizzare. 

Aromatiser , t. a. ìiro- 
matizzare ^ condir con 
aromato. 

*Aroriie , s. m. aromo ,. il 
principio aromatico. 

Aronde , ex. queue cT a- 
ronde , coda di rondine. 

Arondelière , a. f. celido- 
nia. Cgio. 

*'Arpe'gementy 8. m. arpeg- 

*Arpéger , v. a. arpeg- 
giare. 

Arpent i s. in. iug^ro, mi- 
sura di terra. 

Arpentage , s. m. agri- 
mensura. 

Arpenier , v. a. misurare, 
terreni per iugeri. 

Arpenteur , 8. m. misu- 
ratore , agrimensore per 
iugeri. 

Arqué , ad. arcato ; ar- 
cheggialo ; curvato. 

Arquebusade , s. f. archi- 
bugiata. * [gio. 

Arquebuse^ s. f. archiUu- 

Arqnebuser , v. a. archi- 
bugiare. 

ArqweOuaier , a. m. ar 
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«hibagiei^Q , armato. d*fi9^ 
chibugio. Armaiuolo. ^ 

Arquer y v* a. archeggia^ 
re ; curvarsi in arco. 

Arrachement, s. m. strap- 
pamento / svenimento. 

Arracher , y. a. strap- 
pare; svellere. Consegui' 
re con pefra , difiicoltà. 
Ottenere | tirare con de- 
strezza. 

* Arracher («$"'), strap- 
parsi ; svellersi. Allon- 
tanarsi a malincorpo. 

*Arrache'pied (£>') , av- 
di seguito ; incessante- 
mente. 

Arracheav de dents , a. 
m. cavadenti. Arracheur 
de cors^ colui che spic- 
ca i calli. 

Arrangement , s. m. ac- 
conciamento ; disposizio- 
ne. Ordine j collocazio- 
ne. Accomodamento. Pia- 
no ; progetto. 

Arranger , v. a. assetta- 
re ; mettere in ordine j 
ordinare ; disporre , ac- 
comodare ; aggiustare. 

Arrentement , a. • m, pi- 
gione ; affitto 

Arrenter , v. a. affittare # 
appigionare ; dare, o pi- 
gliare a pigione. 

*Arrerager , v. a. non 
pagar le rendite annuali. 

Arrérages, s. m. pi. frut- 
ti decorsi e non pagali , 
r arretrato. 

*Arreslation , s. f. "'arre- 
sto ; 1' arrestare uno. 

Arrél, 8. m. decreto; sen- 
tenza i arresto. Pour un 
arbre , appoggio. 

Arréié , s. m. decreto j 
ordinanza . Arréià de 
compie, saldo di conto» 
conto saldato. 

Arréter , v. a. arrestare; 
fermare , tratteneVe uno. 

Arréter le sang, stagnare 
il sangue . Arréter des ^ 
comptes , saldare conti. 
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Arréler un marche, fissare 
il presso . Arréler une 
ohose t risolvere che che 
sia. S* arréler, arrestar* 
si i fermarsi, [^narrare. 
*Arrhement, s. m. 1* in- 
*^rher , v. a. innarra- 
re ; caparrare. 
Arrhes, s. f. pi. caparra, 
arra : pegno. Segno i te- 
stimonianzaé 
Artière , av. . di dietro. 

£n arriève , in dietro. 
Arriéré j ad. in dietro , 
indebitato , che non pa- 
ga regolarmente. 
*Arrière-ban , s. m. ulti- 
mo bando. 
ArrièrB'houtique , s. f; 
(bndacO) bottega di dietro. 
Arrière-cour , s. f. corti- 
ie interiore I, di dietro. 
Arriòre de vaisseau , la 

poppa .d'una nave. 
Arriòre-faix , «. m. se- 
condina, [guardia. 
Arrière-gardef s. f. retro- 
Arrière-mainf s. m. man- 
roveseio. ■ ■ 
Arrière^neveu , ». m. fi- 
glinolo del nipote, bisni- 
pote. 
*Arrìère'penséef s. f. pen- 
siero , intenzione occulta. 
Arrière-petit-Jils , s. m* 

pronipote.- 
*Arrière-pointf s. m. stra- 
punto ; contrappunto ; 
sorta di punto in dietro. 
Arrière-saison^ a. f. il fi- 

^e dell' autunno. 
Arriérer, v. a. ritardare 4 

differire. 
Arriérer («y*) restare in- 
dietro. Restar debitore j 
non pagare a suo tempo. 
*Arrimage , s. m. la dif 
sposizione delle merean- 
-ftie in un vascello , sti- 
vamento. 

Arrimer , disporre il ca- 
rico d' una nave, stivare. 
*Arrimeur ^ s. m. lastra- 
tore* 
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Arrivage , s. m. arrivo 
in porto; l'approdare. 

Arrìvée , s. f. arrivata ; 
arrivo $ venuta. 

Arriverà v.n. arrivare; giù- 
gnere. Arriver par acci' 
dent, avvenire; accadere. 

Arroche ,8. f. atrepice , 
erba. 

Arrogammenty av.arrogan- 
temente ; superbamente. 

Arrogance , s. f. arro- 
ganza. 

Arrogani , ad. arrogante; 
superbo ; sfacciato ; pre- 
sontuoso. 

Arròger (^') , v. r. arro- 
garsi; attribuirsi; ascri- 
versi arrogantemente. 

Arrondìr , v. a. ri ton da- 
re ; tondare ; far tondo. 

Arrondissement , s". m. il 
ritondare ; ritondezca ; 
tondamente. L"* arrondis- 
sement' rf' une per lode , 
\* armonia , la cadenza 
d' un periodo» Circonda 
rio o distretto, una cer- 
ta estensione di luogo de>- 
terminata. 

Arrosage, 09 Arrosement, 
s. m. innaffiamento, ada- 
cquamento ; spruzzo ; ir- 
rigazione. 

Arroser , v. -i. innaffiare; 

irrigare; bagnare. 
*Arroseur, s, m. innaffia- 
tore. [-tojo. 

Arrosoir , s. ra. innaffia- 
Arsenaliy Si m. arsenale 
Arsente , s. m. arsenico , 
veleno. 

Art t s. m. arte ; tnestic- 
re ; professione. Astuzia; 
abilità. Les beaujc arts , 
lei belle arti. Aris libé- 
raux y arti liberali. 
*Aytémon, s. m. artimone 
Artère , 5. f. arteria. 
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Artide , s. m, articolo ; 
, giuntura ; nodo. Capo o 
parte d' uno scritto. Ar- 
ticolo, adiettivo, che pre- 
cede i nomi . Capitolo. 
Artìcles de paif^y condi- 
zioni di pace. 

Ariiculaire , ad. articola- 
re. Maladie ariiculaire ^ 
malattia articolare , la 
podagra. 

A rticulation f s. f. artico- 
lazione. Articulation de 
la voix , pronunzia di- 
stinta. 

Ariiculer\ v. a: articola- 
re ; profferire ; pronun- 
ziare. 

Arfifice , 8. m. artificio ; 
astuziii ; abilità ; indu- 
stria. Stratagemma ; ma- 
lizia. Feu éCartiJtce, fuo- 
co d' artificio. 

Artificiel y le , ad. arti- 
fiziale ; artifizioso. 

Artijiciellenienl , av^ ar- 
tificialmente. '/ 

Artificier , s. m. ' inge- 
gnere , facitore di fuo- 
chi artifiziali. 

Artificieusement , av. ar- 
tifiziosamente; astutamen- 
te ; maliziosamente. 

Arlijicieux y euse , ad. 
artifizio so.- ^ 

drtilleriey s. f. artiglieria. 

Aréilleur, s. m. artigliere. 

Artimon , s. m. mezzana ^ 
albero di mezzana; arti- 
mone. 

Artisan , s. m. artigiano i 

artefice* 

Artison , s. m. tarlo. 
*Artisonné , ad. tarlato. 
Artiste , s. . m. artista i 

valente artefice. 
ArUstemeni, av. ingegno* 

Isamente ; artificialmente» 
perfettamente., 
Arum , s. ra. giaro ,0 gi- 
, — „„ , „^. „.- cheTo , pianta; . 
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terioso.- Veine ariérieuse, 
vena arteriosa. 
\ Ariichaut t i. m. carciofo. 



Aruspice , s. 
indo vita o. 
As y s. -m. 
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putito sopra un dado , o 
earta. 

Asarum , «. m. asaro , 
pianta. 

jt savoir y av. cioè ; cioè 
a dire. \ [amianto. 

Asbestes , t. m. asbeste , 

*Ajcendancef s. f. ascen- 
denia. [dente. 

*Asc€ndant , ad. ascen- 

Ascendant , s., m. eroico* 
pò; fortuna. Ascendente; 
superiorità. Nos asceti' 
dans ^ gli ascendenti, an- 
tenati. Potere , influenia. 

Ascension , s. f. ascensio- 
ne; salita /ascendimento. 

* Ascòte j ad. ascetico; con- 
templativo. 

Ascéiique , ad. ascetico ; 
contemplativo ; attenen- 
te alla contemplazione. 

Asiai <fue , ad. astatico. 

Asiie f ». m. asilo »* rico- 
vero ; rifugio. Protezio- 
ne g asilo ; si dice delle 
persone e delle cose. 

Aspect , 8. m. aspetto ; 
▼ista. 

Asperge , 8. f. asparago ; 
sparagio. 

Asperger, t. a. asperger». 

^AspergèSf 8. m. asper- 
sorio. 

Aspéitté , s. f. ruvidezza; 
scabrosi li ; asprezza. 

Aspersione s. f. aspersione. 

Aspersoir y t. m. asperso- 
rio. 

*Asphyxie , s. f. asfissia , 
mancan.ejlo di polso. 

*Asphyxier f v. a. privar 
della respirazione. 

Aspic , 8. m. aspide, o as- 
pido. 

Aspiranti ^ » ad. ei. pont" 
pe aspirante, tromba at- 
traente I aspirante. 
^ Aspiratìon , a. f. aspira,- 
sione. 1 

Aspirer , v. a. aspirar^/, 

pronunciare colla gorga, 

e con forza la sillaba pre- 
ceduta da una h espic^ta. 
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* Aspirer à ... aspirare j 
bramare qualche cosa. 
Assailiani , s. m. assali- 
tore; aggressore. 
AssaìlUr, r, a. as.<ialire / 

attaccare; affrontare. 
^Assainir , ▼. a. risana- 
re ; render sano. 

* Assainissemeni , s. m. il 
render sano 

Assaisonnement , s. m. 
condimento. 

Assaisonner, t. a. condire. 

Assaisonneur f a, m. cuo- 
co; cuciniere. v 

Assassin , s. m. assassino; 
sicario ; micidiale. 

* Assassinant f ad. noioso; 
increscevole ; molesto. 

Assassinai, s. m. assassi- 
namento ; assassinio. 

Aasassiner , v. a. ;a88assi- 
nare ; ammazzare. 

Assaut , 8. m. assalto. 
Faire assaut , battersi 
co' fioretti. 

Assécher, t. a. asciugare. 

Assemhlage, s. m. unione. 

Assemblée , s. f. assem- 
blea. Battre V assemblée, 
t di guerra , suonar la 
raccolta. 

Assembler , v. a. rauna- 
re; raccogliete ; mettere 
insieme ; commettere. 

Assembler (^') , ▼. r. ra- 
dunarsi, [sto. 

Assener, t. a. colpite gìu- 

*Assentiment, s. m. assen- 
timento ; consentimento. 

Asseoiry v. a. me'tere, 
porre a - sedere. Porre , 
collocare ; fermare ; sta- 
bilire ; sedere. 

*Asseoir (i") , sedere f se- 
dersi ; mettersi a sedere; 
assettarsi. 

Assermentery ▼• a. fare 
giurare uno. 

Asserteur , s. m. asseri- 
tore. Asserteur de fa vi' 
Htd , difensore della Te- 
rilà. 

AsserticHyt, f. asferaione. 
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Ì^Astertivement , av. a*" 
sertiv amente. 
Asservir , ▼. a. sottopor* 
I* f soggettare. 
*A*»ervissemeHi, s. m. 90|p-> 

gettamentoi serva^^io. 
Assesseur , s. m. assesso- 
re: assistente. 

* Assetta , s. f. pieosta. 
Assej-eur de iailles , co* 

lui che fa la tassa. 

Asse» , av. abbastanza g 
assai. [costante. 

Assida , uè, ad. assiduo t 

Assidiate, s. f. assiduità. 

Assidument , av. assidua- 
mente. 

Assiégeans , s. m. pi. gli 
assediatori. 

Assiéger, v. a. assediare! 
circondare. 

Assiégés , 8. m. pi. ass^ 
diati. [tore. 

Asnégeur f s. m. assedia- 

Assiette , % f. un tondo. 
Sito. Stato; situazione. 

Assiettée , s. f. un tondo 
pieno. [bile. 

*Assignable , ad. assegna* 

*Assignat , s. m. assegna- 
zione ; provvisione ; ap- 
pannaggio. Assignato. 

Assignation , s. f. citazio- ' 
ne. Assegnamento ; asse- 
gnazione. 

Assigner , ▼. a. citare s 
assegnare. [1 azione. 

Assimilalion, s. f. assimi- 

Assimiler , ▼. a. assimila- 
re ; contraffare ; imitate. 

Assises , 8. f . pi. giorni 
di andienta. 

Assistance , s. f. assisten- 
za 9 ajuto. Compagnia | 
audienza. Presenzai 

Assistant', s. m. assiste»* 
te; presente. Assistente | 
che aiuta. 

* Assistant , t. m. assisten- 
te , al pi. gli astanti. 

Assister , ▼. n. assistere # 
intervenire j esser presen- 
te. -Assistere i ajutare ; 
soTTCttire. 



#■ 
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AssocitUion, 8. f. società} 
coknpagnìa. 

dssocié , 8^. m. associato i 
sozio ; compagno. 

Jlssocier , v. a. associare. 

Associer (^ t$" ) , v» r. as- 
sociarsi , entrare in so- 
cietà. Legare amicizia ; 
accompagnarsi. 

Assommer , t. a. accop- 
pare $ ammazzare ; ridur* 
re co' pugni , bastonate . 
Dar noia : opprimere , 
augastiare. 

*Assomnieur , s. m. am- 
mazzatore. £zione. 

Assomption , s. f. assun- 

Assonance, s. f. assonanza. 

Assoriiment , s. m. forni- 
mento ; assortimento. 

Assortir , v. a. assortire; 
accompagnarci ordinare, 
unire. 

*Assortìssant , ad. confa- 
centc ; convenevole. 

Assoupir f V. a. sopire } 
•assonnare. Assoupir quel- 
^ue chose , mitigare, cal- 
mare una cosa. 

Assoupir ( J* ), V. r. ad- 
dormentarsi. 

Assoupissanl , ad. sonni- 
fero , che sopisce. 

Assoupissement , s. m. 
sopore ; sonnolenza ; le- 
targia. Indolenza ; pigri- 
zia. 

*Assouplir , V. a. ammor- 
bidare^ rammoUare- Ad- 
dolcire ; far mansueto. 

Assourdir , v. a. assorda- 
re ;' assordire. 

Assouvir f ▼. a. saziare , 
satollare. 

*Assouvissement , s. m. 
satollamento ; sazietà. In- 
tero sfogo delle passioni. 

Assujettir y ▼. a. sogget- 
tare $ sottomettere. 

*AssujetUssant , ad. strin- 
gente ; obbligante ; che 
soggetta ) o stringe. 

Assujettissement , s. m. 
soggezione i soomeMione. 
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Asmrunce, s. f. sicuraa- 
-za $ certezza. Ardire; bal- 
danza. Pegno 3 sicurtà. 
Precauzione. 

Assurè , ad. sicuro j cer- 
to. Ardito ; coraggioso. 

Assurément , av. sicura- 
mente ; certamente. 

Assurer , v. a. assicurare; 
accertare ; testimoniare . 
S* assurer* de ,tassicurar- 
si di. £tore. 

Assureur , s. m. assicura- 

Aslérisme,s» m. asterismo. 

Astérisque , s. m. asteri- 
sco y o Stelletta. 

Asihmatique , ' ad. asmati- 
co; bolso. [saggine. 

*Asthme f s. m. asma; bol- 

* Astio y s. m. cannaio os- 
so da calzolai. [stro. 

Astrai y ad. astrale , di a- 

Astre , s. m. astro. Astre 
de la nuity la luna. Astre 
da jour y il sole. 

Astrae , s. f. Astrea , dea 
della giustizia. 

Astreindre , v. a. costrin- 
gere ; astringere ; obbli- 
gare ; violentare. 

*As!rictiony s. f astrizione. 

*Astringent , ad. astrin- 
gente ; stitico. 

Astringens , s. m. pi. a- 
stringenti; rimedj astrin- 
genti. 

Astrolabe, s. m. astrolabio. 

Astrologie , s. f. astiolo-^ 
già. [logico. 

*Astrologique , ad. astro- 

Astrologue , s. m. astro- 
logo, [mo. 

Astronome y s. m. astrono- 

Aslronomief s. f. astrono- 
mia, [mico. 

Astronomiquey ad. astrono- 

*Astronomiquement , av. 
astronomicamente. 

Astuce y s. f. astuziai fur- 
beria ; inganno. 

*Asfucieux , ad. astuto. 

Atelier , s. m. luogo di 
lavoro ; lavoratorio. 
Atcrmoiement , s. m* di- 
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Iasione che i cremori 
danno a un debitore. 

Alermoj-ùr , v. a. accor- 
dar proroga al debitore. 
Venire a composizione 
co' creditori. 

Athée y s. m. ateo; ateista. 

Aihéisme , ». m. ateismo. 

*Athént!e , a. m. ateneo ; 
accademia. 

Atklète ,. 8. m. atleta ^ 
lottatore. Uomo, robusto. 

Athlétiquey s. f. T atleti- 

- ca ; la lotta | 1* arte de* 
gli atleti. 

*Athlétique , ad. atletico ; 
ginnico. [assettare. 

Atinter , l^• a. acconciare» 

* Atlante f s. m. aliante , 
statua che sostiene il cor- 
nicione. 

Atlas y s. m. Atlante. 

Atlantique ( la mer ") % 
V Atlantico. [fera. 

Atmosphhre , s. f. atmos- 

* Atmosphérique , ad. dell' 
atmosfera. 

Atome y 8. m. atomo. 

*Atonùsme^8, m. aiomis* 
mo. 

*Aiomistey s. m. atomista^ 

*À tort et à travers , av. 
inconsideratamente i alla 
stordita. 

Atours , s. m. pi. le gio- 
ie : ogni sorta d' orna- 
mento donnesco. Dama, 
d' atours , dama che ax» 
zima la regina. 

*A-toìU , s. m. trionfo. 

Atrabilaire , ad. atrabi* 
lario. 

Atrabile , s. f. atrabile. 

Atre y s. m. focolare. 

Atroce , ad. atroce ; cru- 
dele, [mente. 

Atrocemeni , av. atroce* 

Atrocité , 8. f. atrocità. 

Atrophie ,8. f. atrofia^ 
somma magrezza. 

*Atrophier ([ «^ ) » Y. r. 
patir atrofia. 

*Attabler { S* ) , v. r. 
porsi a tavola. 
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^Jitachant, ad. che lega; 
che adesca. 

Atiache , s. f. legaccio , 
legame. Attacco ; passio- 
ne ; inclinazione. 

Atlnchó y ad. affezionato. 

AUachementf s. m. attac- 
camento { affetto , incli- 
nazione ; affezione. Ade- 
sione i applicazione. . 

Attacher , v . a. attaccare; 
legare. S*Alacher à, ap- 
plicarsi. '_' " 

*Attaqinbte f ad. attacea- 

^Atlaquans , s. pi. assali- 
tori ; aggressori. 

Altaque , s. f. assallo; dii- 
tacco. Atiaque de Jitvre , 
accesso di febbre. 

Allaquer , v. a. assalire ; 
attaccar il nemico , inve- 
stirlo. Insultare ; provo 
care; irritar con ingiurie 

Alteindre , v. a. cogliere 
Rai^glunger, giungere uno 
camminando. Giugnere ; 
pervenire. 

AUeint d* un crime , ac- 
cusalo d' un delitto. 

Aueinte^ s. f. colpo $ per- 
cossa co' piedi , parlando 
de' cavalli . Aileinte de 

' maiadie , attacco di ma- 
lattia. 

Atlelage , s. m. muta. 

Atteler , v. a. attaccare 
cavalli, ec. alla carrozza 

'Alienane ad. vicino; con- 
giunto ; attenente. Ac- 
canto ; allato. 

*En atlendant , av. frat- 
tanto; intanto ; fino a che 

Attendre , t. a. aspettare; 
attendere ; sperare } a- 
speltare. 
Atlendrir , v. a. inteneri- 
re ; mollificare. 

Aliendrir (i") , intenerirsi. 
Attendrissant , ante , ad 
compassionevole, che in- 
tenerisce. 
Atiendrissementf &. m. te 
nerezza; pietà 3 compas- 
«ioue. 
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Attendii que , cong. atte- 
soché ; perciocché. 

Attentai , s. m. attentilo; 
delitto. ^ [torio. 

Attentaioire , ad. attcnta- 

Atienie , s. f. aspettazio- 
ne . Pierre d' attente , 
addentellato. Table d'at- 
tente, tavola acconcia per 
pittura. 

Attenter, y. a. commette- 
re , fare un attentato, 
[bile. Attenti/, ive , ad. attento. 

Attention , s. f. attenzio- 
ne ; applicazione d'animo. 
Risguardo ; rispetto. 

Mtentivement , av. atten- 
tamente, [te. 

*AtténnanÌ, ad. attenuan- 

Altvnualion , s. f. attenua- 
zione ; debolezza ; fiac- 
chezza. 

Atténuer, v. a. attenuare; 
estenuare ; affievolire. 

Aitérir , V. a. atterrare ; 
prender terreno. 

Atterrer , v. a. atterrare; 
abbattere; rovinare. 

Alterrissement , s. m. al- 
luvione, [zlone. 

Attestntion , s. f. attesta* 

Altester , v. a. attestare ; 
certificare ; ;^crniare. 

Atticisme, s. m. atticismo; 
eleganza del discorso. 

Attiédir f V. a. ialiepidi- 
re ; rattiepidire; raffred- 
dare alquanto. Intiepidi- 
re ; far men fervido. 

*Jttiédìr ( ^- ) , intiepi- 
dirsi f al proprio e al 
figurato. 
Attìédissemenf , s. m. tie- 
pidezza ; scemamento d' 
amore ; diminuzione di 
fervore. 

Attijer , v. ' a. acconciar 

la chioma d' una donna 

Atti/et, s. m. ornamento 

da capo per le donne. 
>^£//^r/«, ad. attico; elegante. 
Attirail , 8. m. attiraglio; 
apparecchio ; treno. Ba- 

•1 gagliume ; masserizie. 
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^Atiirant , ad. lusinglie- 
vole ; attraente. 

Altiref , v. a. trarre ) at- 
trarre ; tirare a se. Lu- 
singare ; allettare. 

Attirer ( «y* ) » meritarsi ; 
conciliarsi. S* attirer r«- 
itime de.,.. 

*Atfiser,v. a. attizzare; de- 
star il fuoco. Incitare; sti- 
molar^; aizzare. [missione. 

Atfitrer, v.a. dar una com- 

*Attitré, ad. Témoins, as- 
sassi ns attiirés , testimo- 
ni venduti , corrotti ; as- 
sa.s.sini che uccidono pet 
altrui ordine, sicarj. 

*Aftrait, s. m. inclinazio- 
ne ; attrattiva j alletta- 
mento. 

*AttraitSf s. m. pi. attrat- 
tive ; vezzi ; grazie ; al- 
lettamenti. 

Attitude y 8. f. attitudine. 

Attouchement , 8. m. lat- 
to ; contatto ; toccamen- ' 
to ; tocco. [tivo. 

Atiractif , iv9 , zò.. attrat- 

At/raction, a. f. attrazione 

Attraire , v» a. attrarre , 
adescare. 

Attrape , s. f. piccolo in- 
ganno fatto per ischerzo. 

Attrnper , v. a. pigliare $ 
cogliere. Truffare ; giun- 
tare, [natore. ' 

*Aitrapeur ) s. m. ingan- 

Attrapoire, s. f; trappola; 
lacciuolo. Trappola ; ag- 
giramento. 

Aiirayant ; ante , ad. al- 
lettativo ; attraente ; lu- 
singhevole. 
Attribuer , v. a. attriliui- 
re ; ascrivere ; riputare ; 
incolpare ; accagionare. 
Attribuer (S*) , v. r. at- 
tribuirsi ; arrogarsi ; a- 
scriversi. 
Attribuì , s. m. attributo; 
qualità. [butivo. 

Atiributif, ive , ad. attri- 
Attribution , s. f. conces- 
sione di privilegio. 
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*Jllriaant, acU attrUtftQr 
te ; afflittivo ) doloroso. 

Attrister , v. a. attrista- 
re I affliggere ; accorare. 

Attrition , s. f. attriisioue. 

Attroupement j 8. m. .adu- 
nanza tumultuosa. 

Attrouper , V. a. raduna- 
re } far gente. 

Attrouper ( «y* ) > adunar- 
si in truppa. 

Avachir ( J* ) , v. r. in- 
debolirsi. 

Avalf av. Tingià, abbasso. 
. Avalage , a. m. discendi- 
mento. 

Avalaison , s. . f. torrente 
impetuoso ; rovescio d' 
acqua, 

*Avalanche , o Aifaiange, 
8. f. valanga « masse di 
neve che si staccano da* 
monti , e cadono nelle 
Talli. 

Avalery v. a. inghiottirej 
ingojare. Avvallare j ab- 
bassare ; calare. Avnler 
des couleuvres , rasse- 
gnarsi al crepacuore. 

*Avaier , v. a. andare a 
seconda della corrente , 
parlando dei batelli. 

*Avaleur f s. m. trangu- 
giatorc ; ingoiatorc. A\'a' 
letir de charreltes; s^SiC- 
cone ; ammazzasette. 

jdvaloire , s. f. gola disa- 
bitata. 

Avance , 8. f. vantaggio 
di cammino. Sporto. An- 
ticipata. Faire des avan- 
ces f essere il primo a 
usar cortesia , a voler 
rappaciarsi con alcuno. 
Fai: e les aveuices, preve- 
nire , fare,! primi passi. 

Avance C ^') » «v. anti- 
cipatamente. 

Avancement , s. m. avan- 
cagiento $ progre.s80. In- 
nalzamento ; forluna, 

Avaneer , v. a. poitar in- 
nanzi. An'.icipjve. Avar- 
S4re> prtUftttOYcjre^ AoU- 
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cipare ; pagare anticipa" 
tamente. Innalzare. Av- 
vicinare, accostare. Avan» 
zare ; andare intianzì ; 
sportare. Ceite horioge 
avance , questo orologio 
anticipa . Ce/te maison 
avance, questa casa spor- 
ge infuori. Far progressi. 

Avanie , s. f. avania ; in- 
sulto, [nanzi. 

Avantf prep. prima; in- 

Avani (V^ ,8. m. la prua. 

Avantage , s. m. vantag- 
gio j utilità; avvantaggio. 
Superiorità; avvantaggio 
Polena; tagliamare. 

Avantager , v» a« avvan- 
taggiare. 

*Avantageusement , av. 
vantaggiosamente ; util- 
mente. 

Avantageux , euse , ad. 
utile; vantaggioso. Bal- 
danzoso ; ardito. 

Avant-bras, s. m. il cubito. 

Avant-corpSyi. m. sporto. 

Avant'Cour, s. f. anticorte. 

Avant'Coureur , s. m. an- 
ticorriere ; foriere. 

* Avant-courière , s. f. la 
foriera del di. 

*Avant dernier f ad. pe- 
nultimo, [scione. 

Avant-main , s. m. rovc- 

AvanUgarde , s. f. van- 
guardia. 

Avant'goùt, s. m. saggio. 

Avant-hier, av. l'altrUcri. 

*Avant'mur , s. m. anti- 
niuro. 

Avani-propos , s. m. pre- 
ambolo ; prefazione. 

*'Avant-scene , a, f. pro- 
scenio. 

*Avan1-toit , s* m. gronda. 

*Avant-frain , s. m. la 
parte davanti d'una car 
rozza. [vigilia. 

^Ayant'veille , s. f. anli- 

Avare , ad. avaro. 
^ Avare , s. ni. avaro ; ca- 
castecchi; spilorcio. 
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AvaricieuXy ease f ad. a- 
varo ; spilorcio. 

Avarie, s. f. avaria, danno 
accaduto ad un vascello. 

* Avarie, ad. danneggiato, 
che ha patito avaria. 

A vaste, t. di mar, ferma, 
bassa. [Beffa ; villiuiia. 

Aubade s. f. mattinata. 

Aubain a. m. forestiere. 

*Aubaine , s. f. a.lbinagr 
gio ; ,pro(ìtto^ casuale » 
ogni sorta di vantaggio 
non sperato. 

Aube , s. f. camice ; alba. 
P aube du jour , 1' alba 
dcd giorno [no , albero. 

Aubépine,s. f. biancospt- 

Aubère, ad. Chevalaubere^ 
sorta d' isabella. 

Auberge , s. f. alberga ; 
osteria ; locanda. 

Aubergiste , s. m. locan- 
diere ; oste. 

Aubes de moulin , palle 
delle ruote d'un mulino* 

Aubier , s. m. oppio. Al- 
burno , la sogna dell'al- 
bero, [dar di traino. 

Aubin , 8. m. traino, l'an- 

Auction , 8. f. vendita al- 
l' incanto. 

Aucun , cune , ad. nessu- 
no ; veruno. 

Aucunement, av. in ve- 
run modo. [dire. 

Audace y s. f. audacia; ar- 

Audacicusement , av. au- 
dacemente ; arditamente. 

/iudaciéUtx , euse , ad. au- 
dace ; ardito. 

"Au'defa^ P>^<^P* ^^ <^i qua. 

'Au-dela , prep. di là. 

''Au-devant , av. all' in- 
contro. 

Audience, e. f. audienza; 

auditorio ; uditori. 
Auditeur , s. m. uditore ; 
ascoltatore; auditore. Se- 
gretario del nuntio , ec. 
Scolare; discepolo. Audi- 
teur dù cùmples, maestro. 
AuilHion de compie , rivi- 

l 5ÌUIÌC d' Un conio. Audi' 
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iioH dà timoint » efama 

di testìinoni. 
jtuditoiref s. m. auditorio; 

tribunale. Auditorio j u- 

dien»a ; assettMea. 
Avec f prep. con; insieme. 
Aveindre , v, a. cavare 5 

levare. 

Aveline , a. f. avellana. 
Avelinierf s. m. nocciuolo. 
Avenant , ante , ad. avve- 
nente ; leggiadro . A r 

avenant , in proporsione; 

proporzionatamente. 
Avénement , a, -m. à la 

couronne' , innalzamento 

al trono. 
Avenir , v. a. avvenire ; 
accadere j succedere. 

Avenir, &, m. l'avvenire; 

il futuro, £. del forOy ci' 

laziope. 

Jt. C avenir i av. in ap- 
presso i in ayvenire i all' 

avvenire. 

Aveni j s. m. 1* avvento. 

Aventure y s. f. avventu- 
ra. D* aveniure , a casoj 
a 8orte^$ per ventura. À 
i* aventure , a caso ; al 
caso. 

Aventurer, v. a. avven- 
turare ; arrischiare. Av- 
venturarsi ; cimentarsi. 

Aventur-eux , euse , ad. 
arrischievole • 

Aventurier , hre , s. av- 
venluriere, uomo, o don- 
na che vive d'industria. 

Aventurine , a. f. avven- 
turina. 

Avenue , s. f. entrata | 
adito. Viale d'alberi. 

Avérer , v. a. avverare ; 
verificar^.. 

Averne , a. - m. Av^ rno j 
inferno. ^ [rotta. 

Aver se , ». f. Jpiogj^ia di- 

Aversìon,B, f. sovversione. 

Avertin y », m. fantasti- 
caggine. •. \ [avvùare, 

Avertir^ v. a. avveìtirte. 

Averiissement , s. m. av- 
vertimeolo i avviso. 
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A9€U , t. m'. eonfetsione. 
Approvazione j conienso. 

*Aveuer , v. a. adocchiar 
la pernice.. 

Aveugle , ad. cieco; orbo. 

*A l* aveugle fZy, alla cie- 
ca ; a chiusi occhi.' 

Aveuglement, 8. m. cecità 

Aveuglémenty av. cieca- 
mente. 

Aveugler , v. a. accecare 

A F aveuglette , av. a ta- 
stone, [truogola. 

Auge , 8. f. truogolo , o 

Auget y s. m. beccatoio 
dell* uccello} cassetta del- 
la tramoggia del molino. 

Augment , s. m. aumento. 

Augmentaiify ive , ad< au- 
mentativo } accrescitivo. 

Augmentation , s. f. au- 
mcntacione. 

Augmenter y v. a. aumen- 
tare; accrescere; ampliare. 

"Augurai y ad. augurale. 

Augure y s. m. aug,ario , 
presagio. De mauvais au- 
gure y malaugurato. £on 
augure , buon augurio. > 

Augurer , v. a. augurare) 
presagire. 

Auguste y ad. augustdi imr 
periale j venerabile. - 

Augustementjjiy , maesto- 
samente. " ' [niaQQ. 

Augustin ,8. m. agosti- 

Avide, ad. avido; ingordo. 

Avidementy av. avidamente 

Avidité y 8. f. avidità. 

Avilir y V. a. a v vilire. ' <S" 
avilir y avvilirsi. 

Avilissement , s. m. avvi- Avoiney s. f. avena, biada. 
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dar raggiiaglio. S* avUer 
ideare, immaginare j tro-> 
vare. 

*Aviso y 8. m. piccol na- 
viglio destinato a dar av- 
visi. , 

Avitaillementy s. m. vràr» 
visione ; il vettovagliare. 

Aviiailler une -place , ▼• 
a. vettovagliare. 

* Avitailleur y ». m. som- 
ministrator di viveri. 

Aviver , v. a. ravvivare. 
Pulire. Avvivare uà co- 
lore. 

Aulique , ad. aulico, te 
conseil aulique , il con- 
siglio aulico. 

Aumelettey s.f. una frittata. 

Aumóne , s. f. limosina. 

Aumóner , y. a. dar la 
limosina. 

Aumónier , 8. m. elemosi- 
niere I cappellano. 

* Aumónier , ère , ad. li- 
mosiniere ; caritatevole. 

Aumusse , s. f. almuzia. 

Aunage , 8. m. la misura 
delle stoffe , colla auna. 

Aunaie , ». f. luogo pieno 
d' ontani. , ^ * [bero. 

Aune , ». m. ontano , al- 

Aune y ». f. auna ; canna. 

Aunéey s.f. enula campana. 

Aunery t. a. misurare col- 
la canna , colla auna.' 

Auneury s. m. misuratore. 

Avocasser,y. a. avvocare. 

*Avocasserie , s. f. avvo- 
cheria. 

Avocat, ». m. avvocato. 



limento ; depressione 
Aviné , ad. avvinazzalo. 
"Aviner, v.. a. avvinare. 
Aujourd* hui y av. oggi j 

adesso ; oggidì. 
Aviron , s. m. remo 



Avoir y V. a. avere ; pos- 
sedere , tenere. 

* Avoir y 8. m. I' avere; i 
Jseni. 

Avoisinery v. a. conGnarei 
esser contiguo. 



Avis y ». m. avviso ; opi- Avoriemenly s. m. aborto. 

nione. Ragguaglio ; avr Averter , v. a. abortire. 

vertimento. [corto. 1 Sventare ; guastare; i^sn- 

Avi sé y ad. prudente; ac- landò di disegni. 
^iser y V. a. avvisare ; Avortony ». m. aborto. 

avvertire ; partecipare } Avoué, s. m. procuratore. 
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A^auer , v. a. coufessace 

jiuparavant y ay. innansi i 
prima. [andare. 

4u pis-allert av. al peggio 

Au /7/u/d^,av.quanto prima. 

Auprès , prep. appresso 3 

'tricino* 

Atéprès , av. in paragone. 

Aurèole, s. f. aureola. 

Aurìculairej ad. auricola- 
re. Témoin auriculairt , 
testimoùio auricolare . 

*Aitriculaire j s. ra. 1* au- 
ricolare ; il dito mignolo. 

Avril, a. m. Aprile, mese. 

Aurone , a, {, abrotano ; 
pianta. 

Aurore , s. f. aurpra. 

Aurore f ad. gialliccio. 

Auspice y s. m. auspicio. 

Aussi f con. anche; ancora. 

Aussi bien ffue, oonj. cosi 
bene $ come ; del pari. 

Aussi bien Vun que Vautrey 
tanto l'uno quanto l'altro. 

Aussi-tàl que , conj. subi- 
to che j tosto ohe. 

*Auster , s. m. austro ; 
noto , ventò. 

Austère , ad. austero $ ri- 
gido. 

Ausièrement , av. austera- 
mente $ con austerità. 

Austériié , s. f. austerità. 

Anstral ; ad. australe. 
> *Autan f 8. m. austro ; 
ostro ; noto. 

Autant;z\. tanto; altret- 
tanto , due tanti. 

Autel y 8. m. altare. Ve- 
vani rf* autel , frontale. 

Aiifeur , 8. m. autore. 

Authenticité , s. f. legali- 
tà j autenticità. 

Aulhenliquey ad. autentico. 

Auihentiquement , av. au- 
tenticamente. 

Aiitheniiquer f v. a. au- 
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tenticare. 



^Autocrate , s. m. sovra- 
no assoluto , e solo. 

*AulocraUe , s. f . gover- 
no assoluta , e d'un solo. 

*Autocratiqite > ad. che 



appartiene al governo as- 
soluto. 

*AulO'da'/é , 8, m. sen- 
tenxa dell'inquisizione in 
Ispagna , autodafé. 

Autographe , s. m. auto- 
grafo ; originale. 

Automateif s. m. automa. 

AutomiuU y le , ad. autun- 
nale, [tunno. 

Auiomne , s. m. e f. -au- 

Autorisation , s. f. appro- 
vazione ; aulorizsaaione. 

AulQriser , v. a. autoriz- 
zare. 

Autorité f 8. f. autorità,. 
2>' autorité, in modo im- 
perioso ; in r modo auto- 
revole. 

Autour y 8. m. otseau de 
proie y astore. 

Autour , prep. intorno ; al- 
l' intorno. 

Aulre y ad. altro. 

Autrefois , av. altre volte. 

AuWemeniy av. altramen- 
te ; altrimenti. 

*AutnB part , av. altrove. 
D' àttire part,^d* altronde. 

*Atttre part , di più j per 
altra parte. .[^'^i^^zo. 

Aalneche , s. f. otseau , 

Autruif 8. m. altrui ; altri. 

Auvent , s; m. tavolato ; 
tettuccio. 

Auxiliaire , ad. ausiliario 

*Ajrtuit-cause , s. m. pi. 
aventi causa. 

Axe , s. m. asse. 

Axiome , s. m. assioma ; 
sentenza. 

Azero/e , s. f. azzeruola ; 
lazzcruola , frutto. 

*Aierolier , s. m. lazzc- 
ruolo ; albero. 

* Asole , s. m. fluido che 
fa partie dell' aria atmo- 
sf«,TÌca. [chino. 

Asur , s. m. azzurro; tur- 

Azuréy é^y ad. azzurriccio 

*Azurer , v. a. dar l' az- 
zurro. 

A%yme , ad. azzimo , sen- 
so fermento , o lievito. 
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Axjrmite , 8. m. colui die 
usa il pane azzimo ; ^s- 
simita. 
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tf^molf 8. m. /. di nms. 
L. molle. 

Babel ( la tour «//? J , la 
torre di Babilonia ; con- 
fusione, [burro. 

Babeurre , s. m- resto del 
Babil , s. m. cicalamento. 

Bahillardy e , ad. -cicalone. 

Babiller , v. a. cicalare. 

Sabine , s. f. labbro di 
alcuni animali; 

BabioUy's. f. baje ; ba- 
gattelle. , 

Bdbordy s. m. I. di mdv*. 
basso bordo, la parte M- 
niatra della nave. 

Bahouin , s. m. babbuino. 

Baccalauréat , s. nr. bac- 
celteria. [naie. 

Bacchanale , s. m. bacca- 

Bacchante, s. f. baccante. 

Bacchus f i. m. Bacco. 

*Backe y s. f. coperta da 
vetturali. [liere. 

Bachelier , ». m. baccel- 

Bachique y ad. di Bacco ; 
bacchico. [stangare. 

*BAcler , v. a. chiudere j 

Bachot^ s. m. battelletto. 

Badaud , attde y s. min- 
chione ; sciocco ; badone. 

Badauder y v. n. farla da 
goSb ; baloccare. 

Badauderie , s. f. scipi- 
tezza ; balordaggine ; sto- 
lidezza. 

Badia , ad. faceto j sch«r- 
zevole j burlevole. 

Badinage , s. m. burla ; 
scherzo; passatempo; tra- 
stullo. 

Badiner , v. a. scherzare. 

Badirierie , s. f. inezia ; 
baia. 

Ba/ouery v. a. maltratta- 
re^ beffate ; dileggiare. 
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B^re f 8. f. gouoTtglu; 
stravisso. 

Bàfrer , v. n. maogiare 
straboccheTolmente ; pac- 
chiare ; sgoaiiare. 

Bàfreur, s. m. ghiottone ; 
parasito ; leccone. 

Bagnge , s. m. bagaglio ; 
carriaggio; fardello. 

^Bagarre , a. f. baruffa 5 
subnglio 5 tumulto. 

Bagatelle, s. f. bagattella. 

*Bagne , s. m. bagno, luo- 
go dove 8Ì rinchiudono i 
forcati. 

Bague, a. f. anello. 

Baguenauder , y. n. ba« 

' loccare $ fraacheggiare. 

Baguette , a. f. bacchetta. 

Baeuier , a. m. cassettino. 

Bahutj 8. m. foraiere. 

BahuUeTf a. m. casaettaio. 

Baie , ad. baio. 

*Baie , 8. f. baia ; golfo ; 
seno di mare. Baia; beffa; 
hurla. 

Baigner , t. a. bagnare ; 
mettere nel bagno; innaf- 
fiare. 

^Baigner (Se^, bagnar- 
si ; prenaef bagni. 

Baigneur f 8. m. bagna- 
tore. 

*Baignoir » a. m. bagno ; 
luogo da lavarsi. 

Baignoire , a. f. bagno 5 
tinozsa. 

B4ÌI, 8. m. polisca d' af- 
fittoj istrumento d'affitto. 

Bdillement , 8. m. sbadi- 
gliamento $ sbadiglio. 

Bdiller f y. n. sbadigliare. 

■*Bailler , v. a. dare, met- 
tere in potere ; si usa 
solo nel foro.^ 

Bailler à ferme , v. a. 
affittare ; dar ad af^tlo. 

Bailieul , 8. m. uno chn 
rimette 1' ossa dislogate 

Bailleur^ eresse , s. colui 
o colei che dà ad affitto. 

BailU , 8. m. podestà 3 
bali. 

Bailliage, $, m, podesteria. 
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BàiUon , a. m. sbarra. 

Bdiiioner, v. a. mettere 
nna abarra. 

Bailiotte , 8. f. bugliolo. 

Baiti, e. m. bagno. 

*Bain'marie , s. m. ba- 
gnomaria. 

Bajoire , a. f. medaglia 
con due £iccie. 

BaVonette , a. f. baionetta. 

Bajoue ^ a. f « grugno di 
porco. [no. 

Baise^mairif 8. m. baciama- 

Baise'n.ains , s. m. pi. ba- 
ciamani ; oasequj. 

Baisement , 8. m. bacia- 
mento. 

Bttiser , V. a., baciare. 

"Btdser ( «f^ ) , baciarsi ; 
toccarsi; combaciarsi. 

Baiser , a. m* bacio j il 
baciare. 

*Baiseur , euse^ a. Colui , 
colei che bacia volentie- 
ri; baciatore; baciatrice. 

Baisotier , v. , a. bacinc- 
chiare spesso. 

*Baisse , s. f. discredito ; 
calo delle monete ,. vi- 
glietti y o scritture di 
commercio. 

Baisser , v. a. abbassare; 
calare. Consumare ; sce- 
mare. Se baisser , abbas- 
sarsi ; chinarsi. 

Baissihre , s. f. fondaccio. 

Baìsurej s. f. attaccatura. 

Bai f s. m* balio ; festa 
di ballo. 

Baladin , s. m. ballerino. 

Balafre , s. f. sfregio ; 
taglio. 

Balafrer , v. a. sfregiare; 
fare un taglio sol viso. 

Baiai , 8. m. scopa ; gra- 
nata. 

Balais , ex. rubis balais , 
rulli Lalascio. 

Jìalance , 8. f. bilancia ; 
libra , segno celeste. 

li alane emeni , s. m. bar- 
collamento ; tentenna- 
mento. 

Balancer , v. a. contrap- 
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pMare ; tenere in «qm- 
librio. Bilanciare, esami- 
nare le ragioni d' ambe 
le partì. Dondolare; bar- 
collare ; essere irresolu- 
to « in dubbio. 

*Balaneer (Sé) , ciondo- 
lare ; barcollare ; dondo^ 
larai j farsi ciondolare 
sul dondolo. 

Balancier t s. tu. tempo 
d* orologio ; bilanciere j 
bilancialo. 

Baiangoire , a. f. altalena* 

Balàndran , •• m. palao- 
drano. 

Balayer , T. a.apasBare | 
scopare. 

Balajeur , euse , a. sco- 
patore ; scopatrice. 

Balajrures , s. f. pi. spac- 
catura. 

Balbutiement , s. m. bal- 
busie ; il balbettare. 

Balbteiier , v. a. balbet- 
tare ; tartagliare ; cinf* 
guettare. 

Balcon ^ a. m. balcone. 

Baldaquin, a, m. baldac- 
chino. 

Baleine f 8. f. balena. 

Balenas , s. m. membro 
di generasione della ba- 
lena. 

Balise , s. f. segno che 
si pone in vicinanza de-* 
gli scogli f e delle sec- 
che , perdiè i naviganti 
le scansino. 

Baliser , v. a. mettere i 
segni in vicinanca degli 
scogli f e delle secche. 

Baliste f 8. f. balista ; ba- 
lestra ; bombarda , anti^ 
ca macchina di guerra. 

B ali ver ne , a. f. frottola} 
baja ; ciarla ; frasca. 

Baliverner , v. a. beffare; 
frascheggiare ; chiacchie- 
rare. *" 

Ballade , a, f. ballata. 

Balle, 8. f. palla. 

Ballet , B. m. ball^ i bal- 
letto. 
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IBallon ^ 8. m. pallone. \Èandages , 8. m. pi. ccr 
BallotfS, m. balla } l|ul- cti delle ruote. 



letta. [tata 

BalloUade , ». f. ballo t- 

BtUlottage , s. 'm.-. ballot- 
tazione^ 

Ballotte , 8. f. ballotta. 

Ballotter, v. a. ballottare. 

Balourd , de , ad, balor- 
do ; sciocco. 

Balourdise , s. f. bolor- 
daggine j goffaggine $ 
scempiaggine. 

Balsamine, s. f. balsamina. 
' JBa/fa/7ii^«, ad. balsamico. 

Balustrade , s. f. balau- 
strata. 

Balustre , s. m. balaustro, 
o cancello. 

*Balustrer f v. a., porre 
balaustrate. 

Baltan , ad. balzano. Che- 
vai balian , cavallo bai- 
sano. 

.Balzane , s. f. balzana. 

*Bambin , s. m. bambino/ 
bambinello ; bambolo. 

*Bambochade , s. f. bam- 
bocciata ; certi quadri 
grotteschi. 

Bamboche , s. f. bamboc- 
cio ; fantoccio } nano j 
pigmeo. 

*Bambou , s. m. spezie di 
canna indiana. 



^Bandagiste ^ s. m* bra- 
cbieraio. 

Bande , s^ f. benda ; fa- 
scia . Banda j truppa; 
compagnia. 

Bandeau , 8. m. benda 5 
strìscia ; fascia. 

Bandelelte^ a. f. bandella. 

Bander , v. a. bendare 5 
legare ; fasciare. Strin- 
gere { tendere 5 esser teso. 

*Bander (^ Se ) ^ opporsi 
ostinatamente. 

Bàndereauy s. m. cordone. 

Banderole^ 8« ^. bande- 
ruola^ 

Bauditf s. m. bandito 3 
masnadiero ; assassino. 

Bandoulier , s, m. assas- 
sino di strada» 

Bandoulihre , 8* f. ban- 
doliera. 

Banlieue , s. f. distretto 
d* una città. 

tianne , s. f . coperta. 

Banner, v. a. coprire j 
porre una tela. 

Banneret , s. m. alfiere j 
vessillifero. 

Baìinihe, s. f. bandiera 5 
insegna 5 stendardo. 

Bannir , v. a. bandite j 
esiliare j sfrattare. Allon 



Bah , 8. m. proclama ; tanare da se. Sbandire ', 



bando ; dinunzia di ma- 
trimonio. Bando di guer- 
ra. Bando ; esilio ', pro- 
scrizione. 

Banal , ad. feudale. Tri- 
viale ; comune in eccesso. 

*Banali1é , s. f. cerio di- 
ritto d' un signore. 

Bananier , s. m. fico d'A- 
damo. 

BanCf Sé m. banco} scanno. 

Bancal , e , ad. chi ba le 
gambe a balestrucci. 

*Bancroche , 8. m. bilen- 
co ; storto. 

Banda gè , s. m. benda ;, 



scacciare 

*Bannir (Se^ , ritirarsi. 

*Bannissable , ad. degno 
di bando. 

Bannissement f s. m. ban- 
do ; esilio } sfratto. 

Bangue , s. f. bancaj luo- 
go , e funzione di colui 
che fa commercio di da- 
nari. Banco, la cassa pub- 
blica, [mento. 

Banqueroute , s. f. falli- 

BanquerouUer , s. m. fal- 
lilo , che ha fatto falli- 
mento. 

Banqnot , s. «m. bauchet 
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Sanguette, s. f. banchina} 
zoccolo $ sgabello , mar- 
ciapiede. , ' 

Banguier, s. m. banchiere 

Bapitme, a. m. battesimo. 

Baptiser, v. a. battezzare. 

Baptismal , ide , ad. bat- 
tesimale. 

Baptistère, s.m. battistero. 

Baguet , s. m. tinozza. 

Bar , s. m. barello. 

Baragouin ou* Baragoui- 
nage , s. ro. favella cor- 
rotta , inintelligibile. 

*Baragouiner , v. a. fa- 
vellar corrottamente j fa- 
vellar da non farsi capire. 

*Baragouineur , eu^ , s. 
chi parla , e pronunzia 
male una lingua. 

Barague, s. f. tenda; ba- 
racca j casupola. 

Baraguer , v. a. baracca- 
re ; rizzar baracche. 

Baratte , s. f- zangola. 

Baratterie , s. f . baratte- 
ria j inganno. 

Barbacane, s,Ì. balestriera. 

Barbare, ad, barbaro 5 
crudele; inumano ; spie- 
tato. Barbaro ; incivile 5 
rozzo ; incolto. 

Barbarement , av. barba- 
ramente j fieramente. 

*Barbares,s. m. ?!• bar- 
bari j selvaggi. 

*Barbaresgue j ad. bar- 
baresco, , - 

Barbarie , s. f. barbane; 
crudeltà; tirannia. Zoti- 
chezza , inciviltà. 

Barbarisme , s. m. barba- 
rismo. 

Barbe , s. f. barba. ^ 

Barbe cf un cog , barbi- 

glione. 

Barbe , s. m. barbero. 
Barbe, ad. I. di blas. 

barbato. tPf.^^' 

Barbeau , 6. m. barbio , 

Barbarie, s. f. !**»'« ^®* 
barbieri. , - 

Barbes , s. f. P^- t»'^?.' 



fa scia ; fasciatura j il fu-j to ; convito.' [tare. Barbes ^ s. f. pl; ^^J 

sciar*» Brachiere. iBanguaier ^ v. tt. banchel-l oe^ maUUia nei ctvai» 
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Barbet , s. m. cane bar- 
bone. 

Barbette , a. f. barbetta. 

Barbichon, a. m. cagnuolo. 

Barbier , s. m. barbiere. 

Barbifier , v. a. far la 
barba. [vecchione. 

Barbati , s. m. barbone ; 

Barboter , v. n. brontola- 
re ; barbottare. Imbro- 
dolarsi j sguazzarne! fan- 
go , parlando d' uccelli. 

Barboteur , s. m. anitra 
domestica. "^ 

Barbatine f s. f . seme santo. 

Barboui'liage , s. m. sca- 
rabocchio ; pitturaccia. 
Discorso seuza capo né 
coda. 

Barbouiller , ▼. a. scara- 
bocchiare ; schiccherare. 
Imbrattare ', macchiare. 

*Barbaui/ler (*$"«), im- 
brogliarsi, parlando d'un 
oratore. 

Barbauilleur f s. m. cat- 
tivo scrittore , o pittore; 
pittor di chiocciole. 

Barba , uè , ad. barbato. 

Barbue , s. f. rombo , pe- 
sce di mare. 

Sard , 8. m. barella. 

Bardache , s. m. barda- 
scione. 

Bardane, s. f. bardana. 

Barde , s. f. barda , ar- 
madura de' cavalli. 

Bardeau , s. m. assicella. 

Bardelle , s. f. bardcUo , 
sorla di basto. 

Barder , v. a. bardellare; 
mettere la bardella. 

Bardes , s. m. pi. bardi, 
poeti. 

Bardeur , a. m. facchino 
che porta la bardella. 

*Bardat , s. m. bardotto, 
mulo giovine. 

Barguigfiage f s. m. irre- 
soluzione i indugio. 

Barguigner , y. n. esita- 
re ; indugiare. 

Barguigneur f ettse , uà. 
irresoluto ; tardo; leu tu. 
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Barii, a. m. barile | car* 

rateilo. 

BàrillaiSy t. m. pi. bottaj. 

Barillei , s. m. barilet- 
to. Barile $ tunburo. 

Bariolage , a. m. miscu- 
glio di più colori. 

Barioler , v. a. pigaere 
a più colori. 

Barlang , gue f ad. bis- 
lungo. 

Barnacle , a. m. barnacla. 

Baromètre , a. m. baro- 
metro. 

Baroli , a. m. barone. 

Baranet , a. m. baronetto. 

Baronne , a. f. baronessa. 

Baronnie , s. f. baronia. 

Baroque , ad. scaramazso, 
che non è ben tondo , 
parlando delle perle. Ir- 
regolare ; bizzarro; bis- 
betico. 

Barque , s. f. barca. 

Barquerole , s. f. bar- 
chetta ; schifo i palis- 
chermo. 

Barrage , s. m. dazio so- 
pra i carri e le bestie da 
soma. 

*Barrager , s. ra. esatto- 
re del suddetto dazio. 

Barre , s. f. barra j stan- 
ga. Barre de palais , 
sbarra. Barre de muid , 
mezzule. 

Barres , s. f. pi. Barrie- 
ra , giuoco marziale. 

Barreau , s. m. cancelli ; 
ferrala. Foro ; tribunale ; 
tutta la toga. 

Barrer ,. v. a. sbarrare j 
chiudere . Cancellare . 
Porre ostacolo. Barrer le 
chemin, impedire il passo. 

Barrette , s. f. barretta. 

Barricade s. f. barricata. 

Barricader, v, a. sbar- 
rare ; stangare ; far^ una 
barricata. 

* Barricader ( .^e ) , v. r. 
abberlcsc&rsi > fortificar- 
si ; chiudersi , serrarsi 
dcuiro. 



BAS 

Barrière , a. f. barriera ^ 
steccato. Argiae; riparo. 
Ostacolo ; impedimento. 
Steccata pelle giostre » e i 
tornei. 

Barrique , a. f. barile j 
carratello. [da tè. 

Barses , a. f. pi. acatole 

Bas f Basse , ad. basso. 
Basso ; vile | abbietto. 
Infimo ; spregevole. 

BaSf t. m. calva; calzetta. 

*Bas, 8. m. il basso ; il 
di sotto^ 

•B«*, av. baaso ; sotto vo- 
ce; piano. 

*Àbas , av. abbasso ; giù. 

*En bas, av. abbasso; in 
giù. 

*Là-bas , ici'bas , av. 
laggiù ; quaggiù. 

Basalte , s. m. basalte, 
specie di marmo. 

Basane , a. f. alluda. 

Basane , ad. bruno ; fosco ; 
morello ; nericcio. 

Bascule , s. f. lieva d' uà 
ponte levatoio. Altalena. 

Base , 8. f. imbasamento i 
base. Zoccolo. 

*Baser , v. a. stabilire ; 
fissare ; appoggiare come 
sopra una base, [fondo. 

*BaS' Jond , a. m. basso 

Basilic , s. m. basilico , 
erba . Serpent fabuleux , 
basilisco. 

Basilicon. s. m. unguen- 
to basilico. 

Basilique , s. f. basilica ; 
tempio » chiesa principa- 
le, ^ala pubblica , sala 
reale. 

Basin^ s. m. bambagino. 

Basque , s. f. falda di 
vestito ; faldino. 

Bas-relief, s. m. basso 
rilievo. 

Basse , s. f. il basso , in 
musica Violoncello. 

Basse-cantre , s. f. con- 
trabbasso. 

Basse-cour , s. f. bassa 
corU: ; cortile. 



BAT BAT 

Bm^tethentyav, hsoBAmealeABdtardière , a.(. seraensaio. 



Bnssas y 8. f. pi. secche 5 
banchi. 

Bassesse , s. f. bassexia ; 
▼iltà 5 dappocaggine. 

^Basse-iaiile , s. f. la 
parte del basso ; colui 
che fa il basso, in musica. 

Basset , a. m. bassotto. 

Bassette , 8. f. bassetta , 
giuoco. 

Bassin , a. m. bacile $ ba- 
cino. Bassin defoniaim. 
Tasca. Bassin de halancCf 
guscio dk^lla bilancia. Ba- 
cino , peschiera; conserva 
d' acqua. 

Bussine , s. f. catinella ; 
^ bacino grande. 

Bassiner, v. a. scaldare 
il Ietto collo scaldaletto. 
Bagnare con acqua tiepi- 
da. Bassiner une piate , 
lavare , nettare una piaga. 

Bassinet, s. m. scodellino. 

Bassinoire f a. f. scalda- 
letto. 

Basson , s. m. b assono . 

Baste , interj. oibò. 

Basterne, s. f. basterna, 
spezie di carro. 

*Bastide y s. f; villa , casa 
di campagna in Provenza. 

*BastiUe , s. f. spezie di 
castello a più torri. 

Bastion , s. m. bastione ; 
riparo ; baluardo. 

*Bastionné , ad. fortifica- 
to con bastioni. 

Bastonnade f a, f. basto- 
nata 

^Bas-venWe^ 8. m. basso 
ventre. 

Set y 8. m. basto. 
Bataille y a, f. battaglia. 
Batailler , v. a. contra- 
stare; disputare. 
' latailleur , s. m. batta- 
lìere ; battagliatorc. 
lillon y 8. m. batta- 
)ne. 
ìardy arde, ad. bastardo. 
trdeau y 8. m. una 
ira 



Bàtardise, s. f. bastar- 
digia. 

*BàÌéy ad. imbastato. 

Bdteauy 8. m. battello^ 
barca. 

Batelage , •. m. ghermi- 
nella; dazio per rimbarco. 

Bateiée , s. f . barcata , il 
carico d' una barca. 

Bateiety a. m. barchetta. 

Bateleur , ». m. giocola- 
re $ bagattelliere. Ciarla- 
tano; saltimbanco. 

Batelier , s. m. barca- 
iuolo. 

Batelihre , s. 4 barca jnola. 

Bdter , V. a. imbaslare. 

Bùtier y s. m. bastaio. 

Baiifoler , v. a. frascheg- 
giare. 

Bàtimenl , 8. m. nave ; 
bastimento. Edifizioj fab- 
brica. 

*Bàti, 8. m. imbastitu- 
ra ; imbastimento d' un 
abito. 

Bàtir y V. a. edificare ; 
fabbricare; costruire. Im- 
bastire , abbozzare con 
punti grossi* 

Bdtisse y s. f. la fabbri- 
ca ; 1' edificazione. 

Bdtisseur , s. nf. colui che 
si diletta di far fabbri- 
care. 

Batiste , 8. f. tela battista. 

Bdton y 8. m. bastone ; 
mazza , Bdton à deux 
bouts y gorbia. [re. 

Bdtonner , v, a. bastona- 

*Bdtonnier , a. m. maz- 
ziere ; bastoniere. 

Battage , s. m. battitura. 

Batlant, s. m. batocchio; 
battaglio. [pilo. 

Batte y 8. f. mazzeranga ; 

Battement y s. m. balli- 
mento . Battement de 
mains y battimento di 
mani per allegrezza. 

Batterie y a. t. baruffa ; 
zuffa.'- Batteria di cannoni. 
Batterie de cuisine , sto-| 
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viglio } batteria di cu- 
cina. 

Batteur , '8. m. battitore. 
Batieur d* or , battiloro. 
Bat teur en grange , bat- 

■ Madore. Batteur d'estro- 
de y battistrada. 

Batloir y s. m. mestola]; 
un pilo , un pilone. 

Battologie , 8. f . batto - 
logia. 

Battre , v. a. battere ; 
bussare. Battre la me- 
sure , battere la misura. 
Battre C estrade , battere 
la strada. 

* Battre (^ Se), battersi j 
pugnare. 

*Battue y 8. f. caccia cla- 
morosa. 

Bavard , arde y ad. ciar- 
lone ; parabolano. 

Bavarder , v. n. cicalare ; 
garrire; ciarlare. 

Bavarderie, a. f. castro- 
neria, [nerla. 

*Bavardise ,8. f. ciarlate- 

"Basfaroise y a. f. bevan- 
da di tè con sìroppo. 

Baudety s. m. asino ; asì« 
nello. Àsino , ignorante. 

Baudrier , s. m. balteo } 
cinta della spada ; bu- 
driere. 

Bai^ey s. f. bava; schiuma. 

Baver y v. a. far bava. 

Bavette , s. f. bavaglia. 

Baveuse y s. f. pesce di 
mare. 

BaveuXy eusey ad. bavoso. 

BaugCy s. f. cavo del ci- 
gnale. 

Baume , s. m. bal-samo ; 
menta , specie d^^erba. 

Bayer , v. a. baloccare ; 
star mirando colla bocca 
aperta. 

*Bazar y s. m. bazar , o 
baz^ri , mercati pubblici 
neir oriente. [càio. 

Béant , ante , ad. spalau- 

Béat, ate^ ad. bacchettone. 

Béatificatìon y a, f. beali- 

ficasidne* 
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Béatifer^ y, ». beatificare. 
Béattjique , ad. beatifico. 
Béatilles , 8. f. pi. ani- 
melle 5 granelli. 
Béatitude, s.f. bealitndine. 
Beau, BeiU, ad. belloi 
leggiadro | ^iTrenente. 
*Beau , a. m. il bello | 
la belleica. // /ait beau 

' voir,.} è bello il y edere... 

*Beau , av. // a beau 
/aire , egli ha bel fare* 
Tquì heauy bel bello 3 
pian pianino 

Beaucoup,a.v, molto; assai. 

Beau'Jils , s. m. figlia- 
stro. Genero. 

Beau'frlre^ s. m. cognato. 

Beau-père , s. m. patri- 
gno. Suocero. 

Beaupré' , s. m, bom- 
presso. 

Beante , s. f. beltà j bel- 
lezza ; leggiadria. 

Bec , s. m. becco. 

*Bécard, s. m. bequadro. 

Bécasse , s. f. beccaccia. 

Bécassine, s. f. beccac- 
cino. 

Bec'Jìgue , s. m. beccafi- 
co , uccello. 

*Bec-de-'lièvre , s. m. 
labbro fesso i chi ha il 
labbro fesso. , 

Biche , s. f. vanga. 

Becker y v. a. vangare. 

Becquécj s. f. beccata. 

Becqueter, v. a. beccare; 
dar di becco. 

*Bedaine,s. f. ventraccio. 

Bedeau , s. m. donzellò , 
o birro. Bidello. 

Beffroi , s. ra. campani- 
le ; torre dove si sta in 
vedetta. 

Bégaiement, s. m. balbu- 
zie ; il balbettare. 

Bégajrer f v. a. balbetta- 
re; tartagliare. 

Bègue f ad. scilinguato; 
balbo ; balbuziente. 

Bégueitle , s. f. pettego- 
la ; sciocca ; zucca al 
vento. 
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* B^gmeuierie ^ s. f. U 
carattere , le miniere 
d'una pettegola. 

Béguin , 8. m. cuffia da 
bambino. 
Bégtiine, s. f. begh'na. 

Béhen 01$ Béckem , 6. m. 
been , pianta. 

Béjaune , s. m. uccello 
nidiace . Ignorania ; er- 
rore. Giovane sciocco. 

Beignet , a. m. frittella di 
pasta e di mele. 

*Belle , ad. bella 1 leg- 
giadra. 

BelandrejS, ro. belandra. 

Bélemenl,8.m. bel amento. 

Béler , V. a. belare. 

Be lette f s. f. donnola. 

Belier y s. m. becco ; ca- 
strato ; montone ; ariete. 
Montone celeste , uno 
de' dodici segni del zo- 
diaco. Macchina di guer- 
ra , ariete ; montone. 

Belitre , s. m. briccone ;' 
furbone ; masca^aoue ; 
barone. 

*Belitrerie , s. f. birbo- 
nerìa ; furfanteria. 

Bellàtre , s. . ra. e ad. bel- 
loccio ; bclluccio. 

Belle-de-nuit y s. f. gelso- 
mino di notte. . 

Belle-Jille , s. f. nuora , 
la moglie del figliuolo. 
Figliastra » 6glia del ma- 
rito y o della moglie. 

Bellementy av. piano; ada- 
gio ; pian piano. 

Belle-mère , s. f. matri- 
gna ; noverca. Suocera. 

Belle-soeur , 8. f. co- 
gnata. 

Belligérant » ante , ad. 
belligerante , che sta in, 
guerra. 

Belliqueux , ad. bellicoso. 

Belloty olUy ad. bcll'no. 

Bel veder , «. m. belvede- 
re , sorta di terrazzo. 

Bémol y s. m. bimmollc. 

BJnJdicité , s. m. beac 
die ite. 
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BéiUdictioHy 8. r. benadr. 

sione. 
Bénéfice , 8. in- beneficio. 

Béné^oencBf 8. f. bcneftr 
cenaa. 

Béné/lcial , ad. beneficiale. 

*Bénéficier , ▼. a. rica- 
var utile p profitto. 

Bénéjicier , 8. m. benefi- 
ziato, [locca. 

Benét , 8. m. sciocco ; aU 

*BénépoU f ad. benigno j 
cortese. . 

Bénignementf av. benigna- 
mente ; cortesemente. 

Benignile^ s. f. benignila. 

Bénin , Benigne , ad. he* 
nigoo. 

Benjoìn , s. m. belgivino. 

Bénir f v. a. benedire. 

Bénit , ile , ad<- beuedetta. 

Béttitier , s. m. pila f va- 
so dell' acqua santa. 

Béquille , s. f. stampella. 

Bercail , s. m. pecorile % 
ovile. [uccello. 

Berce , s. m. pettirosso » 

Berceau , s. m. culla ; 
cuna , Berceau de vigne ^ 
pergola ; pergolato, £. d? 
arch. arco. 

Bercer y v. a. cullare. 

Bergamotte y 8. f. berga- 
motta. 

Berge , s. f. argine ; ripa. 

Berger , s. m. pastore. 

Bergère, s. f . pastorella. 

Bergèrie p s. f. pecorile $ 
ovile. 

Béril y 8« m. berillo. 

Berline , 8. f. berlina. 

Ber lue , s. f. bagliore | 
traveggole . Avoir la ber- ' 
lue y aver le traveggole ; 
travedere. [paro. 

Berme , s. f. sponda di ri- 

Bernable , ad. ridicolo ^ 
dileggiabile. 

Berne, s. f. et Bernement, 
8. m. il trabalzare in una 
coperta. • 

Berner, v. a. trabalzare in 
una copccla. Berteggiare^ 
, burlare. 
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Bernear , «. m. derisore; 
dileggiatore. 

Besace , s. f. bisaccia; car- 
niere. 

Besacier , b. m. colui che 
portarla hisaccia. 

Besaigue, s. f. bicciacttto. 

Basane , s. m. bisanle. 

Besas ou Besei, s. m. am- 
bassi. 

BesicleSf s. f. pi.* occhiali. 

Besogne , a. f. opera } nc- 

'gozio ; faccenda) lavoro. 

Besoin , s. m. bisogno > 
mancanza di qualche cosa 
che ci fa mestieri. Neces- 
sità ; penuria j carestia j 
Bcarsetza. 

Bestiai , ale, ad. bestiale^ 
<di bestia; ferino. 

Besiialemeni , av. bestial- 
mente. 

Bestiame , s. f. bestialità. 

BesUaux , s. m. pi. be- 
stiame. 
Bestiole , s. f. bestiuola ; 
animaletto. Fig, e fam. 
bastinolo ; ignorantello. 

^Béta , s. m. bestiaccia ; 
ignorantone. 

Bélail y 8. m. bestiame ; 

armenti. 
"Bète ) 8. f. bestia $ belra. 
Bétementj av. bestialmente; 
stupidamente. 
Bitise , s. f. sfupidetsa ; 
mellonaggine. [erba. 

Bétoine , s. f. bettonica , 
Bette, 8. f. bietola; bieta. 
Betterave, s. f. barbabie- 
tola. 

Beuglemeni , s. m. mug- 
gito > mugghio. 
Beugler, v. a. mugghiare. 
Beurre , 8. m. butirro ; 

burro. 
Beurré, s. m. sorta di pera. 
Beurrée , 8. f. pane unto 
con butirro. 

Benrrer , v. a. ammollare 
nel burro strutto. 
*Beurrier f ère t s. colui. 
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Tore; fallo; mancamente 
per ignoranza. 

*Bejf f 8. m. il bei. 

Bétoard , a. m. belzuar. 

Biais , 8. m. obliquità ; 
tortuosità. Modo, mezzo ^ 
maniera ; verso. En biais, 
av. a sghembo. 

*Biaisement, a. m. stor- 
cimento ; l' andare sbie- 
co. Astuzia; rigiro. 

Biaiser , v. n. sbiecare ; 
storcere. Rigirare ; simu 
lare ; operar con astuzia. 

Biberón , s. m. briacone ; 
bevitore. Zampilletto. 

*Biberonne, s. f. briacona. 

Bible , 8. f. Bibbia. 

Bibliographe, s. m. biblio- 
grafo, [bliografia 
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agio ; il bene stare. Bie- 
chesza ; dicesi di quanto 
può far vivere uno negli 
agi , e comodamente. 

Bien-faire , v. a. fare dd 
bene. [ficenza. 

Bieirfaisance , s. f. bene^ 

Bienfaisant, ad. benefico. 

Bienfait , s. m. beneficio^ 
grazia; servigio. 

Bien/aiteur^ 8. m. benefat- 
tore, [fattrice. 

*Bienfaiirice f a. f. bene- 

Bienheureitx , euse , ad. 
felice ; fortunato. 

* Bienfait, te, ad. benfatto. 

*Biensé.ameKt , av. decen- 
temente; per convenienza, 

Bienséance ,/S. f. dticenaa. 
convenienza. 



Bibliogra-pkte , s. f . bi' 1 Bienséant , aide , ad. de- 
*Bibliographique, zd. bi'l cento; dicevole; coBve* 
bliorrafico. [mane, nevole. 



bliografico. [ 

Bibliomane , s. tu. biblio- 
Bibliomanie, s. f. biblio- 
mania. 
*BibliopkUe , 8. m. bi- 

bliofila. 

Bibliothécaire , s. m. bi- 
bliotecario. 

Bibiiothègue , s. f. biblio- 

■ teca ; libreria. 

Biche, 8. f. cervia , o cerva, 

Bibus, Poète de bibus, cat- 
tivo poetd ; poetastro. 

*Bichet , 8. m. sorta di 
misura de* grani. 

Bichon, onne, a. cagnuolo. 

Bicoque , a. £. bicocca. 

Bidet, 8. m. puledro ; ron- 
zino, [barile. 

*Bidon , s. m. sorta di 

Bien , 9. m. bene ; utile. 
Favore ; beneficio. 

*Biens, s.m. pi. i beni mo- 
bili ed immobili. 

Bien , ay. bene ; molto. 

Bien-ainté , ad. diletto ; 
amato. 

Bien-dire,' a. m. facondia; 
parlar eloquente. 

*Bien'disanit ad. eloquen- 



■o colei che vende butirro.! te ; facondo. 
Be^ue , 8. f. d»aglio $ et-] Bien-Hre , s. m. comodoi; 



Bien-tenant, €atte,9.xn. pos- 
sessore. 

Bientòt, av. qnauto prima. 

Bienveillance , s. f. bene- 
volenza ; amore ; cordia- 
lità ; amicizia. 

Bienveillanl , ante , ad. 
benevolente ; amorevole ; 
affettuoso. 

Bienvenu , ad. ben visto » 
gradito; amato; caro.* 

bienyenue , s. f. llF ben- 
venuta. 

*Bienvoula , ad. benvolu- 
to ; ben visto ; accetto. 

Bihre , s. f. bara ; cala- 
letto. Birra ; cervogia. 

Bihvre , s. m. castoro, sor- 
ta di anatra. 

Biffer , V. a. scancellare \ 
cassare. 

*BiJ'urcation , a. f. bifor- 
ramento-; separamnato. 

*BiJitrquer (4'c) , v. r. bi- 
forcarsi ; spartirsi in due. 

Bigame , s. m. bigamo. 

Bigamie , s. f. bigamia. 

Bigarreau p s. m. ciriegia 
duracina. 

Bigarreautier , s. m, ci- 
riagìo doracino. 



46 BIL 

higarrer , v. a. Tarlare. 

liigarrure , s. f. screzio , 
varietH di colori. 

Bigie f ad. guercio. . 

Bigler, V. a. guardare con 
occhi biechi , da guercio. 

Bignè f f a. (, bernoccolo; 
bozxa. 

Bigorne , a. f. bicoraia. 

Bigorner , v. a. lavorare 
ferri sulla bicornia. 

Bigot f ad. e 8. bacchetto' 
ne ; torcicollo ; ipocrita. 

Bigoierie , s. f. bacchet- 
toneria ; ipocrisia. 

Bigotisme , s. m. ipocri- 
sia , professione di pin- 
zuccherone. 

Biguer f y, a. cambiare j 
scartare. 

Bijou f 8. m. gioja ; gio- 
iello . Mobili preziosi » 
ricchi t gentili. 

Bijouterie , s. U commer- 
cio di gioje. 

Bijontier , s. m. orefice ; 
gioielliere. 

Biian , s. m. bilancio. 

Biiboquet , s. m. spezie di 
trastullo fanciullesco. 

Bile f 8. f. bile ; collera. 

Biliaire , ad. bili&ro , 
della bile. 

Biiieux , euse , ad. bilio- 
so ì iracondo ; collerico. 

Bill, s. m. progetto d'una 
legge ) e la legge stessa 
in Inghilterra. 

Billard , s. m. bigìiardo 

giuoco y e la tavola* sulli 
«..«!« <>; »:../x^o [dare 

L * 1 * 
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Billon, s. m. biglione ^\Bisateule , «. f. bisavola* 

Bisannuel , ad. clie vive 



Billei , 8. m. bigi 
viglietto 3 cambiale , — 
letU. 

Biilet'doux , biglietto a- 
moroso. Billet de sanie , 
polizzino , passaporto* 

Billevesée , s. f. frottola ; 
baja. 

*BUlion^ t, m. biUione. 



lega di metalli j moneta 
che non ha corso. 

Bitlónnage f s. m. delitto 
di colui che sostit uisce mo- 
nete alterate alle buone. 

Bilionner , v. n. sostituire 
monete alterate alle buone. 

BiUonneur , s. m. colui 
che sostiti :ce monete al* 
terale in vece delle buone. 

Biilol, 8. m. ceppo; sbarra. 

Bimbeloi , s. m. trastullo 
da bambini. 

* Bimbeloterie , 8. f. fab- 
brica , commercio de' tra- 
stulli da bambini. 

BimbeloUer , s. m. che 

'vende trastulli^ da bam- 
bini, [aratura. 

Binage , s. m. la seconda 

Binaire , ad. binario , di 
due. 

*Binement , seconda ara- 
tura delle vigne. 

Biner , v. a. far la secon- 
da aratura; dire due mes- 
se io un giorno colla pei^ 
missione del vescovo. 

Binet , s. m. piccolo stru- 
mento che si mette a'can- 
delieri per ardere i moc- 
coli. 

Binocle , s. m. binocolo. 

*Binocuiaire , ad. che ser- 
ve ai due occhi nello ates- 
so tempo. 

*Binome , s. m. binomio. 

Biographe, s. ra. biografo. 

Biogr^phie, s. f. biografia. 

*BiograJique , ad. biogra- 
fico, [piedi. 

Bipédal y ale , ad. di due 

Bipede, ad. bipede, che ha 
due piedi. 

Biqtte , 8. f. capra. 

Biquei , s. m. capretto. 

*Birème . s. f. bireme. 

*Biribi , 8. m, biribisso ; 
sorta di giuoco. 

Bis , ise , ad. bigio; nero. 

Bis , av. di nuovo ; due 
volte ; bis. [bisavo. 



due anni , parlando delle 
piante. 
Bisbii/e, 8. f. lite; baruffa* 

Biscornu , ad. sconcio • 
malfatto ; scontrafatto • 
Guasto ; sconcio , parlan* 
do dello spirito. 

Biscoiin , 8. m. bisfiottino. 

Biscuit f 8. m. biscotto , 
o biscottino. 

Bise , 8. f . tramontana , 
vento del norte. 

Biser , V. a. degenerare $ 
tralignare, parlando d^l 
frumento. 

Biset ,8. m. palombo. 

BisqueyB. f . sorta di zuppa. 

Bissac , 8. m. bisaccia i 
bisacca. 

Bissexte , s. m. bisesto. 

Bissextile , ad. bisestile. 

*Bistoquet , s. m. stecco % 
stecchino. [pianta. 

Bistorte , s. f. bistorta -^ 

Bistouri f 8. m. bistori ; 
gammaulte. [storta . 

Bistournerf v. a. dare una 

Bitume f 8. m. bitume , o 
aspalto. [noso. 

Bitumineux , ad. bitumi- 

Bivoie y s . m. bivio , a 
forca di due strade. 

Bivouac f s. m. bivacco ; 
guardia straordinaria di 
notte ; questa guardia si 
fa talvolta da tutto l'è* 
sercito. 

Bivouaquer , v. a. passar 
la notte all' aria facendo 
la guardia. [strano, 

Bizarre , ad. bizzarro ; 

Bizarrement , ad. strana- 
mente; capricciosamente. 

Biiarrerie , s. f. fantasti- 
caggine ; stravaganza j 
bizzarria. . 

Blafard y arde y ad. palli- 
do 5 scolorito ; dilavato. 

Blaireau , s. m. tasso , 
specie di bestia. 

hldmabie, acL biasimevole. 



Bisaieulf a. m. bisavolo ; | B/Jim^ , s. m. biasimo 
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disoòòre. CorrenoÉej rS- 
prensioDe. 

Bidmer , v. a. biasimftre j 
riprendere $ fare una cor- 
recione. 

Bianc , che , ad. bianco. 

Blanc , 8. m. il bianco ; 
il color bianco. Scopo ; 
aegno. Bianco ; segno. 

Bianc'bec , s. m. sbarba- 
tello. 

BianchaitiejsS. pesciolini. 

Blanchàtre y ad. biancastro. 

Blanchement , av. netta- 
mente. 

Blancheur , s. f. biancbes^ 
la ; candidezza. 

BianchèMentj s. m. imbian- 
camento, parlando delle 
tele. Biancbimento , par- 
lando delle monete. 

Bianchir y v. a. imbiancare j 
bianchire. Far comparire 
innocente . Incanutire ; 
divenir canato. Bianchire; 
divenir bianco » imbian- 
carsi. 

Bianchissage , s. m. im- 
biancamento. 

Bianchissant , ad. bian- 
cheggiante. 

Bianchìsserief s. f. porgo; 
cura. 

Bianchisseur y s. m. cu- 
randaio ; purgatore. La- 
vandaio y colui che lava. 

Bianchisseuse , s. f. la- 
vandaia. 

Biandices , s. f. pi. i» del 

for. lusinghe. 

BianqnCy s. f. sorta di lotto. 

Blanqttetle , s. f. sorla di 
fricassea di pera , di vi- 
no bianco » ec. 

*Blnser , v. a. rovinare ; 
stemperare, les liqueursy 
tes excès Pont blasé. Se 
blaser , rovinarsi a forca 
di bere , ec. Étre blasé 
sur.., esser senza gusto , 
svogliato , stufo di... 

Blason , s. m. blasone , 
arme. Araldica. 

Blasonner , ▼. a. blato- 
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nare , divisare. Criticare; 
biasimare. 
Blasonneur , s. m. che sa 
r arte del blasone. 
Biasphémaieur f s. m. ad. 

bestemmiatore. 
Blasphématoire , blasfe- 
matorio. [mia. 

Biaspkéme f^B. m. beslem- 
Blasphémer , t. a. be- 
stemmiare. 
Blatier , s. m. grana^uolo. 
Blande y s. f. sorta di zi- 
marra di tela grossolana. 
Bléy s. m~ grano, frumento. 
Blé-noir y s. m. saggma. 
Bléchcy ad. molle; debole. 
Bléme y ad. pallido. 
Biémir y V. a. impallidire. 
Blémissement , s. m. pal- 
lidezza. 
Blessevy v. a piagare; fe- 
rire j colpire. Se blesser; 
ferirsi; ^fsimale. Scon- 
ciarsi ; s^orefre , parlan- 
do d' una donna. 
Blessure,s. f. ferita; piaga. 
Biette, 8. f. bietola, pianta. 
Bleu , ette , ad. turchino; 
azzurro ; celeste. 
*Bieu y 8. m. turchino ; 
il cilestro ; 1' aunrro ; il 
color azzurro. 
Bleudtrey ad. turchiniccio. 
Bleuir y V. a. dar il color 

t urchino. 
Biindes, s. f. pi. blinde. 
Bloc , s. m. ceppo ; mas- 
sa . Ammasso f raduna- 
mento. Achefer , vendre 
en bloc y comprare , ven- 
dere tutto insieme , ali* 
ingrosso. 
BlocagCy 8. m. rottame di 
pietre , scaglie. 
Blocaille y s. f. rottame 
di pietre ^ scaglie. 
Blocus , 8. m. blocco ; 
bloccatura ; assedio alla 
larga. [giallo. 

Blond y de, ad. biondo ; 
*BloHdy s. m. il color bion- 
do , dorato. [seta. 
Blonde , a. f. merletto di 
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Blondin y a. m. vaghrggino* 

Biondine , s. f. biondella. 

Blandir , v. n. biondeg- ' 
giare ; imbiondire. 

^Blondissanl , ad. bioD- 
deggiante ; dorato. 

Bloqfter , v. a. bloccare | 
assediare alla larga. 

Blotir {Sé) y V. r. rannic- 
chiarsi ; ristringersi tut- 
to in un gruppo. 

Blouse y 8. f. buca del bi- 
gliardo. 

Biouser , v. a. far biglia. 
Se biouser , ingannarsi ; 
sbagliarsi. 

Bluet, s. m. fioraliso , fiore. 

Bluette y s. f. scintillelta. 

BluteoH o Plutoir , s. m, 
staccio da fior di farina.* 

Bluter y V. a. stacciare; ab- 
burattare. 

Bluterie, s. f. baratterìa. 

Bobéche y s. f. canna del 
candeliere. Boggiuolo. 

bobine , s. f. rocchetto da 
incannare. 

Bobiner , v. a. incannare. - 

Boba , s. m. male ; dolore* 

Bocage ; 8. m. boschetto. 

Boeager f ère * ad. i bo« 
schereccio. 

Bocal y s. m. orcio da vw 
no ; boccia di cristallo. 

Boeuf y s. m. bue ; bove. 

Bohemien , a. m. zingaro| 
cingano. [zingarella. 

*B(fhémienney8. £, zingara; 

BoVardy s. m. e f. bojardo. 

Boire y V.. a. bere; bevere. 
Soffrire un' ingiuria. 

Boire , 8". m. bevanda , o 
pozione. 

BoiSy 8. m. legno ; legna- 
me. Le corna del cervo. 

Bosco, selva; foresta. Bois 
à brélerf le legne » o le 
legna. 

Boisage , 8. in. intavola- 
to , legname onde'^i co- 
prono le mura. [ciò. 
Bois^chabliSy 8. m. legnar- 
Bois de charpente , s. m. 

legname. 
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Bbis de Ut, s. m. lettief a. 

BoiS'taillis ,6. m. bosco 
ceduo. 

Boisé éé , ad. intavolato. 

Boiser , v. a. inravolarc ; 
guarnire di legname. 

Boiserie , s. F. intavolato? 
opera di legname. 

BoìsenXf eu^, ad. legnoso. 

BoisseaUf a. m. moggio^ 
etajo. 

*Boisseléé , s. f. uno sta- 
io ) un moggio pieno. 

Boisselier , s. tn. colui 
che fa i moggi. 

Boisson , 8. f. bevanda j 
beveraggio. Poiione. Vi- 
nello'. 

Botte f s. f. scatola. ; bos- 
solo. Botte de montre , 
cassa d* orinolo 

*Boite , s. f. beva, il tem- 
po di bere il vino. 

Boiler , V. a. «oppi care. 

Boiteu.t f se , ad. zoppo ; 
storpiato. 

Botlier , s. m. scatola da 
cbirurgo. Bossolaio. 

Boi , s. m. pillola. 

*Bol , s. m. bollo , sorta 
di terra friabile. 

Bolaire ^lerre) , ad. terra 

■ tolare. 

Bombance, s. f. gozeoviglia. 

Bombarde, s. f. bombarda. 

Bombardcment y s. m. il 
bombardare ; bombarda- 
mento. 

Bombarderà ▼. a. bombar- 
dare. 

Bombardier , s. m. bom- 
bardiere. Cgino* 

Bombasin , s. m. bomba- 
Bornie , 9. f. bomba. ». 

Bnmbement , s. m. curvi- 
tà ; il convesso. 

Bomber , v. a. curvare j 
far curvo , convesso. Es* 
8er<. o divenire convesso. 

Bomerie , s. f. prestito 
alla grossa avventura. 

*Bon , 8. m. il buono ; la 
buona qualità d*una cosa. 
L' essenziale. 
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ÈùH I te , ad. bnoBO | Uti- 
le ) atto ) proprio. 

Bonace , «. f. bonaccia di 
mare | calma. 

^Bonace , ad. semplice, di 
poco Hiig<>gno j d^ce » di 
baona pasta. 

Bonbon ^i, m dolci; chicche. 

*Bottbonntère ^ a. f. scato- 
la da chicche. 

*Bon chrétien, a. m. buon 
cristiano ; sorta di pera. 

Band , a. m. balzo ; sbal- 
zo ; salto. 

Ponde f 9. {. imposta del- 
la cateratta. 

Bandir , v. a. saltellare , 
balzellare 

*Bondiss<fnt, ad. saltellante 

Bondissement de coeur , 
8. m. sollevamento di cuo- 
re ; nausea. 

Bondon . ». m. turacciolo. 

Pondonner, v. a. chiudere; 
turare ; serrare ; stoppare. 

Bonheur , s. m. felicità } 
prosperità ; ventura; buo- 

• na ventura. Par bonheur, 
per 'buona sorte ; fortu- 
natamente. 

Bnnhomie , s. f. bonarietà; 
dabbenaggine; bontà. 

Bonification , s. f. accon- 
ciamento; bonificazione. 
Bonijìer , v. a. migliorare ; 
render migliore le terre. 
Bonjour , s. m. buondì ; 

buon giorno. 
*Bonne , s. f. l'aia. 
*Bonne aventuref s. f. av- 
ventura felice. 
*Bonne fortune , a. f. ciò 

che succede di felice. . 
*Bonne grace , ». f. aria 
gradevole; garbo. Benevo- 
lenza. 

Bonnement y av. alla bao- 
na ; scbiettameut£. 
Bonnet , s. m. berretta ; 
berretto; cuffia. 
Bonnetade,». f. sberrettata. 
Boniteier, v. a ^berrettarc. 
Bonneteur^ s.m. berre<tino; 
briccone; tiuSatyre. 
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Bomtéiiér, s. m. banrtCUio* 

• Bonneterie, «. f. V wte 
del berrettaio. 

^BonsoÙTy 9, m^ buona eeraf 
buona notte. [gnità. 

Bonté , », f. bontà j beoi- 

*BoH»e , ». m. bonzo. 

Borax » s. m. borace^ sale. 

Bord , 8. m. estremità $ 
orlo; lembo; marca; mar» 
gine; orliccio; lido. Ripaj 
riva ; sponda , parlando 
de' fiumi. Les bords d* un 
chapeau , le falde d* un 
cappello. 

Borda gè , s. m. legnami 
che rivestono di fuori il 
bordo d' una nave . 

^Boi'dh , s. m. nastro , o 
triiiii d' oro , d' argento. 

fìordiie , ». f. bordata. 

Bar del . ». m. bordello ; 
poìitribolo. 

Bordelier , s. m. putta- 
niere. 

Border , v. a. orlare; cir- 
condare j fregiare. 

Bordereau , s. m. noia. 

Bordure , s. f. cornice ; 
orlo ; fregio. 

Boriai , le , al. boreale. 

BoréBy », m. borea, aqui- 
lone. • 

Borane , ad. cm^co d* un 
occhio ; monocolo . C/t- 
baret borgne , bettola. 
Compie borgne, conto im- 
brogliato. 

Bornage , s. m. termina- 
zione de* campi. 

Borne , », f. limite ; ter- 
mine ; confine. Pilastrino. 

Borné , ée , ad. limitalo ; 
piccolo. 

Borner , v. a. terminare ; 
limitare ; circondare. Ri- 
stringere ; circonscriver^. 

Bosphore , s. m. Bosforo; 
stretto di mare. 
Bosijuet, ». ra. boschetto. 
Bòssage , s. va., bozzo ; 

bosza. 
Bosse , s. f. gobba » scri- 
gno. Tumore ; cafiaturaj 
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Inolia. Bernoccolo; cofffo. 
En bOjSMf di basso rilievo 

*Bosselage f •. m. lavoro 
d' i&cavo* [incavo. 

BosseUr^ ▼, a. lavorar d' 

Bossette f 8. f. borchia. 

Bossu , uè f uà. e 8, gob- 
bo. Chemin bossu , stra- 
da disuguale. 

Bossuer , v. a. acciaccare. 

Boi, È. m. t, di mar. hot- 



strag 
Boucheture , s. - f . chiù 
denda ; chiosa ; riparo 
d' un campo. 

Bouchon y s. m. turaccio- 
lo ; ca^o. Strofinaccio 3 
tortoro. Frasca; raoio. 
Bouchonner un cheval ^ v. 
a. strof^icciare un cavallo 
con un fortoro di paglia, 
to olandese. Pied-bot A Boucle , s. f. fibbia; fib- 
piè storto. I biagtio j fermaglio. 
Botanique , B. f. botanica. *"* — ' " 
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btfcdaerta. Uccisione; ma- |B<ji(^on , ne, ad. buffo- 
cello i strage. ne ; giullaro. 

Baufionner , ▼• a. buffo- 



Botaniste , s. m. botanico. 

Botte , 8. f. mazzo ; fascio^ 
fastello ; fascetto. Stivale, 
t, di scher. botta. 

Botteler, v. a. afiastellare; 



*Bouclement, s. m» affib- 

biamento. 
Boucler , v. a. affibbiare. 
Bouclier , $. m. scudo ; 

rotella. 
I Bouder , v. n. dimostrare 



affasciare fieno, paglia, ec. 1 cattivo umore , «oliera ; 



BoHer , -v. a. fare stivali j 
stivalate , metter gli sti- 
vali ad alcuno. [larsì. 

Batter (Jc) , v. r. stiva- 

Boitier , s. m. colui che 
fa stivali. 

Battine , s. f. stivaletto. 

BouCf 9. m. capre, o becco. 

Boucan f a. va. lupanare; 
bordello $ postribolo. 

Boucaner , ad. affumare , 
seccar carni come i sal- 
vatici i andare a caccia 
di buoi saldatici. 

Boucanier , s. m. caccia- 
tore di buoi salvatici. 

Bouche , 8. f. la bocca. 
Imboccatura , parlando 
de'fiumi. Bouche coiistie, 
■itto i silenzio. Flux de 
bouche , loquacità. Bau- 
che à bouche , faccia a 
faccia. 

* Bouche f ad. turato. E- 
sprit bouche, ingegno ot- 
tuso, [o boccone. 



far mala cera 5 stare in 
cagnesco ; tener favella 
ad uno. 

Bouderie , s. f. cattivo 
umore { stizza ; capryscio- 

Boudeitr , euse , s. m. e f . 
borbottone; che sta in ca- 
gnesco, che tiene favella. 

Boudin, s. ra.sanguinaccio. 

Boudoir , s. m. gabinet- 
to I spogliatoio, 

Boue , s. f. feogo ; loto. 
Ante de bone, anima vile. 

Boitée , 3. f. /. di mar. 
segnale. 

Boueur , s. m. paladino. 

Boueux , euse , ad. fan- 



nare. [neria. 

Bouffonnerie , s. f. buffo- 
Bouge , s. ra. camerino. 
*Bougeoir f s. m. sorta di 
candeliere senza piede , 
e col manico ; bugia . 
^ouger , V. a. muòversi ; 
cangiar sito, [o valigia. 
Bongefte , «. f. bolgia i 
Bougie y 8. f. candela di 
cera ; cero ; candelotto. 
Bougier , v. a. incerare 
gli orli delle stoffe. 
Bougran , s. m. bugrane. 
Bouillant , te , ad. bol- 
lente ; fervente. Arden- 
te j vivo ; pronto ; fer- 
vido. 
Bouilli , s. m. lesso ; bol- 
lito ; allesso. 
Mouillie , 8. f. farinata , 
o paniccia con latte ; 
pappa. 
Bouillir , V a. bollire j 
lessare ; far bollire. Fer-' 
Qientare. 

Bauilloire , s. f. ramino. 

Bouillon , s. m. bolla. 

Brodo. Pieghe , gonfie $ 

bofliicì , parlando delle 

stoffe. Impeto i bollore 

di collera. [bolle. 

Bouiiionnant , ad. che 

Bouillonnement, s. m. boi- 



gonfio f parlando delle 
stoffe. 
Bouffee, s. f. buff). Bouf- 
fée de veni, soffio di ven- 
to. Bouffée de chaleur , 
vampa di calore. Bouffee 
de^lvre, effimera, feL* 
Bouchée , 8. f. boccata ,1 bre passeggiera. 
Boucher , v. a. chiudere }\Boujffer , v. a. gonfiare le 



goso ; lotoso ', limoso. I limento ; boUicamento. 
*Bouffant , ad. che &tai\ Bouiilonner , v. a. bol- 



turare. 
Boucher, s. m. macellajo; 
beccaio. Uomo crudele, 
e sanguinario. 
Bouchère , 9, f. becca j a. 
Bouch^rie , 1, f. inac«4lQ$ 
ro(. /. 



guance , o sbuffare. 
Bauffette „ s. f. fiocco ; 

nappa. 
Bou^r , V. a. gonfiare. 



lire : far bolle i gorgo- 
gliare. 

Bouillote , 8. f. hogliotta . 

Boulanger , v. a. impa- 

.«tare ; fare il pane ; far 
pasta. 

Boulanger , s. m. fornaio. 

Boulangère , s. f. fornaja. 

Boulnngerie, a. f. 1' «rf-e 
di far il pane. Focno j il 
luogo dove 8Ì/^a iì pene. 

Baule , s. f. globo ; palla ; 
sfera ^ grumo. 



Boijffiaure , a. f. enfiag- Boule$ , t. m. palla di 
gioae; gonfiaisa. | «annone. BouÌH rouge, 

4 



So BOU BOU 

palU ia(ocsit».Bouiéi-rA'\Boùiff>e , ». f. malu | okI- 
me f palla ibcatenaU. J ma; fango ; paalano. 
SouieUe, ». f. pallelU. \BourbeuXf euse , ad. fan- 



Boulevart , s. xa, baluar- 
do; bastione ; terrapieno ; 
propugnacolo. 
Bouleversement , 8. m. 
disordine ; scompiglio ; 
rovina. Sconcerto negli 
afiari. 

Bouleverser , v. a. ro- 
vesciare, distruggere ; at- 
terrare i scompigliare; di- 
sfare. 
*Boulevue , à boulevue , à 
la boulevue , av. alla ba- 
lorda. , [rioso. 
BouleuXf 8. m. uomo labo- 
Boulimie , s. f. bulimo. 
Boulin f s. m. occhio di 
colombaia, buco di ponte. 
Bouline , s. f. orsa ^ o 
banda. 
Bouliner , y» n. orsare , 
andar di banda. 
Boulineur , s. m* l^dro 
di strada. 

Boulingririf s. m. verdura. 
Boulon f s. m. .cbia^ardji.'' 
Bouque > s. f. stretto di 

mare. 
Bouquer , v. n. baciare. 
Bouquet , s. m. maz^o , 
mazzetto di fiori. Grap- 
polo ; gruppo ; pennino. 
^ouquelier ^ s. m. vaso da 

fiori. 
Bouqueiière , s. f. donna 
che vende fiori. [co. 

Bouquetin , s. m, stambec 
Bouquin , s. m. becco ; 
caprone; lussurioso. Libro 
vecchio y e cattivo. 
Bouquiner , v. n. cercare , 
leggere libri vecchi , « 
cattivi. 
*Bouquineur f s. m. colui 

che cerca- libri vecchi. 
Bouquiniste , 9. m. ven- 
ditor di vecchi libraisci. 
Bouraca» , s. m. baracano. 
Bourade , s. f. una botta. 
Bouracanier , •. pi. fab- 
bcicalor di huacano* 



goso ; UmacÉÌoso ; loto 
lento. 

Bourbier , s. m. pantano ; 
pantanaccio. 

Bourbillon, s. m. marcia; 
marciume. 

Bourdalou , g. m. Cordone 
di cappello con fibbia. 

Bourde , s. f. menzogna ; 
bngia ; baia. 

Bourder, v. n. mentire ; 
dir bugie ; burlarsi. 

Bourdeur , euse , s. m. 
e f. menzognero ; bugiar- 
do, [formica. 

Bourdottf B. m. calabrone, 

Bourdannement , s . m. 
rombo ; ronzo ; ronzio. 
Mormorio ; susurro ; bi- 
sbiglio. Bucinamento ; su- 
folamento d'orecchi. 

Bour^onner , ▼. a. ron- 
zare i ' rombare. Mormo- 
reggiare. 

Bourdonnet , 8. m. stuel- 
lo , o tasta. 

Bourg , 8. m. borgo ; ca- 
stello. 

Bourgade , s. f. piccolo 
borgo / borgata. 

Bourgeois , s. m. borghe- 
se ; cittadino , colui che 
none nobile, ma che vive 
assai civilmente. Padro- 
ne ; principale ; proprie- 
tario. 
*Bourgeois ou BourgeoisCy 
ad. si prende in buona e 
in cattiva parte. Cauiion 
bourgeoise, cauzione buo 
na . Mr bourgeois , ma 
nières bourgeoises , aria 
ordinariajmaniere comuni. 
Bourgeoisemeni , av. cit- 
tadinescamente. 

Bourgeoisie. s. f. cittadi- 
nanza , tutti i borghesi. 

Bourgeon , 8. m. bottone ; 
gemma. 

*Bourgeonné, ad. che ha 
bolle sul TÌtto. 



BOU 

Boargaormer , t. n, ^•' 

mogliare ; gemmare. 
Bourgmestre ^ 8. m. hor* 

gomastrò. 

*Bourrache, s. f. borragi- 
ne ; borrana. 

Bourrade , 8. f. borrata , 
colpo dato col calcio del- 
l' archibugio. 

Bourrasque , s. f. burra* 
sca ; tempesta. Capriccio. 

Bourre y s. f. borra j^stop- 
pacciolo. Lil de bourre , 
letto di borra. S loppa j 
borra ; superfluità. 

Bourreau , s. m. carne- 
fice ; boia ; manigoldo. 
Crudele ; barbaro ; spie- 
tato. 

Bourrée , g. f. fascina. 

Bourrèlemeni , s . m • 
crucio.- 

BourreleVf y. a. cruciare ; 
straziare ,* tormentare. 

Bourrelety s. m. un ca- 
rello ; cercine. 

Bourrelìer, s.m. valigiaio. 

Bourrelle , s. f. la moglie 
del boia , boiessa. 

Bourrer f v. a. metter lo 
stoppacciolo nell' archi- 
buso ; battere. 

Bourrique , s.^f . asina. 

*Bourriquei , I. m. asi- 
nelio. 

Bourru , 6 , ad. bisbetico i 
bizzarro; ritroso; fan- 
tastico. Moine bourru , 
fantasma ; beffana. 

Bourse, s. f. tasca; borsa $ 
scarsella. Borsa ; loggia » 
luogo dove si radunano 
i mercatanti. 

Boursier , s. m. borsaio. 
Chi è mantenuto in un 
collegio. 

Boursiller , v. n. mettere 
ciascun la sua parte. 

Bourson , s. m. borsellino 
de* calzoni. 

^Boursou/lage,». m. gon- 
fiezza di 8tile 3 ampollo- 
sità. 

*»ntfSOtifUt 94 , gonfiato* 



■y*-"- 
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fiafo. Sìyle hoursoùflé , 

stile gonfio , ampolloso. 

Gros boursonflé , palb)- 

ilc da vento. 
Boursoìtfler. v. a. gonSare, 

e dicesi della pelle. 
*Boursoufiure , ^8. f, en- 

6agioue. Ampollosità 



BKA BRA 5i 

*BùuUquier , », m. Kotté- Braire , y. n. ragghiare. 

gàio. 
Boutis , 8. m. luogo dove 

ruffolano i cignali. 
Boutoir f s. IO. grugno del 



cinghiale. Incastro. 
Boulon y 8. m. bottone ; 
gemma. Rolla. 



*BoHsculer f v. a. rove- [Boutonner y \. a. ahbofto- 



sciare ; spmgere. 
Bouse ^ s- f. bovina, ster- 
co di bue. • 

BoHsillage , s. in. muro 
di fango e paglia. Lavo- 
ro mal fatto, acciabbatta- 
to ; acciabbattamento. 
Bousìlier , v. a. costruire 
un muro di terra. Acciar- 
pare 5 acciabbatlare. 
*BousiUeur ,8. m. ciab- 

battino ; guaslamestieri. 
^Bousilleiise , s. f. colei 
che lavora male; che ac- 
ciabbatfa. 
Boussole , 8. f. bussola. 
Bouty s. m. fine ; estremità. 
Pousser à bout , far per- 
der la pa/ienaa. 
Boutade ,6. f. gricciolo ; 
"ghiribizzo. 

Boutant (jtilier, are) , s.m. 
pilastro di rinforao. 
Boutargne , s. f. bottarica. 
Bouie-en-train , s. m. ri- 
chiamo. Uomo che eccita 
gli altri. [rio. 

Boute-feu y s. m. incendia- 
Boute-hors , s. m. giuoco 
da scavallarsi. Facondia. 
Bouteille , s. f. bottiglia j 
boccia; fiasco. Bolla; so- 
naglio. /?/re dans la bou- 
teille , esser del secreto. 
Bouteì'y V. a. («7 est vieux) 

mettere. 
Bouterolle , s. f. puntale 

di spada. 
Boute-tout-cuirey s.m. scia- 
lacquatore ; dilapidatore. 
BoutUlìery s.m. bottigliere. 
Boutique , s. f. bottega ; 
fondaco. Fondo di. botte- 
ga ; gli utensili d' un bot- 
tegaio. 



nare } aflìbbiare ; allac- 
ciare. Germogliare; spun- 
tare, si dice delle piante. 

Boutonnerie ', s. f. lavorio 
de' bottoni. 

Boutonniery s.m. bottonajo. 

BoutonnièreyB.t. i|cchiello, 

^Bouts-rimés , s. m. pi. 
rime date, rime sforzate. 

Bouture , s. f. barbatella. 

Bouverie , s. f. stalla da 
buoi , bovile. 

BoHVier , hre , s. boaro ; 
bifolco. Villano. 

Bouvillon y s. m. torello. 

Boj^nu y 8. m. budello ; in- 
testino. Descenie de bo" 
yaux t rottura. 

Bojraudier , s. m. colui 
che fa le corde di minugia. 

Bracelét , s. m. braccia- 
letto ; maniglia. 

Brachialy Icy ad. del brac- 
cio; attenente al braccio; 
bracciale. 

*Braconnage, 9. va. il cac- 
ciar fuvtivamente nelle 
altrui terre. 

Braconner , v. a. cacciar 
furtivamente nelV altrui 
terre. 

Braconnìer , s. m. caccia- 
tore , che caccia furtiva- 
mente. 

BraiyS. m. catrame, pece. 

Braiement , s. m. ragghio. 

Braie , s. f. brache. 
B paillard y dey s. gracchia- 
tore , che grida sempre. 
Brailler , v. n. gracchia- 
re ; strillare ; gridare. 
Brailleur yS. m. gracchia- 
tore , che grida sempre. 
Brailleusey s. f. gracchi a- 



Braise , s. f. carboni ar- 
denti y, brace , bragia. 

*Braisier , a. m. bracia« 
iuola. 

Bramar , v. n. gridare. 

Brait , s. ni. sterco ; lor- 
dura. Bran de son , cru- 
schello. 

*Brancard , s. m. barella» 
sorta di lettiga. Stanghe 
di certe vetture. 

Branchage , s. m. rami 
d ' un albero. 

Branche , s. f. ramo d'al- 
bero. Rami d' una fami- 
glia , d' uno stesso «ep^ 
pò. Branche de commer- 
ce y ra«ao di commercio. 

Brancher , v. a. impiccar 
ad un albero. 

Branchu , ue\ ad. ramo» 
so ; ramoruto , che ha 
molti rami. 

Brande , s. f, scopa ; ar- 
busto ; macchia. 

Brandebourg , s. f. gab- 
bano ; tabarro. 

Braindebourgs , s. m. più. 
alamari. 

Brandes,8. f. pi. ramicelli. 

Brandeviny s.m. acquavite* 

Brandillement- y s. m. agi- 
tazione ; moto i dimenio; 
il dondolarsi. 

Brandiller , v. a. agitare $ 
scuotere ; dondolare. 

Brandilloire, 9. i, un don- 
dolo. 

Brandir , v. a. vibrare. 

Brandon , s. m. tortoro 
di paglia accesa. Le^ bran»- 
dons de la guerre , de 
la discorde, le faci della 
guerra , della discordia. 

*Branlant, ad. yacillantei 
crollante ; tremolante. 

Branle, 8. m. vacillamen- 
to ; scossa ; Barcollamen- 
to. Trescone ; tripudio , 
spezie di ballo. Donner 
le branle , mettere ìél 
moto, tire en. brottle g 



^ triee , «he grida mm^e, | cuore io mo«o 
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BranlétH€Hif s. m. dime-* 
namento ; scosaa j erollo; 
▼acillamento. 

Branler , ▼. a. scuotere ; 
muovere . Ondeggiare ; 
crollarei tenteanarei cioa- 
dolare. . 

Braque , s. m. bracco. 

Braquemartf a. m. storta. 

Braqnemetii ^ 8. m. situa - 
«ione d'uo cannone posto 
in mira di ciò che si vuol 
colpire. 

Braquer, v. a. appuntar 
un cannone $ prender la 
mira. [tola. 

Bras , 8. m. braccio. Yen- 

Braser f ▼. a. saldare. 

Brasier , s. m. brace. Bra- 
ciere, [lire 

Brasiller , y. a. abbrusto- 

Brastage , s. m. diritto 
del conio. 

Brassardj s. m. bracciale 

Brasse , s. f. braccio, mi- 
sura di diverse lunghezze. 

Brassée , s. f. bracciata. 

Bras/ier , v. a. rimenare ; 
intridere; mescolare. Mac- 
chinare; tramare. Brasser 
de la bière ; far la birra. 

Brasserie . s. f. luogo do- 
ve si fa la birra. 

Brassenr^ s. m. colui che 
fa la birrra. 

Brasseuse , s. f. colei che 
fa la bira. 

^ràssièreSf s. f. pi. giub- 

bettino ; giubbone. 

Brassin , s. m. tino della 

birra. 

Br avance , a. m. spaccone ; 

bravaccio ; divora monti. 
Bravade , s. f. bravata ; 

sgridamcnto ; garrimento. 

Brave , ad . bravo ; corag- 
gioso ; intrerido. Onesto; 

dabbene. Attillato. Faire 

■le brave , braveggiare. 
Bravement , av. bravamen- 
te ; destramente. 
Braver , v. a. bravare ; 

minacciare aUieramente . 

Affrontare » andare iacon- 



BUE BRI 

tro il periooli,alla mort«'|l'r0M//«. t. f. sorti dt cSop* 
Braverie , ». f. sfoggio. ( ghia , o cordone. 



Bravoure, a. f. bravura) 
valore. [desse. 

Bravoures, $. f. pi. prò* 

Brajrer , v. a. impeciare 
una nave | spalmare. 

Brajrer , s. m. brachiere. 

Brajrette , s. f. brachetto. 

Breant,$, m. into^ uccello. 

Brebis , a. f. pecora | pe- 
corella. ^ 

Brèche , a» f. breccia ; 
apertura ; rottura ) tacca 
ad un coltello. Attacco ; 
scossa ; ferita. 

Brèche-dent , ad. sdentato. 

Bredouille , a. f. doppio. 
Élre en bredouille , es- 
sere confuso. 

Bredouiliement , s. m. bar- 
bugliamento ; borbotta- 
mento, [bottare. 

Bredouiller , v. n. bor- 

Bredouilleur t euse , s. 
tartaglione ; borbottone. 

Brefy s. m. breve. 

Breff ve, ad, breve; corto. 

Bref, av. in poche parole. 

Brehaigne , ad. f. anima- 
le sterile. 

Brela/iy s. m. bisca; biscac- 
cia. Tenir brelan chet soi . 
dar da giuocare continua- 
mente ; tenere bisca. 

Brelander ,' v. a. biscaz- 
zare ; giuocare di conti- 
nuo alle carte. 

Brelandier , ière , s. bi- 
scazziere ; biscaiuolo. 

Breloque , s. f. bagattella. 

Brèmey s. f. reina, pesce. 

Breneux^ euse^ ad. sporco; 

smerdato. 

Brèsil y a, m. legno del 

Brasile. [zare. 

Brésiller y r. a. sminuz- 

Brétailler , v. n. armeg- 
giare spesso i giuocar di 

scherma. 
Brétailieur, s.m. colui che 

armeggia spesso. 
Bretauder, v. a. diminuire 



Breite , a. (, spadaccia. 
Bretté, éé f ad. intaccata* 
*Bre{tettr, ». m. spadao- 

cino. 
Breiturey ». i, intaccatura^ 

dentai ura. 



. io. 
a. dare aii 



Brevety s brevetto ir 

diplo: bre* 

fello. 
*Brevetf 

cevuto • 
*Breveter , 

brevetto. 
Bréviaire , ». m. breviario* 
Bréviateur , a. m. abbre" 

viatore. [cedua ^ 

Breuil y s. m i>osco; selva 
Breuvage » s. m. bevanda. 
Bribe , s. f. tozzo di pane. 
Brichet , s. ' stejrorO) osso 

del collo. 
BricoUy s. f. cinghia; cor- 

regiuola. Rimbalzo , tA. 

fiuoco del bigliardo. Dtf 
ricole y indirettamente. 
^Bricoler, v, a. giuocar di 
rimbalzo. j^ 

Bride , s. f. briglia ; fre^ 
no; morso. Courir à toute 
òride y à bride abattue , 
correre a briglia sciolta. 
Brider , v. a. imbrigliare; 
metter la briglia. 
Bridoir , s. m. legaccio. 
Bridon y a. m. bridone. 
Briefy vey ad. breve; corto. 
Br/^('&me/if,av.brevemente. 
Briéveté y s. f. brevità. 
Brifer , v. a. pacchiare. 
Brifeur y s. m. pacchione. 
Brigade y a. f. brigala. 
Brigadier, s.m. brigadiere. 
Brigandy s. m. malandrino; 
ladrone ; assassino di stra* 
da; masnadiero. 
Brigandage , s. m. ladro- 
neccio. Assassinio. Estor- 
sione. 
Brigander , v. a. assassi- 
nare ; assaltare ; rubare ; 
vivere da masnadiero. 



le orecchie del xavallo. \BriganUnf s. m.briganliao. 
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JRi^M f t. r. broglio ; iera- 
tica. Cablila i fazione. 

Srtguer t ▼. a. brogliare j 
brigare, serrirsi di più per- 
sone per ottener checches- 
sia. Chiedere , oercare ar- 
dentemente. 

Brigueur, g. m. brigante j 
ohe briga, t 

*J3rillammen$ff-''^f.^ modo 
brillante. 

SriUanif B. lUante , 

diamante ^f^o a fac- 

cette. BrilIJ « '4 ; lustro ; 
splendore. 

Brillanti « , ad. brillante. 

Brillanterà v. a. brillantare. 

Brillerà ▼. n.* brillare. 

Brimbale f a^ t. uiaaovella. 

Brimbalerf v.a. dondolare. 

Brintborion , "^ . m. cosa da 
nulla ; bas^tella ; basse- 
cola. 

Brin , 8. m. gambo ; stelo 
Pollone ; fusto. Pelo; ca- 
pello ; crine ; ilo di pa- 
glia i strame ; fuscellino. 
Brin (TestoCf mazza ferra- 
ta. Brin à brin. filo a filo. 

Brinde, s. f. brindisi. 00- 
re des brindes,Car brin- 
disi. 

*Brioche, 8. f. sorta di fo 



BRO 

Briiéés, s. f. pedate. Aa- 
miscelli. 

*Brisemént, s. m. tnlVan- 
gimento ; spezzamento «ti 
onde. Dolor vivo > contri- 
zione. 

Briser, r. a. rompere; spez- 
zare ; infrangere. 

*Brise'Venty s. m. chiu- 
sa; riparo. 

Briseur, s. m. d'images, 
iconoclasta. 

Brisoir , s. m. maciulla. 

^Brisque , s. f. sorta di 
giuoco di carte. 

Brisure, s. f. I. dt blas. 
brisura. 

Broc , s. m. brocca , gran 
vaso per metterci rino. 
Spiedo. 

Brocanter , t. n. rivende- 
re ; permutare f barattare 
▼arie cose. 



Brocanteur , eusé , s. ba- 
rattatore ; cambiatore. 

Brocard , s. m. motto pun- 
gente. 

*Brocarder^ v. a. motteg- 
giare ; proverbiare. 

Brocardeur f euse , s. bef- 
fatore 

Brocatelle > s f. brocca- 

Itello. 
Brache, s. f . spiedo, o schi- 
dione, bipolo ) cavicchio 
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Salo alla rustica Operetta 
i poche pagine. 

Brocoli , s. m. broccoli. 

Brodegmn,B. m. stivaletto; 
coturninoj calzare. 

Broder, v. a. ricamare. Or- 
nare; abbellire-. 

Broderie f s. f.. ricamo. Or- 
namenti $ abbellimenti ; 
grazie dei discorso. 

Brodeur , s. m. ricamatore. 

*Brodeusej s.f. ricamatrice. 

Bronchade f s. f. inciampo^ 

Broncher , v. a. inciampa- 
re; fallire. 

BronzCf s. m. bronzo. Catur 
de &ro«ae, 'cuor di ferro. 

Bronzer , v. a. dar il co- 
lor di bronzo. 

Broquart, s. m. leprcj cer- 
vo ; daino, ec. d*un anno. 

Broquette , s. f. chiodetto^ 

I Brosse , s. f. spazzola ; se- 



Brique , s. f. mattone. 

*Briquet , s. m. fucile ; 
acciarino. 

*Briquetage , s. m. mo- 
stre de' mattoni ; opera di 
mattoni. [mattoni. 

Briqueter, ▼. a. contraffar 

Briffueterie , s. f. fornace 
di mattoni ; fattura di 
mattoni. " [niero. 

Briqueiièr , s. m. matto- 

BriSi 8. m. rottura; frattura. 

Brisans. s. m. t. di mar. 
ondette. frangenti. Scogli 
"pericolosi a fior d* acqua. 

!Bris€f , s. f. certo venticello 
regolare. 

*Brise'Cou « s. m. rompt- 
coUOf scala ripida, a petto. 



di legno. Ago; spina. 

Brochée , s. f. un pieno 
spiedo. 

Brocher , v. a. tessere , in- 
trecciare; infilare tessendo 
oro , seta , ec. legar libri 
in rustica. Scrivere in fret- 
ta, comporre in fretta, co- 
me la penna getta. 

*BrocheSi s. f. pi. zanne 
del cinghiale. 

Brochett s.m. luccio, pesce. 

BrochetonyB. m, luccetto. 

Bi ochetiey s. f . spranghetta. 

Brochetter^ v. a. infilzare. 

Brocheur , euse , s. lega- 
tore di libri alla- rustia. 
Chi fa lavori di maglia. 

Brochure ^ s, f . libretto Is- 



tola ; scopetta. 
Brosser j v- as spazzolare-; 

scopettare ; setolare. 
Brossi€r, s. m. colui che 

fa le spazzole. 
BrnUy 8. m. mallo* 
Brouet , s. m. brodetto. 
Brouette , s. f. carretto ; 

carriuola ; carrettino ad 

una vuota. 
Bruelter , v. a. condurre 

in un carrettino. 
Broueiiier y s. m. colui che 

trasporta terre, ee. in un 

carretto. 
Brouhaha, s. m. frastuo» 

no ; chiasso ;- schiamazzo. 
Brouittamini , s. m. con- 

fusione.u 
Brouillardy s. m. nebbia. 

Casta straccia ; carta suga. 

Papier bn^nllard , caria 

sugante. ([dissensione. 
Brouills , s. f. discordia ; 
Brouiller , v. a. mescolare; 

imbrogliare ; confondere ; 

guastare. Brouiller deux 

personnes , metter la di- 
scordia fra due persone ; 
disgustarle. Se brouilter , 
inObroglÌArsi , confondarsi 
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nk parlar?. Dl«gi«rtani 
eoQ qualcheduDO. 

Broulllerie, s. t discordia $ 
litigio 5 dissensione. 

> Brouillon y t. m. braccia- 
foglio i quadernaccio. 

*BrouiUon , ne , ad. tur- 
bulento ; rissosso. 

Brouir , v. a. annebbiare. 

Brouissure , s. ^. danno cbe 
fa il gelo , la bruma alle 
biade , e a* frutti. 

Broussaìlles , s. f. pi. mac- 
cbie j prunaie ; cespugli. 

Brout , s. m. pollone. 
Mallo. 

Brvuter y v. a. pascolare 5 
pascersi d* erbe. 

Brouiilles ^ s. f. pi. fra- 
sconi ', bagattelle ; cose 
da nulla. 

Broye , s. f. una maciulla. 

Broyement , s. va. trita- 
menlo ; macinamento. 

Broyer , t. a. tritare j ma- 
cinare. 

Broyeur f 8. m. macina- 
tore. 

Broyon , 8. m. paletta» 

Bru y 9. f. nuora. 

Brugnon , 8. ia. pesca , 
noce. 

Bruine , 8. f. brinata ; 
brina. 

Bruiner , t. n. spruzzola- 
re i piovigginare. 

Bruire , v. n. romoreg- 
giare ; rombare. 

Bruissement , s. m. mor- 
morio ; strepito ; frago- 
re ; susurro. 

Bruit y s. m. romore; stre- 
pito. Le br^it court que. . . y 
a* è sparso nuova che... 
corre voce che... 

*Brù.lanty ad. cocente ; ar- 
dente i abbruciante. 

Brulé y ée , ad. bruciato. 
Cerveau brùléy uom focó- 
so , fanatico. // sent ici 
ìe brùié y sa d* arsiccio , 
di bruciato. 

^rùlement y s. m. abbru- 
cknieBto i incwidio. 
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Bràler , ▼. a. abbruciare ; 
bruciare , ardere. 

BrAieur, t. m. incendiario. 

BrUUot y 8. m. brulotto. 

BHUure , s. f. scottatura 

Brumai , le > ad. bruma- 
le j vernereccio. 

Brume , s. f. nuvolo di 
buriana ; nebbione. 

*Bnuneux , ad. nebbioso 

Brun y ne, ad. bruno ; fo- 
sco. Sur la brune , sul far 
della notte. 

Brun y B. va. bruno ; scu- 
ro. Il color bruno. 

Brunelle , s. f. brunella , 
pianta. 

Brunet y 8. m- brunetto. 

Brunette, s. f. brunetta. 

Brunir , v. a. abbrunire ; 
abbronzare; brunire; pu- 
lire col brunitoio. 

Brunissage , s. m. bruni- 
toio, [tore. 

Brunisseur , 8. m . bruni- 

Brunissoir , b. m. bruni- 
toio, [mento. 

*Brunissure , 8. f. incùpi- 

Brusc , 8. m • brusco , o 
rusco. 

Brusque , ad. brusco ; i^i- 
do ; anatero j crucio^. 

Brusquement , av. brusca- 
mente ; rigidamente. 

Brusquer , v. a. trattare 
duramente , incivilmente. 

Brusquerie, s. f. scorte- 
sia ; cattivo tratto ; insulto. 

Brut, te, ad. rozzo; brutto. 

Brutal y e , ad. brutale ; 
feroce. [tiale 

Brutal y s. m. uomo bes- 

Brutalement , av. brutal- 
mente ; alla bestiale. 

Brutaliser , v. a. bruteg- 
giare ; trattar aspramen- 
te; dir villania. 

Brutalità , 8. f. brutalità ; 
bestialità ; ferocia. Rusti- 
chezza ; ruvidezza. 

Brute , s. f. bruto ; bestia; 
animale ; pecorone. 

Bruyant , te, ad. strepi- 
toeo j chiassoso. 
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Brujhre^ e. f. niMchl«. 

Buanderie , ». f. purgo , o 
cura. Luogo dove si fa 

> il bucato. 

Buandikre , 9. f. curandaja. 

Bube y 8. f. bolla 2 enBato. 

Bubon y 8. m. bubbone { 
ciccione. 

Bucentaure y s. bnceRtoro. 

Buche y s. f. crocco y le» 
gna y pezzo di legno da 
bruciare. Babbaccione s 
scioeco. 

Bùcher , s. m. rogo j le- 
gnaia. * 

Bàcheron , s. ro. taglia- 
legna ; boscaiuolo ; deb- 
biature. 

Buchette , 8. f. raniicelH. 

Bucoliqufi , ad. buccolico. 

*Bucoliques , a. f. pi. buc- 
coliche. 

"Budjet, s. m. stato di ci5 
che si dee riscuotere , e 
spendere in un anno per 
lo govf'no, 

Bujffet , 8.- m. bulSetto i 
credenza. 

Buffìe y 8. in. buffolo ; 
bufalo. 

Bujffletiif. , 8. m. bufolotto. 

Buglose , 8. f . buglossa, 
pianta. 

Buire y 8. f. caraffina. 

Buis , 8. va, busso , o bosso. 

Buisson , s. va- cespuglio | 
macchia ; prunaio . Bo^ 
schetto. [ho. 

Bulbe , 8. f. cipolla, o bul- 

Bulbeux , se , ad. bulboso. 

Bullaire , s. m. bollario. 

Bulle , s. f . bolla ; lettera 
del papa. Bolla d' acqua | 
bollicella ; bollicina. 

Bnlletin , s. m. ballettino. 

Buraliste , s. m. ministro 
di gabella ; ricevitore. 

Bure , s. f. bigello. 

Bureau , s. m. banco ; ta- 
volino per scrivere. Scrit- 
toio , tavola che ha molti 
tiratoi , e scaaziette. Uf- 
6zio , luogo destinato per 
trarvfjsliare al disbri^ d'at- 
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cuoi ^ari j oflletmu Si-ÌBmotie , «. f. betlok ; 



gnifica anche bottega, co 
me: Bureau de iabac i bu- 
■ reau de ioterie. 
■ Burette t s. f. ampollina. 
Bnrin , g. m. bulino ; bo- 
lino. 

JJMrMer, v.a. lavorar di bu- 
lino; intagliar col bulino. 
Burlesque , ad. burlesco. 
Burlesquement , av. bur- 
lescamente. 
Bursal , fé , ad. pecunia- 
rio, ^dit bursal ,. editto 
pecuniario. 
Busard , s. m. bozzagro 
Buse , s. m. stecca ne' bu- 
sti da donna ; afmadura. 
Buse , s. f. bozzagro. G.of- 
fo i scioccone j asinaccio. 
Doccia. 

Busquer , y. a. mettere 
una stecca in un busto 
da donna. Busquer for- 
tune y cercare, tentar for- 
tuna. 

Buste f e. m. oustp. 
But , 8. m. brocco 5 mira; 
.segno ; bersaglio. Fine 5 
intento p scopo- Bui à 
but , del pari. Étre bu t 
à butf essere pari. 
Bute , 8. f. incastro. 
Buter , y. a coglier la bi- 
glia. Mirare j tendere ad 
un fine $ pigliar di mira; 
Inciampare , parlando d' 
un cavallo. Se buter y 
prender la mira 5, aggiu- 
stare il colpo ; fissarsi . 
Contrastarsi; contraddirsi. 
Butin , 8. m. bottino ; 
preda. 
Bufiner , y. n. saccheg- 
' > giare ; mettere a sacco ; 
abbottinare. 
Bntor , s. m. grosso uc- 
cello, Uomo stupido. 
* Butte ^ s. f. monlicello ; 
greppa ; elevazione di 
terra. 
Buvable , ad. bevibile. 



beveria. 
Buveur , s. m. bevitore. 
* Buveuse, e. f. bevitrice. 
Buvotter f y. d. centella* 

re I sorsare . 



V À , ay. (|ua , in questo 
Itfogo. ^à et là y qua e 
là, quinci- e quivi. 

Qà , int. ursù , sd via. 

^a f prò. questo , ciò. 7/ 
n*jr a point de mal à gay 
non e* è male a ci&. 

Cabale , s. f. cabala. Co* 
spirazione; congiura ; tra- 
ma segreta. 

Cabaler , y. n. macchina- 
re ; usar rigiri. Tramare ; 
cospirare. 

Cabaleur , s. m. maccbia- 
uatore ; fazioso ; turbo- 
lento ; sedizioso. 

Cabalista , s. m. cabalista. 

Cabalistique ^ ad. cabali- 
stico. C"<^' 

Cabaneya,S. capanna; tugu- 

Cabaretf s. m. bettola; 
taverna. Vassoio ; tavo- 
letta sulla quale si met- 
tono le tazze. 
Cabaretier, s. m. taverna- 
io, ^naia. 
Cabaretìère , s. f. taver- 
Cabas , s. m. paniera , o 
cesto. 
Cabasset , s. m. morione. 
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*GàboUér^ s.m. bastiménto 
per navigar da costiere. 
Cabrer , v. a. inalberarsi j 
impennarsi , parlando d' 
un cavallo. Dar ne'lumi; 
andare in collera. 
Cabri , s. m. capretto. 
Cabriolè , s. f. capriola j 
cavriola ; salto. 
Cabrioler , y. a. far ca- 
priole, [cappuccio. 
Cabus (chou) s. m. cavolo 
Cabriolet , s. m. biroccio. 
Cabrioleur , s. m. che fa 
capriole. [frittata. 
Cacade , s. f. fig. cacata; 
CacaOy 8. m. caccao; cacào. 
Cache , s. f. nascondiglio; 
ripostiglio. 

Cachementy 8. m. nascon- 
dimento. 

* Cachemire , s.- m. fazzo- 
letto da collo delle Indie. 
Cacher , v. a. nascondere; 
celare ; coprire ; velare. 
Cachet^ 8. m. sigillo. Im- 
pronto. 

Cacheter , y. a. sigillare. 
Cachelte , s. f. nascondi- 
glio. Sn cackette f di na- 
scosto. 

Cachot , 8. m. prigione 
oscura , segreta. 
*Cachotterie , s. f^ segre- 
to ; mistero ; parlare al- 
l' orecchio. 

Cacochyme , ad. cachetti- 
co; malsaniccio. Fantasti- 
co ; bizzarro ; bisbetica, 
Cacochymie , s. f. strab- 
bondanza d* umori ; zin- 



Cabestan , s. m. argano. 1 ghinaia. 

Cabinet , s. m. gabinetto ; Cacophonie , s. f. cacofo- 



camerino. Museo. Pergo 
la , luogo coperto in un 
giardino. Hvnvne de ca- 
binet , uomo di studio. 

Cable , 8. m. gomona; ca- 
napo ; cave ; gomena. 

Cdbler, y. a. far un cavo. 

Caboche, s. f. testa; zucca. 

fiabotagSf •. ZB. cabottagio 



Buvetier , s. m. eolui che- Caboter, y. a. navigare da 
ti«no bettola. costiere. 



ni a, discordanza nelle vo- 
ci e ne' suoni. 

*Cadastral , ad. che ap- 
partiene al catastro. 

*Cadastratian , s. f. il fa- 
re il catastro. 

Cadastre , a. m. catastro. 

*Cadastrer f V. »* fare il 
catastro. 

CadavdrottX , se a<Ì. «•- 
daveroso. 
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Oadapre { ca Ja^eto { cada- 
lete, si dice solo del car- 
po umano. 

Cadeau^ 8. m. (Hroameiito; 
festino. Hegalucciar pù:« 
colo presento. 

Cad^enas , «. na» lucchetto. 

Cadenafser , v. a« chiude- 
re con un lucchetto. 

CafJencè', *. f, cftdenst $ 
trillo i misura. 

* Cade/tee r, v. a. Caden- 
<fer ses p/ériodea^ rendere 
armonioso, sonoro un pe- 
riodo. Trillare* 

Cadeneite, s. f« treccia di 
capelli i coda. 

•Cadet , 8. m. cadetto | se- 
condo genito $ il minore. 

* Cadette , s. f. la minore 
«Ielle sorelle } la seconda 
nata. 

Cadette, s. f. seleci lastra 

di pietra.. 
*Cadetler , v. «. selciare , 

lastrjicare con pietre di (a- 
^glio. [turco. 

Cadi f s.m» cadi, giudice 
Cadala , s. m. saliecendo. 
Cadran saltare , s. m. o- 

rologio a sole i mostra d^ 

orologio. [cortiiee. 

Cadre , g, m. quadro , o 
Cadrer , v. ». quadrare , 

i;idurr&in forma quadra. 

Quadrare; convenire f af- 
farsi bene. 
Caduc , quCf ad. caduco; 

cadevo^ . MaS caduc , 

epilepsia. 

Caducée-y s. m. caduceo. 
Caducité , s. f. cadiiciti. 
Cafard ^ de-, ad. e s. J»ac- 

chettone ; ipocrito. 
*Ca/arderie, s. f. ipocrisia. 
Cafè y ». m. cafie , fru-tto 

Bottega da caffè , caffè. 
^Cafetiery s. m. caffettiere. 
Ca/etière , s-, f. caffettiera, 

la moglie del caffettiere .. 

Caffettiera , «raso. 
Cage; a. f. gabbia. Mettre 
0n cag» ^ mettete in pri- 
gione . 
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Ctigée, %. r. gabbia {»Ieiia. 

Cagnara , eia , ad. pigro; 
osioso* [so. 

Cagnarder, y. a. star oaìo- 

Cdgnardis^§. f. pigrisia. 

Cagneux , «e , ad. stram- 
bo ; storto '4i gambe. 

Cagai, iè , ^d. e s. bac- 



chettone; coliotorto; gab- | re ; che careggia, che di'» 



badeo. 

Cagoterie , s. f. bacchet- 
toneria ) santocchieria. 

Cagotisnte, ». m. bacchet- 
tonismo ; ipocrisia. 

Cagou y 8, m. selvaggio , 
che schiva la società. 

Cahier, s« m. quinterno 
di carta | quaderno , così 
bianco come scritto. 

Cakot, s. m. balso ; salto; 
scossa d' una vettura. 

Cahotagef a.m. balsof scos- 
sa^ trabalso ; sbattimento. 

Cahoter, v. a. traballare; 
ballare 1 scuotere. 

Cafmte / s. f. capanna ; 
casupola. 

Caiiie ^ 8. f. quaglia. 

Gaillé , 8. m. quaglio; lat- 
te rappreso , quagliato. 

Caillebottej s. f. latte qua- 
glialo , rappreso. 

CaUlelaU , s. m. gagUo. 

CaiilemeM , ». m. rappi* 
gliamento ; quagliamento. 

Cailièi^f V. a. rappigliare. 
Se caill^ , rappigliarsi. 

*Cailletaget s. m. discor- 
so , a»ione jda cicalone. 

Cailleteau , s. m. quaglia 
giovane. 

CailleUe , s. f. Caiilette 
de quartiere , pettegola , 
dunnicciuohi di strada. Ci- 
calone, sangue. 

Caillot , s. m. grumo di 

Cailiour y s. m. pietra fo- 
ca ja ; selce : ciottolo. 

Cailioutage y s. m. lavoro 
fatto con pietruzae , o 
ciottoli. 

Caimand; de y •. m. et f. 
barone. 
yCaimand^r , v. ai. birbo- 
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f 

negglare ; baronaffe i p«K 

toneggiare. 

Catmandeur, sé, s. barone^ 
Cajoter , v. a. lusingare ; 

far 'veszi ; careggiai^. 
€ajoieri0 , s. f. caressine; 

moine. 
Cafoieur, $9, *» Insinghie- 



ce parole dolci. 

CaisseyB^L cassa. Tamburo.. 

Caissier , s. m. cassiere. 

Caisson , ». n». cassone. 

Caè y 8. m. eaUo. 

*Caiade, s.f. scesa;^ pendio^ 

Caiament, t. m. nepitella.» 

Caiaminéy s. f. gi^iaminav 

Calamistrer. v. a. innaneU 
lare. 

Caiumite, §. f. calamita^. 

Calamite , s. f . calamità. 

Calamiteux , te ^ ^ c*« 
lamitoso. 

Calandre , a. f. calandra % 
gorgoglione , o tonchio • 

Calanarer, v. a. manganar 
re , dare il lustro i sop-. 
preMare. [tore.' 

Calandreur , s. m. lustra-^ 

CalcédoifiBy s.f. calcedonio. 

Caècinaiion , ». f. cakin?^. 
zione. 

Calciner , v. a. calcinare. 

Caiculy^B. m. calcolo ; cal*^ 
culto. [calculara. 

^Calculable, ad^che si può. 

Caltulateur , 8 m. calco- 
latore. 

Caìculer , v. a. calcolare. 

Cale , a. t. cala; calanca i 
stiva ; luogo più profon- 
do in una nave. 

Calebassey s. f. zucca hm^-. 
ga ; zucca , specie di boti 
ti gira. 

Caléche ; s. calesse. 

Calcfony 8. m. mutanda, 

Caléf action, 8. f. riscal- 
damento. 

^Calembourgy 6. m. gìna-» 
co di parole che nasce dal 
doppio signi^cato d* nn^ 
voce ; freddura. 

Calendeti a.f.pHe calead*^ 
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Citlendrier , s. m. cuì^h'ìCMlómnieusement , tr, e^r 



dario , calendaro. 
Calepin , s. io. calepino , 

raccolta di voci, di note 

che uno forma per pro- 
prio oso. 
Caler , v. a. ammainare > 

calar le vele. Cedere. 
Calfat , s. calafato ; intie 

to riparo. 
Caifateur , s. calafato. 
Calfaier, y. a. calafatare. 
Calfaiìn , s. m. garzone di 

calafato. [mento 

Calfeuirage » s. m. ritura- 
Caìfeutrer , v. a. ritnra- 

re ; ristoppare. 
Calibra , a. m. calibro ; 

qualità. 
Calibrar , y. 9* calibrare 

le palle. 
Calice, s.m. calice; boccia- 
Calife y s. m. califfo. 
* Cai /al , 8. m califfato ; 

dignità di califfo» 
Califourchon {^A) , ay. a 

cavalcione. 
Calin y ne y 8. balocco j 

babbaccione; perdigiorno; 

(QelensQ. 

Càliner (Sé) , v. r. baloc- 
carsi ; perdere il tempo; 

ptare a badfi. 
Caliorne , s. f. t. di mar. 
paraacbine a tre occbi. 
€(Uleux , se , ad. calloso; 

pien di calli. 
Callo site y s. f. callosità. 
Calmande , 8. f. durante 



luuniosamente. 

Calomnieux , se , ad. ca- 
lunnioso. 

*Calorique, s. m. calorico 
il principio del calore. 

Calotte y 8. f. berrettino; 
t. d'arch. staoia. Calotte 
du monde , firmamento. 

*Calotinf 8.m. preta»uolo. 

Calane y 8. m. calco. t 

Calquer , v. a. calcare. 

Cahaire y s. m. calvario 

Calville f 8. m. calvilla. 

Calvinismo , •. m. calvini- 
smo, [aista. 

Calviniste y s. m. calvi- 

Calvitie y 8. T. calvezaa. 

Calus y 8. m. callo } du- 
rezza. Callo; assuefazione. 

CamaìeUy s.m^cbiaroscuro- 

Camail , s. m. mantellina. 

Camarade y 8. m. Compa- 
gno ; socio. 

Camard , de^ ad. e s. ca- 
moscio ; camaso ; riaagna- 
to y col naso scbiacciàto. 

Cambiste , s. m. cambista; 
banchiere. 

Cambouis y 8. m. grasso , 
untume delle ruote. 

Cambrer y v. a. curvare ; 
piegare ; archeggiare. Se 
cambrer , inarcarsi. 

Cambrure , s. f. curvatu- 
ra ; garbo ; piegamento 

in arco. 

Carnee y s. m* cammeo j 

cameo. [te 



* Caimani y s. m. calman-ICam^/^on, s. m. cameleon 
te, che calma i dolori. ÌCamelot , s. m. cambel 
*_» _ -.1 »^ lotto; ciambellotto. 



Calme y s. m. calma ; bo 

oaccia. 
Calme, ad. calmo; placido. 
Calmer , v. a. abbonaccia- 

ire i tranquillare ; ci^lma- 

re ; placare , al proprio 
"- ed al figurato. 
Calomniateur y s. in. ca- 

lunpiatore. 
Calomniatrice » «. f. ca- 

}onniatrice. 

Calomnie , 8. f. calunnia 
CMomni^rt T<a. calaoniwe. 
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Camp y 8. m. campo, luo- 
go dove un'armata si trin- 
ciera. Armala , esercito 
accampato. 

Campagnard y 8. m. cam- 
pagnuolo. [pagnuola. 

Campagnarde , s. f. cam- 

Campagne , 8. f. campa- 
gna , estensione di paese 
piano e scoperto- Campa- 
gna ; spedizione, il tem- 
po che le armate stannQ 
in campagna. Campagne, 
luogo , o villa , dove si 
passa 1' estate ,. villeggia- 
tura . lUadame est à la 
campagne , la signora À 
in villeggiatura , è a vil- 
leggiare. Elle est altèe à 
la campagne y è vandata 
a villeggiare , o è al ca- 
sino. Maison de campa- 
gne y casino, casa di cam- 

Campagnol ^ 8. m. topo ai 

campagna. 
Campane , s. f. campana i 

vaso ; tamburo , ec. 
Campanette , 8. f. narciso 

campestre. [mena. 

Campanule , 8. f. perga- 
Campéche ( Bois de") ,9» 

m. campeggio. 
Campement , s. m. campoj 

r accampare , e il campo 

stesso. 
Camper , y. t. campeggia- 
re; por campo; attendarsi. 
Camphre , s. m. canfora. 
Camphré , esprit de vin, 
eaU'de'Vie camphrée, spi- 



rito di vino canforato , 
Càmerier , s. m. camerie-i acquavite canforata 



re del papa. 

Camerlingat , 8._ m. ca- 
merlingato. [lingu 

Camerlingue^ s. m. camcr- 

Caf^ion y 8. m. spèlletlo ; 
carretto. 

Camisade, s.f. incamiciata 

Camisoìe^ s. f. camiciuola. 

Camomille, s.f. camomilla. 

Camoufiet , s, m. fumac- 
chio. Affronto i ingiuria. 



Campos , 8. m. licenza. 

Camus , « , ad. camuso , 
rimasto con tanto di naso. 

Canai Ile , «. f. canaglia 5 
plebaglia. [zo , via. 

Canni, s. m. canale. Mea- 

Canttpéy s. m. canape; lel- 
tucrio. [sacco. 

Canapse y a. m. bisaccia ; 

Canard, 8. m. anitra; ger- 
mano. Braeeo da ac^ua* 
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Canarder , y, a« spartfe 
armi da fuoco contro uno 
da un luogo sicuro. 

Canardière , §. f. capan- 
nuccio in uaa palude per 
la caccia dell' anitre tal- 
Taticjie. 

Canari , s, m. canarino. 

*Cancan, s. m. schiamazzo; 
strepito di parole aspre. 

Cancel ^ s. m. balaustra- 
ta ; cancello. 

* Cancellation , 8. f . an- 
nullazione. 

Canceller, v.a. cancellarei 
annullare ; cassare. 

Cancer , ». m. cancbero ; 
cancro , tumore maligno. 

*Cancereux, se , ad. can- 
cheroso. 

Ctincre , s. ni. gambero ; 
granchio di ipare. Spilor- 
cio i guitto ; pillacchera. 
Candelabre , s. m. can- 
delabro. 
Candeur , s. f. candore ; 
ingenuità. [candito. 

Candì (Sucre) , zucchero 
Candidai^ s. m. candidato. 



CAN 

Cantfp a. m. temperino. 

Canirtf «, ad. canino. Faim 
canine f fame canina. Denis 
canines , denti canini. 

Canne , s. f. canna; giun- 
co. Canna ; bastone. Can- 
na t sorta di misura. 

Canneler, ▼. a. scanalare; 
accanalare. 

Cannelle , a. f. cannella. 

Cannelurey s.f.scanalatura. 

Cétnnetille, a. f. canutiglia. 

*Cannette , s. f. cannello, 
tubo di canna per avvol- 
gervi seta , ec. 

Cannibale^ s. m. cannibale. 
Canon y s. m. cannone , 
canna d' archibuggio , di 
pistola, ec. Canna da ser- 
yiziale. Canone ; decreto. 
Canonial , ad. canonicale. 
Canonicati s.m. canonicato. 
CanonicUèf s.f. canonicità. 
Canonique , ad. canonico. 
Canoniyuemeni , av. ca- 
nonicamente. 
Canonisation , a. f. cano- 
nizzazione, [zare. 
Canoniser , v. a. eanoniz- 



*Candidaiure , s. f. stato! Canoniste, s. m. canonista, 
di colui che è candidato. Canonnade, s.f. cannonata. 



Candide , ad. candido ; 
schietto. [damente. 

* Candidement , av. candi- 

Candir^ S e candir yV . r. can- 
dire lo zucchero. Guastar- 
si , andare a male , par- 
lando de' confetti. Faire 
candir , candire. 

Cane, s. f<. anatra, o anitra. 

Canette , s. f- anitreila. 

Caneter , v. n. zoppicare; 
camminare male, e come 
le anitre. 

Caneton, 8. m. anitrocco. 

Canevas , s. m. canovac- 
cio. Primo schizzo. 

Cangròne, s. f. cangrena. 

* Coniche , s. f. cagna del- 
la razza de' barbctli. 

Caniculaires (Jours) f^ioT' 
ni canicolari. 

Canicule , s. f. canicola , 
il tamjpo d«lki ««anieoi» 



Canonner » ▼• a. canno- 
neggiare ; tirar cannona- 
te ; sparar il cannone. 

Canonnier , s. m. canno- 
niere. Maitre canonnier ^ 
capo cannoniere.' 

Canonniòre , s. f. canno- 
niera. Tenda dei pedoni. 
Canotf s. m . canoe, lancia. 

Cantabile , ad. t. di. mas. 
cantabile. 

Cantate , s. f. cantata 

^^ Cantatine , a. f. piccola 
cantata. [trice. 

* Contatrice , 8. f. canta 
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Canén, a. m. tmèoùt ; 

quartiere. 
*Cantonade, a. f. canto ; 

cantone del teatro , del* 
r opera. 
* Cantonnementy a. m. cao» 
tonamento; accantonamen- 
to , luogo di riposo per 
le truppe. 

Cantonnèr , v. a. accant<>- 
nare , tenere a quartiere 
le truppe, «fé cantonnèr ^ 
fortificarsi. 

Canlonnìère , s. f. bandi- 
nella , o cortina d* un 
letto. 

Canute , s. f. cannello del 
serviziale. 

Cap , 8. m. capo $ pro- 
montorio. 
Capable , ad. capace ; attoj 
idoneo. Intelligente; abile. 
Avoir V air capable , aver 
1' aria d' un presuntuoso. 
Faire le capable , spac- 
ciarsi. 

Capacita f 8. f . capacità ; 
abilità , idoneità. 
Caparafon, 8. m, gual- 
drappa da cavallo ; co- 
pertina. 

Caparagonner , r» a. por- 
re la copertina ad un ca- 
vallo. 

Cape , 8. f. cappa , vela 
maestra. Rire sous cape, 
ridere sott' occhi. 
Capelan , s. m. prete po- 
vero , e poco stimato. 
Capelet , s. m. cappelletto. 
Capeline , s. f. Cappello 
da donna. 

Capillaire , s. m. erba ca- 
pillare. Frac/wre capillai' 
re , frattura capillare. 



Capilotade ,8. f. ammor- 
Caniharide , 8. f. caute- sellato , sorta di vivan- 
da. Slettre en capilota- 
de , lacerar con maldi- 
cenze. 

Capilaine , 8. m. capitano. 

Capitainerie a. f. capi- 
taneria. 

Capfial t •' DI' «Q^^tt^l^ I 



rella , mosca velenosa 
Cantine , s. f. cantinetta 
da trasporto , o «antina. 
Cantinìer f a. m. canti- 
niere. 

C antique , s. m. Mtttioo , 
o ccmfica. 
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tonào i sorte priaelpate. 
Rapitale, danaro dato ad 
iuleresse. L* essenziale. 
Capital y e , ad. priaci- 
pale ; capitale j priotario; 
essensiale. 

Capitale , a, f. capitale , 
città capitale. 
^Capitaliste , a. m. capi- 
talista , colui , o colei 
che ba capitali conside- 
rabili. 
Capitf^, 8. m. spaccone. 
Capitation , s. C capita- 
zione ; tassa. 

*Capiteux , se , ad. che 
fa male al capo ^ che ah 
nel capo. Vin capiteux. 
Capitole , a. m. Campi- 
doglio. 

Capitolin ( Jupiter ) , 
Giove Capitolino 

Capitan , s. m. capitone. 

Capiiulaire , ad. capito- 
lare. 

*Capitulant, ad. e. s. ca- 
pitolante , che ha voce 
in capitolo. 

Capitolation f ». f. capi- 
tolazione. 

CapitUler,y,h. capitolare. 

CapoìiyS. m. Lirha, giuo- 
catore di vantaggio. 

Caponner , v. a. truffare. 

Cnponniere y s. f. cappo- 
niera. 

Caperai y s. m. caporale. 

Capai y 8. m. cappotto; 
cappa . Faire capot , dar 
cappotto. 

Capote y s. f. cappotto da 
donna. 

Capre , 8. f . cappero , 
frutto verde, s. m. cor- 
sale y- armatore particola- 
re } capro. 

Caprice . s. m. capriccio ; 
grillo , fan,(asia. 

Cttpricieusement , av. ca- 
pricciosamente. 

Capricieux , se , ad. ca 
priccio.so. 

Capricorne , 8. m, ci^pri 
coijroo. 
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Càprter , g. ni. cappero , 
arbusto. 

Capron , s. m. fravolà 
grossa ; magiostra. 

Captateur y euse , •. co- 
lui che con artificio car- 
pisce testamenti , o do- 
nasioni. 

Capier y y. a. cercare 'utti 
i modi di guadagnarsi 
qualcuno. 

Captieusement , av. frau- 
dolentemente. 

Captieux i se y ad. capzio- 
so f fallace | soBstico ; in- 
gannevole $ fraudolento. 

Captif , ive y ad. prigiope^ 
schiavo ; cattivo. 

Captiver , v. a. cattivare. 
La beauié qui me capti- 
le y la beltà che m' in- 
namora. Ses j-eux otti 
oaptivé ma liberto ; ì 
suoi occhi m'hanno fatto 
schiavo. Captiver la bien- 
veillance de quelqiC un , 
cattivarsi , procacciarsi 1' 
affetto d' uno. 

* Captiver (^Se") , v.r. assog- 
gettarsi; rendersi schiavo; 
applicarsi ; ec. 

Captività y i. f. cattività; 

schiavitù. Soggezione. 
Capture , 8. f . cattura ; 

spoglio. 

* Captttrer , v. a. catl ara- 
re; pigliare qualoheduno. 

Capii ce ou Capuchon y s. 

m. cappuccio. 
Capucinade , s. f. predica 

sciocca ; sermone grosso- 
lano. 
Capucin y ine , s. m. e f. 

cappuccino j cappuccina, 

religiosi. 
Capucìnè y s. f. nasturzio 

d India , fiore. 
Caqite , s. f. barile , o 

barilotto. [loTcio. 

Caquedenier , a. m* spi- 
Caquer , t. a mettere nei 

barili. 
Caquet , s. m. cicalamen- 

to. Rabaifeer le eatfuvt y 
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ta» aminatolare $ far ta- 
cere. 

Caqueter , ▼. n. cicalare ; 
ciarlare , chiacchierare. 

*Caqueterie , s. f. ciarla 5 
cicaleccio. 

Caqueieufy s. m. cicaloae. 

Caquetie , a. f . tinozza. 

Car y con. poiché ; pcr« 
che j postochè ; percioè- 
chè. Perocché. Irnperoc*- 
che ; essendoché. 

C arabe y s. m. carahe,' 
ambra gialla. 

Carabine y s. f. carabina) 
arma da fuoco. 

Carabiner y v. a. combat- 
tere Rlla maniera dei ca- 
rabini. « 

Carabinier ,8. m. cara- 
bino , soldato armato di 
carabina 

Caracol ( escalier e» ) > 
scala a chiocciola . 

Caracole , s. f. caracollo» 

Caracoler, v. a. caracollare, 

Caractère , s. m. caratte- 
re ; umore } indole , e in 
tutti i significati diversi 
si può tradurre sempre per 
carattere. 

Caracfériser , v. a. carat* 
terizzare. 

Caractérisiìque $ ad. ca- 

•ratlerislico» 

Cara/e , s. f. caraflìfto ; 
caraffa ; guastada. 

Carafon , s. m. cantinet- 
ta. Caraffe ttina. 

Coramel , s. m: zucchero 
d' orzo ; zucchero cotto. 

Carat , s. m. caratto. Im- 
pertinentj set à vin^tqua- 
tre carats , impertinente, 
sciocco in supremo grado. 

Carovane , s. f. carovana. 

Caravelle , s. f. caravel- 
la , barca. 

Garbatine , s. f. pelle in 
carne. 

Carbonique, ad. 'carbonico. 

Carbonnade, s.f.carbonata. 

Curcan , s. m. gogna, ccr-. 
chio dì (u«ra » con cui ai 
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attacca pel collo ali* 1>^' 
lina un malfattore. Ves- 
so { monile. 

Carcasse , s. f. carcassa j 

sclieletro. Carcame;arcame. 

Carcinomef s.m. canchero. 

Cardamine , «. f. cressen 
des prés , crescione. 

Carde f 8. f. cardo , car- 
done. Cardo} scardasso. 

Carder , ▼. a. cardare , 
scardassare.^ 

Cardeur, euse , s. m. e f. 
cardatore ; scardassiere. 

Cardiologie , s. f. cardia* 
logia. 

Carditttfue , ad. cordiale. 

Cardier , s. m. artefice che 
fa e vende cardi, scardassi. 

Cardinal., e, ad. cardinale. 

^Cardinal , s. m. cardi- 
nale ; porporato. 

Cardinalat , s. m. cardina- 
lato. 

Cardinaliser , ▼. a. dipin- 
gere rosso. 

iJardon , a. cardone; cardo. 

Carènte , s. m. quaresima. 
Face de Carènte j viso pal- 
lido. Carènte prenanty i tre 
ultimi giorni di carnovale') 
e dicesi pure delle ma- 
schere che v4nno per la cit- 
tà in tali giorni. 

Carénage , s. m. luogo da 
carenare. 

Carène , s. f. carena. 

Caréner , v. a. carenare , 
dar carena. [sante. 

^Caressant y e , ad. cares- 

Caresser^y. a. accaressare; 
caressare;far vessijfar buo- 
na, far grata accoglienza. 

Caresses , s. f. pL carene; 
vessi , lusinghe. 

Caret , s. m. sorta di tar- 
taruga. £una nave. 

Cargaison , s. f. carico d' 

*Oarguef s. f. t- di mar. 
carica ; imbrogli. 

Carguer f v. a. imbrogliare 
le vele } caricar ad o^za. 

Cariage , s. m. la famiglia 
d* OD povero. 
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CarpHiom, s. m. Mrpioti- 

cino. 
Carquoii, a. m« faretra , 

o turcasso. 

Carré , s. f. cima di oi^- 
pello j forma. 

Carré, e, ad. quadrato. 

Carré s. m. quadrato , fi- 
gura quadra . Carré de 
moutonf un quarto davanti 
di castrato. 

Carreau , s. m. quadrdlos 
mattonr; vetro di finestra , 
o di altra cosa , come por- 
ta , ec. Quadri , uno de* 
quattro segni delle carte. 
Cuscino. Quadrello , ferro 
da sarti. Coucher sur le 
carreau , «distender per 
terra. Valel de carreau ^ 
birbone. 

Carrefour , s. m. croce 
via ; capo croce. 

Carrelage , s. m. ammat- 
tonameli lo, il porre i mat- 
toni ; i mattoni stessi , e 
la spesa dell'ammattonare. 

Carrfiicry v.p.amnriattonare. 

Carrelel . s. m. passerino. 
Quadrello. 

Carrehur, s. m. colui che 
ammattona. 

Carreiure , s. f. ammatto- 
namenf o. Nuove suole che 
si mettono a scarpe. 

Carrément , av. in qua- 
drato , o ad angoK retti. 

Correr , v. a. quadrare. 
Se carrer , sbracciare ; 
an<lar colle mani ai fian- 
chi. 

Carret (Jll de^ , Blassa, 
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*CMiattde, a. f. cariatide. 

Caricature f s. f. caricatura. 

Carie, •. f. carie, tarlo. 

Carter, Y. a. intarlare; tar- 
larej putrefare, produr ca- 
rie. Se carter, putrefarsi. 

Carillon y s. m. scampanata; 
scampanaio. [panare. 

Carillonner , ▼. a. scam- 

Carisel , §. m. canavaccio 

Carlingue , ». m. parames- 
sale. 

Carme , s. m. carmelitano 

*Carmélitey ». f. carmeli- 
tana , monaca. 

*CarmeSy s. m. quaderno, 
quandoi due dadi mostrano 
quattro. 

Carmin , s. m. cs|rmino. 

Carminati/, ive, ad. carmi- 
nativo. 

Carnage , s. m. strage; ma- 
cello ; scempio; uccisione. 

Carnassier , iére , ad. eav- 
nivoro, parlando degli ani- 
mali. Ghiotto della carne , 
si dice degli uomini. 

* Carnassiére, s. f . carnie- 
re , tasca da cacciatori. 

Carnationy ».(. carnagione. 

Ca ^avaly a. m. carnovale. 

Carne , «. f. canto vivo , 
o angolo d* una pietra. 

Carnet, s. m. libro di com- 
pra tra' mercanti. 

Carnosité , », f. carnosità. 

Carogne , ». f. carogna. 

Carolus, s. m. sorla di mo- 
tte ta , antica. 

Caroncules , », f . pi. ea- 
runcule. 

Carotie y », f. carota. ^., 

Carouhe , », m. caruba. | o comando e mano 

*Caroubier ,». m. carabo, Carrier, s. m. colui che 



al bero. 

CaroussCy a. m. gozsoviglia. 

Carpe, ». f . earpione ; pe- 
sce reina. 

* Carpe, ». m. carpo, parte 
della mano. 

*Carpeau, ». m. piccolo 
carpione. 

Carpettes , ». f. pi. tela da 
imimUttfe mcrcaiuie. 



scava le pietre dalle cave. 

Carrière, ». f. aringo; lii- 
sa, luogo dove si giostra, 
si tien carriera. Carriera; 
corso della vita. Tempo , 
corso d' un impiego, d'u- 
na carica , carriera. Ca- 
va ; petriera. Se donner 
carriere , darsi carriera. 

^ Carillon ^t, m. suontf^di 



' 
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«tmptne a festa ; •cam^ 
nata. Stiamatso $ strepito; 
chiasso. A doublé, à tri- 
ple carillon , a doppio; a 
furia ; eccessi ramen te. 

*Carillonner , ▼, a. suona- 
re le campane a doppio, 
a festa; scampanare. 

*Carillonneur , s, m. co- 
lai che suona le campa- 
ne a festa. 

Carriole f a. f. carriuola ; 
carretto. 

Carroise^ s. m. carrozza; 
cocchio. Carrosse coupé, 
carrozza per due persone. 

Carrossier , s. m. carroz- 
zaio, [lo. 

Ùarrousel , s, m. cerrosel- 

Carrure , s. f. larghezza 
delle spalle. 

Cartayer , ▼• n. andar di 
quarto. 

Carte, s. f. cartone sotti- 
le ; carta da giuoco. Il 
conto della spesa, e lista 
di cihi nelle locande. Car- 
ia geografica. 

Cartel , s. ra. patto ; con- 
venzione. Cartello di di- 
sfida. 

Caniiet , s. in. colui che 
fa, o vende carte da giuo- 
care. ^ [ne. 

Cartilage, s. m. cartilagi- 

Cartilagineux , euse , ad. 
cartilaginoso. 

Carion^ s. m. cartone. Fo- 
glio che si è ristampato 
per errori, o per cangia- 
mento fattovi. Cartone per 
disegni. 

^Cartonner, v. a. mettere 
il cartone nelle piegature 
d' una stoffa per darle il 
lustro. 

CarionnieryS.vx. cartolaio. 

Cartouche , s. m. cartella; 
cartoccio. 

*Cartouche , s. f. carica 
del cannone, o altra arma 
da fuoco ; cartoccio. 

Cartulaire, s. m. cartolare. 

Carvi , s, m. carvi, pianta. 
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Cttfu$ ^ t« iQi t, ék» 9ii6d. 
SonnoleBsa. 

Caf^'bdSf s. m. cariddi, vo- 
ragine nei faro di Messina. 
Cas , s. m. caso ; affate ; 
fatto . Faire grand cas 
de , appreksare i tenere a 
capitale. 

Casanier , ère , ad. casa- 
lingo per pi^rhia; infin- 
gardo. Vie cas artière j vi- 
ta solitaria , ritirata. An- 
che è sost. 

Casaque , s. f. casacca . 
Tourner casaque , voltar 
casacca ; cambiar partito. 

Casaquin , s. m. giubba 
da donna. [acqua. 

Cascade , s. f. cascata d* 

Case , s. f. casa; astaj scac- 
co ; quadretto dello scac- 
chiere. 

Casemaie y s. f. casamatta. 

C(tsematé ( basUon ) , ba- 
stione con casaipatte. 

Ca^er, v.a. far casa; casare. 

Caserne , s f. caserna. 

*Casemement , s. m. l'al- 
loggiar soldati nelle ca- 
serne. 

Casernér , v. n. allogiar 
nelle caserne. 

*CaseuXy euse, ad. cacioso. 

Casilleux . euse , ad. fra- 
gile , parlando del vetro. 

Casque , a. m. elmo ; ca- 
schetto. 

Cassade , s. f. una baia. 

Cassoni , e , ad. fragile ; 
facile a rompersi. 

Cassaiion , s. f. cassazio- 
ne ; annullazione. 

Casse , 8. f. cassia. Cassa 
da caratteri. 

Casse,* e , ad. rotto ; spez- 
zato. Vecchio ; fiacco. 

Casse-^cou., s. m. rompi- 
collo. 

*Casse'Cul, s. m. culata. 

Casse - mu4emi , t. m. 
schiaffo. / 

Casse-noisetie , s. m. stru- 
mento da rompere le noe 
eiuol«. 
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Cass9r , v. a. rompere ; 
spezzare; infrangere. CaS' 
ser un oj^cier » cassare 
un offiziale . Indebolire s 
snervare. 

Casserole , a. f . cassero- 
la , utensilio da cucina. 

Casse-téle , s. m. rompica» 
pò ; vino che dà al capo. 

Cassetin , s. m. cassettino 
da caratteri. 

Cassette , a. f. cassettino. 
Denaro del re. 

Casseur , s. m. grand 
casseur de raqueites , 
spaccone. [pietra. 

Cassidoìne , s. f. murra » 

Cassie , s. f. cassia ; aca- 
zia , albero. 

Cassìer , s. m. 1' albero 
della cassia. [villa. 

* Cassine , s. f. casino di 
Cassoletie , s. f. braciere 

da profumi ; profumiere j 

profumino ; cazzuola. 
Cassonade, s. f . rottame , 

zucchero non raffinato. 
Cassure , a. f. frattura j 

spezzatura. 

* Caste , 8. f. casta. 
Castagnettes , s. f. pi. ca- 

stagn«tte. 

Caslille , s. f. briga ; con- 
trasto ; litigio. 

Costar , 8. m. castoro , 
animale. Cappello di ca- 
storo. 

Castrame'tation , a f. ca- 
strametazione. 

Castrai y a. m. castrato. 

Castralion , a. f. castra- 
tura. 

Casualità , 8. f. casualità. 

CdsualUés , s. f. pi. ren- 
dite casuali. 

Casuel, ie ^ ad. casuale » 
accidentale. 

Casuellement , ad. casual- 
mente ; fortuitamente. 

Casuiste , a. m. casuista. 

Catacombes . 8. f. pi. ca- 
tacombe. 

Catadoupes', a. f. pi. ca- 
teratte 4' acqua. 
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Catafalifue , s» tfi. cftta- ad nnet drappo , ad atift 



ialco. [sia. 

Caialepsiù , a. t' catales 



stofia. 
*Caiisseur , a. n*. lustr»- 



Caialogueyi.jxk. catalogo. I tore di 8to£fe. 
Catftplasme , 8. m. czia-\Catoptrique f «. f, catot- 



plasma 

Catapulte ^ s. f. catapalta. 

Caiaracie^ s. f. cateratta. 

*Catarrhalf e, ad. catar- 
rale. 

Catarrhe , s. m. catarro. 

Catarrheux , ' euse , ad. 
catarroso. 

CaLastrophe , 6. f . cata- 
strofe. 

Catnut , s. f. gattino. 

Catéchiser , v. a. cate- 
chizzare ; insegnar il ca- 
techismo. Catechizzare j 
cercar di persuadere uno. 

Catéchisme , s. m. cate- 
chismo, [sta 

Caiéchiste , 8. m. catechi- 

Catéchumène , s. m. cate- 
cumeno. 

Catégorie , s. f. catego- 
ria'j ordine; scric. Glasse; 
natura ; qualità. 

*Catégorique , ad catego- 
rico , che è in regola . 
Preciso ; chiaro ; senza 
equivoco. Réponse caté- 
goriguCy risposta catego- 
rica f chiara. 

Calégoriquemeni , av. cate- 
goricamente; chiaramente. 

CathartiguCf ad. catartico. 
Cathédrale , s. f. catte- 
drale. 

Calhedrant , s. m. catte- 
drante. 
Calholicìsme , 8. m . cat- 
tolicismo. 

CatholicitéysS. cattolicità. 
Catholìque , ad. cattolico. 
Caiholiquement y av. cat- 
tolicamente. 
'*Catilinaire , s. f. orazio- 
ne di Cicerone contro Ca- 
lilina. Discorso veemen- 
te , violento. 

Catin , s. f. puttana ; me- 
retrice. 
Caiir , ▼, a dar il lustro 
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Cavalcade , s. f. cavalcata. 

Cavalcadour f s. m. .scu- 
diere. 

Cavale f a. f. cavalla. 

Cavalerie , f. cavalleria. 

Cavalier , s. m.. cavalie- 
re <, uomo y o soldato a 
cavallo. Cavaliere , gen- 
liluomo. 

Cavalier , ère , ad. bru- 
sco ; imperioso. Cela est 
un peu cavalier , questo è 
incivile , scortese , trop- 
po libero. A la cavaliè- 
re , da cavaliere ; alla 
cavalleresca. 

Cavalièremenl , av. nobil- 
mente ; cavallerescamen- 
te; con bel garbo. Agre- 
raente ; fieramente ; scor- 
tesemente. 

Ccfitcheniar , s. m. incu- 
bo ; fantasima. 

Caudataire , s. m. cau- 
datario. / 

Cave , s. f. cantina. Caua- 
vetta . Fondo di danari 
al giuoco , la passata. 
Caveau , s. m. cantinet- 
ta. Sepoltura ; sepolcro ; 
tomba. 

Cavee yS. f. strada a doccia. 
Caver , v. a. incavare ; 
scavare. Mettere fondo al 
giuoco. 

Caverne , s. f. caverna ; 
antro. 

Caverneux , euse f ad. ca- 
vernoso, [zone. 
Cavesson , s. m. cavez- 
Cavillation , s. f. cavilla- 
zionc ; cavillo ; sofisti- 
cheria. 

Cavile , 8. f . cavità ; ca- 
vo ; buco. 

Causante , s. f. causa- 
lità. 
* Causai^ t ad. causativo. 
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Cause y 8. f. causa j e««* 
gioae ; principio. Molavo; 
suggelto ; ragione ; occa- 
sione. Lite ; processo. A 
cause de , "n cagione di. 
A cause de quoi , perciò. 
A cause que , perchè. 

Causer , v. a. causare ; 
cagionare ; esser cagione. 
Ciarlare ; cicalare ; chiac- 
chierare. 

^Causerie, s. f. garrulità; 
ciarla , ciancia. 

Causeur , euse , s. ciar- 
lone ; cianciatore ; gar- 
rulo. 

Causticiié , 8. f. mordaci- 
tà ; malignità nel dire , 
o nello scrivere. 

Caustique , ad» caustico ; 
mordace ; satirico > mali- 
gno ; pungente. 

Cautèle , s. f . cautela. 

Cauieleusement , av. cau- 
tamente ; accortamente. 

CauteleuXy euse , ad. astu- 
to ; maliziato ; scaltrito ; 
furbo. 

Cautcre , s. m. cauterio > 
bottone da cauterio. 

* Cautéritique , ad. cau- 
stico. 

*Cautérisalion , a. f. il 

Icauterizzacs^ 
Cautériser , v. a. caute- 
rizzare. Conscience cau- 
iérisée y coscienza ulce- 
rata. 

Caution , s. f. mallevado- 
re; sicurtà ; cauzione tli- 

' stoire sujeite à caution , 
istoria dubbiosa. Étre 
caution , «entrar malle- 
vadore. Uomme sujet à 
caution y da non fidarsi. 

Cautionnement ,8. m. atto 
di malleveria , di sicu- 

ranza. 

Cautionner , v. a. malle- 
vare uno ; star cauzione, 
o pegno. 

Ccy Cet y Ceite , ad. quci- 
sto ; quello ; questa. 

Ciana , ay. qaa dentro , 
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4fDÌ. Le maitre devéans 
il padrone di questa casa. 
€leci y ad. questo ; que- 
sta cosa; ciò. 
Cécité, 8. f. cecità; cecag- 
gine. 
Cédant^'tetS. e ad. cedente. 
Céder, v. a. cedere; ab- 
bandonare . Cedere ; tra- 
sferire. Sottomettersi ; ri- 
tirarsi ; arrendersi. Cede- 
re , riconoscersi inferiore 
in ^cnna cosa. 
*CédUle , 8. f. virgoletta 
cbe si pone sotto alla e 
per addolcirne il suono. 
Cedrai, s. m. cedrato. 
Cédre ,8. m. cedro. 
Cédrie, s. f. gomma ce- 
drina, [lizza. 
Cèdute , 8. f. cedola ; po- 
Ceindre , ▼. a. cignere ; 

circondare ; attorniare. 
*Ceignant,Siò.. che circon- 
da ; che cinge. 
Ceinture , s. f. cintura. 
Circuito. 
Ceìnturier , s- m. facito- 
re , venditore di cinture. 
Ceiniuron , s. m. cintu- 
rino della spada. 
Cela , questo; quello; ciò. 
Céladon , s. m. verdaz- 
zurro. 
Celebrarli , s. m. cele- 
brante ; sacerdote cele- 
brante, [zione. 
Célébration, ^. f . celebra- 
Célèbre , ad. celebre ; fa- 
móso. 

Célébrer , v. a. celebrare. 
Celebrile , s. f. celebrità. 
Céler , v. a. celare ; na- 
scondere ,* tener segreto. 
Se faire céler , nascon- 
dersi, [dano. 
Celeri , s. m. appio ; se- 
Célérité , s. f. celerità. 
Celeste , ad. celeste ; di- 
vino. Bleu celeste , cele- 
ste ; axiurro. 
Célestin , s. m. celestino 
Célibat , 8. m. celibato y 
vitia celibe. 
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C^Ubataire , s. m. celibe, 
chi mena vita celibe. 

Cellérier , ihre , a. celle- 
rajo. 

Cellier , s. m. celliere. 

Cellule , s. f. cella ; cel- 
lina , stanza d' un frate , 
d' una monaca. 

Celui , ad. colui ; quello. 

Celui-ci y. Celle'Ci , ad. 
costui ] costei I questo ; 
questa:: 

Celui'lof^f Celle^U , ad. 
colui ; colei ; quello ; 
quella. 

Cameni , s. m. cemento. 

*Cémentatìon, s. f. cemen- 
tazione^ calcinazione. 

*Cémenter , v. a. cemen- 
tare ; purificare 1' oro. 

* Cénacle , s. m. cenacolo. 

Cendre , s. f. cenere. Jour 
des cendres , il di delle 
ceneri. Cendre de plomb, 
migliarola. 

Cendre , e , ad. cenerino ; 
di color di cenere. 

Cendrée , s. f. fungo ; 
scoria di piombo. Miglia- 
rola. [roso. 

Cendreux , euse , ad. ccne- 

Cendrier, s. m. vaso da 
ceneri. 

Cène , 8. f. la sagra cena. 
Faire la céne , far la 
communione. 

Cenobite , s. cenobita , o 
monaco. 

Cénobitique, ad. cenobitico- 

Cénotaphe , s. m. Mauso- 
leo ; tomba vota; cenota- 
fio. [dita. 

Cens , a. va. censo , ren- 

Censal , s. m. sensale. 

Cense , s. f. podere. 

Censi , e , ad. rijiutato ; 
stimato )0 creduto , o te- 
nuto , o avuto per. 

Genserie , s. f. senseria. 

Censeur , s. m. censore ; 
critico. Censore ; nome 
d'un magistrato, e pari- 
mente d' un officiale nel- 
r università. 



CEN 63 

Censier ( seignéur ^ , «p- 
podiatore ; censualista. 

Censier , ère ,8. m. e f . 
aifittaiuolo. [rio. 

Censitaire , a. m. censna- 

Censis^e , b. f. distretto di 
appodiatore. 

Censuel, le , ad. censuale. 

Censurable,Aà. censurabile. 

Censure , s. f. censura ; 
correzione ; riprensione ; 
condannazione. 

Censurer, v. a. censurare; 
correggere ; criticare. 

Cent , ad. e s. cento. Un 
cent pesantycento pesante. 

Centnine , s. f. centinaio. 
Par centaines,» centinaia. 

Centauro, s. m. ccntaaro. 

Centaurée , s. f. centaurea. 

Centenaire , ad. centena- 
rio ; di 'cent' anni. 

Centenier , s. m. centu- 
rione, [simo.' 

Centième , ad. e s. cente- 

*Centime , s. m. centesi- 
mo , la centesima parte 
del franco. 

Qenton , s. m. centone. 

Central , ale, ad. centrale. 

* Central isation , s. f. cen- 
tralizzazione. 

*Centraliser , v. a. cen- 
tralizzare , riunire in un 
centro comune il pote- 
re , l' autorità. 

Centro , s. m. centro ; 
mezzo. Centro de gravi- 
fé , centro di gravità. 

Centrifugo, ad. centrifugo. 

CenUimvir , a. m. cen- 
tumviri. 

*Contumviral , ad. cen- 
tumvirale. 

*Centumvirat, s. m. il ma- 
gistrato centumvirale , o 
de' centumviri. 

Centuple, s.m. il centuplo. 

*Centupler , v, a. centu» 
pjficare. 

Cénturiaieur , ». m. cen- 
turiatore. 

Centurie , a. f. renturia. 

Cgniurion, s.m.eeotutictie. 
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Cep f 8. m. ceppo di tite. 
{^ps , al pi. ceppi $ ferri. 

Cependant , av. intanto j 
per altro j frattanto | in 
questo mecso. 

Céphedique , ad. cefali- 
co $ capitale. 

Cerai f a. m. cerotto. 

CerceaUf ». m. cerchio di 
legno ; rete da uccellare. 

Cercélle , s. f. arcavola. 

Cercle , a. m. circolo ; 
cerchio. AacemLlea } adu- 
nansa. 

Cercler , v. a. cerchiare. 

Cercueil y a. m. feretro ; 
Lara , cataletto. 

Cerebrale e , ad. cerebra- 
le, [niale. 

Cérimonial y%, m. cerìmo- 

^èrémonial, le, ad. ce- 
remoniale , concernente 
le cerimonie. 

Cérémonie, s. f. cerimo- 
nia. Sans cérémoniey Ben- 
sa cerimonia , o soggesio- 
ne ; liberamente. 

Cérémonieux , se , ad. ce- 
rimonioso. 

Cerf y «. ra. cervo ; cervio. 

Cerf y i/olant, s. m. cervo 
volante. 

Cerfeuii f 8. m. oerfo- 
glio , erba» 

Cérisaie , ». f. ciriegeto. 

Cerise , s. f. ciriegia. 

Cerisier, ». m. ciriegio. 

*CerneaUt». m. noci fre- 
sche spartite in due , e 
sgusciate. 

Cerner , v. a. fare un cer- 
chio intorno a qualche 
cosa. Cerner de» noix y 
spaccar le noci fresche y 
e sgusciarle. Yeux cer- 
nés y occhi pesti. 

Certatn , ne , ad« eerto j 
sicuro. ^ 

C^rtainement y' |y. certa- 

.^entej sicuramente. 
^CerieÉ y av. certo^; certa- 
nefite ; di certo, 

Certificat , a. m. attesta- 
to i «erttficaCq. 
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CérliJSetaéar, s. m. ud- 
levadore. 

CerVficaiioH , a. f. atte- 
stasione. 

Certi/ier , v. a. attestare. 
Certificare; far fede. 

Certitude , s. f. certessa | 
stabilità. 

Cerveau , s. tn. cervello ; 
cerebrt i celabro. Intel- 
letto f giudisio/ cervello. 
Avoir le cerveau démon- 
U y essere impazxito. 

CervelaSy », m. cervellata. 

Cervelet , ». m. cerebello. 

Cervelle , ». f. cervello. 
Giudizio 9 intelletto. 

Cervical , aje , ad. cer- 
vicale. 

Cérumen , ». m. cerume , 
1' umore delle orecchie. 

Cérumineux , eute , ad. 
ceruminoso. 

Céruse , ». f. cemsa , o 
biacca. 

Césarienne, ad. OpéraUon 
eésarienne , operacione 
cesarea. 

*Cessant , ad. cessante. 

Cessaiiony s. f. cessazione. 

Cesse (sans) , av. senza 
interruzione ; incessan- 
temente. 

Cesser , v* n. e a. cessare; 
desistere ; fermarsi. 

*Cessible y ad. cedevole. 

Cession ,8. f. cessione. 
Faire cession , far cedo- 
bonis. t^ionario. 

Cessionnaire , s., m. ces- 

Cesle y ». va. cesto. 

* Cesure , s. f. cesura. 

Cetacee , ad. cetaceo , di 
balena. 

Céterac y ». m. ceradilla, 
cetracca. 

Chablis y ». m alberi ab- 
battuti dal vento. 

Chaboi y s. m. ghiozzo. 

Chaconne y s. f. ciaccona. 

Chacun , ne , ad. ciascuno; 
ciascuna ; ognuno. 

Cka/ouin , ne , s. affama- 

tu ICQ. 
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Charmi ) s. m. aflTaaito 

angoscia. 

Chagrin, WS y ad. mesto . 
malinconico ) stiftsoso 

Chagrìnaniy ad. affannoso. 

Chagriner y v. a. affannai' 
re ) accorare. 

Chainey s. f. catena. Xra- 
ma. Chatne» de monta» 
gnes , giogaia , catena dà 
montagne. 

ChatnettMy s. f. catenuasa. 

Chatnon , s. ni. anello di 
catena. 

Chair y s. f. carne. Carna- 
gione: Pihce de chair , 
stupido ; balordo. 

Chair e , ». £. cattedra. 

Chaise y ». f. sedia | sedile. 
Chaise roulante y sedia 
che gira. Chaise percée, 
seggetta. 

Chaland , de y s. avven- 
tore i compratore. 

Chalandise, s. f. usanxa dì 
andar sempre dallo stesso 
bottegaio. 

ChalesliefuCy ad. rilassante. 

Chaleur y ». f. calore ; cal- 
do. Fervore > selo ; ar- 
dore ; affetto. 

Chaleureux , euse y ad ca- 
loroso, [calibeata. 

Chalibée ( V eau ) , acqua 

*Chalit y 8. m. lettiera. 

ChaloupCy s. f. scialuppa j 
schiffo. 

Chalumeau , s. m. cannel- 
lo. Sampogna; zampogna. 

Chamade y s. f. chiamata. 

Chamailler (JSè)y v. a. ac- 
suffarsi; litigarsi. 

Chamaillis y ». m. harruf-* 
fa ; capiglia ; subuglio. 

Ckamarrer y v. a. listare j. 
fregiar di galloni. 

Chamarrure , ». f. fregio 
di trine , galloni. I gal- 

. Ioni, le trine d' un abito. 

Chambellan , s. m. eian- 
bellano. 

Ckambranle, ». m. bus- 
sola della porta , inteU- 
tatura di porte. 
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Chambre , s. f. camera ; 
atanza. Chambre hauie, 
caftiera alta . Chambre 
òasse f camera bassa , nel 
|>arlaiiiénto d'Inghilterra. 
Chantbre,sì dice ai varj tri- 
bunali, o assenililee, came- 
ra 5 magistrato ; trìbanale. 
Chambrée , s. f. camerata 
di soldati . Spettatori . 
Botine chambrée , gran 
concorso. 
Camhrelan , s. ttì. arUgia- 
no che lavora in casa j 
affittuale , che non ha 
che una stanza. 
Chambrer , v. p. esser d* 

una stessa canierata. 
ChambreUe ,«. f. cameret- 
ta- [ratore. 
Chamhrier , s. m. procu- 
ChambrièrejS.f. carne iera 
Chameau, a. m. cammello. 
Chatnelicr , s. m. custode 
di cammelli. 
Chamois ^ s. m. camoscio 
*Chamoiseur , «. m. con- 
ciatore di pelli di camo- 
scio. Scamosciatore. 
Chttmp, 8. m. campo. Sur- 
le-champ^ immantinente. 
Champsy s. m. pi. campi j 
la campagna. 
Champartf s. m. decima, 
diritto di signore. 
Champilrey a J. campestre j 
campereccio ; villereccio. 
Champignon, a, m. fungo; 
fungo dei lucignplo. 
Champignonière, s. f. fun- 
jghiera. 

Champion, s. m. campione. 
Chance y s. f. sorta di giuo- 
co di dadi. Gittata, tiro 
di dadi. Fortuna ; sorte 
felice : detta. 
Chanceiant, fó,ad. Vacil> 

(ante ; barcollante. ,, 
Chanceler , v. n, vacilla- 
re ; titubare ; fluttuare. 
Chancelier , a. m. cancel- 
liere. 

Chancelìère t s. f. moglie 
à\ cancelliere. 
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Chaiicellement^s. m. Tteil- 
laroento ; tentennamento. 

Chdncellerie , s. f. cancel- 
leria, [tunato. 

Chanceux , euse , ad. for- 

Chaneir » v. a. intanfare ; 
muffare; divenir muffalo. 

Chanciasure , s. f-. muffa. 

Chancre , s. m. canchero ; 
carie di denti, [cheroso 

Chancreux -f ettse, ad. can- 

Chandeleur , s. f. il dì dei- 
la candelaia , della puri' 
ficazione della Madonna. 

Chandeiier^ s. ra. caatdp- 
laio, colui che f a , o ven- 
de candele. Candelieite. 

Chandelle , s. f. candela. 

Chanfreiny s. m- frontalf 
di cavallo. . 

Chance ^ s. m. cambio ; 
permuta ; baratto ; aggii» 
sulle monete- Fremire le 
change , sbagliarsi. 

Changeuttly te, ad. can- 
giante i variabile i iaco- 
sianle. 

Changemeht » s. m. cam- 
biamento; mutaeione. 

Changer , v. «. cambiare ,* 
mutare ; permutare ^.ira- 
sformstriì/ 

Chaagettr » ««.dOL cambia- 
tore di monete. • 

Chanlattes , «. f . vp). pe«ai 
di gronde. 

Chanoine , s. m. eaaonico 

Chanììinesse , 6..f. caooni- 
chtissf. 

Chanoinie^ s . f ■ panonlcato- 

Chanson, s. f. cannone. Ba- 
ia ; canzone ; freddura. 

Chansonner.f v. a. satireg- 
giare , far ca/woni y con- 
tro qualchednno. £netta 

ChansoneHe ,%, f. canao- 

Chansonier , ère. a. cnoo^ 
ponitore 4* canzoni.. 

Chant , 8. m- canto. 

ChanCant , te , ad. canta- 
bile ; da «cantarsi» 

Chanteau, s. ni..to«to,di 
pane. [botp; pevera. 

ChantepUure , «, m, im* 
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Ckanler , v. a. cantare. 
Celebrare i^ lodare. 

Chanterelle , s. f . canti- 
no , la corda la più pic- 
cola del violino»' canterel- 
la. 

Chanieur , s. m. cantato- 
re ; canterino ; musico. 

* Chanteuse, s.f. cantatrice. 

Chantier , s. m. recìnto 
dove si tiene. legname , o 
pietre da mettere in ope- 
ra , o le legna da brucia- 
re.Cantiere; toppo; t^ave. 

ChoMiourné ^ s. m, asse 
■centinaia. 

Chanfre, s.m. cantore nelle 
-chiese. Cantore »* p^oeta.- 

Chanlrerie., s. f. dignità 
di' cantore. . • [canape. 

Chambre, a. ro. canapa, o 

Ch40S , a...m« -taos j cunH 
fusione. ' .- > I 

Chapey s. f, piviale ; cap- 
pa. Chupe d'un atambu, 
-Cappello' di lambicco. 

Chapeau , s. m. cappella. 

Chapalaim,, s* m. cappel- 
lano. 

Chapeter, v. a. .Scrostare. 

*Chapeterie , s- f. l'arte»» 
e il - commercio de' cap- 
pelli. 

Chapelei » s« m. cotona ; 
rosario. Staffetta» o.staf- 
nle« '• \ X \ 

^Chapelier > ère , s. . eapr 
pallaio»* capprUaia. 

Chapelle , s. f. cappella. 

Ch*tpeiianie » a. f. . cappel- 
lania... ' [re di pane 

Chofeiure , a. f«- xastiatnr 

Chffperon, a. m. pappuc- 
ciò-; bendone. Schiana dK 

•mur^. 

Chaperonnfiry v. a. iacap,- 
pellare. un uccello di ra- 
pina., 

ChapUeauysaa^ capitello. 

Chapilre , s. m. capitelo^; 
capo. 

Chapitrer , v. a. ripre?^. 
dere; correggere acrenven* 
te; fare una br^Ysta. 
6 
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Ckapon , s. m. cappone. 

Ckaponneau, s. m. cappo- 

nello. 
* Chaponner f Vk », cappo- 
nare , castrar i polli. 

Chaque , ad. ciascuno ; 
ognuno ; ogni. 

Char , s. m. carro. 

^Char-à'ban » s. m. vet- 
tura eoa quattro ruote e 
con banchi. [enigma. 

*Ckarade , s, f. sorta d' 

Cknran^on , s. m. punte- 
ruolo. ' ' [carbonchio. 

Charbon , s. m. carbone i 

Charbonnée , s. f. costola 
di bue. 

Charbonner , v. a. tigne- 
re., annerar cou carbone. 

Charòonnierf s. m. carbo- 
naio, [naia. 

Charbonnièrey s. f. carbo- 

CharcuteryY. a. tagliuzza- 
re la carne ; tagliuzzare ; 
stroppiare^ sciupale. 

CharcuUer ^ s. mt pizzi- 
cagnolo. 

Ckar4on , 8« «i. cardo 
Chardon de bonnetier , 
labbro di Venere. 

Chardonner y v. "a. carda- 
re j garzare. [delKoo. 

Charaonneret , s. m. cat- 

Chardonneite f s. f. cardo 
salvatico. 

Chardonnière , s. f. luogo 
pìeho di éardi. ' "' 
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Chargeur , s. m. carica' 
toro. 

Chariage , a. m. ▼«ttura ; 
porto; condotta. 

Charter , v. a. vettureg- 
giare i carreggiare ; por- 
tar a carreggio , a vettu- 
ra. Strascinare , rotolare. 
Cene rivière charìe dn 
sable,t\xxe&\o fiume strasci- 
na arena. Charter droit, 
arare diritto ; condursi 
bene. La rivière char le, 
il fiume porta diacciuoli. 

Ch^triot , s. m. carro. L' 
orsa , costellazione. 

CharHable,9à. caritatevole 

Charitabiemeta f av. ciari- 
tatevolmente. 

Charité , s. f. carità. Frti- 
re la charité , dar la li- 
mosina. 

Charìvari , s. m. frastuo- 
no ; musica arrabbiata , 
da gatti. Chiasso , e ro- 
mor'grandfe «on padelle , 
fischiate , ec". Bordello ; 
chiasso ; baccano^ 

Charlalan , s, m. ciarla- 
tano ; ciurmatore. Bindo- 
lone-; aggiratore. 
Charlataner , v. a. trap- 
poline ; -ciurmare ; uccel- 
lare ,• infinocchiare. 

'.Chanlekànérìe i s.f. riar- 

' lataneria ; ciurraeria; fur- 
beria. '- [lafanismo. 



Charge , s. f. carico; pe- j*CA«tr/a</i/iiV/we,8. in. ci.ir 
so. Spesa ; peso > inco- ICharmant , te , ad, vez 



modo. Carica ; uffi«io; im- 
piegò f conimissione |0'r- 
ditté. Incurabenza p cura; 

Ì>eo8Ìere. t. di ^uer. Zuf- 
a ; «aricà. La polvere e 
il piombo che si mette iu 
«n* arma ; carica^ t, di 
)[»/£. ''Caricatura.' Accuse; 
carichi. A la charge què^ 
con patto ; a condizione. 
Chargetneni, s. m. carico. 
Chargeoiry s. m. cucchiaia. 
Charger , v. a. caricare ; 
aggravare.Inearicare;com- 
metfute. 



zoso ; piacevole , che in- 
canta ; innamora. 

Charme ,'8. rti. incanto ; 

.' vaghezza. Leggiadrìa; at- 
Irattiva.'Incanfpsiraò; ma- 
lia. Al pi. ^attrattive; gra- 
zie ; ve«zi. Cela va com- 

' me • un charme , va per- 
fettamente/ è *n incanto 
Carpino, o carpine. 
Charmer^ v. a. incantare; 
ammaliare ; affascinare. 
Incantare; rapire; allet- 
t!it"ér; invaghire, [tótore. 
Chafmeur , s, ip. incan- 



CHA 

Chartttìlle , 8 f. piantoni 

di carpine. Viali , spal- 
liere di carpini. 
Charnage , s. m. giorni di 

grasso, di m.ingiar carne. 
Charnel, le ^ ad. carnale. 

Charnellement , av. car- 
nalmente, [so. 

CharneuXy se , ad. carno- 

Charnier y s, m* carnaio. 
Balaustrata . Dispensa , 
luogo dove si conservano 
le carni salate. 

Charnière , s. f. cerniera / 
nocella. [polputo. 

CharnUfUCy ad. carnoso; 

Charnure , s. f. carnagio- 
ne , o carnè. Charnure , 
douce , pelle morbida. 

Charogne , s. f. carogna. 

Charpente y s. f. legname; 
armadura di legname. 

Charpenter , v. a. digros- 
sar legname ; ta^liiire al- 
l' ingrosso ; tagliuzzare., 

Charpenterie , s. f. l'arte 
de' legnaiuoli di grosso 
legname. 

Charpenfier , s. m. legna- 
iuolo ; carpentiere. 

Charpie , s. f. filaccia , q 
faldella. En charpie , fat- 
to come filaccia. 

Charrée , s. f. cencraccio. 

CharretéCy s. f. carreltataf 

Charretier , s. m. carret- 
tiere ; carrettaio; carreg- 
giatore. Bifolco, o aratore. 

*Charratière , s. f. car- 
ré? tiera. 

''Charrette y s. f. carretta. 

Charrier , s. m- cenerac- 
ciolo. 

Chàrroi , s. m. carriaggio. 

Charron s. m. carradore. 

Charronnge y s. m. opcra^ 
lavoro di carradore. 

Charruage , s. m. tcrrji la- 
vorativa, [tolo. 

Charme , s . f. aratro ; ara- 

Charle , charlre , s. f. an- 
tico diploma ; costituzio- 
ne. Prigione. 

Chartreuse , s. f. certosa. 



CHA 

Chartreux, euse , t. ccr-. 
tosino. 

Ckai'lrierf s.m. arclrtvista. 

*Charue , s. f. aratro ; 
aratolo. 

Chdsse , 8. f. cassa ; cu- 
stodia di reliquie «* reli- 
quiario. 

Chasse , b. f. caccia; cac- 
ciagione. 

Chasse-cousin y s. m. cat- 
tivo -vino. 

Chasse-marée , s. cq. pe- 
scivendolo. 

*Chassé , s. m. certo pas- 
so di ballo. 

*Chasse-mouche , s. m. 
cacciamoschp. ^ 

Chasser , v. a. cacciare j 
scacciare. Chasser au fii- 
^'/ycacciare collo schioppo. 

4^haiseresse , s. f. caccia- 
trice. 

Chasseur^ s. m. cacciatore. 

Chassie , s. f. cispa. 

ChassieuXf se, ad. cisposo. 

Chàssis , 8. m. sorta di te- 
laio ; intelaiatura. 

Cha^te , ad. casto, pudico. 

Chasiementynv .c9»X»vtì&aXe. 

Chasieté , s. f. castità. 

Chasitble , s. f. pianeta da 
prete. £rajo. 

Chasublier f s. m. bande- 

Ckat , s. m. gatto, anilnale. 

Chdtaìgne , s. f. castagna. 

Ckdtaigneraie , s. f. ca- 
stagneto. 

CkiUaignìer, s.m. castagno. 

Chufain , ad. castagnino ; 
di color castagno.^ 

Chdleau , s. m. castello. 

Chàtelain, s. m. castellano. 

*ChAtelé , ad. castellato. 

Chatellenie^ s.f.castellania. 

*Chàielet , 8. m. castel- 
letto ; la giurisdizione , e 
il tribunale del castelletto 
in Parigi. 

Cfiat'huanty s. m. barba- 
gianni. 

Chdtier f ▼. a. castigare ; 
punire ; correggere. 
Ckatière , j), f. gaUajaola, 



CHA 

Chàtirnent , s. m. gastigo ; ! 
punizione; pena; castigo. 

Chaton , 8. ni. gattino. Ca- 
stone d' un anello. 

Chalouillemenl , s. m* sol- 
letico $ diletico. 

Chatouiller , v. a. solleti- 
care, dileticare; far^ sol- 
letico. 

ChaioìfUlleux 9 se , ad. che 
teme il solletico. Homme 
chaiouilleux , uomo che 
si reca a male la minima 
cosa ; chi si sdegna fócil- 
mente. Affaire chaiouil' 
leuse , negozio delicato , 
malagevole. 

Chdirè , 8. ^. castrato. 

Chdirer t v. a. castrare. 

Chdlreur , s. m. castrapor- 
celli. 

Chatte^ 8. f. gatta; muccia. 

Chattemitef s. m. bacchet- 
tone ; ipocrito ; gatta di 
masino ; gatta morta. 

Chatter , v. n. partorire , 
figliare;parlandosi digatte. 

Chaudj dey ad. caldo. Fer- 
vente, [calore. 

Chaud , 8. m. il caldo ; 

Chaudeau , s. m. specie di 
broda. [mente. 

Chaudement , av. calda- 

Chaudepisse, s. f. gonorrea. 

Chaudière, s. f. calderone. 

Chaudron , s. m. caldaia. 

Chaudronnerie , s. f . la- 
vori del calderaio. 

Chaudronnier , s. m. cal- 
deraio. 

Chauffage , 8. m. conso- 
maziotie d' un anno di 
legné da bruciare per 
scaldarsi . 

Chauffe-cire, e. m. mini- 
stro di cancelleria. 

*Chauffe'litf s. m. scalda- 
letto, [danino. 

*Chauffe-pied , s. m. cal- 
Chauffer , v. a. scaldare ; 
riscaldare. 
^Chctuffer {Se^ , scaldar- 
si ; riscaldarsi, [danino. 

IChaufferelie , s, f. cai- 



CHA ©) 

Chaufferie , s. f. ferrieVa^ 

*Chaiijffeur , s. m. .colui 
che ha cura del fuoco 
delle fornaci. [toio. 

Chauffoir , s. m. scalda- 

Chauffoirs f s. m. pi. pan- 
ni caldi ; pannolino don- 
nesco. 

Chaxifoury 5. m, fornace 
da calcina. 

Chaufournier y «. m. for- 
naciaio. 

*Ch^yirer , v. ^ n. cap- 
peggiare ; volgere le ma- 
novre. 

*Chaulage,a. m. il dar la 
calcina al grano. 

*ChaulerfV. a. dar la cal- 
cina al grano. 

Chcnwie y a. m. stoppia. 

Chaumer , v. a. tagliare 
la stoppia. 

Chaumièrey8. f. capanna.- 

Chaumiue , s. f. capao- 
nuccia. 

*Chaussage, s. m. la spesa 
per mantener le scarpe. 

Chaussanty te, ad. ealzante. 

Chausse , s. f. Marque 
distinctive de docteur , 
d^ avocat , manica d' Ipo- 
crate; batolo. 

Ckaussée , s. f. argine ; 
alzata , o rialto di terra 
posticcia. jÌ rei de chaus- 
sée y a pian di terra ; a 
pian terreno. [zatoia. 

Chausse-pied , s. in. cal- 
Chausser , t. a. calzare . 
Se chausser , calzarsi. 

^Chausses , s. f. pi. cal- 
zoni ; brache. 
Chaussetier ,8. m. mer- 
cante di calze , e di ber- 
rette, [bocchetto. 
Ckausse-trape , s. f. tra- 
Chaussette y 9. f. sottocalza. 
Chausson , s. m. pedule ; 
scappino. 

Chaussure , s. f. calza- 
mento; il calzare. 
Chauvt y ad. calvo. 
Chauve-sowis , s. f." pi-» 
pistrellu. 



\ 
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CkoNvelé, a. f. caWUial Chòre, u, f. trktUmtntafìChevefore, «. f. cUomai 

il mangiare; la tavola. | <a»era;capeIlatata.Ghio- 



calvità ; calrenia. 

Chauvlr des óreilles^ y. 
a. drizzar l' orecchie. 

ChauXt •• f* cakiaa/ calce. 

Chef, 8. m. capo ; testa. 
Condottiere ; capo. 

Chef-d* oeuvre , 8. m. ca- 
po d'opera. [go. 
V Chef-lieu , s. m. capoluo- 

Chélidoine , a. f. celi* 
donia. 

Chémer ,y. a. smagijre. 

Chemin , s. m. strada ; via; 
cammino ; sentiero. Che- 
min Jbrtpassànt ^ strada 
frequentata. . 

*Chemin faisant , av. cam- 
min facendo / nello stesso 
tempo. 

Cheniinée , s. f. cammino ; 
focolaio ; fumaiuolo, con- 
dotto del cammino. 

Cheminer,\. n. camminare. 

Chemise , s. f. camicia 
JWeitre en chemisé, totì- 
nare. [ciuola. 

Chemisette y s.. f. cami- 

Chénaie ^ s. f. querceto. 

ChCrtnpan , s. m. bandito; 
, malandrìnGi» 

Chine y 8. m. quercia al- 
bero. 

*CA^Rof,s. m. querciuolo. 

Cheneiy s. ih. alare. 

*Chéne'Vert , s. m. elee ; 

leccio. 

Chenevihre , s. f. canapaia. 

Chènevis, a. Di. canapuccia. 

ChèneifOtte , •. f . lisca. 

Chenìl ,8. di. stanza da 

cani ; canile. £nig)ia. 



Faire bonne chère , far 
Tttù magna ; far buona 
tavola. 

Chèrement , av. caramente. 
Chérir , v. a. amare tene- 
ramente , con passione. 
*Chérissable^ ad. amabile- 
Cherté , 8. f, presso caro 
Cherubin^t. m. cherubino. 
Chervis , s. m. sisaro , 
pianta. 
Chiiif y iv6 , ad. misero ; 
vile ; spregevole. Magro; 
cattivo ; sparuto ; di po- 
co , o niun pregio. 
ChétivBment , av. meschi- 
namente ; miseramente ; 
poveramente. 
Chétron , s. m, cassetta 
Cheval , s. m. cavallo. 
Cheveuijc , s. m. pi. sol- 
dati a cavallo , cavalli. 
Ckevau-légers , «. m. pi. 
cavalleggieri. [tare. 

Chevaler , v. n. soppor- 
*Chevaieresque , ad. ca- 
valleresco, [leria. 
ChevaJerie , s. f. cava- 
ci «va/e*, 8. m. cavallet- 
to ; ponticello ; leggìo. 
Chevalier , s. m. cava- 
liere.; gentiluomo. Che- 
valierrfindusìtrìe, scroc- 
cone. Cfievalier de la 
coupé ^ irobriacone. 
Chevaline {bète) , bestia 
cavallina. 
Chevance , s.f. ciò che 
si possedè ; gli averi. • 
Chevauchée^s. (. cavalcata. 



ChenìHe , s. f. bruco; ci-\ Chetane her y v. n. caval- 
Chenn , e , ad. canuto , I care colle staffe corte o 



bianco. Cg^**^ 

Cher , ère , ad. caro; pre- 
Cher y av. caro; caramen- 
te; a gran prezzo. 
Chercher , v. a. cercare ; 
ricercare. Chercher noi- 
se y cercar il nodo nel 



lunghe. 
Chevcatchons , av. a caval- 
cione. Aìler à chevau- 



raa delle comete. 
Chevet , s. m. capessale 
di letto. 
Chevétre , s. m. capestro; 
cavezza. Travicello/ piana; 
corrente. 
Cheveu , s. in. capello. 
Cheville , 8. f. cavicchio f 
caviglia; bischero. Noce 
del piede . In poesia , 
riemnimenlo. [gliare. 
Cheviuer , v. a. incavi^ 
' ChcviUeiie t s. f. cavi- 
glictta ; pernio. 
Chevillure , s. f. ramerà. 
Chevir , v. «n. ridurre a 
suo piacere. 

Chèvre , s. f. capra. Ar- 
gano da levar pesi. Pren^ 
are la chèvre , dispettar- 
si senza motivo. 
Chevreau , s. m. capretto* 
Chèvre-feuille , s. m. ca- 
prifoglio. 
C^èiTe-pierfjad. capripede. 
CJìév rette , s. f. capriuo- 
la. Barattolo y sorta di 
vaso da speziali. 
Chevreuily s.m. capriuolo. 
Chevrier , s. m. capraio. 
Chevrillard , s. m. ca- 
prioletto,piccol cavriuolo. 
Chevron , s. m. travicel- 
lo ; scaglione. 
Chevroné , ad. capriolato. 
Chevrotemeni, s.m. caden- 
za a scosse con tremolio. 
Chevroter , v. a. partorir 
capretti. Andar in colle- 
ra; dar nelle impazienze. 
Chevrolin , s-, m. pelle di 
capretto concia. 
ChevroUne , s. f, palliai 
da capriuoli. 
Chèz, prep. in casa ; pres- 



elo/» , andare a cavai- 1 so ; fra. Avoir un ches 
Clone ; a cavalcioni. soi , aver una casa da se 

Chevelu y e, ad. capello- 



to ; z<izzeruto. Piante 
giunco. I chevelue , pianta b^biita. 

CJiercheur y s. m. cercato- j ^^«(^^/m . s. m. capeliatu-l ma di metalli/ cessarne, 
xe s investigatore. J ra , « barba delie pianUji C^icdAtf , a. f. cavillo ; ri- 



Chez les Romains , fra 
i Bomani. 
Chiasse,i.1ì.tos\3.cc\; schiu- 



CHI 

giro. Gens de eicame , 
cariali. 

Chicaner , t. a. cairiVlare; 
litigare con rigiri. 

Chicatierie, s. f. cavillo; 
rigiri. [tore. 

fJiicaneur , b. m« caTÌlla- 

Xhicaneusè , a. f. cavilla- 
trice. 

Chicanier , ère , s. bec- 
calile ; cattabriga ; risso- 
«o ; litigioso. 

Chiche f ad. spiloi'cia; 
«tretto ^ stilico ; guitto. 

C/iicAeme/i/,ay. tenacemen- 
te ; scari&amente ; a stec- 
cìietto. 

Chicheté ) s. f. penuria. 

Chicon , s« m. lattuga ro- 
mana, [indivia. 

'Chicorie , a. f. cicoria ; 

CJiicoi, «. m. toppa j cep- 
pala. Scheggia. 

Ciiicoter , V. a. disputare 
della lana caprina ; per 
cosa da nulla j contrastare 
9opra inezie, [go amaro. 

Chicotin f 8. m. aloe , su- 

Chien , «. m. caue. En- 
tra chien etloup, sul far 
della notte. Cane dello 
schioppo. 

Chienne , s. f. cagna. 

Chien celeste, s. m. cani 

celeste. 
. Chiendenty 8. m. ^gramigna» 

Chien njartn, sj^pi, pesce 
cane. vt 

Cbienner^y.iA, far catel lini. 

Chier , y. n. cacare, andar 
del corpo* [cacatrice. 

Chieur, euse , s. cacatore ; 

Chiffe y s^ f. panno debole, 
e cattivo. [straccio. 

Chiffon , s. m. cencio ', 

Chijffbnner j v. a. spiegaz- 
zare ; scìpare ; conciar 
Siale. [iuolo. 

Chiffbnnierf ère, s. cencia- 

Cbiffre , «. m. cifera > fi- 
gura. 

Chiffrer » ▼. a. fWr d' ab- 
|>aco ; cQjDaputarci far de' 
conti. 



CHO 

Ch^reuTfi. m .oompotist a. 

Chignon, s. m. cblloltola; 
cervice ; Sorta di accon- 
ciatura de' capelli di die- 
tro di una donna; tìgnoae. 

Chiliade , a. f. migliaio. 

Chimère , sj f. chimera. 

Chimérìque, ad. chimerico. 

Chimériquemenl , av. chi- 
mericamente. 



Chimie , 8. f. chimica. C/20<j?,s.m.scelta; elesione. 



Chimique , ad. chimico. 
Chinaste, s. m. alchimista. 
*Chiner, v. a. far i drap- 
pi alla chinese ; vergare. 



Chinfreneau, 8. m. sfre- si passa senza lavorare 



gio ; scirignata. 

Chinquer , v. n. cioncare ^ 
tracannare ; sbevazzare. 

Chiourme . s. f. ciurma. 

Chipoter, v. n. dondola- 
re ; tentennarla, trimpel- 
lare ; indugiare; ciondo- 
lare. Stiracchiare il prezzo. 

Chìpòtier, ère , 8. ciondo- 
lone ; tentennone ; uomo 
lento , irresoluto. Cavil- 
1 atore. [fetto. 

Chiquenaudc , 8. f. buf- 

*Chiquet , s. m. particel- 
la . Chiquet à qhiquet , 
a poco a poco. 

Chiqueter , v. a. scardas- 
sare la lana. 

Chiragre , s. f. chiragra. 

Chipographaiire,6. m- chi- 
rografario. [manzia. 

Chiromancie , s. f. chiro- 

Chiromancien , s. m. chi- 
romante. 

Chi.rnrgical, ad. chirurgico. 

Chirurgie , s. f. chirur- 
gia. ; cirurgia ;. cirugia. 

Chirurgien , s. m. chirur- 
go j cerusico. 

Chirurgique , ad. chirur- 
gico, [mosche. 

Chiure , s. f. cacata di 

Choc , s. m. urta ; scossa; 
scon tramento. ■ 

Chcc(tHler , v. a. chonca- 
re; inebbtiarsi accanto al- 
la botte. [lata. 

Chocolat , s. m. ciocco. 



CHO ft9 

*Choeoìatier , s. m. cioc- 
colatiere, colui che ven- 
de ciocolata. [latterà. 
Chocoiatière , s. f. ciocco- 
Chteur , 8. m. coro. En'^ 
fans de ehtettr ^ cantori. 
Choir , T. n. cascaBc; ca- 
dere. 

Choisir, y. a^ scegliere j 
scernere : eleggere. 



Chòmabie , ad. di precet» 
to. Féte chòmabie y festa 
di precetto. 

eh orna gè, s. m. tempo eh» 



Chómer , v. a. lasciar di 
lavorare; astenersi dal la- 
voro ; riposase. 

Chopine , s. f. certa mi- 
sura de'Uquidi; foglietta. 

Chopiner, v.n. sbevazzare» 

Chopper ,v. n. inciampa- 
re ; fallire ; commettere 
un errore massiccio. 

Choquant , e , ad. spiace- 
vole ; increscevole ; noio- 
so ; molesto. 

Choquer, v. a. urtare. Of- 
fendere , disgustare; dar 
dispiacere. Ferire ; offen- 
dece. Se choquer ^ urtar- 
si ; azzuffarsi; Insultarsi. 

ChorégraphiC', s. f. core- 
grafia. 

Choriste, 8. m. corista.' 

Chorographie , 8, ■{> coro-- 
gcafia. 

Chorus ,8. m. Fair e cho-- 
rus , far coro. Cantare e 
bere in compagnia. 

Chose , 8. f. cosa ; questa 
parola si dice indifferen-- 
temente di tutto , come 
in italiano: la materia di 
cui si parla ne determina^ 
il significato. 

Chou , 8. m. cavolo. 

Choucas , s. m. gracchia. 

Ckouetle , 8. f. civetta. 

Cheu-rave , s. m. cavol 
rapa. 

Chaux'fteurs , 9. m. pL 

. caroli fioii. 
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ChoyeVjV. a. accareisare; 
rezseggiare. Aver a cura. 

Ckréme . s. m. cresima , 
olio santo. 

Ckrémeaut8,m, berrettino. 

CkréUen , rie , ad. cristia- 
no; La religion chréiien- 
nCy la religione cristiana. 

CJtréliennementf av. cri- 
stiamente. [nìti. 

Chréfienté , s. f. cristia- 

Ckrie f s. f. cria ; ampli" 
ficazione. 

Christ , s. m. Cristo. 

*Christianisef' , v. a. far 
cristiano f attribuir ad un 
autor pagano sentimenti 
cristiani. 

Christianismef a. m. cri- 
stianesimo, [tico. 

Chromalique , ad. croma- 

Chronique , s. f. cronica. 
Chroniqite scandaleuse , 
cronica scandalosa. 

Chronique , ad. cronico j 
inveterato. 

Chroniqueur y s. m. croni- 
chista^scrittor di croniche. 

*Chronogranvne , s. m. 
cronogramma. 

Chronologìe , s. f. crono- 
logia, [nologico. 

Cotronoto giqrie , ad. cro- 

Chronologiste , s. crono- 
logista. [noscopo 

*Chrono,fcope , s. m. cro- 

*Chrj-socolle , s. f. cri- 
soccUa. [sbiglio. 

*Chuchotemeni, s. m. Li- 

Chuchoter » v. n. bisbi- 
gliare ; parlottare ; su- 
surrare all' orecchio. 

*Chuchoterie , s. f. su- 

^ surro ; bisbiglio i sufola- 
mento. 

Chuchotenr , etise , s. bi- 
sbigliatore, colui che ha 
costume di parlare al- 
l' orecchio. 

Chut , inter. zitto; silenzio. 

Chàte f a. f. caduta. Di- 
sastro. Chùie de période^ 
cadenza } numero ; armo- 
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ta ; peccato 9 disgraiia ; 
cattiva riuscita . 

Chrle, 9. m, chilo. 

*Cfijlieux , ad. chìloso. 

^Chylifère y ad. chilifero 

Chjlijicalion , 8. f. chili- 
ficazione. [sto luogo. 

Ci, av. qui, qua, in que- 

Ci-ayrés , av. in seguito. 

Ci-devani , av. prima. 

Cihoirey 8. m. ciborio. 

Cibovle , 8. f. cipolletta. 

Cibou lette , s. f. cipollina. 

Cicatrice , s. f. cicatrice, 
margine delle piaghe. 

*Cicatrisant , ad. cica- 
trizzante. 

*Cicalrisation , e. f, ci- 
catrizzazione. 

Cicatriser , v. a. cica- 
trizzare ; rammarginarsi j 
ammarginarsi. 

Cicero y 8. m. ^ cicerone. 
Cicero approckéf picco- 
lo Cicerone. 

Cicérole , s. f. cicerchia. 

*Cicéronien , ad. cicero- 
niano. 

Ciclamen , ou cicle , s. m. 
panterrestre , pianta. 

ad , s. m. capo j coman- 
dante. 

Cidre , s. m. sidro. 

del , s. ra cielo j para- 
diso. Cielo di letto. 

Cierge , s. m. cero j tor- 
chio. 

Ciergier , s. m. cerajuolo. 

Cìeux y s. m. pi. cieli. 

Ci gaie y s, f. cicala, insetto. 

*Cigney s. m. cigno , uc- 
cello. 

Cigogne , a. f. cicogna. 

Ciguè y a. f. cicuta , erba. 

CU y 8. m. ciglio. 

alice y 8. ni. cilicio , o 
cìlizio. [le ciglia 

Cillementy s. m. batter 

Ciller y v. a. aramicare* 

Cime y 8. f. cima ; vetta. 

Cimenty s. va. calcistruzzo. 

Cimenter , ▼. a. murare 
con calcistruzzo. Confer- 



liia d' un periodo. Cadu-J mare ; assodare. 
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Cimeterre , s. m. «cimi^ 
tarra. [terio. 

Cimetière , e. m. cimi» 

Cimier , s. m. cimiero $ 
lombo. Cimier de cerf ^ 
lombo di cervo. 

Cinabre , s. m. cinabro. 

Cinéraire, ad. cinerario. 

Cinéraiion , s. f. oinera- 
zione. 

Cingler , v. n. solcare j 
far rotta ; fare strada $ 
correre a forza di vele. 
Dar una sferzata , una 
batacchiata. 

Cinnamome , s. m. albero 
della cannella. 

Cinq y ad. e s. cinque. 

Cinquaniaine f a. f. cin- 
quantina. 

(^inquante , ad. cinquanta. 

Cinquantenier , s m. capo 
di cinquanta uomini. 

Cinquantième , ad. e 8, 
cinquantesimo. 

CinquicrnCy ad. quinto. 

Cinquièmement , av. in 
quinto luogo. 

Cintre , s. m. arco j volto; 
centina. [centrato. 

Cintré , ad. cenlinato . 

Cintrer , v. a. centinare j 
dare il garbo della cen- 
tina, [albero. 

*Ciprès , 8. m. «cipresso ; 

Cirage , s. m, l' incerare, 
o 1* incerato stesso. 

Circoncire , v. a. cìrcon- 
citlere. [concisione. 

Circoncision , s. f. cir- 

Circonciseur , s. m. cir- 
concisore. 

Circonférence , 8. f. cir- 
conferenza; circuito; giro, 

CirconfleXCy ad. (flOcent), 
accento circonflesso. 

Circonlocittion , s. f. cir- 
conlocuzione ; circuito di 
parole j perifrasi. 

Circonscription , 8. f. cir» 
ronscrizione. 

Ctrconscrire , ▼. a. cir- 
conscrivere ; circondare j 
chiudere ; serrare*. 
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Circonspect, e , ad. cir- 
conspetto, 

Circonspei tlon, fl.f. circon- 
spczione j accorgtniculo $ 
avvertenza ; cautela. 

Cit'constance ^ 8. f. circo- 
stanza. 

Circonstances et dépen- 
dances , dipendense , e 
pertinenze. 

*Circonstanciel y le , ad. 
che appartiene a qualche 
circostanza di tempo , di 
luogo, ec. 

Circonstancier , v. a. cir- 
costanziare p dir tutte le 
circostanze. 

Circonvallatìort y 8. f. cir- 
convallazione. 

Circonvenir y ▼. a. cir- 
convenire ; sorprendere j 



ingannare. 

Circonvention , 8. f. cir- 
convenzione. 

Cjrconvoisin , e , ad. cir- 
convicino; vicino} iitl orno. 

Circonsfolution , À. f. giro. 

Circuit y 8. ni. circuito ; 
giro ; cinta. Circuito di 
parole. 

Circulaire , ad. circolare ; 
tondo. 

Circulairement , ar. cir- 
colarmente $ in giro ; in 

. tondo. [zioue. 

Circulatìon , 8. f. circola- 

*Circulatoire ^ ad. circo- 
latoio. 

Circuler , v. n. circolare; 
circulare ; girare. 

Ciré y 8. f. cero ; candele. 
Ciré d' Sspagne , cera- 
lacca, [vergine. 

*Cire-vierge , s. f. cera 

Cirer y y. a. incerare. 
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CisaiUer , r. n, tagliar le 
monete false , o calanti. 

Cisai/ies , s. f. pi. ritagli 
delle monete. Forbici per 
tagliar le monete. 

Cisalpin, ine^ ad. cisalpino. 

Ciseau , 8. m. scarpello. 

Ciseaux , s. m. pi. forbi- 
ci ; cesoie. 

Ciseler , v. a. cesellare. 



Ciselei , s. m. cesello. 
Ciseleur , %. m. orefice la- 
vorante di minuteria , di 

cesello. , 
Ciseture , a. f. lavoro di 

cesello 5 cosa cesellata. 
Ciladelle , s. f. cittadella. 
Citadin , e , s. cittadino , 

abitante d' una città. 
Citation , 8. f. citazione. 
*Cilatoire , ad. che cita. 
Cité , s. f. città. 
Citer , V. a. citare ; alle- 
gare, [riore. 
Citérieur , « , ad. cite- 
Citerne , s. f. cisterna. 
Ciiojren, ne y s. cittadino. 
Citrin , 6 , ad. citrino. 
CUron , 8. m. cedro ; frut- 
' to. Color citrino, di eedro. 
Ciironnaty s. m. cedro nata. 
*Citronné , ad. cedrato. 
Citronnelle , s. f. acqua 

cedrata. 
Citronnier , s. m. cederno; 

o cedro , albero. 
Citrouiiia , 8. f. zucca. 
Civadière , s. f. civada. 
Cive y s. f. cipolletta. 
Civei , s. m. intingolo fatto 

di carne di lepre. 
* Civette y s. f. cipollina; 

cipolla. Maligia ; zibetto. 
Civière y s. f. barella. 
Civil y e , ad. civile ; pò 



Cirier , a. m. cerajuolo. ^ litico; cittadinesco. Droit 
Ciroène , s. f. impiastro! ctvil , gius civile* 
per le contusioni. Civil emenl , av. civilmen- 



Ciron y 8. m. pelUcello , 
]>ollicina ; cosa piccolis- 
sima. 

Cirqne » s. m. circo. 



te ; cortesemente ; con 
ciriltà. Mori civil ement; 
morto civilmente. 
*Civilisation ,8. f. civi- 



Cinire y 8. f. incroif atura | lizzazione. 
di cera preparata. \Civiìiser y v. a. difosza- 
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re ; render civile , affa - 
bile { manieroso. 
Civilité y 8. f. civiltà ; 
cortesia ; onestà ; finezaa; 
accoglienza. 

Civique, ad. civico. Cou- 
ronne civigue , corona 
civica. 

*Civisme , s . in. amore , 
zelo cittadinesco. 

Clabaud , s. m. un 8U- 
surrante. Un cane bracco 
che ha lunghe orecchie. 

Clahaudaije , s. m. abbé- 
jamentG, Inlrato di più ca- 
ni insieme. Chiasso; schia- 
mazzo. 

Clabattder , v. n. abbaja- 
rc ; bociarc; schiamazza- 
re ; far gran chiasso. 

Clahanderic , s. f. schia- 
mazzo, [dalorr. 

Clabaudenr , euse^ ad. gri- 

Claie , s. f. graticcio. 

* eia ir y s. m. chiaro ; 
chiarore ; lume. 

Clair , e y ad. chiaro ; lu- 
cente. 

Clair-obscur , s. m. chia- 
roscuro, [chiaro. 

Clair y av. chiaramente ; 

Clairement , av. chiara- 
mente ; chiaro. 

Clairet, ad. claretto, vino. 

Claire-voie, a. f. ceste in- 
tcssufe. 

Clair ière , s. f. luogo in 
un bosco sfornito d' albe- 
ri ; radura. [chiarina. 

Clairon , s. m. tromba; 

*Clair-semé , ad. largo ; 
che non è fitto , o denso. 

Clairs y 8. m. pi. i chiari. 

Clairvoynnce , s, f. per- 
spicacità ; acutezza d' in- 
gf'gno. [spicace. 

Clairvoyani , e ; ad. per- 

Clameiir , s. f. clamore; 
schiamazzo; esclamazione. 

Clandesttn , e , a. clan - 
destino. 

Clandesttnementy av. clou- 
duBtinamcnte. 

Clandestinité , s. f. dlfet- 
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to ci' un infttrisnAnio el^n- 
destino. 

Ciapierf». m. conigliera; 
kuch« ; tane de' conigli. 

Ciapir, V. D. sh-idere , 
parlando de' conigli* Se 
ciapir , aeqiiattaMi. 

Cleufus , 8. f. schiaffo j 
sculacciata. 

Claques , a. f. pL ciacche, o 
galoscie. 

Ciagùedent, sm.peMeiìte; 
mendico. Gracchiatore ; 
parolaio. 

ClaqMiemeni , ». m. battuta 
di mani. Claquemeni des 
dentSf stridor dei denti. 

ClaqìMmurerf ▼. a. impri- 
gionare. 

Cltujfuer , T. n. scoppietta- 
re; scoppiare. Claquer des 
mains f Latterà le mani. 
Claquer des dents , ribat- 
tere i denti. Schiaffeggiare; 
dare schiafii. 
Cia^uet , s. m. nottolino. 

Clati/tcation , ». m. chia- 
rìficasione. 

C/ari/ter , ▼. «. chiarifi- 
care ; chiarire ; far di- 
venir chiaro , limpido. Se 
clarijìer , schiarirsi. 
Ciurme , s. f. campanello 
per gli Bestiami. Squilla. 
*Clarineièe , s. f. sorta di 
oboe , clarinetto. 
Clartéy s. f, chiarecza; luce; 
splendore. Nettezza; chia- 
rezza , purità di stile. 
Classe^ 8. r. classe; ordine. 
Classement , st. h». classi- 
ficamento. 

"^Classery y. a. classificare: 
*CiassiJicalìon f a. f; clas- 
sificazione. 

Clnssique y ad, classico.. 
CiaudicaUon f s. f. zoppi - 
camento. 
Claveau , s. m. fuoco di 
sant* Antonio /. d' arck., 
serraglio , chiave dell' ar- 
chivolto, [baio. 
Clavecin , s. m. clavicem 
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Clavtìée , «. f la rogn». 
Clavette a. f. chiavetta. 
C/avicule, a f. clavicola.. 
CittiHer f », m, oiascuolo; 
Tastiera I tasti. 
CUuae , ». f. elaasula j 
clausola^ 

Clauslralf », ad. clabstra le . 
Ciajron , », m. graticcio. 
Clffjronnage, s.m. palafitta. 
Clef cu CUj s. f. chiave, 
questa parola, ne'varj suoi 
sigeificati, si traduce sem- 
pre chiave. 

Clémence , », f. dementa. 
Clément , a , ad. clemente. 
Clémentines , s. f. pi. Cle- 
mentine. 
Ctepsydre , », f. clessidra. 

orinolo a acqua. 
CèerCy », m. chierico. Scri- 
vano; scritturale. 
Ciergé, ». m. clero; il cor- 
po ecclesiastico. 
Cléric^^ e, ad. chiericale , 

o clericale. 
Ciéricalemenl , ad. chie- 
ri calme u te. 

Clérieature, s.f. chiericato. 
Client, e , s. cliente. Ade- 
rente; partigiauo , fra' Ro- 
mani. 

Clientetle , s. f. clienti ; 
Aderenti ; partigiani. Cli- 
entela ; patrocinio. 
Clignement , s. m. 1' am- 
miccare I il batter degli 
occhi. 

Cligne-museite , ». f. ca- 
po a nascondere. 
Clìgner les jeux , ammic- 
care ; far d' occhio ; ac- 
cennar cogli occhi. 
Clignotement, a. m. il bat- 
ter degli occhi , delle pal- 
pebre, [ocdhi. 
Clìgnoter, v. b. battere gli 
C ti mai , s. m. clima. Cie- 
lo ; paese ; clima. 
Climatérique f ad. climate- 
rico. 
Clin-d*'oetl y ». m. cenno 



^aveléf e, ad. iunmorbato^ ' ,clv(v 
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eitncnif le on CUnetdUerie^ 

V. Quincaille^ etc. 
Clin'gtte , ad. clinico. 
Cltnquantf ». m. cauutti<<t 
glia. Concettino^ false kei- 
lezze di stile , ec 
Cliqu^ , «^ f. truppa { la-i 
zione. 

Cliqnetf ». m. aottolino,. 
Cliquetfir , .v. n. scoppia-^ 
re ; scricchiolare. 
CliqueUs , s. m. squillo ^ 
strepito d' armi percosse. 
Cliqueites , ». £ pi. bat-- 
tìgliuoli. 

Clitoris , 8. m. clitoride. 
Cloaq.uey 8. f. cloaca; chiar- 

vica ; fogna. 
Cloague , s. m.rpoc»on«ro^ 
bottino ; fogna; casa sudiv 
eia ed infatta. Persona pui-c 
zoleifte. 

Cloche, ». £ campaoa. BóI-« 
la. Fornello. 

*Clochementf ». m. sop-^ 
picamento. 

Cloche-pied (jÌ) p a cal.^ 
zoppo; camminare con un 
sol piede. 

Clocher^ s. m. campanile^ 
Clocher , V. n. zoppicare. 
Si dice d' ogni cosa che 
* sia difettosa. Ceite com^ 
paraison cloche , questa 
paragone è difettoso, sop -- 
pica. Ce vera d'oche , que- 
sto verso è mancante. 
Clocheite, s. f. campanella,. 
Cloison , 8. f, palancato , e 
tram&zzo ; separazione. 
Ctoisonnagej », m. palan-^ 
cato , o assito. 
* Cloisonné, ad. framezzar^ 

to; separato. 

*Cloisonner, r. a. trarne.^ 
diare ; separare con pa- 
lancato. 

CloUre , 8. m. chiostro j 
d'austro. Mouistero; coo« 
velito. 

Clottrer, v. a. sforzare ad 
entrar in un convento^ 



d' occhi i un batter d' oc- 1 a farsi frate» e monaca. 



I CloHriett , s. m* veligioaa 
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eke abita io un monista- *Coaliser (.fa) , y. r. col- 



rio, che fa parte del con 
veoto y del monisterio. 

Clopin-clopant av. soppi 
caodo. 

Clopiner , v. n. arrancare; 
soppicare alquanto. 

cuffie , ft. m. porcellino 
terrestre. [dere. 

CiorrCy y. a. serrare; chiu- 

CloSf se, ad. A huis , à 

yeux clos , a porte chiu- 
se , a chiusi occhi, 

Cios , 8. m. orto chiuso , 
Assiepato ) affossato. 

^Closeau , s. m. orto as- 
siepato , o cinto. 

Clossementy s. m. il chioc- 
ciare della gallina. 

Closser , v. n. chiocciare. 

dature y 8. f. chiusura ; 
cinto ; ricinto ; clausura 
d' un monisterio. Cióktre 
d*une assemblée * l'ulti 



legarsi ; unirsi per difen- 
dere un partito, una causa, 
o per a^isalire. 

"Coaiition , ^, f. coale- 
soeoui. L'aiione di col- 
legarsi , d' unirsi per so- 
stenere un partito, un'opi- 
nione ) per assalire o re- 
sistere ; alleanza. 

Coassement , s. m. il gra- 
cidare delle rane. 

Coasser , y. a. gracidare, 
dicesi delle rane. 

*Cocagne , s. f. Pays de 
oocagne , paese di cocca- 
gna , fertile , abbondante. 

Cocarde , s. f. fiocco; nap- 
pa } coccarda. 

* Cacasse, ad. colui o co- 
lei che dice, o fa le cose 
ridicole. 

Coche j 8. m. carro coperto. 

Coche d* eau , barca. 



ma sessione d' u,n' assem-|CorA« , s. f. tacca; taglio; 
hìea»C£óiured*iAtC(»npieA intaccatura; intaglio, 
•aldo à* un conta. Cochenille , s. f. eocciui- 



Clou , s. m. chiodo , chio 
yo. Clou de giro/le , ga- 
rofanò, i. di med. Agno- 
lo; ciccione. 

Clouer , y. a. inchiodare. 

Clouier , y. a. guarnir di 
chiodetti. 

Clouierie, s. f. chioderia; 
fabbrica di chiodi. 

Cloutìer, s.m. chiodaiuolo 

*Club, s. m. conciliabolo; 
adunania di un p^artito. 

Cljstère , s. m« serviziale; 
cristero ; 9risteo. 

^Coaccusé , s. ra. coaccu- 
sato, accusato ioaieme con 
«n altro. 

Coaclif, ive, ad. coattivo. 

Coadjttieur , s. m. coad- 
iutore, [ria. 

Coadju foreWtf ,s.f. coadiuto- 

CoagulaUon , s. f. coagu- 
lazione; quagliamento. 

Coaguler, y. a. coagulare; 
rappigliare j quagliare. Se 
coaguler , rappigliarsi ; 
coagularsi. 



glia 

Cocker , 8. m. cocchiere. 

Cocker , y. a. calcare, co- 
me il gallo. 

Cockère (sporte) , ad. e 8. 
porta maestra. 

Cachet , s. m. galletto. 

Cochevis , 8. m. allodola 
cappelluta. 

Cocnon , s. m. porco. Per- 
sona succida Cockon de 
lait, porchetto. Cockon </' 
Inde, porcellino d' India. 

Cochonnée , s.. f . yentrata 
d' una scrofa. [celli. 

Cochonnery v. n. fare por- 

Cockonnerìfi. s. f. porche- 
ria, morella. 

Cochonnet , s. m. lecco, o 

Coca , 8. m. cocco delle 
Maldive. 

Coòon , s. m, bozzolo. 

Cocolier , s. m. l' albero 
del cocco. 

Cociion y a. (. cozìone. 

Cocu , s. m. becco. 

Cocuage , », m. lo stato 
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d*ail«omo coi la moglie 

fa le fusa , fa becco. 

Cocujler, y. a. far beccqu 

Code, s.m. codice; statuti.. 
* CòdicUlaire^ y ad. codi- 
cillare. 

Codicille, 8. m. codicillo, 

Codille , 8. ro. codiglia. 

*Codonataire , «. m. co*. 

donatario. 

Caégal y e y ad. coeguale. 

Coercitif , iv» , ad. coer* 

citivo. [gnimento. 

CaercHion , a. f. costri- 

*Co-état, s. m. stato., prin* 
cipato, di cui si gode la 
padronanza unitamente 
ad un altro. 

* Co-é temei y ad. coeterno. 

CoNtry 8. va. cuore. Pan 
caur y a mente. A cantre 
caur y a mal incorpo , » 
contra genio. 

*Coexìstant , e , ad. coe^ 
sistente. 

*Coexistencey a. f. cocsi^ 
stenza , esistenza di piiA 
cose nel tempo stesso. 

Coexister , y. n. esistere 
insieme neU' istesso tem-- 
po ; coesistere, [sta. 

Coffiny%. m. apecic di ce-^ 

Coffre, 8. m. cofano; for- 
ziere ; cassa. 

Cqff'rer, y.n. imprigionare, 

Cojf, et , 8. m. forzieretto. 

Ca^Tretiery s. m. chi fa» 
i forzieri. 

*Cognassier, •. mu cot<fc- 
gno , albero. 

Cognatioayt. f. cognazio- 
ne ; congiunzion di pa- 
rentado.' 

Cognée , 8. f. scure. 

Cogne-fétu , 8. m. affan-. 
none. 

Cognery v. a. battere; dar 
sopra pw affondare , per 
fare entrare. Battere; ur- 
tare ; picchiare . Se ca- 
gner la téte cantre uth 
mur , battere il «no nel 
muro j dar »u pujuo in 
cielo. 
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Cohabitation y s. f, coabi- 

taziune. 

Cohabiler^ ▼. a. coabitare. 

Cohérence , s. f. coerenza. 

*Cohérent , ad. cocreate. 

CohérìUer f ère, s. coe- 
rede. 

Cohésion , s. f. coesione. 

Co/iortey a. L coorte, trup- 
pa; schiere. 

Cohuè , s. f. folla ; calca; 
truppa ; confusione di 
gente. 

Coi , e , ad. cheto ; tran- 
quillo, [reltina. 

Coiffè , s. f. cuffia j bcr- 

Coiffcr , V. a. coprire il 
capo con cuffia , ec. ac- 
conciare il capo. 

Coiffeur , s. va. colui che 
arriccia i capelli , accon- 
ciatore, t^rice. 

Coiffetise , s. f. acconcia- 

Coiffire , s. f. acconcia- 
tura di capo. 

CoiUf 8. m. cotogno. An- 
golo ; cantone. Conio -, 
zeppa. [denza. 

CoXncidence , b. f. coinci- 

* CoXncideni , ad. coinci- 
dente, [re. 

Coincider , ▼. a. coincidc- 

* Colon , s.* m. poltrone j 
vigliacco ; coglione. 

*Colonner , v. a. coglio- 
nare, beffare 5 corbellare. 

Colonnerie , s. f. poltro- 
neria ; codardia. Coglio- 
neria i balordaggine. 

Colt y s. m. coito. 

Col ou Cou y 8. m. collo. 
Gole } fauci. 

Colere , s. f. collera 5 ira. 

Colere , ad. collerico . 

Colériqne , ad. collerico , 
iracondo. 

CoHfichet, 8. m. frascherie. 

Colin-maillard, s. m. mo- 
sca cieca; il giuoco del- 
la cieca. 

Colique , s. f . colica j do- 
lori colici. 

Colisée f s. m. coliseo. 



*Cvllaboraieur , s. m. co-i i creditori. 
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Itti che lavora di concer- 
to con altri. 

^Collage , s. m. V impre- 
gnare la carta di colla. 
L' incollare. 

Collatéral , tUe , ad. col- 
laterale. 

Collnteury s* m. collatore. 

Collatif, ivBy ad. collativo. 

Co//atto/i,8.f.col1azione, di- 
ritto di conferire un bene- 
fizio; Colezioue {merènda. 

Collaiionnery ■v.i. coUasio- 
nàrc riscontrare scritture. 

*Collationnerf v.n.far cole- 
zioue la sera; merendare. 

Colle , 8. f. colla. 

CoUecte , 8. f. colletta. 

Collecteur f a. m. collet- 
tore, ttivo. 

Collectify ive , ad. collet- 

Collection , s. f. raccolta; 
compilazione. 

Collectivement , ad. col- 
lettivamente, [rio. 

Collégataire , s. collegata- 

Cmllége , s. m. collegio. 

Collegiale e, ad. collegiale. 

Collègue , 8. in. collega. 

Coller , v. a. incollare. 
Caller du 9in. , conciar 
il vino.' 

CoUeretle^ s. f. collaretto, 
gorgiera $ gorgierina. 

Collety 8. m. collare; col- 
larino; bavaro. Calappio, 
o collo di carne. 

Colleterj v. a. prender al 
collare ; lottare. Tender 
lacciuoli. 

*Colleur , 8. m. colui che 
fa mestier d' incollare la 
carta. 

Collier , 8. m. collana ; 
collare ; monile. 

Colliger , v. a. raccoglie- 
re ; estrarre. 

Colline, s. f. coUihai col- 
linetta ; poggio; coli». 

Collocation , s. f. collo- 
cazione. 

Colloque, s. m. colloquio. 

Colloquerjt v. a. graduare 
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Colluder y^. a. eolladefe; 
intendersela colla parte 
in pregiodiaio del terso. 

Collusione 8. f. collusione. 

Collusoire, ad collusivo. 

CoUusoirement , av. col- 
lusivamente. 

Colljrre , s. m. collirio. 

*Colombage , s. m. palan- 
cato, [colombo. 

Colombe y 8. f. colomba 3 

Colombier , s. m. colom- 
baio } colombaia. 

Colombiny e, ad. colombino. 

Colombine , s. f. colombi- 
na ; sterco di piccione. 

Colon , 8. m. colono; agri- 
col tore;abitator di colonia. 

Colonel y 8. m. colonello. 

Colonie y s. f. colonia. 

*Colonial y Cy ad. colonia- 
le r delle colonie. 

ColonnadCy s. f. colonna- 
to ; colonnata. 

Colonne , s. f. colonna. 

Colophane, 5. f. colofania. 

Coloquinte , •. f. collo- 
quintida. 

* Color ant , ad. colorante, 
che colora. 

Colorer , v. a. colorire , 
tingere col colore. Colo- 
rire, [dar colorito. 

Colorier , v. a. colorire j 

Coloris y s. m. colorito. 

Coloriste , s. m. pittore ; 
maestro che ha un buo- 
no , un bel colorito. 

Colossale e , ad. colossale. 

Colasse , s. m. colosso. 

Colostrey s. m. primo lat- 
te che viene alle donne 
dopo il parto. 

* Colportage , s. m. offizio 
de* merciaiuoli. 

ColpoNery v. a. far il mer- 
ciaiuolo ; portar attorno. 

Colporteur, euse , s. mcr- 
ciainolo che porta attor- 
no piccole merci pei veftr 
derle. 

Colare , 8. m. coluro. 

Comateux , etue , ad. so- 
porifero. 
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Combat f s, m. combatti- 
mento $ zuffa; pugaa; bat-' 
taglia ; conflitto; certame. 

Comhatinnt , s. m. com- 
battente. 

Contbatlre , v. a« combat- 
tere; pugnare j azzuffarsi^ 

Comhien , ar. ({uanto , 
quan|i. 

Combinaiion , s. f. combi- 
nazione ; combinamento. 

Combinerà v.a. combinare. 

Comble y ad. colmo ; tra- 
boccante; pieno a soprab- 
bondanza. 

Comble , s. m. sommità ; 
cima ; colmo . Altezza ; 
grandezza ; elevazione ; 
auge ; prosperità. Colma- 
tura. 

*Comblement , s. m. col- 
mata ; il colmare. 

Conibler , v. a. colmare ; 
ricolmare; empiere a tra- 
bocco. 

Combuger des fuiailles , 
mettere in molle le botti. 

Combustible , ad. combu- 
stibile. 

Combustion , s. f. com- 
bustione. '' 
. Comédie , s. f. commedia. 

Comédien , ne , s. com- 
mediante. Uomo, o donna 
che fa- bene il suo perso- 
naggio , che sa ben fin- 
gere , simulare. 

Comète y s. f. cometa. 

*Comices , s. m. pi. co- 
mizio ; scrutinio. 

Comiqne , s. m. comico , 
appartenente a commedia. 
Faceto ; piacevole ; lepi- 
do ; allegro. 

Comique , s. m. genere , 
stile comico. Comico, au- 
tore , o attore comico. 

Comiquement , av. comi- 
camente. 

Cernite , 8. m. comito. 

Comìtéy 8. m. delegazione. 

Comma f s. m. comma. 

Commandant y 8. m. co- 
mandante. 
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^Commande, s. f. coman- 
do ; lavoro di comando. 

Commandement, s. m. or- 
dine ; comando ; coman- 
damento; autorità di co- 
mandare. 

CommandeTy v. a. coman- 
dare ;. imporre;: ordinare. 

Commanderie y 8. f. com- 
menda, [mondatore. 

Commandeury s. m. com- 

* CommanditairBy s. m. as- 
sociato in una comandita. 

*Commandiie y s. f.- co- 
mandila , sorta di socie- 
tà mercantile. 

Camme , av. come ; quasi. 

* Camme , av. come; men- 
tre ; nel mentre. 

Commémoration ou Com" 
mèmoraisorty s. f. comme- 
morazione ; ricordanza. 

Commen^ant , ante, ad. 
principiante. 

Commencementy s.m. prin- 
cipio ; comincìamento . 
Origine ; cagione. • 

Commencer , v. a. princi- 
piare ; cominciare. 

Commendataire , 8. m. 
commendatario. 

Commende, s.f.commenda. 

Commensal , a, m. com- 
mensale. 

Commensìtrabilité , 8. f. 
commensurabilità. 

Commensurable , ad. com- 
mensurabile. 

Comment , av. come ; per 
qual cosa. 

Commenta ire , s. m. ce- 
mento. 

* Commentaires , s. m. pi. 
comentarj ; istorie. 

Cofnmentateur , 8. m. co- 
mentatore. [tare. 

Commenter , ▼. a. comen- 

Commérage , s. m. detti; 
o condotta di pettegola. 

Commerfable , ad. di traf->, 
Hco : che si puh (raffica- 
re ; che può servire in 
commercio. [ziante. 

Comniergant , s. m. nego- 
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Commerce, s. m. commer- 
cio ; mercatura ; traffico. 
Commercio; corrisponden-< 
denza ; unione. 

Commercer , v. a. nego- 
ziare , trafÉcare. 

* Commercial , ad. che ri- 
guarda il commercio. 

Commère , a. f. comare; 
Donnicciuola ; pettegola. 

Commettant , 8. m. com- 
mettente. 

Commettre , v. a. com- 
mettere . Esporre j con- 
fidare. 

* Commettre {Se") , y. a. 
compromettersi ; esporsi; 
cimentarsi. 

Commis , 8. m. sostituito; 
aiutante ; proposto. Com- 
mis de négociani , gio- 
vane di banco; commesso. 
Commise , s. f. feudo con- 
fiscato. 

Commiséraiiony s. f. com- 
miserazione , pietà; conf- 
passione. 

Commissaire , 8. m. com- 
missario ; curatore. 
* Commissariaty s. m. com- 
missariato ; carica , uffi- 
zio , e officina del com- . 
' missario. 

Commis Sion, 5. f. commis- 
sione; ordine ; commessa. 
Incombenza ; faccenda. 
Commissionnaire , s. m. 
fattore ; agente ; commis- 
sionario ; chiunque prez- 
zolato si manda a fare 
una cosa qualunque; fac- 
chino. ' 
Commiitimus (lettres de) 5 
privilegio di poter por- 
tar mia lite in prima in- 
stanza a nn dato tribu- 
nale. 

Commode , ad. comodo ; 
convenevole; proprio; op- 
portuno ; agiato* Mari , 
mère commodé y marito , 
madre facile , troppo in- 
dulgente. 
Commode , 9. f. armadio» 
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Commodément , ar. eomo-t 
4ameate ; beae ; agiata» 
mente. 

Commodité , t. f. comò» 
diti } comodo I agio j fa» 
cilità ; destro. 

CommoditéSf s. f. pi. agi; 
comodi; comodità. I luo- 
ghi comaai j il eesso. 

Commotioiif a. f. commo* 
■ione. 

CommueFf v.a. commutare. 

Còmmun , e , ad. comune, 
a. Le commun, comune ; 
comunanaa ; comunità . 
I«a maggior parte degli 
uomini. Servitori. 

* Commuti ^ JSn ) , av. in 
comune. 

*Communal , ad. apparte* 
Dente al comune , a co- 
munità. 

Cotnmunatité , a. f. comu- 
nità ; società { corpo di 
comune. 

Cómmunaux, s. m. pi. pa- 
scoli comuni; il comune 

Conunune , s. f. il comu- 
ne , il popolo d' un con- 
ta do f d*una città ; citta- 
dini. 

CommuneSy s. f. pi. abitan- 
ti de' villagi ; pieW. La 
casa de' comuni. 

Communémeni , av. comu» 
Demente ; ordinariamen- 
te ; volgarmente. 

Communianl , e , ad. co- 
municante, ^nicabile. 

Cvmmunicabie, ad. comu- 

Commumcatif , ve , ad. 
comunicative. . 

CommunicaUon , a. f. co- 
municasione. Gprrispon- 
densa ; familiarità; usan- 
za ; intrinsichesxa. 

Communier, t. n. coniuni-* 
care. [nionc. 

Communion , i. f. comu- 

Communiquer , v. a. co- 
■ municare; conferire; com- 
partire ; far sapere ; par- 
tecipare ; Comunicare ; 
' aver commercio ; pratica- 1 



COM 

té 9 eoDversarc. Comnai- 
care; aver comunicasione. 
* Conmmniquer ( »Vtf ) , v. 
r. rendersi famigliare ; 
trattar famtgliarmente.Con- 
fidarsi . 

CommutaUf, ive , ad. com- 
mutativo. 

Commuiation , a. f. com- 
mutazione. 

*Compaeité , a. f. qualità 
di ciò elle è compatto. 

Compacte , ad. compatto. 

Compagne , s. f. compa- 
gna ; consorte. [guia. 

Compagnie , a. f, compa- 

Cùmpagnon , a. m. com- 
pagno ; socio ; collega . 
Lavorante in qualche ar- 
te. Uguale ; compagnone 
Uomo gioviale. 

Compagnonage^ s. m. tem- 
po che un lavorante re- 
sta col suo maestro. 

Comparabie , ad. compa- 
rabile. 

Comparaison , a. f. com- 
paraeione ; paragone. Par 
comparaison ^ compara- 
tivamente. 

* Comparaitre, v. n. com- 
parire ; appresentarsi al- 
la ragione , in giustiaia. 

Campar ant , e , ad. e s. 
colui che comparisce. 

Comparati/ f iVtf, ad. com- 
parativo. 

Comparalivementf av.com- 
pararivamente. 

Comparer , v. a. compa* 
rare ; paragonare , con- 
frontare ; aneguare. 

Compariimeni , s. m. com- 
partimento. 

* Compartir , v« a. com- 
partire ; distribuire. 

* Campar titeur^ s. m. com- 
partitore. 

Camperution , s. f. com- 
parizione ; . comparsa in 
giustiaia. 

Compas , 8. m. compasso, 
o seste. Campai de mer', 
bussola. 
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*Compaieage y $. m. divi* 
sione fatta col compasso. 

Comparse f « , aj. pesato ; 
aflS>ttato. 

* Compassement , s. m. il 
compassare , o sia il mi- 
surar col compasso. 

Cam parser y ▼. a., compas* 
sare, proporsionare bene^ 
regolare. [sioae. • 

Compassion , s. f. compas* 

Compaiibilité , s. f. com-. 
patibilità ; conveùensa. 

Compaiible , ad. compali- 
bile. 

Compatir, v. a. compatire j 
sopportare;tollerare; com-^/ 
portare. Convenire; con* 
formarsi ) sussistere in* 
sieme. 

Compatissant , e, ad. com * 
passionevole. 

Compatriote , s. m. com*. 
patriotto. 

Compenditim , a. m com- 
pendio. 

Compensati on^ , s. f. conw 
pensazione. [sare«. 

Compensar ; v. a. compen- 

Compérage , «« n>. com-. 
paratico^ 

Compero y s. m« compare; 
compadre. Volpone j uno» 
scallrou 

Compétemment , av* com» 
petente mente. 

Compétence , a. H compe* 
ten«a ; giurisdizione ; au^ 
torità legittima. Capacità ; 
intelligenza. Competenza ; 
gara; concorrenza. 

Compétent , e , ad. compe» 
tente; sufficiente; capace. 

Competer, v. n. competore; 
appartenere; spettare; toc- 
care. 

Compétiteur , s. m. com- 
petitore } concorrente ; ri^ 
vale. 

Compéittrice , s. f- compe- 
fitrice. [pilatore. 

Compilateur , «. ra. com- 

Compiiatton , a. f* compi-, 
laaiooe. 
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Compilerà v. a. compilare. 
Comylaignant , e , ad. t. 
del foro f querelante. 
Complainte j s. f. querela 
in giudizio. 

Complaintes f s. f. pi. do- 
glianze; querele; lamenti. 
Complaire , v. n. con>pia- 
cere ; far la voglia altrui. 
Se complaire , compia- 
cersi , dilettarsi. 
C^mplaisance , s. f. com- 
piacenza, [piacente. 
Complaisantf Cy ad.com- 
Complantf s. m. TÌgnajo; 
o vigneto, [un vigneto. 
Complanfer , ▼. a. piantar 
Complément y &. m. com- 
plemento ; finimento; per- 
fezione. 
Compiei, Cf ad. completo; 
intiero ; fiiflto. 
Compiei , s. m. \* intero d' 
un reggimento. 
Complètement , av. com- 
piutamente; compitamen- 
te ; intieramente; perfet- 
tamente. £ compiuto. 
Computer, y. a. render 
Complexe , ad. complesso; 
o composto. 
ComplexioTiy s. f. comples- 
sióne ; temperatura. 
*Comple.xionné , e, ad. 

complessionato. 
*Complexitéf 9. f. com- 
plessità, [cazione. 
Complication^ s. f. compli- 
.Complice, 8. e ad. complice. 
Complicité , s. f. compli- 
cità. 
Compliesy 8.f. pi. compieta. 
Compliment , s. m. com- 
plimento>atto di riverenza. 
* Complimentaif'e,s.m.com • 
plimentario. 

Complimenter, \. a. com- 
plimentare. V 
Complimenteur , euse , s. 
complimentoso ; cerimo- 
nioso y che fa troppi com- 
plimenti. 
*Compliquery v a. mesco- 
lare ^ unire pili cose, di 
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modo .a produrne un tut- 
to di cui malagevolmente 
si distinguono le parti. 
Imbrogliare un a£Pare ; 
mescolarci circostanze, e 
incidenti. 

Compiati s.m. cospirazione. 
Comploter , v. a. cospi- 
rare , congiurare. 
Componction , s. f. com- 
punzione. 

Compone , ad. composto. 
Comportement , s. ra. an- 
damento; modo , maniera 
d' agire , di vivere. 
Comporter , v. a. corapor- 
lare; sofferire; permette- 
re , consentire. Se com- 
porter y condursi ; rego- 
larsi ; procedere. 
Compose y s. m. composto. 
Bien compose y ben com- 
ples.sionato. Motcomposé^ 
parola composta. 
Cpmposer, v. a. comporre. 
Accomodarsi; aggiustarsi. 
Se composer , comporre 
il volto. 

Composite, ad. ordre com- 
posite y ordine composto. 
Compositeur , s. m. com- 
ponitore , o compositore; 
Aimable compositeur, un 
mezzano. 

Compositiofiy 8. f. compo- 
sizione ; accordo. Entrer 
en composifion , entrare 
in composizione. Homme 
de borine composition , 
uomo facile. 

Composfeur , s. m. com- 
positoio. 

Compote y s. f. composta ; 
conserva di frutti. Com- 
pote de pigeons , piccioni 
con savore. 

Compréhensible, ad. com- 
prensibile ; intelligibile. 
Compréhension , a. f. com- 
prensione. 

Comprendre , t. a. com- 
prendere; contenere. Ab- 
bracciare. Compreiidere ; 
ipteodere ; capire j cono- 
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«Cere. Comprendere ; far 
menzione. 

Compresse , s. f. piumac- 
ciuolo. 
Compressibililé , s. f. qua- 
lità di ciò che può essere 
compresso. 
Compressible , ad. che può 

essere compresso. 
* Compressi/ y ad. che ser- 
ve per strigncre. 
Compression , s. .f. com- 
pressione, [mere. 
Comprimer , v. a. compri- 
Compromettre , v. a. com- 
promettere ; cimentare ; 
esporre. [messo. 
Compromisy s. m. compro- 
Compromissaire , s. m. 
compromissario. 
Comprotecteur, s. m. com- 
proiettore. 

Comprovincialy Cy ad. del- 
l' istessa provincia. 
* Comptabilìté y s. f. con* 
tabilità y obbligo di ren- 
der conto di certe riscos- 
sioni , e spese. 
Comptable , ad. obbligato 
a render cento. 
Comptanl , ad. contante. 
Argent comptanl y danari 
contanti. Ayoir du comp^ 
tanl y essere ricco in con- 
tanti. // faut du comp~ 
toni, ci vogliono contanti. 
Compie , 8. m. conto. Ra- 
gione. De compte fati , 
per calcolo. Homme de 
bon comptOy galant' uomo. 
Tenir compte , tener con- 
to. A bon compie^ a buon 
conto. Au boat du cóm^ 
pie 'y in fine ; per fine. 
Compier p v. a. contare j; 
numerare ; annoverare . 
Contare; fare i conti ; cal- 
culare. Contare; stimare ; 
riputare. Far conto; prq- 
porsi ; credere ; stimare. 
Compier sur tjuelqu! un^ 
far capitale d* uno. 
Comptoir y 8. m banco de* 
mercanti ; fattoria. 
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Compuiser , v. a. compul- 
sare, [pulsoria. 

Compuisoire , s. m. com- 

Compul , s. m. computo , 
o suppu^tazione di tempo. 

Computìste, s. m. compu- 
tista, [conte. 

Comlat , 8. m. atte nenie a 

Comie , s. m. conte. 

Comté , 8. m. contea ; con- 
tado. 

Comtesse , s. f. cotitessa. 

Concasser , v. a. pestare; 
infragnere; tritare ; bric- 
ciolare. [catenazione. 

Concaténalion , s^ f. con- 

Concave , ad. concavo. 

Concavité , s. f. concavità. 

Concéder , v. a. concede- 
re , o accordare. 

Concentration , s. f. con- 
centramento. 

Concentrar , V. a. concen- 
trare, [trico 

Concenirique , a. concen- 

Concepi , s. m. concetto , 
o idea. 

Conception , s. f, conce- 
zione 5 concepimento del 
feto . Concetto ; conce'- 
zione j pensiere 5 inge- 
gno ', facoltà di concepi- 
re le cose. 

Concernant , ad. concer- 
nente; appartenente 5 toc- 
cante. 

Concerner , v. a. appar- 
tenere ; spettare ; concer- 
nere ; toccare. 

Concert ^ s. m. concerto j 
musica 5 accademia di 
musica. Accordo j intel- 
ligenza. De concertf con- 
cordemente. I 

*Concertant , s. m. con- 
certante , che concerta ; 
che canta o suona in un 
concerto. 

Concerte' , « , ad. attilla* 
to ; affettato. 
Concerterà y. a. concer- 
tare ; ordire ; pensata- 
' mente ordinare ; macobi- 
nare ; concertare. 
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*Concerter ( A'e )♦ t. n. 
consultarsi insieme. 

Concession , s. f. conces- 
sione. 

Concessionnaìre , 8. m. 
concessionario. 

Concevabie , ad. compren- 
sibile $ concepibile. 

Concevoiry v. a. concepi- 
re; devenir gravida , par- 
lando di donna • Com- 
prendere ; concepire ; ca- 
pire ; intendere ; cono- 
scere, [nesi. 

Conche , s. f. arredo; ar> 

Concierge , a. m. castel- 
lano ; carceriere ; custo- 
de ; portinaio , o custode 
della porta nelle case 
principali. 

Conciergerie , s. f. ca- 
slrlUineria; la carica dì 
castellano ; l' abitazione 
del castellano. Palazzo 
delle prigioni. 

Conci/e, 8. m. concilio. 

* Conciliable , ad. conci- 
liabile. 

Conciliabule y s. m. con- 
liabolo ; concilio clande- 
stino. . [concilia. 

Conciliani , e , ad. che 

Conciiiateur » trice , s. 
conciliatore ; pacì6catore. 

Conciliation , s. f. ricon- 
ciliazione. 

Concilier , v. a. conci- 
liare ; nnire ; accordare; 
appaciare ; riconciliare. 
Cattivare ; acquistare. 

Concis , e , ad. conciso ; 
breve. [sione. 

Concision , s. f. conci- 

Concitoyen, s. m. concit- 
tadino. 

Conciamaiioìif a. f. con- 
clamazione. 

Conclave , s. m. conclave. 

Conclaviste , 6. ni. con- 
clavista. " [te. 

*ConcluaHtf ad. «oncluden- 

Conclure , v. a. conchiu- 
dcre ; sfaLilire ; finire ; 
giudicare» concludere. 



CON 

Ctmelttsif, ive , ad. con- 
chiusivo j coucludeote. 

Concinsion , s. f. conclta- 
■ioTO. [sione. 

Concoction , t. f. conco- 

Concombrey s. m. cetriuc^ 
Io ; citriuolo. 

Concomilance ^ 8. f. coa> 
comitanza. 

Concomitant , Cy ad. con- 
comitante. 

Concordance , s. f. accor- 
do ; concordanza. 

Concordant , « , ad. con- 
cordante. 

Concordali , a. m. concor- 
dato j coiivenziune. 

Concorde, s. f. concordia; 
unione. [dare. 

* Concorderà v. n. concor- 

Concourir , v. n. concor- 
rere ; g^-e^gjare. 

ConcourS , 8. va. concorso. 

" Concrescibley ad. concrc- 
scibile. 

Conerei , e , ad. concr»»Io. 

Concr4ition y a f. concre- 
zione. ' [cubinato. 

Concubinage , a. m. con- 

Concubinnire , s. va, con- 
cubinario. [bina. 

Concubine , s. f. concu- 

Concttpiscence , s. f. con- 
cupiscenza ; concupÌ!$ci- 
bilità. [cupiscibile. 

Concupisciblè , ad. coa- 

Concurremment , av. ia 
concorrenza ; a gara. 

Concurrence , s. f. con- 
correnza ; competenza | 
gara. Jusqu à la concur- 
rence de , £no alla con- 
correnza di. 

Concurrent , , s. con- 
corrente ; rivale ; com- 
petitore, [sione. 

Cancussion , a, f. coucus- 

Concussionnaire , s. m. 
concussionario. 

Condamnable , ad. con- 
dannabile. 
Condamnatìon , a. f. con- 

■ danna ; condannazione. 

I Condamner , v. a. condan» 
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■aarc ; condennare ; sen- 
teiiziiire. Biasimare } tac- 
ciare j dannare. Conda- 
Mtier une porte , ctc. , 
accecar una porta j mu- 
rarla ; turarla. 
Condensation^s. f. conden- 
sazione ; condensamento 
Condenserà v. a. conden- 
sarej addensare ; spessire, 
CondescendancCf a. f. cout 
descendenza ; condescen- 
dimento. 
Condescendant , e , ad. 
condfscendente. 
Condescendre , v. n. con- 
descendere j condiscende- 
re ; secondare; acconsen- 
tire. 

Condì gne , ad. condegno. 
Condignement , av. con- 
degnamente, [discepolo. 
Condiscìple , s. m. con- 
Condiiion j s. f. condizio- 
ne ; grado j stato j qua- 
litàj essere ,* nascita; con- 
dizione. Homme de con~ 
dition , uomo nobile , 
d' alto rango. Condizioifie, 
professione ; stato. Ser- 
vizio } stato di domestico; 
lo stare a padrone. Con- 
dizione j partito ; patto; 
limitazione. 
Conditionné , e , ad. .con- 
dizionato ; che ha tutte 
le condizioni richieste. 
Conditìonnel , le , ad. con- 
dizionale. 
Conditionnellement , av. 
condizionalmente. 
Conditionner ^ v, a. far 
che una mcrcansia sia ben 
condizionata. 

Condoié^nce , s. f. condo- 
glienza. [dolersi. 

Condouioir (•$■«) , con- 
Conducteur , s. m. con- 
duttore j guiila 5 maestro. 
Conductrice , s. f. con- 
ducitrice. 

Condtiire , v. a. condur- 
re ; guidare. Menare , es- 
tere scoria. Conduìre de 
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/'«'// , spiare j osservare. 
Se condtiire , comportar- 
si } condursi ; regolarti 
da se. [canale. 

Conduit f s. m. condotto; 
Conduite , s. f, condotta ; 
scorta.. Economia j dire- 
zione. 

Cane y 8. m. cono ; sorta 
di piramide rotonda. 
Confabulateur , s. m. fa- 
voleggiatore. 

Confabulaiion , s. f. con- 
fabulazione, [bulare. 
Confabuler y v. n. confa- 
Conjecteur , s. m. gladia- 
tore contro le fiere. 
Connection , s. f: confezio- 
ne , composizione di pa- 
recchie droghe. 
*" Confectionner, v. a. fare. 
"Confederali/ , ive , ad. 
confederativo , che appar- 
tiene alla confederazione. 
Con/édération , s. f. con- 
federazione; alleanza;lega. 
*Confédéré y s. e ad. con- 
federato ; alleato. 
Confédérer (Sé) , confe- 
derarsi. 

Conférencey s. f. confe- 
renza ; confronto ; para- 
lello ; ragionamento; in- 
tertenimento serio. 
Conférer, v. a. conferire, 
paragonare ; comparare ; 
confrontare. Conferire ; 
dare altrui cariche , di- 
gnità. Ragionare insieme; 
trattare afiuri. 
Confesse-^ s. f. confessio- 
ne. Alter à confesse y an- 
dar a confessarsi. 
Confesser , v. a. confes- 
sare. Se confesser, con- 
fessarsi, [sorc. 
Confesseur , s. m. confes- 
Confession , s. f. confes- 
sione, [fessionario 
Confessìonal , «. f. con- 
Confiance , s. m. confi- 
donza ; confidanza ; ferma 
speranza. 
Conjlani , e , ad. presun 
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tuoso ; ardito. Clie ha ft- 
ducia di leggieri. 
Confi demment, av. in con- 
fidenza ; confidentemente. 
Confidence, s. f. confiden- 
za ; comunicazione d' ub 
segreto. Dire en confden^ 
ce , fidare un segreto. • 
Conj^dent,ad. e s. confiden- 
,te ; amico ; familiare. 
Confìdenliaìrey s. m. con- 
fidenziario. , , 

^ Confi dentici , elle, ad. 

confidenziale. 
" Confidentiellement , av, 
confi dentemen te. 
Confier , v. a. affidare ; 
fidare ; commettere ; rac- 
comandare. Se confier , 
confidarsi ; aver couVuien- 
za , fiducia, [guràzione. 
Confi gurationy s. f. confi- 
Conjiner , v. n. confinare; 
essere contiguo. Confina- 
re ; rilegare; sbandire. 
Confiner {Se) , confinar- 
si ; ritirarsi ; rintanarsi. 
Confins, s. m. pi. confini; 
limiti; termini; frontiere. 
Confire , v. a. confettare. 
Cenare une peau , met- 
tere in crusca. 
Confi rmadf, ive ad. con- 
fermatilo.' [mazionc. 
Cohfirmation, s. f. confer- 
Confirmer, v. a. confer- 
mare, [bile. 
Confi scahle , ad. confisca- 
Confiscation , «. f. confi- 
scazione^ 

Con f serie, s. f. V arte del 
confettiere. [liere. 

Confi seur , g. m. confet- 
Confsquer^ v. a. confisca- 
^re ; applicar 3I fisco. 
Con^t , s. ni. cru.sca per 
la concia delle ptrlli. 
Confiures , s. f. confetti 5 
confetture. 
Confitttrier , e , s. confet- 
tiere ; conA'ttatorc , che 
I^a ♦ o vende confotti. 
Cpnflnpration , a. f. con- 
fls^grazione. 
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Con/tu f 8. m. conflitto ; 

scontraraento. 

Confluent , ». m. confi u- 

• ente, congiuazióne dì due 
fiumi. 

Confondre , v. a. confon^ 
dere ; mescolare insieme. 
Imbrogliare; pigliare una 
cosa per V altra. Convin- 
cere ; far rimaner confu- 
so ; svergognare. 

Conformation , s. f. con- 
formazione i costruzione; 
figura. 

Conforme , ad. conforme. 

Conformimeni , ay. con- 
formemente } conforme. 

Conformer , v. a. confor- 
mare; far conforme. Corps 
bien conforme f corpo be- 
ne costituito. 

*Conformer ( «^c ) » ▼• r. 
conformarsi j rassegnarsi. 

Conformiste , s. m. con- 
formista. 

Conf ormile , s. f. confor- 
mità ; concordanza j con- 
gruenza; somiglianza. En\ 
conformile , conforrae- 

. Hiente- 

Confort , s. m. conforto ; 
'sollievo ; alleviamento. 
Cor^ortalif, ive , ad. cor- 
roborante. 
Confortation ,Sv f. cotro- 

- boramento ; confortazio- 
ne ; conforto. 
Conf or ter , v. a. rinvigo- 

. rire ; corrol>orare ; forti- 
ficare ; ristorare. Confor- 
tare ; consolare. 
Confraternite f s. f. affra- 
tellanza , confraternità. 
Confròre , s. ro. confratel- 
lo j collega. [ternitò. 
Confrérie i s. f. confra- 
Confroniation , s. f. con- 
frontazione. Paragone ; 
confronto. 

Confronler, v. a. confron- 
tare. Riscontrare; parago- 
nare ; confrontare. 
Confus , e , ad. confuso ; 
perplesso. Oscuro. 
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Confutément , av. confila 
aamente ; scompigliata- 
mente. 

Confusion, s. f. confu- 
sione ; mescuglio ; scom- 
piglio ; disordine. Ver» 
gogna ; rossore $ obbro- 
brio. Moltitudine. 
Coffutation, s. f> confu- 
tazione. 

*Confuter , v. a. confuta- 
re j riprovare. 
Congéf «. m. congedo ; 
licenza j vacanea. Fren- 
are cenge' f prendere com- 
miato. Donner cenge con- 
gedare ; licenziare $ dar 
commiato* 
Congédier , v. a. licen- 
ziare ; congadare ; acccm> 
miatare. {j^eXvaiont. 

Congéialion , s. f- con- 
Congeierf v. a; congela- 
re ; aggelare ; diacciare. 
Congeslionf s. f. ammassa- 
mento d* umori. [rio. 
Congiaire , s. ra. congia- 
Conelobalion , s. f. con- 
globazione. 

Congiobéj ad. conglobato. 
Conglutination , s. f. con- 
glutinazione. 
CongluUner , v» a. con- 
glutinare, [gratnlaaione. 
Congratulation , ». f. con- 
Congratuler , v. a. con- 
gratularsi; rallegrarsi con 
alcuno. [pesce. 

Congre , s. m. grongo , 
Congrégaiionf s.f. congre- 
gazione ; compaigaia; adu- 
nanza per opere di pietà. 
CongrèSf s. m. congresso. 
Congrttf e, ad. congruo; 
proprio ; conveniente j 
dicevole. 

* Congruenti ad. congruen- 
te ; convenevole. 
Congruilè , s . f. congrui- 
tà ; congruenza. 
Óongrùment , av. congrua- 
mente ; in modo congruo. 
Conjectural , e , ad,, con- 
getturale. 
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Confeeturaffimemtf air. eoa* 
getturalmente $ per ria 
di congettura, 

Conjeclure , s. f. coo^et" 
tura i conghtettura. 

Conjecturer , v. a. con* 
gptturare $ inferire ; mt-* 
guire. 

Con/oindre , t. a. con* 
giugnere ) unire in ma- 
trimonio. 

*Conjoint , e , ad. con- 
giunto, s. Congiunti) ma- 
rito e moglie. 

Conjointement , av. unita-* 
mente ; congiuntamente* 

Conjonctif, «Vtf , ad. coa- 
giuutivdt 

Conjonctionj s. f. congiun** 
zione. 

Conjonotive , sr f. con- 
giuntiva. 

Conjonclure , s. f . con- 
giuntura; occasione; caso 4, 

Conjouir (Se") aveCjV.r.rtl^ 
legrarsi con alcuno. 

Conjottissance , s. f. con- 
gratulazione. 

Conique f ad. conico. 

* Conjugaison » s. f. con- 
giugazìone. 

Conjugal , e , ad. eongiu- 
gale. [giugalmente. 

Conjugalement , av. con- 

CoHJuguer f v. a. congiu* 
gare ; coniugare. 

Conjuraieur y s. m. con- 
giuratore i congiurato $ 
congiurante. Mago ; stre- 
gone. 

Conjuration , a. f. con- 
giurazione ; cospirazione, 
congiura. Scongiurazio- 
ne ; scongiuro ; incante- 
simo. Au pi. scongiuri.; 
preghiera efiìcace. 
Conjurés , s. m. pi. cou- 

I giurati. 
Conjurer , ▼. a. congiu- 
rare ; congiurarsi ; far 
conjgiure; cospirare. Scon- 
giurare ; supplicare. In- 
cantare. 
Connaitfttblc Qu Connoi*" 
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oogapscibile. 

ConnaissoHce ott Connois- 
sunee , •. f . cogaÌBÌoae ; 
conoscensa; notizia > con- 
tessa ; conoicensa ; ra- 
gione § funxtoae delle fa- 
oolt& dell' aDÌmo. Goao- 
acensa $ amicisia ; cogai- 
aione > scieaza i sapere ; 
lumi . En pays de -con- 
futissancCf in luogo eh' al- 
tri conosce. Prendre con - 
naissance , pigliare bo- 
tisia.^v \ 

Connaissement , s. m. po- 
liaaa di carico- 

Connaisseur f euse , s. co- 
noscitore i . conoscitrice , 
che s' intende di qual- 
che cosa. 

Conriattre , v. a. conesce- 
jre 5 avere sperienaa ; pra- 
tica; cognizione. Se con- 
naiire vn , intendersi ; 
sapere ; conoscere. Rav- 
visare j distinguere. Ave- 
re amicizia. ' 

Connétable , s. in. conte- 
alabile ; conestabile. 

*Connétablie ^ s. f. giuri- 
sdizione del contestabile. 

Connexe , ad. connesso. 

Connexion , s. f. attacca- 
mento ; unione -, connes< 
sione. [sita. 

Connexité- , «. f. connes- 

Connil j 8. m. coniglio. 

ConniUer , v. n. schivar- 
si ; cercare eavillo , Bat- 
ter fugi. 

*ConnilÌière , s. f. sutter- 
fngio. [venza, 

Connivence , s. f. conni- 
Conniver , v. n. tollerarej 
dissimulare j far le vi- 
sta di non vedere. 
Conque, s. f. conca} corno. 
Conquérant , s. m. con- 
quistatore, [stare. 
Conqtiérir , v. a. conqui- 
Conquét , s. ni, J)©ai ac- 
quistati. 

Comqu^Uf , s. f. conquista. 
rol. I. 
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Cònsaerantf ad. e s. m.' 
consacrante. 

Consacrer , v. a. consa- 
crare ; consagrare ; dedi- 
car a Dio. Stabilire; con- 
sacrare. 

Consanguin (afróre ") , s. 
m. consanguineo ; fratello 
di padre. 

CoHsanguinité , s. f. con- 
sanguinità. 

Conscience , s. f. coscien- 
za. Animo; cuore ; m>'n- 
te. Faire conscìence d'une 
chosé , • farsi scrupolo d 
una cosa. C* evi conscien- 
GCy ti y a de la conscìen- 
ce , h un caso di coscien- 
za. En consciencej in co- 



scienza ; m verità. 

Consciencieusement , av. 
conscienziosaraenteiin co- 
scienza. 

Consciencieax , je, ad. co- 
scienziato. 

*Conscription , s. f. con- 
scrizionc. 

* Conscrit. Les pères con- 
scritSf padri coascrilti, 
senatori ; s. consc fitto , 

' soldato. 

Consécraiettr , s. m. coq- 
.secrante. 

Consecrafion , ». f. consé- 
cr.asione. 

Con.técftiif f ìve , ad. con- 
secutivo. 

Consécutivemenl y av. con- 
secutivamente. 

Conseil y s. m. cansigUo j 
avviso. Consultore: con- 
sigliere. Risolusinne ; de- 
terminazione. 

Conseiller , s. m. consi- 
gliere ; colui che consi- 
glia. Consigliere di stalo. 

CoAiei7/^r,v. a. consigliare 
Consellière, 9. f. consiglie- 
ra; eonsultatrice. La mo- 
glie d' un consigliere. 
Conxentant , e , ad. con- 
senziente, fsonso 
Consenlement y s. m. con- 
Consenltr f v. ». accon- 



CON 8i 

sentire ; cunsentire } ap- 
provare. > 

Conséquemment , av. con 
giustezza, Couì^eguenic'' 
niente ; in seguito ; per- 
ciò ; in conseguenza. 
Conséquence , s. f. con- 
seguenza; il conseguente. 
Importanza ; considt^ra- 
zione; rilievo. En corse.- 
quence , in conseguenza. 
Conséquent^ s. m. il con- 
scguente. 

*Conséquent, ad. che ope- 
ra e parla con giusterri. 
Conservfito.ur y s. m. con- 
servatore; protettore ; di- 
fendi! ore, 

Conservalion, s, f. conser- 
vazione ; conscrvamento. 
Conser^ntoire , s. m. ron- 
servalorio. [serva'rir.e. 
Conservatrice , s. f con- 
Conserve , s. f tonifiva. 
AUer de conserve , andar 
di conserva. ' 
Conserver , v. a. conser- 
vare ; scibare , rilenTe. 
Se conserver, conse r v arsi . 
ConserveSyj. f. pi. occhiali 
di conserva. 

Conserviteur , s. m. con- 
servo, [derabilc. 
Considérahle , ad. consi- 
C onsid ér ahlemenl y^y. con» , 
siderabil mente. 
Considérani y e y ad. cir- 
cospetto ; riservato. 
Considération y s. f. con- 
siderazione. Riguardo,- ri" 
spctto. A votre consifìé^ 
ralion , a causa vostra - 
Homme de pcu de con- 
side'ratwn, uomo che con-, 
la poco , di poco conto. 
Considérer , v. a. consi- 
dcrsirc ; osservare ; esa- 
minare ; ponderare. Pre- 
giare ; stimare; far con- 
to ; considerare. 
Confi p,naiion , s. f. consi- 
gnazione ; deposito. 
Con spanai aire , s. m. de- 
I posilario, 
6 






82 CON 

CoHSigiWf a. f. ordioe; con- 
segna. 

Coajign^r, T.a.conscgnare. 

Consistanca , $. f. consi- 
stenza j stabililù. Con- 
sistance W une terre ^ pro- 
dodo d* un terreno. 

*Consislantf ad. consisten- 
te { che consiste in. 

Consister , v. consistere. 

Consistoire , s. ra. consi- 
storio. [sistoriale. 

Consislorial , e , ad. con- 

Consistorialement , av. in 
coQsistorio 'f alla maniera 
del consistorio. 

ConsolabUy ad. che si può 
consolare. 

Consolant, e , ad. confor- 
tante i consolante. 

Consoiateur , s. 0. con- 
solatore i confortatore. 

Consolaiion , s. f. oonso- 
lacione ; conforto. 

Consolatoirey ad. consola- 
torio. [Ul^'icc- 

Consolatrice » s. f. conso- 

Console , s. f. peduccio j 
mensola; modiglionej bec- 
catello. 

Consoler , y« a. consolare; 
confortare ; racconsolare. 

Consolidant , e , ad. con- 
solidativo. 

Consolidaliom , a. f. con- 
solidazione. 

Consoliderà ▼. a. conapli- 
dare j riunire ; saldare ; 
rammarginare. Consolider 
une amitié , assodare 1' 
aroicizia. 

Cònsommateur , a. m. coo- 
snmatore. 

ConsommatioH f 8. f. con- 
sumazione i distruzione ; 
struggimento. Compimen- 
to; fìne ; perfezione. Con- 
sumasione; consumamen- 
to ; consumo. 

Consommé , s. m. consu- 
mato j sorta di brodo. 

Consommé, e, ad. consu- 
malo ; perfetto ; esimio. 
Consommé dans les tcien- 
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c^t , consumato nelle- 

flcienic. 

Consomnter ^ ▼. a. consu- 
mare ; finire ; terminare. 

Spedire » compiere » ma- 
turare i fornire ; efièt- 
tuare ; adempiere. Consu- 
raarc,far consumo. Distrug- 
gere 3 dissipare. 

*Consompiify ad. e.s. con- 
suntivo. 

Consomplion, s. f. consun- 
zione ; tisica ; certa ma- 
lattia. 

Consonnance, s f. conso- 
nanza ; rima. 

Consonnanl , € , ad. con- 
sonante. 

Consonne , s. f.consonanle. 

Consortf s. m. compagno ; 
sozio. [pianta. 

Consoude, s. f. consolida, 

*Conspirant , ad. che si 
unisce;che non è opposto. 

Conspirateur, s. m. con- 
spiratore ; congiurato. 

Conspiration , s. f. con- 
spirazione ; congiura ; 
macchinamento ; trama. 

Censpirer^y. a. conspirare. 

Constamment, av. costan- 
temente; perseTerautemen- 
te. Cèrtamente; indubita- 
tamente. 

Constamce ^ a. f . costanza ; 
perselveranza ; fermena. 

Constant , e , did. costante; 
cerio; indubitato. Costan- 
te ; perseverante ; inva- 
riabile. 

Conslater , y. a. provare; 
slìibilire ; avverare un 
fatto. 

Constellation, a. f. costel- 
lazione. 

Consler , v, a. costare ; 
apparire ; esser manife- 
sto.*// conste, egli è evi- 
dente ; egli è manifesto. 

Consternation , a. f. co- 
slernazione;sbigottimento. 

Consterner , v. a. coster- 
nare ; * sgomentare ; far 
perder r anìmQ. 
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Contfipation , s, f. costi- 
pazione ^ btiltchesza; du- 
rezza di ventre. 

Gonstiper, v. a. costipare^ 
rendere stittco. Visage d^ 
constipé f viso fastidioso. 

Constituantf , ad. costi- 
tuente. 

* Consti tue , ad. coAtituito^ 
ec . Corps bien ou mai 
constiiué , corpo beoe o 
mal formato, complessio- 
nato. 

ConstitMéTf ▼. a. costitui- 
re. Conatilitér prisonnier, 
far prigione ; arrestare. 
Constituer une pension , 
assegnare una pensione. 
Henie constituée , rendita 
annuale. £tivo. 

*Conslitutì/, ad, consti tu- 

Constitution , s. f. costi- 
tuzione ; composizione ; 
formazione. Consti! uz io- 
ne d'una rendila < censo; 
pensione. Consti fusione , 
le leggi fondamentali d* 
uno stalo. Complessione; 
constiluzione. Rentier à 
costitulion, uno che gode 
una rendita annuale. 

* Constitutionnel , ad. co- 
stituzionale. 

*Constitntionnel/ement, av. 
costituzionalmente. 

Constitutionnaire , s. . m. 
costituzionario. [zione. 

Cnnsiriction , s. f. costri- 

*Constrinf^ent^ ad. costret- 
tivo ; strignente. 

*Constructeur , s. m. co- 
struttore. 

Construciion^s. f. costru- 
zione ; fabbrica. 

Construire^y v. a. costruì- 
re ; edificare ; fabbrica- 
re; costruire una orazio- 
ne , una frase. 

Consubstanf ialite, s. f. con- 
sustanzialità. 

Consuhstantiation , s. f. 
cpnsustanziazionc. 

Consuftstantiel , /e , ad. 
con9Ustjin^alG. 
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CofmAstantieliemeni f av.] 

eonsustanstalmentc. 1 

Consul , 8. in. console , o 
coasolo. 

Consutairef ad. consolare. 

Consulairement , av. con- 
solarmente. 

Consulat, a. m. consolato. 

Consuitantf ad. e a. con- 
sultante , che consiglia. 
Avocai consuitantf avvo- 
cato che consiglia. 

ConsuUation , s. f. cun- 
sultazionej consulta; con- 
siglio. 

* Consitllatii^ef ad. f. Avoir 
poix consultative , aver 
voce consultativa in una 
assemblee. 

Consulter , v. a. consul- 
tare ; domandar, prender 
consiglio i consigliarsi ; 
chieder parere. Delibera- 
re ; conferire insieme. 

Consuntant, ad. consuman- 
te , che consuma. 

Consumer, v. a. consu- 
mare; dissipare; distrug- 
gere. Se consumer ; con- 
sumarsi , dissolversi. 

Contact , 8. m. contatto ; 
toccamento. [tagioso. 

Cvntagieux y se , ad. con- 

Contagion , s. f. conta- 
gione ; infezione ; peste. 
Contaminalion , s. f» con- 
taminazione, [nare. 

Coniaminery v. a. contami- 

Conte , s. m. conto j no- 
vella; favola; fola, storia. 
Contemplateur , ir ice , s. 
contemplatore ; contem- 
platrice. 
Contemplatiff ive^ ad. con- 
templativo. 

Contemptation y s. f. con- 
templazione. En contem' 
platton , in reflesso ; in 
considerazione ; a con- 
tempLiziunc. [piare. 

Contemplery v. a. contem- 
Contemporain y e y ad. coe- 
taneo; contemporaneo. 
CoHiemportiHéiS^ t s. f. 1' 
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esistenia di dne o pid'pef^ 

.sono nel medesimo tempo. 

Conlempteury s. m. sprez- 
zatore ; dispregiatore. 

Contemptible, ad. disprez- 
zevole ; abbietto. 

Contenance , s. f. capaci- 
tà; estensione. Cera; aria; 
sembiante; garbò; conle- 
gno ; portamento ; foggia. 

*Conlenant\, ad. continen- 
te ; contenente. 

*Contendanty ad. e s. com- 
petitore; concorrente ; e 
molo; rivale. 

Contenir, v. a. contenere; 
capire , o capere ; rac- 
chiudere ; comprendere. 
Raffrenare , reprimere ; 
moderare ; ritenere . Se 
contenir , raffrenarsi. 

Content , e ; ad. contento; 
soddisfatto ; appagato. 

Contentemeni y s. m. con- 
tento ; soddisfazione, con- 
tentezza. Allegrezza ; pia- 
cere. 

Contenter , v. a. conten- 
tare ; soddisfare ; appa- 
gare. Se contenter , con- 
tentarsi ; appagarsi ; es- 
ser pago. 

Contentieusemeniy av.con- 
^enziosamente. 

Cfhtentieux , euse y ad. 
contenzioso. ^ 

*Conienlify ad. costrittivo. 

Contentiony s. f . contesa ; 
gara ; rissa . Disputa : 
contenzione . Contention 
d* esprit y sforzo; trava- 
glio; applicazione grande. 

ContenUyi.TSi, il contenuto. 

Conter , v. a. contare ; 
narrare ; raccontare ; ri- 
ferire . En conter à une 

femme , amoreggiare; va- 
gheggiare ; far ali' amore. 

Contestable , ad. disputa- 
bile, coutrastabile; dub- 
bioso ; incerto. 

Contesteutt , ad. e s. liti 
gante. 

Coniettation , •. f. conte 
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•a ; dispQta ^ gara | oon- 
testazione. 

Contester , v^ a. contea- . 
dere , disputare; liticate. 

Conteur , euse y s. narra- 
tore ; dicitore , racconta- 
tore. Conteur de sorneites^ 
dicitore éi bazzecole. 

Contextureyè^ f. tessitura» 

ContigUy è y ad. contiguo^ 

ContiguXtéy 8. f. contiguità* 

Continence, s. f. continenza. 

Condnent , e , ad. conti- 
nente ; casto. 

Continent, s. m. continen- 
te , terra ferma. 

Contingence, s. f. contin- 
genza. Angle de contiiL- 
gencCy angolo di contin- 
genza. 

Contingent , s. m. contin- 
gente , quella parte che 
tocca a ciascuno di pa- 
gare o di ricevere. 

* Contingent , e , ad. con- 
tingente; incerto; fortuito. 

ContinUy e , ad. continuo ; 
seguito ; di seguito ; sen- 
za interruzione . Basse 
continue y contrabbasso.» 

Continuateur , s. m. con- 
tinuatore. 

Continuation , s. f. conti- 
nuazione ; il continuarci 
la durata della cosa con- 
tinuata ; la cosa st^sa. 
A la continue , alla lun- 
ga ; a lungo andare. 

Continuel , /e , ad. con- 
tinuo. 

Continuellement y av. con- 
tinuamente ; senza inter- 
missione. 

Conlinuement , av. senza 
interruzione ^ continua- 
mente. 

Continuar y v. a. continua- 

re;'pToseguire; seguitare^ 

durare ; prolungare. 

Continu:téy s. f. continui^ 

tà. Solution de continui" 

, t^, soluzione di continuiti., 

*Comtondan%y ad. eontoni 

I dente : che anunaeca. 
a 
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Oom^raiom , 8. ^ fontor- 
Mooe. [circuito j giro. 

Contour, ». m. «ontoroo; 

<0ofi(o«rn#r , ▼. ». contor- 
mire. Figure bien con» 
tournée^ fig4ira bene ooa- 
tdroata. 

CoMractant^ é , «(L con- 
trattante I contraente. 

Contra€ter,r. a. contrat- 
tare. Cotttracter allUn- 
ee f legare alleanza. 

Contraciion y s. f. «ontra- 
xione ; raggrinzamento. 

Contraciuel , le , ad. por 
contratto. [tradditlore.. 

Coniradicleury s, va, con- 

Contradiction , «, f. con- 
traddicimento ; confr«d- 
dizione. Opposizione j o- 
•tacol». Esprit de con- 
tradictioH , , spirito di 
contraddizione. 

Conlradictoire , ad* con- 
traddittorio j direttamen- 
te opposto. 

Contradicioirement , av. 
conlraddittoriaineate. 

Contro ignable , ad. che 
può essere costretto. 

€hnlraindre , v. a. costri- 
gnere ; violentare i sfor- 
care ; obbligare. Dar 
soggezione ; obbligare ad 
una certa ritenutela. 

*Contraint , -e , ad. co- 
etretto; affettato, cbe non 
è naturale. Ristretto j 
rinserrato; raccliiuso.i'<r- 
le contraini , stile affet- 
tato , stentato. 

i^ontrainte , s. f. constri- 
gnimenlo j violenza. For- 
ca j ritenutezza j severi- 
tà ; contegno .; soggezio- 
ne. Sentenza che forca a 
pagare. 

'Comtraire , ad. contrario; 
ripugnante; opposto. Ne- 
mico; avversano. Nocivo; 
dannose. 
'Contrai re , i. m. I' op- 
posto ; il contrario. Jl/er 

mu conlraire y «ttraver- 
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, al ooatrarto ; al-I »««0 , «. m. ti 



•are; 

traire 

1 * opposto. 

Contrariani , « , ad. con- 
traddittore; contrariante , 
che ama a contraddire. 

Conlrarier , r. a. con- 
traddire ; contrariare ; 
attraversare. 

Confrarieté , s. f. contra- 
ricti^ ; differenza. Con- 
trariétés , al pi. impac- 
ci ; ostacoli; opposizioni; 
difficoltà. 

Confrnste , s. m. contra- 
sto , varietà d* atteggia- 
mpBli , di colori. Ton 
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.de chmmi' 

A née') , s. m. trontooe. ^ 
contre-copur , di mala 
voglia ; a malincuore. 

Conire-coup ; s. m. riper- 
cussione , rihattimento ; 
con tra colpo. 

Conlredanse , s. f* COK<- 
traddanaa. 

Contredire , v. a. éon» 
traddire ; replicare. Op- 
porsi ; rifiutare ; combat- 
tere. Se contredire , eoa* 
traddirsi. 

* Contredisant, e y ad. con- 
trad di cento. 

Ciintredit , s. m. confuta- 



trasto di passioni , di ca-. zionr ; rifutazione. Sans 

contredit , certamente p 
senza contraddizione. 

Conirée , «. f. contrada ; 
regione. 

Conirefagon , s. f. con- 
IrafTazione. Il fare con- 
traffazione. 

*Contrpfacteur^ s. m. con- 
traffattore, colui che con- 
traffa nn libro. 

Conlrefaciion , a. f. con- 
traffazione. 

Conlrefnire , v. a. con.* 
traffare ; trasformarsi. 
. *Contrefaire ( J"*) , con- 
traffarsi ; dissimulare. 
ContrefaiseuTf 8. m. con- 
truffiiciTore. 

Conirefait , e , ad. con- 
traffai lo. ^oMUie tovt con- 
trofait , «omo contraffat- 
.to , brutto, [trafinestra* 

ContrC'/enétre , s. f. con- 

Contre-Jinesse , s. f. asta- 
zia contro astuzia. 

Contre-fori , «. m. con- 
trafforte, [fuga. 

Contre.'fuffuey s. f. contra- 

Contre-garde , s, ù con- 
tragguardia. 

Contre-hacher y t. a. con- 
trattagli a re. 

Contre-hàtier , f. ni« ca- 
pifuoco grande. 

Contre-four , s. m. cott- 
tr allume j lame false. 



ralieri. ò.stacolo. 

Confrasler , v. n. fare un 
contrasto. 

Contrai , s. m. contratto 
Contrai de donai iony un 
donativo. 

Contravenlion , s. f. coh- 
travvenzione. Trasgres- 
sione. 

Contro , pr. contro ; cen- 
tra. Vicino; dirimpetto. 

*Contre-aUée , s. f. con- 
traviale. 

Contr e- amirai , s. m. con- 
tr'ammiraglie. 

Contre-halancer , v. 
adeguare ; agguagli 
contrabbilanciare. 

Contrehande , s. f., co 
trabbando. 

Confrehandier , ère, s. 
c«-itrabbandiere. 

Conire-has , av. di basso, 
in alto. [basso. 

Contrehass<e , s. f. contrab- 

Contre batterie , s. f. con- 
tral)1)atteria. 

Conirecarrer , v. a. at- 
traversare ; opporsi. 

*Conlre- chàssis, s.m. con- 
tr' invetriata , o contr'im- 
pannata. 

Contr^ échange,&. m. con- 
traccambio. 

Contre-charm» f Si m. con- 
tr' incanta. 
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«oncelloj- 
Conire^laUer , y. a. far 
impala^tara di paacoa- 
oelli. 

Conire-Utire, a. f. oontral- 
lettera; contrammandato. 

Conire'iìgne , a. [, con- 
trawatlazione. 

Conlre'mAttre , a, m. »ot- 
to nocchiere | aotto no- 
«ti^ uomo. 

ConérC'mandé , e , ad. 
oontrammandato. 

Conire-mandemerA , a. m. 
contr' ordine. 

Contremander , Vi a. con- 
tr ammand are. 

Contre-marche , s. f» con- 
trammarcia. 

Conire'Tnarée , s. £ marea 
di rovescio. 

Contre^marque , a. f. c<^- 
trammarca. 

Conire-martfuerj v.a. met- 
tere una Seconda marca. 

Contre'min» , «. f. coo- 
ti'ammiaa. 

Contre-miner , v, a. coH- 
Iramminare» 

Contre'mineur , a. m. con- 
tramminatore. 

Contre-mont, av. in alto, 
a monte. [di rinforzo* 

Conlre-nuir , s. m. muro 

Contre-murer , v. a. con- 
trammarare. 

CorOre-ordre , t. m. eon- 
tr' ordine. 

ConWe-partie , s. f. con- 
traparte. 

*Contre-percer , v. a. fo- 
0*3 re , Lucar daHa parte 
opposta. 

Contre-pexer , ▼. a. con- 
li'appesare j liilanciare. 

Conlre-pied , s. mi il con- 
trario. 

Contre'poids , s. m. con- 
trappeso. Sbilancio. 

Contre-poil , s. m. con- 
'Irappelo. A conlre-poil^ 
«U' opposto ; al rontra- 
xid> a a)nUrapp4o^ 
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CoHk'é'poini , 9. m. con- 
trappunto. 

Conlre'^pointer , v. a. im- 
bottire. Fare una contra 
batteria di cannoni. Con- 
traddire j attraversare. 

Comre-poison , a. m. con- 
travveleno, [porta. 

Contre-porte , s. f. contr a - 

Conti'e-porler , r. a. por- 
tar attorno. [cìhìuoIo. 

Coatre-porteur, s.m. mer- 

Contrépreiive , s. f. ©on- 
trapprova. 

Contrépreu^er , v. a» con- 
trastampare. 

Conlre-promessByi, f. con- 
tramalleveria. 

*Contre-révolu^on y a. f. 
controrivoluzione. ' 

* Contte-révolutionnalre^s. 
m. controrivoluzionario. 

Contre-'ronde , s. • il con- 
traronda. 

€ontre-$anglon. , s. m. co- 
reggia della sella. 

Centrescarpe , s. f. con- 
trascarpa ftrassigìHo. 

Conire-scel , ». ra. con- 

Contre-sceller , Vk a. coa- 
tr<is3igi]ilare. 

Conire~seing , 8. m. con- 
lras.<;egnatura. 

Conlr^-sens , s. m. senso 
contrario. Roverscio d'un 
panno. Faire un contre- 
sens , sbagliarsi/ /^ con- 
tr e- sens , a rovescio j al 
verso opposto. 

Centre~signer\ v. a. con- 
trassegnare ; firmare. 

Conlrespalier-y s. m. còn- 
tra.spalliera« 

Contr C'iaille , s. f. coa- 
tra ttag Ha. 

Contre^temps , s. f. con- 
trattempoj accidente im- 
pDovviso.j^ contre-temps, 
fuor di proposilo $ a con- 
trattempo; intempe&^va^ 
mente, 

Contre-tirer , v. a. retare. 

CoHlrevaU<ilion , s. f. coa- 
(rarvallasione. 
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IConfraifffnané , e , s. con- 
travventore. 

Contrevenir , v. n. con- 
travvenire j mancare , di- 
subbidire. 

Contrevenir j s. n». imposta 
di fuori , o paravento. 

Contre-vérièé , s. f. .con- 
traverità, [visita. 

Contr C'Vi site y s f. seconda 

ContribuaMe , s. m. ob-' 
bligato a contribuire. 

Contrihnaniy a. m. contri - 
bntjvrio, [buire. 

Contribner , v. n. contri- 

Contrìhulion y 8. f. contri- 
buzione. Mettre à ctwi- 
trihution, far contribuire. 

Contrister , v. a. contri- 
stare j affliggere. 

Contr it, e, ad. contrito; 
compunto. 

Contritìon,s. t. contrizione. 

Contrólo, s. m. registro ; 
riscontro. L*offizio di chi 
tiene i registri. Controllo. 

Contròler, v. a. registrare. 
Marchiare il vasellame* 
Criticare ; censurare ; ri- 
prenderej tro-vare a ridire. 

Contróleury s. m. Kegistra- 
tore; màggiotdomo. Gen« 
s^re. [vcrsia. 

ControversSy s. f, contro- 

Controverse , 'e-, aA, con- 
troverso- 

Controver siste j s. m. con- 
troversista. 

Controuver, v. a. contro- 
vare, fingere ; inventare. 

* Contumace f ad. centuma- 
ce. 

ContumaceyS. f. contumacia, 

ConlHmacery v. n. condan- 
nare per contumacia. « 

ContumaXy ad. contumace. 

Contus, uscy ad. contuso; 
ammaccato. 

Contusioni 8. f. contusioa«| 
ammaccamento. 

Convffincanty 0f ad. con- 
vincente , che- ha (braa 
di convincere. [cere. 

ConvaiaccCf t, a. cftnYÌa->^ 
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Cdtwaleseence , s. f. con- 
valescenza. 

Convalescente e, sd. con- 
-valescente. 

^Convenable, ad. convene- 
vole; dicevole; conforme. 

ConvetuMement , av. con- 
venevolmente^ 

Convenance, a. f. conve- 
nevolezsa. decenza. Con 
formila, proporzione. Rai 
SOM de convenance ; ra 
gioni di convenienza. 

Convenantf e^ ad. conve- 
nevole. 

Convenir f v. n. convenire; 
concordare | essere dice 
vole. 

Conventicule , s. ni. con- 
venticolo ; conventicola 

€k>n¥eniion ^ s. f. conven- 
■ione ; accordo ; patto 
JDe diMcile convention , 
difficiie da trattare. 

Conventionnelj le, ad. con- 
vieuzionale j di conven- 
sione. 

Conventualiié y s. f. com 
munita; società religiosa 

Conventiiel , le ^ ad. con- 
ventuale^ ' 

ConveniueHement , av. in 
cohimùnità / in comune. 

*Convergence y 8. f. con- 
vergeitfa. [gente. 

*Convergerit , ad. conver- 

Convers, e , ad. e s. con- 
verso . Fratello ; laico. 

Conversable, ad. sociabile. 

Conversation , s. f. con- 
versazione; trattenimento. 

Converser , v. n. conver- 
sare. 

Conversion , s. f. conver- 
sione; cambiamento; tra- 
smutazione. Giro. 

Convertìòle , ad. convei > 
tibile. 

Convertir f v. a. conver- 
tire ; cambiare ; trasmu- 
tare. Trasmutare; cambiar 

figura. Goftvertire ; far 

cambiare di risoluzione y\ 

làr cambiare di male in 
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bene. Se conv^rétr^ con- 
vertirsi. 

Convertiggemeniy s. m>con- 
\ertimcnto; trasmutasio- 
net Baratto; permuta, par- 
lando d'afiàri) o di monete. 

Convertisseur « s. m. con- 
vertitore;uomo apostolico. 

Convexe f ad. convesso. 

Convexitéf s. f. convessità. 

Conviction, s. f. conviniMio- 
ne ; evidenca; ferma cre- 
denza. 

Convié , 8. m. invitato. 
ConviéSy al pi. convitati ; 
gì' invitati. [vitarc. 

Convier, v. a.inTÌtare; con- 

Convive , s. m. convitato ; 
commcnsal e. 

Coiwocniion , •. f< convo- 
cazione. 

Convoi , a* va, eomiliva 
funebre che accompagna 
i morti alla sepul tura, t 
di mar. convoglio. Vetto- 
vaglia ; foraggio ; muni- 
zioni da guerra, e da boc- 
ca ; convoglio. 

Convoitable, ad. desidera- 
bile. 

Convoiter ^ v. a. deside- 
rare; bramare disordina- 
tamente. 

Convoiteux , ettse , ad. cu- 
pido ; bramoso. 

Convoitise, s. f. cupidigia. 

Convoler , v. n. convola- 
re, passar a secondenozze. 

Convoquer,v.^' convocare. 

Convorer , v. a. convola- 
re; scortare, accompagnar 
per sicurezza. 

Convulsi/, ive ^ ad. con- 
vulsivo. 

£!o/zPH/.ffO/i,s,f!convulsione. 

Convulsionnaire, ad. con- 
vulsionario. 

Coo/>>/ige,«,ad.coobbtigato. 

Coopérateur , s. m. coo- 
peratore. 

Coopérnlrice , s. f. coo- 
pera Irice. 

Cooper ation, s. f. coope- 
razione. 
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CoopéreTy V. n. cooperare* 
*Cooptation , s. f. aggre- 
gazione, [associare^ 
Cooptar , V. a. aggregare» 
*Copal , 8. m. copale. 
'^ Copartageant y s. in. as- 
sociato che dee ricevere 
la sua parte; condividen- 
te. Avfociato. 
Copean , s« Oi. coppone | 
toppe : bruciolo. 

* Copermutaniy s. m. per- 
mutante. 

CopiCy s. f. copia ; esem- 
plare, f. di stamp. Mano- 
scritto , r originale dei- 
r autore. 

Copier ; V. a. «optare | 
contraffare. 

Copieusement, av. copiosa- 
mente; abbondantemente. 

Copieux y eiise, ad. copio- 
so ; abbondante. 

Copiste , s. m. copista. 

^opropriétaire , s. com- 

• proprietario. [lativo. 
Copulati/ y ive, ad. copw- 
Copulation , s. f. copula- 
sione. 

Coq , 8- m. gallo. Coq de 
brnj-ère , gallo di monta- 
gna. Coq declocher, ban- 
deruola. 

Coq-à V-àney s. m. spropo- 
sito. Faire des coq'tt'Vdne^ 
saltar di palo in frasca. 

Coque, 8. r. guscio; scoi za. 

Coquelicoty s. m. papavero 
salvatico. 

Coqueluchey s. f. cappuc- 
cio ; male di castrone j 
tosse canina. 

Coqueluchon , s. ra. sca^ 
polare ; cappuccio ; co- 
colla ; cocollo. 

Coquemar , s. m. cucmna» 
cocoma ; sorta di vaso. 

CoquesigruCyS.f bazzecole. 

Coquet y te y ad. e s. ci- 
vetto : civetta ; zerbino , 
che fa il galante, l'inna- 
morato con tutte , o con 
tutti ; incostante ; casca- 
morto. 
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€ó<fttéter, ▼. n. civettare. 
CiufueUer , «. in. pnllafuo- 
loj venditor d* uova. Uo- 
T«ruolo, sorta di vasetto. 
Coquette » e. f. civettina. 
CoquettérieftS, civelteria. 
Coquillage , 8. m. con- 
chiglie ) nicobio majrino. 

Cotjuille f s. f. .nicchio , 
o guscio di lumaca, o di 
pesce marino, conchiglia. 
'Guscio d* uovo, e di noci 
rotle. 

Coquillier, s. m. collecio- 
nc,gahinetto di conchiglie. 

Coquin , ìne^ ». briccone; 
nariuolo } birbante. 

Cotjtdnaille , s. f. bricco- 
na glia. 

Coqitine, s. f sgualdrina; 
meretrice ; puttana. 

Coquiner, v. n. impoltro- 
nire. 

Coqfdnerie , s. f. bricco- 
neria ; baronata { furfan- 
teria. 

Cor , 8. m. corno da cac- 
cia; callo. A cor et à cri , 
con grande strepito. 

Corrtil, 8. m. corallo. 

*CoraiHeury s.m. colui che 
pesca il corallo. 

Corallina e, ad. corallino; 
di corallo; vermiglio. 

^Coralline^ s. f. corallina. 

Coralloìdes , s. f. pi. se- 
me del corallo bianco. 

CorbeaUf 8,m, corvo; c'or- 
bo. Modiglione; mensola. 
Beccamorto ; becchino. 

Corbeille , 8. f. canestro; 
sporta; panièra ; cestello. 

Corbeillée , s. f. una pie 
na cesta; una cesta ; un 
canestro. 

Corbillard , s. m. nome 
che il popolo di Parigi 
dù a una sorta di carro 
o carrozza in cai si por- 
tano i morti a chiesa , e 
alla sepultura. 

Corbillat , s. ra. corvet- 
to ; corvo piccolo. 

Carbitlon , s. m. cestello; 
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Oé«tiao ; corbellino. . Sor- 
ta di giuoco. 

Corbin (becde') , becco di 
corvo ; becco di civetta. 

CordagefS^ m. cordame; 
funi. 

Cordager, v. a. commet- 
tere i cavi. 

Corde , 8. f. corda ; fu- 
ne. Laccio ; forca. Cor- 
de de bois , misura di 
legna. iSomme de sac et 
de corde f furfante; avan- 
zo di forca. [corda. 

Cordeau , 8. m. cordella; 

Cordeler , v. a. torcere a 
guisa di fune ; attorci- 
gliare. 

Cor delette , s. f. cordicel- 
la , o funicella. 

*Cordelière , s. f. corde- 
glicra> Vesto ; colonna. 
Cordone. [scano. 

Cordelier , s. m. France- 

Cordelle , 8. f * partito ; 
truppa. 

Corder, v. a. torcere , fare 
una fune. Legare con fu- 
ne. Corder d'i bois, misu- 
rar le vlegna. Se corder, 
diventare stopposo. 

Corderie , s, f. corderia. 

Cordial y e, ad. cordiale; 
8. ro.' cordiale , rimedio 
che fortifica. 

Cordialemeni,ny. cordial- 
mente , sinceramente. 

Cordialité ,s. f. cordialità. 

Cordier, s. m. funaio; fu- 
naiuolo. 

CQrdon , a. m. cordone ; 
cordoncino ; cordella ; fu- 
nicella. Cor<ion , si chia- 
ma quel nastro cui è ap- 
piccata una croce , e che 
si d-À ai cavalieri di tale 
o tale altro ordine , co- 
me Gordon rougCy cor- 
don bleu » grand-cordon^ 
etc. Cordon de perlcs , 
filo , o vezco di perle. 

Cordonnet y v. a. attorci- 
gliare. 

CorJonneric, s. f. calzo- 
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leria. La bottegaie l'ar - 
te del calzolaio. 

Cordonnet, 9. m. cordon- 
cino, [laio. 

Cordonnier ,8. m. calao* 

Cordouan , 8. m. cordo- 
vano. 

Cordonanier , 6. ra. cor- 
dovanicre , conciator di 
cordovani. 

Coriace , ad. tiglioso; du- 
ro; mal cotto. Homme 
coriace , uomo avaro , 
tenace. 

Coriambcy s. m. coriambico. 

Caria ndre, s. f. coriandro. 

*Corinthien , ad. corintio, 
il quarto ordine dell' ar- 
chi (ottura, [sorba. 

Cortne oh Sorbe , 8. m. 

Cormier , 8. m. sorbo. 

Cormoran , 8.' m. specie 
di smergo. 

CornalinCy s. f. cornalina. 

Cornard , s. m. becco. 

Cornardise , s. f. Io stato 
d* un becco. 

Come , 8. f, corno . Cor- 
nes dn croissant de la 
luney lo corna della mes- 
sa luna. Come d\abon- 
dance , cornucopia. 

Cornee , s. f. cornea del- 
l' occhio. 

CorneillCy s.f. cornacchia, v 

Cornementy s. ro'. rombo; 
soffio. 

Cornemusey s.f. cornamnsa. 

Corner , v. a. cornare . 
Sonar il corno Trombet- 
tare ; pubblicare da per- 
tutlo. Corner aux oreiU 
les de quelqu* un , suffo- 
larc negli orecchi ad uno. 

Cornei , s. m. corno. Ca- 
lamaio. Bossolo. Cialdone. 

Cornette , s. f. cuffia da 
notte. Cornetta, alfiere di 
ca^valleria. 

Comiche , s. f. cornice. 

Cornichon , s. m. corni- 
cio ; citriuolo. 

Comiòre , s. f. cohnln di 
legoliiii , o di piombo. 
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Ct^nil/as , «. m. eo«nac- 
ciiinc. 

Cornouiiia^ ». f.. corniola. 

ror/to«/7/(«r,s.ni. corniolo. 

Cifrnm , « , ad. cornuto ; 
angoloso. 

Corrine f 8. f. storta. 

Coroiiairn ^ •. tu. «o*oI- 
lario ; aggiunta. 

^Corolle , 8. f. corolla. 

Coronaire^ ad. coronario. 

Coronai ^ aU , ad. coro- 
nale,. 

""Coronoìde, s.f. coronoidc. 

Corporale s. ni. corporale. 

Corpuraiier , s, ro. liorsa 
del corporale. 

Corporation , s. f. corpo- 
razione; communitti. 

Corporéitéj s. f.corporeità. 

Corporei , c/ie , ad. cor- 
poreo i. corporale} eh» ha 
un corpo. 

Cor por elle ment , kw cor- 
poralmente. 

*CorporificaUont a. f. in- 
corporazione. 

Corporifier, v. a. r indurre 
in corpo . Attribuire . un 
corpo alle cose incorporee. 

*Corporifier (•$"«), incor- 
porarsi. 

Corpi y s* ro. corpo. Cono- 
pagnia; società. A corps 
perda ^ a tutto potere ; 
coraggiosaoaente f cieca- 
mente , e con impeto. 

Corpu/ence f s^ f. corpu- 
lenka*^ £pusculare. 

Corpusculaire , ad. cor- 

Corpuscule , s^ m. corpu- 
scolo. 

Correct , e , ad. corretto. 

Correcteme/H , av. corret- 
tamente f porgatanaenfe. 

Correcteur^ s. ro. corret- 
tore. Riprensore ; censo- 
re. Correttore , chi. è de- 
stinato a castigar» i fan- 
ciulli. 

Correctify s. m. correttivo. 

Correction , s. m. corre- 

?ioae; ammenda ; perfe- 

«ÌQii,o^j ^iu9jlex«a.. Bipren- 
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ftione^ ammo«»»ioa«. Ca- 
stigo i eorresione. San/ 
correcUoHf sia detto con 

licensa , eoo permissione. 

*Corree$ionnelf U^ ad. 
«orrezionale. 

Correctriom , •. f. cor»et- 
trice. [dorè. 

CorwéffidoTfS. n. corregi- 

Correlatif, iv^ , ad. cor- 
relativo, gliene. 

Corrélaiioìty 8. f. correla- 

Correspondance-y s. f. cor- 
rispondenza* 

Correspondanlf e , ad.'^eor- 
rispondente ; congrueDte; 
conforme. 

Correspondnnty s. m. cor- 
rispondente , colui che si 
carfaRggia con un altro, 

Correspondre , ▼. a. cor- 
rispondere, 

Corridor , s. m.. corrido- 
io ; cotritoio i .àndito. 

Corri ger y v, a. corregge- 
re ; riformare ; ammen- 
dare. Raffrenare ; doma- 
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C^rróytur , 8. m. •antimf 
tore di pelli; cuoiaio, 

Corru/7i«Mr ,8. m.Gorr attor e. 

CorrupUhiliii , s. f.. col' 
ruttihiUtà. 

Corruptìble , ad. corruUi'» 
bile ; corsompeTole. 

Corrupiionrf s. f. cortu-* 
sione f corrompiineato^ 
Ptttrefasiooe. Depravar 
■ione. [pitricc« 

Corruptrice yt, f^ corrono 

Corsia* ro. corni di cervo» 

Corsagey s. m. corporatu<« 
ra > statura; la parte del 
corpo umano dalle spaL^ 
le fino alle ancbue > vita» 

Corsaire , s. m. corsale. 

Corselet , s. m. corsaletto. 

Corset f 8. m. giubbeltiao^ 
giubba ; giustacuore. 

Corrige f 8. m. corteggio^ 

Coriical ^ ale , ad. cor- 
ticale. 

Corviéabl» , ad. coloro cW\ 
son soggetti a servitù , 
o tributo. 



re. Sgridare; riprendere; Corvée. , s. f. servitù ; tri- 



ca&ligare. Se corrigev , 
en>cndarsi | correggersi. 

Corrigible , ad. corregge- 
volc. 

Corroboraiify ive^ ad. cor- 
roborativo ; corroborante. 

* Corroboration, s. f, cor- 
roborazione.1 

Corroborer , v. a. corro- 
]>orare ; fortificare. 

*Corrodant , ad. corrosi- 
vo , corrodente. 

Corroder , v. a. corrode- 
re ; rodere ; consumar a 
poco a poco. 

Corroi , s. m. concia del- 
le pelli. [pere. 

Corrompre , ▼. corrora- 

Corrosif y ive-, ad. corro- 
sivo. 

Corrosi/ y s. m. corrosivo. 

Corrosion. , s. f. corrosio- 
ne ; corrodimento« 

Corroyer , v. a. polire il 
cuoio ; lustrare , conciar 
le p«lU. 



buto. Lavoro ; fatica. 
CorvelUf 8. f. navilio,.cor« 

vetta. 
Coruscatioit, s, f. corru.- 

scazioue ; baleoamento. 

* Corybanle,s.m. coribante • 
Corjphée , s. m. corifeo.. 
*Cosagues f s. ro. pi. Cu-* 

sacchi. 
Co'Seigneur ) a. nx. consta 

gnore. [lieo? 

Cosrnéiique , s. ni. cosme-- 

* Cosmogonie , s. cosmogo.» 
uìA. [smografo. 

Cosmographe , s. m. co-» 

Casmographie.y s. f. co- 
smografia, [smografico. 

Cosmo graphigue , ad. co. 

Cosmologie , s. f. cosmo- 
logia. 

* CosmopolUaiJtf s. m. co- 
smopolitaqo. [logico. 

* Cosmologiguey ad. cosmo-« 
Cos/jfopoliie , s. m. abir> 
tante del mondo , cosmo.^ 
]^oUta i cQ5mpj^oÌU«.ftQ#* 
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Costéfi.t. l>accello;gnteto. 

Cosser , v. n. contare; 
corneggiare, parlando de' 
becchi. 

Cosson y s. I». tonchio , o 
pinsacchio. 

Cossti , e , atà, che ha gran 
baccello, che ha molta 
«eorsa. Homme eossu , 
Uomo ricco ; riccone. 

* Costume , s. m. costume, 
usi ed abbigUamenti di 
varj tempi e luoghi. Di- 
eesi della foggia di ve- 
stirsi d'ogni classe della 
società e à* ogtti naxione. 
£>ìcesi ancora del vestire 
particolare , e dei segni 
distintivi delle persone che 
hanno dignità, o sono in- 
caricate di qualche pub- 
blica funzione. Le costu- 
me de pair de France , 
le costume de conseiller 
d* état y et. 

Cote , s. f. numero $ por- 
> sione. 

Còte , s. f. costa ; costola, 
osso curvo e piatto. Ori- 
gine; stirpe. Pendìo; pen- 
dice ; poggio; collina. 
Costà ; lido ; spiaggia del 
mafe. Còte à còte , ' a 
fianco ; allato. 

Coté j s. m. canto ; par- 
te. De coté, da canto ; da 
parte. A coté ^ accanto ; 
allato. 

Cóteau y a. m. collina ; 
poggio. 

Còteletle , s. f. costolina; 
costerella ; braciuola. 

Còter y V. a. notare j con- 
trassegnare. 

Coleriey s. f. società} com- 
pagnia j brigata j società 
di piacere. 

Cothurne , 9. ro. cotur- 
no. Chemsser ie cothur* 
"ne y comporre tragedie i 
dar neir ampolloso. 

Càtier (piloti) , ad. pilo- 
to costiere. 

CWir0y I, f.. «QstidrK, 
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CottffnaCfS. m. cof<^^ato. 

Cotillon , s. m. gonnella; 
gonna. Sorta di ballo. 

CoUr , V. a. ammaccare ; 
pestare ; acciaccare. 

CoUsatiany s. f. il far la 
tassa , la quota. 

Cotiser , T. a. tassare. 

*Cotiser (Se) , tassarsi. 

Cotissure , s. f* anunac- 
catura. 

Cotorty s. m. cotonei bam- 
bagia . Lani]gine % lana 
degli alberi. 

Cotonnade , a. f. cotonina; 
stoffa di cotone. 

*Cotonné,f e , ad. Cke^ 
veuae cotonné» , eapegli 
ricciuti , crespi. 

Cotonner , v. a* empir di 
cotone. 

* Cotonner (Se) , r. a. ac- 
cotonarsi I lo arricòiardi 
del pelo. 

CotonneiiX , ad. passato ; 
scemo ; immezzito ; spon- 
gioso , parlando di rape, 
carciofi , mele , ec. 

Colonnier , s. m. pianta 
che produce il cotone. 

Cotonniney s. f. grossa 
tela di cotone che serve 
per vele. [dia. 

Cotonnis , s. m. raso d' In- 

Còtoyer , v. a. costeggia- 
re ; andare a lato. 

Coirei y s. ro. fascetto ; 
fMstello di legna 

Cotte y s. f. gonnella. CoU 
tede mailleSf maglia, 
giacco di maglia. Cotte 
a* armes , sopravveste. 

Coite ron, s. m. gonnellina. 

*Cotuteur , s. m. tutore 
insieme con un altro. 

Cou y 8. m. collo. 

Canard y arde, ad. codardo. 

Couardise , s. f. codardia. 

Couchani , ad. che si co- 
rica ; che tramonta. 

Couchani f s. m« l'occiden- 
te ; il ponente { 1* oecaso. 

Couoke , s. f. letto ; tala- 
mo i latUofft. Fartoj lem- 
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po del parto. PT>sta, letto 
di terra , o d' altro. 

Couchée , s. f. osterìa ; 
albergo. 

Couckery r. a. mettere in 
letto coricare ^ corcare 9 
Stendere ; sdraiare ; po- 
sare. Abbattere-, atterra* 
re I stendere al suolo . 
Giacere ; essere sdraio to> 
|>er dormire; Concher em ^ 
foue y prendere in mira , 
Coucker par écrit , met- 
tere in carta ; in iscritto^ 
Se coucKer, coricarsi; an^ 
dar a letto. Distendersi. 



Zoucher , s. m. ì 

carsi; Giacimento « vuu- 

cubito. L'occaso. 

Couchetie , s. f. Icttuccio. 

Coucheur , euse , s. com- 
pagno , o compagna di 
letto. [cello. 

Cottcou , 8. m. cuculo , ne- 

Coude y 8. m. cubito , o 



, 8. m< 
, gomito. 
Coudée y 8. 
Coude-pied , 
del piede. 



[braccio, 
f. cubito i 
8. n». collo 



Couder t v. a. piegare a 
guisa di gomito. [tate. 

Coudoyert v. a. dar gomi- 

Coudraie, s. f. luogo pian- 
tato di noociuoli. 

Coudre , s. m. nocoiaolo) 
avellano , albero. 

Coudre , t. a. cucire» 

Coudriery s. m. nocoiuolo. 

Cotéenne , 8. f. cotenna. 

Couette y 8. f. coltrice. 

Coulage , a. m, colatura % 



„ , a. m, 

scolo. 

Coulamment , aT. chiara- 
mente; lindameate|Con fa- 
cilità. 

Cnulant , ante, ad. flui- 
do; liquido } corsivo. Ar- 
monto«o i dolce, ficntd^ 
cuulant , «appio scorsoio. 

Coulani y St m. colUna. 

*CotUé , ad raodvÌÉto j 
paata leggiera. 
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*Coulée f ». f. e ad. cor- 
siva f sorta di scrittura. 
Couiementf s. m. scola- 
mento ) flusso. 
Couler , V. a. colare | 
stillare) scorrere § goc- 
ciolare { grondare ) spar- 
gere. Colare j filtrare , 
passare a traverso d' un 
panno lino un liquore. 
Liquefare per gettar nel- 
la stampa. Essere armo- 
nioso , parlando di stile, 
e di versi. Correre; tra- 
passare. Coriler k Jfond , 
colar a fondo. Se couler, 
adrucciolare ; mettersi | 
insinnarsi; cacciarsi senaa 
romore. 

allear, ». f. Colore. Pre- 
'testo i scusa. Appnrenxa. 
Seme, parlando delle car- 
te. Al. pi. livrea. Carna- 
gione, parlando del volto. 
Couievrìney s. f. colubrina. 
Couieuvre , s. f. serpe j 
biscia. [giovine. 

Couievreau , s m. serpe 
Couleuvrée , s. f. vitalba, 
o brionia. 

^o»/ij, 8. m. sugo spremuto. 
Vent coalis, vento colalo. 
Coulisse . 8. f. canale ; 
•cenar j di teatro. 
CoM/o<r,s.m. colatoio. Cor- 
ritoio. Corridore di pas- 
saggio. 
Coulpe,%S» colpo; peccato. 
Coulure , s. f. V intristir 
deir uva. 

Coup, s. m. colpo; botta ; 
percossa. Sparo d' arma 
da fuoco ; tiro ; tratto. 
Colpo; ferita. Volta. Coup 
de vent , burrasca. Coup 
■d* ami , servigio da ami- 
co . jd ce coup, a questa 
volta . A coup sur , p^r 
certo. Tout'à'Coup , di 
«nbito , in un ist ante ; a 
un tratto; subitamente. 
Coupahle, ad. o 8. colpe- 
vole I reo. 
Coupé fS. f. to^Iiojta^iamcn- 
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tO) segamento; tagUatnra; 
divisione. Tassa ; coppa. 
Coupé f a. m. fioretto. 

Coupeau , s. m. sommità ; 
colmo j cima; giogo; vetta. 

Coupe'gorg", s. m. luogo 
pericoloso, strada da la- 
dri. Biscaasa ; bottega , 
osteria, o altro luogo dove 
si fa pagar più del dovere; 
e si commettono ingiusti- 
aie, e furfanterie. 

Coupe-jarrei, s. m. taglia- 
cantoni; sgherro. 

Coapelle , s. f. co ppella. 

Coupellér, v.a. coppellare. 

Coùper, ▼. a. tagliare; se- 
gare ; dividere. Couper 
les cartes, alsate le car- 
te. Couper court, abbre- 
viare. Couper la gorge ^ 
assassinare % stroasare ; 
scannare. Se couper, ta- 
gliarsi, ferirsi con un col- 
tello. Contraddirsi; cade- 
re in contraddirìone. 

Couperet,»,m. coltellaccio. 

Coupcrose, s. f. copparosa. 

Coupcrose, «, ad. pieno 
di bolle , di bitorzoli. 

Coupe-téte , 8. m. sorta di 
giuoco. 

Coupeur de bourse, s. bor- 
saiuolo. Coupeur de rai' 
sins, vendemmiatore. 

Couple, s.m. coppia x»ajo; 
Guiiisaglio. 

Coupler, v. a. accoppiare ; 
attaccar il guinzaglio. Al- 
loggiare a due per due. 

Couplet i s. m. strofa; ver- 
setto. 

Coupléter , V. a. far can- 
zoni contro qualcbeduno. 

Coupole , s. f. cupola. 

Coupon, 8. m. avanzo; re- 
sto. Polista che porta in- 
teresse. 

Coupure , s. f. tagliatura. 

Cour, 8. f. corte, cortile. 

Courage , s. m. coraggio, 
cuore; animo; valore ; ar- 
dire; audacia: ardore; c^ 
lorof buona vtnout^. Odio; 
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sdegno ; ira. Courmge f 
courage! Animo ; su sa t 
coraggio 1 

Courageusement, av. oorag- 
giosamente;aoimosamente . 

Courageux, euse, ad.cori^ » 
gioso } animoso. 

Couramment, av. spedita- 
mente; ia fretta; con pre- 
stessa. 

Couranif ante { ad. corren- 
te; scorrente ; elle scorre. 

Courani, s. m. U corrente. 

Couraate , «.f. |. di aeiM. 
Dna corrente. 

Courbatu, e, ad. attratto. 

Courbature, •• f. bolsaggi- 
ne ) scalmana, che nasce 
da stancbessa. 

Courbe , », f. braccinolo , 
o cappuccino, [piegato. 

Courbe, ad. curvo > torto; 

Courbé , « , . ad. curvo > 
piegato. [tura. 

Courbement, s. m. curva- 

Courber , v. a. incurvare^ 
curvare; piegare; torcere. 
Se courber y piegarsi. 

Courbelte , s. f. corvetta. 

Courbetter, v.n. corvettare. 

Courbure, s. f.incurvatura. 

Courcaillei , s. m. qua- 
gliere $ o quaglieri. 

Courée , s. f. ou Couret , 
s. m. pattume. 

Coureur', s. m. corridore. 
Lacchè. Ambulante; cor- 
ritore. 

Coureurs, s. m. pi. t, di 
guer. esploratori; ricoao- 
scitori ; scorridori. 

CoiireusCf s. f. <;antoniera , 
ragacsa o donna che va 
attorno- per prostituirsi. 

Courge , s. f. zucca. 

Courir f V. n. correre; va- 
gare. Courir à loutes foni' 
bes , correre presto. 

Courlis , s. m* chiurlo. 

Couronne , s. f. corona, 

Couronnemenl, s.m. incoro- 
nazione. Coronamento ,la 
sommiti. Corona ; fine ; 
perfusione. 
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CouroKneTy v. a. corona-* 
re ; incoronare. 

Courrier , s. m. corriere. 

Courrier de cabinet , cor- 
riere di stato, 

Courroie , s. f, coreggia. 

*Courroucer , v. a. irri- 
tare ; muovere a sdegao. 
Sé eourroucer , corruc- 
ciarsi ; adirarsi. 

Courroux , s. m. corr uc- 
cio; sdegno;collera; furore. 

Cours , 8. m. corso; pro- 
gresso f il decorso della 

'vita. Corso; voga; modo; 
esito. 

Courscy 8. f. corso; corsa. 
Glia; cammiaata. Paga , 
salario del corriere. Car- 
riera ; corso. Scorreria -, 
ruberilK 

Coursier , s. m. corsiere; 
destriero ; corritore. t. di 
mar. corsia. 

Court ^e, ad. corto) breve. 

Court , av. brevemente. 
Tenir de courty tènere a 

' freno. 

Courtage , s. m. -senseria. 

CourtaudyS.m. bassotto; ca- 
ramogio; tangoccio. Cour- 
iaud de boutique, garzon 
di bottega. 

Courlauder, y. a. tagliar 
la coda. 

Court'bouillon , s. m. in- 
simino ; marinato. 

Courte-kaleinCy s. f. asma. 

Courfementjzy . brevemente. 

CourtC'paille (/«w), s. f. 
giuoco delle buscbette. 

Courte-pointe, s. f. coltre. 

Courtier f s. m. sensale. 

Courtine, s. f. cortina di 
letto. 

Courtisan, s. m. cortigiano. 

Courtisane, s.f, cortigiana. 

Courtiser,Y.si. corteggiare. 

Courtois, se, ad. cortese ; 
civile ; gentile. 

Courtoisement , àv. corte- 
semente. 

Coarloisre , s. f. cortesia. 

*Couru^ e, ad. corso, -^iè- 
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*»r», voleur eouru, in- 
seguito. Pays couru par 
les ennemis, saccheggiato ; 
liin^e , prédicateur , etc. 
ceuru, ricercato, deside- 
ralo, ' 

Cousin , ne , s. cugino ; 
fraiel cugino. 

Cousin , 8. m. sansara , 
sorta di moscione. 

Cousinage , s. m. paren- 
tado ; affinitslt di cugino. 

Coìtsiner, v. a. trattarsi da 
cugini; chiamarsi cugini. 

* Cousinihre, s. f. aansariere. 

*Cousoir, 8. m. tavola che 
serve a cucire libri. 

Coussin , 8. ro. cuscino ; 
guanciale ; piumaccio. 

CoussinefyS. m. guanciali no. 

CouÈu, e, ad. cucito. BoU" 
che cousue , zitto, zitto. 

Coùt, s. m. il costo , o la 
spesa. 

^Coùtant, ad. Le prix coù- 
<tant, il prezzo ordinario, 
quel che costa. 

Couteau , s. m. coltello. 

Coutelas, s. m. squarcina , 
scimitarra. 

Coutelier , s. m. coltelli- 
naio. 

Coutelière , s. f. coltelli- 
naia. Guoina da coltelli. 

Coutellerie , s. f. 1' arte , 
e la bottega del coltelli- 
naio. 

Coùter , T. n. costare. 

Couteux, euse ad. dispen- 
dioso , che impegna in 

gravi spese 

*CoutìUe , 8. f. stocco. 

*CoutHUer, s. m. soldato 

armato di stocco. 

Coutter, s. m. che fa tra- 
liccio 

Couiis , 8. in. traliccio. 

Coutre , 8. m. dentale i 

coltro. 

Coutnme , s. f. costume ; 

abito ; Qso; assuefazione. 
Comnic àe ctmtume, se- 
condo il ^lito. A ma 

coùtuiée , «I mio solito. 



coir gì 

Cottiumier, ère, ad. soli- 
to; avvezzo] usato. Droit 
couiumier , p*y* coufU' 
mier , leggi municipali ; 
paese che si governa con 
tali leggi. 
*Coutumier , 8. m. libro 
delie leggi municipali. 
Couture , s. f. cucitura ; 
modo di cucire. Cicatrice. 
* Couture, ad. che ha delle 
cuciture , delle cicatrice. 
Couturier, s. m. sartore; 
sarto ; cucitora. 
Cauturière, s. f. sartore; 

cucitrice. 
Couvée , 8. f. covata; cove. 
Couvent , s. m. convento. 
Cottver , v. a. covare. 
Couvercle , s. m. coper- 
chio. 

Couveri , 9. m. servizio di 
tavola. Posata. Alloggio; 
albergo. Luogo ombroso. 
Involto. A couvert, a 
coperto. 
*Couvert , e , ad. Homme 
couvert , uomo simulato. 
Mots couverts , parole e- 
quivoche. 

Couverte , s. f. coverta. ' 
Couvertement , av. se( 
tamente. Copertamente 
Couverture , s. f. coper- 
chio ; coltre ; coperta ; 
schiavina. Pretesto ; co- 
lore ; maschera. 
Couverturier , s. m, mer- 
cante di coltri. 
Couveuse , s. f. chioccia. 
Couvi , ad. stantio. 
CouvrC'Chef , s. m. fazzo- 
letto da capo; fasciature 
di capo. 
Couvre-feu , s. m. coper- 
chio da fuoco. 
Couvre-pied , s. m. coper- 
tina da letto. 
Cous^e-plat , coperchio da 
piatto. [tetti. 

Couvrenr ^ s. m. concia- 
Cottvrir , v. a. coprirò ; 
nascondere. Velare ; dis- 
simulare. Se eous^riTt an- 
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ÀUToIarsi ) coprirsi } 
rarsi, parlando del tempo. 

Crabe , 8. in« granchio di 
mare. [chio { sputo^ 

Crachai , s. m. sputac- 

Crachement ^ lu m* lo. 
sputare. 

Cracker, v. a. sputare. 

Cracheur , euse , s. cbe 
sputa spesso. [chiera. 

Cr'achoir , 8. m. «putac- 

Crachoitement , s. - m. 
lo sputacchiare continua- 
mente, giacchiare. 

CrachoUer , ▼. o. apu- 

Craie , s. f. creta. 

*Craignant , ad. colui che 
teme le leggi > eo. 

Craindre , y. a. temere ^ 

. paventare 

*Craint , e , ad. temuto. 

CraintB , s, ^. timore ; 
p^ura. Ve crainte de , de 
crainte que , per timore^ 
per tema che. 

Craintiff ive , ad. pauro- 
so ; timido. 

€iraintivetnent , av. pauro- 
samente ; timidamente. 

Cramoisi jS. va. chermisi. 

Cramoisi , e , ad. tic lo in 

^Miermisl. 

W^ampe ,8. f. granchio. 

Crampon,&, m. rampicone. 
• Cramponner , f . a. attac- 
care con rampicone; spran- 
gare. Se cramponner fag-^ 
grapparsi. 

Cramponnet , s. m. rampi- 
concino j piccolo rampone. 
Cran , e» m» tacca , o in- 
taglio. 
Crdne , 8. m. cranio^ 
* Cronologie , ». f. crano- 
logia. [botta. 

Crapaud , ». mi ' rospo ; 
CrapaudaiUe , •; f.' velo 
sottilissimo. 

Crapaudière , f. f. luogo 
pieno di rospi , o botte. 
Luogo umido pieno di 
sudiciume. 

Crapaudine , s. £ erba 
gindaioa. JP/gtf oni a ta era 



CHE 

pmtdlM , pic«ioai alla 

. gratella. {^crapola. 

Crapule , a. f. crapula i 

Crapuler, v.n. crapulare. 

Crapuleux , euse , ad. cra- 
pulone ( tavernaio. 

CraqueUn,a, m. ciambella. 

Craquement,%. m. sehiop- 
pettata j soricohiolatl! 

Craqìier , ir. n. ai^ricchio- 
lare j scoppiare. Shallarej 
ficcar carote j dar pan- 
sane, ts'*^* 

Craquerie , s. f. menzo-^ 

Craquètement » 8. m. scop- 
piettio, [piettarp. 

Craqueter , t. n« scop- 

Craqiieur , ew^e , a. mil- 
lantatore I ciarlone ; bu- 
giardoae* 

Crasse , a. f« lordura j 
sudiciume ; sporcheasa. 
Crasse de la téle j forfo- 
ra. Né dans la crasse , di 
bassa nascita.' 

Crasse , ad. crasso ; gros- 
solano \ viscoso f spesso. 
Ignorane^ crasse , igno- 
ranza supina 9 crassa^ 

Crasseux , se ad. sporco; 
lordo I sucido. Sordido-; 
spilorcio j avaro. 

*Cratère , 8« m. cratere. 

eravate , s. f. cravatta , 
fazzoletto da collo. 

CrayoUi s. m. lapis; ma- 
tita. Abbozzatura , o ab- 
bozzo di disegno. Pittu- 
ra ) ritratto ; descrizicuie j 
delineamento ; abbozzo. 
Crayonner, v. a. deli- 
neare colla matitaj ab- 
bozzare. 

Crayonneur , a. m. deli- 
neatore colla matita; ab- 
bozzatore. 

Créance , «4 $. credito ; 
débito attivo, tettres de 
créance , lettere creden- 
siali. [toro. 

Créancièr , a. m. credi-' 
*CréaMCÌère , a» f. credi- 
trice. [V'*l^*"r«aBo. 

■t CréaH , s< m. soagjulo «a- 
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Cféùtéu^, a^ m. ata a toPt^ 

Créalion , a. f. creasio«ie>4 

Créature , a. f creatura» 

Crécelle , a^ f. tabella. 

Créceretle^ a. f. aoerteUo* 

Crèche , a. f. mangiato) at 
de' buoi. Presepio. 

Crédence , a. f. crcdeaaa» 

CrédiàilUd, a» f. credi- 
bilità. 

Crédit , a» m. credito ; stv- 
ma ; ripntasione ; aalori« 
tà. f«ir« créda y far cre-- 
dito , dar fidato. A ere' 
dity indarno ; sensa pro^ 
senza fondamento i^ seazs^ 
prave. Fidato. 

Crédiler , v. a. dar cre- 
dito. [tOM. 

*CrédLtetJtr , a. m. credi* 

Crédo , a. m. iUkcedo. 

Crèdule , ad. crraulo. 

CrédulUé , a. f. credulità. 

Créer , v. a. crear*. 
Créer unfi renlCy stabilir»- 
uaa pensione. 

Crémaillère , s. f. esitei»» 
del cammino. 

Crémaìllom, a. m- picco- 
la catcn» da fuoco. 

Crème , a, f. crema , fior 
di latte. 

*Crément , s. ra. accresci-. 
mento di sillabe. 
CrèJner , v. a. schiumare» 
Rappigliarsi a guisa di 
crema. , 

*Crèmièrey s, f d&nna che 
vende la crema. 
Créneau , s. m. merlo 
d* un muro. 
Crénelé, 4 , ad. merlato. 
Créneler>y v. a. merlaret. 
Créneluriy s. f. merlatura. 
Creole , s. creolo. 
CrépagCyS. m. increspatura . 
Crèpe , a. m. velo ; tocca. 
Créper t.yt. a. increspare. 
Crepi y. 8. m. inoamioiatu* 
ra ; intonaco. 
Crepine. , a. £ ArfUgia » 
Irina. 
Crépir , v. a. inlonaóare^ 
Créphsure ,.$.{» iiilonac<v 



CHI 

^CrépifmUon, 8. t tcop-j 
ptettio. 

Crépon ^ 8, m. crepone. 

Crèpa , e y ad. crespo; ar- 
ricciato. "* 

Crépuscule , ». m. crcpu- 
sculo. [lana. 

Creseau , a. m. stoffa di 

Cresson , s. m. crescione. 

Cressonnière , g. f. luo- 
go dove ai trova molto 
crescione. 

Créte y s. f. cresta j ciglio- 
(ne } ciuffo. Lever ia ere' 
te f levarsi in superbia 
Créte marine , finocchio 
marino. 

*Crété , ad. crestuto , che 
ba bella cresta. 

Crelone, s. f. sorta di teln. 

Cf^evaille , s. f. gozsovi- 

glia- 
Crevasse , s. f. fessura ; 

crepacela ; spaccatura. 
Crevasser , v. a. crepa- 
re f o crepolare. 
Crève-coeur f b, m. ere 

pacuore. 
Crever , v. a. crepare ; 
rompere; scoppiare; spez- 
zare. Crepare, aprirai; 

■Spaccare. Crepare ; fatigar 
troppo . f-rever de ri- 
re , smascellare dellerisa. 

*Crever (Se) , mangiare 
e bere a crepa pancia. 

*-Creus€meHtf s. m. scava- 

. mento. 

Creuxer, v. a. scavare; ap- 
)>rofoudire ; internarsi ; 
sapere a fondo. Se creu- 
ser le cerveau , lambic- 
carsi il eerv«Uo. 

Creuset , s. m. crogiuolo. 

CreuXyS. m.. cavo; cavi- 
tà ; fosso ; buca ; conca- 
vo. Forma per far rilievi. 

Creux , se y ad. cavo : vó- 
to ; incavato. Profondo ; 
•cupo. Vano ; vuoto ; fan- 
tastico. 

Cri , 8. m. grido ; strido- 
re ; strillo; clamore ;ge- 
4nito. Bando / j>rocUQ)ia. 



CRI 

Criailier , v. a. gridare 

spesso. 

Criaillerie , s. f. gridio. 

Crittilleur , ease , s. gri- 
datore. 

Criant , e , ad. ingiusto ;. 
crudele ; iniquo; che muo- 
ve a dolersi. 

Criard, e ,' ad. gridatore^ 
rampognoso ; che grida 
per nulla. Vettes criardes, 

■s. f. debiti vergognosi. 

Crible , a. m. crivello ; 
vaglio. 

Cribler , v. al crivellare; 
vagliare ; stacciare ; mon- 
dare. 

Cribleur , a. m. vagliato- 
re , colui che crivella, 

Criblure , s; f. vagliatu- 
ra ; mondiglia di grano. 

CribratioTif s.f.cribrazione. 

Cric t 8. m. martinetto. 

Cric-crac , s. crich. 

CriéCf s. f. pubblicazione, 
o bandol 

Crier, v. a. gridare; stril- 

' lare. Chiamare . Lamen 
tarsi ; dolersi ; lagnarsi. 
Sgridare; bravare. Stride- 
re;cigolare. Bandire; pub- 
blicare. Crier merciy chie- 
dere pietà , mercè, o per- 
dono. 

Crierie , s. f. sgridamento; 
gridamento. Clamore. 

Crieur , euse^ s. sgridato- 
re ; banditore. Gridatore; 
garritore ; garritrice. 

Crime , s. m. delitto; mi- 
sfatto ; colpa ; fallo. 

Criminaliser une affaire , 
V. a. rendere un affare 
criminale. [nalista. 

Criminaliste, a. f. crimi- 

Criminel , le , ad. reo ; 
colpevole ; delinquente. 
Criminale , relativo alla 
proccssura contro ai rei. 
Dannabile. 

Criminely s.m.deUnquente. 
Criminellement , av. cri- 
mi nalmentoiia modo pec- 
caminoso ; titioMmentie. 
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Criny 8. m. crine; dbioma . 

Crinier , ». va. colui che 
concia i crini. 

Crinière , s. f. giubba ^ 
chioma del cavallo, o del 
Ifìone. 

Cri'jueyB^i. seno, o caletta. 

Cr'iquetf s. m. cuvallttccio» 

Chrise y s. f. crisi. 

Crispation , a. f. increspa- 
mento ; raggrixaamento ; 
increspatura. 

^Crìsper , v. a: raggria- 
zare ; raggrinzarsi. 

Crisser , v. a. stridere. 

Crisi al y 8. m. cristallo. 

Cristallin , , ad. cristal* 
lino. 

*Cristallin , 0. m. cristal- 
lino , corpo molle e tra^ 
sparente dell' occhio. 

Cristallisation , s. f. cri- 
stallizzazione, [lizzare* 

Cristalliser ,r, a. cristal- 

Criterium , 8* m. criterio. 

Critiquable , ad. che si 
può criticare ; che non è 
senza errore.. 

CritiquCy ad. critico, gior- 
no in cui si fa la crisi. 
Critico, che appartiene al- 
la critica. Critico ; peri*, 
coloso. 

Critique, s» m. un criticoj 
censore. 

CritiguCyS. f. critica; cen- 
sura maligna della con- 
dotta d' altrui. Critica, 1 ' 
arte y la facoltà di giu- 
dicare un'opera d-inge- 
gno ; esame ragionato d' 

. un' opera. 

Critiquer , v. a. critica- 
re ; censurare. 

*Critiqueur , a. m. colui 
che crìtica sempre. 

Croassement , s. m. il 
crocidare; gracchiamento* 

Croasser , v. n. crocida- 
re ; gracchiare. . 

Crac , a. m; uncino ; gan- 
cio ;• rampino. 

CroC'OH'^ambe , a. m.gam- 
betto« Donner Ifi eroe» 

t 
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en-jamÒe , dura 'il gam- 

l>«'(tO. 

Croche^ B. f. croma. Dou- 
ble-croche , biscroma. 

Croche , ad. storto | bi- 
storto; sghembo. 

Crochet , s. m. nncinetto; 
arpione^ Grimaldello. AI 
pi. coreggiuole da gerla. 
Grappe. [grimaldello. 

Crocneier, v. a. aprir col 

Crocheteurf s.m. facchino. 
^ Crocheieur de serrures , 
de'portes , etc. ladro che 
apre le porle col grimal- 
dello. 

*Crochu, e , a^. curvato; 
adunco j uncinato. 

Crocodiie, s.m.coccodrillo. 

CrocuSt s. m. zafferano. 

Croire , ▼. a. credere j 
pensare ; immaginarsi ; 
stimare. 

Croisade | s* m. crociata. 

*Croisé f e , ad. incrocic- 
chiato , s. pi. les croi- 
sés , i crociati. 

Croisée, 8, f. finestra. Cro- 
ciata. 

Croisementf s. m. incro- 
cicchio. 

Croiser , v. ^. incrocic- 
chiare; incrociare. Can- 
cellare , cassar la scrit- 
tura; segnar con una cro- 
ce una scrittura . Incro- 
cicchiare uno spa2Ìo di 
mare. Incavalciare , par- 
lando degli abiti. Attra- 
versare. 

* Croiser (^^e) , crociarsi , 
entrar nella crociata. At- 
traversarsi ; opporsi. 

Croiseite ,8. f. crocetta. 

Croiseur ; s. m. crociato. 

Croisière y s. f. crociata. 

Croisillon , s. m. braccio 
di croce. 

Croissance, s. f. crcscebsa. 

Croissant , a. m. la me;:- 
■aluna. Croissant de the- 
iniA£>,uncÌB0 di cammino. 

*Croisure , 's. f. incrocic- 
chiameoto delle sto£k. 
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Crott I ». m. aomeato d' 
armento. 

Croltre , v. a. crescere ; 
aumentare | tagrandirsi. 
Germogliire. 

Croix , s. f. croce. 

Cromatique ^ ad. V<^, 
Chromatique. 

Croquaht , s. m. povero j 
pezsente j mendico. 

Croquant , ad. che strìde 
sotto i denti; che scroscia. 

Croquer , v. a. sgretola- 
re ; sgranocchiare. Croc- 
care . Tranguggiare avi- 
damente; divorare. Schiz- 
zare; dipingere alla gros- 
sa ; abbozzare. Croquer 
le marmot , aspettare. 

Croquet, s. m. ciambella. 

Croqueur , s. m. ghiotto. 

Croquignolet s. f. buffetto. 

*Croquignoler , v. a. d^ir 
de' buffetti. 

Croquis , s. m. schizzo ; 
primo pensiero. 

Crasse, s. f. pastorale. Cal- 
cio d' archibugio. Basto- 
ne curvo. 

Crosser , v. a. mandar la 
palla con un bastoncino 
curvO;. Trattar con di- 
sprezzo, [gne la palla. 

Crosseur , s. m. che spi- 

Crotapkitè , ad. crotaBto. 

Crotte , s. f. loto ; fango; 
pillacola; caccola d'alcu- 
ni animali. 

Crotte f ad. zaccheroso. 
Poèie erotte ; poetastro. 

Crotter , v. a. imbrattare; 
infangare ; lordare. 

Crottin , s. m. pillacola . 

*Croulant , ad. crollante; 
che sta per cadére f • che 
cade. [mento. 

CroUletnehJt'f a.-- f. sfonda- 

Crouler , v. n. franare ; 
ammottare; smottare. Par- 
lando d'edifiz) ; rovinare. 

Croulier, e, ad. paludoso. 

Croupade, s. f. capannone. 

Croupe, s. f. groppa. Gio- 
go jìi monte. 
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ÌCroi^iér , », m. Msf sten- 
te di giuoco I groppiera. 
Croupière, «. f. groj>piera« 

CroupioHf ». m. groppone. 

Croupir , V. n. stagnare , 
covare. Croupir dans le 
vice , marcire nel vizio. 

*Crupissant, «d . stagnante. 

*CroupissemeHtf s. m. stato 
delle materie che stagna** 
no nel corpo. 

CroustiUe , s. f. crostino i 
cortecciuola. 

Croustitler , v. n. mangiar 
crostini , cor tecci noie. 

Croustiiletuementf av. fa- 
cetamente. [ face to . 

Croustillenx , ense , ad. 

Croate, s. f. crosta. 

Croùtelieite, s. f. crostino. 

Croàton , s. m. pezzo di» 
corteccia di pane. 

Croyable , ad. credìbile. 

C romance, s. f. cre<}enza j 
fede. [fedeìe- 

Croyanl , s. ra. credente j 

Cru, 8. m. terreno; fondi} 
beni. 

Cru , e , ad. crudo ; noa 
cotto. Aspro ; duro. 

Cruauté , s. f. crudeltà. 

Cruche , s. f. brocca , o- 
mezzina. Uomo stupido ; 
bestia. 

Cruchce,8.(.ìxn?i piena broc- 
ca, [brocca. 

Cruchon , s. ra. piccola 

Cruciale , {incision) , inci- 
sione a guisa di croce. 

*Crucifère f ad. crucifcro. 

Crucijiement, s. m. croci- 
fissióne. 

Cruci fier, v.a.crdciBggere. ' 

Crucijixj s. m. crociésso. 

erudite, 8. f. cruditià; cru- 
dezza. 

Crue , s. f. accrescimento; 
incremento;ingrandimentd. 

Cruely le ,ad.crudeIe;Gero. 

Cruellement , av. crudel- 
mente ; fieramente. 
ICràment , av. crudamente. 
Crustacée , ad. crustacco. 
Crusade , s. f. crosasso. 
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Cubey 8. m. cubn; coccolo. 
*Cube , ad. cubo; pièd , 

tolse f etCt cube , cubo / 

Cuber f V. a. cubare. 

Cubique , ad. cubico. 

*Cubitaly e , ad. cubitale, 
del cubo. 

Cucurbite, a. f. cucurbita. 

Cueilleiie , s. f. raccolta ', 
colletta j raccolta 'per gli 
poveri. [glitore. 

Cueillenr, euse, s. racco- 

Cueillity V. a. cogliere. Rac- 
cogliere. Spiccare. 

Cueilloir t s. m. cestella. 

Cuiller y ò, f. cucchiaio. 

Cuiller de bois , à pot, à 
potage y mestola. 

Cuilleréey 8. f. cucchiaiata. 

Cuiileron y s. m. il con- 
cavo del cucchiaio. 

Cuir y s. m. cuoio. Visa^ 
gè de cuir bouilli , figu- 
ra di cembalo. 

Cuir asse , s. f. corazza. 

*Cuirasséy e , ad. armato 
di corazza. Apparecchiato 
alla difesa|Che resiste coa- 
tr' alcuna cosa, [corazza. 

Cuirasser, t. a. ^rmar di 

^uirassier , s. m. soldato 
"armato di corazza. 

Cuire^ V. a. cuocere; di- 
gerire. Bruciarcj cuocerej 
frizzare. Far male; dolere. 

Cuisanl y e , ad. cocente; 
ardente; doloroso. Pene- 
trante I pungente. 
Cuisine , s. f. cucina ; V 
arte della cucina. Fonder 
iacuisihey stabilitele spese 
per la cucina. Faire la 
cuisine , cucinare. 
Cuisiner y v. a. cucinar«. 
Cuisinìer, ère, s. cuoco; 
cucimete. 

Cuissart , e. m. cosciale. 
Cuisse y s. f. coscia. 
Cuisson ,8. f. cocitura ; 
cottura ,* cozione Brucio- 
re ; cociore, [salvaggina. 
Cuissot , s. m. coscia di 
Cuisfre f 9. m. sorvo di 
collegio j pedante. 
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CuÌ1(*yS.f. cocitura; cottura 
delle tegole, de' mattoni. 
Cuivre , s. m. rame. 
*Cuivrery v. a. dare il co- 
lor del rame. 
Cui y s. m. culo ; poste- 
riore. Cui de'lampey va- 
si ; fiori. Cul-de-plomb , 
uomo sedentario. Cul-de- 
sac y angiporto ; chiasso. 
Cul'de-jalte , uomo sen- 
za gambe , cosce , ec, at- 
tratto, [cannone. 
Culasse , 8. f. culatta del 
Culbute, 8. f. capitombolo 
Faire la culbute, fare ca- 
pitombolo. 

Culbuier , ▼. a. far fare 

capitombolo , far capole- 

vare . Culbuier un hom- 

me y le ruiner, gettarlo a 

basso, rovinarlo. Capole- 

vare , cadere col capo in 

giù ; fare il tomo. Ce 

banquier a culbuté , quel 

banchiere è rovìdiato. 

Culée , 8. f. coscia d' un 

ponte. [rinculare. 

Culer , V. n. *. di mar. 

Culière, s. f. canaletto di 

pietra ; colatoio. 

C ulminaniy ad. culminante. 

Culmination , 8. f. culmi" 

nazione. 
Culminer, ▼. n. culminare. 
CuloLy s. m. r ultimo nato. 
CulotlCy s.f. calzoni;brache. 
Culolter y V. a. mettere 
per la prima volta calzo- 
ni ad un ragazzo ; fare i 
calzoni. 

Ci//o{/m,s.m. calzoni stretti. 
^Cnlpabilitéf s. f. slato di 
colui che è colpevole. 
Culle , s. m. culto. 
*CuliÌ9abley ad.coltivabile. 
<^«///i'rffCT«7',8.m.coltivatoro. 
Cultivcr y V. a. coltivare. 
Cultìver les arts et les 
scinnces ,- applicarsi alle 
arti e alle scienze. 
Culture y 8. f. coltura; col- 
tivazione, [cumino. 
Cumin , s. m» cimino , o 



I 
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CunHilaHf y (Ve,ad. cum^u-^ 
lativo. 

Cumulalivement , av. cu- 
mulativamente. 
Cumuler, v. a» cumulare. 
Cunette , o« cunette , s. f. 

I. di Jori, cunetta. 
* Cupide , ad. cupido; de- 
sideroso ; bramoso. 
Cupidiié , 8. f. cupidità , 
desiderio ; brama. Concu- 
piscenza ; appetito disor- 
dinalo. 

Cupidon , 8. m. Cupido. 
Curable , ad. curabile. , 
Curage , s. m. nettamento. 
Curatene , 8. f. ufficio del 
curatore. 

Curateur, s. m. curatore. 
Curatify «Ve, ad. curativo. 
Curaiipn , s. f . e urazionc; 
curagione ; cura. 
Curatrice, s.'f. curatrice. 
Cure y 8. f. cura j parroc- 
chia ; pieve. Cura , gua- ' 
rigione di malattia , o di 
ferita. La casa del cura^ 
to , del pievano. 
Cure y pievano j parroco ; 
curato. 

Cure-'dent. s. m. stuzzica- 
denti ; steccadenti. 
Curde , s. f. pasto de' ca- 
ni., Faire curée , man- 
giarsi l,a fiera predata. 
Cure-oreille , s. m. stuz- 
zicorecchi. 
■Ci/r«-p/e</^ s.m.curasnetta. 
Curer, v. a. nettare; pur- 
gare. Se curer les dents, 
les oreilles , stuzzicarsi 
i denti , gli orecchi. 
Cureur , s. m. votaccsso. 
Curialy e, ad. parrocchiale. 
Curie , 8. f. curia. 
Curieusemént , . av. curio- 
samente. 
Curieux , se^ , ad. curioso; 
vago di sapere. Partico- 
lare ; raro. Curioso. Al 
sost. Amatore ; curioso. 
Curiosile y 8. f. curiosità; 
cosa rara , particolare , 
curiosa 5 singolarità. 
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Curoir, 8. m. bailoiM àm 

nettare 1* aratro. 

Curviligne, ad. carTÌlineo. 
• Curvile f 8. f. cur-vità. 

^Curule , ad. curale. 

*Curures » 8. C pi. lordu- 
re » p fanghiglie eafxatte 
da possi. 

Custode f 8. m. custode , 
religioso che fa 1* nffitio 
del provinciale» 

Custoai-nos , s. m. eolui 
che tiene un heneficio per 
» un altro. 

Cutanè , « , ad. cutaneo. 

Cuticule , s. f. pdlicola. 

Cus^e, 8, f. tino ; vagello. 

Cuveau , a. m. vagellino. 

Cuvée , 8. f. tino pieno. 

CuveVf V. n. lasciar il 'vi- 
no a bollire nel tino col- 
le uve infrante. Cuver 
son vìrif smaltire il vino. 

Cunette , 8, ù bacinoj ma- 
stello. 

Cuvier , 8. m. tinello. 

Cj-aikCf 8. m. misura ro- 
mana. - 

Cj'cle , 8. m. ciclo. Cycle 
sol aire , ciclo solare. Cy- 
eie lunaìrùy ciclo lunare. 

^Crclique , ad. lirico , ci- 
clico. 

Cyclope , 8. m. Giclopo. 

Cjrgne f 8. m. cigno. 

Cylindre y s. m. cilindro. 

Cy-lindrique y ad. cilin- 
drico, [lista. 

Cjrmnìse , 8. f . cimasa } 

Cymbale , s. f. cembalo. 

€Wnìque , ad. cinico i mor- 
dace. Impudente ; osceno. 

Crnique , s. m. tm cinico. 

Crnisme | s. m. la filoso-' 
fia ed i costumi de'cinici. 

C/vre»f 8. m. c^tcsao , 
albero. 

Czar , s: m. il Gsar. 

C^arien , ne ^ ad. czarino. 
. dartnc p », f. QiariQa. 
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à f hutet, Ou^dA , cer- 
to che 8i. Seiut^dà, cer- 
to che nò. 

*D* abordf av. subito} da 
prima $ ia prima. 

Dactyle , 8. m. dattilo. 

I>a</a,8.m.cavallo di carta. 

Dadats, a. m. balordo. 

Dagorné » 8. f. dolina fa- 
stidiosa. Vacca che ha un 
solo corno. 

Dague , s. f. daga j sti- 
letto. Dague de prévòi , 
capo di corda. [daga. 

Daguer , v. a. ferire colla 

DagueSf s f. pi. corna di 
cerviatto $ pugnali. 

Daguetf 8. m. un cerviatto. 

Daigner , v. n. degnarsi. 

Daini, s. m. daino; damma. 

DainCy 8. f . daina; damma. 

Daintiers , s. m. testicoli 
del cervo. 

Dais y 8. m. baldacchino. 

Dalle f 8. f. pietra lunga» 
larga e sottile colla qua- 
le si lastricano terrazze; 
balconi , chiese e altri 
luoghi. 

Dalle f ou darne , s. f. 
fetta di pesce. [tica. 

DalmaUque y s. f. dalma- 

Dalon , dalot , s. m. pez- 
zi ^ legno in una nave 
per lo scolo delle acque. 

Danty 8. m. spesa 3-danno. 
A son dam , a danno suo. 

Damaras , ». m. taffetà 
dell' Indie. 

Damas , s. m. damasco , 
stoffa. Pruna di Damasco. 

Damasquiner , v. «. da- 
maschinare. 

Damasquineur f fl. m. co- 

?lui che damaschina. 

Damasquimtre , s. f. orna- 
mento damaschino. 

Damasse, a. m. bianche- 
ria di tavoU dmnascftta, 
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Oanuuter , y. t. dftvUctt* 
re I tessere a opere , m 
foggia di damasco. 

Damassarm , s. f. daoM' 
scatura ; opera di tela 
lina ; siufranto. 

Dame, s. f. signora; pa- 
drona. Dama ; signora » 
titolo d' onore, ffotre-da^ 
tncy nostra dama, la Ma- 
donna. Dama, pezzo di le- 
gno per gluocare alle da- 
me^e a tavole. Donna, figu- 
ra di carte. Donna , regi— 
na al giuoco degli scacchi. 

*Dame , inte. in verità I 
per certo \ capperi l co- 
spetto ! [di qualità. 

*Dame'daméCjS. f. donna 

Damer , v. a. damare » 
raddoppiare ^la pedina. 
Damer le pian , andar a 
dama. Stare a fronte * far 
testa , fronte. 

Damerei , s. m. dameri- 
no ; zerbino ; cicisbeo. 

Damiery s. m. tavoliere; 
scacchiere. 

Damnable y ad. dannabile. 

Damnablement , av. dan - 
nabiimeute. [ne. 

DamnationyS. f; dannazìo- 

*Damné y ée , ad. danna- 
to. // soitffre comme une 
àme damnée , soffre conae 
un dannato.-<4'n« damnée» 
scellerato, s. Les damne's^ 
i dannati. 

Damncr , v. a. dannare. 

*Damner (Se') , dannarsi j 
meritarsi r inferno. Cela 
me damne » me ferali 
damner , ciò mi fa dispe- 
rare , mi farebbe arrab- 
biare. 

Damoiseauy ». m. lerbinot- 
to ; donzello ^ damerino. 

Damoiselley 0. f. donzella. 

Dandin , s^ m. balocco $ 
scimunito ; ciondolone ; 
bambo. [dolamento* 

Dandinement , s. ro. rion- 

Dandiner , v. n. dondo- 
larsi; oioadolarsi. 



D AU DEB 

I^dHger t ». m. tkthìo j| «tufato. Battere. Motte^ 
pericolou I giare $ deridere. 

DangereusemcfU , av. j^XDaubeur , «use, ». inot> 
rteolosamente. 1 teggiatore ; «maldicente. 

Dangereux , euse , ad. pe- Daziar , s. ni. cavadenti ; 



ricoloso. 
Dans y prep. in. 
Danse , s. f. danza ; ballo. 
Danser , v. a. ballare ; 

danzare. 
Danseur , euse , a. balle- 
rino i danzatore ; balle- 
rina ; danzatrice. 
*Dansomanie , a. f. mania 

della danza. 
Dard , s. m. dardo. 
D arder , v. a. dardeggia- 
re; tirar dardi j saettare. 
Vibrar raggi , sguardi ; 
/Saettare. [tante. 

Dardeur , s. m. assaet- 
pardille , a. f. pislilio dr 
garofano. 

Dardiller , v. n. germo- 
gliare piatii j. [gozzo. 
Dariqle , a. f. berlin- 
DarioleUe , s. f. conG- 
dente d' una eroina di ro- 
manzo. 

Darne, s. f. fetta di pesce. 
Darse , s. f. darsena. 
Darire , s. f. serpigine ; 
impeliggineivolatica . Dar- 
ire farineuse , niorsia. 
Da^reux , se , ad. che 
k della spezie delle vo- 
latiche. 

Dataire , s. m. datario. 
Vate , 8. f. data. Prendre 

date , prender data. 
Pater , v. a. mettere la 

data. 
Daterie, s. f. dateria. 
Dati/, 8. m. dativo. 
Dation , 8. f. dazione. 
*Datisme , s. m^datismo; 
pleonasmo ; ripetizione. 
Datte, s. f. dattero. 
Dattier , s. m. palma ; 
dattero ; dattilo. 
f>avantflge, av. piùjdipiù. 
Daube, s. f. stufato» sorta 
d'intingolo. Girne stufata. 
Dauber , v. a, fare uno 
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Dihanguer , r. a, $banca* 

re j vincer tutto. 
*Débaptiser ^ ▼. a. sbat— 

tediare. 
Débarbouiller , v. a. net" 



cane. tace j lavare il viso. 

Dauphin , ». m. delfino. Débardage , s. m; lo sca- 
D' autant <jfue , coo^. per- ricar un battello di legna. 

ciocche. I Débarder , v. a. scaricaro 

D^ autant plus , cong. tanto un battello di legna. 



più. 

D* autint mieux, cong.tan- 
to maggiormente. 

De , pre. di $ da 5 per. 

De ce que , con. perchè. 

D4 , s.ra. dado, per giuo- 
rare. Ditale,, per cucir^. 
À vous le de, a voi toc- 
ca a parlare, ec. 

Débuclage ,8. m. lo sbar- 
razzare un pofto. Sgom- 
bramento. 

Débàcle , s. f. improvviso 
scioglimento d un fiume 

Débdcler , v. a. sgombe- 
rare un porlo. Parlando 
de' fiumi , disctorsi , li 



Débardeur , s. m. facchi- 
no; sbarcatore. [sbarco. 

Débarquement , s. m. lo 

Débarquer , t. a. sbarca- 
re ; mettere a terra ; ca- 
var dalla barca. Uscir di 
barca j mettersi a terra. 

"Débarras , s. m. cessa- 
zione d' impaccio ; disim- 
paccio. 

Débarrasser , v. a. sgom- 
berare ; sbarazzare; spac- 
ciare. Sbrigare ; disim]^>e- 
gnare. 

Débarrer , v. a. sbarrare. 

Débat , s. m. dibaUimen- 
I to ; rissa. 



quefarsi il diaccio i\xiu\ Débdter , ▼. a. sbastare. 

Debattre , v. a. dibattc- 



a un trattor 

Débàcleur, s. m. ufllìziaK' 
destinato a far sgombra 
re un porto. 

Débagouler , v a. ciarla- 
re ; parlar da sciocco. 

*Débagouleur , s. m. ciar- 
lone, [lare. 

* Déballage , s. m. lo sbal- 

Déballer , v. a. sballare ; 
aprire le balle. 

*Débandade. A la déban- 
dade , confusamente ; di- 
sordiiflitamenle ; sfrenata 



re ; contendere ; dispu- 
tare. Se débattre , dime- 
narsi j dibattersi. 

*DébaUu , uè , ad. Com- 
pie bien dóbaltu , cause 
bien débattue , cuntoi ben 
esaminato, ben discusso^ 

Débauché , s. f. crapola j 
stravizzo ; disordine. 

Débauché , s. m. uom dis- 
soluto ; libertino ; bor- 
delliere, ^ [/dissoluta . 

Débouohce , s. f. donna 



mente. Laisser à la dé-\Débaucher , v. a. corrom- 
bandade , lasciare in ab-.| pere ; sviare. Frastornu- 



bandono. 

Débandemeni , s. m. rilas- 
sazione ; allentament > ; lo 
sbandarsi d' un esercito. 

Débander , v. a. sbenda- 
re i sfasciare , allentare.: 
rilasciare. Se débander, 
riUisciarsi $ sbandarsi; al- 
lentarsi. So débander l 
esprit, ricrearsi. 



re ; sedurre. Se dehau- 
cher , darsi alla dissolu- 
tezza. 

^Débaucheur , s. m. cor- 
rompitore ; seduttore. 

*DébaucheaS€ , s. f. oor- 
rompitrice ; seduttrice 

Déhiffer, v. a. guastare lo 
stomaco ; iodebolirlo. 

Debile , ad. debole. 

7 
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i^«^</«mefft|«T. debolmente 

Debilitatàon t 8. f. debi- 

iifasione. . 

Débilitéy t. f. <lcbol<dha. 

Jìébili^r , V. a. debilitare. 

Débilier , V. a. sciogliere 

ì cavalli che tirano un 

lyattello. 

I>^it , 8. m. vendita ; esi- 
to ; spaccio. Facilità di 
■proDunsia | favella ele- 
gante. DebHo ; partite di 
debito. 

Dehitrtnt , s. m. venditóre. 
» Débiler , v. a. vendere j 
spacciare; esitare; smal- 
tire ; distrarre. Divulga- 
re 3 pabblicare ; spaccia- 
re. Parlare con facililA , 
con garbo .- Débiter en 
^ros , vendere in digros- 
so. Débiier en détail , 
Tendere a minuto. 
Débiteur f s. m. debitori». 
Débiteur de noì*veiies,no~ 
"vellieoe. 

* Debitrice, s. f. debitrice. 
Déblai,». m. terra scavata. 
Béblajer , v. a. sgombe- 
rare. Bipulire , e mette- 
re in ordine nna casa. 
Débloquer y v. a. correg- 
gere le lettere rovescia- 
te. Levare , o far levare 
il blocco. 
Déboire , s. m. cattivo gu- 
sto, sapore. Noia , fa- 
stidio ', disgusto. Morti- 
ficazione , disapore. 
Ifdboilement , s. m. dislo- 
gamento. 

DcboUer , v. a. di logare: 
Disunire ; scommettere. 
Vébonder , v. a. alzare la 
cateratta $ dar l* uscita 
jiir acqua. S)e débonder, 
straboccare; uscire con 
impeto i allagare. 
Dtihondonner , v. a. torre 
il. cncchiume dalla botte. 
Vchunnaire , ad. mite j be- 
nigno; clemente; mansue 
to;buono,^ffrt déhonnai 
re , marito indulgente. 
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Débonnairelmentj av. beni- 
gnamente;anK>tevo1iilenl e. 

DvbonHairelé ; s. f. beni- 
gnità ; manii^ietudine. 

I>e^6or£f,s.m.diffendimento. 

Débordé^ e , ad. dissoluto j 
licenzioso. 

Débordement, s. ni. riboc- 
co ; sgorgamento. Efusio- 
ne . Invasione ; impeto 
di popoli , soldati, ec. 
Dissolutezza ; eccesso ; 
libertinaggio. 

Déborder , v. a. traboc- 
care ; sgorgare , parlando 
delie acque. Sportare ; 

.sporgere. Scostarsi; allon- 
tanarsi da un vascello che 
si era abbordato. Torre 
r orlo. 

Déborder (Se) , spander- 
si; diffondersi; traboccare. 
Sgorgare. Spandersi, fare 



un' irruzione. 



Débottèr , V. a. cavare gli 
stivali. 

Débauché y s. m. modo , 
facilità , via da spacciar 
le mercanzie. 

Débouchemenl , s. m. lo 
sturare una cosa. 

Déboucher , v. a. sturare, 
aprire; schiudere ; disser- 
rare. Spacciare. Sbocca- 
re, uscire da una gola di 
moDtagne , parlando di 
truppe. 

DéboHcler , v. a. sfibbiare. 
Déhoucler les cheveux , 
disfare i ricci. 

D ébouquement , s. m. u- 
scita ; sboccamento. 

Débouquer , v. a. uscir 
da nno stretto. 

Débourber , v. a. togliere 
il fango. 

Débourrer , v. a. sborra- 
re , cavare la borra. Di- 
rozzare ; formare. 

Déboursés , s. m. pi. i da- 
nari sborsati. 

Debónrsementy s.m.sbotso. 

Déhourser y v. a. sborsare. 

Deboitt, av. in piedi ; rit- 
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to. Etre dèboat , essere 
alzato , levalo. Vebout ! 
9u SII I levatevi I 
*Débouter , v. a. dicliia- 
rare illegitlima la diman- 
da d' alcuno. [nare. 

Déboutonnèr , iri a. sbotto- 
*Débouionner («fé) , sbot- 
tonarsi. Votar il barlettò*; 
aprir liberamente il suo 
cuore. 
Débrailier (Se) , spetto- 
rarsi $ scoprirsi immo- 
detitamente il petto. 
Débredoailler,y, B. gua- 
dagnar qualche punto on- 
de non perder marcio. 
Débridementy s.m. lo sbri- 
gliare. 
Débrider y v. a. sbriglia- 
re; tor la briglia al ca- ^ 
vallo. 
Debris , s. m. gli avanci]; 
avanzo ; resto ; reliquie 
d* un' armata , de' beni 
di fortuna. Gli avanzi 
sparsi di cosa rotta scom- 
posta \ distrutta in gran 
parte. 
Debroitillement, s.m. dilu- 
cidazione ; scioglimento. 
Débronillerf v. a. scioglie- 
re ; distrigare ; dilucida- 
re; spianare; sviluppare. 
Débnttiry v.a. disgrcssare. 
Débucher , v. n. scovare 

la fiera. 
Débusquement , 8. m. lo 
scacciare da un posto. ' 
Débusquer f v. a. scaccia- 
rci da un posto ; giudcar^ 
un sottomano. 
Débiti, 8. m. comincia- 
mento ; principio ; intro- 
duzione; dicesi in gene- 
rale d' 'Un'azione che sì 
fa per la prima volta. Le 
début d* un acteiir, d' une 
aclrice , le début d* uh 
orateur, etc. 

Debutar , v. a. comincia- 
re ; fare il primo passo, 
la prima azione in nna 
carriera , ec. 
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Detutant , te , ad. «olui 
che priacipia in una care- 
nerà f prÌDcipiante ; di' 
cefti specialmente degli at- 
tori , e delle attrici. 

Degù , a?, da questa par- 
te ; di quù. 

I^écacheter , v« a. dissug- 

'^gellare. 

'*'fìécadairey ad.decadario. 

Détade, s. f. deca ; decina. 

If^cadence , s. f. deC'iden- 
sa; declinamento; rovina. 

Vécagonef s. m. decagono. 

Décaisser , v^ a. scassare. 

Vécalogue , s. m. il de- 
calogo. 

*Décalotiery v. a. cava- 
re il berrettino , il co- 
pertoio. 
/ J^écanipement , s. m. 11 
leva^xle tende. 

Décamph*^ v. n. levare 
le tende , il campo. Bat- 
tersela j faggire. 

Décanat $ s. m« decanato. 

Décaniser , v. n. far le 
veci del decano. 

Décantalion , s. f. decan- 
tazione. 

Decanterà v. a. decantare. 

DécapUaiion , s. L decol- 
lazione ; decapitazione. 

JDécapiteryY. a. decapitare. 

Vécarreiert ▼• a. smatto- 
nare, [labo. 

Décasj'llabe , ad. decasil- 

Décédery v. n. morire , 
ma di morte naturale. 

Véceindre, v. a. discignere. 

JDécélement y s. m. palesa- 
mento ; scoprimento. 

Décéler , v. a. palesare ; 
svelare- 

DécéleuryOuseyi. delatore. 

Décemhre , s. m. dicem- 
bre , mese. 

Décemment , av« decente- 
xnente. [virale. 

^Décemviral , ad- decem- 

Décemvirat , s. m. decem- 
virato. 

Décemvirs , s. m. pi. de- 
cemviri. 
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Décfffneé^ s, f. deeeota* 

Déeennai , 0, ad. decen- 
nale, di dieci anni. 

Décent , « , ed. decente » 
dicevole. £fraude. 

Décepiion , •. f. inganno , 

Décernerf ^. a. decretare. 

Décès, 9. m. morte. 

*'Décevabley ad. facile ad 
esser ingannato. 

*Décevanl , e , ad. ingan- 
nevole. 

Déeevoir , v. a. inganna- 
re ; sedurre ; gabbare. 

Déckainementf s. m. sca- 
tenamento; furia; traspor- 
to contro di alcuno. 

Déchainer, v. a. scatenare; 
trar di catena. Accanare ; 
aizzare ; provocare. Se 
déchainer, scatenarsi. In- 
furiarsi ;, imbestialirsi; sca- 
tenarsi. 

Déchanier y v. n. Cambiar 
d' opinione. Calare ; di- 
minuire le sue pretensioni. 

Déchaperonner f v. (l'oi- 
seait) , discappellare. 

Déckarge , s. f. scarica- 
mento. Sparo, tiro d' ar- 
mi da fuoco; Ripostiglio. 
Corso. Scarico ; quitanza. 
Discolpa y sgravio. 

DéchargementjS, m. sca- 
ricamento ; discarico. 

Décharger , v. a. scarica- 
re. Liberare. Décharger 
sa colere f sfogare la col- 
lera. Décharger une ar- 
me à feu f sparare. 

■'Décharger (Se) , scari- 
carsi; sgravarsi. Stign^re; 
scolorire. Scaricarsi} met- 
ter foce. ■ 

Déchargeur , s. m^ colui 
che scarica. 
Décharmer , v. a. torre 1* 

incantesimo. 
"Décharné > ée , ad. scar- 
no ;*magro ; sten nato. 



DEC 59 

Ddehanssm; v, a. flca)«dre, 

cavare le scarpa, o palce. 
Déchausser des arbres ^ 
scalcare ^li alberi. 

Déchaussoir, s. m. scalca* 
tojo. > [di dritto. 

Déche'ance, a. f. perdita 

Déchel y 8. m. calo; dimi» 
nuzione. Danno» 

Décheveier f t. a. scapi- 
gliare, [la caveiza»^ 

Déckevètrer , v. a. forre 

Déchifirable , ad. che e» 
può diciferare. 

Déehiffrement , s. m^ 1* al* 
to del diciferare. 

Déchiffrer ^ v. a. dicife- 
rare ; sviluppare; spia* 
nare. Déchiffrer-une per- 
sonne, far conoscere una 
persona. [feratore. 

Déchiffreur ^ «. m. dici» 

Déchiquetery v. a. tagliuz- 
zare ; stagliare. 
Déchiqueiure , s. f. fras* 
taglio. 

*Déchirage ( bois de )' , 
legname che si cava dal* 
le barche-vecchie. 

*Déchirant y e, ad. ch« 
straccia il cuore. 

Déchirement , s. m. strac- 
ciamento ; laceramento , 
squarciamento. 

Déchirer , v. a. stracci a« 

I re ; lacerare. Ofièndcre, 
oltraggiare con maldicen- 
za ; calunniare. 

* Déchirer {Se) , 1 acerar > 
si; ofiendersi;oliraggiarsì. 

Déchirure , s. f. squarcio; 
rottura. 

Déchoir y V. n. decadere. 
Affralirsi. 

Déchouer, v. a. scagliare. 

^Décide, ad. deciso. Hom- 
me decide, uomo fermo, 
invariabile. 

Décidément y av. decisiva- 

1 mente. 



Décharner,\, A. iCATOBit^y Décider y. v. a. decidere» 



spolpare; ammagrare. 

Déchaussement , s. m. lo 

scaltamento degli alberi. 



Décimabìey ad.decimabile*. 
Decimai y ale , ad. decla- 
male , di decima. Frac» 
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Hon decimale , fr«t1one 
decimale» 

Déc^imateur , •• m. deci- 
matorc». [xionc. 

■DécimatiOHf s. f. decima- 

* Decime , a. m. decima , 
la decima parte del fran- 
co. Decima. 

Décimer , ▼. a. decimare 

Décintrer , v. a. disfare , 

.torre -via le centine d'an 
volto. 

Décis{fi ^^f »d. decisivo 

Vécision , 8. f. decisione. 

Vécisi^emenl , av. decisi- 
vamente« 

Décisoire , ad. decisivo 

DJclamaUur , a. m. decla- 
matore } aringatore. 

Déclamation , s. f. decla- 
mazione; discorso; aringa. 
Invettiva contra alcuno. 

Véclamaloire , ad. decla- 
matorio. 

Déciamer , v. a. declama- 
re^ Gridar contro uno ; 

, far invettiva. 

Déctaratif y ive , ad. de- 
claratorio. 

Peclavation , s. f. dichia- 
rasionc. jyumerazionej di- 
chiarazione di beni , e di 
altre cose. [ratorio 

■Déclaratoir£ t «d. dccla- 

Déclarer , v. a. dichia- 
rare. Se déclarer , di- 

, chiararsi. 

Déclìn , s. m. decremen- 
to ; scemamente $ deca- 
denza $ fine ; declivio. 

. Declin de la lune , de- 
cremento della luna. 

*Déclinabilité y s. f. qua- 
li tsY d* una voce eh' è de- 
clihahile. 

Véclinable , ad. declina - 
l>ile. [zione. 

Véclìnaison , s. f. declina- 

fDéciinant , ad. declinan- 
te , che declina. 

Veclinatoire (^e.rcepUon ), 
eccezione dcclinatoria. 

Décliner , v. a. declinare. 
Calare , abbassare. 
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Déciivité , ». £. nèmàio iì^Ddconsiderer , ▼. a. to^ 



chinata »* declività. 

Déclorre, ▼.«. aprirei tor- 
re la chiudenda. 

DécloUf e , od. aperto. 

Déclouer^ v. «.schioilare. 

Décochement, a.m. scocco. 

Décocher , t. a. scoccare. 

DécoctioH. f 0, f. decozione. 



gltere la considerasioae • 
Décontenancer , v. a- con- 
fondere ; imbarrasxare ; 
turbare^ far perderil con- 
tegno. Confondersi ; im- 
brogliarsi. 
Déconvenue , s. f. di^gra*^ 
aia ; cattiva riuscita. 



Décoiffer , ▼. a. torre W Dccorateur , s. m. deco-' 



cuffia , o altri ornamenti 
dal capo 5 scapigliare. 

Décellalion , g. f. decolla- 
zione. 

D^olhment , s. m. intac- 
catura. Lo scollare ; stac- 
camento di cosa incollata. 

Décolier , v. a. decollare; 
mozzar la lesta. Scollare, 
staccar le cose incollate. 

DécoUeter , ▼• a. scoprire 
il collo. 

Decolorerà t. a. tcolerire. 

Déùombrer , y. a. nettare; 
torre rimasugli d'una fab- 
brica. 

Décombres , s. m. pi. rot- 
tame ; maceria; rimasugli 
di fabbrica ; calcinaccio. 

Décomposer ^ v. a. scom- 
porre. 

Décomposiiiom, y s. f. di- 
scioglimento; risoluzione. 

Déeompte , s. m. sconto ; 
dedazione. 

Décompter , v. a. scontare; 
dedurre da un conto. Ca 
lare; scemare. 

DeeonceWer,v.a.sconcerta- 
re.Guastarci disegnijstur- 
bare; sconcertare. Sconcer- 
tare; far perdere il conte- 
gno, .^e déconcer ter f,scpn 
cenarsi; perdere il conte 
gno . Turbarsi ; confon- 
dersi. 

Déconjlre, v. a. sconfiggere. 

Oéconfiiure ,s.(. sconfitta; 
rotta; scoafiggimcnlo. 

Véconjbrt, s.m. sconforto. 

Jjcconjorter , v. a. scorag- 
giare ; disanimare; scon- 
fortare, [gliare. 

Dticonseiller , v. a. sconsi- 



ratore. 

Décoration, s. f. ornamen- 
to; abbellimento. Decota* 
zione ; apparato da scena. 

Décorder , y. a. disfare 
una corda. 

Décorer , v. a. decorare, 
ornare j abbellire. Illu- 
strare ; decorar^. 

Décorum , s. m. decoro. 

Découcher , v. a. dormire 
fuori di casa. 

Découdre , v. a. discuci- 
re ; scucire. 

*Découlaat , e , ad. scor- 
rente ; colante. 

Découlementy s. m. scorri- 
mento;dislillameDto; cola- 
mento^ ìcolamento d'umori. 

DécoulerfV, n. colare; stil- 
lare ; scorrere. Emanare^ 
procedere ; provenire. ■ 

Découper, v. a. frastaglia- 
re; tagliuzzare. Trinciare. 

DécoupeuTj euse, s. arte- 
fice che frastaglia. 

*Découplé, e , ad. stacca- 
to . Hofunte bien décou- 
plé , uomo snello , vigo- 
roso , ben fatto. 

Découpler, v. a. sguinza- 
gliare ; distaccare. 

Découpure, a. f. frastaglio. 

Découragemenl, s. m. $co- 
raggimento. 

Décourager , v. a. scorag- 
giare ; invilire ; disani- 
mare ; disconfortare. 

Decourager («^fi) , v. r. 
scoraggiarsi. 

Décours , s. m. scemamen- 
to. Dccours de la lune , 
scemamentQ di luna; luna 
scema. 



■ - 
1 • 
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Découshre , s. f. siUttcìto ; 
lo scucito. Squarcio. 

*jOécouvert, ad. scoperto. 
^ deniers'découvertSj da- 
nari contanti. A décou' 
vert^ av. apertamente. A 
visage découvért , a fac- 
cia svelata. Allée décou- 
verte , viale aperto. 

DécoHverte , s. f. scopet- 
ta; ricerca. Trovalo j in- 
venzione. Envo^'er à la 
jdécouverie y mandare a 

^ riconoscere il paese» 

JDécouvrir' , ▼. a. scopri- 
re i snudare. Palesare ; 
svelare.i'e découvrir^ sco- 
prirsi il capo. Farsi co- 
noscere, (^nettare. 

JDécrasser , ▼. a. ripulire j 

Décréditcment f s. m. di- 
scredito. 

Z>écréditer f v. a. discre- 
ditare. 

Décrépitf By ad. decrepito. 

^Décrépiiation , s. f, scop- 
piettio, scoppio de'sah sul 
fuoco i. decrepitazione. 
^Décrépiter, v. a. dissecca* 
re 3 calcinare il sale. 

Décrépitude , a. f. decre- 
pità^ estrema vecchiesca. 

Décret, s. nx. decreto; sen - 
tessa. [cretali. 

Décrétaies , s. f. pi. de- 

Vécréter, v. a. decretare. 
Déeréter une terre, asse- 

Snare per decreto il po- 
ere d' un debitore a* cre- 
ditori, [talista. 

*Décrétisie , s. m. decre- 

V^cri 8. m. liando; proi- 
bizione. Discredito i disi- 
stima. 

Décrié, e, ad. Homme de- 
crié , uomo screditato , 
di fama cattiva. Conduite 
décriée , condotta biasi- 
mata , disapprovata. 

XfécriertY. a. vietare; pro- 
ibire . Screditare. Difla- 
marcilorrcla riputazione. 

ifccrire, v. a. dfiSClivcrc, 
dclÌB«are» * 
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DdcrocheTy v. a. staocarc. 
Ddcroire fY. a. discredere. 
Décroisseménl , s. m. do- 

creecimento; diminuzione. 
Décroitre, v.a. decresceie. 
Décroiier y v. a. ripulire ; 

nettare; fevare il fango. 
VécroUeuTy t. m. colui che 

ripii lisce (» scarpe. 
I>écrottoire y s. f. spazzola 

da rtpuHfe le scarpe. 
Décrufir , v. a. cuocere il 

filo per prepararlo alla 

Hjitura. 

Décuire , ▼. a. liquefarsi. 
4}écuple y ad. e s. ra. decu 
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mento ; riparazione del 
danno. 

Dcdommager , v. a. risar- 
cire; rifar de' danni; com- 
pensar ìì tlanno. 

Dédorer , v. a. disdorare. 

DédouBler , v. a. scucire 
la fodera ; sdoppiare. 

Uéduction , s. f. deduzione; 
il diffalcare ; lo scemare; 
diffalco. Karraaione ; e- 
sposizTone. 

Oéduire , v. a. dedurre j 
soltrarire ; diffalcare. Es- 
porre ; perfettamente rac- 
contare, [dilcttov 



pio; dieci volte tanto; ÌDéduii , », m. trastullo j 
Déeupler , v. a. aumentar ÌDéesse , g. f. dea , o diva. 



del decuplo. 

Décttrie , s. f. decuria. 

Decurion, s.m. decurione. 

Déduigmer , v. a. disdegna- 
re ; sprezzare } avere a vi- 
le ; sdegnare. 

Dédaigneusement » av. di- 
sdegoosamente ; sprezza- 
tameute. 

Dédaigneux , euse , ad. di- 
sprezzante ; sdegnante ; 
spreaeante. 

Dédain , s. m. disdegno ; 
disprezzo ; spregio. 

Dèdale . s. m. labirinto. 

^Dédamer, v. a sdamare^ 
al gidoco delle dame. 

Dedans , prep. dentro j en- 
tro. Mettre lespoilesde* 
dans y serrare le vele. 

Dedans , s.m. Y interiore. 

Dédicnce . s. f.' dedicazio- 
ne ; dedicatoria. Dedica- 
zione d' una chiesa. 

Dédicatoire , ad. dedica to- 
rio. £'d(ì^ dédicaloirCye- 
pìstofa dedicatoria. 

Dédiery v.a. dedicare. Dé- 
dier un livre , dedicare 
un libro. 

Dédire y v. a. disdire. Se 
dédirCy disdirsi; ritrarsi) 
mancar di parola. 

Dedit y s. m. disdetta. 

Védommagement , s. ni. 
compcnsaziunc j risarei- 



Difàcher {Sé), v.r. depor- 
re r aria , lo sdegno. 

Défaillance y s. f . svenimen- 
to ; smarrimento di spiri- 
ti. Scioglimento ; lique- 
fazt^e. ' 

Déptillant , 8. m. colui che 
citato non comparisce. 

*Défailìanty e, ad. che s'in- 
debolisce ; elle sviene. 

Défaillir , v. a. mancare ; 
svenire. Finire; cadere in 
deliquio. 

DéfairCy v. a. disfare, di- 
struggere; abbàttere. Uc- 
cidere;far morirete déf ai- 
re y vendere; alienare . 
Se defaìre et une charge, 
dfunbénéficey eie. depor- 
re , rinunciare una cari- 
ca, un benefìcio. Se déf ni- 
re d* une mamvaise ha- 
biUide y lasciare , correg- 
gersi d' un abito cattivo. 

*DéfnU y e,y ^à: Hommc- 
d'éfaWy uomo pallido ; 

' macilento , smunto^ 

Défaite , a. f. sconfitta ; 
rotta ; sterminio .; disfaci- 
mento. Pretesto ; scusm 
speciosa. 

Défalcation , s f. diffalco . 

Défalqucry v.a. diffalcare. 

DéfavPtir , 5. f. disfavore ; 
di&«.rudi(o. [rcvoìr. 

Uéfavorabic t ^fX. disla>o- 
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lUfavarablemeiU r vi, di- 
•favorevolmeiite. 

Ddfoutf 8.». difetto} Ttiio» 
ftnperletione» Mancania 
di comparire. Maacanaa. 
J>éfaut des cótes, le i^inn- 
tnre delle cotte. Ètra en 
défaut^i. di ctifcitiy smar» 
rire la traccia. A défaut 
d0 ..,in. difetto ; in man- 
cania , in vece di ... 

Dé/ectijr, iy0^ ad.defettivo. 

Dtfection , s.f. abbandono 
di un partito ; deaersio» 
ne delle truppe. 

Défectueusement « av. di- 
fettosamente | iaaperfetta- 
mente. [feti oso. 

D^eciueux , euse^ ad. di- 

*J}éfendable, ad. difendi- 

*D4fendani, ad. Ftùre une 
chose à son fiorps défeti' 
dant, fare una cosa a ma* 
Ihtcorpo , conripugnanza. 

Défectuosité , s. f. difetloj 
menda; pecca. 

Défenderesse , s. rea , di- 

. fenditrice. 

Défendeur , a. m. reo. 

Dcfendrcy v. a. difendere , 
TÌetare^ proibire. Pjreser- 
Tare ; difendere ; proteg- 
gere. Se défendrc'y difen 
dersi; scolparsi. Riparar- 
ci i preservarsi. 

Véjfense^ a. m. difesa; prò- 
teaione ; sostegno. Riparo. 
Divieto; proibizione. Ri- 
sposta ; scrittura. 

Defenseur f s. m. difenso- 
re; protettore. £sivo. 

De/ensif, ive , ad. difen- 

*Défensivef s. f. difensiva. 
Se teniry éire sur la de- 

Jenswe^ stare sulla difesa. 

Déféquer • V. a. purgare , 
o levar la feccia. . 

Déférant , ante , a'd. con- 
descen dente ; docile; pie- 
ghevole. 

Véférencef s. f. condescen- 
denza ; osservanza . Ri- 
sjp^tto; def«ren*a. 
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D^érer, t. «. caBdetee»* 
dare; deferirei secondare ; 
compiacere. Óarc, ascri- 
Tcrcy decretare onori, ec. 
Dé/érer én jusiice , di- 
nunsiare. 

Défétrer , v. a. sferrare , 
levarci ferri da' piedi delle 
bestie, o da una cosa che 
ne era guarnita. Sconcer- 
tare i confondere. Confon- 
dersi. 

* Diteti, 8. m. pU difetti; 
fogli difettosi. ' ' 

*De/euillé , ée , ad. sfo- 
gliato; sfrondato. [re. 

*D^euiUer, v. a. sfoglia- 

Défi y 8. m. disfida» sfida- 
meato ; provocazione. 

De/!ance, s. f diiHdenaa f 
timore ; sospetto. 

Défaat, ante, ad.difiìdente. 

^Deficit f s. m. manca , e 
mancante ; non si trova. 

Defier, v. a. disfidare; sfi- 
dare; chiamar V avversa- 
rio a battaglia ; provoca- 
te. Se déjiery diffidare^ 

sospettare. \ 

Défigurer , v. a. sfigurare.' 

Défilé , 8. m. strette; gole; 
angustie de' passi* 

Déjiler y y. a. sfilare; ta- 
gliar il filo. Sfilare ; mar« 
ciare alla sfilata. Se de' 

Jìler y sfilarsi. 

Definir, V. a. definire} jita- 
bilire j decretare. 

Définiteur , s.m. definitore. 

Definiti/ y ive, ad. diffini- 
tivo ; determinativo. 

* Definiti/ y (en) , diffiniti- 
V amente. 

Définiiion, s. f. definizione ; 

spiegazione d' una cosa. 

Decisione;determinazione. 
Définitivement , av. diffi- 

nitivamente. [torio. 

Dé/nitoire , s. m. de fin i- 
Dé/lagration, s. f. abbru- 

ciamento. 
Dé/feurir , ▼. n« sfiorire ; 

disfiorare. [razione. 

Dé/loruUon^ s. f. dello- 
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D^QTQr, V. a. dellorar^. 

De/oneement , a. ai. sfoo- 
damento. ^ 

Dé/onceVy un tonneau , ▼- 
a. sfondare una botte. ^- 

*De/oncer (Se), sf ondar a;»«r 

Dé/ornter , t. a. gaastare 
la forma. 

Dé/ournery v. a. af ornare. 

De/raiy a. m. spesa d* una 
casa, d' un equipaggio. 

Dé/rayer , ▼. a. spesare , 
dare , o far la spesa. 

Dé/riehement , s. m. £1 dis- 
sodare ; il lavorare un tor^- 
reoo incollo. 

Dé/richer , v. a. dissoda- 
re ; lavorare un terreno 
incolto ; spianare. 

Dé/richeur , s. m. colai 
che dissoda un terreno. 

Z>^Wjcr,v. a. disfare i ricci. 

Dé/roncer, v, a. disfare 1« 
pieghe. U^roncer /e sour" 
ci7^ rasserenare la f onte. 

Dé/roque, s.f.spogUo- Spo-, 
glie C' un moDaco. Mobi- 
li ; spoglie. 

Dé/roquer, ▼ a. sfiatare ; 
spogliare Se dé/roquer , 

'. sfratarsi. 

Dé/ànt, e, ad. e 8. defun- 
to; morto. 

Degagé , (escalier)^ s. m. 
scala segreta. Mr dé^agé^ 
portamento disinvolto. 

Dégagement , s. m. dislac- 
camento ; libqFt& e sciol- 
tezza. Scala secreta. 

Dégager , v. a. distacca- 
re. Riscuotere ; tirar ui^ 
pegno . Sbarazzare. Li- 
berare ; distrigare. Se dé- 
gager, disimpegnarsi. Dé- 

. B^S^^ ^^ parola , disim- 
pegnarsi. 

Dégatne (belle) , s.f. mala 
grazia ; mal garbo. 

Dégdtner , v. a. sfoderare 
la spada. Cavar danari di 
tasca. 

Dégaineur, s.m. bravaccio. 

péganier , v, a. cavare i 
guanti. / 



DEG 

IMi$o&U^ » « , ftd. itomt» 
chevole; nauseoso. Fasti- 
di oèo ; increscevole. 

Dégo^téf Bj ad. disgustato ; 
Brogliato à inappelente. 
Faire le dégoiiié, far lo 
svogliato. 

Dégoàter, v. a. svogliare ; 
far venire a noia, disgu- 
stare ; generar fastidio. 
Stomacare. Se dégoàter , 
disgustarsi} venir a noia. 

DógouUanì, e, ad. goccio- 
lante. 

Dégoutier, v.n. gocciolare. 

Dégrfidatiofif s. f . spoglia- 
mento , privaziou d' un 
grado, d'una dignit'». Dan- 
no; guasto in uu boico , 
in una casa , ec 

Dégradefy v. a. degradare. 
Ruinare; d^anneggiarej di- 
struggere ; spogliare ; ro- 
vinare. 

*Dégrader (Se) , peggio- 
rare ; cadere in rovina j 
distruggersi; avvilirsi j di- 
,_ gradarsi. 
*-Dégotifler,y.a. sgonSìtvì.lpégraJfer f v. a. sfibbiare f 
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Ditgdrnirt v. a, sgutirnire ; 
; spogUarc. Degarnir une 
' place , kfixì^vedete «na 
piarxza. •.•••-•~<v .^. 

Dégàt f s. in. guasto) ro- 
vina; danno. Strage; con- 
eumo. [del ghiaccio. 

Dégel , 8. m. scic^limento 
Dégeler , v. a. didiacciare , 
struggersi il gfaiacQio. 
Uè generation , s. f. dege- 
.Berasione; deteriorasione; 
tralignamento. 
Dégénérer, v.- n. degene- 
rare ; tralignare. Jmba- 
•«tardire , mutarsi di be- 
ne in male. [datto. 
M>égingandé, e , ad. disa- 
Dégluer , V. a. spaniare. 
^Végluer, {Se"), v. r. spa- 
niarsi ; divischiarsi. 
Deglutiti on^ s. f. inghiot- 
tlimento ; dcgìtitizione. 
Végohillery t. a. vomitare. 
PigobilliSf s. m. il vomito. 
DégoUer ^^*- p,^ garrire ; 
cantare degli iièa^i<€tis^r- 
lare ; straparlare; . i'^^.-' 



Dégorgement , e. m. sgor 
■gamento. 

J9égorgeoir f ». m, Blo di 
ferro per nettare il foco- 
'De del cannone. 
Dégorger , v. a. sgorgare, 
nettare } sturare j sboc- 
care. Gnaszare ; risciac- 
quare stoffe ) ec. Se de- 
gorger , sgorgarsi. 
Dégourdif e , ad. ravvi va- 
io. Scaltro; accorto. Snello. 
Dégourdir , v. a. ravvi- 
vare ; torre l' intirisza- 
Imento; inti«pi4ire alquan- 
to , torre il gran freddo 
all'acqua. Dirozzare; im • 
pratiehire ; scozzonare. 
Végourdissement , s, xa. 
ravvivamento ; riscalda- 
mento. 

BégoM f s. m. disgvsto ; 
svogliatesaa. Riput^nanza; 
' ilienatione. Fastidio; di- 
sgusto ( dispia ce voleasa. 



starnare. 

Dégf-aissement , s. m. net- 

Jamsnto ; il digrassare. 

Dégraisser , v. a. netta- 
re ; digrassare. Dégrais- 
ser la soupe f digrassare 
la minestra . Dégraisser 
un habit, cayar le macchie 
di grasso o d' unto a un 
abito. [macchie. 

Dégraisseur , s. m. cava- 

Dégrappiner^ v. a. alzare 
la ^piccola ancora. 

Dégré , 8. m. scalo ; Sca- 
lino ; grado. Grado ; di- 
gnità. Grado di parentela. 

''Dégréemenly s. in. disar- 
mamento. 

*Dégréery v. a. disarmar 
una nave. 

*DégrévementyS. m. Tazio 
ne d'alleggerire una tassa. 

*Dégrever, v. a. allegge- 
rire la tassa. 

Végringoler , v. n. discen* 



BEI X«« 

àutt le «cale o aÙro<è|ire- 
cipizio. [tóèPtO. 

* Dégrofsage , assottiglia- 

Dégrossir, v. a. sgrossare; 
«IwMzare; digroiS^re. Bat- 
tere a maaaetta. 

Déguénillé , « , ad. che 
ha gli abili stiacciati 5 
laceri / cencioso. 

Déguerpir, v. a. abban- 
donare una rendita. Dé- 
guerpir d' um liei* , fug- 
girsi ; sloggiTtre ; andar 
via per timore. 

De guerpissemenl y s. ni. 
abbandonamento ; cessio- 
ne d* una rendita. 

Déguenler , v. n. recere , 
vomitare. 

*Déguisé , ée , ad. imma- 
scberalo; simulato; fìnto. 

Dégnisement ; a. xn. ir»- 
vestimento. Finzione; dis- 
ssmulatioae. 

Déguiser , v. a. travesti- 
re ; mascherare. Contraf- 
fare. Celare ? nascondere; 
Fingere ; dissimulare. 

Dégustationf s. f. assa;7gio. 

*Dégusiery v.- a. assag- 
giare i licori. 

Déhàler ,• v. a. tenderfc 
bianca la pelle imbruni- 
ta dal sole. [cato. 

Déhanché y e , ad. scian- 

Déharnacher , v. a. levar 
via gli arnesi dei caval- 
lo di tiro. [gnato. 

''D'éhonléy e, ad. svergo- 

De/ìors, prep. fuori; fuora. 

Dehors , s. m. 1' esterio- 
re. Les dehors d* irne 
maison, gli esteriori d'una 



casa. 

. * 1 



Déjà , at. già , o digià. 

Déicide , s. m. deicidio. 

Déjection , s. f. egestione. 

Déjeter (Se), v. r, incur- 
varsi; piegarsi il legname. 

Déjeuné , Déjeuner, s. m. 
colatione ; colczionc. 

JXéjeuner , v. n. fare co- 
lazione. [cBzionc. 
^Déificntion-, s. f. deifi- 



io4' DEL 

JOèjoindre , v. a. disgiu- 
gnere j 8taccar«. Se de- 
foindre , distaccarsi. 

*DeJouerf ▼. a. sventare. 

Vejouer uh projet , un 
comploU svenlarc wn pro- 
getto » una cospiraaione. 

Véistne , s. m. deiumo. 

Veiste, ad. deista, [aiti. 

Véité , 8. f. deità j divi- 

Véjuc , 8. m. il tempo del- 
lo svegliar degli uccelli. 

Véjucher , v. a. uscire di 
pollajp ; snidiare j far ve- 
nir ^iù. 

Ve la y pre. da ciò , o da 
quella cosa. Di U , ol- 
tre , o olirà. AU'delà , 
al di li. Par-delà, al 
di U , dal di là. 

Vélabrement , s. m. disfa- 
cimento j cattivo alato. 

Délabrer , v. a. lacerare; 
disfarei rovinare. 

Vélacer , ▼. a. dislacciare. 

Velai, 8. m. ritardo; in- 
dugio, [bandono. 

VélaUsement t ». m. ab- 

Vvlaisser , v. a. abban- 
donare. 

Vétassement , s. ra. ri- 
creazione ; riposo. Sol- 
lievo j soIlaz«o. 

Vclasser , v. a. riposare; 
torre la sJancbozza. Ri- 
creare; sollevare lo spiri- 
to. Se délassev, ricrearsi. 

Vélatettry s. in. delatore. 

Delaiion , a. f. accusa. 

Velatter , v. a. torre le 
assicelle. [pallido. 

Vài ave , ad. dilavato j 

*Délaver , v. a. dilava- 
re prendere pallido. 

*Délajrant , ad. diluente. 

VeUyemeni , s. m. stem- 
p«ramento ; liquefacione. 

Vélajrery v.a. stemperare j 
disciogliere. JLiquerarc. 

Véleclahle^ ad.dileltevolc. 

Vetectation, s. f. dil et Ia- 
sione. 
Vs^eeUr, v. a. dilettare. 



«ftf déleeter » oompkMer» 
fi I dileltarsi. 

DéUgation^ |. f. delaga- 
cioue. [Iorio. 

Délégntotrg f ad. delega- 

Vélégué , 8^ O", delegalo. 

Déléguer » v. a. delegare; 
deputare. Assegnare fon- 
di per pagare. 

*Délestage, s. ra. lo aea* 
rico della cavorra. 

Délesier , ▼. a. scaricar la 
zavorra .d'un bastimento. 

Dèlesleur,a,m. quello che 
fa scaricar la savorra. 

*DéUlère, ad. deleterio} 
mortale. 

Délibérunt , e , ad. irre- 
soluto i dubbioso i inde- 
terminato. Lesdélìbérans, 
coloro cbe deliberano, che 
hanno diritto di delibe- 
rare. [Uberatìvo. 

Délibéraiiff ive, ad. de- 

Délibéralion , s. f. delibe- 
raaione ; decisione. 

Vélibéré , s. m. delibera- 
zione ; sentenza. 

Déiibéré ,,e , ad. sciolto; 
liberò ; franco. Ardito j 
risoluto. De propos déli- 
òéré f appostatamenle. 

Déjibdrément , av. spedi- 

^tam^nte. 

Déliùérer , v. a. delibcra- 
roi.'^Determinare; decidere. 

Deìlcat , « , ad. delicato; 
sqaisito. Fragile j perico- 
loso. Affaire delicate , 
negozio rischioso. 

Délicaiement f av. delica- 
tamente; gentilmente^ 

Déiicaier , v. a. careggiar 
troppo ; trattar con so- 
verchia delicatezza. 

Délicfttesse , b. f. delica- 
tezza ; gentilezza j quali- 
tà d' una cosa , o {lerso- 
na delicata. Les délicaies' 
ses de la iable , le ghiot- 
tonerie; i cibi ghiotti. 

Delice, 8. m. diletto; gusto. 

Vélices , s. f. pi. deiiiie; 
piaeéurej diluita. 



DEL 

Délteiemsement , ar. del»* 
BÌosai|^nle. 

Délicieux , euge , ad. die* 
lizioso ) Tolnlluoso. 

Vélicoter(Sé),9C9pe8truxaL' 

Dèlie ,e, ad. sottile; acu- 
to; sciolto. Fino ; accorto» 

Délier , V. a. sciorre ; sao* 
dare; slegare. Assolvere. 

Délim4laiion,9. f. delinea- 
zione. 

Délinfuam^^ •. m. delin» 
quente. 

Delinquer , r. a. connoeW 
fere un delitto. 

*DéUqne»cenc* , e. f. d» 
liquescenta. 

*Déliquescent, e, ad. de» 
liqoescente , liquefattivo» 

Delire, s. m. delirio} far-- 
netico. 

Delirerà ▼. a. delirare. 

Délit, 8. m. delitto. B^ 
fragrant délit , sul fatttf. 

Délivrance, s.f. liberazic« 
ne; libertà. Parto felice- 

Délivre , s. f. secondma. 

Délivrer , v. a. liberare j 
salvare ; tor dalle mani ; 
campare. €on8egnare;por-> 
l'è in mano altrui. Sgra- 
vidare. I.iberar8Ì> esimer- 
si. Partorire. 

Délogememt, a. m. sgombra* 
mento. Mutazion di casa» 

Déloger , v. a. sloggiare; 
mutar casa. Uscir dagli 
alloggiamenti. Sloggiare; 
disloggiare ; far abbando- 
nare una casa ^ gli allog-» 
giamenti. Sloggiare, scac- 
ciare. Déloger à la tour» 
dine , scappare. Déloger 
sans iromgettes , abbru* 
ciar r alloggiamento. 

Déloyal , e, ad. disleale. 

Déloyalement ^av.disleal- 
meate. 

Délojauté , 8. f. dislealtà. 

Déluge, 8.-rav diluvio; di- 
lagamento. Détuge de larm 
nies , dirotte lagrime. 

^Délustrer^v, a. «avax il 
lustro. 



DEM 

IMiuter, V. a. togìterò il 
lolo da f^ualcbe vaso. 

^Demagogie , s. f. dwirta- 
gogia , af{czionc al parti- 
to popoJai'e. 
■ *-^émagogique^ ad. che ap- 
partiene alla demagogia. 

'Démagogue , «. m. capo 
d' una fazione popolare ; 
demagogo. [gliare. 

Démaigrir , v. a. assotti- 

* Vernai grissement , s. m. 
assottigliamento; attenua- 
cione. 

DémaithUtìr, v. a. sfascia- 
re un bambino. 

Démain , s. m. domane. 
'Après'demain , diman 1' 
altro I posdomane. 

Démancher , v. a. cayor il 
manico i uscir del mani- 
co. Se démancher f crol- 
lar nel manico. 

Demande , s. f. domanda. 
Rfcbìesta ; il domandare. 
Azione in giudizio. 

Demander , v. a. doman- 
dare! richiedere ; interro- 
gare. Bramare j esigere ; 
desiderare j volere. 

Demandeur , euse^ s. di 
nandatorejaccaltone. Im- 
portuno. 

Demandeur, Demanderes- 
€^ , 8. attore y o dimanda- 
tore. Attrice ; dimanda- 
trice- [core ^ o prurito. 

Démnngeaison , s. f . pizzi- 

Démanger , v. a. pizzica- 
re ; aver prurito. 

Démantelement , s. m. de- 
molizione; lo smantellare. 

Démanteler, v. a. sraan»^ 
tellare ; demolire , spia- 
nare le mura. 

Démantibulé ^ « , ad. rot- 
to i guasto. 

Démantibuler , v. a. sma- 
scellare. Guastare; rovi- 
nare; fracassare. 

*DémarcaliOH , s. f. linea 
di demarcazione. 

Démarchcy s.'f. andatura; 
aihkoNQto* Pofftameoiojl 



DÉM 

costdme; medoìli i>f^eovle- 
re ; passo , azione , proce- 
dere che Jira ad ottenere 
una eos» da alcuno , a 
comporre , a far riuscire 
un negozio ; ec. 

Démarier , v. a. cassare, 

' annullare Un matrimonio. 

Démarquer , v. a. torre il 
segno. 

DémarreTy ▼. a. sciogliere 
r ancora^ distaccare ; par- 
tire. Sgémberare. 

Démasquer , v. a. «msi- 
scherare. 

Déméter, ▼. a. disarborare. 

Démélé y 9. m. rissa $ con- 
tesa ; querela ; disputa. 

Déméter y v. a. sviluppa- 
re ; separare ; diciferare; 
dichiarare.Gontrastare. Se 
deméier rf* iene affaire , 
svilupparsi ; spastojarsi. 

Z>emem6rei»ien/,s.m.smem- 
Jiramento; parie smembra- 
ta. 

Démembrer , v. a. smem- 
brare, sbranale. Divide- 
re ; staccare. 

Déménagement, s.m. sg^m- 
1)ramento ; lo sloggiare. 

Déménager > v. a. sgom- 
brare , sgooaberare. Slog- 
giare, [pazzia. 

Vémence y s. f. demenza; 

Démener {Se^ , v. a. di- 
menarsi ; agitarsi. 

Dementi y s. m. mentita ; 
onta ; scòrno. Donner un 
dementi , dar una mentita. 

Dèmentir , v. a.' smentire; 
dare una mentita . Con- 
traddire. Sedementir, di- 
sdirsi ; non durar nel be- 
ne. Dicadere; rallentarsi. 

Démérile , s. m. demerito. 

Uémérìter ^ v. n. demeri- 
tare, [rato ; eccessivo. 

Démesuré , e , ad. smisu» 

Demesuremeni y av. smisu- 
ratamente; sregolatamen- 
te ; strabocchevolmente. 

Dém^tre , v. a. dimctte- 
r« ; d^onré* DestiUitte. 
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KEM loS 

Dlslogard un osso. X«f de'" 
meltre , rinunziar| ; di- 
sfarsi. Dislogarsi. 

DémeubtementyB. m< sgomr 
bero. 

Vémeubler , v. a. sgombe- 
rare ; smobigliare. 

Demeut'anty ad. abitante^ 
dimorante ; comraorante. 

*Demeurant (-^k) » del re- 
sto ; del rimanente. 

Demenre^ 8. f. abitaaio- 
ne ; stanza. JNido. Domi- 
cilio; soggiorno; dimora. 
Faire sa demeure , sog- 
giornare. Étre en demeu» 
re y essere dietro, ia ri- 
tardo. 

Demeurer y v. n. abitare; 
dimorare , restare. Rima- 
nere; tardare. Avanzare. 
Demeurer (Taccord , ac- 
cordare; concedere. De' 
meurer en reste , restare 
in dietro. Demeurer in- 
terdit, rimaueifi mutolo. 

Demi , e ad, mezzo ; mem* 
za. Posta dinanzi al so- 
stantivo h invariabile. Une 
demi'livre ; une demk- 
heure. [metà. 

Demi (A) , av. mezzo ; a 

Demie , s. f. mezz* ora. 

*Demi-cercÌe , §. m. mci- 
zo cerchio. 

Demi-iuneyS f. mezza luna. 

Demi'méial , s. m. mezzo 
metallo. [foglietta. 

Demi-setier , s. m. mezza 

Démission,s. f. dimissione; 
rinunzia. 

*Démissionnaire , s. e ad. 
colui a chi vien fatta una 
rinunzia. 

*Démocrjite, 9. m. demo- 
cratico, [zi». 

Démocratie y%. f. dcmocA- 

Dcmocrùiique, ad. diamo* 
cratico. 

Démocratiquemcnty av. de- 
mocraticamente. 

Demoiselle , s, f. damigGU 
1.1; donzella. Macseraogr. 

Démdir , ▼. a. ravìa^ve; 



(o6 DBir 

«piaMre | dic«cc«rt ; àv- 
ntulire*' 

Demolition^ s. f. damoli- 
•BÌoD« ;.al»batliinento. 

DémoUtion» , b. f. pi. rot- 
tami di pietre I rimasugV- 
di fabbrica. 

Démon M. ni. demoato j 
diavolo. Faire le démon. 
tempestare. 

^Démonétisaiion, s.f-il cas- 
care ad uaa moneta ilauo 
Talore. 

*J}émonétiser , v. a. torre 
*d una moneta il valore 
•che aveva. [moniaco. 

Vémottia^ne , s. e. ad, de- 

Démonstrateurf t.m. dimo- 
stratore, [mostrativo. 

Vémottstratif y «Ve , ad. di- 

DémonstraUotiy a. f. dimo- 
strazione ; prova eviden- 
te e convincente ; attesta- 
to ; (eìtiraottianza. 

JDémonstraiwementf av.di- 
mo8trati*am«nle. 

Démon ter , v. a. torre la 
cavalcatura. Scavalcare , 
far cader da cavallo. Di- 
«fare $ separare le parti d' 
un' opera . Confondere i 
«concertare. [strabile. 

Démùntrabie\ ad. dimo- 

Oémontter , y. a. dimo- 

> strare . Provare all' evi- 
densa. 

*Démoralisaiion , a. f. de- 
mor alizzazi one. 

^Démoraliser , ▼. a. de- 
moralizzare j rendere im- 
morale. 

DemordrCy y.a.l asciare ciò 
che si era preso co' den- 
ti. Cedere; cambiare d'opi- 
nione. Desistere; cessare. 

Vémouvoir , v. a. smuo- 
vere; dissuadere; disviare. 

Dimunir y v. a. levar il 
fornimento^le difese d'una 
piazza. 

Vémurer , ▼. a. smurare 
una porta , o finestra. 

Dénaire , ad. decennario. 
(Je) , ▼. r. ab- 



DEN 

kflttèMiftr le proprie txa- 
tele. 

DénaUer, v. a» atrecciare. 

De nature , e , ad. inuma- 
no >* orndele ; spietato. 

Denaturerà v. a. disnatu- 
rare.Far vendita o permu- 
ta de' I roprj beni. 

^Dénégafeur, s. m. colui 
che dinega. 

^Dénégairme , s* f. colei 
che dinega. 

DénégaUon j s. (b dinega- 
aione; negazione; disdet- 
ta in giudizio. . [fiuto 

Dénif s. m. negazione; ri - 

Déniaisemeni f s* m. scal- 
trimento. 

Deniaiser , ▼. a. scaltrire ; 
pulire; dirozzare. Beffa- 
re ; ingannare . Se dé~ 
niaiser , dirozzarsi ; farsi 
accorto. 

Déniaiseur , a. m. furbo. 

Dénicher , v. a. snidare. 
Cacciare ; fuggire. 

Dénichewr , s. m. colui che 
snida gli uccelli, Déni- 
chenr defauyettes » uomo 
accorto e sollecito. 

Denier, s. m. danaro ; da- 
naio , moneta . Denaro . 
denaio , peso di a4 grani. 
Al pi. danari ; contanti. 
Interesse; parte. Interesse 
d' un capitale. Denier a- 
dieu , caparra. 

Dénier,v. a. negare; ri- 
cn8are;dinegare;dir dinow 

Dénigrement , s. m. diffa- 
mazione ; denigrazione. 

Dénigrer , v. a. diffama- 
re ; denigrare. 

Dénombrementf s. m. enu- 
merazione; annoveramen- 
to ; descrizione ; censo. 

Dénominateur , s* m. de- 
nominatore. 

Denominai if y ive , ad. de- 
nominativo, [minazione. 

Dénominatìon , s.. f. deno- 

Dénommer , vi a. denomi- 
nare; designare tt nome. 

Démoncer fT. «. dinuuaifl- 
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re. DiBunsiare al giudi- 
ce; accusare. 

Démonciateur ^ s« m. accos 
sature. 

Dénoncialion , a. f. dcnun- 
aìazione; intimazioue j ac- 
cusa. 

DénotaUonyt.t, denotasi<v 
ne ; indizio. 

Dénoter , v. a. denotars ; 
palesare ; indicare. , 

Dénouement f ». m. sciogli- 
mento , snodamento d' 
un' opera teatrale. Fine ; 
termine; conclusione, par- 
lando d'affari, d'intrighi. 

Dénouer , v. a. disnodare; 
sciogliere un nodo. Sno- 
dare. Manifestare; spie- 
gar». 

Denrée, t* f. derrata; ni«r- 
canzia. 

Denrées , s. f. pi. provvi- 
sioni. 

Dense , ad. denso ; spesso. 

Densità , s. f. densità; spes- 
sezza, 

Dent f 8. f. dente. Dentel- 
lo ; punta fatta a guisa di 
dente. Malgré ses dents^ 
a suo malgrado. Sur Ì€S 
denti f abbattuto , o ma- 
landato. Parler entre ses 
dents , borbottare. 

Dent'de^iionj s. f. mace- 
rone , o smimio. 

Dentale, ad. 'dentale. - 

Dentéy e , ad. dentato '{ 
merlato ; fatto a denti. 

Dentée , s. f« dentata , o 
morso. 

Denfelé , e , ad. dentato; 
dentellato ; tagliato a fog^ 
già di denti. 

Denteler , v. a. dentella- 
re ; intagliare. ^ 

Denteile , s. f . merletto; 
trina. 

Denielure , s. f. dentello. 

Deniicule , s. m. dentello. 

*Dentieulé , e , ad. dentea 
lato. 

Dentler y s. m. dentatura, 
o ordine di denti« 



DEP- 

Psnttfrice , «. m» niecliea* 
mento da nettarei deatij 
detiiifrico. 

Dentisie , s. m. cavadenti. 

*DenUtionf s. f. il inettcrt; 
i denti ; lo «paaUr<.dei 
denti. 

Venture f s. f. ordine dj 
denti , dentatura. . 

*JDénué , e , ad. privo. 

Dénuement , s. ni. priva- 
cione > spogUamento. 

Dénuer , v. a. denudare; 
-Spogliare. Privare. 

Dépaqueter , v. a. svilup- 
pare ; aprire. 

Dépareillé f ^ 9 ad. scom- 
pagnato. 

Diépareiller y .V. a. scom- 
pagnare f o dispaiare. 

J?€purer , v. a. sparare; 
fare scomparire. 

Dépariery v. a. dispaiare; 
scompagnare. 

Dépariery v. n^ Ne pas 
dépariery non cessare di 
parlare. Sans déparler , 
senza cessar di pnrlare. 

Depuri f s. m. partenza. 

Depuri des mélnaXy spar- 

^'iimènto de' metalli. 

Départuger , v. a. torre 
r uguaglianza de' pareri- 

Dépuriement , s. m. dÌ7 
striUuzione ; ripartimen- 
to. Dipartimento ; quar- 
tiere d' alloggio. Diparti- 
mento ; distretto. 

Dépurtementul y ale , ad 
dipartimentale. 

Départir , v, a. diparlirej 
distribuire , spartire ; di- 
videre. Desistere ; ritirar- 
si. Se dépurlirde san de- 
voir y mancare al proprio 
dovere. 

Dépasser , v. a. oltrepas- 
sare ; passar oltre. Cava- 
re , torre un nastro > o 
simile da dove era pas- 
sato. 

Dépaver , v. a. levar . i 
selci , il pavimento. 

Dépajser, v. a. spotciarei 
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sviare { far.perderoU jtra^ 
montana. 

Dépécemenly s. m* Io sbra- 
nare; il tagliar à pexzi. 

Dépecer , v. a. tagliare in 
pezzi, spezzare; sbranare. 

Dépéche y a. f. spedizione; 
dispaccio. 

Dépécher, V. a, sbrigare; 
spedire. Inviare; manda- 
re un corriere. Ammaz- 
zare. Se dépécher , sbri- 
garsi; spi cci a rsi. Travail- 

. ler à dépéche campa- 
gnon, lavorar presto, ma- 
lamente. 

Dépeindre , v. a. dipigne- 
re ì descrivere con paro- 
le. Rappresentare. 

Dépendummeulf ay. sogget- 
tamente. 

Dépendance , .s. f. dipen- 
denza , soggezione. Al pi. 
pertinenze i dipendenze; 
ciòchefa parted' un tutto. 

Dépendant , a/ife, ad. di- 
pendente ; soggetto. 

Dépendre , v. n. dipen- 
dere. Distaccar e I spic- 
care. , 

Dépens , B. m. .pi. spese. 

Dépense y s. f. spesa; di- 
spendio. Dispensa ; guar- 
daroba. 

Dépenser , v. a. spendere. 

Dépensìer, s. m. prodigo; 
spenditore. 

*Dépensihrey s. f. colei cbe 
spende volentieri ; .pro- 
diga. 

Déperdiii^n y s. f. consu- 
mo ; perdita i deperdizio- 
ne. 

Deperir , v. n. deteriora- 
re i decadere ; disminuire. 

Dépérissemeni , s. m. peg- 
gioramento i scadimento, 
ruvina. 

Dépétrer , v. a. dispasto- 
iare ; distrigare ; libera- 
re. Se dépétrer y libci'ar- 
ri ; distrigarsi. 

UépeuftlomefU ,8. m. spo- 

, polaxioms. 
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Dépsupler f y. a. spopo- 
lare. Dépeupler un vi- 
vier, distruggere un sej- 
batoio di pesci. Déptfu- 
pler un paj'S de gihien , 
disertare la caccia. 

*DépiéceryV.VL, smembrare. 

Dépilatif y ad. che fa c«- 

' dere i peli. , 

Dépilation , s. f. depi Ia- 
sione, [tori^f. 

Dèpilatoirey a., m. ,depila- 

Dépiler , v. a. depelarci. ; 
far cadere i peli. 

Dépiquer , v.. a. disacei- 
bare , addolcire ; conso- 
lare. 

Dépit y ». m. disdegno ; di- 
spetto ; corruccio ; stizza. 
£n dépit de , a. dispetti 
di. 

Dépiter , v. a. di&pettare; 
adirare. Se dépìler y stiz- 
zirsi ; indispettirsi. 

Dépiieux , euscy ad. col- 
lerico ; stizzoso if disde- 
gnoso. 

*Déplflcé , ey ad. rimosso; 
mal situato, parlando del- 
le persone ) e delle cosa; 
fuor di luogo. 

Déplacement , s. m. rimo- 
vimento d' una cosa dal 
suo luogo. ^ 

Déplacer y y. a. rimuove- 
re , torre una cosa del 
suo luogo ; sgomberarti 
Déplacer quelqu'uny pri- 
vare uno d* un. impiego. 

Déplaire , v. n, dispiace- 
re ; non esser gradilo. Di- 
sgustare , Se déplaire , 
incresccrc a se stesso; con- 
tristarsi. Elle se déplciit 
dans ce lieu y questo lu4k- 
go le. s piace. 

Dépluisance , s. f. Fren- 
are qì4elqu* un en déplair- 
sanoe ,. prendere a schifo 
alcuuo. 

Déplaisant yonte , ad. di*^ 
spiacevole ; molesto .; fa- 

. slidio$Q. 
\ Déplaisir , s. m, di(pui<ae-> 
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re , aflUkione f cU^ttsto. 
Cattivo ufficio. 

JDéplanter , y. a. spianta- 
re, [mento da spianlare. 

Déplantoir , s. m. stru- 

Dépléirer , ▼. a. levare il 
^esso. {distendere. 

Déplier , v. a. spiegare; 

-S>éplisser f t. a. disfare, 
torre le pieghe. 

Dtploiement, s. m. lo spie- 
gare ; il far mostra. 

fféplorable ^ adi denlora- 
Kile. 

Vépiorablement , bt. de- 

- luoralùlmentei miserabil 
mente. 

Dépiorer , .t. -a. compia - 
goere ; deplorare. 

J>éployery T. a. spiegare; 
distendere. Sciorinare. De' 
player tonte sot* élo^uen 
ce , tomi son savoir , far 
■nostra , spiegare , far 
pompa della sua eloqnen- 

- «a , del suo sapere. 
De'piojré , e , ad. Bére à 

gòrge dépiojrée, sgana- 
sciar dalle risa. 

JDépiumer, y. a. spennare. 

*Déplumer (Se) , spennar- 
si, [di più. 

*De plus , av. in oltre ; 

J^époiir, V. a. appannarle. 

M>eponent . ad. e s. depo- 
nente. [pofaaiiMie. 

Dépopulaiion , s. f. spo- 

Dépopulariser j y. a. de- 
popola rizzare; far perder 
r afiètto dei popolo. 

Déport , 8. m. ritardo , in- 
dugio. Fajable san» dé- 
port , pagabile sensa di- 
la siene. 

Déportaiion , s. f. depor- 
tazione | bando I relega- 

* «one. 

Déportemens , a. m^ pi. 
costumi sconci» condotta 
irregolare. 

*Déporter , t. a. depor- 
tare } bandire. Se dépor- 
ter ; dest9t<3Fe; astcoorsJj 
«cssare. 
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Déposdnt , ante , ad. e s 
testimonio che depone in 
giudizio ) deponente. 

Déposer^ v. a. deporre; 
privar uno di dignità. Dc- 

' positare i affidare ; testi- 
ficare ^render testimonian- 
la. Deporre , rinunzia- 
ré una carica , una digui 



tà. Mettere in àèiposiio.Pépravéf e , ad. guasto } 



Dépositaire, s.m. deposita 
rio ; confidente. 

DépositioH , s. f. deposi- 
sione i privasione d' una 
carica » ofiìiio ) ec. Depo- 
sizione , testimonianaa in 
giudizio. 

Dépesséder t v. a. spoglia- 
re un o de' beni , cacciar- 
lo dal possesso ; dispode- 
stare. 

DépossessioHfSS. privasio- 
ne, spogliamento de' beni. 

Déposter , v. a. spostare; 
cacciare da un posto. 

Dépót ,-s. m. deposito ) de- 
posizione. Depositaria , 
luogo di deposito. i>^p^' 
ef urine, sedimoito d' 
orina* 

Dépoier , ▼. a. torre qual- 
che pianta dal testo. 

l>^pottflfr«r,v.a.spolverare. 

Dépouille^ s. f. spoglia , 
vecchio cuoio della ser- 
pe , degl' insetti. Spoglia, 
pelle di belva feroce. 1 

. fTanni d' una persona. Pre- 
da di spoglie ; spoglia -, 
spoglio, lì raccolto de' 
frutti dell' anno. 

Dépouillement , s. m. spo- 
gHamento $ privazione. 

Dépò^uiUer , v. a. spoglia- 
re; si vestire; nudare. Scor- 

. tic^re 9 cavar la pelle de- 
gl'i animali. Spogliare al- 
cuno de' suoi beni. Rac- 
cogliere, pari andò de'frut • 
ti. So dèpouiller , spo- 
gliarsi I svestirsi. Lascia- 
re ) abbandonare. 

Dépourvoir , v. a. sprov- 
vedere i «fornire» ptivore. 
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^Déponrvu , ad. sprarrc- 

/duto. Au dépourvu , alla 
sprovvista. 

Depravationt s. f. depra- 
vazione ; corruzione. 

*Dépravateur , s. m. de- 
pravatore ; cprruttore. 

* Dépravatrice , s. f. dc- 
pravatrice ; corruttrice. 



corrotto. 

Dépraver, v. a. deprava- 
re , corrompere. 

DeprécaUon , s. f. deprc - 
castone ; imprecazione. 

Déprèciation , s. f. ab- 
bassamento y svilimento 
del presso. 

Déprécier , v. a. abbassa- 
re il preazo. Svilire. 

*Déprédateur, s.m. ladro; 
predatore. 

Déprédation, ». f. depre- 
dazione; saccheggiamento; 
ruberia. 

Ddpréder, v. a. depredare. 

Déprendre , v. a. separa- 
re; staccare. Se dépren- 
dre f staccarsi >' separarsi. 

De prés , av. da vicino. ^ 

Dépresser p. v. a. torre i" 
lustro a panni. [sione. 

Dépression , s. f. depres- 

Véprier , v. a. disinvitare. 

Deprimer , v. a. deprime- 
re ;■ avvilire ; abbassare. 

Dépriser , v. a. spregia- 
re ; rinvilire ; diminuire 
il preezo , il valore ; it 
merito d' una cosa. 

Dépuceler ,v. a. svergina- 
re ; spulcili are. 

Dépucellement » s. m. sver- 
ginamento. 

Depuis f prep. da. 

Depuis guBf con. dal. tem- 
po che ; da che. 

Dépuratify ad. depurativo». 

DépuraHon , s. f. depura» 
zionc. [toriov 

Dépuratoire , ad. depura- 

Dépurer , v. a. depurar e.i 

Députaiion , s. f . depuis -^ 
zione. 
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jyéputé y é. m. deputato » 
delegato. 

Députer , v. a. deputare ; 
delegare. 

J^e quoi , pron. di che. 

Dcracinement , s. m. sra- 
dricamento ; svelliménto. 

Uéraciner , v. a. sradica- 
re $ svellere ; sbarbare. 
Estirpare; guarire aìTat* 
to i sradicare. 

*Déraisonf s. f. maniera di 
pensare contr&ria alla ra* 
gione. 

Déraisonnable , ad. irra- 

.^ionevole; ingiusto. 

Déraisonnablemeni , av. 
irragioneTolmeate | scioc- 

' camente. 

Déraisonner , v. n. ragi o- 
nar da sciocco ; tener di- 
scorsi privi di senno. 

Dérangementf a. nf. disor- 
dine ; confusione ; scon- 
certo ; al proprio e al 
figurato. 

■Déranger , v. a. disofdi- 

. Qare 3 confondere ; dise- 

stare 5 scompigliare | in- 

ir ..garbugliare. ì'« déranger, 

sviarsi ; cominciare a vi- 

.▼er disordinatamente. Cei 
Jiomme se dérange , qne- 

^st'nomo Comincia a svi* 
arsi. C* est un homme dé~ 
rangé,è uomo disordinato. 

Vératé , e , ad. senea mil- 
xa. Destro 5 scaltro. 

Dérayure f 8. f. solco che 
spartisce campi. 

Dérecheff av. di nuovo j 
da capo ; un' altra volta. 

Déreglé , e , ad. sregola- 
to . Dissoluto ; sviato ; 
sregolato . Sconcertato 5 
disordinato. 

Déréglement , s. m. sre- 
golatezza; sconcerto. Dis- 
solutezza. Disordine; sre- 
golamcnto ; tanto al fisi- 
co quanto 9I morale. 

Déréglement^ av . di sordina- 
taraente ; sregolatamente 

Viirégler , v. a. aregola. 
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fé j sconcertare ; scom- 
porre. Se dérégler, scon- 
certarsi. 

Derider , v. a. far spari- 
re le grinze , le rughe \ 
Rallegrare. 

Dérision , s. f. derisione 

*Dérisotre , ad, derisorio 

Derivati/ ^ ive, ad. deri- 
yativo. 

Dérivaiion , s. f. deriva- 
zione ; origine. 

Derive , e. f. deriva ; de- 
clinazione della strada. 

Derive, 8. m. derivalo. 

Denver, v. n. scostarsi 
da una nave , o dalla 
spaggia . Derivare j de- 
clinare dal cammino. Ve- 
nir' da . Trarre origine ; 
derivare. Far derivare ; 
far prendere un corso al- 
le acque. 

Derme^s. m. pelle umana 

Dernier , ère , ad. ultimo 

Dernierj s.m. l'ultimo. En 
dernier /i«u, ultimamente. 

Dèrni èrement, av. ultima- 
mente ; non è guari ; po> 
co fi. 

Dérobé, ée, sià.Escaiier de- 
robe , scala segreta. Aux 
heures dérobées , tempo 
che sipi glia sulle soli te oc- 
cupazioni per fare una co- 
sti, ^adérobée, dà. soppiat- 
to. Ils ne se voieni qu*à la 
dérobée , non si vedono Sf* 
non di soppiatto , alla 
sfuggita , furtivamente. 

Dérober, v. a. rubare; in- 
volare; torre di nascosto; 
sottrarre . Se dérober , 
sottrarsi ; fuggire. Scan- 
sare , scappare; occultar* 
si; involarsi. Se déroberà 
la vue, scomparire ; dile- 
guarsi d'innanzi; involarsi 
alla vista. 

Dérogation , ». f. deroga- 
zione , atto , o fatto c,on- 
trario ad atto precedente. 

Dérogaidire , ad. deroga- 
torio. 
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ùdrogeamcB , s. f. deroga- 
zione; deroga alla nobil- 
tà, [gante. 

*Dérogeamy e , ad. dero- 

Déroger , v. a. derogare; 

' faro atto contrario ad al- 
tro atto precedente. Fare 
atto contrario al la nobil- 
tà , a un privilegio, alla 
virtù , ec. 

Déroidir , y, a. torre la 
rigidezza. 

Dérougir , v. n. perdere 
il rosso ; diventar naca 
rpsso. 

Dérouillement y s. m. dì- 
ruggin amento, [gìnare. 

Dérouiller , v. a. dirug- 

SDéroulement , 8. m. lo 
svolg^ere ; sviluppo. 

Dérouter, v. a. sviluppa- 
re ; svolgere. 

Déroute, 5. f. rotta ; scon- 
fitta ; rovina ;• perdita. 

Déroute r, v. a. distorna- 
re ; traviare ; fare smar- 
rir la strada. Diviate, tor- 
re , trarre dalla retta via. 
Sconcertare. 

Derrière , prep. addietro» 
dietro ; dopo. 

Derrière ,8. m. il di die- 
tro ; il posteriore ; culo. 

Dès , prep. da ; fin da. 

Dèsque, cong. potchèjgiac- 
chè;tostochè; come prima. 

Désabusement , s. m. di- 
singanno; l'azione» e l'ef- 
fetto del disingannare. 

Désabitser y, y . a. disingaii^ 
nare. Se désabuser, sgan- 
narsi. 

*Désaccord , s. m. disunto- 
ne di sentimenti. 

Désaccorder, v.a. cordare. 

Désaceouplcr , v. a. scop- 
piare; disgiungere ; scom- 
pagnare. 

Oésacconlumance , s. f. di- 
suso , dissuetudiue. 

Désaccoiuumcr , v. a. di- 
svezzare ; disusare. Se de- 
saccoutumer, diavecsarsi; 
svezzar!)!^ 



VésttcHttlànder y v» a. tor- 
r«, sviar gli avveiitorì da 
uoa bottega. 
■Désttgencer , V. a. scon- 
ciare ; disordinare. 

Bésagrét^tCf ad. spiacevo- 
le j discaro ; sgraziato. 

Désagréttblementtzy * spia- 
cevolmente. 

Désàgréer , v. a. dispia- 
liere. iHsaArra&r ana nave. 

Désagrément , s. m. disgu- 
sto ; noi;i. Bifettoj imper- 
fezioncella nella persona. 

Désajuster, v. a. sconciar*;. 

ÙésaltererfY. a. dissetare. 

Desancrer y v. a. levar 1' 
ancora. [pagnare. 

Désapareiller , v. a. sconi- 

Désappliquery v.a. distrar- 
re d»Ile occupazioni. 

Désappointer,^.SL. cassare. 

Désapprendre , v. a. di- 
simparare. 

*Vésapprobation , 8« f. di- 
sapprovazione. 

Désapproprialioii , s* f. 
spropriazione. 

Désnpproprier (Sé^, spro- 
pViarsi 3 aLl;>anaonar ogni 
cosa. [sapprovare. 

Désapprouver , v. a. di- 

Désaroorer, v. à. calare la 
brandiera. [care. 

Désargonner , v. a. scaval- 

Désargenter , v. a. torre 1' 
argento.Sfornire di danari. 

JDésarmement, s. m. disai'- 
mamento ; il levare gli 
arredi d'una nave. 

JDésarmer , v. a. disarma- 
re f licenziare .1' esercito; 
lasciar di fa tv la guerra. 
Placare ; mitigare. 

Desfirroi, s. m. disordine; 
scompiglio ; cattivo stato. 

llésa'ssembler, v. a. disgiu- 
gnere; staccare; scommet- 
ter)! ; scollare. 

Désassotlir , v. a. scompa- 
gnare j togliere una delle 
cose gii assortite. 

Désastre t », m. dÌ9astro; 
•ventura. 
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*Désastreosejnent , av» d' 
UQ modo disastroso. 

Désastreux , euse , ad. di- 
sastroso; rimesto; infelice. 

* Désattrister , v. a, ralle- 
grare ; dissipar la malin- 
conia. 

Désavantage , s. m. svan- 

* ^^SS^o* Danno } perdita. 

Désavantager , v. a. pre- 
giudicare. 

Désavantag&usemeni , av. 
eoa isvantaggio. 

Désavaniageux , euse y ad. 
svantaggioso. 

Désaven , s. m. negazione; 
il disapprovare. 

Désaveugletf v. a. aprire 
gli occhi ; disingannare ; 
illuminare. 

Désavouer , v. a. negare; 
disconfessarc ciò che si era 
detto , o, fatto. Rifiutare; 
negare che una cosa sia 
sua. Disapprovare. 

Descetler^ v. a. spiombare. 

Desceftdance , s. f. discen- 

; denza"; stirpe; legnaggio; 
razza. 

Descendant , s. m. scen- 

; dente; che scende. Les de- 
scendans j discendeati ; 
schiatta ; posterità. ' 

Descendre , v. a. discen- 

' dere ; calare . Abbassare. 
Descen dre la garde, smon- 
tar la guardia. 

Descenie , s. f. discesa ; 
calamento. Scesa; pendio. 
Impelo; scorreria di ne- 

, mici. Tubo , cannone per 
condur acque. 

*D€scriptifi iffe , ad. de- 
scrittivo, [zione 

Description , s. f. descri- 

Desemballage , s. m. lo 
sballare. 

Désemballer y v.a. sballare 

Désembarquement , s. m. 
sbarcameato 5 sbarco ; Io 
sbarcare. [care. 

Déscmbarquery v. a. sbar- 

Véjsembourberj v. a . cavar 
dal fango. 



DétBmparer , v. a. partir» 

si ; sbrattare il paese. IH* 

sarmar una nave; [i^ido. 

Désempeser ,v.a. torre 1*»- 

Désemplir , v. a. votare 

in parte. [sprigionare. 

* DésamprisoHner , ▼. a* 

Desencnainer , v« a. sca- 
tenare. 

Désenchantement , s. m. il 
torreVincantestmo, la ma- 
lia. 

Desenchanter , v. a* torre 
r incanto. Guarire uno 
della sua passione. 

Désenclouer , v. a. schio- 
dare. Désenclouer un che^ 
vai , torre un chiodo da 
un Cavallo inchiodato. 

Dèsenfiler , a. v. sfilare. 
J>esenfler , v. a. sgonfiare. 

■Désenf/ure,s.tAo sgonfiarsi. 

Désenivrer , v. a. far pas- 
sare r ubbriachezza. 

Désenlacer (JSé) , v. r. 
strigarsi. , 

Dèsennuyer . v. a. ricrea- 
re. Se désennuyer y , sol- 
lazzarsi ; ricrearsi. 

Desenrajer , v. a. scio-' 
glicre una rnota^ 

Déscnrhumer , v. a. gua- 
rir il raffreddore. 

Désenróler , v. a, licen- 
ziare soldati. 

Désenrouer , v. a. guarir 
della fiochezza. 

Désensevelir , v. a. disot- 
terrare. 

Desensorceler , v. a. tor- 
re 1' incantesimo. 

Desensorcellement , s. m. 
il torre la malia. 

Désentétery v. a. disingan- 
nare ; torre rostinazioue. 

DésentortUler , v. a. stor- 
cere ; svolgere ciò che era 
attorcigliato. 

Desenlraver , v. a. tórre 
le pastoie ad un cavalle; 
spastoiare. , 

Désenvenimer , v. a. torre 
il veleno. [re le sarl«t. 

Dtiséquiper , v. a. log ie* 
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Désert , e , ad. deserto $ so- 
litario, [litudiné. 

Dàsert y «. m. deserto j so- 

* Deserte , ée , ad. abban- 
donato $ disabitato. 

Déserier , v. a. disertare ; 
fuggire $ fuggir TÌa. 

DéserteuTf s. m. disertore. 

JPéserlion , s. f. deserzio- 
ne; il disertare. Désertion 
d* appely scadimento del 

. gias di poter appellare da 
un giudicato. 

Vésespepadef s. f. jdla dé- 
sespéradef alla disperata. 

Désespéré , ée ^ ad. e s. 
disperato. 

Désespérementy av. dispe- 
ratamente; perdutamente 

Désespérer , v. a. dispera- 
re ; mettere in disperazio- 
ne. Se désespérer dispe- 
rarsi , darsi alla dispera- 
zione. 

Désespoir , s. m. dispera- 
zione y afflizione. Étre au 
désespoir , dolere ad ano 
di... rincrescere di... 

Deshabillé , s. m. abito da 
camera j da mattina . ne- 

' gletto delle donne, si dice 
talvolta degli uomini. 

Déshabilter , y. a. spoglia- 
re. Se déshabiller , sve- 
stirsi ; spogliarsi. 

Déshabité , ée , ad. disa- 
bitato. 

Déshabitery f.a. spopolare* 

Déskaèiluer, v. a. disvez- 
zare ; svezzare. 

*Déshabituer (Se^ , v, r. 
svezzarsi. 

Déshérence^ s. f. mancanza 
.di erede legittimo. 

DeshJriter , v. a. discre- 
ditare. 

Déshonnétey ad. disonesto; 
osceno ; vergognoso. 

Déshonnétementf av. diso- 
nestamente ; oscenamente. 

Dcshonnéteté , s. f. diso- 
nestà, [nore. 

Déshnnneur , t. in. diso- 

Péshonorakl^ i ad. dito- 
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Iliorievole} vergognoao) ob- 
brobrioso. 

Déskonorablententf av. di- 
sonorevolmente. 

*Déxkonorani, e^ ad. di- 
sonorante. 

Déshonorer , v. a. dispno- 
rare j svergognare j infa- 
mare. 

Déshumaniser , v.a. disso- 
na uà re;spogliar l'umanità. 

*Désignaiiff ad. cbe dise- 
gna y addita. [zione. 

DésignaUOìif s. f. designa- 

Désigner, v. a. designare. 
Pinotare ; assegnare. 

Désincorporer , ▼. a. scor- 
porare. • 

Désinence, s. f. desinenza ^ 
terminazione. 

Désinfaiuer , ▼. ai disin- 
gannare. 

Désinfecter , ▼. a. purgare 
dall' infezione; smorbate. 

Désinfeclion , s- f. il pur- 
gare qualche luogo dall' 
infezione. 

Désintéresséf e^ ad. disin- 
teressato ; che non opera 
per interesse. 

Désintèressementf s. m. de- 
sinteresse. 

Désintéresser , ▼. a. far 
che alcuno rinunzi all' in- 
teresse cheavea in un ne- 

é 

gozio dandogli alcun one- 
sto utile. [ma. 

Désir^s. m. desiderio; bra- 

Désirable^Aà. desiderabile. 

Désirer, v. a. desiderare. 

Vésireux , euse, ad. desi- 
deroso. 

Désistement , s. m^ cessa- 
mento | rinunzia $ il de- 
sistere. 

Desister (Se) , v. al desi- 
stere ; abbandonare ; ri- 
nunciare. 

Dès'lorSy aY. dall' ora, da 
quel tempo;dairor«t in poi. 

Désobéiry v.n. disnbliidiro. 

Désobéissance , s. f. il is ub- 
bidienza, [diente. 

Désebéiuanty e,ad.disubbi- 
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Désohiigeammenif av. dn> 
sobbliganleraenle ^ scorte- 
semente. 

Désobligeance^ 8. f. dia)b- 
bligazione. 

Désobligeant t e y ad* di» 
sobbltgante j scortese. 

Désobliger , y, a. disob* 
bligare. .[^^'uire. 

^Désobstruer , v. a. disor 

Désoccupatiofg, •. f« disoc- 
cupazione^ 

Désoccupéf ée , ad. disoc- 
cupato I ozioso. 

Désoccuper (Se^ , v.r. di- 
soccuparsi ; abbandonare 
ogni occupazione. 

DesoBuvréy-e, ad. sfaccen- 
dato ; scioperato, 

DéscBuvremeni, s. m. ozio ; 
oziosità. 

Desolante e, ad. attristante ; 
desolante. 

Désolateurt triee, s. deso- 
lalore. 

Désolalion , s. f. desolazio- 
ne ; dolore eccessivo ; a&> 
flizione estrema. 

Vésoler , ▼. a. desolare'; 
distruggere. Attristare; ao- 
gustiare. 

Désopifittify ve, ad. disop-^ 
pila (ivo ; deostruente. 

Désopilatioìiy s. f. sciogli^ 
mento dell' ostruzione. 

Désopiler, v. a. disoppi i a re» 

Désordonnéf a, ad.' disor- 
dinato; confoso; abbatufo- 
lalo. Smisurato; eccessivo. 

Désordonnément , av. di^ 
sordiuatamente. 

Désordre, s. m. disoi'dine ; 
sconcerto. Turbamento ; 
passione, o commovimi^nto 
d*animo.Dissolutezza di co- 
stumi. Sacch<fggio; guasto. 

*Désorganisateurt tr^ce, «• . 
disorganizzatorc. 

* Désorganisation , s. f. di- 
sorganizzazione. 

* Désorganiser, v. a. disor- 
ganizzarejdistruggere Vor- 
ganizzazione d* un corpo 
politico. 
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Désorienur, v. a. far per-l di tavola. Aaaistema) ri- 
dere 1% tramontana) scon-j caria. [stente, 
cenare; confondere. \* Dessetvant , b. m. àasi- 
J}ésormaiSyV9.d*OT innanxi.Wesservir, v.a. sparccchìa- 
Vésorner, v. a. torre l'or-l re la tavola. Disservire ; 



naroento. 

Désosser^ v« a. disossare. 

Désourdiry ▼. a. disfar l' 

• ordito. [despoto. 

Despotati s. m. stato di 

Vespote, 8. m. dispotoj de- 
spoto. 

Vespofiqtte , ad dispotico. 

Despotiquemeni , av. di- 
spoticaraenle. [smo. 

Despotistne,. è^m. despoti- 

Vessaisir iSe) , v. r. ri- 
lasciare; abbandonare; la- 
sciar prendere ciò che si 
possedeva. 

Vessaìsissement, s. m. ri- 
lascio; dimissione} abl>an- 
dono. 

Dessaisonner , v. à. cam- 
biare r ordine nella cal- 
dura delle terre. 

Vessale y e^ ad. "ttissalato; 
6. m. scaltro; astuto. 

Deasaler , v. a. dissalare. 

JOessangler , v. a. levar la 
cinghia. 

Dessaottler', v. a. far pas- 
sare r ubbriachcssa. 

*Desséchant , 9 y ad. dis- 
seccante* 

Desséchement , s. m. dis» 

secoamento» 

Desséoker, v. a. dissecca- 
re ; seccare ; inaridire. 

Dessein , s. m* disegno ; 
intenaionejpropositojidea; 
progetto. A dessein^ appo- 
statamente) apposta; con 
intenzione. A dessein de, 
gflUnchè. 

Desselier, v. a. disellare. 

Vesserre , s. f. Eire dur 
à la desserre , avere il 
granchio nella scarsella ; 
essere spilorcio. 

Vesserrer, v. a. allentare j 
allargare. [pospasto. 

Dessert , s. in. Iw frutta ; 

JDesserte f s. f. gli avan«i 



nuocere; far cattivo uf- 
ficio. Desservir une cure , 
far le veci del parroco. 

Vessiccatif y ive, ad. dis- 
seccativo, [tione. 

Dessiccationfi. f. disseca- 

Dessillery ▼. a. aprire gli 
occhi. 

Dessin, s.m. disegno; schia- 
so ; p'ano. 

Bessinaleur , s. m. dise- 
gnatore ; delineatore. 

Dessiner, v« a. disegnare; 
delineare. 

Dessoler, v. a. cav^r l'un- 
ghie a cavalli. 

DessouderyV, a. distaccare 
la saldatura. Se dessoti' 
der y distaccarsi la salda- 
tura. 
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i>MMfE(aft/«,ad.chepuÀ esse- 
re privato d'una carica ;cHe 
ha un impiego amovibile. 

Deslituéy e y ad. rimosao ; 
deposto. 

DettiUter . v. a« deporre ; 
privar d un impiego. 

DesUtuUon , s. f. deposi - 
«ione; privaiione d'un im- 
piego. 

*Destriery s. ro. destriere; 
cavallo da battaglia. 

Destructeur , trice , a. di- 
struttore 3 stermiaatore. 

Deslrucliff ad. distruttivo. 

Destruction , s. f. distru- 
xione ; rovina. 

Désuétude , s. f. disuso j 
dissuetudine. 

Désunion , s. f. separazio- 
ne ; disfai unaione. Disa- 
nione ; discordia. 

Désunir , v. a. disgiunge- 
re'; dividere. Se désunir^ 
disunirsi^* rompere la bao- 



Dessous, prep. sotto; al di I na intelligenxa. 
sotto. Au'dessous, sotto ;|x>^<ac/i«mtf/i<, s. m. distac- 
sottesso. Ci'dessouSy qui camento; distacco; alie- 



sotto. 

Dessous, s.m. la parte in- 
feriore. Avoir du dessous, 
aver la peggio ; soggia- 
cere. 

Dessus y prep. sopra ; so- 
vra. Par'dessus y oltre; 
di più. Au-dessus, sopra; 
al di là. 

Dessus , a. m. il di sojpra ^ 
vantaggio, superiorità. La 
soprascritta d' una lettera. 
Ai^oir le desfus , aver il 
vantaggio . Étre au-des- 
sus du'ifent , aver il van- 

' a 

taggio del vonto. Soprano; 
sovrano. [te. 

Destin, s. m. destino; sor- 

DestinaiionyB. f. destina- 
aiouc ; determinazione. 

Desfinite, s. f. destino; sor- 
te; pianeta. Finir sa de- 
siinée , finire la vita. 

Destiner y v. a, destinare; 
dctcrminure ] assegnare ) 
costituire. 



nacione. Distaccaikiento di 
truppe. 

Détachet , v. a.distaccare; 
spiccare; slegare; scior- 
re . Separare ; staccare ; 
far perdere 1' affezione j 
Rimuovere; scostare. Ca- 
var le macchie. Se dèia- 
chev f distaccarsi; scostar- 
si. Sciorsi. Pièces déta- 
chees, s.f.opere esterior^i, 
distaccate. 

Détail , s. m. particolari- 
tà; circostanze; racconto 
minuto , e circonsiancia- 
to. En détail, a minuto, 
a ritaglio. 

Détailler , v. a. sminuzza- 
re; tagliar a pecsi. Ven- 
dere a minuto ; narrare 
parlitameute; circonstan- 
tiar bene. 

Détailleur , 3. m. ritaglia- 
tore , che vende a uiinu- 
to , a ritaglio. , 

Ditialgr , Vi a. sparare j 
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iibiuder bottega. Pai tirsi; 
l>attersela. 

Dcialin^iieryV^»., scioglier 
il cànapo dell' aacora^ 

VéUindre y v. a. stigaere; 
scolorare. Se déieindre , 
^vanire ; scolorarsi. 

jO^teler , y. a. distaccare 
t cavalli dalla carrozza , 
dql carro. 

X>élendre ^ v. a. allentare; 
rilassare ; distaccare. X^e» 
▼are , spianiar le tende. 

Détenir , v. a. ritenere; 
tener prigione uno. 

Vétente , s. f. grilletto. 

Tfdtenleur , s. m. detento- 
re ; po8jei>8ore. 

Vélention , s. f. cattività; 
prigionia; detenzione. De- 
tention. d^ un bìen , riten- 
feione ; possessione ingiu- 
sta di beni altrui. 

JOeterger , v. a. purgare ; 
detergere. 

D^térioration , s. f. dete- 
rioramento, [rare. 

Délériorer , v. a. deterio- 

*Déiérininant , e , ad. cbe 
determina. 

Jìéterminatif y ive , deter- 
minativo. 

Ddtermination, s. f. deter- 
iniaazione. 

I>é termine , s. uomo scel- 
lerato , fariì>ondo. 

Determina , é , ad. ardito; 
risoluto." 

Déterminémeni, av. risolu- 
tamente ; costantemente / 
determinatamente; ardita- 
mente; coraggiosamente. 

DéternUner , v. a. deter- 
minare; decidere. Se de- 
terminer , risolversi. 

Déterrer , v. a. dÌBeppel« 
lire ; disotterrare * Sco- 
prire ; trovare. 

Déierrear , s. m. quegli 
che scopre. [sivo. 

Detersi/ , ivo , ad. aster- 

DeleHektlef ad. detestabile. 

J>éteslablemenl ^ av. pes- 
simamente. 
Voi, f. 
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Dtltestàiion t s. f. detesta- 
zione ; abbominazione. 

Détester , v. a. detestare ; 
abbominare ; esecrare. 

Détirer , v. a. stirare; di- 
stendere. 

Délisery\.9.. scostarci tiz- 
zoni dal fuoco I acciò non 
ardano. 

Détonation , s. f. strepito 
che fanno i minerali scop- 
piaudo neirinfiammarii ad 
un tratto ,* detonazione. 

Détonner , v. a. purgar i 
minerali nel crogiuolo, e 
fargli infiammare con i- 
strepito. Stuonare; scor- 
dare; uscir di tuono. Es- 
ser dissonante! poco con- 
facevole. 

Detordre f v. a. storcere; 
svolgere una cosa torta. 

Délorquer y v. a., torcere; 
stravolgere il senso delle 
scritture; esporre a suo 
modo. 

Detorse, s. f, storciatura. 

Détortiller , v. a. storce- 
re ; svolgere. 

Détouper , v. a. sturare. 

Diitoupillonner , v. a. di- 
bruscare ; tagliar il sec- 
ca me degli aranci. 

Détour , s. m. giro ; cir- 
cuito ; sinuosità. Viotto- 
le . Andirivieni . Giri e 
rigiri ; piegatura. 

Detonrnéy e , ad. allonta- 
nato ; scostato. 

Détourner , v. a. rivolta- 
re ; traviare ; rimuovere; 
frastornare; dUtorre. Na- 
scondere fraudulentemen- 
te; sconsigliare, distorna- 
re; allontaaare..^ 6 détour- 
ner y scostarsi ; abban- 
donare. Pigliare a destrd 
o a sinistra , lasciar la 
strada diritta. 

Délraciery\ .n.motxn&Tzxe ; 
levar la fama; dir male. 

Délracteur ,• s. m. maldi- 
cente ; sparlatore. 

Déljraciationyi. f. maledi- 
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cenza ; diffamazione ; de- 
trazione. 

Deiraquery v. a. scompor- 
re ; disordinare ; Biuiùo^i 
vere dalle azioni virtuo- 
se ; pervertire, ^e détra- 
qiter , scomporsi ,• scon- 
certarsi ; guastarsi ; sì al 
proprio » e si al figurata* 
Sviarsi , figuraVk. 

Detrenipe, s.r. sguazzo; tem-. 
pera; acquerello. Peindr^ 
ea cf£?^r£m/;(7, acquerellare» 

Détremper y v. a. stempe- 
rare ; intridere. Levar la 
tempera. 

Delresse y s. f. cordoglio; 
ansietà, affanno; angoscia. 

Detrimenti s.fxk. detrimen- 
to ; danno. v" 

Detroit , 8. m. stretta ; im- 
boccaliira. Distretto; giu- 
risaizione. 

Déirompery v. a. disingan- 
nate Se dfflromper, sgan- 
narsi. > 

DétrÓHemetd , s. m. il de- 
porre un sovrano. 

Délròner , v. a. deporre uà 
sovrano ; cacciarlo dal so- 
glio ; detronizzare. 

Dtiirousser , v. a. lasciar 
andare ; abbassare. Roiba* 
re ; assassinare. 

Détrousseur , s. m. ladro- 
ne ; malandrino. 

DétrmreyV.A, distruggere; 
demolire. Disfare; annien- 
tare; rovinare; rov-esc-iare. 
Far perder il creciìto.»S'« 
delruirey distruggom. 

Dette, 8, f. debito, rei- 
te adipe y debito attivo ; 
cTeàJi.o.Dette passive, 4|» 
bito passivo. 

Dévater y v. a. scendere; 
discendere. Portar giù. 

Dévaliser , v. a. svaligia- 
re ; i'ubare. 

Dévancer , v. a. precede- 
re ; precorrere; andare a- 
va nti; precedere nel tem 
pò. Aver la precedenza* 
Superare ; avanzare. 
8 



/ 



ii4 BEV 

Dévancier , ère , « . e ad 
predecessore; antecessore. 
Dévancierts maggiori; an- 
tepati * 

Dei^ani , prcp. dirimpetto; 
iananzi. Par-devant , al 
cospelto j alla presenza. 
Ci-dovnnt , altre volle j 
davanti, 

Devnnt , s. m. la parte an- 
teriore; il dinanzi. Pren- 
dre le devant , tes de- 
vahs , precorrere ; antici- 
pare } andare innapzi. 

Déi^antier, s.m. grembiale 

Devantihre y g. f. gonnel1:( 
aperta dietro ad uso di 
cavalcare. 

Devanùtre , s. f. il dinan- 
zi d' una seggetta ) d' unii 
mangiatoia. 

Vévaxiateur , s. m. diva- 
statore. [trii:c 

Devastatrice^ s. f. divasta- 

DeQasifUion , s. f. sacheg- 
giamento; guasto; divasta- 
zione. [vaslare. 

Deva si er^ v.a. dcsolure;de- 

Déveiappement , s. m. svi- 
la pi>aniouto;scii>gIiiuénto. 

Développer j v. a. svilup- 
pare. Mettere in chiaro; 
dilli ctciare. 

*Ddveiopper (,Se) , v. r. 
spiegarsi; distendersi, par-* 
landò di truppe . Svilup- 
pHr.<>i ^ dilucidarsi. -.-' 

Devenir ^ v. n. divenire, 
divantare. Devenir àrìen, 
ridursi a nulla ; svanite. 

Dévenler , v. a. striguer 
le vele. 

Dévergondétpe, s. m. sver- 
gognamento. 

Dé^ergondé , e , ad. sfac- 
cialo ; senza freno di vei-' 
gogna ; svergognato* 

*Dévergonder (Se') , v. r. 
perder la vergogna ; darsi 
alla dissi»! utezza. 

Dévéronller^ v. a. aprire 
il chiavistello. 

Dfiifers , prop. verso. Prtr- 
devera svi , appresso > o 
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presso disc; dal canto «ao« 

VeverSf ad. inclinalo; pie- 
gato. 

Déverser , v. a. inclinare; 
volgere j piegare ; non en- 
scre a piombo, [cquatoio. 

Déffersoir , a. m. riscia- 

Dévétir t V. a. svestire; 
spogliare. Se dévétir, sve- 
stirsi; alleggerirsi d'abiti 
Vendere; spropriarsi d'al- 
cuna cosa. 

DévélisseniGntf s. m. rinun- 
cia, [meato 

Déviafion , s. f. dcvia- 

Devider , v. a, innaspare. 

Dévìdeur j^tse,.8. colui o 
colei che dlspana, innaspa 

Dévidoir , s. m. aspo j na- 
spo ; guindolo ; arcolaio 

Dcvier , V. a. deviare ; tra- 
viare ; rimuovere. 

Ifcuily s. m. duolo; tristez- 
za; pianto. Lutto; bruno: 
corruccio^ segni e.steriov) 
del duolo. Le spese del 

I u tto.La comitiva funebre 

II tempo del lutto. Grand 
dejùl , primo vestilo di 
lutto; Petit deu il , secon- 
do vestito di lutto. 

Devin , 8. ra. indovino; di- 
vinatore. 

Deviner , v. a. indovinare; 
vaticinare ; presagire. 

Devineresse, s. 1'. indovina; 

Mivinatrice. 

Devineur, s.m. divinatore. 

Dev.s , 8. m. lista delle 
spese; piano delle cose da 
eseguirsi ; familiare trat- 
tenimento. 

Devisager , v. a. svisare ; 
difTormare il viso sgraf- 
fiandolo, [molto 

Devise , s. f. impresa ; il 

Deviner j v. n. ragionare 
familiarmente. 

Dévoiement y s. m. diarrea; 
ilu.ssn di ventre, [mento. 

Oé voile ment , s. jn. svela- 

D é voile r^ v. a. alzar il ve- 
lo ; svelare ; scoprire. 

Deyoir , V. a. dovere , esser 
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deintore. Dovere , 
obbligato. Bisognarci con- 
venire. 

Devoir,%, m. dovere? de- 
bito ; carico. Il temar , ed 
altre cose ordinate dal 
maèstro. 

Dévole , 8. f. il perderà. 
Faire la dévole , perder 
tutto. 

Dévolu , s. m. deiroluto. 

Dévolu , « , ad. devolato. 

Dévolutaire , s. m. colai 
che ottiene un devoluto. 

Dévolution , s. f. devolu- 
zione, [te ; chjB divora. 

Dévtwant , e ad. divoran- 

Dévorateur , s. m. divo- 
ratore. 

OtìVor'tfr, V. a.di vorarejingo- 
jare; consumare. Dévòrér 
les livres , divorar i libri^ 
leggergli con presteaz^i. 

Dévot, tf , ad. e s. divoto. 
Faux de voi , ipocrito. 

DévotemenifAv. divolamen- 
te. [temente. 

Dévotieusement , ad. dÌFo- 

Dévotieux , ad. divoto. 

Dévotion , s. f. divozione. 
Mire à la dévotion </e 
quelffuun, dipendere dal- 
l' altrui cenno. 

Dévouement , s. m. devo- ■ 
2Ìone; ossequio. Sacrifizio 
di fie stesso per bene al-- 
trui , o della patria. Infe- 
ra e perfetta disposizione 
ad ubbidire altrui in ogni 
cosa. 

Dévouer , y. a. dedicare; 
conseerare ; offerire. Se 
de'vofter, darsi tutto; con- 
secrarsi^sacrificarsi all'al- 
trui bene, alla patria , ce. 

Dévoyé , e , ad. sviato ; 
obbliquo. Piegato. 

Dévoyer^ v. a. sviare, slra- 
viare.Cagionar la diarrea. 

Deutéronome , s. m. Deu- 
teronomio. 

Deux , ad. due ; s. m. tin. 
dettx , un due. 

*Deuxièfne , ad. secondo. 
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dariameate $ io lecoado 

Deaitérité y b. f. destreata } 

dftstevità. Accortela. 
Dextre , s. f. destra. 
Dextrement , ad. eoo de- 

ftrexaa. 
*Vejr , s. m. il dei. 
Dtedfle , s. m. diavola; de- 
monio. A la diahle , pes- 

fiimaraente. 
Diahlement , ad: eccessiva- 

meate ; stranainente. 
JUifdìierie , ». f . diavoleria. 
Diablesse,». C. diavolessa. 
Diabloliìty s. in. diavolotto. 
Diaboliqne , ad- dialioiicoj 

da diavolo. Inferaale ; 

pessimo. 
Jiiahoiiqitement, av. diabo- 

licaniente; perversamente. 
Diacariame , s. m. diacar- 

tamo. 
Diachjrlon , s. m. empia- 

slro di Qiucihiginc. 
Diaconnty s. m. diaconato 
Diaconesse f sf. diaconessa. 
JJiacre , a. m. diacono. 
■Viadème , s. m. diadema; 

corona. [stico^ 

Diagnostique , ad. diagno- 

Diagonal^ e, ad. diagonale. 

Viagonalemenl f av. diago- 
nalmente. 

"Dialecle , s. m. dialetto ; 

■favella particolare d' un 
paese , d' una città- , ec. 

Vialecticien , s. m. dialet- 
tico, letica ; logica. 

Dialectique , s. f. dialet- 

Dialecliquement , av. dia- 
letticamente. 

*DieiIogique , ad. dialogi- 
co , in dialogo. 

* Dialo gisme , &. m. dialo- 
gismo, 1' arte del dialogo. 

Dialo§isle,&. m. dialogista. 

Dialogue , s. m. dialogo. 

Jbit/oguer j V. a. dialogiz- 
zare. 

Viamant, s. m. diamante. 



Die 

*IHamanier (Se)f ▼. r. co- 
prirsi di diamanti. 

DiameiriU^ e , ad. dinme» 

trale. 

DiamAralement , av. dia- 
metralmenle. Dìametrttle' 
ment oppose , diametral- 
mente contrario, opposto. 

Viam^tre , s. m. diametro. 

DianOy 8. f. diana, tocco di 
tamburo del maitino pri- 
ma dello spuntar del dì. 

Diantre , s. hi. diacino. 

Diapairncy s. m. diapalma. 

Diapasme ,8. m. polvere 
odorifera. 

Diapason , s. m. diapason. 

Diapente , s. f. diapente. 

Uiaphane^ ad. diafano, tra- 
.s parente. 

Diaphanéita , s. f. diafa- 
nità i trasparenza. 

Diaphénie , a. m. diaBnico 

Diaphoréilque , a. diafore- 
tico ; sud ori lieo. 

Diaphragme j s. m. dia- 



Diamantaire ^ s. m. 
celliere. 



fragra a. 

Dlapré y e , ad. picchiato. 

Diaprun , s. m. diapruno; 

diaprnnis. [colori. 

Diaprnre , s. f. varietà di 

Diarrhée , s. f. diarrea. 

Diascorc^iwn y s. m. dia- 
scordio. 

Diastole , s. f. diastole. 

Diaionique , ad. dintorvico 

*i)*fllriibe,s.f.diatriba, dis- 
sertazione critica su d'un 
opera d' ingegno, o sopra 
una materia qualunque ; 
diccsi talfiata d' una criti- 
ca piena d' acetosità , e di 
fiele. 

*Dicélies y 8. f. pi. dicelie; 
srene libere. 

*Dicélis1e , s. m. dicelista 

Dichotoniie , s. f. sparti- 
mento in due parli. 
Dictame'y s. m. dittamo. 
Dieta teur , s. m. dittatore 
Dictaiurey s. f. dittatura 
Uivtée y s. f. lezione, o hI- 
\^ìo- tra^'osa che si detta a'sco- 
lari , o altri ; dettatura 
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Dicter , T. a. dettare ; sug- 
gerire ciò che si ha da dire , 
Dictiony s. f. dizione ; elei 

cuzione ; modo di dire. 
Dictionnaire , «. m. dizio- 
nario. V [to j sentenza. 
Dictony 8. m. detto j mot- 
Dictum y 8. m. decreto ; oi- 
dinaoza. [lieo. 

Didactiqne , ad. didasca- 
Diérèse , s. f. dieresi. 
Dièsé y Diesis , s. m. diesi. 
Diète , 8. f. dieta , regola 
di vitto. Assemblea gene- 
rale de' princi^ù d' Ale ^ 
magna. 

Ùiététique , ad. dietetico. 
Diett y 8. m. Dio ; Iddio. 
Plùt à Dieu y volesse Dio., 
Dijfamant , e y ad. vitupc- 
roòo;vergognosoj diffama- 
torio, 

Diffantateur , s. m. maldi- 
cente ; sparlatore. 
DiffamaUonyS. f. diffama- 
zione j mormorazione. 
Diffamaioire , ad. diffa- 
matorio. 

Vi^amer , v. a. diffama- 
re j screditare } far per- 
der la fama. 

Differemment , av. diffe- 
rentemente ; diversamen- 
te 

Oifférence , s. f. dìffpre'>- 
za ; distinzione. Faire < a 
la differénce,àìs\.\n^\xprQ. 
Dijférencier y v. a. diffe- 
renziare; distinguere ; di- 
versificare. 

Différent , s. m. disputa; 
contesi! ; differenza 
Différent y e , ad. differen- 
te ; disuguale ; discordf'. 
Différentiel , le , a<l. di^- 
ferenziale. [ritardano, 
Différer ; v. a. differire; 
OiJ^eile.j ad. diflìrìlc ; m - 
hìij;r\oìfi. 'tl(trnme dij^c- 
Itì, uomo diiRciluj strano; 
bizzarro ; diflficile a cmi- 
lenfare. • 

DifiSci/ement , av. dàflìcil-> 
itttìatc. 
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IXijJiculté ^ s. f. diiH«oUà j{ l>«/«#^ralÙMi , s. f. laoer«- 
graves«ii | ostacolo. (^- sìone. 
liieziuae f dubbio. i>'a/» Diiacérer , t, a. dilacera- 
dtfficului , seniTa fallo f re) smembrare; squarci a- 



cerlameote. 

Vifficttiluet§jc y V{/«p , ad. 
dìificultosoi ioq^uietoi ca- 
priccioso. 

Difforme , ad. difforme ; 
scoatraffatto. Deforme ,* 
sozzo ; brutto ; laido. 

Difformery^.Si difform^re. 

Vifformité , s. f. difformi- 
tà ; laidezza ; bruttezza. 

Dijff'raclion , a, f. diffra- 
zione. 

DiJfìtSf e, ad. diffuso ; pro- 
lisso. Stjr/e diffus , stile 
diffuso. 

Diffusémeniy av. diffusa- 
mente. 

Vìjffifsion , s. f . diffusione; 
spargimento ; proIi«silà 
d' un discorso. 

Dì^érer , t. a., digerire j 
cuocere. Diluetdare; pon- 
derare. Sopportar con pa- 
zienza un' ingiuria , uno 
scorno. 

*Digesie , s. m. digesto , 
raccolta di decisioni d'an- 
tichi giurecoasttlti ; pan- 
dette. 

Digesti/^ ve , ad.digestivo. 

JJigestion y s. f. digestio- 
ne. Ceia est de dure di- 
gesiion , qucst' è difficile 
a tollerare. 

Di'jiitale f 8. f. digìtelio. 

JDifìie , ad. degno. C*est 
un digue hommey è un 
gran galantuomo.' \ 

Dignementy av. degnamen- 
te ; meritamente ; nobil- 
mente ; egregiamente; ec- 
cellentemente. 

*Diyniiaire <, a. m. digni- 
tà y uomo fregiato di al- 
cuna dignità. 

JD ignite , 8. f. dignità ; ti- 
tolo ; grandézza. 

/>i^r«jf; on,s. f. digressione; 
iatramesaa.;, iacidensa. 

Digue , s. f. 4tJ4)>ne; di(|pa. 



re. [datore. 

*DilnfUdateury s.m. depre- 

DUtrpìdation , s. f. dilapi* 
daniento ; scialacquatura; 
spesa . disordinata. 

Diiapijfier, v. a. dilapida- 
re'; cióas amare. , 

DUatabililùf a. f. dilatabi- 
lità. 

Dilatable , ad. dilatabile. 

Dilatalian , s. f. dilatazio- 
ne, [re. 

DUataioirey s. m. dilalato- 

Dilater , v. a. dilatare ; 
stendere { ampliare f al- 
largare. 

Dt/»toire. ad. dilatorio. 

Dilq^'ementy a. m. indugio. 

Dilayer , t. a. differire ; 
procrastinare. 

Dileetion , s^f. dilezione. 

Dilemme , s. q^. dilemma. 

Diligemmenty av. diligen- 
temente; prestamente; at- 
tentametfle. 

Dilipence , s. f. diligenza; 
sollecitudine ; prestezza ; 
esattezza. Diligenza; vet- 
tura pubblica che a' usa in 
Francia. 

Diiigent f e y ad. diligen- 
te ; esatto ; pronto. ^ Vi- 
gilante. 

Diiigenter y ▼. a. affret- 
tare ; spedire ; far eoo di- 
ligenza, [viano. 

*Diluvien , ne , ad. dìlu- 

Dimachère» , s. m« pi. gla- 
diatori che combattevano 
con due spade. £nica. 

\l>imaritke , s. m. dome- 

^Dime y s. f. decima. 

Dimension , s. f. dimensio- 
ne; misura^ 

■ Dimpr , V. a. decimare. 

Diminuer y v. a. diminui- 
re ; scemare. [nutivo. 

Diminutif , ve, ad. diqfyi- 

Diìfiirw^ff 8, m< diminn-' 
ti>v«>. 
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DimimittioH , a. f. dimiiif»* 
siooe.' 

Dimissoire , a. m. dimia- 
sorio. (misaoriale. 

Diminsorial , e , ad. dà«- 

Dinanderie , s. f. iiteiiaiià 
d* ottone* 

Dinandiery a. m. ottonai ow 

Dinatoire (heurè) , ora dì 
pranza. 

Vinde , s. f* pollanca $ gal- 
linaccio. 

Dineion , s.m. pollo d*lB-> 
dia ; galliaaccio. 

Dindonnfitui , s. m. pollo 
d' India giovine ; gaUi- 
naccio giovise. 

Dindonmer , s. ma c«ato- 
de de' galli d'Indi». 

Pindonnière y s. f. cttato- 
de de' galli d' India. Dan 
migella usata , allevala 
io contado. 

Dine ou Diner , s. m. il 
pranzo ; il desinare i le 
spese del medesimo. 

Dinéè- y 8. f. il luogo ove 
i viandantis'arrestaoo per 
desinare ; il pràraia e (e 
spese pel medesimo. 

Diner , v. n. desinare , • 
pranzare. 

Dineur , s. m. desinatore, 
colui il cui pasto prìaci- 
pale è il desinare. 

Diocésain , s. m. dioce-* 
sano ; della diocesi. Evé- 
que diocésain^ vescovo di- 
ocesano. 

Dincèse , s. tn. diocesi. 

Viotvysiatfues , s. f. pi. fe- 
s^e in onore di Bacco; dio<» 
nisiacbe. 

DioptriquBy s. f. diottrica» 

Diphthongue , s. f. ditton- 
go, [mate. 

*Diplomate y s. m. diplo- 

*Diplomatie , s. f. dìp>o>» 
mazia. 

Diplommtìque , s« f. dipk»* 
matica, l' arte di ricono- 
scere i diplomi autentici. 
X.a scienca che sì riferi* 
sce a'dirilli delle nazioni. 
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Dipiéme p s. m. diptoms» 

iJir9 , V. a.*dire ; parlare j 
Ragionare. Dire sa legon 
recita r^ }a sua l«aione. 

Dire , 8. m. il detto $ det- 
t9. ji votre dire , da qael 
che' dite ; al dir vostro. 
Bien-dire , T ornato par- 
lare. 

Pirect , e , aà. diretto. 

Dire<ke , a. f. il dislretto 
d' un feudo. (meate. 

Direclement , av. diretta- 

Direcieur , trice , a. di- 
rettore I direttrice. Con- 
lèssore $ direttore. 

Direction , s. f. direaione. 

PirecloirCy s.m. direttorio . 

* Director ni f s. in. le fun- 
jùoDÌ di direttore. 

^Direotorial , e, ad* del 
direttore. 

Diriger , v. a. dirigere. 

Pirimant , ad» dirimente, 
che fa il anatri monio nullo. 

*Discale , 9^ m. calo ; con- 
sumo. 

Diseeplalioìty t.f. lite; fion- 
4r«8io. 

Discernement , s, in» dt- 
jM:erqim^nto ; g^iodisio. 

Discerner , ▼. a, discer- 
oere $ distìnguere. 

Disciple , s. m. discepo- 
lo } allievo } scolare- 

Disciptinable , ad. disci- 
plinabile. 

Discipline , a. f. discipli- 
na ; magistero ; ammae- 
atraipento. Regola ; disci- 
plina. S&raa di corde , 
disciplina. 

Diseiplinef' , y. a. disei- 
pUoarejainnaacslrare. Per- 
cuotere ; disciplinare} ga- 
stigare. 

Disconti nuation , s. f. di- 
scontinufiz ione $ intermis- 
tione. 

Discontinner^ v. a. dlscon- 
tinaare.; tralasciare. 

Disconvenance , s. f . discor- 
danza j disproporsìone. 
Di^onvenif, v« n^'diaeor- 



DIS 

éttii diserepar^ ; non ei^ 
ser d' accordo; disnegare. 

*Diseord , ad. discorde j 
«cordato. 

* Discordance, a. f. discctr- 
danza. [dante. 

Discordant , e^ ad. discor-i 

Discorde^ s. f. discordia; 

dissensione. Pomme de di- 
scorde, "pomo dì discòrdia. 

Discoréert v.a. discordare. 

Discoureur, euse^ s. cica- 
lone; cianciatore; linguac- 
ciuto. 

DiscouriTj V. a. diseorrere; 
ragionare* 

Disconrs , s. m. discorso; 
rovella; parlare. Discorso; 
orasibne ; predica. 

*DiscoiirtoiSt se, ad* «cor- 
tese ; incivile. 

*Discottrtoisie- , a. f.- scor- 
tesia ; rusticheasa. 

Discréditi s. in. discredito. 

Discrédile, e, ad. discre- 
ditato. 

*Discréditer, v. tu discre- 
ditare ; screditare. 

Diserei , e , ad. discreto ; 
prudente ; circospetto. 

Diserétementy av. discreta- 
mente. 

Discrétion, 8.(. dìscrezione; 
eiroon8peai<me;avvertenza. 
Se remettre à ia discré- 
tion de (fuelqu^un, rimet- 
tersi airaltruigiudizio,ar- 

rbitrio.tfe rendre à discré- 
iion , darsi a discrezionn. 

* DisoulpaUony a. f. discol- 
pa ; scasa. 

Disculper, v. a. discolpare ; 
scusare ; scagionare. 

*Disctdper (Sé), scolparsi ; 
giustificarsi. [sivo. 

Viscursrf, ive^ ad. discor- 

Discnstif, i^e , ad. risòl- 
vente. ' 

Dixcnssion,8.(. discussione; 
disamina. Controversia;di- 
»pufa. . . 

Viseuter , v. a. disrutere. 

Visert, «,.ad. iacondo; or- 
nato dicilore. 
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DltéHétnaU , av. (>rnata- 
mente; con liceità di voci. 

DiseUe, a. U carestia; di- 
sagio ; penuria. 

Disetteux , euse, ad. biso- 
gnoso; disagiato ; scarso. 

Diseicr,ettse,s,^Ciiove. Di- 
seur de bons mo/5) mot- 
teggiatore. 

Disgrdce , a, f. disgrazia; 
sciagura. 

DisgrAcié, e» ad. caduto in 
disgrazia. Disgràcié deia 
nature , disavvenente. 

/>i^gr<zc(tfr,v. a. privar della 
grazia , della protezione. 

Disgracieìtsement, av. inci- 
vilmente ; scortesemente. 

Disgratiemx, euse,ad.. spia- 
cevule. 

Disgr4gaUon , s. f. disgre- 
gamento. 

Disgréger, t« a. separare. 

Disfai ndre f v. a. disgiu- 
gocre. ttivo. 

Disjonclif, ive, ad. disgiun- 

Disjotiction , a. f. disgiun- 
zione, [zìone. 

Dislocation, s. f. disloga- 

Disloqner, v. a. dislogare. 

" Dispar altre, v. a. spatire. 

Disparate , a. f. scappata. 
Disparità nella condotta. 

Disparate , ad. disparato ; 
disgiunto ; dissimile. 

Disparite,, s. f. disparità , 
difierenaa ; divario, v 

Disparition, s.f.spariztone. 

tyisparottre, v. a« -sparire, 

Dispendieux, euse, ad. di- 
spendioso, [sa) or io. 

Dispensflire, s. m. dispcii- 

Dispensateur,s. m. dispen- 
satore; distributore. 

Dispensttfion, s. f. dispen- 
sazione. 

Dispensatrice, 9, t. dispeu- 
safrica ; distributrire. 

Dispense, g. f. dispensa ; 
licenza. 

Dispenser, r. n, dispensare; 
permeftercidar lif^nza-Pr- 
sUriluitre j (ìispcusare. Di' 
spenseM^moi delire cela. 
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pi^rdoDiifini, scttSAtemi s« 

non fu ciò 

Dispersero v .a. d^pergerc; 
sparpagli-are f ^argei'« in 
<]ua « in lA. 

Dispersione s. f. dispersio- 
ne ; disp^gimcnto. 

Disponihle, ad.dicuisipuò 
disporne. [gagliardo. 

DixpoSy ad. BTelto ', agile ì 

Dtsposer,y.si, disporre; as- 
settare ; accomodare. In- 
<(urre, pi>r:juadere) prepa- 
rar r animo d'ai cuno. T)i- 
spoiTe da padrone ; all'I- 
mre. Se disposer, d i sporsi j 
prcpararai-a fare una cosa. 

Disposiiif , ive , ad. pre- 
parativo.!.' enunciativa d' 
una sentenza. 

DisposiiioH, s. f. dispo.«i> 
«ione; attitudine; volontà. 

^Disproportion , s. f, di- 
sproporzione. 

Disproportionné , e , ad. 
sproporzionato. 

Dispropariionner , v. a . 
sproporzionare. 

Dispuiable, ad. disputabile. 

Dispute y s. f. disputa; lite. 

Misputer, v. a. rissare; al- 
tercare ; contrastare ; di- 
sputare ; gareggiare; con- 
tendere, [tarsi. 

*pispnter(Séy,y,T. dispu- 

Ì>ispu1eur y s. m. disputa- 
tore% contenzioso. 

Disqtte , ». m. disco. 

Disqnisitionj &. f. disquisi- 
zione. 

Dissec teii r , s . m . anatomis ta . 

VisAeciion , 8. ' . disseca- 
zione. 

Disse inhlablCynA^ dissimile. 

Dissènnhiattce , s. f. dissi 
rnigiianc». 

*Disséminer, v. »>. disse- 
minare ; spargere. 

Disseniionj8.t. dissensione. 



Disséquer, v. a, notomiz- 1 discosto 



DIS 

DtsseYtatton^ s. f. diMerta^ 

sione. 

DisseKJtér, v. a. far una 
dissertaziond f discorrere 
8cìentiAcament«. £fare. 

Dissimi/aire , ad. diesimi- 

Dissimulateurytricey s. dis- 
simulatore ; in6gnitore. 

Dissimulaiion^sS, dissimu- 
lazione. 

Dissimuléy Sy ad. dissimu- 
lato; uomo simulatOffinto, 
doppio. 

Dissimuier, t. a. dissimu- 
lart;; fingere astutamente; 
infìngere di noa vedere , 
udire , ec. 

Dìssipatettr y tricey s. dis- 
sipatore; dissipatrice. 

DissipAéion, s. f. dissipa- 
zione. Distrazione; difrva- 
gameato. 

Dissipò y e, ad. dissipato. 
Distratto , disattento. 

Dissipér, V. a. dissipare; 
sciarrare; ridur al nulla; 
disfare;- allontanare. Dis 
siparej divagar; distrarre 
da. Se dissiper, ricrearsi; 
divagarsi. '■ 

DissotH y By ad. dissolato. 

Dissolvanty ey ad. dissolu- 
tivo. » [te. 

Vissolvanty s.m. dissolven- 

Dissolubiey ad. dissolubile. 

Dissolumenl y av. dissolu- 
tamente; sfrenatamente. 

Dissoluti/ y iV€y ad. disso- 
Jutivo. ' 

Dissointioriy s. f. dissolu- 
zione; sfrenatezza. 

Dissonnnce, s«f. dissonanza. 

DissonantyBy ad .dÌ8.sonante. 

DissOftdrey-v. «.dissolvere. 

Dissuadery v.a. dissuadere. 

/>/ffj//^.(ioA,s.f.dissuasionp. 

Di3sy/aò& y sté* dissi rlabo. 

Disiance , s. f. distanza. 

Dishint , e , ad. distante ; 



«are-. [mista 

Disséffueur , s. m. anato- 
DissertaieuTy s. m. disser- 
tatore j disputatosg. 



Distendrey v. a. distendere. 

DisiensiokyS. f. stiramento. 

Distìilateur, s. va. dislil- 

Ìi^or«« 
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Dmitiatton, s« f. (hffttffa* 
tione. [torio. 

^DisUHatotre, ad. df st ■ I la- 

DistUieTy V. a. distillare , 
lambiccare f spargere. 

Distinet y fiy ad. distiaTo f 
chiaro. Distinto; diverso. 

DisUndemenì y av. disti o- 
taroente. [^tzvo. 

Diitinctify ivey ad. distin- 

DistincHotty 9. f. dis t inaio» 
ne; difiereuca. Àccoglieiv- 
sa; cortesie. 

*Distìngnéy «,ad. distinto f 
ragguardevole. 

Distinguer y v. a. 'distin- 
guere ; discernere ; rav- 
visare. Differenziare; se- 
parare ; distinguere. In- 
nalzare) segnalare. Distin- 
guere, piarsi. 

*Distìnguer (Se) , segna— 

DLHique , s. m. dìstfco. 

DistorsionyS.t. storcimcn to-. 

Distracfion , s. f. distra- 
zione ^ svagamento . Di-. 
strazione; alienazione; se- 
parazione. 

Distraire , v. a. separare^ 
distraere. 

*Distrait , e y ad. dfsap- 
plicato } sbadato. EsprlP 
distraiti nomo disattento. 

Distribucry v. a. distribui- 
re ; dividere. Disporre j^ 
ordinare. 

Distributeur, s. m. distri^ 
butore. [bulivo. 

Disiributif y ii^ey ad. distri» 

Dislribuiion , s. f. distri* 
buzione ; dispensazione ^ 
divisione. [bulrice. 

Distributrice , «. f. distri» 

Districi , s. m. distretto. 

Dityi. m dette; sentenza. 

* Ditkframbe , s. m. dili» 
rambo. 

Diton , s. m. ditene». 

^Divagaiioìty s. f. divaga» 
mento. 

Di\Hiouer y V. n. divagftr», 
o vagare; uscir dal seoiU 
nato. 

Divatif s. m. il divaue» 



DIU 

^^W9Srgence , s. f. divor- 

censa. [sente. 

Éfiverggnt , e, ad. ai ver- 

Vivers , e , ad. diverso j 



DOG I>OM ITO 

Vì¥t9Ìgtifion f 8. f. dWul- 1 P(i^'»w,». m. dogma idoM «11. 

gnziunc. \Vojrup, i. ni. alano, ciin'. 

Dìi^uiguer, r.a. divulgare. jjp<»i,'«in,e, s. alano giovane. 



Tario. Diversi ; varj. 

JDiversemeni , av. diversa- 
■ijente. 

* Vìver fifiabJe , ad*, die si 
può variare. [fictre. 

Vi^ersifiery ▼. a-, divcrsi- 

Dtìfersion, e. f. divcrsiooc. 

Riversile, s. f. diversiti 

IHs^ertlr , v. a. divertire} 
frastornare. Ricrearci sol- 
laasare ) divertire. 

I>ivertisskHt , e , ad. di- 
lettevole. 

Diveriissen/kenP y s. m. di- 
«rertimeoto ; spasso. In- 
termezzo j ballo. Diver- 
tissemenl de dènierSy de 
Jbnds, distrasione dt da- 
nari. 

J>iyidendey8.m.ìl prodotto» 

Jfwin , in» , ad. divino j 
celcste.Divinoj ecceHente. 
Bivinatìon , s. f. divina- 
cione. [torio. 

*Di{finatotre , ad. divina- 
J>i\fmentent , av. divina- 
mente. Ottimameote; ma- 
Tavigliosamcnte. 
JBivinisery v.a.divinicaare- 
X>i^finité 8. f. divinità j 
deità. [niente. 

X>ivisémenty av. separata- 
Divise f s. f. f. di blas. 
divisa. - [tire. 

Jhvis^r, v.a.dividcrejspar- 
J>iviseur , s. m. divisore. 
Divisibilità t ». f. divisi- 
iìilità. 
Divisihle t ad. divisilùle. 
Division y 8. f. divisione j 
tparfizione. Dissensione ; 
divisione. Partizione. 
Divorce , s. m. divorzio j 

separazione. 
*0ivùrcer , v. a. far di- 
vorzio ; ripudiare. 
Diitrélique , ad.- diuretico 
JHìtmaly s. m. diurno, li- 
' liro de* preti. 
fDimmPf ad.diorno del dì. 



Dix f ad. dieci , o dicco . 

8 m. Le dix du mois,\ 

dicci del mese. 
Dixi^me , ad. decimo. 

Vi.xièmey s. m. la decima 
parte. [luogo. 

Di xièmement fìty, in decimo 

Vixme , s. f. decima. 

Dirmer , v. a. decimare. 

Vixmeur, s.m. decimatorc. 

Visain, s. m«. stanca di dic- 
ci versi. - 

Dizttine y a, f. decina^ 

Vizìffniery s. m. capodieci. 

Pociiey ad. docile $ addot- 
trinevole ; disciplinabile. 

Docifement , av, con do- 
cilità. 

Bocilité. y a, t docilità. 

Vocte y ad. dotto; erudito. 

Vociementy av, dottamente. 

Docieitr , s. m. dottore. 

Docioraly e y ad. dottorale. 

* Docinraiementy av. in mo- 
do dottorale. 

Doctoraty s. m. dottorato. 

*DoctrinaL ad. doli rinaie. 



Voiirt , s. m. di lo. 
"Doigfer y v. a alzare e 

nbT>as.sar tedila sovra una 

stromtMito museale. 

Voì^tiev y ». m. ditaltt. 
"Doty 8. m. fraudo ; ia- 
gaimo. 

Voléancey a. f. doglianza j 
quercia ; lamento. 

Dotemment , av. dogliosa- 
mente. 

Dolènt y Oy ad. dolente. 
Doler ,. V. a., pial^are y o 

'pulire. 

Doloire , s. f. manna j a }. 
asefa senza manico. 

Domaine^ a. m. possessio- 
ne j patrimonio ; podere. . 

PomflrAnWjffjad.dominiale. 

Dòme , 8. m. cupola. 

Domesliciìé y a, f. qualità 
dt domestico. 

Domesliqucy ad. domestico, 

Vomestique , s. m. servi- 
tore ; fante } famiglio. 

Vomesiiquenient , av. do- 
mesticamente y a maniera 
di servo. 

Domictley a. m. domicilio. 

*Don/iciliairey ad. del do- 
mi-ilio. 

Domicilier (Se)y v.r. fissa- 
re il domicilio} stanziarti. 



Docirine , s. f. dottrina. 

Documenly s.m. documento. 

Dodécagone y s. ra. dode- 
cagono. 

*Dodiner (Se) , v. r. cro- 
giolarsi; careggiarsi; poh- 
tronirc. 

*DodOy a. m. Faire dodoy 
far la nanna. Alter dbdoy 
andare a dormire y par- 
lando a' bambini. 

Dodu y e f ad. grassotto ; 
paffuto ; grassoccio. 

Do^ff/,4.m.dignitù di Doge. 

Doge, s.m. Doge , di Ve- 
nezia o di Genova. 

Pogma/j^ue^ad. dogmatico. 

Vogmatiquementy av. dog- 
maticamente, [tizzarc. 
DagmatiSer , v. a. dogma- 
Po giwff^ij^Mr , s. ni. disse- 
minatori; di falsi dogmi. 
*Dogmaliste , s. ra. colui do y surta di giuoco, 
che- dogmatisia. ' Pomm^^e , s. m. AAoa<y , 



Dominant , « , ad. domi- 
nante ; signorcggiante. 
Domimdeur , a. m. domi- 
natore. 
Domination , s. f. domi-r 
nio j signoria j imperio ; 
I domiYi azione. 
Domint'ry v. a. dominare; 
signoreggiare; donneggia- 
re. Soprabbondare ; pre- 
dominare. SopraStarr. 
Dominiceli, e , ad. domini- 
cale. OrffÌJon dominicaley 
r orazione dominicale. 
Domino y s. m. cappuccio; 
bnuia> abito di ballo. Bu- 



Ì7P noK. 

«capito; sconcio ; perdita* 
C est dommage , egli « 
gran danno ; egli e un 
peccato. £so ; nocivo. 

Vommageable^ ad. danno' 

Vomptable , ad« domabile. 

Dompter , v. a, domare ; 
TÌncere . f)omare } addi- 
mesticare* 

Hompteufi s« m. domatore. 

Bon f s. m. dono j regalo. 

Donatàire , 8. ni. e t* do- 
iia1?rio, colui, o colei cui 
si Ja una donazione. 

Vonateurf trice ^ s. .dona- 
tore; datore; donatrice. 
Colui, ó colei che fa uqa 
donazione. 

JOnn^^tion, s. f. donazione. 

JDonc y coiig. dunque j a- 
dwuquc. 

Dondon , s. t.. Ladalona ; 
polpata ; tarchiata. 

Donjon, s. m« torre,^ tor- 
ricella. [tAÌe. 

Donnanlf ad.generoso^libe- 

ponner , v. a. dare ; do- 
nare ; fare un dono; con- 
segnare ; rimettere fra le 
mani . Dare ; ascrivere ; 
attribuire. Arruffarsi, at- 
taccar la «ufili. Fruttare, 
produrre in copia , par- 
lando de' frulli della ter- 
ra. 

Donneur , euse , s. datore; 
donatore ; d^tricc. 

Vont y ad. onde *, di cui. 

Donzelle , s. f. donzella 

Dora de y s. f. dorata, pesce. 

*Doré f ad. indorato; do- 
rato ; biondo come oro. 

Dorcnavanl , av. d* or in- 
nanzi; da quinci innanzi. 

X^orer , v. a. indorare ; o 
dorare. 

Doreur , s. ro. indoratore. 

*Morien , ad. dorio. 

Dpriqtte , j)d. dorico. 

Dorloier , v . a. careggia- 
re ; lusingare. Se dor- 
loter , cart^giarsi ; vive- 
re negli agi. 
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toormetir , euse , f , éaf^ 
migliane ; dormigliosa. 

Dormir f ▼, |i. dormire. 

Dormir , ». m. il sonno ; 
il dormire. 

Dormili/ , ii'e , ad. soani- 
(ero ; narcotico. 

portai y e , ad. dorsale. 

Dorloir^ s. m. dormitorio 

Dorure , s f. doratura ; o 
indoramento. 

Dos y s. va. dorso , o dos- 
so. Dos à dos f doi;8o a 
dorso. 

Bo'i-d'dne^ scViena d'asino 

Dose j 8. f» dosa » o dose 

Doser , v. a. proporziona- 
re gV ingredienti d' una 
medicina. 

Dossier , a. m. spalliera ; 
capoletto. Dossier, £. dei 

foro, le scritture d'un pro- 
cesso attaccale in.sieme. 

^'o( , s. f. dote , o do^. 

* Dotai , ad. dotale. 

*Do1ation,s. f. dotazione. 

Doter y y. a. dotare; as- 
segnare. 

'*D* «ù y av. onde j ^dondc. 

Dona re y s. m. usufrutto, 
r<>ndita assegnala alla mó- 
glie in caso di vedovan- 
za; sopraddote ; vedovile. 

I>OHairière , s. f. vedova 
che gode de'bcni assegna- 
tile dal marito. ^ [la. 

Douaney s.f. dogana;gabel- 

'Do^aner , v. a. consegnar 
le merci alla dogana , e 
pagarne la gabella. 

Douanier , a. m. doganiere. 

*Doublage, s.ro. fodero di 
n-ivi. f fìnto; simulato. 

Doublé ySià^dopf io. Doppio. 

Dotthle , 8. m. il doppio. 
|I1 duplicaro d' uno scrit- 
to ; il doppio. Doppia , 
moneta. 

DoubletiUy s.m.arcodoppio. 

*" Doublé cr oche y%.{. biscro- 
ma, [mente 

Donhlemcnt , av. doppia- 

Dnrthler f v. a. doppiare;! 

\ foderare . JlloUìpIicart. . | 



re il pasto. 
Doublet, a. ii|. pietica CU^ 

SII I pariglia, 

*>Doublenr , eufe , ad. ad* 
doppiatore ; addoppiai r^ 
ce , che doppia lana , o 
seta per farne stoffe. 

Donblon » s. m. doppia* 

Doublure , s. f . fodera , <y 
soppannp. 
Douceàtre , ad. dolcignp. 

DoMcement y av. adagio s 
pian piano. Dolcemente f 
con dòLcczsa. 

PoucereuXy euse^ ad« S'ici^- 
cina<o; smaccato, (/n 4<*Ht 
cerenj^yS,un bellimbusto* 
Faire le doucer^uac , fa^ 
il zerbino. 

Doucety etlCy ad. e s. Fnire 
le dottcet , Ia doucetiei , 
far il bello , il civettino^ 
e aver alquanto delio sce- 
mo. Mine doucelie , cera 
affettata. 

Douceur , ». f. dolcezza, 
ciò che è dolce , al prop , 
e alj^g. morbidezza. PjoN 
cezza ; piacere ; gusto. 4£« ' 
fabililà } grazia ; boipijtJi. 

Doiiceurs y pi. piacevole! •■ 
ze;paroliae dolci, [ciatui^a. 

DoucheyS. f. doccia, odoc'* 

*Dpucher , v. a. docci^are | 
far cadere da alto aoqoe 
minerali , e calide snelle 
parti inferme. 

Douery v. a. assegnare alla 
moglie r usufrutto d* ui^a. 
parte de* proprj beni. Do- 
tare ; fregiare ; privile- 
giare spezialmente , par- 
Lindosi delle grazie e fa« ' 
vori clift dalla natura i;i-« 
cevonsi. 

Dotiille y s. f. manico dt. 
baionetta ; picca. 

Douillet, te , ad. morbido» 
pa.sto.so al tatto. Effemina <> 
to , dilicato ; delicatasso.y 
parlando delle pei^Q^e « 
al 8. lezioso. 

Douiileti^nenl, «x.^a^yH 
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hidaii^ente I àpìicMlvaon^iDrag^é, s.f. con retto; cbic« 



te. [pepa $ affanno. 

JJtouleur y 8. f. dolore ', 

Doidoureuiemet\t , av. do- 
lorosamente* 

Donlourertx , ens0, ad. do- 
loroso j afflittivo; amaro j 
acerbo , sensitivo.. Sensi- 
bile ; doloroso ; parlando 
delle parti del corpo. 

Voute f s. m. dubiiio ; in- 
certezza. Tiniore \ sospet- 
to i scrupolo. 

*Sans don te, ar. sema dub- 
bio ; certamente ; cerio } 
senza meno. 

DtfTiter , V. a. dubitare. Se 
iloTiler , sospettare j ave- 
re indizio d' una cosa j in- 
sospettirsi. 

Vouteusententy av. dubbio- 
samente ; incertamente. 

pouteux f euse , ad. dub- 
bioso. 

3<¥iye , a. f. dpgs(. 

jÒoux , Doucey aJ. dolce; 
^rato; soave; gusloso.Dol- 
ce ; affabile ; umano ; be- 
nigno, parlando detle per- 
itone «Trattabile ; pieghe- 
Xo\q ; ipolle , parlando de' 
metalli. Dolce ; tranquiì- 
\o : placido. Morbido | 
molle. 

Z)owx,av. dolcemente. X^ui 
dortx, pian pianino; non 
montate in collera. 

Doutaine , s. f. dozzina. 
Poè'te, peintre à la dou- 
taine f poeta , pittore da 
dozzina , cattivo. 

Danze , ad. dodici. Livre 
in douze , libro in dodici. 

Dpuzihne , 9i,^. duodecimo. 

Douziòme , s. m. dodice- 
«imo, una dodicesima par- 
te » il dodicesimo. 

Donsiè'nemeHty ay. in duo- 
decimo luogo. [ziano. 

Dctren t 8. m. decano ; an- 

Diryenné , s. m. decanato. 

Drnchme , s. f> dramma. 

Vrnconite^ &. f. dracooi 
U f pieUa. 



che ; dolci. Pallini. Fer 
rapa ; me$ca|;lio di diver- 
si semi. 
Drageoir ^ s. |n. locatola 
da confetti. [ciò. 

Drageon , s. m. t^n vitic- 
Drageonner ^ y. n« puUu- 
. lare. 

Drttgon f 8 ro« dragone ; 
drago. Un ipdiavolato'^ 
uomo stizzoso* [aa(e. 
Dragonner , v. .n. dr^go- 
Dramatique , ad- dramma- 
tico. X 4i drammi. 
*DramaUsxe, 9. m. autore 
Drame , s. ro. dramma. 
Dranet , a» m* sorta di stra- 

sciqo. # 

Drap , 8. m. panno. Len- 
zuolo. Dtftp^^or , stof- 
fa à* oro -Drap mortuaire, 
panno funebre. 
Drap 4 ^ e , ad* coperto ; 
P<inneggiato ; lanuginoso, 
parlando de' fiori. i^aj dra- 
pés , calze feltrate. 
Drapeau ,' s, m- cencio. ; 
Straccio. Stendardo; ban- 
diera ; vessillo. 
Draper , v. a. coprir di 
bruno; feltrare caUe.Scar- 
dassare ; cai^dare. 
Draperie , 8. f. drapperia; 
manifattura c(i panni ; e 
commercio di detti. Pan- 
neggiamento. 
Drapier , 8. m. pannaiuo- 
lo ; panniere. [birra. 
Drèche f 8. f orso da £ar 
Drifge, 8. m. sorta di rete; 
pettine di ferro , drega* 
Dresser i t. a. diriszace ; 
levar so. Appianarci spia- 
nare. Addestrare ; forma- 
re; instruire. InnaUare ; 
ergere ; alzate. Dr esser 
un piége^ tendere insidie, 
aguati. Dresser une bat- 
ifirie de eanons ^ pianta- 
re una batteria. Dresser 
un pian , un projei , di- 
stendere ; ordin.'^rc. Dres^- 
ter UH ckapfiau, , l^aciare; 
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lastrare. Dresser un Ut, 
une lente , assettare ui^ 
letto ; piantare una tenda. 
Les cheveux luì dressefii 
à la téle, ae gli rizza qgi 1 
capelli in capo. 

Dressoir , a. m. specie 4i 
scanzia ove si pone il v^7 
sellarne ripulito. 

Drille, s. m. «oldato. Ce^ 
un bon drille , e uomo 
gioviale. Pauvre drille x 
poveretto. [ciò- 

Drille, 8. f. cencio; stracr 

Driller , v, n. correr pre- 
sto. > 

Drillier, 9. m. cenciajuolo. 

Drogman , s. ro. dragoma- 
no, interprete. 

Drogue , ». f. droga ; in- 
grediente. Cattiva mercan- 
zia ; cattiva roba. 

Droguer , v. a. dar trop- 
pe medicine* 

Droguer ie, ». f. drogberia* 

Droguel , ». va., droghe tto» 

Droguier^ ». m. armadio di . 
droghe. Gabinetto di sto- 
ria naturale. Scatola óg 
droghe. [w. 

Droguiste , «. m- droghie-f 

Droit, e , ad. dritto; ritto. 
Giusto ; sincero ; schietto, 

Droil , 8. m. diritto ; equi- 
tà. Legge ; pretensione i 
diritto ; gabella. Droit 
civU , la giarispradenza. 
A bon droil, meritameq- 
te. A iort ou à dròit , « 
torto , o a ragione. 

Droit, av. ritto; dirittamen- 
te. Faire mnrcher droU v 
tenere in dovere. 

Droité , », f. la destra ; Iq 
mano destra. A droHe^ a 
man destra ; a destra. 

Droitement , av. con gin* 
stizia ; debitamente. Sia*» 

fieramente. Rettamente 9 
sensatamente; saviamente. 

Droit ier , hre , ad. che si 
• s<^nre della man disstra ^ 

m.'inritta. 
\Droidw0i i^ f;. dinttiixa 
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^ drtfllure , en drotture , 

* dirittamente. ' 

Ji>ròle, ad. pia^vole f gio- 
coso ; faceto. Dróle de 
eorp$ , nono motlcggeVo- 
le , barliero. 

Ordiej a. m. mftpiaolt» ; an 
fhrbo. [mente. 

Vròtement , ay, piaccvol- 

Dt'ó^erie , s. f, piaceyolez- 
sa ) bafiòneria ; scherzo. 

Dròies0e , s. f. donna di 
mal afiàre^di ma]iragia vita. 

Dromadmire , 8. ta, droma- 
dario. 

Drossenry s. m. cardatore. 

Droniilettes , •. f. pi. sor- 
ta di rete. 

■Xfrouine , s. f. sitcca da 
caldera jo. 

Xfrouinertry s.m. caWerajo. 

X>rUy e , ad. pennuto. For- 
te f vÌTacej gagliardo; sa- 
no. Folto i abbondante ; 
spesso. 

*P/*« , av. abbondantcmcn- 

. te. X>ri( et menu , copio- 
samente^ spes.so e minato. 

Jl^ide , s. m. druido. 

Dry ade , 9. (, driad». 

J7a , s. itf. il del»ito I il 
dovere. 

Hw , dello , del. 

* IhfbitiTti/y ad. dubìtafÌTo. 

DuhiiatCon, s. f. dnbita- 
cione. 

Due , s. ni. duca. Allocco, 
liccello. 

9ucal , e f ad. dneale. 

Ducéti, s. DI. ducato. 

Ducaton , s. m. daeatone. 
Ducénatre, s. m. capitano 

di dacent* nomini. 
Xhtehéj s. m. ducato 1 du- 
ce» ; duchea. 
Duchesse y n. f* dtichessa. 
Buctile , ad. duttile. 
Bttctilité t ». f. duttilità* 
^Duègne , s. f. cameriera ; 
aia. Donna proposti aà 
invigilar sulle giorani. 
.Ruiliaaa. 

Duel , s. m. duello. 
DutàUisio, s. m. duelUa^ 
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Dutre , ▼. a. aggradare | 
piacere. 

*DulcifcaUon , s. f. dol- 
cificazione, [addolcire. 

Dtdcijlety V. \. dolcificare; 

Dulcinèe , ■., f. dulcinea, 
usasi siifatta voce talfia- 
ta » in {scherzo , per si- 
gnificare l'eroina, 1 ogget- 
to d'un amoro ridìcolo. 

Bàment, av. d4;bitamente. 

Du moUts , av. almeno. 

Dtme , 4. f; dona. 

Duneite , s. f. cassero. 

i>ttO , 8. m. duetto. 

Dupe,a. f. merlotto ^balordo. 

Duper, V. a. gabbare j in- 
gannare ; ucceKare ; pian- 
tarla ad unof [ganno. 

Duperie- , s. f. frode ; in- 

*Dupeur , siito. truffatore 

Duplicata , s. m. il dupli- 
cato, fcazionc. 

Drtplicatiónr y 8. f. dupU- 

* Duplicature , StT. doppia- 
ture. 

Duplicité , 8. f. duplicità; 
duplicazione. I>oppieeza; 
finzione; simulazione; in- 
Hngimento. 

Duplìque , s. f. risposta } 
replica 5 contrarrisposta. 

Dupliquer ,• v. a. contrar- 
rispondere j rispondere al 
rispondente. 

Dìiqnel , {yron. del qtiale. 

Dur , « , ad. duro; fermo ,• 
sodo. Dur d'' oreille , un 
poco sordo. 

Durable , ad. durevole. 

* Duracine ,- s. f. persica 
duracina. [per. 

Dh rant , prepv durante j 

Dura-ni que , cong. men- 
tre ; quando. 

Durcir y v. a. indurate $ 
far duro. «^^ durcir , in- 
durire ; divenir duro. 

*Durcissement fH. m. du- 
rezza stato di CIÒ che è ia> 
dur ito. 
*Dure , 8. f. Couch&r sur 
'la dure , dormire sulla 
terra , per tcrfo, • 
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DuréP, ». f. durata » du- 
ramcnto ; durasi one. 

Durement, av. dufanMintejk 
rozzamente; cradj-lnteste, 

Durev , V. n. durare ; sus- 
sistere. Sostenere , u soCr 
fi' ire ; resistere. 

Durety te , ad. du rotto , t> 
durelto. 

Darete. ». f. durezza ; du- 
rit4. I>i»»-iziaj ilisensibili.- 
tà ; inumanità^ D'irelé« ^ 
parole dure , ruvide , vil-^ 
lane. [rez?.a, 

Durtllon\, ». m. callo; du- 

DuriUonner , v. n. dive-., 
nir duro. 

Duvet , s. m. peluria ; pofi-^ 
na matta ; l'anugiiio- L''^- 
uugine , prima barba. La- 

■ nugine de* fruiti. 

Duveteux , euse , ad. lanu- 
giaoso.. [virat.>. 

Duumvirat y s...m. dauta^ 

DwwwirSy a. ni. pi. duadi-- 
viri. 

*Djrnaste , s. m. signore , 
o prìncipe precario ; di-- 
nnsta. 

Dynastie y ». f dinastici. ^ 

Pjscole , ad. discrepante. 

Dissenterie , ». f. dissen- 
teria, [senteriro. 

*Dys,'sentcrique , ad. dis-! 

Dy-stochie , s. f. jwrfo la- 
borioso [fìcollà d'orinare. 

Dj'surio, s, f. disuria, dif^ 
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*--'art,,s. f. acqua. A flevr 

. ^ eau , a fior d* acqua. 
Vives eaujc , alta marra s 
J^ortes eaux, marea bas- 
sa. Eatt.T et foréls^y ». T. 
pi. fiumi e boschi ; sor- 
ta dì giurisdizione, 

*Éhahir (^') , v. r. stu- 
pirsi ; Smarrirsi*. 

Ébahisscment ,. s. m. .stu- 
pore ; sbaWrdimento. 

^barber , v. a. diJpa(baso« 



nioaio } sollazzo ) ricrea- 
sione. Prèndre ses ebals^ 
fiollaviiirsi. , 

JEi'taltre (»^'), v. r. divcrtif- 
"i ; sollazzarsi. £tronat<^. 

JBhauhi , ad^ altonito $ ìq* 

Éftauche , i. f. scbisaa , o 
n1>bozzo* 

Éhaìtcher , ▼. a. abtjorza- 
ro; Ailombrare; digrassare. 

Jf'jouchoir , 8. m. scarpel- 
lo da digrossare. 

imbandir (J>*)^ v. r. esalta- 
re ; menar festa. 

ÉhfUidissementy s^m. gioia; 
«*«nl( azione 



àhntmehfir^v . it. diramare ; fjf<oM*'<ff^/M', (^^wv), fub- 



Éhe f ». f. riflusso. 

Éhène^s. m. legno d*e1»anfv 

JeA^n/tfr,s.in.ebano,albero. 

É'téniste , s. m. ebanista. 

*Ébénisterie y s. f. ebani- 
atcria , opera , e commer- 
cio dell* ebanista. 

Éblouir , V. a. abbagliare; 
abbacinare y appannar la 
vista. Incantare j abba- 
gliare. Sedurre i iafinoc- 
cbiare. [te. 

Mhiouissant,aà. abbaglian- 

Éblouìssement , s. m. ab- 
bagliamento; oflPuscamen- 
to di vista. 

Eborgner f v. a. rarar un 
occhio ; far monocolo ; 
♦ orre la yista. 

llbbriilliry v. n. eonsnmare 
per soverchia bollitura 

jEboitlement, s.m. scoscen- 
dimento di terra ; frana. 

*Ebonferf v. a. ammotta- 
rc ; franare; scoscendersi, 

T>!»rlando di terre. 

É'>oìdis , s. m. scoscendi- 
mento di terre ; frana. 

É*>ourgeonnement , 9. m 
«pampanazione. [panare. 

JShourfi^onnetf v. a. spam- 

Éltouriffé y e, ad. arroiSa- 
to ; sparpagliato, [borra. 

*Rhourrer, v. a. levar la 

É'traisoirf s. va. paletta. 

Éhranchemetity a. m. il di- 
ramare I troncare i wanà 



'roncorH, romperti i rami- 
It'trdnfetnenty s. ro. scossa ; 

enti lo ) scuolimento. 
Ébranter^ v. a. ^enotere j 
crollare % conquassare j 
smuovere f commuovere ; 
scuotere. S*ébranler^ tra- 
ballare f crollarsi. Comin- 
eiare a muovern. 
Éhrécher j ▼. a. Intacca- 
re; far tacchi; guastare il 
'aglio d* un coltello, ec. 
É'treàer^ r. a. nettare un 

fanciullo. 

Jshriltttde, a. f. sbrigliata. 

Éhrouementy a. m. sbuffo. 

^^ro»ìrer(J>'*)jV.r. sbuffare. 

Ebruitery r. a. divulgare ; 

pubblicare. 
Ebuardy s. ra. ceppa, o conio 

da spacciff Iv^gne. 
Ébullifton, a. f. eboIUcio- 
ne ; ebollimento. 
JScacheme/Uf s. m. amamac 
oatura. 
Bcacher 

acciaccare. 
Écacheur d*ory s.m. batti- 
loro. 

Écaitley s. f. squama; sca- 
glia di pesce. Cova , gu- 
scio di testuggine, d'tìslri- 
ca. Une bette d? écaiile , 
una scatola di tartaruga. 
Écaillc , ff, ad. scaglioso 
Écaìtler ère y s. o^ricaio. 
Écfiitlér y V. a. scagliarci 
pesci. S* éeailler , «ca- 
gliarsi ; screpolare; cadere 
a pezzetti, parlando delle 
pitture , e altre cose. 
Écniìlenx , cime , ad. sca- 
glioso, che si scaglia. Sca 
glioso; squamoso. 
*Ecaillure , s. f. pezzetti 
in forma di scaglie. 
Écnle y 8. f. guscio | bac- 
cello ; scorca; . 
Écatery V. a. ,sgasciare. S* 
dealer , sgusciarsi. 
Écartale, «. f. colore scar-' 
latin. flcarlaitiaOf yanno 
scarlaUo. 



Utxi scarlattina. 

Scarquillement , su m. lo 
allargare , aprir bene g't 
occhi , «> le gambe 

Éctirtptiticr ìes jatnhes ^ 
ies jfeuXy y.». allargare la 
gambei sp^laacare gli oc- 
chi. 

Ecariy 8. m. salto; sbalzof 
r aito di scostarsi. Tra- 
viamento. Scartd; monte r 
lo CACI e* scarta te. jtrécarfy^ 
av. da banda; in disparte. 

Scarte fer-y v. a. squartare , 
t. di blas. y tD'juartare. 

Écartemcfìi y s. m. allonta- 
namento. 

Ecarter, j. a. allontanar'* j 
scostare ; sviare ; rimi^o- 
verjs. Frtes tornare; rimuo- 
vere. Scartar?; mettere a 
monte. S'écarter, sviarsi^- 
scostarsi. [siasta. 

Bcciésiffste y 9. m« eccle- 

IEcclésiastiqtte , ad. eccle^ 
, siastko. [clesia»tico. 

EcclésiastiqueyS. m. dnec- 
Eeciésietstiqttemeniy a v. ec- 
clesiasticamente. 
Eocoprotiquey ad. (jutrgit»* 
'*/)» purgante dolce, lento. 
Ecervelé , e , ad. scervelr 

lato ; sventato. 

Ec/trt fanti, s.m. pont^;. pai- 

co,o tavolato. Tavolato sttl 

•rualt^ si giustiziano i rei. 

Echafaudrtgey s. m. il far 

poi:i > palchi. 

£'<?/* afnndery v ..a, far pon! i , 

pjfK'bi , tavolati. 
Éùhftltig^n m. palo, obfoi»- 
cono per sostenere le viti, 
C*rstun échalnSy egli è 
'^a^ro rome uno stecco. 
É :kalassementt 8«m. il par- 
lare, [vita. 
É>'hnlrxsser^if. a. palare una 
^Échabery 8. m. chiudeoc 
dn ; siepe % chiu&a. 
rirhn/otp y s. f. cipollina. 
Échnncrer, v.a. incavare , 
tagliare una stoffa iu for- 
ma di mécza luua. 



1 ^4 ECH 

ÉchancrurB , s. f. incaTt» 

tara; taglio a meua lana ; 
iocgyo. 
fchang0 , «. m. cambio ; 
perniala, ^n échange , in 
cambio; in contraccambio- 
*£changeqbÌ9 , ad. permo- 
fatile. Cpermutare. 

Eckangery v. a. cambiare j 
Mok^ngiste, a. m. permu- 
tatore. 
JSch^nson, a. m. coppiere. 

EchausonneriBy a. f . botti- 
glieria del re. 
Mchantillon, a. m. qaoatca ; 
acampoletto. 

Éehantilloner i v. a. con- 
frontare; conferire an peso, 
tua mianra coU' originale. 
Échappade , a. f. frego , 
aotco fatto per accidente 
«alla parte già incisa. 

Échappatoire t s. f. antter 
fasio \ scampo ; scusa. 

Ée^appée, 8. f. scappata 
<Paréchappée,siìlà scappa- 
ta. i^<7Aa;i7>^# de vife^h^t' 
timento di lame. 

*Sch(tpp^merUi a. m. scap- 
pamento. 

Éehapper ▼ . a. f cappare ; 
achivare ; evitare ; scam- 
pare i fuggire ; sfuggire. 
L* éehapper betle,w.zn%z- 
re $ fuggire fortonatamen- 
|e ) scappar da un gran 
]péricolo. Uscire di me- 
moria. 

*Éckapper(S^, acbivarsi, 
9on esser veduto , scorto, 
o" colto ; scappare ; tra- 
aandare } uscir dal coave* 
nevole. 

Écharde , a. f. scheggia. 

JEchardonner , v. a. torre 
i cardoni. Ile pelli. 

^Échamer , v. a. scarnar 

^Écharnure^ s. f. carniccio 
che si toglie dalle pelli. 

ÉcharpBy s. f. ciarpa , fa* 
acia di atofia. Ckanger d* 

Jcharpe , voltar bandiera. 

Echarper, v. a. sfregiare i 
dare nna sp^dacciatir. 



EGH 

ìSchars, (yenu) , «d.flupL 
venti che giaocano. 

Écharser , v. q. gioocare 
che fa il vento £ prua. 

Écharseté , s. f. scarsezsa. 

Échasse , s. f. trampoli. 

Échauboulé^ e , ad.pien di 

cossi, [enfiati su la pelle. 

Echaukoulurett.f, rossore; 

JSchaudé^t. m. ciambella. 

Échander^ v. a. scottare. 
J*' #cAa(i<£er,8cottarsi.Pro- 
var qualche perdita. 

Echaudoir , s. m. luogo 
dove si danno le scottatu- 
re , e le caldaie che ser- 
vono a ciÀ. 

Echaujffaison , s. f. riscal- 
damento ; bollore* 

JBchauffement, a* m. riscal- 
damento. 

^chauffer, v. a. scaldare; 
riscaldare. Far montar in 
collera ; incollerire ; in- 
fiammare ; ^accendere il 
Sangue, la bile. S*éckaHf' 
fer 9 scaldarsi. Accender- 
si , infiammarsi d' ira > d* 
amara. 

l^chauffouréé ,s. f. agita- 
sione ; impresa mal con- 
certata, [dameato; rossore. 

^ehauffure y s. f. riscal- 

^chaugnette , s. f. vedet- 
ta ; veletta. 

Échéance , s. f. scadenza; 
fermine d'un pagamento. 

Échee f a* m. rotta ; scon- 
fitta , perdita. Disgrazia; 
colpo sfortunato ; crollo/ 
scacco. 

ÉchecSy s. m. pi. scacchi; 
il giuoco e i pezzi di que- 
sto giuoco. Échec et mat, 
scacco matto. [basto. 

ÉcheleUe , s./. scaletta da 

Échelle y s.T scala porta- 
tile di legno. Scala , sca* 
le di Levante. Échelle de 
rubanSf guarniaioue di na> 
stri. 

Échelou , s. ra. pinolo di 
scala portatile, [hrnchi. 

ifcktmliter, r. é* Uarar i 



ECX 

Éehemilloir , s. in« OBM>j« 

da levar i nidi dibruchi. 
Écheveau^ s. m> matassa 
di filo , seta , ec. 

Echeveli ^ ^, ad. scapi- 
gliato ; scarmigliato > ar- 
rufiTato ne' capelli. 

Echesfin , s. Ai. scabbìno. 

AcA«vmage,s.m. consolato, 
carica dello scabbino. 

Echine, s. f . schiena ; spi- 
na dorsale, ^o/igutf échinet, 
niinghorliao. 

Échinée, s.f. schleua, peV' 
zo di schiena di porco . ' 

É chinar ^ v. a. dilomhare; 
romper la schiena. Échi- 
ner de coupSy battere oW 
.fi'aggiosa mente, 

Échiquelé, e, ad. scaccato^ 
fatto a scacchi. 

lEchi^uier, s. m. scacchìe»* 
re. Sorta di tribunale in 
Inghilterra. ^/t échiqu^er^ 
fatto a scacchi. 

Eeho , s. m. eco* 

Echoir , V. n. toccare in 
sorte ;. venire ) cadere in 
mano ', in potere . Scade- 
re ; cadere. L0 lefU-e db 
change est dchue, la cara-» 
biale è scaduta. 

Échoppe y s. f. botteguQ- 
eia ; ciapppletta, 

Echouemenì , s. m* l'aro 
nare che fa un bastimento; 
r incagliarsi ; V incaglio. 

Échouer , v. n. incaglia- 
re; arenare ; dare in sec« 
cot Inciampare; non riu- 
scire ; incagliare. 

Échu, e f ad. scaduto-; ac- 
caduto. 

Écimer, v. a. scoronare au 
albero. 

Éclabousser, v. a* sacche*^ 
rare ; schiszar il fango j 
impillaccherare. 

Éclabousstire , s. f. «ac- 
rhera ; schicio di fango, 

É^laiVy s.m. lampo;ba1eno. 

^Éclrtirage ^ B. ni i^Iumi- 
naztono abituale d*una cit- 
t^; l'ariouc di illumina^ 



ECL 

re «Bi cittì , • o QB tei- 
tro , ec. 

Écialrcie,B, f. chi4rotej 
splendore. 

Éclairciryy. a. scbiararej 
chiarificare. Schiarire» iU 
lastrare . Allungare Un 
liquore. Dilucidare; spie- 
gare ; istruire ; chiarire. 
Sclalrcir un doute^ scio- 
gliere un dubbio ; appia- 
nare. S*éclairciry rischia* 
rirsi ; istruirsi. 

Éclaircissementf s.m. spie- 
gazione ; rischiaramento. 
Conferenca » o abbocca- 
mento, [pianta. 

Éclaire , s. f. celidonia , 

*Éclairé,e^ ad. illumina- 
to ; istruito ; dotto. 

JÉclairer , v. a. far lume, 
chiaro. Illuminare; dar lu- 
ce. Scintillare ; lampeg- 
giare j balenare , lumeg- 
giare. 

^c/anche, s. f. laecfaetta, 
coscia di castralo. 

*^c/a/reMr,8.m.sploratore. 

Éclatf s. m. scheggia; pez- 
zetto di legno rotto dì lun- 
go ; anche si dice delle 
pietre , Lombo , ec. Sca- 
gjlia. Splendore ; lustro. 
Lume; spicco |§loria;ma- 
goìGceuxa. Fragore^ stre- 
pito. Éclat de rire, scro- 
scio di risa. 

Eclatant , e , ai. strepi- 
toso ; sonoro. Rilucente ; 
splendente; splendido; lu- 
minoso. 

Éclaier, v. a. schiantare; 
spezzarsi; scrusclare;scop- 
piare. Risplendere ; scin- 
tillare y rilucere. Far ro- 
inor«^ ; stridere. Éclater 
de rire , scoppiare ; sga- 
nasciare dalle risa. Pale- 
sarsi , nrìnifestarsi di bot- 
to ; dar nelle furie ; far 
palese II suo sdegno. 

* Éclectique , ad. eclettico. 

Éctegme , s. m. sorta di 
eietluario lambitiro* 



ECO 

ÌÉcUpfé^ 0. f, eclisse, o 

eclissi. 

Eclipser, v. a. eclissare ; 
oscurare | si dice del me- 
rito , dell' ingegno , del 
talento. S* éclipser, eclis- 
sarsi ; perdere il lume. 
Sparire; dileguarsi j scom- 
parire. 

Écliptique f a. f. eclittica. 

Eclisse, 8. f. stecca; gra- 
ticcio. 

Éclisseryy. a. adattare le 
stecche ad una frattura 

Écloppé y e, ad. zoppe Ito; 
sciancato; malaticcio. 

Éclore y ▼. a. schiudere ; 
nascere ; Tenire alla luce, 
parlando degli animali o- 
vipari. Schiudere ; sboc- 
ciare ; aprirsi, parlando, 
de' fiori. Apparire/ mo- 
strarsiyparlando di disegni. 

Écluse y s. f. cateratta; pe- 
scaia i sportello della ca« 
teratla. (equa della gora. 

Éclusée , s. f. colta , Y a- 

Eclusiery s. m. custode del- 
le cateratte. 

Écofrai , s. m. banco. 

E col dire , a. f. un teolo- 
gale. 

E cole , à. f. scuola. 

Écolier t e , scolaro } sco- 
lare ; studente. 

BconduirCy t. a. ricusare ; 
negare ad alcuno ciò eh* 
ei domanda. (mato. 

Économai , s. rA. econo- 

Econome , s. e ad. eco- 
nomo ; spenditore ; eco- 
noma ; spenditrice. 

Economie , s. f. economia; 
ordine ; risparmio. 

^coRomi^/4ff,ad.economìcc. 

Économique , s. f. la par- 
te della filosofia- morale , 
V economica. 

Écohomiguement , av. e - 
conomicamente. 

Économiser , v. a. amitai- 
nistrare a dorere; rispar- 
miare, [lazza a mano.: 

Écope j 8. f. go(azza;9o-{ 



ECO lai 

Scoile y 8. f. huGcia ; cor- 
teccia ; guscio ; scorza • 
Superficie | a|)^areasa % 
scorza. 

Ecorcer , r. a. scorsàre , 
o sbucciare. • 

Écorcher , v. à. scortica* 
re; scuoiare. Scorticare; 
pelare. Scorticare, far pa- 
gar più del dovere. Ecor^ 
cher une laHgue parlar 

■ mal Ulta lingud. J éoor- 
rhe'cul , dimalagrazia. 

Écorcfiene , s. f. scortica- 
toio. • (lore 

Ecorcheut^y i, m, scor fica- 
ie orcA«r« , 8. f. scortica- 
tura. 

Écore, 8. f. còsta dirupata. 

Ecorner , v. a. scornare ; 
troncare. 

Ecornifler , v. a. scro'cca- 
re;andare accattando pran- 
zi e cene. 

Écorni^erie , s. f. acrocco; 
lo scroccare. 

Écornijleury euse,s, scroc- 
cone ;, parasilo ; lecca '■ 
piatti, 

Ecornure , a. f. smusso. 

Écosse, s. f. guscio;buccia[, 

Écosser , r. a. sgusciare. 

Écosseur , euse , s. colui: 
che sguscia. 

Écoty s.m. scotto'; la pot-' 
zione che ciascune paga 
per un pasto comune , o 
«lai spesa che ^i fa nellef 
taverne per un pasto. Bri- 
gata, le persone che man- 
giano insieme in una ta- 
verna; t. di giar. toppo» 

E'colé , e , ad. noderoso. 

Écouane, s. f. lima da ag^ 
^iustar le monete. 

Ecouaner , v. a. aggiusta-" 
re le mone^ colla lima. 

Écoujle , s. m. sorta di^ 
nibbic. 

Ecoulement , s. m'. scor- 
rimcn lo ; corso ; flusso i 
colamento. 

*Écouler (J*) , y. r. scor- 
rere ; cQlax^ , passare » 



t9^ 



»a6 T.CTL ECU 

spandersi. Scorrerei tv a-l ^dtger par écrU, iìVlV^ 



nirej diUguartù. 
*ÉicouIer , V. a. scorrere. 
Palre écOuler V eauy fare 
scorrere 1' acqaa. Laissei 
éconler lafoule, lasciate 
diminuire la follarla calca. 
É::ourter » v. a accorcia- 
re, u scorta re. jSfcotf rfer un 
chietty UH chcvid , tagliar 
g]i orecchi a aa cane , la 
roda a un cavallo. 
Écoutant ^ « , ad. e s. a- 

scol latore ^ ascoltante. 
Écoute , s. f. luogo per a- 
scollare senza esser vìkIo. 
Étre aux écoulety Spiare; 
por mcate. 
Écouier , v. a. ascoltare : 
senlire;dar orecchio Ecoii- 
ter la raisorij arrendersi. 
^' e'coufer ,a8Coltarsi; pun- 
sarc i prosare. Badar so- 
verchiamente alla, sua sa- 
lale. 
Écouteury s.m. ascoltatore. 
Écouteux , ad. disattento, 
parlando d' un cavallo. 
Écoutitte^ s.f. bocca porlo 
Écouvillon , s. DI. spazza- 
tolo , lanata per ispa^sar 
il forno , il cannone. 
Miouviiionner un four, v. 

a. spazzare il forno. 
Écran , s. m. parafuoco. 
i^rasemènty s. in. slkaccia- 
lucnlo > ammaccamento. 
Scraser , v. a. stiacciare; 
pestare; gualcirei ammac 
care; infrangere. Écraser 
<fuelt/ti*uny rovinare uno. 
Eerémery v.a. levar il fior 
del latte. Sfiorare ; torre 
i^ meglio d' una cona. 
jS.réter, v. a. dicimare. 
]écrevisse , s. f. granchio; 
g iinbcri>.Gran4:hio;cancro, 
i*na de seguMel zo'liaco. 
Écrier (S'), v. n. gridare; 
es(*)nmari'. 

Éci'n « !>• ni. scrigno. 
Ècrire f v. a. scriver'. 
Éi-rit, s. m. s.f ito, o s*ril- 
itiin. Ohlkliìo in Scritto 



EDI 

Menme ,». f.schiumaiflpaana. 
Bava d' alcuni animali. 
Écumer , v. a. schiumare:; 
torre la schiuma. Éciwer 
iet mera , corse^jgiare i 
andar in corso. 
Écumcur de mer, a. m- ud 
corsaro. i^.'u/ru^Mr de mar- 
fnife,puraiiito; leccapiatti. 
Écumeux , euatt , ad. spu<- 
moso. ' truola. 

Ecumoire , s. f. scuaaa- 
Éicurery v. a. pulire; net- 
tare ; forbire. 
Ecureuil , s. m. scoiai (ole . 
Écureury s. m. vuotacessi. 
l'^cureuse , s. f. guattera. 
licurie y s. f. stalla i scu- 
deria. 
Écttsson y 8. ra. scudo. 
/^crijT.fon dVntey innesto a 
ocohio. 
E cussonneryV .A. appiastra- 
rti ; innestare a occhio 
Écussonnoir , s. m. coltel- 
lo da far innesti a occhio. 
Écnyery s. m. scutliere; ca- 
vallerizzo. Cavaliere ser- 
vente. Écifyer de cuisi^ 
ne y capocuoco. Ecujcr 
iranchanty scalco di pria- 
cipq. 

ìt (lente y e , ad. sdentalo.^ 
Kdenier , ^ a. sdentare. 
Edifiant , e, ad, edifican- 
te, [calore. 



dere io iscritto; porre in 
iscritto. 

Écriieam , s. oi. cartello; 

o iscr.aioQe. Appigionasi. 
Écritoihe, ». t. calamajo. 
Écriture , s. f. scrittura ; 

scritto. Écritures <f un 

p^ocàs , atti d' una lite. 

* Scri%faiileitr , s. ni. scrit- 
tore eattivo , insaziabile. 

Écrivcùrty s. m. maestro di 
scrittura \ scrittore; scri- 
vano di nave. Scrittore ; 
autore. Maitre écrivainy 
maestro di scrittura. 

Bcrou y s. m. chiocciola. 
Galletto ; madrevite. Re- 
;;istro de' carcera' i. 

Écrouelles , s. f. pi. scro- 
fole , o scrofe. 

Écrouery v. a. registrare 
le carcerazioni sul libro 
del carceriere. 

Écroulemeni , s. m. sco- 
scendimento, affandanica- 
to d' un cdifizio. 

Écrouler (S*')y v. r. affon- 
darsi;scoscendersi; subbis- 
sarsi ; profondarsi uu edi- 
fizio. V 

Écroàier , v. a. scrostare; 
scortecciare il pane. 

Écru^ Cy ad. EU écruy soie 
écrue y filo crudo , seta 
cruda, [scensa carnosa. 

Ecsarcome , s. m. escrc'\fJi^caleury s. m. edifi- 



Ecljlotiquey ad. corrosivo 
Écu , s. m. scudo , sorta di 
moneta. Scudo,sorta d'ar- 
ma dcfcnsiva. Scudo , la 
figura dello scudo dove si 
dipingono le armi genti- 
lizie. Pére aux deus , uo- 
mo danaioio. 
ÉcnhierSyS. m. pi. cubie; o 
l>ittoni da cubie. [ca. 
Écueily s. m. scoglio ; sec- 
Écuelle y %. f. scodella. 
I Écueìlée ,' s. f. una sco- 
<lilla piena ; una scodella 
É 'iler y V. a. scalcagnare 



Édlfication , s. f. edifica- 
zione ; buon esempio. 

Édijìce y s. m. edificio ; 
fabbrica. 

Édi/ieryy.2i\ edificare; fal>- 
bricare. Edificare ; dar 
buon esempio Appagare; 
contentare. 

Edile , s. m. edile ; magi- 
strato romano. 

Edilhé y s. f. edilità. 

F*dily s. m. «ditto ; ordine. 

lldileur , s. m. e li i ore. 

Éditionj s. f. udizione; im- 
pressione d' un lil.rrjpuli- 



Écnier des sou/ìerSy acuii i»lici«i()aa per > iu ùcK» 
ca^juaàs Itì soarpe. [ alaiu^»*. 
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Edredon , s. m. lanugine 
fU certi uccelli d'.'l norte. 

^ duca don , s. f. educazio- 
ne ; allevamento. 

Édiilcoradon^ addolpimen- 
1o ) innac({uanicnto. 

E lulcorer, ▼. a. addolcire) 
innacquare per addolcire. 

*ÉjaiiJiler , v. a. sfilaccia- 
re ; sfilare uà nastro. 

Effa^ahle , ad. che può 
scoti celiarsi. 

Ejfitcer , V. a. cancella re; 
cassarcjdar di pcnna.Fare 
smarrire , perdere la bel- 
lezza d' una donna. Oscu- 
rare ) vincere ; superare. 

Effagure , s. f. cancella- 
tura ; cassazione. 

'^Effarer , v. a. turbar al- 
cuno ond' abbia Varia fe- 
roce, l'aspetto d'uom tur- 
bato, truce, istizsito; spa- 
Tcntare. 

EJfaroucher, v. a. spavcn- 
larp; disgustare ; sgomen- 
tare; spaurarr. S'e^arou' 
cfìcr, sgonicnSarsi j s.pau- 
rarsi. 

Effeclify ve , ad. effetfivo. 
Homnie cjfeclif y uomo di 
parola. [(ivameute- 

Effeciivement , ad. cffet- 

Effechier , v. a. effettua- 
re ; eseguire ; mandare »^ 
effetto. [nato. 

Efféminé , e , ad. cffemi- 

Effémincr , v. a. eff«>nii- 
nare. [ve.'tcenza. 

EJfcrvescencc , à. f. effcr- 

Effct ^ s. m. effetto; ese- 
cuzione. En effei . in fat- 
ti j e il vero ; effettiva- 
mente ; in verità. Pour 
cet effet . per tal effetto. 

^ Effi'uillaison , s. f. sfron- 
damento. 

EffcuiUer , v. a. sfogliare. 

Efficace^ ad. elKrace; pos- 
sente ; die produce il suo 
rCllo. [virtù; possanz,). 

Efficace , s f. cfllraoità j 

EJScacemfint , av, cftiew- 
cemenle. 
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Efieaeité , e. f. efficacia. 

t^cienly ^ ad. efilcienle. 

Ej^gie,$,{. effìgie; ril ratto» 

Effigier , V. a. impic.:are 
in efifìgie. [sfilati. 

Effilé y s. m. mauichctii 

EMlà , e , ad. gracile ; sfi- 
lato, [sfilare. 

EJfìler y V. a. sfilacciare; 

E^fjlant/ucrt v. a. dimagra- 
re, o slenuare uà cavallo. 

Ejfleurer , v. a. scalfire , 
o intaccare ; intaccar la 
pelle,la corteccia di qual- 
che cosa. Toccar leggier- 
mente alcuna cosa ; pas- 
sar leggiermente; trattare 
leggiermente d' una cosa, 
«enza approfondarla. 

Ejflorescence , s. f. efflo- 
rescenza. 

*EJfluence , s. f. raggi di 
materia elettrica che esco 
no da torpi elettrizzati 
att uiilmeiite. 

*EJfluenl, e , ad. effluente 

*Ejffbndrement , s. m. af- 
fondamento ; scavameolo. 

Effondrer , v. a. affonda- 
re; scavare le terre. Sbu- 
dellare. S* effondrer , 
sfondare. 

Effondrilles , s. f. pi. po- 
satura; foudigliuoloj fon- 
daccio. 

Effòrcer (J") , v. r. sfor- 
zarsi; procurare; far<i ogni 
sforzoyfare il possibile per. 

Effori . s. m. sforzo. 

Effrà^tioìiy s. f. frattura, o 
rote n^ fatta da un ladro. 

Effra^nt^ e , ad. spaven- 
tevole. 

Effraj-er , r. a. spaventa- 
re ; sbigottire. 

* Effraver {S*^ , atterrirsi; 
Inorridire/ aver paura. 

Ejfréné , e , ad. sfrenalo; 
licenzioso; discolo. 

FJfroi , s. vck. spavento ; 
terrore. 

Effronté , e , ad. sfacrii- 
lo; petulante; s. uno sfac- 
cialo 3 un impudente. 
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BJSfrontément, av, sfacci»^ 
t a m cn I e ; protervamen l e. 

EJfromerie , s. f. afaccia- 
tcxza ; arditeaca ; traco- 
lanza. 

^i?''^J"<»We,ad.spaventevole, 

Effroyahlemenl , «v. «pa- 
ventcvolmente. 

Effumer , v. a. toccar \c;g»» 
giermente. 

Effusion f 8. f. effusione | 
spargimento. Ejffusion de 
caur y effusion di cuoiej 
confidènza. 

£ga/, Cf ad. eguale; pari; 
uguale in natura, in nu- 
mero, in qualità. Eguale, 
che è sempre lo stesso. 
Piano; liscio 5 unito. A 
/' «^'<j/ de... al par di... 

Egaieruenty a. m. uguaglia- 
mento. 

Egalemcnt, àv. ugualmen- 
'e ; parimente. 

Egnler, v. a. agguagliare ; 
rendere eguaIe;pareggiarB. 
Appianare; adeguare; an- 
dar del pari. Paragonare^ 
•$"eg'n/«r,confronlarsi;pa- 
rcggiarsi. 

Egalisalion , s. f. aggua« 
gliamento; adeguamento. 

Égaliser^y.^i, agguagliare^ 
adeguare. 

Égaìiié^ 9. f. uguaglianza j 
proporzione; parila; cou- 
foruiifà , uniformità ; u- 
gualilàf [rispetto. 

ÌÉgnrd , 8. ih. riguardo { 

" Égnrd (eu) , avuto ri- 
guardo; per rispcllo. 

*Égard (à cet), sotto que- 
ste atìi^et^o.Ai égirrdde... 
iu quanto a... per quel!» 
che rignarda , concernu $ 
in riguardo; in ]ìaragou(!$ 
a confronto. [fo. 

^grtré^e,snì. smarrito; jivìm- 

fif^arenwnty s. ni. sntaru- 
men{o<li sirada;sviamen o. 
Frrore ; Iravìaniento. 

É^nrcr , v. a. trnvintv , . 
svinrc. i* df>arer. fallir U 
straj.i Siuariirs^^tnivi;.!^), 



1 
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Égarer t v. à. f ìcreare , 
, Rallegrate; divertire; rcu- 
«iere pid allegro. 

É^idv , 8. f. egida. 

JÈgitiniìer, 8. m. rosa ea* 
liiiia , pianta. 

*Égltuiline, a. f. roa^ ea- 
niaa , fiore. 

Éjglise , s. f. chiesa. 

Bgiogue , 8. f. egloga. 

Éj^ohine, ». f. pic<A»la sega. 

EgoXsine , 8. m. egoismo ; 
disordinato amor di se stes- 
so , per cui altri riferisce 
a se ogni cosa. 

Egoiste , s. m. egoista , 
scolai che hi il vizio del- 
l' egoismo. 

Egorger , v. a. scannare ; 
sgoscare; uccidere di qua- 
lunque maniera; strozza- 
re; strangolare. 

Égosiller (S*) , v. r. sOa- 
(arsi per lo soverchio gri- 
dare. 

Égottt , 8. m. scorrimento 
d' acque; caduta d' acque 
dà alto. Chiavica; fogna ; 
smaltitoio. 

EgouUer, v. n. sgrondare; 
sgocciolare. Asciugare. S* 
fgouller f igocciolare. 

Egonttoir,t. m. sgocciola- 

' tojo. 

Éerapper, v.a.sgranellare. 

EgratignerfY.Si. sgraffiare. 

Egraiighure , s. f. sgraf- 
fiatura ; sgraffio; leggiera 
ferita. 

Éjgrener , v. a. sgranare. 

Egrillardf «, ad. vivace ; 
svelto. 

Égrilloir^ 8. m. graticola. 

Egrugeoir , s. m. morta- 
letto. 

É^rugery v.a. sbriciolare. 

Egrtenler , v. a. shoccare , 
^ rompere il collo d'un vaso 
S' egueuler de crier , af- 
fiorarsi a forza di gridare. 

É/il int. ahi oh! eh t 

EJaculétieur , ad. eiacula- 

torio. [Iasione. 

Éj'aculatioa i a» f . eiaciu 
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BJactiiaióiref a. e ad. eià« 
culatorio. [ri il seme. 

*Éjaculer,\,%. mandar fno- 

ÉJectioHf s. f. mandar fuo- 
ri gli scremeoli. 

Elaboratióà, s. f. «labo- 
ratessa. 

* Elaborerà ▼. elaborare. 

Elaguer, v. a. potarei di- 
ramare ; emondare; torre 
le cuse soverchie da un* o- 
pera, da utto scritto d' in- 
gegno, pulirlo. Allargare. 

Eian, fi. m, alce, gran be- 
stia. Lancio; sbalzo; gran 
salto. Lanci* , spasimo , 
movimento affettuoso , o 
doloroso dell' animo. 

*Élancéj ad. lanciato. Ste- 
nuato ; sparuto. Sottile ; 
sparutello. 

Étahcement y ». m. spasi- 
mo; dolore acuto, intenso 
Lancio. 

E/ancer , v. a. spasimare; 
dar dolore , spasimo. 

Elancer (A**), v.r. lanciar- 
si ; sbalzare ; avventarsi. 

Elargir , v. a. allargare; 
ahipliare ; dilatare. Slar- 
gare ; scarcerare. Elargir 
fine ^erre^ etc, distendere. 

hlargissenwntf». m. allar- 
gamento ; ingrandimento 
ncr largo. Sprigionamento. 

Élargissure , s. f. pezza 
per allargare; allargalina. 

EhsticUé f s: i, elasticità. 

Étastique , ad. elastico. 

Élecieur , s. m. elettore. 

Électif , ve , ad. elettivo 

Éleciion y ». f. elezione. 

Électoralj e, ad.eletlorale. 

Électorat, ». m. elettorato. 

Électrice f 8. f. elettrice. 

Électriciiéf s.f. elettricità. 

Électrique » Kd. elettrico. 

*Éleciriaaòle , ad. che può 
essere elettrizzato. 

*£leclrisalìoH , s. f. elet- 
trizzazione, [zare. 

Électriser, v. a. elettriz- 

Éleeluaìre , s. m. elettua* 
rio. 
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Éiégàmm^tU, av. eìeganU* 
meht«. 

Elégance y s. f. eleganza. 

Élégaal , « , ad. elegahte. 

Elégiatfue f ad. elegiaco. 

Elegie , 8. f. elegia, [coi. 

Elegiographej s.m. elegia- 

'Élémealf ». ni. elemento. 

Elénteniaire , ad. elemen- 
tare , di elemento. Ele- 
mentare , che appartiene 
agli elementi, a principi 
d' una scienza. 

Efóphanfj ». m. elefante^ 

Elcvation , s. f. elcvazio* 
ne; lo elevare; l'innal- 
zare- ElevatTEza ; altezza^ 
eminenza. Alzata. Esalta- 
zione; innalzaraentoigraa» 
dezsa , nobiltà d' animo , 
di coraggio. Elévatessa , 
sublimità di siile , d' in- 
gegno. 

Ele^aloire , s. m. elevato- 
re, [laro. 

E lève , 8. m. allievo ; sco- 

ElevePf V. a. elevare; al- 
zare ; innalzare ; ergere ; 
innalzare . Promuovere ; 
sollevare. Allevata ; nu- 
drire un fanciullo. Alle» 
vare , coltivare animali^ 
alberi , piante. Educare^ 
disciplinale ; insiruire | 
formare. 

Élever (J') , v. r. gon- 
fiare ; generar bollicelle. 
Alzarsi ; iona1zar.si agli o- 
nori. Superbirsi. Surgere} 
sollevarsi ; alzarsi. ^^ 

*Élevure , s. f. bolla i en- 
fiato sulla pelle. 

Elider^ v, a. elidere; tron- 
care una lettera ; far un' 
elisione. 

*Éligihilitd , s. f. capaci- 
tà di poter essere eletto . 

Éligihle , ad. eligibile | 
eleggibile. [rarsì. 

Éfimer (•$■*)» v. r. loge- 

*Éliminatif*n , s. f. espul- 
sione ; cacciamento. 

*Éliminer , v. a. cacciare| 
mandar via. 



EMA 



BHre, T.a.ele«;9ere; «earre. 
Efision , s. f. aliaioite. 
t/ite y 8. t, scelta; fiore. 
Élìjcir , 8. m. elisire , «Ir- 
«irvi te. 
i?//& , pr. f. es«aj ella; lei. 
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Simbnltouiaer , t. a. allet- 
tacc; laJhgarcj uccellare. 

Emballnge^ i.tn,\o iodbal- 
lai't! ; iovolliafa. 

Embal/er, v^a. imballare, 
J egare iu njil». 




£/les y proa.f. pi. eìXtmo^'JBtSbai ferir, it m, colai che 
loro. » • fa balle. ì^ parabolaao. 

*Embarder (J')., v*r. «co- 
starsi i allargar&i. 

*Bmbarcation , a. f. sorta 
di 4iver8Ì naricelU. 

Embargo , s. m. imbarco 

* Emf}arilÌerf v. a. rinchiu- 
Here in un barile. 

EmbarqHemeiU , s. m. im* 
barcamento ; imbarco. 

EmbarifUer , v. a. imbar- 
care. S* embarquer , im- 
barcarsi. Impegnarsi; ìd- 
trigarsi ; imbarcarìii. 

Embarras j s. m. imbaras- 
so ; imUroalio f impedi 



SJpcution, s. f. elofin«i&ke. 

Mloge ys. m. elogie Àlode. 

Eloignement , », (jn. allon- 
tanamento; rimoziooe; di- 

'Scostaraento ; lootananza; 
distanza. Aliedaziune; an- 
tipaiia ; avversiooe. 

Éloigner , v. a. allontana - 
rt". ; scostare. Alienare^ 

*Étoigner (JT»), v. r. al- 
ioatanarsi ; scostarsi. 

ÉloguetnmetUy av.eloquen- 
«emente. 

Éloquence , s.f. eloquenaa. 

Bloquenly e , ad.eloquente. 

f/u , uè, ad. eletto; scelto. 
Un élt* , uà eletto. 

Élucubration, s. f. elucU" 
brazione. (scansare. 

Éhuier , v. a. elu<dcre , o 

Élfsées (^champs) , a. m. 
pi. i eampi elisL 

Email, 9. m.smalto; amai- 
latura. 

Emniller , y. a. smaltare. 

ÉmaUleur y a. m. smalta- 
tore. £ra 

Émaillure , %. f. smallata 

Émanaiioa , '$. f. em»aa< 
sioae. £[>azionu. 

É mancipaiìon, s.f. emanci- 

Émanciper , v. a. emanci- 
pare ; lil)crare. S^ éman- 
ciper , affratellarsi; uscir 
dal dovere;prendere trop- 
pa libertà. 

Émaner , y. a. emanare i 
procedere. 

Émargementy s. m. Io scri- 
vere in margine, e ciò che 
;si è scritto iu margiue. 

Emarger, y. a. scrivere m' 
margine. 
Fol. /. 
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Embégniner , v. r. imba- 
cuccare ; incappucciare • 
cacciare in capita in test^ 
una cosa. S*etnbegìnner>f 

i inbertooarsi. 

EmbeUir , v. a. abbellir^;- 
ornare ; divenir bello. 

Emhellissemeni, s. m. alf- 
belli mento '; ornamento ; 
fregio. 

Emberlucoquer(S*^ , T.r. 
imhertonarsi i incapric- 
ciarsi. 

Embeso,gné f e^ ad. affac- 
cendino ; negozioso. 

Emblaver , v. a. ringra- 
nure. . 

Emblé^ ( Z?' ) , av. in ujn 
(ratto ; di primo lancio { 
(li subilo;di prima giunta. 

Einblemnliquey ad. emble- 
nialico. 

Emht'ème, s. m. emblema. 



mento.ConUisione; imbro- *Embler , ▼. a. rubare $ 



glio.1mpaccio;intrign: no 
do; impiccio i^Irresolazio- 
ne: inquietudine ; affanno 
di spirito ; incerteeza. 

Embarrassant , e , ad. in- 
comodo , che dà impac- 
cio ; imbarazzante. 

Bmbarrasser , v. a. imba- 
razzare; ingombrare. Im- 
pedire. Intrigare. 

Embasement, s.m. imbasa- 
mento; base d'un ediGzio. 

Embitter, t. a. far un ba- 
sto ; mettere un basto. 

*Embauckage, s, m. l'im- 
pegnare un operaio; l'ar- 
rollarc un soldato con arte. 

Embnucher , v. a. impe- 
gntire uo lavorante per un 
dato tempo; indurre alcu- 
no con arte a farsi soldato. 

Einhn^chenr, s. m. chi ob- 
bliga un giovane ad una 
bottega, o l'induce ad 
arralarsi soldato. 

Emhnumetnent j s. m. Io 
imbalsamare. 

Emhaumer , v. a. imbalsa- 
niare. Dar odore ; olire; 
spirare gran'fragranca. 



involare. 

Eniboire (S^ , V. r. imbe- 
versi-; inzupparsi ; pi'o- 
sciuj^ar>i. 

Emboiser , v, a. adescare; 
tirar con vezzi e lusiu- 
ghe ; ciurmare. 

Eniboiseur , euse, s, ciur- 
madore. 

Emboiijement , s. ni. inca- 
stratura ; incastro. 

Embolie r , v. a. incastra- 
re ; commettere; imUorca- 
re una cosa dentro lai tra. 

Emboiturey s. f. incastro; 
ca\it^; incastratura. 

EmlÀìlisme , s. m. embo- 
lismo. 

Emhonpoint, s.m. grassezza; 
fr(>8chezza di carnagione. 

Embordurer , v. a. incor- 
melare. 

*Embouché, ad. imboccato. 
Homme mal emboucké , 
uomo sboccato. 

Emboucliement , ». m. im- 
boccatura. 

Effthoucher, v. a. dar fia- 
to a qualche strumento . 
Embouch^r la trompette. 
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iMmbilfartf. Fare imKoe» 
ìwfiiffi V taTtlli. Imboc- 
mun^ ùmH i J ns hi bocoa le 
parol«r, instriftft 4i ciò 
cIm sì dee dire. jrVmS»0)»» 
cJI«r, imboccare} riuscire; 



metter capo, e foo^ par- 
lando de* iìoint. 

Xmbottchoir , b. m. forma 
da allargare gli stivali. 

Jimbouchure f ». f. imboc- 
catura I foce) bocca d'una 
baia, d^un porto. ImbOcca- 
tura,freno del cavalTo.Im- 
loccatura, beccuccio degli 
Btromenti da 6ato ) ma- 
niera d'adattare alla boc- 
ca detti strondenti. 

Bmbourberjy.vi. impantana- 
re; gettar in un pantano. 

*£mhourber ( 5") , infan- 
carsi ; impelagarsi. Avvi- 
lupparsi' in un cattivo af- 
fare ; impelagarsi! 

*Emboursementf s. in, im- 
borsamento. 

Smbourser , v. a, imbor- 
sare, [care. 

Embraquer^ v. a. ' imbrac- 

Embrasement , 8. m. ab- 
bruciamento ; incendio ; 
combustione. [ciare. 

Bmbraser , v', a. abbru- 

EmbràssadCf s. f. abbrac- 
«iata ; abbracciamento. 

Embrassemeni , s. ni. ab- 
bracciamento;abbracciata . 

Embrasser y v. a. abbrac 
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Lrofflio; «tmfusioiie} Mom^ 
pifflio I guassabogiio. 
jfmo; 



nmiiier, t. a. imhro- 
aliare jf intrigare} oonfoo- 
dere. ^ . 

Bmbrùmu, é A.foM^^ pien 
di nebbia. • j^ " , * 

Embfyon, s* Jt, embrilvoe. 

EmbAche , s. m. mibosca- 
ta I insidia t aguato. 

Embuscadey s. f. imbosca- 
ta ; appostamento in un 
bosco , o altro Tuogo Co- 
perto per sorprendere il 
nemico. 

Embusquer (.y'),v.r.imbo- 
scarsii mettersi in aguato. 

Emendefy v.a. ammendare. 

Eméraude^ s. f. smeraldo. 

*tmergenty ad. emergente. 

*Emeri ^ s. m. fimerigTio, 
pietra, [gUone. 

Emeriflon , s. m. smeri- 

Emerillùnné ^ e , ad. viva- 
ce ; brioso } lesto ; destro. 

^Emèrite , ad.cbe ba meri- 
tato il riposòiC gli stipendj. 

Émersioìif s. f. emersione. 

Émert>eiller , v. a. mara- 
vigliare. S* emerveiller , 
maravigliarsi. 

Emétique , s* m. emetico. 

*Émétiser , V* a. mescolar 
coir emetico. 

Emeute , s. f. ammutina- 
mento ; sollevazione po- 
polare ; sedisione. 

Émier , v. a. sminuzzare. 



«iare. Con tenere jcompren- .e *R/ef/tfr , V. a. sbriciola- 
Aetfi.Embrasscr un partiy- re. [zione. 

appigliarsi ad un partito. Émtgralion , s. f. emigra- 
Embrasare , s. f. canno- *Emigré, ^d.e s. emigrato, 
niera. Vano d'una finestra, ' *J?mi^r«r, v. a. emigrare 



ec. Sguancio. 
Embrenery v. a. imbratta- 
re di sterco. 



Emincery v. a. tagliuzzare; 
sminuzzare ;. tagliar a pie- 
cole fette ; sfetteggiare. 



Embreuvement , s. m. in- Éminemment y av. eminen- 
deataturii ; intaccatura, i temente; eccellentemente. 

EmbrocheryV* a. infilzare; Éntinence , s. f. eminenza; 

porre nello scbidione , o, altezza. Eminenza, titolo 

spiedo. Embrocher quel'\ d' onore. Collina ; altura. 

•qa* un , dar una spadata Éminent , e , ad. eminen- 

ad uno. j te ; alto. Eccelso. Immi-1 

EmbrouHlementy s. th. im-| nente 5 prossimo* ' 
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ÉmhtmtUàtime , ad. 
nentissimo. 
Entip , a. ni. emìr. 

Émissairef s.m.- emissarlo- 

^Émission , s. f. emissione* 

Emmagasiner, v. a. porre 
in magazzino. £grare.' 

Emm aigrir , v. a. dinia- 

EmmifiUofm-^y.u* fa«ciare. 

Emnuinchemeni , s. m at^ 
laccatura. [un manico. 

Emmancher , v. a. porre 

Emmancheur , ». m» colui 
cbe pone i manichi agli 
strumenti. ' (mate. 

Emmariné , e , ad. fatto al 

Emmariner . v. a. amma- 
rinare ; marinare. 

*Emmarquiser (S^^ , v. r. 
prendere il titolo di mar- 
chese. 

Emménagement , t. n>. il 
mettere in ordine i mobi- 
li in una casa in cui si va 
ad abitare. 

Emménager {S*^ , dispor- 
re i mobili ih una casa | 
provvedersi di mobili. 

Emmener , ▼. a. condurre 
via; menare j trarre seco. 

Emmenotier , v. a. porre 
le manette. 

Emmietlery v. a. conciare. 

*EmmielléeSy ad. f. pi. Pa- 
roles emmiellées , paroli- 
ne dolci. 

Emmiellurey ». f. cata pla- 
smo per gli ev6ati. [fare.. 

Emmitoujler ,v a. camuf- 

Emmortniser , v. a. inca- 
strare a dente in terztt. 

Emmuseler , V. a. porre la 
rousoliera. 

Émollienty e , ad. mollifì- 
ralivo ; cbe addolcisce. 

Emoiument , s. m. emolu- 
mento; utile. ÉmolitmenSy 
s. m. pl.,i casuali ; gli 
incerti. [dagnare. 

Emotumentep y y» a. gua- 

/,>/ionc<o/r/?,s.f.emontorio, 

Émonder, v.a. rimondare. 

Émondesy s. f. pi. frasche. 
\Emondes d*oUvier, Ubbie. 
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ArnmIor, •. f. énitiMone/ 
Commossa; commoTimefir 
U» I principio di tomalto. 

tmoucher i ir. ft. «ttùcìare 
I« motche. 

f^ouchet , a, m. teKBolo. 

ÉmoucheUe , «. f. rete , o 
oopèrtina da cacciar le mo» 
•che accavalli. 

Émottchoir ,8. m\ caccia» 
mosche. 

Émoudre , v. a. «rrolare 
o affinare $ annasare col- 
tèlli , cesoje. 

Eniouleur , ». m. arrotino. 

^'Émoulu , e , ad. affilalo. 

*Émoussé f e , ad. eUuso| 
riaiucsato. 



É 



mousser , v. a. rintaxaa- 



re I spuntare ^ rendere ot- 
tuso. Indebolire ; scemar 
le forse. Levar la borra* 
" ciò a degli alberi. £care. 

Émoustìller y ▼. a. stusii» 

Émousfoir , v. a. smnove- 
re; eccitare; agitare. Com- 
muovere ; soileTare. 

*Émouvoir (J') , turbarsi, 
alterarsi. Commuoversi. 

EmpcUlter y v. a. impaglia- 
re Acconciare nella paglia. 

EmpaiUeur , euse , s. ac- 
conciatore di sedie di pa- 
glia. 

Empalementf ». m. impala- 
zione , Supplizio tra* Tur- 
chi. 

Enipaler y ▼. a. impalare. 

Empnn , s. m. palmo, 

Empanacher, v. a. gnernir 
di pennacchio. 

*Empaner , v. a. metter le 
vele in panna. 

Empaqueter , ▼. a. aiFar- 
deilarc; fare un piego, un 
fardello. 

Emparer (•$"*)> ▼• •• inapa- 
dronirsi ; usurare ; ap- 
propriarsi. Dominare j si- 
gnoreggiare, parlando del- 
le passioni, (profumata. 

Empasme t s. m. polvere. 

Empatemeni, t.m.aoàoi im- 
baaameuto d'na adifiiio. 
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*Emf>MstHe»t , i. m> ma* 

piastrtcciamento. 
Empiteti T. a. impiastric- 
ciaiB ; impastare ; intri- 
dere. Ingrassar il pollame 
con ^sta d'orso. 

Etnpaumer , v, a. abbindo- 
lare ; ciurmare) preoccu- 
par lo spirito d'alcuno. 

Empichement , «. m. im- 
pedimento! impaccio I o- 

r stacolo* 

Empéchepi ▼. a» impedir 
re I impacciare. S* empé^ 
cher de... astenersi; con- 
tenersi di... 

Empeigne , s. f. tomtfio. 

Empènner, if,% impennare. 

Empereur , •. m. impera- 
tore. 

Empesage , a. m. 1* inami- 
dare ; il dar la salda. 

*Empesé , e , ad. inamida- 
to. Stjrle empesé , stile af- 
fettalo , freado, ricercato. 
Maniereè empeséeè , ma- 
niere affettate , leziose. 

Empeser , v. a. inamidare. 
Empeser une 'Voile , ba- 
gnare la vela. [mida. 

Empeseur, eusCf ». chi ina- 

Empester , v. a. impesta- 
re $ infettare ; appestare; 
putire ; puszare. 

Empétrer , v. a. impasto- 
iare ; rimbalzare; intri- 
gare ; ingombrare. 

Emphase , s. f. enfasi. 

Emphatique , ad. enfatico. 

Emphaiiquement , av. en- 
faticamente. 

*Emphytéose , 8. f. enfiteu- 



EMP i3i 

Eiupiièr f T» %\ amimic-Y 

chiare, ji^ [moneta. 

Bmpirance » a. f. calo di 
Empire , 8. ni. imperio > 

dominio» 
Empirer , v. a. peggiora- 
re ; deteriorare | diventar 
peggiore. 

Empirique , ad. empirico. 
*Empirique , ». m. empi- 
rico ; ciarlatano. 
Emplncement , s. m. aito; 
p08to;Iuogo.CollocasLone • 
Empldire, s. m. impiastro- 
Empiette , s. f. compra ; 
incetta. JP'aire empiette de^ 
comprare. , 

^mp/<r, v.a.eropiere; riem- 
piere I riempire. 
Etnploi, s.m. impiego; usa 
che si fa d' una cosa. Ca^ 
riea ; uffizio ; impiego. 
*Employé f.e , ad. impiega- 
to ; 8. m. uffiziale ; im- 
piegato, [impii-gare. 
Emp foyer, v. a. 'adoperare; 
Emplumer f v. a. guernir 

di piume. 
Empocher , T. a. intascare. 
^m^oigR£r,v.a.impugDare; 

accatiuire; abbrancare. 
EmpoiSy 8.m.amido,o salda. 
EmpoisonnementyS. ro. av- 
velenamento ; attossica- 
menito. 
Empoisonner , y. a. avve- 
lenare ; attoscare di odo- 
re ; ammorbare ; appesta- 
re. Travolgere in male il 
senso delle altrui parole. 
Avvelenare; corrompere i 
costumi. [avvelenatore. 



. ^ 



si ; livello. [afferrante. ÌEmpoisonneur , euse , », 
* Empi etani , ad. t. di bla». Empoiesonnement , ». m> il 
*Empiétement , ». m. il di- mettere posci in un ser- 



Empiéiement 

stendersi usurpando sulle 

altrui possessioni. 
Empiéter , v. a. usurpare; 

distendersi usur'pandosul- 

le altrui possessioni. 
Empiffrement , s. m. goa- 

soviglia. / 

Emparer , v. a. tnpinaa- 

ra ; inpingoare. 



posci 
£atoio. 

Empoissoimer , v. a. met- 
tere pesci in «ino stagno. 

Emportéf e, ad. e s. furi- 
bondo , o furioso. 

BmportemeM , s. m-. im- 

4eto ; trasporto ; collera. . 
mporto^pièce, s.m.stam- 
pO|slroiii«ato psrtagUàra>i 
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ÌSmportert t. a. portar via; 
irasportare j strascinare. 
Superarti) prevalere.OttA- 
itere. JVm^or/^r.adirarsi. 

£mpourprer , v. a. tignere 
^ di porpora; invermigliare. 

Bfmpreindre , v. a. impri- 
inere;iaiprontare;sco1pire. 

Smpreinte, a, f. impressio- 
ne; stampa ; impronta j 
impronto. 

Empressé , « , ad . diligen- 
te ; sollecito ; attivo. Af- 
fannone. 

Xmpressementy s. m. pre- 
mura ; cura ; diligenca. 

Bmpr esser (.f') , v. r. af- 
frettarsi; esser premuroso;, 
sollecite, (carcerazione. 

£mprisonnemen^f 8. m. in- 
j^ivtprijron/zer;, V. a. impri- 
gionare ; incarcerare. 

Emprunl , s. m. prestito; 

.imprc&titou 

*Emprunté ^ ad accattato; 
riavuto in' prestito. Étre 
emprunté f a90ir un air 
emprunté , essere impac- 
ciato y aver 1* «ria d' uom 
impacciato. 
.EmprunteTy y. a. chiede- 
re , o ricevere in prestito; 
accattare. 

Bmprunteur , euse , s. Co- 
. lui che prende in presti- 
to ; accattatore ; aocatta- 

-trice. 

Empuantir , v. a. puacare. 

Empuantissera^nt , s. m. 
puzza; cloaca; il puzzare. 

Empyrée, ad. e s.empireo; 
il cielo empireo. 

Émulateur , s. m. emula- 
tore ; emulo. (sione. 

Emulatiom , s. f. emula- 

Émnle y a. m. emulo, o 
rivale. - (gente. 

Emulgent J b ^ ad. emul- 
*Émiusiff ad. proprio a fa- 
re emulsione. (ne. 
- jSnmlsion , s. f. emulsio- 
I Emulsionner y v. a. far un* 
emulsione. 



ENC 

arv. iaaaate. Bm bat , «▼. 
in giù. 

*En y proit. ne. 

"finai/age , e. f. enallage. 

*Bncadrementy s* m. io in- 
corniciare, (ciare. 

Eneadrer , v. a. incorni- 

Encager , v. a. iugabirtare. 
Imprigionare. (cassare. 

Enoaissement , s. m. lo in- 

Encaisier i ▼. a. incassare. 

Encan y s. m. incanto. 

*EncanatUér (S*)y v. r. vi- 
vere y * trattare con cana- 
glia. 

Encapuchonner (J*) , v. r. 
incappucciarsi ; imbacuc- 
carsi, [nei barili. 

Encaquer y v. a. mettere 

Encaslelé , ad. incastella 



ENC 

rè ; eottnettere ; concate- 
nare. ^HMa. 
EacJkalnureyB . f, incaleaa'* 
BncktuUé , e y ad. incanta- - 
to. Lieux enchoHtés , luo- 
g^hi amenissimi) incantati. 
J^alaU enchnnté , palas- 
aD-niajraviglioso , beliissi^ 
mo.* Jé 4uis enehamté de 
ifous «vìr^ ho sómmo pia-- 
cere di vedervi. 
Enckantemenl , a. m. in- * 
cantesimo i malia ; fasci- 
ano. Incanto ; maraviglia. 
Enchanter , v. a. incanta'» 
re ; ammaliare; dilettare; 
lusingare ; allettare » ia- 
cantare. ^tatrice. Maga. 
Enekanieressey s. f. incaa- ' 
Enchanieur y a. m. incan- 



to. ^ (caste! larsiy tatore ; maliardo. Ciar- 

Encasieler (J') , ▼• r. iu- madore, ad. Regardsen^ 

Encftstelurè y s. f. iaca- cAaitet^r^ , sguardi incan- 

stellatura. tevoli , ehe innamorano. 



Encastrement y s. m. in- 
castratura ; lo incastrare . 

EncastreTy v.a. incastrare; 
incassare. 

Eneavement y s. m. il met- 
tere in cantina. 

Enca9er , v. a. mettere in 
I cantina. 

Encaveur y 8. m. chi ripo- 
ne i vini nella cantina. 

Enceindrey v. a. circonda- 
re ; -cìgnere ; attorniare. 

Enceinte , •• f recinto : 
circuito. 

Encemty e , ad. circonda- 
to. Femme enceinlCy don- 
na gravida , incinta. 

EncenSj s.ra. incenso. Lode. 

Encensemenl , s« m. incen- 
samento ; lo incensare^ 

Encenser y v. a. incensare 
Lusingare ; adulare. 

Encenseur , s. tn. chi dà 
incenso. Adulatore ; lu- 
singhiero. 

Encensoir y s. m. incen- 
siere ; turibolo ; turibile. 

Enchalnementy s. n). con- 
I nessione ; serie; seguito. 



Etiy prep« in.' En M¥^nt y\Enchainer , t. a. incatena^ 



yoix enchanteresse, voce 
che incanta. 

Encbaperonner , r. a. in- 
cappe jia re. 

EneJiésser y v. a. incastra- 
re ; o incassare. 

Euchdssure , s. f. incaatra- 
tlira. ^care. 

Enchausser , v. a. ricori- 

Enchère , a. f. incanto ; 
offerta. 

EnchéKir t t. a. oSenre 
ali* incanto., Aincarare;in- 
carare ; far più caro ; cre- 

V scer di prezzo. Superare; 
vincere ; far più. 

Enchérissémenty s.ro.l* au- 
mento del prezzo ; il rin- 
carare, [gior offerente; 

Enckérisseurya.m. il vasi^'- 

Enchevauchiire , s. f. in- 
cavalcatura. 

Enitfievétrer , v. a. inca- 
pestrare. S* enchevétrer f 
allacciarsi. 

*Enchevétrure , s. f. com- 
messura ; travatura. 

Enchifrèné y e, ad. attac- 
cato dà corizza* (rizza. 

EHchifrenememt , a. m. co^ 



ENC 

Bachtfrener , v. a^ fAgio>' 
nar una cociisa. [Umile. 

Enclave , s. f. disirelto ; 

Enclavement , s. na. l' ani- 
re un terreno ad un altro. 

Enclaver f v. a. chiudere, 
tornprendere unacosa^uoa 
terra in un' altra. 

Eiiciin , e , ad. inclinato j 
portato. 

Snclottrer , y. a. racchiu' 
dere in un chiostro. 

Euclore , v. a. chiudere j 
attorniare di mìurajdi sie- 
pe. Enclore de haies, as- 
siepare, [chiuso; steccato . 

Enclos f 8. m. riciato ; 

Enc/onert v. ^. inchioda- 

*rc. Eficlouer'un cheval, 
inchiodare un cavallo. 

Encldnure f s. f. inchioda- 
tura. UnS difficoltà. 

Enclume , s. f. incudine ; 
ancudine ; ancude. 

EnclumeaUf s, m. incudi- 
hetta. 

Encoche , s. f. taccft. 

Encochemenl j s.'m. incoc- 
catura. • 

Encocher f v. a. incoccare. 
*Encochuré , s. f. istac- 
calura. [Imprigionare. 
Encqffrer , v. a. incassare. 
Encoignure , 8. f. canto- 
nata ; caatp ; angolo. 
Encolure , s. f. il collo » 
l* aspetto del cavallo. A- 
ria : cera } apparensa. 
^EncombrCf s.m. ostacolo. 
EncombremerU f s. m. in- 
gombro ; imbarazzo; im- 
paccio, [brarc. 
Encombrert r. a. i&gom- 
^EncorUre , a. f. incontro^ 



END 
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ooraggiamento ; ciò iik*\Endorineur j s. m. «dula- 

lncorai(gia. I tote ; lusinghiere. 

Encourager , y. a. inco- ^Endormi, e^ad.addormen- 

raggiare } animare ; ecci- Vdto.Esprit endormi, slu- 

tarc. [re. pido. 

Encourir f y. n. incorre- iEntiorwir, v.a. addormen- 
Encour liner ,v. a. chiude- tare ; assonnare. Tener a 



re colle cortine. 

Encrasser > v. a. insudi- 
ciare. •$" encrasser , insu- 
diciarsi. Avvilirsi. 

Encre , s. f. inchiostro. 

Encrier f $» m. calamajo. 

*Encroàler , v. a. coprire 
di crosta. 

*Encuirasser (S*), v.r. in- 
durirsi i incuoiare ; far 
callo. [un tino. 

Encuver , v. a. mettere in 

EncyvlopMie ,8. f. enci- 
clopedia j serie di tutle le 
sciense. [clopedico. 

Encyclopédiqite , ad. enci- 

Encf'clopédiste , s. m. au- 
tore d' enciclopedia. 

Endecagono , s.m. endeca- 
gono , di undici angoli. 

Endémiquey ad. endemico, 
proprio d' un paese. 

Endenté y e, ad dentato. 

Endetter , v. a. cagionare 
debiti 5 indebitare. S* en- 
detter , indebitarsi. 

Endévé y e f Jàà collerico ; 

stizzoso. [adirarsi 

Endéver , v. n. stizzs^rsi ; 

Endiabléy e,ad.indiavolato. 

*Ehdiabler , v, a. Faire . 
endiabler , far indiavola- 
re $ tormentare. 
Endimanclier fi"*) , ▼. r. 
vestirsi f conciarsi dal d) 
delle feste. 
Endive , 8. f. indivia. 



avventura. t^o.lEndoctrinerf^ v. a. addot- 

Encorbellementy 8.m« spdr-l trinare. 
Encore , ay. ancora ; di ^Endolori y e, ad. addelo- 



nuovo ; di piiV. [che. 
Encore que^ eong. ancor- 
Encorné , e , ad. cornuto, 
*Encorner , ▼. a. guernir 

di corna le due estremità 
' d* uu arco. 
Encouragement , s. m. in- 



rato ; che soffre dolore. 
*Endommagement , a, va 

danneggiamento i dHino) 

deterioramen to. 
Endommafrer , ▼. a. dan 

ncggiarc; nuocere^ si dico 

delle cose. 



bada. Indorroentire; indo- 
lenzire. S* endarmir , ad- 
dormentarsi f assonnarsi. 
Anneghittirsi; indolentirsì 
Endormissement, s. m. son- 
no } sonnolenza. 
Endùssemenl, s. m . girata, 
ciò che si scrive al dorso 
d*una cambiale. 
Endossery v.a. addossare j 
metter sul dorsc. Addos- 
sare; dare il carico; lasciar 
la cura, pndosser une lei' 
tre de clange, far la girala. 
Endosseur y s. m. un gira- 
tario ; un girante. 
Endroit , s. m-. luogo; par- 
te ; posto ; Iato > canto ; 
, yerso. La bella* parte d* 
una stoffa , U parte op- 
posta al rovescio ; ritto. 
EndtiirCy v. a. intonicare. 
Enduit y 8. m. intonico. 
Endurant y e , ad. pazien- 
te; tcdlcraate , che soffre 
facilmente 1^ ingiurie. 
Endurcir , v. a. indurire; 
afforzare; render robusto; 
render tollerante alla fa- 
tica. Inasprire ; incrude- 
lire. .$" endurcir , indu- 
rirsi ; avvezzarsi aHa fa- 
tica, lucrudelire ; divenir 
crudele. 
Endurcissement, s. m. in- 
duramento . Ostinazione. 
Durezza di cuore. 
Enditrer , v. a. sopporta- 
re i tollerare. 
'energie, s.f.energiaf fòrza. 
Énergique , «d. energico. 
Énergiquement , av. ener- 
gicamente. 
Énergumène , s. m. e f. 
rncrgumcno|ind«moniatfr. 
Énervationy s. f, indebolif 
mento* 
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immargeie. CoASoBue . 
taffiurA.SfoQ4iur« i lompe- 
rej aflbadara, St^nfon^^r, 
immerg«f«ù fttluibrsi.lk»- 
baodonarsir vigolfarai In* 
ternarsi % loooltt ar«l. 

^Enfoneemr, : m. Moiifla* 
nugoli ; arcifanfano. 

Enfongure^ ». f. assi «Pana 
lettiera I fpodo di botU, 

Ef^orcir , y. a. rinforaarci 
nnyjgorijrB. 

EnfotUr , ▼. «i nasaoiider 
•otterrai ^ aottarrarc» 

*Enfouissement , a» m. il 
najMondere in tarra. 

Enfourektr , t. %. infor- 
care gli aroioai > la «ella. 

En/oiwner, t. a infornare. 
Bien ou mal en^srner, 
cominciare bene o male. 
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tnetver , v. a. eoenraM 1 
infiacchire | affievolire, al 
yrop, e al^g. 
EnfaUeam, , a. m. tegcda , 

o tegolctto eoncaTo. 
Enfattery v, a. coprire nna 
cosa oon lastre di piomb». 
Enfanc€ , a. f. infanaia ; 

pnerilità. 
Enfant^ s.^fiffUttolo; figlio. 
Bambino j fanciullo | r»- 
gazao I infante. 
Enfantement , f. m. parto. 
Enfìmtmry ▼. a» partorire. 
En/anuUag€y •« m, ragaa- 

^ata. 
Snfantin , # , ad. puerile. 
En/ariner, T.a. infarinare. 
Enfer^ a. m. inferno. 
*Enfermé , ad. rincbinao. 
' Sentir Venférmé » «enlise 
il muffato. 
Enfermery'T* a. ehinderejl^/j^rtfincfrey ▼. a. trasgre- 
•errare . Cignere i attor- dire , violare, 
niare; circondare. 
*Enfermer {S*) , v.r.ebia- 

dersi. 
Enferrer , ▼. a. infilaare. 
En/liadef9.f.tu^Si di stanaei 
atanae in fila- Una ipngue 
enjllada de discours , a 
gliata i cicalata. 
En^ler , v. a. infilare; fa- 
filsare. En/ilar una me , 
entrar diritto per una 
strada. [Bue. 

Enfinj av. finalmente; alla 
Enjlammer , t. a. infiam- 
mare ; accendere. [le. 
Enjléckures , s. f. grisel- 
EnJleTy V. a. gonfiare. £/i- 
fler d'orgueiljina u per b ire. 
Enjlura y s. f. enfiagione; 
gonùeasa . t* enjlure du 
ttjrte , ampollosità dello 
stile. 
En/bncement , s. m.Ionla- 
nansa ; sfondato , ciò che 
pare più lontano in un luo- 



go sfondato. ZtUogo sfon- raaxa maledetta ; genia. 



dato. Rompimeato; atter 
ramento j Io sfondare. 
Enfoncéy e , ad. immeraa. 
AfiTdssaio ; incavalo^. 



Enfroguer, ▼. a> ineappue- 

ciare ; far frate. 
En/uir (J*) , ▼. 1. fuggi- 
re f battersela; scappare. 
Trapelare; versare; scap- 
pare,parIan^od'un licore. 
ÈnfuoMTy T. a. affumicare. 

Engageant, e , ad. attrat- 
tivo ; attraente. 

i^Al^a^» mtfR t, s. m. impegno; 
pegno promesso. Accordo; 
obbligo. Arrolamento. 

Engager, v. a. impegnare; 
obbligare; ingi^giare. Ar- 
ro lare . S* engager , im- 
pegnarsij <^bligarsi. Ar- 
rotarsi . 

^"g^gi^t^t >• n>. colui che 
tiene in pegno. 

Engainer, v.a. inguai nare. 

Engaiiage, a.m. Ti agallare. 

Engailer, v. a. ingallare. 

Engeance,». f. razia; s peci e; 
sorta , parlando del pol- 
lame.. Maudite engeance. 



*Engee(nc0meni^ s.m. l'ar- 
te, la maniera di dispor- 
re gli abiti. 

BnQfiiUra, a. f. pedignone. 



ENG 

Bmgemhar, ▼. «. 
re; produrre; dar l^Bssen^ 

Engerber, v.a. accovonare^ 
ammontonare;accunMiler^ 

Emgim^ a.- m. argano. In.* 
dustria I Ingegno. 

Engtobep , v. a. rinnirek 

EnglouUf f V. a. In^ìrtoW 
tire; trangaggii^ BB»- 
pidare; dissipare. 

^EnglouUueme/U, t» Mktop- 
ghiottimento« 

Engiuer , r» a. impaniare. 

Engoncer f'.r. a, esse» mal 
fatto , pacando di abiti. 

EngorgenÈnt, s. m. ingor- 
gamento / imbaraazo. 

Engorger*J^. a. ingorga* 
re I turwi. 

Engouetnel^^^ s. m. a0W 
gamento. X^arbieria. 

*Engouer » v. a. affocare^ 
solcare. S* engotter j ior 
capricciarsi. 

Engouffrer (J*) , v. r. ina 
gol farsi I rinserrarsi. 

Engoìtier, v. a. ingcHaré. 

Engourdir , v. a. ùator- 
mentire. 

Eng oitrdissement,s^m,iniÌ0 
riccamento ; assiderazio* 
ne. Stupore^ atordimeatoj 
indolenza. 

Engrais , s. m. pascolo } 
ciò che si dì al poHanoe. 
Letame; concime , ciò eho 
sì mette nelle terre per 
ingrassarle. 

*Engraissetn»nt , s. m.in- 
grassamento delle terre. 

Engraisser , t. a. ingras- 
sare. Concimare; letama- 
re; ingrassar le terre. 

Engranger , v. a. riporre 

il grano nel granajo. 

* Engretvement , s. m. ar- 
rena mentc^ d'an battello. 
Bngras^r^ v. a. arrenare | 

incagliare un battello. 
Engrélure^ s.f. smerlatura. 

*Engrenag0 , » m. incH» . 

stratnra. 
Engrenar , y. a. porre il 

grano nella tfamotjgifi. 



Xngremire, •» f. lueactro. 

Mngrosserf ▼. a. lagravi- 
dan» f impregnare. 

Mngrumeier ^"), ▼. r. ag- 
grumarsi I aggrumolarsi j 
guagliarsi ) rapj^igliarsi ia 
grumi. 

*JS^enilier ^ t. a. coprir 
di cenci. 

SnhardiTf t. a. incoraggia- 
re j inanimare. S^enharair, 



ENO 

. lo j fregio. 

Enjoué, » ad. festftTole ) 
lieto . Ameno j giocondo. 

Enjouémot^, i. m. allegria j 
giocondità. 

Enivrementf e. m. nbbria- 
chessa; ebbrezia. Offusca- 
mento I delirio. 

EnivreTf ▼. a. ubbriacare; 
inebbriare. 



fnaaimardi: [meo. \Sniacemeat, a. m. allaccia- 

Snh^rnkoniquefSkà. en^rmo'ì mento j annodamento. 



EnharnacRe^fent , s. m. il 
l3ardamenlux'e5 bardamen- 
to ; arnese. , 

Bnharnmh^^y, a. barda- 
mentare. \ [su. 

Efi kauty aY.*iopra) sA; in 

Enjambée, a;['.T. passoj spa- 
aio del passo. 

*Enjambement , s. m. il 
passar cbe la sentensa fa 
da uno ad altro Verso. 

Enjamber fy.a,£Arevin gran 
passo ; stender li gambe 
per passare sopra, o al di 
lì di qualche cosa. Andar 
ratto. Eajamher un ruis- 
seau , accavalcar^ un ru- 
scello. VerSf qui enjambe 
sur le suivanty Tarso rot- 
to, interrotto. Inoltrarci j 
«tendersi. Usurpare ; di- 
stendersi s%Jle altrui pos- 
sessioni. 

Enfaveler, T..a. accovonare. 
Bnjeu , a.'m. ja posta al 
«ioco. [lieo. 

Eniginntique^ ad. entmma- 
Énigniatiqueni(ihi,2iS. eaiìXi' 

maticamente^" 
Énitxmef s. f. enimma ; in- 
dovinello, [re. 
Enj'oindre , T. a. ingiugne- 



Eniacer, v, a. allacciare | 
annodare ) intralciare. 

Enlaiclir^ T. a. difformaraj 
svisare ) imbruttire. 

Eniaìdissement , a. m. i| 
divenir brutto. 

Enlévement , à. IH* tatto j 
rapimento. ^ 

Snlever « r. a. (nnaixare i 
alsarej portar in alto. Ha- 
pire i tirare | prendere $ 
portar yia per foraa. In- 
cantare ) rapire; traspor- 
tar d' ammirasione. Bnle- 
ver une piace , investire 
una piasza» ed impadro- 
nirsene in poco tempo. Ga-|£'/(^tt^f9, s. f. in 
vare; togliere; far sparire, ne ; -ricerca ; i 

Eidevuré , V. É lemure. 

fin/igner^v.a. conguagliare. 
Enluminer, v. a. colorire. 
Entumineur , euse, 8. mi- 
niatore di rami. 
Enluminure , s. f. rainiatu- 



^, un aemplice det- 
to. Um/hux énoneé , una 
falsità avansata. 

EHomcerf> v. a. enunciare. 

j S* .énoncer , esprimersi. 

Énonciatif, r«, ad. enun- 
ciativo *) che fa menziono 
di una cosa. 

Énonùiation, ». f. enuncia- 
aione; espressione) dichia- 
taaione. 

Énorgueilliry t. a^ rendere 
orgoglioso , superbo. ^ 
énorgueilllr^itiaìxj^iìrìaivsii 
invanire. 

Éftormet ad. enorme ; «mi- 
sarato. Nefando; scelleni' 
to I eccessivo. 

Énormémenty av. enorme- 
mente i smisuratamente. 

Énormitéi s. f. enormità ; 
atrocità.£ccesso;gravezBa. 

Enquérant, e, ad. curioso; 
indagatore } investigatore. 

Enquérir (S*) , v. r. in» 
formarsi; investigare; in- 
terrogare ; indagare. ' 

Enquérré , s. f. investiga- 
zione.. 

f. Jnformazio- 
nquisizio- 
ne ; inchiesta. [maxsi 
Enquéter (S') , v. r. infor- 
Enquéteur jS. m , inquisi tore . 
Enraciner (.f"), v. r. ab- 
barbicare ; allignare; in- 
veterare ; raJicare. 



Ennemif 0, ad. e s. nemi- 
co, inimico, nimico. Con- 
trario ; avverso. 
Ennoblir, v. a. annobilire. 
Ennui , s. m. noja'; fasti- 
dio ; tedio, [fastidioso. 
Ennujranty e, ad. nojoso ; 
Enjóier, t. ^. abbindola- 1 £'nn/cj'tfr , v. a. anuojare; 
re ; adescare. [dorè. 1 seccare; staccare; tediare. 



Enjóieur, euse, 8. ciurma 
Enjolivement, s. m. orna- 

me>ito , abbellimento. 
*Enjo/iver, v. a. abbellire; 

ornare ; allindare* 
EnjoUveur, s. m. aJoraa- 

to(c> aUiuJalare. 



ra;rame stampa colorita. ìEnragé, 0, ad* arrabbiato^ 
' dÌ8]fenlo, Un mal enragé, 

un male fieri ssimo . Vne 
douleur enragée ,un do- 
lor crudelissimo. C est un 
enragé f è un disperato 
Enrageant , « , ad. dispe- 
rante ; crudele; duro; do- , 
loroso. ^ 

Entager, v. n. arrabbiare^ 
morire di dolore. Morir di 
voglia; aver gran deside- 
rio di.... iDoollerirsi; di- 
sperarsi. 
Eiirayer , v. a. iftcaalrar i 
rjiaei d*»n»' ruote noi moa- 
ao > àrre^tac la ruotr. 



Ennnyer f .?*), v. r. 
iarsi ; teaiarsi; stn 



anno- 
stuccarsi. 
Ennuyeusementttty. noiosa- 
mente; incrcscevolmente. 
Enn'ijrifux . euxe, aJ. no- 
ioso, fH^iJioso; sfocante. 
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Bnragfurey t. f. UgtoM c©n 
«Ili sì r^rman le mote d* 
una carrosta , o oanfò. ' 

£nrégimenler , t. a. faVe 
no reggimento. 

Xuregistreipèm, •.m. »egi- 
«traaionej 1' atto di regi- 
strasione. [re. 

Enregistrer, tr. a. regisfra- 

Mnrhumery v. a. infredda- 
re j accatarrare. S* enrhu- 
»»»*'•, infreddarsi. 

£nrichir , v. a. arricchire. 
Ornare I abbellire. S* en- 
rickir , arricchirsi; 



ENT 



EMT 



Bnseigner^ v. a. ìds^;»»m«I ne uto, a c^nsamafla. 



addottrinare. Mostrare ; 

indicare $ additare 
*EnseUé , « , ad. Càevttl 

easelléf carallo insellato » 

che ha la schiena car^a. 
Ensembie , av. insieme. 
Ensemble , s. m. 1* instc- 

me; il tHttoj la compo- 

sisionc d' lin tatto. 
* Bns&mencemeni ^s. m. se- 

minamenlo. [re. 

Bnsemencer, v. a. semiua- 
Enserret, y. a. chiudere ; 

serrare. Confe.iere. flipor- 



Sarichissement, s. m* rio-! re nella stufa 

^L. ^_ »5l • «« Ila M^„_ #_•_ _ 



chease. Fregi j abbelli- 
mento 5 ornamento. 
Baràlement , s. m. arrola- 
roento j ruolo, [soldare. 
E/wó/er, ▼. a. arroLure; as- 
Enràteur, s.m.arrolatore. 
JEnrouententf s. ni. fiocag- 
gine ; raucedine. 
Mttrouer , v. a. cagionare 
fio.ihezza ; raucedine; af- 
fiocare ; arrocare. 
Enrouilier, v. a. arruggi- 

nare ; arrii^ginire. 

Enroftier , v. a. a.vvoIto- 

iare; avvolgere una cosa 

in un'altra. ' 

Ensaòiemsnt, s. m. banco 

di rena fatto da un fiume. 

Ensnbier , v. a. arrenare ; 

incagliare. 
Ensacher, t. a. insaccare. 
Ensaisinemenl , s. m. ri- 
cognizione d' un nuovo li- 
vellano. 
^nsaisiner , v. a. rlcoho- 
scere un nuovo livellano. 
Efuonglanter, v. a. insan- 
guinure;Iordare disangue. 
Enseigne^ a. f. insegna; se- 
gnale ; contrassegno; Ban- 
diera; vessillo: stendardo. 
La carica d' alfiere. 
Enseigne, s. m. alfiere, 1' 
uffiziale che porla la ban- 
diera. 
EnseignementfH.m. ammae- 
stramento; insegnamento ; 
docttmento i istnuione. 



Ensevelir, v. a. avvolgere 
un corpo morto in un len- 
zuolo . <5" ensevelir sous 
le» ruines d' une place , 
seppellirsi sotto le ruìne 
d' una piazz» ; farsi am- 
mazzare difendendola. 
Bnsevelissement > s. m. T 
avvolgere un corpo morto 
in un lenzuolo. 

Ensorceler , v. a. amma- 
liarejafiàtturarejincantare. 

Ensorcellemtnl, s. m. ma- 
lia; fascino; incantesimo. 

Ensorceleur y euse, s, ma-l 
liardo ; stregone. I 

Ensouffrer, v. a. insolfare. 

Basuite de , av. dopo ciò; 
dopo di che. 

*En»uUe , ar. poscia ; do 
pò ; di poi ; quindi. 

Ensuivanty ad. seguente. 

Ensuivre (if') , v. r. se- 
guire dopo; seguire; deri- 
vare ; procedere; nascere. 
// 3* ensuit de là que.,. 
quindi nasce che. 

Eniablemeni , S. m. corni- 
cione , o sopraornato. 

Entaché , e , ad. contami- 
nato, [tacca ; intaglio. 

Entaille , EntaìÙnre , s. f. 

EnUùller f v. a. intaglia. 

re ; incastrare. 
Entamer y v. a. eàllerire; 

scalfire ; Metter a mano ; 

cominciare a levare una 

]f arte d'alouna cosa» a fv-; 



ta/her la peatt ^ fare «na 
intaccatura sulla pelle. 
EManutrey s. f. scalfilara s 
intaccatura. Orliccio , il 
primo tocco di pane che 
si taglia. 
En lant ^tftf,con}in quanto^ 
come ; in qualità di... 
Entassement , s. ra. nxuo» 

chio ; bica ; Cumulo. 
Entasser , v. a. %mmao- 
chiare. Accumulare. 
Ente f s. f. inlaesto ; anne- 
sto, [mento. 
Entemeni , s. m. innesta» 
Entendement » s. m. iniel' 
Ietto; intendimento. Giu- 
dizio ; mente ; senno. 
i?/i^«ii</A<r,s. m. in t enditore. 
Eniendre , v. a. intendere; 
adire ; sentire. Capire ; 
comprendere. Intendere ; 
esser pratico ; avere spe- 
rienza. « 
*Entendre (J^),v.r. inten- 
dersela. Intendersi, esser ^ 
pratico y avere sperienza 
di..o in... Esser d'accordo. 
*Enlendre , v. a. intende- 
re ; pretendere ; volere. 
Entendu , e , ad. ben fat- 
to; bene inteso. Faire l* 
entendu , far il saputello; 
il saccente. Bien cntenC^u^ 
av. a condizione che. 
Entente , a. f. significato; 
senso che si d^i a una vo- 
ce dubbia; grazia; ordine. 
Enter , v. a. innestare. 
Entérinement , a. m. rati- 
ficazione. 
Entériner^ ir. a. ratificare. 
Eniirologie , s. f. trattato 
sulle viscere del corpo 
umano. [ralì ; esequie. 
Enterrement , s. in. fune- 
Enterrer , v. a. seppellire; 
sotterrare. 
Entété , e , ad. prevenuto; 
impressionato, s. capar- 
bio; ostinato; capone. 
En(éten»entf s. ra. cap<v> 
oagginei eaparbierìa. 



MntéUr , ▼, a, dsire,nel«a- 
pò ; stordire f ofijiscar ta 
mente. Fare insuperbife, 

. invanire. S* entéler., in- 
testarsi; iucapricciarsii o- 
. sUnarsi. 
' Snihousiasme , g, m.-en- 
tu;>iasmo j ostro, 

Enlhousia^meT; , v. a. in- 
cantare d'ammirazione. S' 
cnl/toitsiasmer » ineapric- 
ciarsi } andfir fuor di cer- 
▼^:llo. [entusiiista. 

Ent/iousiaste , s. ih. e f. 

JfcVi ^/fp/iè/»tf, 3. ni. entimema, 

Eéitiché , e , ad. incapric- 
ciato j impressionato. 

Entier , « , ad. intero 5 to- 
tale. §aIdo ; ostinato. 

Eniih'emenl , av. intera- 
liiente, 

E mite , s, f. entità.. 

Enloiler f v. a. rimettere 
nuova telsi. 

Eatonnemeni , s. m. l' ira- 
Loltare i litiuidi. 

Entonner j v. a. imbotta- 
re. Intuonare, dare il tuo- 
no. Intonare, dare il prin- 

' cip io al canto. 

Entonnoir , a. m. Imbuto; 
pevera. 

Entorse , s. f. stortilatura. 
Se donner une entorse , 
storcersi un piede. 

*Enfortiilé , e , ad. avvi- 
luppalo ; intralciato. 

Enloriillemenl , s. m. tor- 
ci! ura. Intralciamento^av- 
volgimento. 

Enloniller , v. a, avvol- 
gere ; ravvolgere ; intral- 
ciure. Imbrogliare. 

*Enloitrage , s. m. accer- 
chiamento. 

Enioìirs , s. m. pi. contor- 
ni j vicinanze.'^ VentouTj 
av. intorno j circa. 

Enlo'trer , v. a. attornia- 
re ; cigicre j circondare. 

Entournure , s. f. incava; 
giro. 

Enlr* ade , a. m. ioterme- 
dioi ioicrmecao. 
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SfUr* aceuser (S*) , v. tAEnire'deux, s. m. traroe»- 

accusarsi V un V altro. | zo; it mezzo. Spartimento. 

Enir* aider (S') , v. r. ^ju-ÌEnlredire ( J') , ▼. r. dir- 



tarsi ;VÌcendevolniente 
Entrailles , s. f. intestini; 

viscere. Avoir de bonnes 

enlraitles » aver buone 

viscere. / 

Eair'aimerfS^yV, r. amar- 
si scambievolmente. 
*Entratn(inty ad. che trae 

seco. 
*Entratnement , ». m, al- 

traimeulo ; il tirar seco , 

a se. 
Enlralnery v.a. strascinare; 

trarre. Attrarre ; rapire ; 

tirar seco. £insinuante. 
*Enlrant , ad > entrante ; 
Enir^ appeler (<V') , v. r. 

cbùimar^i l' un Vatrro. 
EntraveVy v.a. impastoiare 

Entraverlir («^O» ^' '• *^" 
veri irsi 1' un 1* altro. 

EnlraveSt a. f. pastoja. Im- 
pedimento ; ostacolo. 

Entre , prep.^ fra : tra ; in 
mezzo. [chiudere. 

Enire-bailler , v. a. soc- 

Enù^é-baiser (.$") , v. r. 
baciarsi V un 1' altro. 

Entre-haltre (i") , v. r. 
batterai l' un l'altro. 

Entre-blesser (»?') , v. r* 
ferirsi a vicenda. 

Entrechat y s. m. capriola. 
Scambietto, sorta di passo 
di danza. 

Enlre~choqner (•$") , v. r 
scontrarsi ;' urtarsi 1' un 
l'altro. Gareggiare ; con- 
traddirsi V un 1' altro con 
amarezza. 



r. 



si a vicènda. 

Entredonner (i'.') « 
darsi mutuamente. 

Enfrce , g. f. entrata ; in- 
gresso ; adito. Occasione; 
opportunità. Antipasto. 
Dazio » o gabella. A l' erif 
irée de V hiver , al prin- 
cipio dell' inverno. Entrée 
de ballet, comparsa dì 
ballo. 

i?».'ree|(D*),av.alla prima. 

Enire-fàcher {S% y, v. li- 

Jigare. 

*Enirefaites , s. fj_.p. Elans 
ces enirefaites , sur ces 
entre/nìles yin. questo men- 
tre ; in questo. 

Entre- fouetUsr v. r. fru- 
starsi a vicenda. 

Entre-/rapper(S*^y\.r.h^t" 
tersi, percuotersi insieme. 

Entregenl , s. n\. g^rbo. 

Entr*égoroer(^S'\y. r. scan- 
narsi, [tarsi r un 1* altro. 

Entreheurter (J'),v.r. ur- 

Entreiacentent , s. m. in- 
trecciamenlo ; intreccio. 

Entrelacer,y. a. intreccia- 
re, [tura. 

Entrelacs , s. m. intreccia- 

Enlrelarder , t. a. lardel- 
lare, [linea. 

Enlre-ligne , s. f . inter- 

Ethre-louer (i") , v. r. lo- 
darsi rautusynente. 

Entre-luire, v.n. tralucere. 

Entre-manger (.$") , v. r. 
mangiarsi V un 1' altro. 

Entreméler, v. a. frammet- 



En(re'Colonne*y Entra-cO' ,Jere ; frammischiare. 



lonnement , s. m. iuter- 
culunnio. 

* Enire^càte , s. f. pozzo di 
bue tagliato tra due coste. 

Entrecouper y v. a. taglieg- 
giare ; tagliuzzare. 

^ntre-défaire {S'S , v. r. 
disfarsi 1' un r altro. "~ 

Entre- détrùire (J") , v. r. 
distruggersi. 



Entremetteur, ense,s. mez- 
zano ; iuterpt>sitore. 

Eàtremetteuset^.£. ruffiana. 

EntremeUre (Ì"'), v. r. in- 
trame ttersi;ingerii«i; frap- 
porsi ; impacciarsi. 

* Entremets , s." m. trameB- 
so ; piatti di mezao.' 

Entr.emise , 9. f. interposi- 
zione. 



L 
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impedirsi. 

£Mre-rnordre (i*), tr, r. 
raordersS 1' un V altro. 

Jintre'Hmre(S*), ▼.r. ano- 
c«rsi scanabieTolmente. 

•£ntre*obliger (S*) , t. r. 
|uvstarsi «ervigtovieeode- 
▼olmente. 

£ntr* ouir , ir. a. udire al- 
i]uaatO) sentire qualche 
oo»j. [tarsi. 

£nre'parier(S*),'9,t. par- 

JSnlrepas, s. m. trapasso. 

Enlnr.percer {S*)^ y,^, fe- 
rir.- i r un r altro.,^ 

*£ntrepo*er , t. a. "porre 

- merci i« uq luogo di con- 
•crva. 

^Enlreposeur , •. m. mi- 
nistro che distribuisce il 
tabacco a coloro che il 
veadoao a miautov 

Enlrepùi , s. m. magassi- 
nu di deposito. 

Eatre-pousser (S*^ , v. r. 
spignersi l* uà l* altro. 

Entrtipreaant , e , ad. ar- 
dito ; audace4 

Ealreprendre f v. a. in- 
traprendere ; imprendere. 
Tentare. Usurpare! atten- 
tare. 

Entrepreneur , s. m. ap- 
paltatore; impresario^ im 
prenditore. 

EnirepriSf e , ad. intrapre- 
so. Ingombro; aggravato, 
loiìrizzito. Mr enirepriSf 
aria itubaraszata. 

Entreprise , s. f. impresa; 
intraprendimento. Usur- 
pazione. 

ENlrff'tfuereUer (S*'),y.v 
bisticci'argi. [aetrare 

h'atrer^ v. a. entrare ; pe- 
i^nlre-régiw , a. m. inter- 
restio. 
Knire-répondre («y*), ▼. r. 

rÌMioudersì a vicenda. 
Etfre-secourir(S*) , v.r. soc- 
««xrei'^ì vicendevolmente. 
iwi rcìioi . 8. m 
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il i^ao terreno ed il pr»- 

mo piano 
Bniré-taureil , •. nw >pa* 

aio fra i cigli, [gui'rsi. 
Efttre-mtpre (S*\ v. f . se- 

Entre'$aillér\jC), w. t. fe- 
rini le gambe. ■> 

Eniretniihtre , s. f. foriti 

Bntretemps , s. m. inter- 
vallo. 

Bntreténemenl , «. m. sus- 
sisteniea. 

Emtretenir , v. a. reggere, 
eongiungerej tenere col- 
legato. Conservare $ man- 
tenere In buono stato. In- 
trattenere i tener a bada. 
Mantenere ; nudrire. Ra* 
gionare ) favellare io^ie* 
mei discorrere, v. r. Con- 
servarsi. M;iatei|jjrsi a prò* 
prie spese. ,r 

Enirelien, s. m/Jmanteai- 
mento j sostentamento . 
Spesa di mantenimenfo. 
Riparaatone.Couversacio- 

•ne$ confèrenaa. 

Sntretoile f 9. L reticella. 

Entretoise , s. f. traversa. 

Enireioucher (S*^ ,v« r. toc- 
carsi. 

Enlre'tuer (.V*) , v. r. uc- 
cidersi V un r altro. 

Entrevoir , v. a. scorgere; 
vedere nn poco ; presen- 
tire. S*entrevoir. Visir ar- 
si. Abboccarsi; accontar.<>i. 

Entrevue'f s. f. conferen- 
sa , o>^)jboccamento. 

Bntr'ouQrir,y. a. aprire a 
messo. S* enir* ouvrìr , 
schiudersi ; spaccarsi ; a- 
prirsi j fendersi. [ne. 
Enture , s.' f. innestagio- 
Emfahir , v. a. invadere; 
impradronirsi ; usurpare. 
Enifahissement, s.m. inva- 
sione ; usurpazione. 
Bnveloppe , 6. f. involto ; 
invoglio. 
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pare ; tarolgere j 
chiare^ Intrigare. 

Bnve/ùtner f v. a. •▼Ttsie- 
nare; attossicare } incipri- 
gnire ; inasprire. 

En\fers , prep. verso , «oo- 
tro. [il ritroso. 

E.iver*, 8. m. il rovescio; 

•i?/i»'«r#(irf/), av. a rove- 
scio, [prova. 

Bnvi {A r), aj. a gara; a 

Bnvre , t. f. uividia. Vo- 
glia; desiderio. Nascenxaj 
vojjUa ; macchia. Pipita^ 
circai^ r unghie. 

*BnvieU/ir , invecchiare. 

Envier , v. a. invidiare i 
bramare ; ambire. 

Enviettx , eute , s. e ad. 
iovidioso. [o incirca. 

Bnviroity av. e prep* circa» 

*EaiùronnMU,i0 , ed. cir- 
convicino. 

Environtiert v. a. attornia- 
re ; circondare ; cingere. 

*Environs 1 s. m. pi. coo- 
torni; conBni ; vicinanae^ 

' luoghi circonvicini. 

Envisager > v. a. guarda- 
rf* in faccia. Considerare. 

^Énwnéraiif ^ ii^e , ad. che 
enumera. 

Énumération, s. f- ennoM- 
razione ; annovero. 

*^/i«w»ere/%v.a. enumerar^. 

Envoi , s. m. spedizione } 
invio ; Io inviare ,* la co- 
sa inviata. [varsi. 

Envoiler («^0» ^* ^' ^^^'^ 
Envoisiné , e (hien) , ad. 
in un buon vicinato- 
Envoler (5") , v. r. volare 

via ; fuggire ; involarsi. 
Envoyéf s. m. un invialo. 
Envoyer , v. a. inviare ; 

spedire ; mandare. 
itolipjrie , s. m. eolipila. 
Épetcie , 8« i» epatta. 
Epagneul , s. m. cane di 

Spagnai. [Spagna. 

Ép(t^neul0^ s. f. cagna di 



Enveloppement , a. m. av- 
'olmente. j volgimento | inviluppa-! /f"i7t« , se ^ ad. spesso ; 
s. m. soTuia ;! muoio. { solo- Follo; denso; fiU 

o tue4](4U(ao. Quiurfiaj '^.iX^Eawol^ipper y v. a. invilup-» to.. <irt»5xo«:io ; roaza. 
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*MfM9§, «^ m. «Item ; 

altetta d'vo solido. Il 
jC^lto s deii«ità| Bp«t8 sessa- 
cpaissir, ^ a. condensare, 
«pessare. ^ [si/ spessire. 
Spalssir (J"), v.r.* «pessir- 
Jspaississetnent, •. m. con- 
densaoMQto # spossessa ; 
Jo spessire. Qianasioae. 
^pamprementf s. m. spam- 
Bpamprer, ». m. spampa- 
nare, f dimento; effusione. 
JEpanchement , s. m. span- 
Epancher , t. a. spande- 
re ; versare | spargere. 
Épandre , t, à. sp^argere; 
dispergere ; spanditre. 
*Spanottir, v. a. ri£tiegra> 
re. S*épanouirf sbocciare; 
aprire. Serenarsi. 
Épnnouissement , a. m. a 
primento | dilatasiono de' 
fiori. RasserenamentOj al- 
legramento di cuore. 
Eparer ([.f ), t. r. spranga- 
re calci , dicesi del ca- 
vallo, [che risparmia. 
Épargnant , e , ad. parco; 
Épargne y s. f. risparmio; 
parsimonia. [re 

Epargnerf ▼. a. risparmia- 
E^parpillemeni f ». m. lo 
sparpagliare i sparpaglia- 
mento, [pagliare. 
Éparpiller , v. a. spar- 
Éparsy e , ad. sparso; di- 
sperso. 
Éparviny s. m. spayenio. 
e paté (yerrè) , ad. bic- 
chiere senaa piede. Nez 
épaté t naso stiacciato , 
schiacciato. [drone. 
Éoavey ad. che non ha pa- 
Épouiè, s. f. spalla; ome- 
ro Preterì* épauie, spal- 
leggiare. 
Èpaulé^s , 8. f. pi. sforso 
ratto colle spalle, [nata. 
Épaulement, s. m. gabbio- 
EpauUr , t. a. spallare ; 
slogar» la spalla. Spalleg* 
gialli aiutale. 
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Épmit^m , : f. apallattai 
dragona* [ciò. 

Épauiìàr^, t, f. spallaci 

apautre, •. m. ffttricelU) 
o spel4a. 

iBpM » a. f. spada. 

enéler, ▼, a, eompitara. 

*Epei£mtion , a, (, eompi- 
tasione. . 

Épenihèsa » «. f« epentesi . 

Éperdu , #, ad. smarrito; 

j (ordito I stupefatto. 

Sperdumemit av. appas- 
sionataouNkte | sviseerala- 
mente. [pesce. 

éperlmi» » a. n. aorta 

Eperon ^ a. m. spron , 
sprone di nave. Éperoniy 
pi. ramuiceHi a stella. 

Éperomvi , • , ad. spro- 
nato , che ha' gli sproni. 

Éperonn^é^ ir. ft. spronare. 

Éperonniei/» ,' a. m. colui 
4*he f » o vende sproni. 

Épervier , a. m. sparviere. 
Ritrecinew [prima barba. 

Ephibé y a. m. giotane dì 

Ephélides „ «^ f. pl« lin 

^tiagine. 

Ephémere , ad. efiimMo , 
,che dura nn giorno. 

Ephémèride» , a. m. pi. 
effemeride. [in Ateno. 

Épheies y 8. m. magistrato 

Éphod , a. m. efod. 

Éphore , s. m. efori , o 
effbro. 

Épiy 8. m. spiga del .grano. 

Epice y 8. f . spesie i af o- 
mato. Chère epice , roba 
cara. Pain ^ épicey s. m. 
p%ne pepato, mostacciao- 
lO) al. pi. sportule , ono- 
rario de* giudici. 

Épicédtonyi, m. epicedio. 

Éplcòne , ad. e^neeno. 

Epicer , V. a. condire eon 
delle spesie. [raatioo, 

Épicéréuttquè , ad. eptoe« 

Bpieerié , s. f. speaietit. 

Épicier y 9 y %* droghiere. 

Epicràney s. m. epicranio. 

Epicurieny s. m. epic&reo» 
Spiourhme, s. m. cp*'?^ 
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risolo» aiurale d' Epicuro. 
Vita voluttuosa. 

Épidémiey s. f. epidemia. 

ì^ldémùifu»^ ad.epid6niico. 

Epid0rm0 » a. Ai. «pide»> 
midcr 

l^> jer , V. «. tpigare § llir 
la spiga. Sfóare) osserva^ 
re 9 splorare. 

Épierrer , levar le piatte 
da un giardino. 

ApieUjSJOB. spiedo da caccia 

EpigrammaU4fti9 , ad. epif> 
gnimmàtieo. 

Épigramtnaliste, s.m. cpW 

Jgramnììitista. 

Spi granane yS^t.e^t^Tmanmm 

Epigrapfie^ a. f. epigrafia» 

^Épilatoiréy ad. epilatorio, 
che sradiea il ^ alo. 

ÉpilepMé y a. f. epilessia, 

^iUptiquie^ ad. epileticò. 

ÉpUogue y 8. m. epiloga | 
conclusione. 

Épiioguer y V. a. eeiitiirft* 
re I criticare. 

ÉpUogueury s. m. censore. 

Epinardsy s.m. pi. spinaci. 

Bpinfoir, s.m. sorta di mar- 
tello. 

Épiney a. f. spino; pruno | 
sorta d'albero. Spino, stec» 
co acuto de' pruni ee.Spi-» 
na. Spine ; rastidj ; dif- 
ficolti. i^fM'ite da doty spi- 
na dorsale , osso del filo 
delle reni. Épine-^ineUe, 
berbero. 

ÉpineU» , 8. f. spinetta. 

EpìneuXy eusé, ad. spino- 
so $ fisicoso. [da* 

*Épinmardy 8. m. apingar- 

Épingley 8. f. apillo; spilla 
al pi. mancia ; beo and»» 
ta ; dono, ci^ ehe si di a 
una moglie quando si fi* 
alcun negosio col marito. 

Émngii0r, e, a. spiltetta jo. 

ÉpiiUers y a. m. pi. macc. ' 
chi one. 

Épimochey a.f. caff& di pr^. 

^a sorte. 

Bpihamie , a. f. epifania». 

Epiplochi^ t 8. f. ecttia. 
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^«/««,ad. epicoi eroitio. 

Episcopale 9 , ad, epiico- 
Jpale. £to. 

.JEpiseopat, §, db. episcopa- 

Episcovau^e «. m. pi. epi- 
scopali. 

Épisode , a. m. epiaodio. 

. Episodier, v. a. episòdiare. 

EpisodiquBy ad. epi»odico. 

MjHsiolaire, ad. epistolare. 

Épistjrle , a. m. epistilio. 

Epitnphe , t. f. epitaffio. 

^Htase y s. f. epiUsi. 

Epitkalame , a. m. epita- 

. lamio. 

Épiihhmef a. m. epittima. 

Epiihiie , a., f. epiteto. 

Epilhjrme, s. m. epitiimo. 

Epitome , s. m. epitome. 

^Épitomer, t. a. epitoma- 

.' re ; compendiare. 

Épilre^ 8. f. epistola; let- 
tera. 

Epizooii0, a. f. eplaoosia, 
jlue sopra te mandre. 

*Épi»ootique, ad. episoo- 
tico. 

Éploréy By ad. lacrimoso; 
piangente ; addolorato . 

Éployé , e , ad. spiegato. 

Épluchementf s. m. netta- 
mento ; mondificamento ; 
nettamento d'erbe e grani. 

jépluckerf T. a. mondare ; 

^nettare; scerre. Esamina- 
re ; inrestigai^e ; guardar 
nel sottile. 

Éplitcheur , eusCf 8. mon- 
datore; mondatrice. Inye- 
atigator sottile. 

Epluchoir , 8. u. citello 
di panieraio. . 

'Épluchurus-t 8. f. pi. mon- 
diglia. 

Épode , 8. f. epodo. 

Epoiuier 9 v. a. spuntare. 

Eponge f 8. f. spugna. 

.Eponf>ert v. a. nettare, ri- 
pulire con una apugna. 

Epopèe f 8. f. epopeia. 

Énoque f 8. f. epoca. 

^p^'H'frer I T.a. spolverare. 

Epottffer (•*"*), v.r. svigna- 
re / scappar via.. 
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^NwUI«r,v,a.^idec9lMarè 

Epoumoner, v. a. jfiatare $ 

aeccar i polmoni a foraa 
di gridarÌB. 

Epfiusailiet, 8. f. pi. spo- 
Mliaio } la celeUrazione 
delle «oase.. 

Ej^use y 8. .f. aposa. 

EpouséCy 8. f. spo^a, colei 
cIm on uomo sposa, o ha 
aposato di fresco, 

Épouser^ V. a. sposare. 

Epoìisenr , s. aa. scapolo» 
che è ÌB grado di pren- 
der moglie. 

Epousseter, v# i^ spaaao- 
lare $ scopettare. 

ÉpoussetieSf s. f* pi. spat- 
Bola I scopetta. 

Épouvantabley ad. spaven- 
tevole ; orribile. 

ÉpouvantabìemeniyVf*%^z.' 
ventevol mente. 

Épouvantail t s. m. spau- 
racchio. 

Épouvantey s. f > spavento . 

Epouvanter, v. a. spaven- 
tare. 

Époux f 8. m. sposo. 

Epreindre, v. a. spremere. 

Épreinte,a.{. pondi; dolori 
degl'intestini. [lontra. 

Épretntes y pasture della 

*Eprendre (Si") , v. r. in- 
capricciarsi; imbertonarsi 

^/7reM(>e,s.f. saggio; prova 

Épris , e , ad. preso ; ac- 
ceso; invaghito ; innamo- 
rato ; incapricciato. 

Éprouvfir, v. a. provare j 
tentare; sperimentare; far 
prova. 

ÉprouVBUe^aS.ienisii tasta. 

Éptacorde, s.m. liraasette 
corde. 

Éptagone , s. m. ettagono. 

^ucer , V. a. spulciare. 

&nUsablfft b^* esauribile. 

Epuisementt a. m. ri6ni- 
ntoato; dissipasione;«pos 
aamento di foraa. Dissipa 
«ione, votaineilto delle fi- 
nanze. 

Épuiser i V. a. disseccare.; 
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esaiiftre. Itifiniie,.e«iM«- 

mar le forse naturati. E- 

saurire ; votare; cooau- 

mare ; disseccaice. [xante. 

Épulotlque ^ ad. cicatris' 

E purè, e, ad. purgato. Sem." 

timens épnréSj seutiroenii 
^nobili. ' 

Epurer, t. a. purificare $ 

aifioare ; purgare ; raffi- 
nare. ' [erba. 

Épurge , 8. f«. catapuasa , 

Equantf s. m. equante. 

Éffuarrirf v. a. squadrare* 

ÉqiMrissagey s. m. riqua- 
dratura; quadratura. 

Équarissement | s. m. la 
squadratura d*un pesao di 
legno. 

Équatmw, 8. m. equjitorek 

Eqwation, s. f . equaìftuoe. 

i^yuerre^.f*aquadra;regolo. 

Equestre , ad. equestre. 

Équiangle, ad. equiangolo.^ 

Équidistaniy é y ad. equi- 
distante. 

Éqiùlatéral , 'e , 'ad- equi- 
latero. Triangle équilalé- 
raly triangolo equilatero. 

*Équilatere y ad. equilate- 
ro , che ha lati eguali. 

Équilibrey s.m. equilibrio. 

Équinoxey s.m^ equinozio. 

Équinoxial, By ad. equino- 
ziale. , 

Éqtàpage, a. m. equipag- 
gio » treno, ; arredo; car- 
rozza. Equipaggio, solda- 
ti, marinai d'un vascello. 

Équipée , a. f. impresa ar- 
riscbievole, temeraria, che 
riesce male. 

Équipement y s. m. arma- 
mento; allestimento d'una 
nave. 

Equiper , v. a. allestire j 
armare. 

Équipollence , 8. f. equi- 
pollenza. 

Eqnipollent , e , ad. equi- 
pollente. A r eqnipollent, 
av. a proporzione. 

/?7f*f7w>//(?i',v. a. essere equi- 
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Égùitahìe , ad. giasto l ra- 
gionevole j retio. 

Eguitablemem^ ay. ginsta- 
meiite j reLIavnente. 

É^àtniion , s.'f. là manie- 
ra , o r arte di cavalcare; 
cavalcameato;e((uitazione. 

^^K/7e,s . f. equi t à;gi ustizia. 

Équivatent , s. e ad. equi- 
Talente ; l' equivalente. 

Equivatoir , v. a. equiva- 
lere; esser dello stesso va- 
lore , pi^egio. • 
* Equivoque , ad. equivoco, 
ambiguo j dubbio. 

Équivoque,B. f. equivoco, 
equivocazione. 

Équivoquer , v. n. equivo- 
care } dire una parola per 
da' altra. 

Érable , s. m. acero , al- 
l>ero. [mento. 

Éradicatìon , s. f . sradica- 

^rafler , v. a. scalfire , o 
scorticare leggermente la 
pelle. 

Éraflure , a. f. scalfitura. 

Éraillé , e , ad. sciarpel- 
lato ; ragnatq. 

Éraillement , s. m. arrove- 
«ciatura della palpebra in- 
feriore. 

Érailler , ▼. a. ragnare. 

*Éraillure y ». {. il ragna- 
re , e la cosa ragnata. 

Ératert v.a. torre la milza. 

Ere , 8. f. era. 

Éreeteur , a. m. erettore. 

ÉrecUon , a. f. erezione, 
istituzione ; fondazione. 

Ereinter , v. a. dilombare; 
afilar le reni. 

Érétnitiquey ad. eremìtico. 

Ergotj s. m. sperone del 
gallo. 

Ergoter , v. n. contende- 
re } qnistionare } piatire. 

*Ergoterie, s. f. eavilla- 
tione j sofisma. 

Ergoteur , ». m. beccalite. 

Eriger , v. a. ergere | in- 
nalzare. S* eriger f arro- 
garsi; ascriversi. S* eriger 
eA,»,4arla dft... 
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BrmitagCy s. m. romitorio 

Ermite, s. m. romito j ere- 
mita*, [corrosione. 

*trosion i ». f. eresione ; 

*Érotique, ad.erotieo; ama- 
torio. 

*Érotomnnie , s. f. delirio; 
farnetico amoroso. 

Errant, e , ad. errante; va- 
gante ; vagabondo* 

Errata y ». m. errata. 

Erratique , ad. erratico. 

*Erre , a. f. A//er belle er- 
re , gl'anele erre , andare 
con furia. Erres , al pi- 
pedate o traccia del cervo. 

*Errer , v. a. errare ; an- 
dar vagatfdo alla ventura. 
Errare/ ingannarsi ; sba- 
gliare. . [lo. 

Erreur , s. f. errore; fal- 

Erroné , e y ad. erroneo ; 
falso, che contiene errore. 

Erronément y ad. erronea- 
mente, [giolo 

Ers y s. R|« ervoy o vog- 

*jtructatìon , ». f . eratta- 
zione ; il ruttare. 

*Érudit , ad. erudito. 

Ertidiiiony ». f. erudiaione. 

Érugineujt , euse , ad. rn- 
sinoso.' 

EruptioMy ». f. aortita; eru- 
zione ; uscita. 

Érysipèle ,. s. m. risi poi». 

Escabeau, ». m. Escabeiley 
f. scabeilo. 

Escache , ». f. morso , o 
freno di cavallo. 

Bscadre , ». f. squadra. 

Escadrorty s. m. squadrone. 

Escadronner , v. n. scbie- 
rarsi ; squadronarsi. 

Escatade , s. f. scalata. 

Escalader , v. a. scalare. 

Escaley ». f. (^fnire) , dare 
fondo in un porto. 

Escaiier , a. m. scala. 

Escalin ; s. m. piccola mo- 
neta. 

Escamoter , v. a. fare spa- 
rire ; giuocar di mano. 

Carpire; rubare; bubolare. 

Eseamoteur ^s. oiu espila- 
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tòreyche giuoea di ma* 
no ; giuocoiatore. 
Eteamfìery v. a. scappare. 
Escnpade , ». f. scappata; 
lo scappare del cavallo ai 
^onta dell-o scudiero. 
Escarbillard , e , Escar» 
bilie y e , ad. sollaszevolc; 
svelto. • [gio« 

Escarboty 8.^m. scar^ag- 
Egcarboucle, ». f. scarbon- 
chio. . [liiaccare. 
Escarbouiller , v. a. am- 
Escarcei/e , », £, scarsel- 
la ; borsa. 
Escare , s. f. escara y cro- 
sta di piaga. Spaccatura. 
Escargol , s. m. lumaca. 
Escarmottcke , a. f. scara- 
muccia. 
Escarmottchér y v. a. sca- 
ramucciare ; badaluccare. 
Contrastare ; disputare. 
Escarmottcheury s.m.bada- 
luccatore,che scaramuccia. 
Escarpe , ». f. scarpa. 
Escarpé , e , ad. dirupa- 
to ; erto ; scosceso , tra- 
. rupato. 
Escarpement , a, m. ertet- 

sa ; scarpa ; pendio. 
Escarper , v. a. figliare a 
scarpa. 
Escarpins y a. m. pi. scar- 
pini ; scarpette. 
Escarpolette , », f. dondo- 
lo; bindolo; stromento per 
dondolarsi. 
*Ejtcientf».m.A san escient^ 
scientemente . A hon e- 
scientfdik senno;da deverò. 
Esclandre , ». f. diunizia 
che reca disonore,infamia. 
Esciayage y ». m. schiavi- 
tù ; servitù^ 
Esclav0 y », schiavo ; cat- 
livo.Servo;soggetto;schia- 
vo. In poe». Amante; va- 
go ; schiavo. 
Esciiffion y ». m. scuffia. 
Escagriffe , ». m. scrocco- 
ne ; ladroncello sfaccialo. 
Sciamannato , uomo d'al- 
ta statura e mal fatto. 
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Éseompte , a. m. soMlo ) 
difialco. 

Sscompler , v. a. tcoata- 
re ) diffalcare, 

SveopeHe , a. t, spnie di 
schioppo a carabina. 

Escopetlerie , a. f. lalva di 
arcbibusata. 

J^scorlCy t.f. scorta; guida. 

Bscorier , v. a. scortare i 
accompagnare. 

Bseouade , s. f. squadra d* 
infanteria. [sCersa. 

iB^coatgéa , s. f . scnriada, 

Escourgeo/tf s.m. ónto mar- 
sajuolo. 

Eseousse, s. f. rincorsa. 

Escrime ^'n. f. scherme;!' 
a^te di schermire. 

ÈÉCrimer, v. a. schermire; 
tirar di spada ; giuooar di 
scherma. Disputare , que^ 
alioneggiare. S* éscrimer 
de f sapere far oso di. 

Escrimnurf s. m. s'chermà- 
torc. 

Escroc y s. m. serócéone, 
truffatore $ barattiere. 

ÌÈscroipter , v. a. trnffiire; 
scroccare. 

tescro^terie , ». f. truffa; 
baratteria;frode$giunteria. 

Escroqueur , euse , s. ba^ 
lattiere ; arcedore , colui, 
colei che ^crocea , truffa. 

^spaee , s. m. spazio ; di- 
stansa di -luogo. Spaxio , 
intervallo di tempo. 

Espacemettt , s. m. distair- 
ca ; «patio. 

Espacer , v. a. spalleggia- 
re i porre qualche distan» 

Sea^ separare. 

Espadon , s. m. spadone , 
sorta di spada grande e lar- 
ìga. Pesce spada , glai^e. 
^spadonnar , v. u. maneg- 
giare lo spadone. 

Espale f s. f. primo ban- 
co di rematori. 

'Espaiier,8.m . spalliere ;pt>r- 
tohitto. Spalliera d'alberi. 

'Bspalmer , ▼. a. spalmare. 

d? j^tf(«/tf,s.f.cp«tvile fetida. 
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Ésphee , t. /. speéte^ Mtt«^ 
caso. i?spAoe,al.pI.rooae- 
tej danari contanti. Pftjrer 
en esBÒces sotmamies, pa- 
gare in eontanti. 

Espérance , s. f . speraama; 

, spene. [aspettare. 

Sipérer , ▼. a. sperare j 

Espihgie , ad. e a. scaltro; 
smalisiato ; forfantello. 

Espiègierie , ». f . estasia; 
sagaottÀ ; imdisia. 

Espingardf s.m. spingarda. 

Espiottf s. m. spia; spione. 

Espionne f », t. spia. 

Espionner, ▼. a. spiare ; 
osservare^ [spianato. 

EsplaHade , s. f. spianata; 

Espoir , ». m^ speraasa ; 
fiducia. 

EsponUm, ». m. spuntone. 

Esprit, s.m.spirito; mente ; 
genio. Spirito;virlù;póten- 
xa« Spirito; anima, ombra. 
Spiri to;intelletie;lngegno; 
immaginativa | cervello ; 
mente. Ifota . in tutti i 
suoi 8igni6cati esprit tra- 
dttcesi sempre spirilo se 
si vuole. Le SaintrEsprit, 
le Spirito Santo. Bel «- 
sprit Y beir ingegno. 

Etqujtf ^ 8. m. schiffo) lan- 
cetta i paliscalmo. 

E squii le , ». f echeggisi'; 
pcsxetto d' osso rotto. 

Esqninancie , s. f. sebi- 
nanaia $ angina. 

Esquine , s. f . schiena di 
cavallo. . {barbiere. 

Ejqnipat , s. m» cassetta di 

Esquìsse , s. f. schisso ; 
abboszo ; bouetto. 

Esquisser , v. a. sclnsaare; 
accennare con leggitrissi 
mi tocchi il primo con-^ 
cetto. 

Esquiver , ▼. a. schivare ;'i 
evitare ; eludere ; sfug- 
gire. S* esquiver , schi- 
varsi , o fuggirsi da un 
luogo/ da una compagnia.. 
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EiMhm , a. m. aetMne | 
sciamo. [sciame. 

Eisaimer , v. n. fare Io 

Essanger, ▼• a riscia«9«a- 
re; dignaaaare n^U* acqsa. 

Essarìer , v. a. sterpar*: % 
dissodate la terra atar- 
pandola. 

Ets4^er, T. a» assaggiaref 
saggiare; tentare. Speri- 
mentare ; cercare i pro- 
varsi. Gustav. [tore. 

Esst^eur ^ s. m. saggia- 

Es9e y 9. f. uncino , o a<> 
Clarino. 

Essenee , a. f. éssenaa , 
natura. Essensa , estrat- 
to aromatico. 

Esseniiely le f ad. essen- 
ziale ; reale. V essentiel, 
». m. 1' essensiale. , 

Essentieilememl , av. ea- 
sensialmente. 

Essera , ata Sortii a. m. (. 
di med» ampolla. 

Essieu , ». m. sala della 
carrossa^ asse. 

Essar , ». m. volo d'jan 
uccello di |apina che pog- 
gia in alto e s' abbando* 
na. Donner V'wssor à ses 
passions , dar carriera al- 
le passioM ; lasciar libe- 
ro il varco. Donner V ^gi- 
sor u son esprit , à sa 
piume ^ dar carriera , la- 
sciar libero il varco allo 
spirito , alla penna. 

Essorant ^ ad. t* di blas., 
sorante. 

^Essorer , ▼, «. esporre 
all' aria per far asciugare; 
' -sciorinare, «f * ejrsaner,spie- 
care un vola. 

Essoriller , v. a. mossare 
le orecchie. 

Essoi^/éf e f ad. anelante. 

Essot^er , ▼. a. lar per*- 
dere il 6ato. 

Etsui , ». m. stenditoio. 

Essuie^main , s. m. asciu- 
gatoio. 



vai einenta. Sagginola. 



Essai' f». m. saggio ; prò- £/nryrer , t. a. rasciuga 



re ; aaciugare i l^rgere 
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^èetaVK. Sopportata ff p«* 
tire i tallurarc. 

Eh ; s. ra^ leTaote « o o* 
riente. 

Bstacade , s. f. palizzata. 

Bstifette f 8. f. staffetta^ 

£stafier , So m. stafiiere. 

Estafìlade, s. f .. slalKJatai 
sfregio I squarcio i strac- 
ciatura, [re. 

Bstajtiader , y< a. sft-egia- 

Bitame , s. f. stame. 

*£stnminel , s. m. betto- 
la di bevoai , e fumatori. 

Estampe f 8, f. stampajef* 
figie ; jrame. 

Estamper , r. a. stampa- 
re I coniare ; imprimere. 

^EstampUiage , s.. m. l'ap- 
: porre la stampaiella. 

E stampine f s. f. ini|>ron- 
ta; stampatella. 

Estampiller, y, a. marca- 
re; imprimere colla stam- 
patella. 

*EstampiÌ/eur , s. tn. eoloi 
che nmrca colla stampa <> 
tella. 

^Estere , s. f. stuoiai tes- 
auto'di giunco* 

Esteriim y », m* ( poids } 
peso di vent' otto grani e 
messo. [pregevole. 

Etiimable , ad. ctimabile; 

EsUmateur , s. m. stima- 
tore $ apprezzatore. [vo. 

^EstimaUf, ad. estimati- 
Estimation ', s. f. stima- 
aione; stima; estimazione. 

Estime , 9. f. stima ; con- 
to ; pregio ; stima che si 
fa d' uno. Estime du che- 
min d* un navire , stima 
del corso della nave. 

EsUmer , r. a. stimare ; 
Talutare; appressare. Pre- 
giare. Pensare f credere ; 
immaginare. 

Estiomène , ad. torrosÌTo, 

Esti\fe , 8. f. la stiva , la 
▼ara stiva. 

Estoc , s» ra. stocco | spa- 
da lunga e Stretta. St«c- 
«o, punta delia spada* 
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Stirpe; lignaggio^ Bténx 
de eCté estoc et tigne , 

beni (li famiglia. 

Extoceide , s. f. stoccata. 

Estocadet , ▼. n» stoccheg- 
giare I tenzonare.. 

EitomaCf e. m. lo stomaco. 

Estomnquer (v¥*) , v. r. 
offendersi j recarsi p«r 
male ; pigliar il broncio. 

Eslomper, ▼. a. disegnare 
con colori in polvere. 

Estrade , ». f. palco ; pal- 
chetto a rigoglio in utia 
camera . Batlre V estro- 
de f battere la strada. 

EstragoH , a. . m« serpen- 
taria , erba. 

Estramagon , s. tru stra» 
massone , fendente. 

Estram/tgonner , v. a. dar 
di taglio y di fendente. 

Estrapade , s. f. corda j 
supplizio delta corda ; 
strappala. [strappata. 

Esirapader , v« a. dar la 

Estrpptisser un eheval , 
V. a. strapaasare un ca- 
vallo, [punto. 

EstrapontiHf •. tn* stra- 

Estrvpiéf é f : uno strop- 
piato. 

Esiropier , ▼. a. stroppia- 
re j storpiare ; guastar le 
membra ; guastare. 

Estnrgeon , s. m. storione. 

Ety cong. e. 

JEtnblffge, », m. stallaggio. 

Etahle , s. f. stalla. 

Étnblery v. a. mettere nel- 
la stalla. 

Kiabli , s. m. banco j pan- 
ca t sulla qnalc travaglia- 
no certi artigiani. 

Établir , v. -a. stabilire j 
fissare , rendere stabile , 
fisso. Stabilire ; creare / 
dar principio. Àvvalorn- 
Te ; U>ndare. Étahlir une 

^lle, maritare ; collocare, 
o stabilire in matrimonio. 
S' établir , stabilirsi. 

ÉtmMissementy s.m. stabili- 
mentk>|cra*ai<wic;l<Mi^io- 
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n*. Statuto ? stab;Ument<>» 
Posto. Impiego 9 carica. 
Instiiuzione $ principio. 

Stage y 8» m* piano. Gra- 
do ; ordine | condizione* 

Et ai , ». m. straglio. 

Éiaie , a. r. puntello. 

Eiaim y st m. stame. 

Étain f e» m. stagno, [fo* 

Éiaif 8. va, banco del bevta* 

Élalage , kk m» mostra di 
mercanzie. Da^io che pa- 
gasi per esporle alla ven* 
dita. Faire étaiage de san 
esprit , de ses richesneìt, 
far pompa y far mostra 
dell' ingegno , delle rie* 
chèzze. Pompa. 

Étaler , y, a. Mpojre , 
mettere fan vendita. Spie^ 
gare ) far mostra, far pom^ 
pa. E)uolo« 

Étaleur , •• in. nnSÌxjia* 

ÉuUier ,8. m. beceajo che 
vende la carne al banrf«4 

Élalon f s. m. stallone « 
eavallo intero. Modello^ 
campione , parlando de' 
pesi , delle- misure. 

Etalonnetnéht , s. m. prfT<». 
ira, aggiustantento d' iln 
peso. [stare un peso* 

Étalonnep' y v. a. asviu- 

Étalonne^tr, ». m. ^ft^. 
siale che aggiusta pesi e 
misure. [re. . 

*Étamage, ». m« lo stagna' 

^tambot y ». m, ruota di 
■poppa. 

fiamer , v, a. stagnare, 

Étnmeur , a. m. atagnafo» 
re. 

Étamfne , s. f. Ifurato f 
stamigna. [r.i« 

Étanatre y, S. f. stagnai u-* 

Étanchement , s. m. sta- 
gnamento ; ristagnò del 
sangue. 

Étancker y V. a. ^agnnrr^ 
ristagnare. Ettmcker test 
larmes , asciu|ipr le *»" 
grime ; frenare il pianto. 
Éianrher la eoif, disseta" 
re ; cavar la aefc. 
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ctanpottf s. m. punfctld ; 
appoggio f sosti'gno. 

Élanfonmer, r. a. piinti'l- 
lare. [me. 

Btang, 8. m.- stagno; lagu- 

Élape , 9. f. scat'icatojo j 
magaEZtno. Viveri e forag- 
l^i dijstribuiti iu marcia a' 
addati y e il luogo dove si 
distribuiscono laseradopo 
la marcia del di . Marcia d' 
un di , e paga di detto d>. 

Étapier^ 8«m. colui che di- 
stribuisce viveri M'addati. 

État , s. m. stato; coadi- 
cione. Gr ad oj professione; 
mestiere. Stato , nascita ; 
condizione. Lista,registro. 
Stalo, dominio. Stato{ si- 
gnoria. Faire élat, conta- 
re ; stimare ; far conto , 
stima. Supporre. 

Étau , 8. m. una morsa. 

Stayemeni , s. m. il pun- 
tellare; lo stato della cosa 
J>nntellata' 

Stayer , v. a. puntellare» 
sorreggere» sostenere con 

, puntelli. Sostenere; reg» 
«erc. 

Eté f 8. m. state» o esfate. 

^teignoir,-s.m. spcgnitojo* 

Mleindre, v. a. spegnere ; 
amorzare ; estinguere. É' 
teihdre la soif, dissetare. 

Étetndrt (S*) , v. r. spe- 
gnersi. 

*Éteint » te , ad. estinto. 
f^oix éfcìnle y vooe fioca. 
Yeiue «^tntr/occhi spen- 
ti» senza fuoco» senza vi- 
vacità . 

Étendagóy s.m. stenditojo. 

Élendard , s. ra. stendar- 
do; bandiera; insegna del- 
la cavalleria. 

ÉtendtHr, s.. m. paletta di 
stampatore. 

Élendre ^ v. a. stendere ; 
distendere; sciorinare.Bi- 
stendere ; dilatare. 

Etendue, s. f. estensione; 

. ampiezza ; gi^o. 

Ééertùelf te , ad. eterno ; 
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eternale. V Eterne! , s.m. 
L'Eterno Dio. {[pianta. 

Eternellcy t.f. sem previ va, 

Étemellement, av. eterna- 
mente ; sem|iremai. 

Éterniser , ▼. a. eternare. 

Eternile y a. f. eternità. 

Eteruuer. v. n. starnutare. 

Eternuementja.m starnutò. 

Éternueurt euse,8.cMtì siar- 
nuta. [li n^gofari- 

JStcsies, s.m. pi. ctfsip,ven- 

Étitemeni , s. m. icorona- 
mento ; lo acoronare un 
albero. 

Ététer, v.a. iscoronare, sca- 
pezzar un albero. 

Éienf ^ 8. m. palla. 

Éteule , 8. f. stoppia. 

Éther , 8. m. etere; etera. 

Rihéréy «,ad. etereo; acreo; 

Éthiquey «.f. etica; morale 

Ethologie , 8. f. discorso, 
o trattato sopra i cosiunii 
e le nsanze. , [1ant>-. 

Élincelaniy e, ad. scintil- 

Btineeier y ▼. n. scintilla- 
re ;' favillare. [favilla. 

ÉtinceUe , s. f. scintilla ; 

Étincellemeniy a. ib. scin- 
tillamento. 

Enologie » s. f. etiologia. 

É*ique f ad. etico ) tisico. 

Étìqueterj v. a. notare , o 
segnare; porre una sopra- 
.•tcritta. 

Étiquetie , 8. f. bulletta ; 
etf ebetta. Soprascritta. £- 
ticbetta » ceremoniale di 
<*orte. 

Élirer , v. a., distendere. 

*Éiisie , 8. f. tisica. 

Étqffe, 8. f. stoffa; drappo. 

Étoffer^ v.a. guarnir bene, 
corredare, fornire di stof- 
fe. Fornir bcnc;corredaro. 

ÉtoiUj i. f. stella. Étoile 
dn here^erf diana» o stella 
del mattino. 

Éioilé , Cf ad. stellato, se- 
minato, di stelle; sereno. 

Éiole , 8. f. stola. 

Étónnammentf ay. merevì- 
gUasamente. 
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Éte/nnant , te, manrrìglro- 

%o ; stupendo. ' * 

Etonnementy s. m.sorprren; 
sCuptvc . Ammiraci ouc i 
maraviglia. Srossa. 

Etenner» v. a. .«iliigottirpi 
impaurire; stordire. Scuo- 
tere ; crollare. 

^Élonner (^*), v. r. stu- 
pirsi; maravigliarsi. 

ivCoi{]^n/, l0,ad.ch' affMjra, 
■soffoga, toglie il respiro. 

Étoujfemènl , s. m. suflTo- 
ciroento, affogamento. 

Éiouffer , y. a. affollare j 
8offogare;soffocar.>i. ÈtoufL 
fer de rire , sbeUrcarsì 
d:ille risa. 

'Éir.uffbir, s. m. fornace] la 
per estinguere i carboni. 

f'ioupe , s. f. stoppa. 

f.touper , V. a. stoppare. 

Élotirdcrie, s. f. balordag- 
eine ; scempiai aggi n<». 

Ktourdi , e , ad. stordito ; 
stolido ; stolto; scempio ; 
insensato. A f étourdie , 
all' impazzata. 

ÉtourdiméntydiV, stordita - 
mente,inronsideratamcnte. 

Etourdir^ v.a. sbalordire; 
stordire. iE/OMr«b> /a c/ov- 
leur , l* afflictian, ad- 
dormentare il ddore; far 
diversione; •dipk'arre ; in- 
dolenzire. S'^Stottrdìr^ di- 
straersii divagarsi; ava- 
riarsi. 

Étourdisxant , e , ad. che 
assorda » storaisce. 

Élourdissementy s.m. stor- 
dimento. Sbalordimento. 

EtoumteaUf s. m. storno, o 
stornello. Poil d* etour^ 
neau , stornello. _ 

^£ra/t^4?,jad. estraneo; stra- 
no ; stravagante. Fore- 
stiere, [mente. 

Étrtmgement , av. strana- 

Élranger , ère , ad. « ». 
straniere; forestiere; stra- 
niero. 

Éfranger » v. a. scacciare; 
alloataneref diseweasare. 



/ 
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^Bfrangiéf e, ad. «twmgo-*J^iri^er, v. a. sventrare; 

lato.Iiabit étr(inglé\ abito cavar le interiora. 

troppo stretto, ineschino. Strivière^ s. f. staffile $ co- 
Éiranglementy s. m. con^ 'oggi^ delle stafiB. Doti' 

traktose. Strettura. ner ies éirévièreéy staffi- 

^Irangfe'rf ▼•. a. strango<> larejsfersarej strapazzare. 



lare; starozcaré. Ristrigaér 
troppo j serrare. " '■'■*-■ 

Étranguillony s. m.' slKÌjftt-' 
buglioni , sqninaazia nei 
cava 1 li . Po ire d'élranguii- 
ion , pera acerba. 

E trave, s. f. raotadiprna. 

Mire, V. n. essere^ esistere; 
stare. 

Étre , s. m. «ssere ; ente. 
Le biett'itre, gli agi; i co- 
modi ; il hene essere. 

Étres, s. m. pi. Les étres 
d* une maison, ì luoghi , 
le partì d' una casa. 

Élrécir , v. a. strignere ; 
rìstrìgnerel .$" élrécir, ri- 
sèrrarsi ; ristrignersi. 

Étrécissement, s. m. ristri- 
gni mento. 

Étrécissure, ». f. strettura. 

JÉtreindre, v. a. strignere; 
serrare legando. 

Étreinie, s.f. stretta; nodo. 

JEirenne, a.f. strenna; man- 
cia. 

Jilrenner f-'y^tk. regalare; 
dar la strenna. Fare uso 
d' una cosa per la prima 
volta. A\ere i guanti. Ri- 
cevere il primo danaro 
della vendita del giorno. 

Éirésitloriy s. tft. puntello. 

£tresiiionter,y. a. puntel- 
lare un muro che pende. 

Etrier,s.m. staffa;8taflfetta. 
èire ferme sur les étriers, 
essere fermo in sella. 

*Étrière, s. f. reggestaffi- 
'le; striscetta .di cuoio che 
tiene le staffe sospese alla 
sella. 

Etri/le^ 8-f. striglia; streg- 

jghia, 

Etrilier , ▼. a. strigliare; 
stregghiare colla striglia. 
Battere;. percuotere; dare 
una strcgghiallirtf. 
rol, I. ~" 



Elroit, e-, ad. stretto; an 
gusto. KigidS ; rigoroso ; 
Strétto. Inlitacio ; strétto. 
^-^'-A^t, allo stretto ; 
in l'ttftgl'^riistretto. 

Étroitement , ar. stretta- 
nneute. 

*Élron , 8. m. stronzo. 

Etrongonner, ▼. a. scoro- 
nare, j [per sentenza. 

Etrousser, v. a. assegnare 

Elude ^ s.f. studio; lavoro; 
applicazione di spirito. 
Cognizioni; studio. Arte ; 
cura ; diligenza. Studio ; 
scrittoio ; banco d'un no- 
taio. 

Éludiant, s. m. studente. 

* Eludi é , e , ad. studiato. 
Simulato; affettato. Ben la* 
varato. 

Étudier, v. a. studiare^ at- 
tender allo studio. i'VfM- 
dier, ingegnarsi;studiarsi. 

Etudiole , s. f. studiolo ; 
stipo. 

Etui, 8. ih. astuccio; guai- 
na. Étui à vouteau, col- 
telliera. Etui à peigne / 
pettiniera. 

t.tuve , a. f. stufa. 

Éiuvée , « s. f. stufato. 

Éiuvement , s. m. fomen- 
tazione. 

Étuver, V. a. bagnare; fo- 
mentare. 

Éttwiste , 8. m. stufaiuolo. 

*Étymologie , 8. f . etimo- 
logia. . [logico. 

Etymologirfue^ ad. etimo- 

Etjrmologiste, s. m. etimo- 
logista. 

ÉvacHonl, e Év'acUatif, ad. 
es. evacuativo; evacuante. 

Evacuation , s. f. evacua- 
zione, [tare. 

Eyacuer, v.a. evacuare;vo- 

Évader (J') , v. r. fuggire. 
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E^a^afion,s.f. evagazione. 

^vaìttonner[j^y v. r. trat- 
tare con troppa familia- 
ri «à, o abusare delle ^ro- ^ 
prie fbfze. 

É^aluation , s. f. afjpféz*- 
za mento ; estimatione; il 
valutare.^ 

Èvaluer , v. a. valutar* j 
^limare. [lieo." 

Eyairgetttfue, 9ià. efàn^- 

Évan^éli^uemenijZ.^yì^VA'f 
gelicanrente. " '"' 

Évangeiiser, v. a. evange- 
lizzare f predicar il van- 
gelo, [lista. 

l^angéliste; s. m. evange- 

Évangile , s.m. evangelio. 

Évanouir {S*') , ▼• r. sve- 
nire; venir meno. Sparire; 
^svanire. 

Evanouissemeni, s. m. sve- 
nimento ; deliquio 5 sva- 
nimento. 

Evaporation , s. f. evapo- 
razione; esalazione.' Ta- 
nitJt; leggerezza di mente. 

És'aporé ,èf, ad', svaporato. 
8. Sventato ; vano. ,^ 

Évapnrer, v a.' vaporate; • 
svaporare ; esalare. 

*Évasement , s. m. dilata- 
mento. 

*Èvasé , « , ad: dilaWo. 

Éi^aser , v. a. dilatare; al- 
largare'; rendere 1* ajper- 
tura più larga. 

* Evasi/ , ve, ad. evasi t'o. 

Évasion, s. f. fuga; scap- 
pata ; repente partita. 

Eucharistie , s. f. eucari- 
stia, [stico. 

Éucharisiique, ad. eucart- ' 

Évéché, ,8. m. Vescovado, 
estensione della diocesi d* 
un vescovo; città, palazzo • 
vescovile. 'Vescovado, di- 
gnità vescovile. 

Eveil , s. m. avviso inte- 
ressante che giunge >'itfi-' 
pensato. 

E^eillé, e, ad. vivace; àT- ' 
legro; svegliato. Sollecite^ 
arctente. 

IO 
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■jéveilier , y. a. sveglUre; 
destare. ScuaÉefe; ravvi- 
vare; raU^S'^are; d:ir brio. 

Evénement, s. ni. evento; 
esito. A iout èvéncmeni^ 
in og|ii,car$a. 

Évent, s. m. nipor di ran- 
cido. Meitre à Cévent , 
s^renlare; Tèi^^t event , 
ceryi^l d' oca. 

Lva^^fi^^ , r. m. veatagìio. 

Éueafa^lliste , s. m. colui 
che fa ventagli. 

JÉvenlé.^ e , »d ventilato. 
Slordito; cttrveUitio; sven- 
tato, [tare. 

J^ venienient, 8. m^lo sven- 

Éventerf v. a. ventilare, 
far aria. Sventare; venti- 
lare. Spiegare al vento. 
Eventer le grain , sven- 
tolare il grano. Eventer 
une mine ^ s^i^ntare una 
mina. S^éventar, altercarsi; 
.guastarci. 'Ventilarsi, far- 
si aria col ventaglio. 

JÉvenloiriSria. ventaruola. 

Évenftrfir,y^. a. sventrare. 
Éventrer un /jt'èi'ie, sbu-^ 
dellare una lepre. i^eVen- 
trer , far ogni sforzo. 

Évenluel^ le, ad. eventuale. 

*Éveniuellementy av.ìn mo- 
do eventuale. 

Évéque y 8. m. vescovo, 

Éverrer , v. a. tagliare il 
filetto a un cane. 



*Eyersif f « , ad. cbe ro- 
vina, distrugge ; eversore. 

Éversion.f 9. f. eversione ; 
distruzione ; slerminio } 
ruina d' una città. 

^vtartuer (^'') , v, r. in- 
gegnarsi; affaticarsi a far 
^ qtlalche cosa. di buono. 
Sforzarsi; adoprarsi; met- 
tere studio in... 

Eu/raise , 8. f. eufragia , 
pianta. . 

ÉvUUon « 8. f. evizione. 

Évidemment , av. eviden- 
temente. 

Évidence , s. f. evidenza ; 
dimostrasione. JHettre en 



EXA 

évidchce , fendere mani- 
festo. 

Évideniy e^ ad. evidente ; 
cbiaro; manifèsto. 

EviderfV.%. ramn^orbidire; 
levar la salda. Incavare. 

Évier , 8. m. acquajo; con- 
dotto delle acffue, e delle 
immondezze di cucina. 

Evincer , v, a. ripetere il 
suo de altri posseduto. 

Évitnhle , ad, evitabile. 

Évitée^ 8. f. canale da na- 
vigare in un fiume. 

Évìter, V. a. evitare; sebi- 
vare ; schifare ; fuggire. 

*Éviter (J"),evit^rfl;sfug- 
eirsi;scansarsi Tun l'altro. 

Eunuque , 8- m eunuco ; 
castrato. [sere avocato. 

Eyocable, ad. che può es- 

I^vocatiqn, s. f. il chiamar 
fuori r ombre de* morti , 
i demonj) o altro spirito. 
Evocation d^ une cause , 
lo avocare uj!i4 causa. 

Évocaioire , ad. cedula, o 
atto per cui si intima una 
causa ad un altro tribu- 
nale.- [ne. 

Èyolution, s. f. eyoluzio- 

És>oquery v. a. chiamar gli 
spiriti de' morti. Avocare 
a se una causa. 

E'patoire, s. f. eupatorio, 
erba giutia. [misnio. 

Enphémisme , s. m. eufì- 



Eupkonief^ f eufonia^ gra- 
to suonp d', una voce. 

*Euphoniquey ad. eufonico. 

Europden , -enne , ad.- eu- 
ropeo. 

Eust)-le f 8. ra. fabbricala 
colonne ben disposte. 

J?i/.r, nom. per. essi; loro. 

*ì^xacerbatioh , ,«. f. esa- 
6erbazione;inQasprImento. 

Ea'acorde^ s. m. strumen- 
to di sei corde. [rato. 

Ejcactf e^ ad. esatto; accu- 

Ejcactement , ay. esatta- 
mente ; puntualmente. 

Epcacieur,, 8. m. esattore; 
collettore. 
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J^xacUan, 9* f. esai^imM itt« 
giusta ; concussione. 

ExactiUtde , $. f. esattesi 
za ; cara. 

Ea-agéraieur , a. m. am- 
plificatore; «sager.ante« 

Exagérat^f iva « ad. esa- 
gerante. 

Exageration , s» f. esage- 
razione ; amplificazione* 

Exagérer , y* a. ea'igera- 
re ; amplificare ; magai» 
ficare , aggrandir con pa- 
role le nariazioniylelodi. 

Exaltation , s. f. esalta- 
zione ; elevaaione^ 

Exaller, V.a. esaltare; oaa- 
gnìGcare ; lodare; vanta- 
re. Affinare; purgare. 

Examenf a, m* esame j di- 
samina, [minatore. 

Examinateur , s. m. esa- 

Examiner, v a. esamina- 
re; rivedere; osservar eoa 
attenzione,rÌ8gaardar^ ac- 
curatamente. 

Exarchaty s. m* esarcato. 

Exarque , s. m. esarco. 

*Exaspéraii0n , s. f. esa- 
sperazione. 

*Exaspérer, V» a. esaspe- 
rare ; esacerbare. 

*Exaucemen€, s. m^ esau- 
dimento i esaudizionf*. 

Exaucer , v. a. esaudire. 

Excavation , s. f. scava- 
mento. 

Excaver , v. a. scavare. 

Excédant,e,Aà. eccedente. 

Excédantf s. m. il soprap- 
più ; r eccedente. 

Excéder , v. a. eccedere; 
trapassare ; passar e il se- 
gno. Annoiare; seccare; 
stancare. S* excéder y ro' 
V in arsi ; stancarsi sover- 
chiamente col travaglio. 

Excellement, ad. eccellen- 
temente. ' 

Exceìlence, s.f. eccellenza, 

perfezione ♦ 
ExcellentyC, zd.. eccellen- 
te ; s<|Uisito. [lentissimo. 

Excellèntissime, ad. ecceU 
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Exe 

SaSCélliBff V. a. eccedete} 
superare ; spiccare. 

Excentricité , s. f. eccen- 
tricità, flricio. 

Exeentrique ^ ad. e eden- 
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Éxarémenicux y eust , ad. 

es'.-.remeuloso. 
Bxcrémcntiel ^ zài. escre* 

mt-ntalc. [Iorio. 

*Excrélettr, trice, s* escre- 



Excepté , ad. eccettuato ; Excréiìoity s. f. escreiioae. 

toltone ; trattone } tran- lfi.rcTt;ro/re, ad. escretori©. 

ne j eccetto* [re. 1 K^croi-f jflr/ice, s. espresccn- 

Ejrceptef^ v. a. ccccltua-l «a. [incursione. 

ExcepiionyS.t. eccezione. l^-rcar^/on, s» f, «correria j 



J V exception de , fuor 
che ; eccetto j trattone. 
Exicès , 8. m. ecqessoj d»- 
«oxdine. Oiffesa ioli raggio. 
*Excès (à /'), oUre inodoj 
all' eccesso. £sivo. 

Excex&if , ive » ad» ecces- 
Excessìverftent , ay. pcce»- 
sivamente. [eccezione. 
Exciper , t. n. opporre 
£xcf.fé f s. f. assisa. . 
*ExcUabiliÌé j s. f. fiualilìi 
d' una persona facile ad 
irrilare. [irritare. 

*Excitable , ad. facile ad 
*Excitateur , trice y s. ec- 
citatore, [tativo 
Exciiafif, ive , ad. inci- 
Excitation, s. f. eccitan^en- 

to ; eccitazione. 
Exciter, y. a* incitare} ec-^ 
citare. \ [mativo. 

*Exclaniatifj fVe, ad. 8cla- 
Exclamation , s. f. escla- 
mazione | grido d' anitni- 
razione. 
ExciurCf V. a. escludere. 
Exclusifyive,^à. esclusivo. 
Exclnsiortf s.f. esclusione^ 
esclusiva. [sivamente. 
Exclusivement, av. esclu- 
Exeommuncalion, s.f. sco- 
munica; scomunicazione. 
Excommunié , e -, s. ufto 
scomunicato . Visage d, 
excommunié , faccia du 
scomunicato. 
^ Excommunier » v. a. sco- 
municare. 
Excoriation^ s. f. escoria- 
zione ; scorticamento. 



Excusable . ad. scusabile^ 

Excusation , p. f. discoi* 

pa ; sgravio. [testo. 
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ÉxBtnphire, ad. esempla*- 
re; modello che può ser* 
vir A* esempioi 

E xemplai temerti f av*«seni • 
plarmente. 

Exempie y s< m. Osem{iio^ 
esemplo. Esemplare; co' 
pia ; modello j esempioé 
Par edcemplCf per e»ém* 
pio j verbigraaia. 

Exempt ^ e f uà. esente | 
franco. [guardia. 

Exempt , 8à m* aiutante | 



Excu^e , 8. f« scusa; ^^v^AExemptefy v. a. «wntarey 
Excuser f v. a. scusare ;)' esimere; liberare; dispen»* 

I ■ P>„_^.-„^_ ^ r O 1- • 



perdonare. i"«j:cK.rer,8pii 
Kar.si ; esimersi. 

Exéat y s. ra. exeat. 

Exécrabley ad. esecrabile 

Execrablemeniy ar. abbo- 
rainevòlmeate ^ pessima- 
men'c. 

'Exécrationy s. f. esecrazio- 
ne ; nhbominio. 

"Exécfétoire , ad. e&ecra- 
toi^o. [abboroinarc 

E.TóÌCrer , v. a. detestare ; 

*ExèCutabley ad« che può 
esser eseguilo 

ExéC'ftetfV.si. eseguire; ef- 
fettua re;ddempiere<Se'] uè 
strare. Exécuter qiielqu 
un y giustiziare uno. • 

* Exécuter (*$"), ▼. r. ven» 
dere i suoi beni per pa- 
gar i debiti. Petetroinars 
a far ciò che 1* equità, l' o - 
nore, ec, domandano coa- 
tro i propri interèssi. 
Èxécitieitr , s. m. esecu- 
tore ; Boia. [cutivo 

*Exacttttfy iife , ad. csc- 
Exacuiióny s. f. esecuzione; 
adempimento. Slaggiroei^- 
to , o sequestro. Momme 
d' exécnUony uomo di ri- 
soluzione. 

Exécutoirey s. m* manda- 
to esecutivo. 



sa re. [ne ; franchi gì a « 
Exemptì<»n, s. f. espQsio» 
Exercery v, à, esercì (are | 
, a V vessare ; addestrare. 
Sxercice, s. in. esercizio J' 
pratica ; funfeione* 
Exergrie , s» m. esergo» 
Ex^foiiation f s. f. sfalda<« 
tura. • ■ [si* 

Exfotier (J"), v.t.sfalriar- 
Exhalaisoii^i.i. esalazione. 
*ExhaltUiOny s»f. evapoca- 
ziont!. ' 

Ealhalef* yV .a., esalare; sva- 
porare. Sollevare ; dissi- 
pare ^ alitare. 
Exaussetnent y s. m. ele- 
vazione, [re*' 
Exhausser, v. a. innal-Kii- 
ExhérédatìoH , s. f. dise- 
redazione. 

Exhérédery-v.A. di9«r<«darej 
diredare; privar dell* ere-* 
diià. [strare. 

Exhiber, V. a. esibire; mo-' 
ExAibitìon, s.fé esibizione. 
Exhortatron , s. f. esorta- 
zione. 

Exhorjef , v. a. esortare^ 
Exhnmation , 8. f. esuBM-» 
zinne. 

J?.x-AMi?ier,v.a.disdtf«n*arej 
diseppellire un, mnrttO. 
^ Exigénce , 8« f. esignnza; 
occorrenza. "■ 



Exécutoirey ad. esecutorio. 

Exécutrire^ S.f. esecutrice.! *JS.r»jf««r9<, Pj ad. es%«nte| 
Excorier j v. a. scorticare, l Exemplnirey s, m. esem-l cIm esig*? troppo. 
^xcrément , s. m. escrc-| pl.are ^ copia , parlando dil JS.vr^iTr , v. a. «sigere. 
mento. 1 un Ilhro stampato. \ Exig4b{e , ad. etigibiUt 
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*E.riguìlé , 9. f. esiguità. 
Exigu, e, ad. esiguo; pic- 

coiiiio. 
Exily 3. m. esilio; esigilo. 
£xiléy e, s. esiliato; sban- 
dito. 

Exiier, v.a. esiliare^ sLan- 
idire. [debolezza. 

Exilìiéf s. f. picciolezza ; 
ExJstanif e, ad. esislcutp. 
Exlsience, s. f. esistenza, 
1' essere in atto, lo stato 
di ciò che esiste. 
Exislerf v. n, esistere; es- 
■«ere. [oneizo. 

Exode f s. m. esodo; inler- 
Exoine , s. f. attestalo. 
Exorable , ad. che si la- 
scia volger da prteghi. 
ExorbitammerU j av. smi- 
suratamente ; eccessiva- 
mente. 
Exorbitnnt , è , a^. esor- 
bitante ; smoderato. 
Exorcìser , v. a. esorciz- 
zare ; scongiurare, [smo. 
Eocorcisme , i. m. esorci- 
Exorciste y s. m. esorcista. 
Exorde f s.nu esordio; proe- 
mio. 
*ExolériqHe , ad. esote- 
rico; volgare; comunale. 
ExatiquCf ad. esotico; fe- 
restiero. 
Exspanstblef ad. espansivo. 
. *Expensiff we , ad. espan- 
sivo , che fa espansione. 
Expansion, s. f. espansio- 
ne ; dilatazione. 
*£xpatriation, s. f. lo spa- 
triare. 
Expatrierf v. a. spatriare; 
S' expairìer , spatriarsi^ 
Expeciant , te^ ad. «spet- 
tante , che è in aspetta- 
tiva, [taliva. 
Exspectatìvé y s. f. aspet- 
*Exp0ctatify ive, ad. spet 

tativo. 
*Expectation, s. f. espet 

tasione ; aspettazione. 
Expectorant , « , ad. es- 
pettorante, [g.isione. 
E»peeU}raUoaj s. i\ espur- 
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Bxpeelorer , v. a. mandar 

fuori dal petto; f spurgare. 

Expédient , s. m. espinli- 

enlc., mezzo. 

Expédienly ad. espediente; 

opportuno. 
Expédier , v. a. spedire; 

spacciare. Giustiziare. 
Expéd teui* , s. in. com- 
missionario ; spediziona- 
rit». ^ [ditivo. 

Expéditify tve , ad. espe- 
Expédilion , s. f. sp'^di- 
zione ; prestezza ; dili- 
genza. Copia d'ìiu atto. 
d' una scrittura giudizia- 
le . Spaccio ; spedizione. 
Expéditionnaire y'ià. e s. 
, m. spedizioniere. 
Expérience , s. f. spericn- 
za ; prova. Pratica ; co- 
gnizione. 
Expériméntal ^ le ^ ^d. e- 
' sperimentale. 
*Expérimenté j e, ad. spe- 
rimentato ; provato . E- 
sperlo; versato ; istrutto 
Expér'imenier , v. a. spe- 
rimentare ; provare. 
Expèrt , e , ad. esperto ; 

versato ; perito. 
Experly 8. m. esperto ; 
'perito. [t'gia. 

^Expertise , s, f. espcr- 
Expiation , s.f. espiazione 
Expiaioire , ad.espìatorio. 
Expier , V. a. espiare. 
Expiiation , s. f. espila- 
zione, [bondo ; spiranto. 
Expirant , te , ad. mori- 
Expiration , s f. Io spi- 
rare , la scadenza d' nn 
tempo convenuto. Esala- 
zione ; fine. [morire'. 
Expirer , v. n. spirare : 
E.tplétif, ve , ad. esple- 
tivo, [bile. 
Explicable , ad. spiega - 
Explicatif y ve , ad. espli- 
cativo ; dichiarativo. 
Explicaiion , s. f. spiega- 
zione. 
Expi tette', ad. esplicito ; 
espresso. 
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Explicitement , av. espli- 
citamente. 
Expliqner , v. a. sjjlega- 
rc ; dichiarare. 
Exploit f s. m. gesto ; fat- 
to illustre. Citazione; stag- 
gitnento. 
E.i-ploHabley ad. che può 

essere staggito. 
Exploitant , s. m. messo j 
birro che fa lo citazioni. 
Exploilaiion ,'s. f gover- 
no d' un podere. 
Exploiter , v. a. citare j 
inlimare; staggire, Ex- 
ploiter du boìy y tagliare 
L'gna; legnare. Exploiler 
. itne terre , etc. coltiva- 
. re , governare , far vale- 
re uu terreno , ec. [^tore. 
Expiortiteur, s.' m. e^plora- 
" Explorer , v. a. esplora- 
re ; esaminare, [scoppio.* 
t-^.xplosion y s. f. scoppiata; 
pxportation , s. f. traspor- 
, lamento ; asportazione ; 
esportazione. 

''.Exporter , v. a. asporta- 
re ;' esportare ; trasi)orta- 
re fuori del paese merci. 
Exposant , e , s. e^onen- 
te. [legazione. 

Exposé y g. m. esporto; al- 
Exposer , v. a. esporre ; 
metter fuori , in vista. 
Situare; esporre. Dirhia- - 
rare ; spiegare. Avventu- 
rare, arrischiare. Exposer 
de la fausse mannaie y 
spacciare moneta falsa, 
ì" exposer , arrischiarsi; 
esporsi. 

Expositeiir , trìce , s. nno 
che cerca di spacciare fal- 
sa moneta. 

^xposition y s. f. esposi- 
zione; situazione. Narra- 
zione ; spos'i;(ionc ; spie- 
gazione . Abbandonamen- 
to ; lo esporre che si fa 
de' bambini. 
Exprès , se , ad. espresso; ' 

chiaro ; preciso. 
Exprès , s. m. espresso. 



\ 
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ExprèSf av. a posta-^. a,p- 
postatamente. 

E.xpres.sénient, av^espr&s- 
sameate; delerminatamim- 
te. [sprcssiyo. 

E.r pressi/ f ive /,"ad. .e- 

ExpressioH , s. f. espres- 
sionej locuzioae. Spremi- 
tura, [può esprimere. 

Exprimable , ad. che si 

Esprimer , v.a. spremere j 
cavare ; estrarre i sughi. 
Esprimere ; mauifeslar il 
suo Concetto, 

Ex-prof&sso , av. «x-pro- 
fesso j pienamente j per 
professione. [pria^ione. 

*Ejcpropriation,s,£, espro- 

*Exproprier , v. a. spro- 
pria re j privar della pro- 
prietà. 

Expidser f v. a. espellere j 
cacciare. |]sivo. 

Expulsif f ve f ad. espul- 

ExpulsioHf s. f. espulsio- 
ne ; cacciaraeato. 

Expurgation , s. f. espur- 
gazione, gatorio. 

Expttrgatoire , ad. espur- 

Ext/uis, e f ad., squisita. 

*Exsuccion f s, f. succhia- 
mento, [zioae. 

Exsiidatìon , s. f. traspira- 

Exsttder, v. n. traspirare. 

Exlau^ j e, ad. esistente. 

Extase , s. f. estasi , ra- 
pimento di spirito, 

Extasier (»i"), v. r. esse- 
re rapito , divenire esta- 
tico. 

Exlaliqne , ad. estatico. 

Exlensibilité y s. f. quali- 
tà di ciò che è estendi- 
hiJe. £bile* 

Extensìb^e , ad. estendi- 

Exlension , s. f. estecisio- 
ne ; distendimento. 

Exténiiatìon , s. f. este- 
nuazione ; aifralimento. 

*Exlénué , e , ad. stenua- 
to. yisage exténué , vi- 
so scarno , macilento., af- 
filato.. 

ExUmteVt v. a. estenuare; 



rare. • [riore. 

Exférìeur , s. m4 1' esle- 

Extérieur , e , ad. esterio- 
re ; estrinseco. A V ex- 
térieur » al di fuori. 

Extérieurement . av. este- 
riormente. 

E xter minate iir , ad. e s. 
m. sterminatore. 

Exlermination , s. f. es ter- 
minazione ; distruzione ; 
sterminio. 

Exterminer , v. a. eater- 
minarej distruggere} man- 
dar in rovina. Stirjpare ; 
sterminare. 

Extarne , ad. esterno. 

Externes y s. m. pi. ester- 
ni , di fuori , que* che 
vanno ne 'collegi per istu 
diare , senza esservi in 
pensione. 

Exttnciion , s. f. cstinzio 
ne ; spegnimento. Estin- 
zione ; mancamento ; ces- 
sazione totale. [patore 

Extirpateur , s. m. estir 

*Extirpalion , s. f. estir- 
pazione. Distruzione io- 
tera. Sterminio. 

Extirper , v. a. estirpa- 
re ; sradicare $ svellere. 
Sterminare. ^ 

Exlorquer, v.a. strappare; 
rapire j estorquere , tór- 
re a forza j fare angherie. 

Extorsion , s. f. estorsio- 
ne , angheria. 

*Exlraclif y ive , ad. e- 
stratto. £zione ; nascita. 

Exiraction , s. f. estra- 

Exlrados , s. m. la parte 
esteriore d* un arco. 

Extraire , v. a. estrarrej. 
cavare. 

Extrait f 8. m. estrattOi 
Epitome ; compendio ; ri- 
stretto d' un libro. Ex- 
trait bapiistaire , fede di 
battesimo. Exlrait mor- 
Utaire^ fé le di sepultuca. 

*Extrajutliciaire , ui, e- 
strugiudicialc 



EXT EZO i4g 

aiFralire. Scemare ; mino- * Extra jndioiairement, av. 

estragiudicialmente. 

Extraordinaire f ad. stra- 
ordinario ; strano j rarof 
singolare. 

ExtraordìnairCy s.m, stra- 
ordinario j fuor del con»- 
sueto; cosa insolita. 

Exiraordinairement , gv. 
straordinariamente. 

Extravagainnicntf av. stra- 
vagantemente. 

Extravagance , s. f. stra- 
vaganza, [strav^ajite. 

Extravagant , e , ad. e s. 

Extravagner,y. n. furneli- 
carej delirare, [vagamento.^ 

Extravasation , s. f. stra- 

Extravaser (j*), v. r. ijr^i- 
vasarsi ; spandersi ; stra- 
venarsi , parlando degli 
umori del corpo. 

Exlréme , ad. estremo 5 
eccessivo. 

Extréme , s. m. estremo. 

Exlrémement , ar. estre-i» 
mamente. 

Extréme-onclion , 8. f. e- 
strema unzione ^ olio san- 
to, [tà ; estremo. 

Éxtréiìtìté f s. f. estremi - 

Extrinsèque , ad. estrin- 
seco. 

Exubérance , s. f. esu- 
beranza. 

''Exubérant , te , ad. so- 
prabbondanle ; ecceden- 
te ; ridondante. 

Exulcération, s. f. esulce- 
razione, [re ; ulcerare. 

Exulcérer , v. a. esulccra- 

SxiUtation , s. f. esulta- 
zione; allegrezza; giubilo. 

Exulter , v. a. esultare. 

* Ex-voto-, s. ra. ex-voto 5. 
voto ; tabella. 

*'Esotérique , ad.esotericof 
celato j oscuro, fuori del- 
la penatrazione del volgo^ 



iSo FAC 



F 

^a,».m. fa, noto di mns, 

Fnble^ s. r. favola $ falsiti. 

*F«ibliait f s. m» novella 

in versi. [catore 

Fahricant , f. m. fabbri- 

Fabricateur , s. m. fabbri- 

catare. Fal8a«inoiiete; fai" 

«ario ; falsificatore. 

Ft^ricatlon. , j. f. (àbbri- 

casione; manifat tura. Fai- 

sificasione, 

Fabrique , t. f, fabbrica; 

manifattura. 
Fabriquer , t. a. fabbri- 
care. Falsare; falsìBcare. 
F«bulnteitr. «. m. un men- 
zognero, [losanierrte 
Fabulettsement , av. favo- 
Fabuleux , 9use , ad. fa* 
voloso. [gialore. 
Fabutisté , i. m. favoleg- 
FagatUf s.f- facctata» o fac- 
cia. 
Face, s.f. faccia) viso; fac- 
ciata.^ la face de, in pre- 
tensa. Faire/uce , essere 
a fronte ; far fronte. 
*Face (en) , ^v. in faccia; 
alla presenza; dirimpetto. 
*Facé (Jionime bien)y uomo 

di b^lio aspetto. 
Ftteéliey a. f. facezia , det- 
to piacevole [tamente. 
Facétiettsemeni , adv face- 
Facétieux , ense , aia, fa- 
ceto ; lepido ; festevoi*. 
Faceti» y s. t. faccetta. 
F-acetlttrj v. a. atfaccettape. 
Fdché , a , ad. adiralo 5 

dòl<>nt<j ; disgustata. 
Fàchér, v. a. «liazirejaf- 
fli)^gere ; accorare; dlsgu^ 
Atare. S'è fttch«r , sHaair- 
si , adiVarsi ; turbarsi; ài- 
agustarsi . // me fdche , 
lui duole , mi spiace, mi 
rincresce , ec. 
FiioAerìe, s, f. diapiicere, 
afikono. 



FAC 

Fdeheux , euse , ad. spia- 
cevole ; doloroso. Impor- 
tuno ; tnctesceVolc; inco- 
modo ; seucaute } Al^i- 
dioso ; molesto. 

Faeial , le , ad. del volto, 

FacìBnde , b. f. cabala ; 
società. 

Facile, ad. facile; agevole. 

Faoilement , av. facilmen- 
te ; agevttlint>nte. 

FaeiUtét s.f. facilità; ago- 
volecaa . Indulgenza ec- 
celleva. FacilUé de genie, 
d' esprit , facilità, pron- 
tessa di spirilo. 

F.tciliter , v. a. facilitare. 

Fafon, s. f. foggia; mauie- 
ra. Ceremonia; afTiltazio- 
ne. Cera f faccia ; aspet- 
to; presenna ; garbo. Fat- 
tura /fatica. En ancitne 

fa>;on , in niun modo.D« 

Ja^on que, in modo che ; 
in tal guisa che. 

Faconde, s, f. vieux mot, 
facondia ; eloquenza. 

Fagonner , T. a- affazzo- 
nare ; pulire ; adornare. 
Fagonner F esprit , colti- 
vare la mente. Fa;onner 
la terre , arare la terra. 
Forniare ^ coltivare , in- 
slrurre . 

Fagonnier , ère , ad. cere- 
raonioso ; noievole. 

Factettr , s. m. fattore ; 
artefice ; artista. 

Faciice , ad. fatti-zio ; arti- 
fiziale. 

Frtctietue , euse , ad. e s. 
f\iBÌoso ; sedisiaso ; capo 
di partito. 

Faciion s. f. faaione; par- 
tito, atre en: faciion^ es- 
sere in sentinella. 

Factionnairej s. n». sentì- 

nellsi; che è in sentinella* 

i^actorage, s. m. diritto Ai 

' commissione. [banco. 

Factorerie , s. f. fattoria; 
Factoton, ou * Factotum , 

s. on faccendiere i facto- 

IttiQi appaJtoikè. 



FAI 

Factum , s. ra. espd«izi0> 

ne d' una causa. 

Facture , s. f. fattura.' 

Facìttté y s. f. facoltà; po- 

■. Lesta. Facoltà; dono;(alen- 
to. Privilegio ; facoltà ; 
potere, o diritto di fare. 
La facoltà , il Corpo de' 
dottori, al. pi. facoltà ; 
ricchezze ; entrate ; /. del 

foro y diriito ; ragioni. 

FadnisefS. f.'^ibiocchezvi} 
gofFeria. ' 

Fade , ad. insipido ; sci- 
pito ; sdolcinato. 

Fadenr , s. f. insipidezza) 
scipitezza; spiacevolezza. 
Seccatura ; sciocchezza. 

Ftfwo/, 8. m. fastello; far- 
dello. Confer d^sfngots^ 
raccontar favole, frottole. 

F a gota gè y s.m, lo affastel- 
lare. 

Fagoter , v. a. affastella- 
re , far fastello. Mettere 
alla rinfusa : affastellare. 
Vestire a guisa dt fastella. 

Fasìotenr, s. m, colui che 
affastella. [zanni. 

Fagoiiny s. m. brighella ; 

Faguenas , s. m. tanfo , o 
lezzo. [vole 

*Faihle y ad. de1>ole ; fie- 

*FaibIesse , s. f. debolez- 
za ; fievolezza. 

*Fftiblementy av.dehilmen« 
^e ; con debolezza. 

FnXence , s. f. majolica ; 
terraglia. 

FaXencerie , s. f, fabbrica 
drilla majolica. 

FaXenoier , ère , s. pen to- 
laio ; colui , o colei che 
vende la majolica. 

Fatiti y 8. m. un fallito 3 
o fallffore. 

Fai/ltbiiìle'y s. f. fallibilità, 

Failltùle y ad. fallibile. . 

/'•/«7//r,v.n.ft»Ilire; fìiHare. 

Fattine y 8, f. fallimento, 

Paint y s. f. fame. Avidità. 

Faim canine , bulimo | 

fame canina. Faim-vallit^ 
I maie deìV onuolo. 



FAL 

•inaine f », f. faggiuola. 
Fainéantf e ,' ad. inOngar- 

do ; pigro } sciop<>rato ; 

poltrone; nm fuggifatica. 
F'ainéanter , v. a. irapol- 

troaire 

Fainéttnflse , s*' f. pofltro- 



Fétiàaia. > s. na» ^'A9»hit\o^]*Fanaison , s. f. 'segatura 
ne ; balzana. [fallacia/j del fieno. Tcifipo della tac- 

failacBy 8. f.- '(yieux tnoi)t\ colta de' fieaf. 

F«ifiacieHKiBUse,aà.f2iU.)3i^e. 'Flernat ^ s. m. fanale. . 
*Failiu:ieusémentfZv. fai- Frt«flrrtV/tte,a't. e «.fanali^?- 



lacemeuttf. 
Falio.'r , V. n. bisognare ; 



neria ; iafiDgardaggi&'$'; far di mestieri ; esser d' 



pigrizia. 

Faìre , v. a. fare j opéra- 

• re. EÌ«egiiire; mandare ad 

effetto. Avveawre; forinu- 

rej addestrare. Faire/ai- 

orduiare . 

Avansare. ^OB^l semhlant 

de. Tic vist^KUrele/an- 

Jaron , mif^tarsi. 



■ uopo l Mancare. Il ^ eit 

Jautbeaucoup^jCiyvioX mol- 
to ; assai manca. // s*en 
est peujal/u, mancò poco, 
})0>co ci volle. Convenire. 

Falitt , s. m. lanternone. 

*PatotyOte,VLà, stravaganle; 
ri()icolo;SRÌaptto/8trambo. 

*Faiotementj av. sciocca 



^art«a&/tf,ad.fM|»bile;lecito.' mente;impertinenteniente 
»^. :_ e. : D^.. E*.#-<.. _ !._• -V 



Faisifif 8. in. fagiano.Poie- 

ie Jaisane , fagi-ana. 
Faisandeau,s,m. fagianotto. 
Faisander , v. a. lasciar 

stagionare la cacciagione. 
Faisanderie^ s. f. fagiania. 
Faisandier , s. m. custode 

de' fagiani. 
*Faisàndiòre , a. f. vendi- 

tricc di fagiani. 



Falotier , s. m. colui che 



*Fanatiser, \. a. fanatix- 
«arej infanatichì re j render 
fanatico. ^ 

Fanatismi, 9.m. ftinatìsmò; 
caparbierh" j ostia àrionef 

Fanór, v. a. far seccare 1* 
erba tagliata. Se faner , 
disseccarsi ; appassire. 

Fanear , euse, s. giorq^a- 
liere che lavora per sec- 
are r erba segata. 

nnfare,n.t. suon di trom- 
be j concerto di stromen - 
ti militari. 



, _. — _^ — „ „ 

accende le lampade ne\\Fanfaron , ad. e s. yana- 
real paìazco, [so. | glorioso j millantatore ; 



Faiourde, s.r fastello gros- 
FcUonse^t f.speciedi pianta. 
Falsificnteur ^ s. m. &lsi- 

ficalore ; falsario. 
Falsijicatton j s. f. falsi fi- 

casione ; falsificamento. 
Falsifier, v. a, falsificare 



Romani. 
FaisceaWf 8. m. faseetto. 
Faiseur , euse , s. facito 



re ; fattore. 



*FaÌsseUe , ». f. fiacelU 
vaso da fare il cacio. 

*Faissier , s.m. panieraio. 

Fait , s. m. fattoi, opera, 
inatto; avvenimento^ suc- 
cesso. Fatto 5 cosa , spe- 
dii; di cui si tratta. Àaio- 
ne ; gesta; illustri impre- 
se. 'Tunt'a-fail , affatto ; 
intieramente. I>e ftUt^ in 
fatti i in vero. 



*Faìsceauje , s. m, pi. fa-j^a/iie, g. f, fama, credito, 
sci ; fascio di verghe fra* j*Fam^. é» , ad. Étre bien 
" fame , mal fame , essere 

in eredito >, o diffamato. 

Fantélique , ad. famelico ; 
affamato, [so ; celebre. 

Famersx , etise , ad. famo- 

FamiHariier (Sé), vr.ad- 
domesticarsij affratellarsi. 
Assuefarsi / avvezzarsi. 

Familiarità, s. f. famiglia- 
riti ; dimestichezza 5 in- 
trinsichezza. 

Familier , ère, s. famiglia- 
re; intrinseco. Abituale ; 
consueto. Manso ; man- 
sueto. Dimestico, che usa 
'oon soverchia famigliarità. 

Fumillèremeni , av. fkmi- 
domestica- 



Fange , 
Fangeux , ettse 



Fattale , a. m. travi che 

cuoprono il conlignolo. 

FaltejS m. colmo j'^vettajcdn gliarmeate 5 

mignolo 7 cima; sommità.! meiite. 
FaitièrefS. f. tegola,© te- jFiwitf/^tf,». f. famfglia. 



vantatore.E8agerante;che 
la spaccia da grande; ai- 
cifanfano. Spaccone; smar- 
giasso ; ost^titatore. 
Fanfaronnade, s.f. millan- 
teria ; vanto. 
Fanfaronnerie, s. f. osten- 
tazione ; Voria. 
Fanfreluchè , s. f. cian- 
frusaglin. 

s. f. (anga; loto. 
, ad. fan- 
goso ; limoso ; lotoso. 
Fanon , s. ra. giogaja ; bar- 
betta , terzarolo di meìs- 
zann. 
Fantaisie , &. f. fantasia .; 
idea ; mente ; capriccio. 
Opinione; parere; senno. 
* Fantasmagorie , s. f- ef" 
fello d' ottica per mezzo 
del quale si fanno vede- 
re fantasmi. 
Fanlasque , ad. fantesticoj 
bizzarro j lunatico. 
Fantasquemenl , av. fantà- 
stìcamcntcjbizaarramente. 
Faniassin, s. m. fantac- 
fante ; pedone. 



\ 
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«aprioletto. , 

^aonner^ v. a. figliare, ma 

Oleosi solo della cerTÌa. 
^^uin, 8. m. Lriccone; 

i>aroae,- furfante, [ria. 



Farouche , «d. feroce j fie- 
ro i salva fico, latra ttabi- 
lej scortese. [fascia. 



siste alla fatica, 
Fatiguer , v. a, faticare j 
stancare. Molestire j tor- 
mentare. Penare; stentare, 



,-.-..w«, B. ,. ( ariani 
^araiUon , s. m. secca, 
■«^«'•«w, s. m. funicelle 
j «on cui si fanno Je reti 
per la pesca del corallo. 
^^ree , «. f. riempimen- 
w;; ripieno i miscuglio 
« erbe, e di carne trita- 
te. Farsa -, commedia Jmf- 
M- Commedia, cosa Ri- 
dicola. 

^arceur . s. m. bufione : 
commediante. [valli. 

^arcin.s, m. rogna de 'ca- 
*arcineujQ,euse , ad. scab- 
roso. 



' ""c. i,iiisuia.i uieniiire.irenare; stentare. 

^«*ce , s. f. I, é/i\^/a*.|Fa/ra*, s. m. fascio j ca- 
p^^> « , ad. fasciato, j mttloj monte di coseinu- 



^aouineri^ / f A e .Vi? * ** ***' *a*«»fo- I «nttloj monte di i^o^^ixxn,- 
J^a7/1 '« m ^^"^^ ^«^ci«age s. m. fascina^ tili. Unfairas de paro^ 
«""'*"«>«• m. secca. to; onera faf»a/.«„ P„„„:„- /^„ __.... i- T 



/^J , guazzabuglio di pa- 
role. 

Fatuilé y s. f. fatuità j sto- 
lidezza ; scioccheiza. 

Faubourgf s. m. sobborgo; 
borgo. [to de' fieai. 

Fauchagej %, m. tagliamon- 

Fauckaison l ». • f. tempo 
della faccetta de' fieni. 



t05 opera fatta con fascine. 

FascinaUon , s. f. fascina- 
zione. Fascino j malia. 

Fascine , s. f, fascina i 
fastello da empif fossi j 
o far ripari. 

Fasciner, v. a. affascina- 
re j ammaliare. Abbaglia - 

j sedurre. v «»,*•« ^«ucuna «e neni. 

Faseole, s. f. fagiuolo. ÌFauche , 3, f. iUagliamen- 

^aste,s. m. fasto j boria J to de' fieni, 
alterigia. ÌFauchée , s. f. ciò che il 

rasteSf s. m. pi. fasti A falciatore . può segare ia 

pubblici regisl^ri cLe con-l un giorno. 

tengono fatti memorabili. |i^awcA«r , v. a. falciare. 

condimento. i"e>a;Xv' r"' ^^'^^es consuiaires, caìen-\Faiu;fiet , s. f. rasLreUo 
^imenio. o e yarcir, far dario de' consoli. I con denti di leeno 

FaVciZZ^'Té f!^»^?- Hi^----^ , av. fa- F.„.wt3 m l?cUtore. 
Fard , ' i n *?^'"?^' *'*^»o«amente j impotiu-ÌFaucheujc , s. m. sortk di 
.»; *^'. *"* ^"'ettoj hJ namente. I ragno 

lazione j^rin' ^^^"«>»- K'^f''^'^"* , «..e , ad. fa- i^a«^AÓ;, , s. m. falcetto. 

falso o;^f;rnf.' r"^ ; ^ '''^*^*^ ' *.'"•"'« ' «'"-r*'"^^ ' «• f • ^*1""«»«- 

ria di f^? r "" "«te- portunojnoioso.[samente.p'a«c/7/o«, 8. m. specie di 
Fardeau ft ì Fasteusement , av. fasto- falcinola j roncone. 

rico Cnrl \ ^^^"^ ' ca-M^«*tomr,<?r«e, ad.vanaglo-p^aco/i, 8.m.falcone;falco. 
Fardfr ^ '°=^"r^f ">«• "«^o i ^««toso. ^ [Fauconneau , s. m. falco- 

«/•«^r, V. a. imbelletta- hFaf, s. m. che presume ,f netto. 

AbLn?r*rj .*"r.^' ^^e «" compiace di se sles-pai/co/ii^eri* , s. f. falco- 
ornami'tl . L7- *' "" ^'^'M «.'** 'Z"'"^' n«riajla caccia delfalcone. 

to f i/ .; "• '^'^^olet- rale, fatale j inevitabile; uiere. 

«>^, folletto, Uomofri-I decisivo. Funesto 5 infe.F««co/wi>e , s. f. tasca 



J'olo j leggero. 
FarfouiUer , y. a. rime- 
stare ,• frugare ; mescere; 
confondere ogni cosa nel 
cercare. 



lice 5 fatale. I de' falconieri; bolgia; bì- 

Jfatalement , av. fatalmen-i saccia, 
te ; infelicemente. {Faveur, s. f. favore ; gra- 



Fatalisme , s. m. fatali- 

b2 i!"* ^.«'>'aPP0la;P'«/«/«te„8. m. fatalista. 

«aia ; chiacchiera. ÌFatalité , s. f. fatalità: 

*«r£«e , s. f. farina. Geajl sorte; destino inevitabile. 
^f ^^1^ f'^.'-i^ > %^nu\Fatidique , ad. fatidico. , ^. ^...,.,, ,..,«,« u, rac- 

Par/««r v".*'- r • ì^'^^g'^h «, ad. faticoso; commandazione. /«wr^ rf« 

Jr.' V. a. infarinare, penoso, foioso. \faveur, giorni di ffiazia 

^arinat" n'r V^^' «"Kf >- ' »' ^' ^^^ca. Stanr^/«/;jrj; coir '/«: 

l'f vr^;. •'r-^^''"'*"- "*'"*^*' ^'^^"^ ^«' ^^^^- todi;^«^«/a^.^„r,^ia 
*^, volauca lofannau. j ro. Difficoltà. Cheyal de\ riguardo mio. 



aia j beneficio. Favore j 
pegnoi o segno d' affetto. 
Stima; appiTqvazione; be- 
nevolenza. Amore ; pro- 
tezione ; credito. Letires 
de favenr, lettere di rac- 



FAU 

jF«a/tter, v. a. imbastire; 
cucire a punti lunghi. 
Se faufUer , i«ìsìnuQrsi , 
introdursi fra gli altri d' 
wna sociali. Se faufiler 

, avec quelqu* un , insinu- 
arsi , entrare- in lega d' 
amicìzia cou alenino. 

JPauney s. m. fauno, iddio 
de' campi. 



FEC 



etnea di. Sunsfaute, sen- 
ia fallo. [ciuoli. 

FiHleuilj s.m. sedia a-brac- 

Bauteury Ir ice y s, e ad. fau- 
tore ; fautrice , che favo- 
risce un partito , un' opi- 
nione, ^fallibile. 

Fanti/, ìs^e , ad. fallace ; 

Fauve^ ad. fulvo; rossictiìo.. 
* '0éles fauveSf salvaggiae 



Favorabley ad. favol^olef Ftmvetie , s, f. capinera , 
propizio; che -dà i»tile.| uccello, ^^^ 
Cortese. ^» J» Fa«jr , s. f. falce. 



Favorablem^nt , ^^ favo- 
revolmente, cortesemente. 
Favoriy te, ad. e s. fave- 
rito j amato j grato 5 cbe 
piace più,ch'èpiù gradil3. 
Favor iser , v. a. favorea:- 
» giare; secondare; ajutare; 
proleggercEsserpropieio. 
Faussaire y 3. m. falsario. 
Fausse-braie , s. f. falsa- 
braca. [tura. 

Fausse-couchejS.i. sconcia- 
Fausse^marche, s.C. marcia 
finta. [raonsta. 

Fansse-monnaie, s. f. falsa 
Fausse-pleurésie, s.f. fal- 
sa pleurisia. [tino. 
Fauise-poiniey s. f. coacet- 
Fausse-porie , s. f. porta 
da soccorso; porta d; die- 
tro d' una casa. 
Fatisses-mnnches, s. f. pi. 

maniche finte. 
Fatissement , av. falsamen- 
te ; contro la verità. 
Faiisserj v.a. piegare; stor- 
cere un corpo solido da 
non potersi più addirizza- 
re. Fausser la parole yvio- 
lare la promessa. 
FaussetfS. m. falsetto; s'o- 
prano. ZafiTo , spranga 
d'una botte. 
Fausseté , s. f. falsità; fal- 
sezza; menzogna; cosa fal- 
sa. Doppiezza ] malizia ; 
ipocrisia. 
Faille , 8. f. falld ; errore. 
Mancanza ; penuria ; bi- 
sogno. Difetto ; impcrfe- 
zioae. Faute de, pei* man- 



Faux , s. m. -falsità. 
Faux , fausse , ad. falso ; 
finto; fallace; menzognero. 
Supposto ; alterato ; fal- 
sificato ; contraffatto. 
FaiiXy a V. falso; falsamen- 
te. Accuse à faiiXy ingiu- 
stamente accusato . Fau.x 
ami, amico infedele. Fai- 
re fa'iX'bond à ses enga- 
gemens-f à san honneur, 
mancare alla parola , a] 
proprio onore ; far fallo. 
FanX'brillant , concettini; 
falso lustro ; apparenza 
esteriore senza sostanza. 
Faiix-frais f spesa inutile. 
FauX'fujant, pretesto; sut- 

terfugio. 
*jFrt//.r-/o/rf',s.m, falso lume. 
* Faux-monnayeuryS.ta.fsiì- 
sario. [ga in una stoffa. 
*FauX'pli, s.m.cattiva pie- 
Faux'Saunagey s.m. vendi- 
ta di sale di contrabbando. 
Fauxsannier , s. m. ven- 
ditor di sale di contrab' 
bando [apparenza. 

Fa^ux-semhlanty s. ni. falsa 
Féal , e , ad. fido; fedele. 
Féhricitant , e , ad. fel>- 
bricilante. [fugo. 

Febrifuge , s. m. febbri- 
Féhrile , ad. febbrile , di 

febbre. 
Fecale (matièrè) , ad. e- 

scremeutu ; merda. 

Fet'<?j, s.f. feccia; sedimento. 

Fecond , e , ad. fecondo ; 

fertile. [zioue. 

Fecondation, s. f. ièconda- 
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Féconder , v. ». feconda- 
re ; render fecondo. 

Fecondile^ s. f. fecondità. 

Fécule , s. f. t, di nted, 
fondi gì iuolo. 

Féculence , s. f. feoeia , o 
posatura. 

Féculent , e , ad. feccioso. 

*Fédèraliser , v. a. fede- 
ralizzare j far adattare il 
sistema federativo . For- 
mar una federazione. 

*F^déralisme , a. m. fede- 
ralismo , sistema del go- 
verno federativo. 

* Federaliste. , s. m. fede- 
ralista r ' [derati V.O. 

* Federati/ , ive , ad. fe- 
*FédéraUon , s. f. federar 

zione. 

* Federe y s.m. federato, chi 
assiste, partecipa ad. una 
federazione. [tatrice. 

Fee , s. f. fata , o incan- 
Féer , (vieiix mot') , v. a. 
incantare ; fatare. . 
Féerie , s. f. fatatura , o 

incajBto. 
Feindre , v. a. fingere j 
far vista di.. -fingere ; im- 
maginare ; inventare. 
Feinte , s. f. finta ; fingi- 
mento, [screpolare. 
Féler, V. a. crepolare , o 
Fèlle itation , s. f. congra- 
tulazione, [beatitudine. ' 
Félicilé , s. f. felicità ; 
Féliciter , v. a. congratu- 
larsi ; rallegrarsi con al- 

CUQU. 

^Féliciter {Se) , rallegrar- 
si ; compiacersi di cosa 
ben fatta , o accaduta. 

Féloiif e, ad. e s. fello- 
ne ; ribelle. 

Feloni e , s. f. fellonia j 
ribellione. Crudeltà. 

Fèlouque , s. f. feluca. 

Félure , s. f. fessura , o 
crepatura. 

Femelle , s. f. femmina. 

Fétninin, e, ad. femmini- 
no ; fcramiailc ; da fefli- 
mina; cfieuiiaalQ. 
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Fénùidser ^ v. a. far dellF«r«,s. pi. farri; cep>i$ 
l^uere femmioino. - 1 catene . Etre aux ferì \ 

ye»tmey s. f. moglie ; fem- essere in ceppi 



mina. Sage-femme , leva 
trìcc ; donna ; mammana. 
Femme de chambre^ ca- 
meriera ; donna di carne- 1 feria, 
ra. Femme de charme ÀFérie y s. f. feria. 



Per-fBlanc , s, m. latta. 
Ferblaniierf 9. m. lattajc. 
Férial , ad. feriale , deth 



donna di servizio. 
Pemmeiette , s. f. donaic- 

ciuoia. >» 

Fémttr y s. m. femore. 
Fenaitorij s. f. la flilce,il 

tempo della segatura de* 

fieni. 
Pendant y s. tal. fendente. 

Faire le fendunt, far il 

Li'ovaceio. 
Fenderle , s. f . T arte , . 

I' azione di fendere il fer- 
rò di lamiera. 
Fendeur y s. m. fenditore, 

chi spacca , e fende. Fenr 

denr de naseauXy spac- 
< cone. 
Fendre , v. a. fendere j 

spaccare $ aprire ; squar- 

ciace. 
Fenéirage , s. m. il .fine- 

«trafo ; le Gnestre d'un 

ediOzio. 

FenClre , s. f. finestra. 

Fenil y s, m. fenile, fìnile. 

Fenouil , 8. m« finocchio y 

pianta. 

Fenouillelie , s. f. acqua- 
vite di finocchio. 

Pente , s. f. fesso ; fessu- 
ra ; crepaccio. Fenle d* 
une chemise j Io sparalo 
A* una camicia. [co. 

Fenu-^reCy s. m. fieno gre- 

Féedal y e , 9Là feudale. 
Droitféodal yf^iua feudale. 

*Féodalement , av. in vir- 
tù di gius feudale. 

Féodalité , a. f. feudalità. 



Ferir (^vteux mot')y ». a. 
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crudele. EsprU/\sroceytpi^ 
rito feroce, rioUoao. 

Férocité, «. f. ferocità j fe- 
ro".! a ; fieressa. 

Ferrailley 8. f. ferraccioj 
ferro yecchio. 

Ferrailler , ▼. n. scher- 
mire. Contendere^ contra- 
star«. Far romore colle 



si usa solo in questa fra-, spade schermendosi ; far 
89. San» coup ferir y «en-1 d' arme. [midore. 



za arrischiare nulla 
Ferler,y.z. serrare le vele. 
Fermage , 8. m. affitto) o 

fitto. 
Fermali (yieu.v mol) , a. 

m. fermaglio ; borchia. 
Permani ( à jour ) , al 

cader del giorno. 
Fermey s.f affitto, appalto 

di un podere . Podere ; 

villa ; po9S(?ssione data ad 

affitto. Masseria ; piccul 
• podere. Prendre à ferme. 

pigliare a fitto. Bailler à 

ferme, dare a fitto. 
Ferme , ad. fermo ; saldo; 

fisso , stabile. Franco; si- 
curo } risolato. 
Ferme , av. fermamente j 

fortemente. 

FermementyiW fermamcnfe. 

Ferment, 8. in. fermento 
lievito. [mentafivo. 

Fermentalify tve y za., ter- 

Fermentation. s.f. fermen- 
tazione. Bollore j dissen- 
sione, agitazione ; fermen- 
tazione, divisione di spi- 
riti , di partiti. 

Permenter , v. n. fermen- 
tare j levitare. [rare. 

Fermery v.a. chiuderejser- 

Fermes , 8. f. travi. 

Fermeié , 8. f. fermezza j 



Perrailleur , s...m. scher- 
me V £»'?<'««<?» »f- fcrrandina. 
Ferraridier ysm. setaiuolo. 
Ferrant, {maréchal^ y s. 
ra. raaniscalco. 
*Perré , e , ad. Eatt. fer- 
ree , acqua ferrala, [to. 
Perremeniy s. m . ferraraen- 
Ferrevy v. a. feyrare, guar-. 
nir di ferro ', ferrare, con- 
ficcar i ferri a' ca valli. Fer- 
rerie* aigftillettes y met- 
tere ilpuntaleagli aghetti. 
Ferrei, s. m. puntale d* 
aghetto , o di stringa. 
Ferreiìery s. m. martello 
di mauiscal'cò. 
Feifreur d- aiguilletteSy s. 
m. col ai che mette pun- 
tili i a^U aghetti. 
Fendere , s . f. ferriera. 
Perron, s. m. mercante di 
ferra \à\ ferro. 

Fèrronnerie, s. f. fabbrica 
Feri onnier , s. m. merca- 
tante di ferro. 
Perrttj(ineu.v,eusey ad. fer- 
nìginaso ; ferrigno. 
Ferntre , s. f. ferratura ; 

il fertare i cavalli. 
Perii ttt, ad. fertile; fecon- 
do ; ferace. 
Fertó/e/jte«t,av. fc rtilmente. 

Fertilisay v. a. fertilizza- 
re ; fecondare; render for- 



stabilità. Costanza. __, 

^pu««.». , ^-- yPermeiureyB. f. chiusura; tilc. [abbondanza. 

Per y 8. m. ferro, metal- 1 serratura; ciò che serve Fer«/itó, s. f. fertiUU ; 

lo dnro. Ferro ; acciaio;! a chiudere. Xpervemment , av. ferven- 

pugnale j spada. Per à Permier, ère, 8. affittaitio-l temente; con fervore. 

reuas/ter , ferro ; liscia, lo, appaltatore. \Pen>ent , e, ad leivcnte. 

Per tì r'..ri*nl , ferro Fcr Fermoiry s. m. fermaglio. FerveKr, s.f. fervore; zelo. 

à friser , ferro da arric- Sorta di srar^ielìo. \Fcrult', s f. for?- »J sfrena ; 

ciacc. XPémee ad. ferace j fiiroil Slerzau. Ferula, pania. 



Fesse^ s. f. chiappa; natìcn. 
Fesse-cahief' , s. tn. regi- 
strature di sctilture ; co- 
pista j scrivano.' 
Tessée , s. f. sculacciata. 
Fesse -mathieìiy s. ra. usu- 
raio^ prestatore cou usura. 
Fesser, v. a. s ■.mi acciaro. 
Fesse r le e «A /<fr, regi stra- 
re in fretta le scritture. 
Fesseur , euse^ s. staffi la- 
tore. 
Fessier , s. m. deretano j 
chiappe ', natiche j culo. 
FessH , e , ad. naticuto. 
JFesUn. , s. m. festa ; bau- 
' chelto ; convito ; pasto. 
Festinery v. a. banchetta- 
re ; pasteggiare. 
Fesiofi , s. ra. festone, 
Festuuner y v. a. intagliar 
festoni, tagliare a festoni. 
Fesloyer , v. a. far festa 
ad alcuaoj far^^li grata ac- 
coglienza. 
Féie , s. f. festa j giorno 
festivo. Festa j spcttaco- 
. loj pubbliche allegrezze. 
Festino; festa; allegrezae 
private; sollazzo. 
*FétCf <?, ad. festeggiato j 

ben accolto. 
Fé ter , V. a. festeggiare ; 
solennizzare una fesl>a.Far 
grata accoglienza ad al- 
cuno. 
Féteur, s. f. fetore; puzzo. 
Fetide j ad. fetido; puzzo- 
lente. 
Fétu , s. m. fistuca; fistu- 
co ; fuscellino di paglia. 
Feu y 8. rn. fuoco. Fami- 
glia. Ardore, calore, ^r- 
ines à Jeuy armi , o boc- 
che da fuoco, 
Feu , e . ad. fu; defunto. 
Feudataire , s. m. feuda- 
tario. 
Feitdiste f s. m. Feudista. 
Fève y s. f. fava. Fève de 
haricol y fava nxtzzolana. 
Féverole , s. f. fava sgu- 
sciata } o secca 
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fròncll tutte d' un albero. 
^FeuUlaison , e. f. il met- 
ter foglie. 
FettiUe , s. f. foglia, parìe 
della pianta Fenìlle de 
papier, Caglio di ciirla. Fal- 
da ; sraglia d' osso. Feuil- 
le volante , foglio , car- 
ta volante. Feuille d* or, 
de ctiivrey foglia d* oro, 
di rame , ec. 
Feuilléey s. f. frascato co- 
perto di rami. 
Fenille-morteyto§\ia morta. 
Feniller , v. n. frap pog- 
giare. 
Feuillet , s. m. foglietto , 
mezz\9' foglio di carta; fo- 
glio de* libri. 
Feuilletrtgey s. m. «foglia- 
ta , o pasta sfogliata, 
Feuillelery v. a. cartabel- 
lare ; s<[uadernare. Fetiil- 
leiev la pale, fare pasta 
sfogliata. 
Feuilletle , s. f. foglietta. 
FcuUlu y e y ad. fogliuto, 
frondoso. [ra d* uscio. 
Feiiillure , s. f. scanalatu- 
Fe'yrier , s. m. Febbrajo. 
Fenrre , s. m. paglia d* o- 
gni sorte. [mento. 

Feutrage, s. m. il feltra- 
FeutrCy s. m- feltro, spe- 
zie di sto£fa non tessuta. 
Fetitrery ▼. a. feltrare ; fa- 
re un cappello ; guarnir 
di feltro. 
*Feutrier y s. ra. operaio 

che prepara il feltro. 
Fi y int. oibò ; via j via. 
Fiacre, s. ra. carrozza d'af- 
fitto ; vettura da piazza. 
Flnn;ailleSy s. f pi. spon- 
salizio ; sposalizio ; pro- 
messa di matrinKonio. 
Fiancéy ée y s. fidanzato, 
promesso in matrimonilo. 
Finnccry v. a. promettere, 
dar fede di matrimonio 5 
celebrar gli' sponsali. 
Fibre , s. f. fibra , filo di 
carne. 
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Piante Jibreuse f pianta 
fibrosa. 
Fibrille , %. t t. éP anal, 

fibrilla ; fibrelta. 

Ficy 8. ui. fico ; o creste, 
escrescenza di carne. 

Fio eie ry v. a. legare con lo 
spago. [dicina. 

Ficelle , s. f. spago ; cor- 

*Ficelliary s. m. uaspo dai 
spago. 

FickBy s. f. mastietto; gan- 
ghero. Marca che si dà al 
i^iuoco. 

Fichery v. a. ficcare; pian- 
tare , cacciar dentro pes 
la punta. 

Fichet y 3. m. stecca per 
la tavola reale. 

*Fichoiry s. m. cavicchio. 

Fichu ^ s. m. fazzoletto da 
collo ; fiàsù. [sciocco*. 



Fich 



u 



e y ad. cattivo j 



F^uUlage, s.m. fogliame, iQÌFiOreuXf euse, ad, fibroso 



Ficlif y ive y ad. fittizio ^ 
fittivo ; immaginario 5 fia- 
to. 
Fiction y 8. f. finzione ; 
favola. Menzogna; bugia. 
*Ficliveinent , av. fitti va- 

mcnte. [commesso. 

Fidéicommis , s. in. fede-» 
Fidóicommissaire , s. m» 

fedccommissario 
Fidclite , s. fi fedeltà ; le- 

alt;V Variti ; esattezzii. 
Fidèleyjid. e s. fedele; lea- 
le; iidato.Veridìco; esatto. 
FidclemenlyOV. fedelmente. 
Fid/iciairey s.ra. fiduciario. 
*Fidueiel , ad. fiduciale. 
Fief y 8. m. feudo. 
Fieff'é y e, ad. appodiato. 

Fripon Jìeff<i , briccone 

di prima riga , di primo, 

rango. 
Fiéff'er , v. a. appodiarc. 
Fièl y li . m. fiele j fele. 

Odio ; ran'coce ; fiele. 
Fientc , s. f. stallatico ;, 

sterco d* animale. Fieni»- . 

de pi'^eoii , colombina. 
Ficnler , v. n. stallare , o 

cacare parlando d<'gli a.--^ 

nimalL 
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Fier , V. a. affidare ; eoo- 
/ìi'arc. Se fier , v. r. con- 
iiUui'si i fidarsi. 

Fit'r , ère , ad. fiero j al- 
tiero ; fastoso ; borio^io ; 
orgoglioso ; tavolla vale, 
nobile ; maestoso; grande. 
Fuire le fier ^ far del 
grande. 

Fier-a-bras , s. m. bravac- 
cio ', tagliacantoDi. 

Fiérement , av. alliera- 
niRiite ; fieramente. 

Ficrtó , 8. f. fierezza ', sn- 
perLia ; alterìgia ; pro- 
tervia. Alterezza ; nobile 
orinogli 0. 

Fii'i're , s f. febbre. 

Fiévreux , eiise , ad, feb- 
bricoso, 'cbe induce feb- 
bre. Febbroso, che ha la 
febbre. [na. 

Fiévrotie , s. f. febbrici- 

Fifre , s. m. pi fiero , so- 
nator di piffero, [mento. 

Figenienl , s. ni. cougula- 

Figer , V. a. coagulare; 
o rappigliare. 

Figue , s. f. fico , frutto. 

Figuerìe , a. f. ficheto » 

o fieboreto. [albero. 

'^Figrtinr , s. m. fico, o figo, 

Figurante e , sosl. figuran- 
te , ballerino che figura 
ne* balli. [ralivo. 

Figurati/ ^ ive , ad. figu- 

Figurntivemenl f av. figu- 
rativamente. 

Figure^ 8. f. figura; forma. 

*Figuré , e , ad. figurato. 
Danse Jìgit^èe , ballo fi- 
gurato. Copie figurée , 
copia esattissima. 

Fi'^nra^ (Je") , 8. m. senso 
figuralo. [tamentc. 

Figìtrèment y av. figura- 

Figurer v. a. figurare ; 
dipignere. Fare bella fi- 
guf:.! y bella comparsa ; 
comparire bene. Se figu» 



rer , immaginarsi ; 



ide- 



arsi ; figurarsi. 



Fignrìm^fi 



r. T)l. t. di 



pittura , fig.iriue. 
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FU f ». m. filo , filamen- 
to. Filo; taglio. Filo del- 
l' acqua. Filo ; tessitura, 
seguito d'un discorso. Le 
Jiì de la vie , il filo del- 
la vita. FU de per le s , 
collana , o filo di perle. 

Filage , 8. in. il tìia(u ; 
filatura. 

Filameni , s. m. filamento. 

FilamenieiiXyeusCyiil. fila- 
mentoso. 

Filandiere , s. f. filatrice. 

Filandres , 8. f. pi. tiglio, 
o filandre. 

*Filandreu.r , euse , ad. 
filamentoso ; tiglioso. 

Filardreujc , ad. venato. 

Filasse , s. f. stoppa di 
canapa , ec. 

Filassier , s. m. colui che 
lavora filassa di canapa , 
o di Imo. 

Filature , s. f. filatura. 

File , s. f. fila ; serie ; 
ordine. Filare. 

Filer , V. a. filare ; attor- 
cere . Filer sur les art- 
cres , filare sulle ancore. 
Sfilare; andare alla fila 
r un dietro V altro. An- 
dar presto . Fi/er doux , 
andar colle buone; ap- 
piacevolire. 

Filerie , s. f. luogo dove 
si fila la canapa. 

Filet , s. m. filetto ; filo 
sottile. Filetto ; scilin- 



*!,' 
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Filigrane , a. m. filigrana. 

Filipendule , s. f. filipeu- 
dula , pianta. 

Fille, s, r. figlia; figliuola. 
Zitella ; ragazza. Belle- 
fi 'le , nuora , la moglie 
del figlio. Figliastra , la 
figlia del marito, o dulia 
uiuglie. Petite-fille, nipo- 
te ; nipol ina. irrit're-/;e- 
t ile-fi I/o , pronipote. Fil- 
les d' honneur ^ damigel- 
le d' onore. FU le de joie, 
meretrice ;- puttana. 

Fi/icue , 8. f. ragazzina. 

FilltìuJ. , s. nv. figlioccio. 

FilLeule , s. f. fig^lioccia. 
Fìloche f s. f. specie^ di 
reticella di filo , o di seta. 

Filon , 8. ITI. filone ,o ve- 
na della miniera. 

Filoselle , s. f. seta floscia, 
o fioretto. 

Filou , s. m. mariuolo ; 
oorsaiuolo. Giuocator di 
vantaggio ; scroccone. 

Filouter , v. a. truflTare > 
mariulare ; rubare accor- 
lauient.e. [ria ; truflTa. 

Filauterie , s. f. mariole- 

Fils , s. m. figlio ; figliuo- 
lo. Ragazzo; bambino. Pe^ 
iilfils , nipotino , o ni- 
pote. Beau-fih , genero , 
il marito della figlia. Fi- 
gliastro , il figlio del ina- 
rìlo , o della moglie. -<^r- 
ricre-pefit-fils , pronipo- 
te, [ne , o filtro. 



guagnolo . Rete per pi 

gliar pesci, o uccelli. Fi'\Filtration , s. f. filtrazio- 

letto , dorso , parte car- Fi/tre , s. m. felJro , o 



neadel dorso degli anima- 
li. Filetto, sorta di pic- 
cola briglia. Filo , picco- 
la quantità d'una cosa. 

Fileur , eiise , s. filatore : 
filatrice ; filatora. 

Filial , e , ad. filiale , o 
di figliuolo. [te. 

Filialement, av. filialmen- 

Piliaiìon , s. f. filiazioije; 
discendenza. [pinnta. 

Filicule , s. f. poli podio , 



filTo, [colare. 

Filtrar , v. a. feltrare ; 

Filure y s. f. il filato. 

Fin , 8. f. fine ; termine. 
Mira j disegno; fine j sco- 
po. A ces fins , perciò ; 
per tal motivo, jilafitt, 
alla finc;in fine; insonmia. 

*Ftn, 8. m. Le fin d* une 
aff'nire , 1* essenziale; il 
p tinto principale d* un 
alTire 



i'7/a'/-tf,s.l\ filiera, o truGl.». ,i'Vn , Fine , al. fino ; sol- 



^Nr^ 
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t41c. Seal tr(y; astato. Z><?* 
yeux Jìns ^ visi a acuta. 
Finn gè j s. m. -eKslreltn. 
Final y le , ad. finale j ul- 
timo. [t«. 
Finnlement , av. fiiralmmi- 

Financ« , s. f . Danaro con- 
tan4e. JjJirioj tassa. Fè- 
tiMnces , s. f .• pi. lìnanzc; 
'regie rendili*. L'arie di 
diifigere gK affari delle 
i*egie rendite. 

Ftnancer , v: a. pagare al 
regio erario , alle regie 
finanze. Sborsar dannro. 

Finnncier,, s.^TK. ^nansie- 
re ,- appaltulorc. 
Finasser , v. n. tvaltare 
con astuzia. 

Finassfir/e f a. f. astuzia. 

Finasseur , eMse , s. chi 
vuol far da astuto , e non 
può riuscire. 

*Ì^/na»flf,fife,ad.a8 luto j sma- 
lizialo in cose da nulla . 

Finement , av. Buamente; 
accortamente. 

Finesse j s. f. finezza; ar- 
tifizio ; astuzia. 

Finet , té , ad. furbetto ; 
maiiziosetto. 

*FtHi , te , ad. finito. For- 
nito; condotto a perfezio- 
ne , parlando de' quadri, 
e d'altre opere d'ingegno. 

Finiment , s. ra. finimento. 

Finir , V. a. finire j forni- 
l'e ; terminare. Perfesìo- 
narc. 

Finiaseur , 8. m. finitore. 

Finitene (cerclé) , 1' ori- 
Bonte. [polla. 

Fiale , s. f. boccia ; àm- 

Firmnment , s. m. firma- 
mento ciclo stellato.. 

Fise y 8. m. fisco ; came- 
ra ; tesoro del principe. 
Fisco;gli uilìziali del fisco 

Fiscal , le / ad. fiscale. 

Fissare , s. f. t. d* anai. 
fessura. 

Fisiule , s. r. fistola. 

Fistuleux f euse , ad. in- 
fistolito. 
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Fìxailtm , 8. f. fissazione) 
.•^1 ab ili mento. 

FixGy ad. fisso; immobile 
Les fixes , le stelle fisse. 

Fixentenl , av fissamente 

Fixer, V . a . fissare , stab i lire . 

Fixìté , s. f. fissezza, pro- 
prietà d'alcune snelle fisse. 

Flrtche , s. f. ciò che si 

, cava nella sfasciatura. 

Fleicon , s. m. boccetta < 

^lagellans, s. iti. pi. fla- 
gclianii. [lazione. 

Fln^ellrtlion , s. f. flagcl- 

Flagellery v. a. flagellare. 

Flageolel , s. m. zufolo ; 
zufolino; zampogna: 

Flagorner , v. n. piaggia- 
re ; adulare dicendo ma- 
le degli altri. 

Flagornerie , s. f. adula- 
zione , accompagnata da 
falsi rapporti 

Flagorneur , ettse , s. chi 
per farsi bèllo , per adu- 
lare'i dice male dogli altri. 

Flagrant , ad. En Jìagrant. 
délit,su\ fatto;in flagranti. 

Finir , s. «^1. qualità del 
canechr « buon finto. 

Flairery v. .u fiutare; odo- 
rare; annasare. Prevede- 
re ; presentire. 

Finir etir de cuisine , s.ro. 
scroccone ; parasilo. 

Flambnnt , e , ad. fiam- 
meggiante j avvampante ; 
ardente ; fian>mante. 

* Flambé, s. f. gbiaggluolo. 

* Flambé y e , ad. abbrusto- 
lato. Rovinato; distrutto. 

Flnmb^au , s. m. fiaccola; 
facr; torchio. Candele di 
cera , o di sego. Candì • 
licre; coppiere. Le Jlani- 



discorde'j la fiaccola dcU 
la guerra , ec. 

Flamber , v. a. bruciac- 
chiare,- ablnu.stiare.riam- 
megpiare ; ardere. 

Flamherge , s. f. spadone. 
Meiire Jlambergc au vent^ 
sfoderare la s|>ada. 
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Flamboyant, te , ad. fiani- 
mcggiante. Comèle Jlnni- 
bornnUì , cometa sfavil- 
lante. 

Flamboyery v.n.sf avi-li are; 
scintillare ; balenare. 

Fiamme j a.f. fiamma; ban- 
deruola. Fiamma; passio- 
ne amorosa. 

Flammhche , a. f. favilla; 
favolesca. [fatuo. 

Flammeroley a. f, fuoco 

Flammule ^ s. f. flamnla, 
pianta. [tondo. 

F/an, s.m. spezie di torl-.i; 

Flanc , 8. m. fianco; lalo. 

Flnnconftde, a. f. stocciia 
di fianco. [lantcr rutto'. 

F//ira^/r2/i,s.m.niingheflino; 

Flanelle y a, f. flanellii. 

*FUnijHanl , adw fiancb g- 
giante. [giare. 

Flanquer , v. a. fiant:b««g- 

Flaqite , s. f. f>ozza ; la- 
guna ,* pozzanghera. 

Flaquée , s. f. sbruffo , o 
spruzzo. {spruzz;»re. 

Flnquer ,' v. a. sbrufibre; 

Flasquey ad. fiacco; floscio 5 
debole ; snervato; molle. 

Flasquey a f fiasco da pol- 

, vere da fuoco. 

Flasques,a.m iì\. fiasche d' 
una carr(*\la da cannono. 

Flatif y V. a. schiacci,ire. 

*Flntié y' e ^ ads adu'utn. 
Portrnil JlnUé y ri Irati o 
abbellito pid chfe il na- 
turale , c.sagerato. 

Flailer j v. a. adular?» ; 
pi.iggiure ; lusingate. Ab- 
JudJire; aggiungere ornu- 
monli , bellezze. Scusare; 
aiidnre a compiacenza;ca- 
nggiarc. Flafter le dJ , 



beau de la g'terrCy de ler^rutvc i dadi con malizia! 



Flalierie , g. f. adulazio- 
ne; lusinga;caregg)ameB(c. 
Flaiteur , euse , ad. e s. 

lusinghiere ; adulatore. 
FlnUett^emcnt , av. lusin 

ghevolm'-nte. 
Flaitoir , s. m. mvtellino 

da incisori. 
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fìii(:ieux,^r!f.':t'y ad, fla- 
luoso , v.ho. giMi^TH fìnti» 

Plainosilé , s i". 21iiUu)silà. 

F/énUfS.m. corcgj^ialoj fla* 
gcllo,sti'ompnto per h«Uc- 
IV il grano. Ha ■];gio, pesato- 
re d'una bilancia. Flagel- 
lo; tribulazioQc ; casiigo 

JPlècke, s.f. freccili; strale; 
saetta . Collo., pezzo di 
)egno die unisce i due 
treni della carroxaa. Gu- 
glia d'un campauile.Saet- 
ta , costella zio ne. 

Fléchit , V. a. itichiiiare , 
piegar le ginoccbia. Pie«- 
gar^ ; ir!t(*!icrirc; commo- 
Vere. l'icgare; cedere^ ar- 
rendersi. 

iP/ec///.«.?rt Wf»j ad. ^essibile. 

Fléchissement , s. m. ge- 
nuflessione. Adorazione j 
piegatura dfìlìe ginocchia. 

Fiéchisseur, sm. flpssorio. 

iP/egm^7i^r/e,ad>flenin)aticOk 

Flegme , s. n)> flemma. 

Flegnion , s. m.flemmooe. 

Flétrir , v. a.. ap^Kissire j 
secca rej scolori re; torre la 
iresche^sza DifiTiintare; dt- 
sonoraie.Fléftir iajcaur 
accorare ; dar d. insapori. 
Se flétrir , secca .si, 

Flélrissnrey s. f.* dissecca- 
mento. Smarrimento di co- 
lore, dì Wllezza % Io ap- 
pàssare. Nota d' inramia; 
ignoniinìa; disonore^smae- 
co. Marchio > segno sul- 
le spalle d' un reo. 

Flenr, s. f. fiotp» Fiore, il 
meglio, la parte piùbella,. 
più scelta. Fleur du ieinl, 
carnagione vermiglia. É*- 
tnffe à ^fienrs , stoiFa a 
fiori. .4 Jleitr de..^ a li- 
vello, a pelo, a piano. A 
fleuY d'enti, afior d'acqua. 

''Flenrnge, s. C. spolvero, 
o prima farina cbe esce 
dalia crusca. 

i^leuraison, s. ì. fioritura^ 
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^Flent-de-U» , s.f. giglio. 

Fleurdeljiser , v. a. ornar 
di gi^li y.o fiordalisi. 

Fleur er , v. n. gettare , o 
rendere odore"; olire. 

Fleur tit , ». m, iloretto , 
borra di seta . Fioretto ; 
passetto, spada senza la»- 
glio, e che faa un bottoae 
nella punta, rtiastro di fio- 



retto. 

FhureliSy s. jii. ornamen- 

FleurelieSy s. f. fiorellini, 
fioretti j Paroline dolci , 
amorose : vezzi ; piacevo- 
lezze galanti. 

*Fleurif e , ad. fiorito;no- 
rido. Teinljlenriy guance 
colorite; Fttqnes fieurieSy 
domenica delle palme , 
Styf^Jleuriy discorso, sii- 
le Go£Ìio , ornalo. ' 

Fleurir y V. n.» tìori re j es- 
sere in Bore. [florido» 

Fleurissant f ad» fiorente; 

Fleitriste , s. fiorista ; di- 
lettante , coltivatore di 
fiori. [rone ; gemma 

Flfinroa., s« m. rosone ,- fio- 

Fletnte, a. m. «^ ne; o fiu- 
mana. 

Flexibiliié, s.f. flessibilità. 

Fléxiblct ad. flessibile; pie- 
ghevole ; cedente. Com- 
passionevole; pietoso;fles- 
sibile. A gevole ; docile ; 
arrendevole. 

F/ejcioa , s. t. flessione ; 
|.>iegatura. {olandese. 

Flìhot , s« m. bastimento 

Flibtusfìer,s,m. filibustiere. 

Flocon -y s. m. fui da di ne- 
ve ; fiocco>. 

^Floraison , s* f. fioritura , 
formazione de' fiori ; la! 
stagion del fi().rire. 

*Floraa.v , ad. pi. Jeux 

Jlorart.r, giuochi in onore 
di Flora. [va^coiio. 

F/orer , v. a. spalmare un 

Floris (faire) , fare gran- 
de spesa. [neta. 



te , o florido , che è. im 
credilo. 

^^lof. , s. m. flotto ; onda^ 
flusso. A^olf a galla, che 
galleggia. Meiiiy; un Art- 
timent à ft^l , scngliuro 
un bastimento. J grands 
flou , con abiKtodanza. 

Flois i pi, .filila ,• calca f 
turba ; moltiludiae. 



il fiorire» e il tempo òìFloritif s. m. fiorino, mo 
la stagion del -fiorir». \Florissarti ^e, ad>. fioren- 



£ii del aliato. y'FloUa Me , ad. cbe puè 
"' strascinar legnaqìi 8 •ioiti^ 

o sostener a galla Foderi, 
e zattere. 

* Fluita gè y s. in. ^l cundur 
Itgnanù a seconda dell'- 
acqua. 

Flottante e, fluttiiJìotej oi»* 
deggianlc. Dubbioso; ir» 
resoluto j titubaat<P. Svo^ 
laszunte | che svolazza» 

F/aHe , s. f. flotta. 

*Flott4, e. ad. agitato d.>ir 
onde, da matasu finis- Jiot-^ 

'/«, logno , legna «tra- 
srinale dfilU corrente. 

*Floliement, s. m. ondcgr 
giamiento« 

Flotterà V, o. galleggiare; 
fiottare. Oqdeggiare j va- 
cillare,* titubare; dubita- 
re» SvolazeuYCfsventolare, 
esser agitato dal vento. 

Flotlille.s^^. piccola flotta, 

Fluctuaiion^ s. f. agilaxio» 
ne ; flussione. Gli alti e 
bassi , i cambiamenti. 

Flucteajc , •emse, ad. flut- 
tuoso . 

Fluer^ v.a, colare? scorr?- 
rcFluer 6t rejluer, anda- 
re e Venire come la mfirea. 

Fluet y te, ad. s|>aruto; de- 
bole; frale. [rcnte- 

Fluide , ad. fluido ; cor- 

Fluidiléy s.f. fluidità; flui- 
dezza. [cor.>riti. 

Fluors , s. m. pi. eristalU 

Fiate , «. f. flauto , stro- 
mcnlo da fialo..Flauto, b«- 
slfnientodi trasporlo. Fiù^ 
te allemande 'OJi tra ver- 
sière , storta. Ettter #« 

Jli^le , tnneslare. 



FOl 

^Flètei e. ad. armoni oM ; 
dolce. Voijc Jlùtée f yoce 
dolce^ecl arniouìosa» 

Fliiter , ▼. a. suonare il 
flauto. Cioncare ; bere. 

Flàteur , s» m. sonator di 
flauto. 

ÌFlux , s. m. flusso. Soc- 
correnza; flusso; cacajuo- 
ìa. ^lux de parolesy vcr- 
hosiiÀ.Flux de sangf flus- 
so di sangue. F/uo: de ven- 
tre , cacajuola. Flux d* 
Urine f diabele^o diabetica» 

Fluxion , 8. f. flussione. 

FlaxicnnairCy ad* sogget- 
to a flussioni. 

Foarre ou Foerre , s. m. 
paglia lunga. 

Focile t 8. m., focile. 

Foesne , oil Foutine, Sr'm. 
fiocina. 

Foetus , 8. m. feto. 

Foi , 8. f. fede} fé. Fede; 
religione; credenza. Fede, 
promessa; sicurezza; leal* 
ti. Testimonianza; fede ; 
attestazione. Omaggio. I>e 
bonne Jbiy à la bonne/bii 
en bonne foi, di buona fé- 
dft ; candidamente. 

FoibUy ad. debole; fiacco; 
frale; senza forza. Debo- 
le ; sottile ; tenue; difet- 
toso ; scarso. 

Foible , 8. m. il debole ; 
debolezza; diCetto. Debo- 
lezza; il difetto; la pas- 
sione dominante d'alcuno. 
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i^oite y 8. f. fiera; mer ti^fpómeHiationt s* f fomeiì- 



Foiblemenl , av. debol- 
mente ; fievoIme.nte. 

Foible sse , %. f. fievolezza; 
fiacchezza. Debolezza; sve- 
nimento. Avoir de la foi -^ 
tiesse po»r. .>amare tene- 
ramente. Tomber en foi- 
blesse j svenire* 

Foiblir y V. n. rilasciarsi; 
rallentarsi. 

Foie y 8. m. fegato. 

Foin , 8. m. fieno; strame. 

Foinl int. ahi canchero I 

Foinierf a. mi. Uno che ven- 
de fieno. 



io. Diarrea ; cacai qola. 

Foirer , v. a. sq nacchera - 
re ; scacazzare. 

Foireuxy elise f ad. e s. co- 
lui che ha la soccorrenza. 

Fois r s. f. volta; fiata. Ve 
foìs à auirCy par fois, di 
quando in quando. A la 
foiSy alla vdlta;in un .tem- 
po ; ad Un tempo. TonU 
a-la-fois y tutto insieme ; 
ad una ; a un tratto. 

Foison, s. f. abbondanza. 
A foisony in gran copia; 
a macco. 

FoisonneryY, a . abbondare; 
soprabbondare ; moltipli*- 
care; crescere in quantità. 

Foly FoUy ad. pazzo ; stol- 
to ; malto. Xtieto ; gaio; 
faceto. Scempiato; pmco- 
ne. Stravagante ; impru- 
dente. Foi appelj appel- 
lagione mal fonda'a. 

Foldlre , ad. scherzevole; 
giocoso ; allegro ; pazza- 
rello. [volmenle. 

Folàlrement , av. scherze- 

Folàtrer, vi a. scherzare; 
pazzeggiare , ru.zzare. 

Folàtreriè , s. f. scherzo; 
trastullo. Sciocchezze; ine- 
zie ; baia. 

Folichon, ft«, ad. e s. feste-* 
vole ; giovialone. 

Folle , a. f. pazzia, demen- 
za ; stoltezza; mattezza ; 
matlia. Strahezze ; passio-* 
ne. Imprudenza ; strava- 
ganza. 

*Folio, s. m. Un in folio, 
libro in foglio. 

Folle y s. f. ' sorta di rete. 

Follement, av. follemente; 
pazzamente. 

Fqllet , te, ad. pazzarello. 
Esprit folle(,spÌTÌio fol- 
letto. Poil follet , lanu- 
gine , pelo vano. Feu fol- 
let i, fuoco fatuo. 

Follicule, s. f. follicolo, o 
foUicuIo. £mentativo. 

*Fomentatif , ive , ad. fo- 



Jar.ione. 
Fomenter , V. a. fomenta- 
re ; incitare. 
Foncé y e y ad. ttenj^rosq» 
Profondo ; vertsalo multo 
in una scienza/ Covlei^r 
fonde, cdloi'e carico; for- 
te , oscuro y cupo. 
Foncer, V.a. Far il fondo ad 
un moggih. Foncer a ap* 
pointementy fornire; sbor- 
sare. Foncer sur ^ pioni* 
bare su , dar addosso. 
Fonder , ère , od. che e 
molto versato. Seii^neuf* 
fonder » padrone d una 
terra. Reni e fondere, ren- 
dita d' un fondo. 
Fonciérement, ay. a f mdof 
profondamente; molio ad- 
dentro. Essenzialmente. 
Fonction , s, f. funzione-; 

ministero ; uflizio. 
*Fonciionnaire, s. m. fun* 
zionario , che esercita una 
funzione pubblica. 
Fond, s. m. fondo; centro* 
Sostanza. A fond, a fondo-. 
• oprorondamente.*rf«./'"/irf, 
in sostanza. De fond en 
comble, da cioia in fo ir!u; 
da' fonÒAxneuKÌ.Faire fond 
sur quelqiC un, sur ffucl- 
gue chose, far capitale su 
d' uno , su alcuna co<^. 
Fondamental f e , adi fon* 
damentalc. Pierre fonda* 
mentalej'piettA foudaninu' 
tale. 
Fondamentalément,zvS\>n-' 

damcnlalmenle. 

Fondant , ante, ad. Hqup* 

fattivo. [re. 

Fondafeur, 9, ro. fondato* 

Fondation, s. f. fondamca* 

to; Io stalli lire le fondn« 

menta d'un edifizio.Fun'* 

dazione, legato pio; !a* 

scito. [ce, 

FondnlriCfi , s. f. fonda l.r'-< 

Fondemeni , s. m. f(»ud,i.< 

mento. Ba><ic ; sostegno $ 

.punto ctsenziale* Motivo^ 



i6o FOR 

ragione; caui>u. Culo; fon- 
daineiito. 

Fonder y v.a. fondare. Sta- 
bilire . Foodare ; dota- 
re ; formare. Appoggiare. 

*Fohder (Se) , v. r. fon- 
darsi , appoggiarci. 

Fonderie , s. f. 'fonderia. 

Fondeur , s. m. fonditore. 

FondiSf s. m. sfondimento. 

Fondoir , s. ni. luogo da 
struggere il grasso. . 

Fondre , v. a. fondere ; 
struggere,- liquefare. Fon- 
dre sur , avventarsi ; as- 
salire ano ; piombare ad- 
dosso a . Scitgliarsi ad- 
dosso ; investire ; lanciar- 
si, [palude. 

Fondrière , s. f. frana ; 

Fonds , 8. m. fondo ; ter- 
xeno . Capitale . Fonds 
perda , vitalizio, [goso. 

Fongueux , euse , ad. fun- 
^ Fongus , s. m. fango , o 
escrescenza carnosa. 

^onlaine , s. f. fontana ; 
sorgente; fonte. Cannella. 

Fonianetle,%. f. fontanella. 

Fontange , s. f. fiocco dì 
nastro per le cuffie. 

Fonie f s. f. scioglimento j 
struggimento; liquelazie- 
ne j fusione. Lavori di 
getto. Metallo fuso. Ca- 
non de fonte , cannone 
di ferVo stratto. 

Fontenier , s. m. fonta- 
niere, [simale. 

FonU , s. pi. fonte l>atte- 

*For j s. m, foro j giuris- 
dizione ^ tribunale*. For 
€ce(<. siastique , foro ec 
clesiastico. 

Forain , e , ad. e s. fora- 
neo;straniero. Marchand 
forain , mercatante fore- 
stiero . Traile foraine j 
dazio ^ulle mercanzie e 
sterne. [rej pirata 

Forban, s. m. ladro di ma- 

Fori^ai^ò.Tò, forzalo; schia- 
vo; condannato al rcmo^ 
o alla galera« 



fOR 

Farcef i. f. forza ; forlìtu- 
dinc.Violenza, ^ybrce* rfff, 
a forza di. A fonte force ^ 

. con tutta forza; assoluta- 
mente ; per ogni verso. 

Force , av. molto j gran 
copia. 

Forcéj e , ad. forzato. Un 
homme force dctns ses ac- 
tions, nn uomo affettalo. 
Stj'ie , veri forCcSy stile, 
versi stentati. [te. 

Forcéni en<,av.forzatanien- 

Forcené, e , ad. forsenna- 
to ; furibondo ; furioso. 

Forceps , s. m. forcipe. 

Forcery v. a. forzare; vio- 
lentare ; costringere . E- 
spugnare; rompere; pren- 
der per forza. Atterrare; 
spezzare. Forcer un ba- 
taillon , rompere un bat- 
taglione. Forcer un che- 
vai , far correre troppo 
un cavallo . Forcer une 
clef piegare una chiave. 
Forcer de voi/eSy far for- 
za di vele. Se forcer , 
sforzarsi. 

Forces , s. f. pi. forbici ; 
cesoie. Forze ; truppe. 

Forcetles, s. pi. forbicette. 

Forclore, v. a. escludere. 

Forclusion , s. f. esclusio- 
ne ; esclusiva. 

Forerj v. a. bucare; forare. 

Forestier « s. m. uffiziale 
de' boschi. 

* Forestier , ire , ad. che 
appartiene a' boschi. 

For et , s. ra. punteruolo; 
spilletto. Spillo; saetta, 
o punta da trapano. 

Foréty 8. f. foresta; selva ; 
bosco. [varicare. 

Forfairey v.n. iiiisfare;pre- 

Forfait, Stin. delitto; scel- 
leratezza ; misfatto . En- 
treprendre à forfitit, ap- 
paltare 

Forfaiture , s. f. prevari- 
camento. 

Forfante , s. m. furfante; 
ciarlataao. 
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Forfiifiierie , s. f. eiaerle^ 

ria ; eiarlaftaoismo. 

Forge,s.f. fucina; fabbrica. 

Porger , ▼., a. fabbricare 
alla fucina; lavorare; bat- 
tere il ferro a c&ldo.In ven- 
tare ; immaginare ; fog- 
giare, [bro. ^ 

Forgerorty é. m. fabbro, fa- 

Forf>eur , s. m. fabbro , 
fabbricatore . Inventore , 
fabbricatore di bugie. 

Forhuir , v, n. t. di cac* 
sonare il corno per ricfaia- 
-mare i cani. 

*Fvrjei ) s. m. sporto. 

*Forjeler , v. a. sporgere- 

Fortancer, v. a. scovar la 
fiera. 

Forlanchure , ou Forlan- 
gure , 8. f. malafatta. 

Fqr/igner, v. n. degenera- 
re. ■ Stanarsi. 

Forlonger (Se) , v . r . allon- 

Formaliser (Se) , v. r. 
scandalizzarsi ; formaliz- 
zarsi ; aversi , recarsi a 
male ; ofièndcrsi. 

FormaéisteyStà.e 6, forma- 
lista. Cirimonioso. 

Formalìiéy s. f. formalilà- 

For-mariage , s. m. ma- 
trimonio clandestino. 

Format , s. m. la forma , 
il formato d* un libro, o 
delle pagine ; sesto. 

Formation, s.f. formazione; 
composizione ; creazione. 

Forme\ s. f. forma ; figu- 
ra ; foggia ; sembianza. 
Forma; maniera di tratta- 
re , d* essere. Forma del ♦ 
cappello,della scarpa.Mo- 
dello.Manganella.iff«ybr- 
me de... in forma di; col- 
la figura di. Four la for ^ 
me, per le formalità; per 
la forma. 

Formel , le , ad. formale; 

preciso ; espresso . Cause 

formelle ycana& essenziale . 

Formellemenlt av. formal- 
mente $ precisamente | e- 
spress amente. 
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ìlhrmfir , r. à. fomwM j 

' tsbbi^i^a^e. Animae^Crafe { 
iatrurte. ^Se Jbr^er , for- 
marsi » rioovére forma. 

^ormàret, ««m. aroo d'aoa 
volta ^ottica. 

Porjnidable , ad. formida- 
-^ilejspayentosoK^emeado. 

Pormier , s.m. colui che fa 
e vende forale da scarpe. 

JPormulaire , s. m. formu- 
lario , libro di formule. 

Pormiile , 0, f. formula j< 
farmela delle ricette; ma- 
niera di distendere le ri- 
cette $ ricetta. 

formttler , v. n. distende 
re uua ricetta. 

FornicaleurfS. m, fornica 
tore. 

Pornicatfon y i. f . forni- 
catione. 

ForSf prcp.salvo ) fuorché. 

ParsenAitt (ckien) , brao- 
co veltro. 

Port , 8. m. ÌK forte | la 
parte più forte d\ina cofsa. 
Il folto,- il più denso dhin 
bosco. La parte in cui una 
]^ersona è pìùversata.For^ 
te ; fortezza ; rocca. I>ffnf 
le fori de t hiver , nel 
cuor dell' inverno . Dans 
te fort de la. colere y nel- 
l' impeto della collera. 

Fort , e , ad. forte ; robn- 
«to; gagliardo; nerboruto, 
è odo } fitto ; forte , par- 
lando delle stoffe. Mala- 
gevole ; difficile . Fitto , 
parlando de' boschi. For- 
te ; saldd*? atto a reggere 
a un peso . Puzzolente ; 
che sa di forte, di tanfo. 
Forte; grande ; eccessivo; 
«misurato. Forte; ben for- 
tiBcato. Valente; versato; 
sperimentato . Se faire 
fort , darsi V animo. 
Fort , av. fortemente; for- 
te ; vigorosamente. 

Fortement , av. fortemen- 
te ; gagliardamente. 

^or ter esse , s. f. fotteita. 
Voi I. 
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Pori^ant , e , ad, OOlTo* 
borante. \ 

ForUJlcateur i %. m. furti- 
ficatore , c^e Ibif tifica le 
piazze. £cazione. 

FortiJSoatioH , t. f. fortifi- 

Forlifier, v. a. fortificare. 
Corroborare ; rinforzare. 
Se foHiJier , fortificarsi , 
divenir più forte. 

Fortin , 8. m. ' castelletto , 
fortino*' [cani. 

Fortitrer^ v. n. scansare i 

Forlraire, v.a. portar via; 
involare $ rubfre. 

Fofiraiture , «• f. «ffr ali- 
mento d' un cavallo. 

Fortuii , e , ad- fortuito j 
casuale. Cas /brUUt, oaso 
fortuito. 

Fortuilementf av* fortui- 
tamente'; a caso. 

ForUtnaly s." Vn. fortunale; 
fortuna } tempesta. 

Fortune j 6. f. fortuna; ac- 
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*Fou, Polte^ ». e ad. paz- 
eo i matto; stolto; strava- 
gante, [ciata. 

Fouace^ji.f. focaccia;schiac- 

Fouage , «. m. diritto si- 
gnorile che s* impone ad 
ogni famiglia. 

Fouailler , v. a.^sfersare^ 
staffilare. 

Foudre,s, f. e m, al ig. 
fulmine f folgore; saetta. 

*Foudre , ». m. sorta di 
grossa botte, [minazione. 

Foridroiement , s. m. ful- 

Foudroyani , e , ad. fui- 
minante. 

Foudro;yer , v. ». fulmi- 
nare ) atterrare t tuonarea 
fare tempesta. 

Fouée , 8. f. frugnuolo. 

Fouet , 8. m. frnsta ; sfai^ 
file; sferza. StafRlatajsfvr-^ 
rata ; frnsta. 

Fouetter , v. a. frustare $ 
sferzare ; staffilare* Dare; 



cidente } ventura. Forlu- battere ; soffiar con im- 
na ) stato ; C(^ndizi6ne . peto. La neige y la plnie , 
Fortuna; prosperità, rie- te vent fouettent. [tore. 
cheaze; beni; l'aver'ì.JPor- Fouetteur , euse^ s. frusta^ 
tutte de mer, fortuna di Fouger , v. a. grufolare, 
mare. Bonne fortune , le Fougeraiè , s. f. felciaia. 



grazie d* una donna. 

Fortune, e , ad. fortunato; 
avventurato ; venturoso. 

Forum , s. m. foro. 

Forare , s. f. foro , buco 
fatto ^\ trapano.' 

Fosse , *8. f, fossa; canale; 
fossata. Fossa de* gettato- 
ri di metallo. BaMtf-;/bw«, 
carbonaia. 

Fosséj 8. m. fossa; fossato ; 
fosso. 

Hbssette y 8. f. fossicina ; 
fossetta. F»ssecella,o poz- 
zetta che si vede sulle 
guance , o sul mento. 

Fossile , 8. m. fossile. • 

Fossayer , v. a. affossare; 
attorniare con fossi ; ca- 
vare ; far fossi. 

Fossoyenry s.m. beccamo! - 
ti ; sotterratore <li morti. 

Fott , 8. ra. pazzo, uccello. 



Fougère , 8. f. felce , erba. 

Fongon , e. m. focone. 

Fougue, 8. f. bollore ; im- 
peto ; furia ; ardore. E- 
8tro ; furor poetico. Fou- 
gue <r un chetai , foga 
d' un cavallo . Fougnes 
de In jeunesse , giovanili 
errori ; vaneggiamenti } 
trasporti. 

Fougueux^eusèy ad.foco80# 
fervente ; impetuoso. 

Fouille ^ s. f. oavamento} 
scavamento ; cavatura. 

Fouilie-aa-jmt^z, m. guatr 
terino. 

FoHiller y V. a. scavare ; 
cavar la terra per cerca* 
re» Cercare ; ricercare ; 
investigare* 

Fouine , s. f. faina. 

Fotiìr la terrey v. a. van- 
gare , o zappare. 

IX 
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*Foulant ^ te ^ ad. pompe 
Jbulante, tromba follante. 

Foule, 9, f. folla ; calca; 
moUitudinejpressa. Gual- 
chiera ; il sodare i pan- 
ni, En Joule , à la fonie ^ 
ia abbondaasa ; astormi; 
a schiere; in folla; a folla. 

Fot^lée, s.f. tracce, o pedate. 

Fouler f y. ^. calpestare; 
calcare ; piffiare. So.dare 
i panni ; follare i cap- 
itelli. Angariare ; oppri- 
mere. Conculcare , trat- 
tar con sommo disprezco. 
Ammaccare. Foz«/«r le rai- 
sin , pigiar 1' uva. Fou- 
ler un nerf, ammaccare 
un nervo. 

Foulerie , s. f. gualcheria. 

Fouleur , s. m, colui che 
preme , pigia l'uva 5 am- 
mostante. 

Fouloìr, 8. m.' battipalle; 
rolletto 

Fouloire , s. f. banco del- 
la folla. 

Fouion , Foulonnierf 8. m. 
follone f o purga tore ; 

ffualchieraio. T'erra afou' 
on, terra di purgo. Mou- 
Una fouion, gualchiera, 
o purgo. 

Foulque , s. f. gallinella. 

Foulure , s. f. ammacca- 
tura. Orme ; pedate del 
cervo. [lo ; fornace. 

Four , $. m. forno ; fornel- 

*Four banal , s. m. for- 
no pubblico. [inganno. 

JFourbe , s, f. furberia ; 

FoT^rbe , s. e ad. furbo , 
trufiatore. [truffare. 

Fóurber , v. a. ingannare; 

Fourberie, s. (. trufièria. 

Fpurbir ,, V. a. forbire ; 
lustrare ; pulire ; netta- 
re ; tergere. 

Fourbisseur , s. m. spadajo, 

Fonrbisxìire, 8, f. politu- 
ra , o lustro. 

Fourhu , e •, ad. Cheval 

fourbu , cavallo attr^p- 
pato iie% garikbe. 
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Fòurhure , s. f. inferhnili 
del cavallo attrappalo) nel- 
le gambe. 

Fourphe , s. f. forca. Four- 
ches d^ un arbre , ramo 
forcelluto. Fourchés pq- 
tibulaires , patibolo , o 
forca. 

Fourché , rf , ad. forcato; 
fesso. 

Fourcher , v. a. biforcar- 
si; spartirsi in due, in tre. 

Fourchelte , s. f. forchet- 
ta j forcina. Fourchetle 
du pied du ckevàl , fet- 
tone. 

Fourchon , s. m. rebbio. 

FourchUf e, ad. forcuto; 
biforcuto. Cheminfour- 
chu , crocicchio. 

Fourchùrei s. f . forcatural 

Fourgon, s. m. carrettone; 
carretta. Forchetto ;attiz- 
Siftoio. 

Fourgonuer , v. a. rattiz- 
zare il fuoco. Scompiglia- 
re ; abbatuffolare. 

Fournti ^ s. f. formica , 
formicola. 

Fourntìlière , s. f, formi- 
càio. Moltitudine. 

Fourmillant , ad. fór.mi- 
colante. Abbondante. 

Fourmillementf s. m. bru- 
lichio , informicolamenlo. 

Fourmiller , v. a. bruli- 
care. Abbondare.£a main 
me fourmille , sento un 

brulichio nelle mani. 
Fournage , s. m. d<irittQ 

su '1 cocimento del pane 

al forno del signore. , 
Fournaise , s. f. furna^ 
Fourneau , s. m. fornello. 

Fornace. Mina. 
Foiirnée , s. f. infornata. 
Four ni , e , ad. fornito ; 

provveduto. Bois fourni, 

bosco , selva folta. 
Fournier, s. m. fornaio. 
Fournil , s. m. bottega 

dove è il forno. 
Fourninientf s.ra. fiaschetta 

da tenervi polvere. 
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Fouf^ir , ▼. a. sommini- 
strare; fornir»*; provvede- 
re. CompJce ; finire ; terr 
minare. Fornire ; porge- 
re. Bastare, essef bastante. 
Fournisaement , s. m* som- 
ma di danari in una so-* 
'cietà. [ditore. 

Fourni sseur , s. m. provve- 
Feurniiurey s.f.fornimento; 
provvisione; somministra- 
zione. Fornimento ; er- 
btìltf dell' inialata. 
Four/^age , s. m. foraggio; 

vettovaglia. 
Fourrager , v. n. forag- 
giare. Saccheggiare. 
Fourrageur , s. m. forag- 
giere. 
"Fourréy e, ad. fiocato. 
Pars fourré , paese bene 
imboschito. Bois fourréy 
bosco denso; folto. Coups 
fourrés , contrattempo ; 
^solpidati, e ricevuti d'am- 
be le parti. Disservigio 5 
cattivo ufficio. 
Fourreau , s. m. fodero j 
guaina. Coucher dans san 
fourretBiy dormir vtstito. 
Fourrelier , s. m. guai- 
najo. 

Fourrer ,. v. A. ficcare ; 
cacciare ; introdurre; me- 
scolare. Foderare ; sop- 
pannare. Se fourrer , fic- 
carsi ; cacciarsi ; metter- 
si. Impegnarsi in un af- 
fare. Impellicciarsi ; co- 
prirsi bene di panni. 
Fourreur fS.m. fellicciaio. 
Fourrier , s. m. foriere , 

o foriero. 
Fourrière , s. f. legnaia. 
Afeitre enfourrière, stag- 
gire un cavallo. 
Fourrure , s. f. pelliccia; 
pelle. Abito foderato di 
pelle; foderatura di pelle. 
Foursfoiement , s. m. svia- 
mento ; errore. 
Fourvojer , v. a. smarri- 
re ; sviare ; svolgere dsA 
dritto mmmino. Sefottr-y 
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voyer , smarrir la «traàtf} 

errare. 
FoHteau , ò. m. faggio. 
Foyer y «. m. focolare j fuo- 

Ci>. Scansa del cami?iino 

»c* teatri. Fuoco di fonale. 
^Fojrers , s. pi. fuoco j 

casa y famiglia ; focolare. 
Fracas , s. m. fragore; fra- 
casso ; romore j chiasso ; 

strepito. [re ; spezzare. 
Fracfi^ser . v. a. fracassa- 
Fraciioii , s, • f. frazione j 

frattura. [nario. 

* Fractionn^airey ad. frazio- 
Fraciure. , a. f« frattura j 

rottura, 
Fracturé , ad, fratturato. 

*Fraciurer, v.a.fratturare. 
Fragile . ad. fragile; frale. 

Fragilité , s. f. fragilità : 
fralezza. [mento. 

Fragment , s. m. fram- 

Frai , s. m, fregola. Pe- 

• sciolini , fregolo. 

Fraichenient , av. sul! fre- 
sco ; nuovamente j fresca- 
mente. 

Fraioheiir , s. f. freschez- 
sa. Fraicheur du teinl J di 

a 



colorito delL* guance. 
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Fr4fifer, ir. a. increspare. 

Palificare, far palificata , 

o palizzata. 

Fraisier y a. m. fraga ria , 

la pianta delle fragole. 

Fraisil , s. m. cenere del 
carbone fos.sile. 

Fraisoir y s. ra. saetta da 
(rapano. 

Framboise , s. f. lampione. 

Frambolser, v. a. concia- 
re con lampioni. 

Framboisier , s. m. rovo 
ideo , la piatita del lam- 
pione. 

Frane , s. m. franco; lira 
tornese, sorta di moneta. 

Frane, Fr anche y ad. fran- 
co? libero. Schietto; vero." 

Franc^ad.francaitaentejlibe- 
rameate. Assolutamente. 

iPran^^-ff //ei« ,benc a 1 lodiale. 

Frane 'Jief y s. ra. feudo. 

Franchement y aV. f rabica- 
mente ; schiettamente. 

Franchiry v. a. saltare; sor- 
montare; saltar per sopra. 
Passare arditamente;valli- 
care. Franchir de mai , 
~ r chi;trameute; risolversi 
dire. Franehir les li- 



*Fra^hìr , v. a. rinfrcscj- 
re ; rinforzare , e dicesi 

. del vento. 

'Fratrie , s. f. gozzoviglia. 

Frais y Fr alche , ad. fre- 

. tco. Iifuovo , recente ; di 
poco tempo. 

Frais , av, di fresco ; poc' 
anzi ; novellamente. 

Frais , s, m. fresco; fr«d- 
do piacevole che ricrea. 

FraiSy s. m. pi. spesai co- 
sto; dispendìo. Se meitre 
en frais y mettersi a fare 
una spesa insolita . Re' 
commencer sur nouvea.ii.x 
/r<Ti.?,rìcominciaredi nuo- 
vo un lavoro. 
Fraise . s. f. Tr avola , fra- 
gola, frutto.Pùnta da tra- 
pano. Frftise de veauy re- 
te, o pannicolo, al. pi. t. 
di fori. paljzzat% 



mites , oltrepassare i li- 
miti. 

Franchise^ s. f. franchigia; 
esenzione. Candore ; sin- 
cerità, [giare. 

Franciser y v. a. franceség- 

FranfoiSy se, s. e ad. Fran- 
cese. A^frangoise, alla 
fraji cedili^ 

Francfiiin, s.in, francolino, 
uccello. 

*FranC'-f/uarlìer,s.ni.quar- 
to franco. 

Frange, s. f. frangia; bal- 
zana ; Cerro. [ta. 

Frangeoji, s» m. balza net- 

Franger, v. a. frangiare; 
guarnire di frange. 

Franger, ère, s. colui che 
fi o vende le frange. ' 

Frangipane , s. f- marza- 
pani* 

*Fran^ue, ^d.Langnefritfi- 
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^ue, lingua franca, certo 
idioma che si parla nel 
Levante. 
*Franqtieile, s. f A lafvffn.- 
quelle, francamente; in- 
genuamente. 
*Frappffnt.te, ad. sorpren- 
dente , che reca stupore. 
Frappe, s. f. conio , o im- 
pronta coniala. 
*Frappé, e, ad. percosso. 
Frappé du tonnerre ; fui- 
' minato. Frappé rf' éton-, 
nement, sopralSatto dallo 
stupore . Mtdnille bìen. 
frappée,meda%lin ben co- 
niata. Vers bien frappés^ 
versi eo ergici y ben fatti. 
Frappementy s. m. perco- 
timento. Frappetnenl de 
m<r(n5,battimenlo dimani. 
Frapper, v. a. percuotere; 
battere; colpire. Frapper 
de la mannaie, comnKemo" 
ncta. Frapner des néains, 
battere delle mani. 
Frappeur, ertse, s. ferito- 
re ; percussore. 
Frasque , s. f. scappata , 

o vivezza ; capestreria. 
Frater, s. m. garzone chi- 
jrurgo. ' [o fratellesco. 
Fraternel, le, ad. fraterno, 
F'halernellement , av. fra- 
ternamente. 
Fraterniser , v. a. vivere 

come fratelli. 
Fraternité, s. f. fraternità; 
fiatollanza. Dimestichezza 
fratellevole. 

Fratricide, s. m. fratrici- 
da, colui che Uccide suo 
fratello. Fratricidio , il 
delitto che commette il fra- 
tricida. 

Fraude, s. f. fraude ; in- ' 
ganno. En fraude, ingan- 
nevolmente. 
Frauder , v. a. fraudare; 

truffare ; ingannare. 
Fraudeur, s.m. fraudatore. 
*FMudeitse, s. f. inganna- 
"triffi. [dplentemente. 

TraudnleusemenfjSiy frau- 
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t^rfuiduhuXfeua^fìià. fri»» 
dolente} in^janncTole. 

lFraxinetÌ€t ».f. frassiael- 
}a , pianta. 

^Frtr^'é, e, ail. fregalo» CA«- 
min/r^rjré, via Utluta. 

Frtty^Ty V. a. fare, batte* 
jre, aprir U strada. Sdruc- 
ciolare sopra una cosa. Fre- 
gare} md» in fregola. V- 
iiir«ijaccotdarsi.*$'e/r#»ytfr 
ie chemUi à, farsi «tra- 
da a... 

JPraj-eur , a. f. jpav<ento ; 
terrore. ^icapj^ta. 

JPredaine, a. f. capeatrcria, 

JFredaHf ». m, trillojgor- 
gheggiamento. 

^Fredonnementy a. m. tril- 
lo; gorgheggiamento. 

Fredonner, v. n. triUar«} 
gorgheggiar». 

^Pregate , s. £ fr^alaj va- 

' scello da guerra. Fregate 
d* avis, fregata corriera. 

Prégaioft, s.m. marsigliana. 

Frein , s. m. freno) t. di 
■una, morso - frenuloj fi- 
letto. Ritegno^ freno. 

Frelatert v. a. fatturare J 
alterare il vino» 

'Fréle, ad. frale} fragile ; 
frangiliile. 

*Frelat6rie , a. Jf. freltée- 
>ria$alterasione de'li^uori, 

. delle droghe* 

Frelon , a. m. calabrone. 

JFrelucbe, a. i, Bocche Ilo. 

Freluquet^ a. 4n« frasca; 
fraschettaffalimbello} far- 
fallìJM». 

.FrémiryU. n.-fremera; «ire- 
pi la re. «GriUare. 1 

JFt'émissemefU ,8. m. -Tre-| 

mito} tremore) orrore} a-- 

.gitasionob Ebero.l 

Fritte ^ 8. m. arassi qo} al"! 

WtéKésie , a. f. frenesia^ 

FréMiifue t a. < e ad. •ire- 
net ico. 

JFréguemieientf av . frequen- 
tcinente $ sp^so. 

jFréquence^ 8. f. frequenza. 
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aliti aeeada spesso. Poui$ 

frequenta polio frequen- 
ta., celere. 

Fré^uemtàiif, ad. irequen- 
talivo. 

FréquentaiUm, s^f.frequett* 
taxionc. 

Fré^uenter, ▼. a. frequen- 
tare } avere commercio 
con... I usara con ano > 
usare a... 

Frère^ s. m. fratello. Fra- 
te} fra} padre, titolo che 
si dà a' frati. Frère de 
lait, fratello di latte. Frh- 
resJumeauxygcoìeììi.Frè^ 
re lai, un Uico,converso. 

Fresate^ s.Cstrige, uccello. 

Fretque^ 8.f. pi tiara a fre- 
sco. Peindre àlajresque^ 
dipingere a fresco. 

Fressure de ve/itif s.f. frat- 
taglie di vitello. 

Fret oa^NoHé , s. m. nolo. 

Frétemeniy s. m« noleggio.; 

Fréier y v» a. noleggiare. 

Fréieurj s.Tùi noleggiatore. 

Frétillantf *, ad. frago- 
lino } lesto } vivace , che 
non può star feqno. 

FrétìUe « a. f. paglia. 

FrétiMement^s^m» dimena- 
mento} guisao. 

FrélUler , t. av dimenar- 
si } eguizaaie. 

FreiÌHy s. va. pesciulioL Ri-; 
fiuto I nondiiglta. 

Frette^ a.f. cerchife di ferro. 

Frette, e, ad. cancellato.' 

Freiter , ▼. a. éerchiare } 
armare di cerchi di ferro. 

Fr-euxy s. m« specie 4i cor- 
naccbt». 

Friabilitét s* f. filabilitìi , 

Friable^ ad. friabile, ami-' 
nuzsevole. 

Fv-iand , « , ad ghiotto } 
ffhiottepello} leCcurdo} de- 
lic;ito. Morceau Jriand , 

ikocconie squisito, appeti- 
toso , gustoso. Friand de 
louanges , avido di Iodi. 

Friand de nouveliej^.ìxei- 

.mufto di uo^ftà. 
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Friéutdise, s. f. Iceodrniafi 

ghiottornia. Frinndises , 
al pi. cibi ghiotti, o lec« 
cume. ' 

Fricandeartj s. m. Itracioo* 
la, fetta di vitello imbot- 
tita di lardo* 

Fricassee , s. f. fricassea. 

Fricasser^ v. a. frigg*?re. 
far Una fricassea. Biscaz- 
zare} consumarsi} rovinar- 
si. 

Fricassent , n% m. «attivo 
cuoco. 

Friche, s. f. sodo , o ter- 
reno sodo» non coltivato* 
En friche , incolto } sen- 
za cultura, 

Friction , s. f. fregagìo* 
ne } frenamento } stropic- 
ciamento. 

Frigidité, 8. f. frigidilA. 

Frigorifique , ad. frigoria 
fico. [so , freddoso. 

FrilertXf.se , ad. freddolo- 

fyHmagf s. m. brina } bri* 
nata. « 

*Frime , s. C // Ji'#n m. 

Jait {pte laj'rimey bob 
ne ha f»tto che la nastra. 
Faire la fnme à quel" 
qu*ttnyfii cattiva cera ad 
uno. 

Fringant , e , ad« brioso ; 
snello;«i vacc. Chevalfrim^ 
gant , cavallo troppo fo* 
coso- Faire lejringant^ 
fare il cavezzuola , lo sfac- 
cìalo? 

Fringver , ▼- n, saltella- 
re Fringtier uh verre^ 
sciacquare un bicchiere. 

FrJf^er , v« a. sciupare j 
guastare. Scialacquare} bi- 
«caazare^* dilapidare. In- 

,goiai« } divorare, 

FriperÀe y». f. ro1)a usate; 
vecchiume. Meslier di ri- 
gattiere. Bottega del ri- 
gattiere, [tene. 

Fripe-saucCt a. m. ghiot^ 

Fripier , ère, s. rigattiere. 

l'ripon f ne , ad. e s. traf"' 
iàUìiÈtj monello^ marino» 



#^ 



PRO 

lo ; brteooncdllo ; furbeC- 
to i IdiccoDi!. Mine jyi- 
ponna , cera «caUx;ii» 
^ Jf^riponneam , ». m. <bric- 
oodoello I furfàtntcllo. 

M'^ponner ,f, a. truffare i 
birboneggiare. 

JFriponnerie , s. f* furfan- 
teria < [tugìa. 

^iquet, s«ni. pas^ra ma'- 

Prir'é , y, a. friggere. 

Frise f 9, f. fragio , fre- 
giata j o tela di Frisa. 
Cheval de frise , eavallo 
di frisa. 

Frtser , y. a. arricciare j 
increspare. Passare vici- 
no. Passare a fior di pelle. 

Frisòir , a. m. cesello , 
ctrnmeoto da arricciare le 
stoffe. [fitto. 

Frisotter,v. a. tnnanellar 

Frisquette, 9, 1 1, di siamp. 
frascbetta. 

Frùson , s* m. brivido | 
ribresso di febbre* Rac- 
capriccio } tremore. 

Frissonnemeni , a. m* ri- 
bresso di febbre | brivi- 
do I tremore i tremito ; 
raccapriccio $ ghiado. Bri- 
vido » tremore '; tremito. 

Frissonner, v. n. trema- 
re ) sentir ribresso. Ar- 
ricciar di paura. 

Frlsure , s. f. increspatu- 
ra de' capelli ; 1' inna- 
nellare ; 1* increspare $ in- 
nanellamento 

*Fr«£, «e, ad. fritto. // 
estfrit , egli è frìtto , ro- 
vinato. 

FritiÙaire , s. f. specie di 
tulipano. 

Friture , s. f. frittura $ 
frittume* ' 

Frivole , ad, frivolo ; va- 
no ; leggiero. 
Privolité , 8. f. frivoleataj 
leggercssa. 

Froc , s. m. ca]Tpuccio ; 
coccola. PrcndrelcfroCy 
farai frate. Qf#jf fcr le froc, 
f sfratarsi. 



FRO 

Froid , e , ad. fredilo . 
Freddo^ ; serio : grave. 

Froidf », m. freddo. Frcd- 
deasa i indiffevensa. Fai' 
rè froid à , far viso se- 
rio. Fair& le froid , far 
mostra di non curarsi. 

Froiàcment , av. fredda- 
mente. Seriamente. 

Froideur y s. f. freddessa; 
freddura. A ccogliensa fred- 
da { tiepidessa $ iadiffe- 
rensa. 

Froidir , v. n. aSreddar- 
si ; o raffreddarsi. 

Froidure , s. f, freddura, 
o freddo. [doloso. 

Froidureujpy euse, ad. fred- 

Froissement , s. m. frega- 
mente % schiacGiamento j 
contusione. 

Froisser f v. a. ammacca» 
re t infragnere > pestare. 
Spiegassarc, 

Froissure , ». f.- ammac- 
catura ] lividore. 

Frólement , a. m, leggier 
tocco passando. 

Fróler , v. a. toccar leg- 
giermente passando. 

Fromage , a. m. formag- 
gio $ cacio, Entre la poi- 
re et le fromage , sul fi- 
ne del desinare , della 
cena. 

Fromager*, ère, a. for- 
maggiaio. 

Fromagerte , a. f. cascina. 

Framageux , euse, ad. ca- 
cioso. [ o frumento.'. 

Froment , s. m. ibrniento, 

*Frqmenlasséf ad. frumen- 
taceo. 

Frotkentée , s. f. farina ta# 

Froneement de sourcil , 
s. m. cipiglio, increspa- 
mento della fronte. 

FroHcer , v. a. increspa- 
re ì aggrottar le ciglia. 
Piegare ; raggrlncare. 

Frortcis , s. m, increspa- 
tura i le crespe , le pie- 
f/bc d'una veste , ce. 
Fronfttre, K Froncis» 
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Filande, s. f. frombola. 

Fronder , v. a. frombola^ 
re ; scagliar pietre colla 
frombola. Tirare; gettare 
addosso. Biasimare $ cen- 
surare^ sparlare ; dir ma- 
le del governo. 

Frondeur^ s. ro. frombo- 
licre. Uno che sparli! del 
governo. 

Froat , s. m. fronte. Fac- 
cia { viso ) volto. Sfac- 
ciataggine ; impudènza. 
Fronte i facciata- ; pro- 
spetto d' un edifisTo. ^- 
poir le front de , avcro 
la sfrontatezza. Front d* 
airain , fìronte incallita. 
Faire front , fare faccia. 
De front , a fronte i da- 

^?»li. 

Front ail ou FronCeau,s.m\ 
fbntale, o benda. 

Frpntalf ad. f rbntalé ; del- 
la fronte. [frontale. 

*Frontal , Fronteauy s. m. 

Frontière , s. f. froulieraj 
confini. 

FromHire , ad? limitrofb. 

Frontiipice, s. |n. faccia- 
ta f o prospetto d' un e- 
di^zio. Frontispizio d'un 
libra. 

Firvnton , 9. m. frontispi- 
zio , facciata d' edifizio. 

Frottage , s. m. fregamen-» 
toj stropicciamtnrto. 

*FroUée,a. f. fetta di pa- 
ne fregato. Bastonate da 

^ ciechi. • 

Frottement , s. m. confri- 
cazione ; strofinamento j 
collisione. 

Frotter , y. a. fregare j 
strofinare. Ugnerej im- 
piastrare. Bàttere SeJ^ot- 
ter f usare o- unirsi. 

Froiteur , euse ,-s. spaszi- 
no , colui clw (>cga , stro- 
fina il palco delie stanze. 

Frottoir , s. m. strufìnaR- 
ciolo ; furbitoio Frottoir 
di<- barbier , >pczza da 
nettare i laaoi. 



i6S 

*Frmetìfisre^ ad. fruttUe- 
»o , che porta frutti. 

Fructifcation , i . f. frut- 
tificazione. 

FrucUJier , v^ n. fruttifi- 
care ; fruttare . Essere 
fruttkèroj Giovare j pro- 
durre; frullare. 

Fructueusement y av. frut- 
tuofianatinte ; profitteTol- 
mente. 

Frucuteiix, uese , ad. frut- 
tuoso; utile j lucrativo. 

Frugai , e , ad. frugale j 
sobrio j parco. 

Frugalement , av. frugal- 
mente ; parcamente. 

Frugante, s. f. frugalità: 
sobrietà. 

*Frugii^OFe , ad. fruttivo- 
ro, che si nutre di frutti. 

Fruiti s. m. frutto , pro- 
dotto acgli alberi, «e. 

. Frutto, prole. Utile } ] u- 
cro i frutto. Progresso ; 



avanzamento.EffèttOipro- /^wer, v. a. fumare. Al 
"^'■'^o* ' ietaraare ; dare il conci 



FUI» FUS , 

Fiiir, T. n.fi^gire; tetppa-L^Vfn^ra/V/e^, k. f. pi. fa- 
re. Stillare, o. trapelare.! neralt; : esi^ouia . a %Aor- 

Fuite , 8. f. fuggita; fuga. 

Fulguralion , a. f. t. di 
cÀim. folgorazione; lampo. 

Fuligineujc , 9use , ad. fu- 
ligginoso ; fili^ginoso. 

Fuliginosité, s.f. fuliggine. 

Fulminant , e^ ad. fulmi- 
nanti-;fragoroso;che fulmi- 
na. Or fulminante oro ful- 
mintntc. [zioue. 

FulnJ^ation. s. f. fulmina- 

Fulminer , v. . a. fulmina- 
re. Adirarsi; scorrubbiar- 
si ; tempestare, azione. 

Fumage , s. m. fummica- 

Fumanty e. , ad. fummife.. 
ro ; fummoso. // est tout 
/umani de colere^ egli è 
grandemente in collera. 

Fumee ^ s.f. fumoj -fummo; 
vapore. 

Fumèe s , tì, f. pi. fumea> 
vapore 



Fruita gè , s. m. frutti j 
ogni aorla di fruiti. 

Fruite, e , ad. carico di 
frutti. [delle fritta. 

Fruiterie, &. f. dispensa 



me alle terre. Affumicare. 

Sbuffare ; tempestare. 
i'V<7werort,8. m. fummaiu^Io. 
Fumetf s.m. odore, oguslo. 
Fumeterre , s. f. fummo- 



*ruitier, ad. fruttifero, sterno, pianta. 
■^rbre fruitier , albero Jpwm^Mr, s. m. colui che è 



fruttifico 
*Fnritier , s. m. giardino^ 

pomario. Dispensa delle 

frutta. 
Fruitier , s. m. fruttaiuo- 

^o. £iuoIa. 

Fruttiere , «. f. frutta- 
Frus4fuin , s. m. mobili j 

gli arnesi. 
Frustrer , v. a. frustrare; 

deludere; defraudare. 
* Fugace , ad. fug ace. 
*Fugacité, s. f. fugacità. 
Fugitif, ive, 8. e ad. fug 



avvesto a fumare tabacco. 
Fumeux^ euse^ 9d. fumo- 
so , o fummoso. 
Fumier , s. m. concime ; 
stallatico } letame 5 leta- 
maio. 
Fumigation^ a^f. fumiga- 
«ione ; profumo ; suffu- 
migio, [suffumicare. 
Fumiger , v. a. fumicare . 
*Fumistey s. m. chi sa im- 
pedire i cammini di fu- 
mare. 
Funambule, a. funambolo, 



gilivo ; fuggiasco. /»/èc<?f I ballerino da corda. 
yì/^/iiVw, operettei opere j^wnè^rtf , ^à. funebre. O- 
distaccate. raison funebre orazione 



Fugue, s. f. fuga. 
Fuie, s. f» specie di colom- 
baio. 



nerale ; esequie , o ^aor» 
tòrto. 
Funérairé y ad. funerale , 
o funebre ; funereo , di 
funerali. 
Funeste , ad. funesto; in- 
felice ; pericoloso. 
Funestemeni^ av . disgrazia- 

tamente. 
Funtn, s. m. il cordame 
d' un bastimento. Mettr€ 
un vaisseau enfunin , at- 
trazzare un vascello. 
*Fur, A fur et à mesure. 
Aufur et à mesure, a mi - 
sura che. 
Fur et, s. m. furetto , pic- 
colo animale. Un vraifii- 
ret , curioso, indagatore. 
Fureter, v. a. frugarejio- 
dagare. Investigaie3 spia- 
re ; scrutinare. 
Fureteur, s. m. investiga- 
tore; curioso; inquisitore. 
Fureur , s. f. furore; rab- 
bia ; sdegno ; furia. Ve- 
e/nenza> smania. Pazzo ^- 
more » o voglia. Estro ; 
entusiasmo. Vaneggiamen- 
to ; insania. 
Furibond, de , ad. e i. fu- 
ribondo ; furioso; forsen- 
nato. 
Furie, a. f. furia ; rabbia. 
Trasporto; impeto smo- 
deralo. 2Vi;egera j donna 
indiavolata / ftiria-. 
Furieusemeni , av. furio- 
samente. Prodigiosamente; . 
eccessi vpmente; senza mo- 
do ; oltre modo. 
Fnripux i euse, ad. furio- 
so ; infuriato ; bestiale. 
Impetuoso . Prodigioso ; 
straordinario. 
Furoncle, s. m. ciccione , 
o' fignolo. 
Furtif y ive , ad. furtivo; 
occulto; segreto; clande- 
stino, {[mente. 
Furtivementf av. furtiva- 



funebre. , ._ - , „- 

Funer un mdt, v. a. ffVkair'-\Fusain , s. m. fiisaggine, 
nire un albero. 1 o silio , arboscello. 



% 

FUT 

JFìiSéau , s. m. fiu4 » o 
trafusola. Jambes de fu- 
seoux f fuseiVagaolo , o 
g<un)>ft di ragno. 
Fusée , 8< i*. un fuso pie- 
no. Razzo f pezzo di fuo- 
co d'i|rU6cip. [latat'si. 
Fuser^ 3t^^^\Ìigw%\f o di- 
Fusibilité , s. f. qualità di 

ciò che è fusibile. 
Fusible , ad. fusibife y o 

fusile 
Fusilf 8. m. fucile; accia- 
rino; birttifuoco. Schii^p- 
po; archibugio; fucile, ar- 
ma. Pierre à/usii, pie- 
tra focaja 

*Fusilla4fi , f. f. fucilata. 
FusilierfS.TO, archibusiere. 

f'usillert V. a. archibugia- 
re; passar per le armi. 

Fusìon , 8. f. fusione ; li- 
quefazione. 

Faste , .8. m. fasta , sorta 
di vascello. 

Fustet f 8. m. scotano. 

Fusti gaìion, s. f. flagella* 
sione. 

Fusliger, y. a. flagellare; 
sferzare ; frustare. 

Fàt, 8. m. cassa d' atchi- 
bqso ; fu^to. Fusto della 
colonna. Botte. 

Fulaie , 8. f. bosco d* al- 
beri d' alto fusto. 
Futaille, 8. f. botte. Nottu- 
rne ; quantità di botti. 
Futaine, s. f. fustagno, te- 
la bambagina. 
Fulainier , s. m. tessitore | 
di fustagno. 

Futé y éCf ad. astuto; fur- 
bo ; fino ; smaliziato. 
Futile , ad. futile ; vano. 
Futililéf 8. f. futilità ; va- 
nità. Cosa vana. 
FtUur f s. m. il futuro; 1' 

avvenire. 
F»tuf,^, ad. futuro; ve- 

' gnente. Quello, o quella 
che deve maritarsi; sposo 
futuro , futura sposa. 
*Fuiurition , s. f. quello 
. che ha ad accadere. 



GAG 

Fi*yatU^ «, ad. che f »^ge* 
Fuyard , s. m. fuggitivo; 
poltrone. Fuggiasco ; ti- 
moroso, al pi. i fuggitivi. 

G 

KJFabare, s. f. bastimento 
dà trasporto, o barca del- 
la consegna. 

Gabari ou Gabarii^ ». m. 
garbo d' una nave. 
Gabarier, s. m. navalestro. 
*Gabatine, s. f. Donner de 
la ga6tf<{ii0;infinocchiare. 
Gabeleur^ s. m. gabellie- 
re del sale. 

Gabelle,s.(. gabella del' sa- 
le , dasip. 
*Gabierf s.m. guardia alla 

cofià. 
*Gabie , s. f. la coffa. 
Gabion , s. m. gabbione. 
Gabionner , y. a. riparar 
con gabbioni. 

Gdche, s.f. bocchetta della 
stanghetta; anello di ferro. 
GdcherfV.Sk. impastare; in- 
tridere il gesso, e lo smal- 
to. Vendere a vii prezzo. 
Gachette , s. f. grilletto , 
o nottolino. 

Gdcheur , euse , 8. ner- 
cante,mercantessache ven- 
de a vii prezzo. 
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(Sto^fiie^ou saisie-gag^rie', 
8. f. Staggina. 

Gageur, euse, a. scommet- 
titore. 

Gageure, s. f. spommessa. 
Pegno; ciò che si è scom- 
messo.' .fonf^njr /« gtlgCU' 
re, star fermo. 

G agiste , 8. m. salariato ; 
stipendiano, eh' è ai soV- 

. do d' alcuno. 

*Gagttable , ad. e 8. gua- 
dagnato a grande stento. 

Gdgnage , a. m. pascolo j 
{Mistura ; terra coltivata. 

Gagnant,». m.vincitore al 
giuoco ; chi guadagna , 
vince. 

*Gagnd ée , ad. . guadagna- , 
to. JDonner gagne, darla 
vinta; ve la do vinta. 

Gagne-denier , s. m. fac- 
chino,; basiagio $ porU- 
torc. 

Gagtie-paìTift. m. ciò che 
dà da viyere ad una V"- 
sona. [tino. 

Gagne'petit j s. m. arro- 
GagneVy y. a. guadagna- 
re.' tìruadagnare ; vincere 
al giuoco. Ottenere; ripor- 
tare ; meritare. Indurre 
alcuno a far qualche co- 
sa. Insignorirsi ; cattivarsi 
il cuore, V amicizia. Ga- 

tgner le de^fani , les de- 
vans , affrettarsi. 



Gdcheux , euse f did. guas- [ ^agui, s. f, donna grassa, 

ben tarchiata , di buoni 
fianchi. 

Gai , Gaie , ad. allegro 5 
lieto ; gaio ; giocondo. 
Gaiementy av. allegramen- 
te ; festevolmente; dibuo- 
na voglia. 

Gaieté , 8. f. allegrezza 5 
gioia ; giubilo. De gaieié 
de cceur , senza motivo ; . 
o fondamento. 
Gaillard , e , ad. faceto ; 
festoso ; vivace. Libero ; 
alquanto dissoluto. Sano; 



zoso ; limaccioso. 

G<icAi^,s.m.lagume;guazzo. 

Gadouardy a. m. votacesso. 

Gadoue , s. f. sterco. 

Gaffe , 8. f. uncino; raffio. 

Gaffer , v. a. uncinare. 

Gage , 8. m. pegno ; gag- 
gio. Pegno ; ipoteca ; si- 
curtà , ciò che si dà per 
sicurezza d' un debito. Pe- 
gno,provaditiffetto. Cragej, 
al pi. salario ; stipendio; 
soldo. Ca^fer aux gages, 
licenziare. 



Ga^er, y. a. scommettere. ! robujdo. Strano; arrisohio- 
I Salariare. \ so. K«nt gaillard, vente 
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gagliardo. GaUlard éT a- 
ft^ajplycasteUokliiirua. Ctùl- 
ìard d'artière, cassero. 

Gaillarda^ùU g^liarda, 
sorta di Ballo. 

Cadlardetatmt , «t. iUe- 
gramentfi ; liBtBBiAntfi. 7e- 
nMrariamenLab 

Gaìllurdise , g.f. allegria. 

Oai/ty B* m. guadagno; 
pro^tto. Avoir gaip. de 
cause y avere fa vincila. 

Calne , s, t guaina j Ta- 
gina. , [fa le guaine. 

Calnier, 9, tu. ubo che 



GASI ' 

gu0 la gathre , arrivi e&e 

può. [andito I corridoio. 

Galerie , «. f. galleria $ 



Galérien , «. m. galaotto» Mangar à la gamelU , 



Ca/fl( ott 6^/0^ s. m. gala. 

Gatamment , av. gaIante-|6a/ioff , «. m. galione 
mente 



o fonato. 

Gedei^.ra, merella, gi«Ooo. 

Galetat^ s. nu 8ol«io,(o sof- 
fitta. Topaia^ casa sudicia. 

Gaiette , a. f. Hcaccia » o 
biscotto. {scabbioso. 

Gafeux, s0 , uà. rognoso; 

GaHmiftée , s. f. Intingo- 
lo fatto di avanci di carne. 

Galimatias , «. m. anfana- 
mento } filastrocca $ tanta- 
fera. [galeone. 



GAR' 

GamMiler, v. a. ^a»* 
bettai«. 
Gamelle , t. C "gavetta. 



» compitamente li Gd/tof e, s. f. galeotta. 



gentilmente. 
Caiani , an/« , ad. calan- 
te j garbato ,• gentile. 

Caiani, s. m. amante j 
serbino; vago. ad. Femme 
galante , una civetta , o 
cortigiana. 

Galanterie /s. f. galante- 
ria j pulii|i2caj grazia. Ci- 
viltà p cortèoiajpresso le 
donne. GalanSe^ amo- 
rosa; commercio^rnale. 
Amorevolezza versò le don- 
ne. Regalacelo. 

*GalantÌn,i, m. galante; 
ridicolo» 

Galantiser, ▼. a, vagheg- 
giare ; far all'amore ; ga- 
lanléggiare. 

Calaxie, s. f. la via lattea. 

Calbdnum , s. m. galbano, 
gomma* fgarbo. 

Galbe , s. m. I. d* arch. 

Cale, a. f. rogna j scabbia. 

Galéace, a. f, galeazza. 

Galee ^ g. g. /. d{ slam. 
vantaggio. [nigoldo. 

Galefreiier , s, m. ma- 

Calériiquej ad. galenico. 

Calénìsme ^ 8. na. galeni 



G aliate à bomhes , gale 
otta da bombe. 

GaHpoij 8. m. ragia liquida. 

Galle , 8. f. noce di galla. 

Oallican ,,«r , ad. gallica- 
no, le rii gallica^ , ri> 
to gallicano. 

Gallicismi f s. frani esismo. 

*Galligue , ad. gallico. 

Galoehe , . s. f.' galoscia « 
sorta di scarpa. (• di mar, 
galloccia. 

Galon , 8. m. gallona. Ga* 
lon de livrc'e, passamano. 

Galonner y v. a. gallona- 
re , Q listare. 

Galop y 8. m. galoppo. 

Galopade , a» f. galoppata. 

Galopér y V. n. galoppa- 
re. Affaticarsi ) correre ; 
darsi hrìgsi. Galoper quel- 
qu*uay cercar uno in ogni 
luogo. Ccio; guattero. 

Galopin y s. m. servitornc- 

*Galvaniqu0 . ad. galva- 
nico, [nismo. 

*Galvnnisme , a. m. galva- 

Gahauder , v. a. sgridare 
uno. 



\Gambade , 9. f. scambietto. 

•™o- IGambader , v. a. corvet- 

Galéniste , ad. galenista. tare ; balzare ; scambiet- 
Galère , 8.' f. galera , o tare. 

galea. La pena della ga- GambagB , 8. m. dazio , o 

lera , del remo ; gàlaa. gabella che pagasi per la 

Galea , cattivo stato. To-I birra. 



mangiire co'«oldati. 
Gamme , a. f. solfa , o 
«olfa. Chanter la gammee 
à , dare una sbrigliata ad 
uno ; fcantar la solfa , o il 
vespro ad uno. Chang^r 
de gamme , cambiar mo- 
do d'i trattare. 
Gamologie , s. f. trattato 
su le uosa». 

Ganacke , s. f. ganascia* 
Gotfo. fo gozso. 

Ganglion , t. , m. ganglio^ 
Gangrène , *. f. cancrena^ 
eàngrena ; canchereila . 
Massime pericolose; caii> 
crena. 
*Gangre'néy e y ad. cancri 
nato. Conscience gangre^ 
mée y coscienza ulcerata. 
Gangréner y v. a. cancr»- 
lìare. Se gangrénèr , can- 
crenarsi, [crenoso. 
Gaagréneux ^ se y ad. canr 
Ganse , 9. m. trina ; cap« 
pietts , o cordoncino. 
Gant , 8. m. guai^to. Je^ 
ter le gant y mandare il 
guanto della battaglia. 
Gantelet , s. m. guanto 
coperto di lamine di fer- 
ra, manopola. 
Ganter y v. a. mettere i 
guanti. Ces gants gan/ent 
Jtien , questi guanti stan- 
no bene. 
Gaulerie y s. f. guanti , q 
merci di guantaio. 
Gantier , ère , s. guan- 
taio; [robbia. 
Garan^age, s. va. il dar di 
Garance, a. f. robbia. 
Garancer^y.»., arrobbiai-e. 
Garant , te , b. malleva* 
dorè ; sicurtà ; cauzione. 
Garanzie y s. f. malleve. 
ria ; sicurtà 5 garantia . 
Indennità. 

Garantir y v. a. guaran- 
tirei difendere; salvare» 
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Garee, s. f. pnttdM. 

Gargon , •. m. ragatEO } 
&nciaIlo $ figliaolo. Sca- 
polo i celibe. G arsone ; 
servitore. Fattore , gar- 
Bone di bottega . Gargon 
rf* écurie , stallone. 

Gargonniire , ». f. sfaccia- 
tella , cbe ama i ragazzi. 

Gurd^ , s. f. guardia ; cu- 
stodia ; sentinella. Guar- 
dadunna. Guarda infer- 
mi 5 guardia. Guardia ; 
fornimento } elso della 
spada. [iuolo. 

Garde-bois y s. m. bosca- 

Garde'bouUquey s. m. cat- 
tiva mercansia. 

Garde'chasse , s . m. capo- 
caccia, [coste. 

Gnrde-c6te , a. m. guarda- 

Carde des sceaux , 8. m. 
guardasigilli. 

Garde-feu , s. m. ferrata 
d' un cammino. 

Garde-fou , a. m. para- 
petto , o sponda, 

ùarde-magasin , s. m* ma- 
gai ziniere. 

Garde-manger y s. m. di< 

rnsa; moscajtiolaj guar- 
vivando. 
Garde-mènageHe , s. m. 
guardapolli. [daroba. 
Garde-meublet s. m. guar- 
Garder , v. a. serbare j 
custodire; conservare. Te- 
nere. Assistere j guarda- 
re un infermo. Difende- 
re ; proteggere ; guarda- 
re. Liberare ; preservare. 
Osservare . GardeP un 
troupeau , condurre', al 
pascolo; pascolar la greg- 
ge. Se garder de , guar- 
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m* guardiano di porct.Por- 
caio, Qvaccara. 

Gardeuse de vackeSy s. f. 

Gardi'en , tenne, s. e. ad. 
guardiano; custode. Pro- 
tettore, [dianeria. 

Gardiennaty s. ro. guar- 
Gardon , s. ro. gbioczo. 

Gare, ìmp. del v. Garer, 
guarda ; bada. 
Garennéy s. f. conigliera. 

Garennter y s. m. custode 
della conigliera. * 

Garer(Se^yy,xì, guardarsi. 

Gargariser , v, a. garga- 
riszare. [rismo. 

Gargarisme y s. m. garga- 

Gargaiageyt. m. pasto spor- 
co y mal preparato. 

Gargole , s. f. bettola, o- 
steria da buon mercaloi ta- 
verna. 

Gargoter , V. n. frequen- 
tare le bettole. Abborrac- 
ciarsijmangiareebere spor* 
Cam ente. 

Gar goder t ièrey t, betto- 
liere ; tavernaio. 

Gargouille , s. f. gronda. 

Gargouillementy s. m* gor- 
gogliamento. 

Gargouiller, ▼. n. sgnas-. 
care nelV acqua [glio. 

GargouilliSy s. m. gorgo- 

GargouJtse, s. f. cartoccio. 

Gargoussière s. f. sacco 
per gli cartocci. 

Garnement , s. m. scape- 
strato; libertino; briccone. 

*Garni , ic, ad. guernito. 
Chambrey maison garniCy 
stanza moblgliata, fornita. 
Plaider main gamie, li- 
tigare essendo in possesso 



darsi; conservarsi. Guar 
darsi di... diffidar di... Pre- 
servarsi ; astenersi. 

Garde-rohey s. f. guarda- 
roba y la camera desti- 
nala per ^\i abiti. Guar- 
daroba , gli abiti stessi. 
Cacatoio; privato ; cesso. 

Cardeur de cochons , s. 



della cosa per cui sillii^a. 

Garnir y v. a. guemirc ; 
fornire. 

*Gariusaire , s. m. colui 
ch'è in guarnigione in ca- 
sa dì coloro cbe non paca- 
no le loro contribuaioui. 

Garnison , s. f. guernigio- 
ne; presidio; soldati d'una 
piasca . Guarnigione , il 
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luogo dove i soldati son<^ 
in guarnigione. 
*Garni$^eur , s. m. colui 
cbe guarnisce. 
GarnCture , s. f. guarnita- 
ra;fornimento, ornamento. 
Garquage y s. m. chiasso. 
Garrot , a. m. garrese del 

cavallo. Randello. 
GarrotteryV.z. aggratiglia- 

re ; legare strettamente. 
Gascon , onne , s. Guasco- 
ne ; vanaglorioso. 
Gasconnade , s. f. guasco- 
nata ; fanfaronata. 
*Gasconner, ▼. a. millan- 
tarsi. 
*Gasconnisme, s. m. vizio- 
so modo di favellare de* 
Guasconi ; guasconismo. 
Gaspillage , s. ro. spreca- 

tnra ; sciupio. 
GaspilferyV.a.s^recSLTei dis- 
sipare; scialacquare. Gua> 
. stare ; conciar male. 
Gaspilleur , euse , s.- dissi- 
patore ; scialacquatore. 
GastadourtS.m. guastatore. 
Gnstrigue y ad. gastrico. 
^Gastroldtre , s. m. ghiot- 
tone, [tornia. 
*Gdstromanie , s. f. ghiot- 
Gastronome y s. m. gastro- 
nomo, [nomìa. 
* Gastronomie, s. f. gastro- 
cele ( un enfant ) , s. ra. 
un fanciullo mal allevato. 
Gdieau y 8. m. focaccia . 
Gdieau de miely fiale . o 
favo. Parjager le gdteau, 
dividere il profitto. 
Gdte-méder , s. m. gua- 
stamestieri. 
*Gdle-papiery s. m. cattivo 
seri ttore ; imbrattafog 1 i . 
Gdlery V. a. guastare; dan- 
neggiare ; rovinare. Cor- 
rompere ; guastare. Nuo- 
cere. Se gdler , guastar- 
si ,* putrefarsi; cambiar di 
^ bene in male. 
Gàteur , s. m. corruttore. 
Gatine,s, f. minerale che 
si trova misto col ferro. 
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*Gaifacne. s.m. nomo Til«. 

Gatichcy ad. sìnistroj man- 
co . Sgraziato ; sconcio ; 
storlo. A gauche , a man 
aìmsiva. Frenare une cho- 
se à gauche , preadere 
uoa cosa ia mala parte. 

^Gauche, s. f. la siaistra; 
il sinislro lato } la mano 
manca. 

Gauchementf av. svenevol- 
mente ; disadattamente; ii^ 
maniera sconcia. 

Gaucher y ère , ad. man- 
cino. 

Gaucherifi , s. f. disadat- 
taggine i atto sconcio. 

Gauchir , v. a. scansare; 
schivare un colpo ; pie- 
garsi. Gauchir dans une 
affaire ; non operare con 
ischiettezsa. 

Gauchiasemenit s. m. schi- 
Tamentoj il piegarsi. 

Caude , s. f. guado. 

Gaudir (jSé) , v. r. pren- 
dersi giuoco, festa. 

Gavette , s. f. verga d' oro. 

Gaufré , $. f. fiale ; favo ; 
Cialda. 

Gaufrer des étoffes , ▼. a. 
stampare le stoffe. 

Gaufreur , s. m. stampa- 
tore di stoflb. 

Haufrier , s. m. forma di 
ferro da far cialde. 

Gaufrure , s. f. stampa. 

Gaule , s. f. pertica j bac- 
chetta, [re un albero. 

*Gauler , v. a. abbacchia- 

^Gauteite , s. f. Lacchet- 
tina. 

*Gaulis y 8. m. vettoni. 
Gaulois , se . ad. (bon.^ 
uomo schietto. Pro^ife gai«- 
ioise , probità singolare. 
GaupCj s. f. sciamannata. 
Gcuisser C^e) , v. a. bur- 
larsi ; dileggiare. 
Causserie , s. f. burla ; 

baia ; gabbo. 

Causseur euse , », bef- 
fardo. 
*GavUcrtity i.m. gavitello. 
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Gavotte, s.f.soru di ballo. 

*Gai. 8. m. r aria più leg- 
giera , gas. 

Gaie , 8. f. velo ; tocca. 

Gazelle , s. f. gassella. 

* Gazer , ¥. a. mettere un 
Telo. Gaser un conte, 
une hisioire, velare, par- 
lare coperto , sotto meta- 
fora. 

GateUe, s. f. gazzetta. Ci- 
caliere , o novellista. 

*Gazeux , euse , ad. ga- 
soso. [liere. 

Gazetier , 8. m. gazzet- 

Gazier . s. m. colui che 
fal)brica la tocca , o velo 

Gazon, s. m- zolla di terra; 
terreno erboso j erbaccia. 

Gazonnement , s. m, il far 

-le zolle di terra; le piote. 

Gazonner , v. a. coprire 
di zolle , o di piote. 

Gazouillement , s. m. gar- 
rito ; il garrir degli uc- 
celli. Il mormorio dell' 
onde. 

Gazouiller , v. n. garrire; 
dicesi degli uccellini.Mor- 
morare i il snsurrare de' 
ruscelli. 

Geai , 8. m. gacsa , uc- 
cello, [gigantezza. 
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, e , 8. gigante 



Geindre , s. m, maestro 
impastatore. 

*Gélatine , s. f. gelatina. 

GélaUneux , euse , ad. ge- 
latinoso. 

Gelée , s. f. gelata ; ghiac- 
cio ; gelo. Gelée bianche, 
brina , rugiada congelata. 
Gelatina , sugo di carne 
congelato. Conserva , su- 
go di frutti cotti collo 
zucchero. 

Geler , v. n. gelare; diac- 
ciare. Gela;:e;agghiacciare. 

Gélinoie, s. t. pollastra. 
Gelinole de hois, gallina 
regina. 

Gelìvure , 8. f. danno pa- 
tito dagli alberi per la 
gelata. 
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(fémeaux , s. m. il s^fpxo 
ài gemini; i gemelli. 

Gémine', e , ad. t. del far. 
reiterato. Commandemens 
géminés , xomaadi reite- 
rati, [dolersi. 

Gémir , v. n. gemere ; 

*Gemissant, e , ad. ge- 
mente; gemebundo. 

Gémissemant , B. nu gas 
mito ; pianto; lai. ^ 

*Gemmation , s. f. genama- 
zione ; formazione delle 
gemme della vite. [ma. 

Gemme(sel), ad.m.salgem- 

Génant , e . ad. incomo- 
do ; molesto. 

Gencive , s. f. gengiva. 

Gendarme, s.m. gendarme. 

Gendarmer (Se ) , v. n. 
adirarsi per nulla; pigliar 
il broncio. 

Gendarmerie ,s, f. la aol- 
datesoa a cavallo j geo- 
darmeria* 

Gendre , s. \a, genero. 

Gène, 8. f. tortura; tormen- 
to; corda; martirio. Afiàn- 
no; fastidio $ incomodo ; 
noia. , 

Genealogìe, 8.f. genealogia. 

Généaiogique , ad genea- 
logico.- [gista. 

Généalogiste s,ta. genealo- 

G éner , v. a. molestare ; 
impedire i movimenti del 
corpo. Incomodarc;inqnic- 
tare; porre in soggezio- 
ne ; dar noia. Limitare ; 
impedire. [universale. 
General, e, ad. generale; 
Géngral (èn)^ av. in gene- 
rale ; Comunemente. 
*Général , s. m. generale, 
general d'armata. Generale 
d' un ordine religioso. Gè* 
nerale,il gcneralejlà mag- 
gior parte; buona parte. 
Généralat, s.m. generalato. 
^Generale , s. f. chiamata 
generale. Baitre la gene- 
rale , suonar a raccolta; 
batter la chiamala gene- 
rale. * 



GEN 

Généralementi ad. general- 

Jmenté ; comunemente. 

*Généraiisationf s. f. il ge- 
neralizzare. 

Ce'néraiìser , ' v, a. gene- 
raleggiare} generalizzare. 

Géhéralissime, s. m. gene- 
ralissimo, [lità. 

Óénéraliié , ' s. f. genera- 

Générateur, ad. gene calore. 

Génératiff ive, ad. genera- 
tivo. 

Generation , s. f. genera- 
zione ; produzione. 

* Generatrice , 8. f. gene- 
ratrice, ^resamente. 

Généreusementf slV' gene- 

GénéreuXj euse^ ad. gene- 
roso. 

Générique , ad. generico. 

Géne'rosité, s. f. generosità. 

Genèse, s. f. Genesi. 

Gen'estrolle, s. f. erba gi- 
nestra, [nestra. 

Genéty s. mi ginestro^ gi- 

Genet , s, m. ginetto. 

Genette, s» f. specie di gat- 
to salvatico. Mier à che- 
vai à la genette, davalca- 
re colle slaflfe corte, alla 
turca, ' [ginepro. 

Genevretie , s. f. vino di 

Genie, s. m. genio j beli' 
ingegno; talento; spirito; 
disposizione naturale. 1.' 
arte dell' ingegnere; 1' ar- 
chitettura militare. Genio^ 
il corpo degli ingegneri. 

Le genie d'une langue , 

il genio , il gusto d una 

lingìia. Travailler de ge- 
nie, lavorare d'invenzione 
Genièsfre , s. m. ginepro , 

arboscello ; coccola del 

ginepro. 

Génisse , a. f. giovenca. 

Génìtal, le , ad. genitale. 

Geniti/, a. TO|. il genitivo. 

Géniloires, s. m. testicoli. 

Geniture , s. f. prole ; fi- 

gUuolanzaà 
Genou , s. m. ginocchio. 

Étre à genoux, essere gi-j 
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nou de vani quelqiCun, 
so ttomel tersi.' 

Genouill^re , 8* f. ginoc- 
chiello ; il ginocchio d' 
uno stivale. [eie. 

Genre, g. m. genere; spe- 

Gens, a. pi. gente; nazio- 
ne ; nomini ; persone. 

^Gens , 8, m. pì. famigli; 
i servitori ;• gli individui 
dello stesso partito. Gens 

] ile letlres; de robe, etc, 
1 e persone letterate, ì ma- 
gistrati. Gens du roi, uf- 
fiziali del regio fisco. 

''Geni, s, f. (vieux mot), 
gente ; nazione. 

Gent, nle, ad. gentile; gra- 
zioso, [pianta. 

Gentiane , s. f. genziana, 

Gentil', il le ; ad. gentile ; 
grazioso. /^«^ Gentils, s. m. 
pi. Gentili. 

Gentllhomme ,9. m. gen- 
tiluomo. 

Gentil hootmerie, s. f. gen« 
tiluoraeria; nobilita; gen» 
tiluomineria. [sino. 

Genlilkommière, s. f. ca- 

Gentilité, 8. f. gentilesimo. 

Gentillàtre , s. m. genti- 
luomo per procuratore. 

Gentillesse, s. f. gentilez- 
za ; atti , comodi piace- 
voli 5 Coserellc curiose , 
vaghe. 

Gentiment, ad. gentilmen- 
te 5 ottimamente ; vaga- 
mente, [flessione. 

Gènujlexion , s.f. geuu- 

Géocentrique, bA.ì, d*astr, 
geocentrico. 

Geodesie , s. f. geodesia. 

Ge'ographe, s.m. geografo. 

Géographie,s. f.geogra6a. 

Géographique, ad. geogra- 
fico. 

Geélage, a, m. ciò che pa- 

•gasi da carcerati 3Ì caroe- 
riere. [prigione. 

Geóle, s. f. {il est vienx), 

Geólier, s. m. carccrieure. 
*Ge6lière, a. f. la moglie 
d«ì carc«PMr«« 
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^Geologie, a, f. geologa. 

*Géologique , ad. che ajjr . 
partiene alla geologia. 

Géomance,s.{. geomanzia. 

Géométral, e. ad. geome- 
trico, [o geometra. 

Geometre, s.m. ^geometro , 

Geometrie, a. f. geometria. 

Géométrique , ad. geome- 
trico, [metricamente. 

Géométriqnemcnt, av. geo . 

Géorgique, s. f. georgica. 
Les Géorgiques de Vèrgi- 
le, le Georgiche di Vir- 
gilio, [pianta. 

Géranium, a. m, geranio, 

*Gérant, s.m. amministra- 
tore. 

Gerbe, s.f. covone; manna. 

Gérbée , s. f. pagliuolo. . 

Gerber, v. a. accovonare, 
o ammannare. 

*Gerbière , s. f. mucchio 
di covoni , di paglia. 

Gerce,a.{. tìgnuola; tarma. 

Gercer , v. a. crepolare , 
spaccare ; aprire. 

Ger^ure, s. f. crepatura 9 
fessura. [governare. 

Gérer, v. a. amministrare^ 

Gerfaut , s. m. gcrfalco , 
o gerifalco. 

Germain, e, ad. germano. 
Cousin germain , cugino 
germano; carnale. Frère 
germain,irs^te\\o germano, 

Gerinandrée, s.f. calaman- 
drca ; piauta. 

Germani sme , s. m» mod^ 
di parlare proprio alla 
lingua allemanna. 

Germe , s. m. germe; ger- 
moglio. Seme 5 cagione 5 
germe. 

Germer , r. n. germoglia- * 
re » germinare. Fruttifi- 
care, [nazione. 

Germination , 8. f. germi- 

Gérondif, a. m. gerundio. 

*Gésier , s. m. ventrigli^ 
degli uccelli. [ta* 

Gesse, a. f. cicerchia, pian- 

Gesie , s. m. gesto; altcg- 
giam«utof atto, iftnaeexr 
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naccia^re eoo atti. 

Gestesy s. pi. il est vie^x, 
gesta ; impresa. ^ 

GesiiculiUeury ». nij. gesti- 
colatore ,, cb« fa troppi 
gesti. [culaxione. 

GesUculation , s. f. gesli- 

Gesiiculer , v. n. gesteg- 
giare: atteggiare. 

Geslion^ «.. f, amiQÌni»tra- 
«ione. [8o. 

Gihbeuxy euse, ad. gibbo- 

Cibbosité^ s. f. gobba. 

Giòecière y s. f. carniere $ 
tasca de* cacciatori , de* 
gtocolarì. Tour de gihe- 
etere , giuoco di mano. 

Gibelet,8.m. squillo; spillo. 

Gibelotte, s. f. fricassea di 
jolli , di lepre , di co- 
niglio, [tocci. 

Giberne, s. f. tasca de' car- 

Gibet, s.m. forca/patibolo. 

Gibier , s. va. cacciagione, 
osalvaggioa. Menu gibìer, 
Uccellame. 

GibouléCy 8. f. nembo; ro- 
vescio, repentina , e ve- 
emente pioggia. 

Giboyer; v. a. andare al- 
la caccia coli' arcbibuso. 
Arquebuse à gibojer, ar- 
cbibuso da polvere, o da 
caccia. 

Giboj'erir, s. m. cacciato- 
re collo schioppo. 

*GihoyeuXf euse, ad. ab- 
bondante di selvaggina. 

Gigantesque , ad. gigante- 
sco. Tniile gi^aniesque f 
statura gigantesca. 

Gigot , s. m. coscia di ca- 
strato. Gigots , al r>l. le 
gambe di dielro del ca- 
*mUo. 

Gigotter, v.n. sgambettare. 

GioTte , s. f. ragaasa disa- 
*tta. Giga, sorta d* aria , 
(^ di danaa. 

Gilet , s. m. giubbeltino , 
farzetto^ [eia. 

Gitie^ s. f. rete peschorec- 

Citnbtetie , A. f. ciumbcUj. 
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Gingemòre,», m. sentcito, 
o leoaevero. 

*Ginguer,v, a. dar calci. 

Gittguet , e , ad. debole. 

Ginguet , 8. m. vinetto. 

Girafe,8.f. girafia, animale. 

*Girande, a. f. girandola 
d' acqua , o di fuochi ar- 
tificiati. 

Girando/e » «. f. candela- 
bro a più viticci . Pen- 
nino di diamanti o altre 
gioie. Girandola, eorta di 
pianta. 

Girasol , a. m. girasole ; 
elitn^ia , pianta , e pie- 
tra preziosa. 

Giraumont , a. m. specie 
di cilriuolo indiano. 

Girojle , 8. m. garofano. 
Clou de giro/le, garofano. 

Giro^éey s. (T viola, o ga- 
rofano, [garofano. 

Girojlier ,8.. m. albero di 

Girony^s,ttì. grembo ; seno. 

*Gironnéte , ad.grembiato. 

*Gironner , v. a. ritond» 
re un* opera d' orefice. 

Girouette , s. f. banderuo- 
la; ^ di mar. vene. Ban- 
deruola ; zucca al vento; 
frasca , uom leggero. 

Gisant , e , ad. giacente. 

Gisement, s. m. /. di mar. 
la situazione delle coste. 

Gtt (jCi'git ) , qui giace. 

Gite , 8. m . covo della le- 
pre. Osteria ; aUoggio. 

GiieTy V. a. albergai^; di- 
morare, [gelala. 

Givre, s.m. brina; nebbia. 

Givre , 8. f. t. di blas.aer- 
pente. [ciante. 

Glagnni , e , ad. ^igghiac- 

Gtace y s. f. ghiaccio , o 
diaccio. Specchlo,o cristal- 
lo. GlaceSy al pi. sorbet- 
ti, o confetti diacciati. 

*Glacé , e , ad. diacciato ; 
freddo. Lustl^to; poHto; 
gommato. 

Giacer , v. a. agghiaccia- 
re ; diacciare ; congolarc- 
Lustrare) gommare. 
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Gìacéux , euee « ad. ciie 
ha macchie. 

GlacieUy e , ad. glactalei 
di ghiaccio. La mer Già* 
cialey mare G4aciale ^ mar 
gelato . Zone Glaciale » 
sona Glaciale, idfir gluciai^ 
reception glacialey aspet* 
to , accogliensa fredda. 

Glacière , a. f. diacciaia, 
o ghiacciaia. [spalto. 

Glacis , 8. m. spianata , 

Glofon , 8. m. pezzo óji 
ghiaccio; diaccinolo. 

Gladiateur , 8. m. gladia* 
tore. Spadaccino , o ac- 
cattabrighe. 

GlaXeul . s. m. ghiaggiao» 
lo , o iride. 

Glaire , s. f. bava; catar- 
ro. Chiara d'uovo. 

Glaireux , euse , ad. pie- 
no d' umori viscosi. 

Glaise , 8. L argilla, o ar- 
gtglia. [d'argilla. 

Glaiser , v. a. intonacar . 

*Glaiseux , euse , ad. ar- 
gilloso. 

Gcasièrey s. f. luogo dove 
cavasi r argilla. 

Glaivé , 8. m. spada ; gla- 
dio. Glaive sviriUtely giu- 
riti izione ecclesiastica. 

Glamay s. m. montone del 
Perù. [lare. 

Glanage , s. m. Io spigo- 

Gland , s. ra. ghianda, t, 
d* anni, ghianda , o fava. 

Glande , s. f. gianduia , 
enfiato. 

Glandée , s. f la raccolta 
delle ghiande. 

Glftnduie, s.f. glanduletta. 

GlanduleuXy euscy ad.glan- 
duloso ; che ha gianduia. 

Giano, s. f. mazzo di spi- 
ghe . Glane d* oignons , 
una resta di cipolle. (?/a- 
ne de poires , un ramo 
carico di pere. 

Glaner , v. a. spigolare. 

Q/oncur , eu^r , s. spigo- 
latorp ,• spigolisira. 

GlrMure, s. f. spigolafura. 
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JGÌapir , V. D. schiattire i 

gagnolare. 

*Glnpissani , nie , ad. che 
mugola j gagiiola. 

■Clapissement , s. m. ga- 
gnplio ; n/ugola mento. 

tSìèhej a. f. gleba ) solla| 
il fondo d'una lem.Serfs 
de la glèbe, schiavi della 

^leba. 

Glissade, s. f. sdrucciolo; 
adrucctulamento. 

Glissaniye, ad. sdruccio- 
levole, [mento. 

Gìissement , s. m. scorri- 

Glisser , v. n. sdrucciola- 
re ; scorrere ; passar leg- 
germente sopra qualche 
«naleria, soggetto; ec. Far 
p.is$are, porre alcuna cosa 
con destressa, sensa che 

-altri sen' avvegga. Inseri- 
re; insinuare. 

'^Glissar (Se) , t. r. co- 
minciar pian piano ; en- 
trar di appiatto. Insinu- 
arsi nello spirilo , Kell'a- 
iiimo. 

Glisseur, i, m. uno che 
* 'Sdrocciola. 

GlLssoire^ s* t sdrucciolo. 

Gl^he y 8. m. globo. Glo- 
hes celeste» globi cele> 
'«ti , astri. 

Globulaire, s. Ì. apesie di 
pratcUina. 

Glohnle , s. m. glofaetto. 

Globitleux y euse , ad. glo- 
huloso. 

>42loire , s. f. gloria | ono- 

rxe; fama. Gloria; spec- 
chio ; splendere ; pompa. 
"Vanagloria ; orgoglio. La 

• l>eatitacIine.>S>ya/r« gloi- 
ire , pregiarsi. 
Glorieusementf ay. glorio* 
-^sameRte. 

Glorieiix , euse , ad. glo- 

• rioso. Borioso ; ambisìo 
ao; vanagloriosO) ^ .anche 
sostantivo. 

-Gtorijlcation , s. f. glori 
ficacìone. 
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oGlorifiér , v. ^. glorificarj ciurmadore. 



fi . S'è glorifier ^ v. f* 
vanagloriarsi. 

^Gloriole , s. f. gloriussa; 
vaniti. 

Glosé, 8. f. glosa ; chiosa. 

Gloser, v.a. glosarcy chio- 
sare. Censurare; biasima- 
re ; trovar a ridire. 

Glaseur , euse , glosalo- 
re ; chiosatore. Censore; 
biasimatore. 

Glossairty s. m. glossario. 

Giossateur, s.m. glossatore. 

Glossographie , s. . f. glos- 
sografìa , descrisiou della 
lingua. 

Glossoiogie , 8. f. t. d* a- 
nat. glossologia. 

*Glouglotery v. a. cantare, 
parlandosi de' gallinacci. 

Gloussementf s.m. il chioc» 
ciare della chioccia. 

Glousser, v. n. cMocciarei 

Glouion, orme , ad. ghiot- 
tone ; goloso , mangione 

Gloutonnementf av. ghiot- 
tamente. £tornia. 

G/outonnerie , 6. f. gfaiot- 

Glu , à. f. visco ; jpania. 

Gluant f ante , ad. viscoso. 

Gluaa , s. m. panione , o 
paniucia. 

Giuer f T. a. invischiare. 

^GluUtmuf ^ ad. congluti- 
•alivo. 

GluUneuXy ensc , ad. glu- 
tinoso ; vischioso. 

Gnome, s. m. spirilo; fan- 
tasma ; gnomo. 

*GHomidef a. f. Ìm femmi- 
na di qne'demonj detti 
gnomi. 

GnomiqHéf ad. sentenxioso. 

Gnomon , a. m. gnomone; 
stile ; ago. [iiica. 

Gnomoniéfue, s. f. gnomo- 

*Gobe , s. f. boccone che 
si dà a' cani per avvele- 
nargli ; offa avvel^'-nara. 

GobeJet , s. m. ciotola ; 
bicchiere , gotto ; bosso- 
letto ; bossolo de' giuorn- 
* latori.J^oKeur de gobelets. 
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*Gobeleaerìe, a. f. fiib- 
bricn , commercio di'bir- 
chieri. 

Gobelin», s. pi. G-oIwIiai, 
munifattura d' araazi in 
Parifji. ' 

Gobeloiter , v. a. ceatel- 
lare ; sbevazzare. 

Gobe-monches , $. m. spe- 
si*! di Incerta. Colui che 
si bevo ogni sorta di no- 
lizia senza esaminare ^e 
sia vera o fu^sa; badaluc- 
co ; badalone. 

Goher j v. a. inghiottii^, 
ingollare. Bersi una cosa; 

> Arrestare ; accafiare. 

Goberger (S^) , v. r. bur- 
larsi ][ rallegrarsi.^ 

Goherges , s. f. pi. assi 
da sostenere il saccone. 

Gobet , s. m. boccone. 
Frenare an homme tm gO' 
bei, acciairare ìino ^aao^ 
do ci pensa meno. 

Gobeur , euse , a. ghiot- 
tone. 

GoÌHlh, 8. r. pallotloli. 
na di pietra , o marma. 

Gokln , a. m. gobbo. 

Goblin ,8. m. ' befana , o 
versiera. £m ; cioncare. 

Godali ler , v. a. sbevaasa- 

Godelureau , u m. civet- 
tone ; niiucjliionc^llo. 

Godenot ,8. m. faatoccÌ0, 
o burattino- 

Godei f 8. m. ciotola. €. 
di boi, caliceUo. 

Godiveatt , s. m. croatata. 

Godron , s. m. increspa- 
ture , o pieghe. Orlatu- 
ra del vasellame. 

Godronner , v- a. incre- 
8p<iTC biauchcric.Ca^'on- 
aer de la vnisseile j or- 
lare il vas/:llame. 

*Goé'leUe ,». f. picrol na- 
viglio da guerra a due 
vele. £to , sciocca* 

Gojff^e , ad. goffo ; disadat- 

Gogailie „ s. f. gozzovi- 
glia ; tra vizzo. Fttire g'o- 
gaille,^ gozzovigliare. 
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Gogò, Vivre , étre a gogn. 
■ vivere negli agi, neU' uU- 
* Londnnza. 

Goguenard , d^ , ad-, mo*- 
teggiatore. tteggiare. 

Go^itenarder y v. n. mot- 

*GagTtenarderie, s. f. scher- 
zo ; burla. 

GognetteSyS. f. pi. facezie; 
piacevolezze ; molli ; no- 
velle. Étre en gogne ftes, 
stare in zurlo , Hi linon 
umore ; sguuzzarc. Chart- 
ier goguetfes rt, dire -vii- 
laniii ad uno. 

^Goinfrade^ s. f. pasto da 
goloso. f goloso. 

Goinfre , g. m. maogionej 

Goinjrer , v. n. crapula- 
re ; paccbiare. 

Goinfrerie , 8. f. ghiotto- 
neria ; golosi! à< 

G oltre , 8, m. gozzo. 

Goitreux , ense y ad. goz- 
zuto. 

Gol fé , a. m. golfo. 

Golile , s. f. collare alla 
Spagnuola. [gomona. 

* Gomene ,8. f. I. di mar. 

Gomme j s.f. gomma. Gom- 
me arabique , gomm ara- 
bica ; bomheraca. 

Gomme^résine , s. f. resi- 
na , o raggia. 
\ Gommery v. a. ingommare. 

Gommeux , eusey ad. gom- 
moso. [ della gomma. 

Gommier , s. m. 1' albero 
. Gnnd , s. m. arpione , car- 
dine ^ ganghero. Mettre 
hors aes gonds , cavar 
de' gangheri. 

Gondole , s. f. gondola , 
harchetta. Ciotola. 

<?o/irf<)//«r,s.m. gondoliere. 

Gonjainn, s. m. gonfalone. 

Gonfalonier , s. m. gonfa- 
loniere, [fiamenlo. 

Gonflemerii , s. m. gon- 

Gortfler ^ ▼. a. gonfiare. 

Gonin (maitre') i un astuto. 

Gonio^:cfrie , s. f. V arte 
«li 'misurare gU angoli. 

GonorrhéCy ò. f, gonorrea. 
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Gorrt , ». m. porche tfO. 

*Gnretery r. a. frollare, 
nettare eolla scopa la par- 
te d'un vascello che sia 
soU' acqu.t. 

Gorge , s. f. gola ; fauci: 
canna della gola ; stroz- 
za. Petto ; seno d' un:i 
donna. G-ole ; fmci; pas- 
so stretto Ira due monta- 
gne. Cavetto ; guscio. Se 
couper la gorge y scan- 
narsi. Rendre gorge y re 
stituirej vomitare. 

Gorge-de'pigeon , s. f co- . 
lor cangiante. 

GorgéCy s. f. sorsata; sorso. 

Gorger , v. a. satollaro ; 
empir 6no alla gola. Col- 
mare, [gorgierctta 

Gorgerette, s. 1'. gorgiera: 

Gorgerin, s. m. gorgiera, 
armatura che copriva la 
gola, t.d^ arch. Collarino. 

Gosier , s. m. gola ; gozzo: 
strozza; canna della gola. 

Gotiache, s. f. pittura a 
guazzo. 

Goihique , ad. gotlico , 
antico ; disusato. 

Goudron , s. m. catrame 

Goudronnery v. a. incatra- 
mare. 

Gouffre , s. m." gorgo ; a- 
bisso ; voragine ; biiratro. 

Goti gè , s. f. puttanaccla. 
Sgorbiajscarpelloa doccia. 

*Gouger , V. a. forare col- 
lii doccia. [lina. 

*Gougetfe , s. f. sgorbio- 

Goitjat y s. m. saccardo ; 
galuppo. 

Gouine , s. f- caìitoniera. 

Gotijon , ». m. chiozzo ; 
sorta di pesce." Pernio. 
Gonjon de gond y ago d' 
arpione. 

*Gonjonner , v. a. incavi- 
gliare ; mettere un pernio. 

Gorilée y s. f. boccHla. 

Qottlèt y 6. m. imboccatu- 
ra stretta d' un porlo. 

Gouliafre , s. m. ghiotlff 
ne^ alluvione; mangione. 



*t^ 
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Goklot , 8. m. canna , b 
collo di fiasco , ce. 

GouloUe y s. f, canaletto» 
o cavetto. 

Gouht y e, ad. ingordo ; 
ghiotto; goloso. 

Goniumenty av. avida men- / 
te ; ghiottamente. 

Geupi/le y s. f. copiglia. 

Gotipillon y s. ra. asperso- • 
rio: Spazzola ; pennello. 
Ooupilìonner , v. a. spaz- 
zolare; nettare colla spaz- 
zola. 

Gourd y e , ad. indolenzi- 
to. jÉvoir les mains gour" 
des y aver le mani indo- 
lenzite dal freddo. 

Gourde , s. f. zucca sec- 
ca Q vota. 

Gonrdin, s. m. bastone; 
furgone. fnare. 

Gourdiner , y, a. ba.sto- 

Gourgandine , s. f. putta- 
naccia ^ sgualdrina. 

Gourgane , s. f. piccola 
fava dì palude. 

Gourgouran , s. m. gorgo- 
rano , stoffa dell' Indie. 

Gourmade , s. f. sgrngno- 
ne ; sgrugno ; sgrugnata. 

Gourmand y tf » ad. e t* 
ghiottone ; mangione. 

Goiirmander, v. a. ripren- 
dere j bravare ; sgridare. 
Gourmander lespassionSy ■ 
frenare , signoreggiare ,. 
domare le passioni, [sitiu 

Gourmandise , s. f. golo- 

Gonrme , s. f. cimorro. 

Gonrmer , r. a. mettere 
un barbazzale. Dar de' 
pugni. 

Gourmet , s. m. assaggia- 
tore , che conosce il vi- 
no. 

Gourmette , s. f. barbaz- 
zale. 

GoNsseyS f. baccello. ^oir.f- 
se d'ail, Spicchio d'aglio. 

Goussely s. m. ditello. Bor- 
sellino j scarsella. Ghe- 
rone di tela. Assicrfuola. 
Goal y s, m. gustò ; sapo^ 
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ve. Gmlo ; maniera ^ sti- 
le. Odore. Discernimcn-i 
to ; intelligenza. Gusto; 
amore ; vaghetza ; desi- 
derio ; inclinacioDC. 
Goàter , V. a. gustare ; 
assaporare | assaggiare . 
G-radire | approvare. 
- Cfoùier f T. n. merendare; 
far mer'enda. 
Goàter , ^. m. merenda. 
Gouile , s. f. goccia ; stil- 
lit. Gotta y o podagra. 
Goutte à goutte, a goccia 
8 goccia. 
Goutte f av. niente affatto. 
N* eniendre goutte y non 
intendere' niente affatto. 
"N ìfe 90ir goutte , non ve- 
der punto. Goutte des 
maiAi, eiragra^o chiragra. 
GoutteletteyS. f. gocciolina. 
*Goutte-nùgnarde , s. f. 
sorta di gotta benigna. 
Goutte'Sereine , s. f. cer- 
to malore agli occhi. 
Goutteux f euse , ad. po- 
dagt'oso. [o grondala. 
Gouttière, a. f. gronda , 
Gouvernail , s. m. timone; 
governale. Tenir le gou- 
vernaìtjTeg^dTe uno stato* 
GotwernanceyS. f. governo. 
Gouvernante , a. f. moglie 
del governatore.. Govcr 
natrice . Aja. Donna che 
lia cura della casa d' al 
cimo. 
Gouvemement , s. m. go- 
verno . PalazzAf del go- 
vernatore. .^* 
Gouverner, v. a. governa- 
re j regolare ; condurre 
con autorità. Amministra- 
re , aver la cura , il go- 
verno. Governare; educa-, 
re. Aver credito, o pote- 
re su d* alcuifo . Maoeg- 
giar con risparmio, ùou- 
verner un vaissenu, con- 
durre una nave. Se gou- 
verner ; confpor tarsi. 
Geuverneury s. m. governa- 
tore d* un» provincia . 
Ajo« 
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Graillon , s. m. rimasu- 
glio , avanzo d' un pasto, 
o dei marmo. 

Grain , s. m. grano j gra- 
nello ; coccola, òrain de 
petite vérole, bolliceli a di 
va j nolo. Grain de sei, de 
sable , eie. granellino di 
sale, di sabbia. Grain de 
veni, tnrbiqe improvviso. 

Graine , s. f. semenza , o 
seme. 

Graìsse , s. f. grasso ; un- 
tume ; sugna ; grassume. 
Il fior^/ il meglio d'una 
cosa. 

Graisser , v. a. ugnere, o 
ungere. Graisser ses boi» 
tes y far fardello , fagot- 
to ; prepararsi a partire. 

Graisseux, euse , ad. adi- 
poso ; pinguedinoso. 

Gramen, s.m. gramigna. 

Grammaire, s. f. gramjba- 
tica ; gramatica. 

Grammairien, s. m. grani- 
matico ; gr^matico. 

Grammaticai, e, ad. gram- 
maticale. 

Grammaticalèment , ^v. 
grammaticalmente. 

* Grammatiste ■, s. ro. pro- 
fessor di gramatica presso 
i Romani. 

Grand, e , ad. girande; lar- 
go, o altojspazioso. Magno. 
A la grande, splendida- 
mente. Penser d'une ma- 
niòre grande, pensare no- 
bilmente . Trancher die 
grand seigneur, spacciar- 
la da grande. 

* Grand, s, m. grande ; su- 
blime, si dice particolar- 
mente dello stile. I gran- 
di ; i maggiorenti. 

Grand* mère, s. f. avola; 

nonna. [nonno. 

Grand* pere, s. m. avolo; 

*Grandelet, te , ad. gran- 
dicello. 

Crandemenl , av. grandc- 
m£ntc ; splendidam^nie ; 
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Graiutt , 8. m. lettieello » 

o canile j cattilo letto . 

Étre sur le grabat , es- 
sere ammalato. 
Grabaiaire, ad. malaticcio. 
Grabeau, s. m. rottame; 

frantumi. « 

Grabttge,s.m. lite; conlesa. 

Grece , s. f. grazia; favo- 
re. Grazia, perdono. Gra- 
zia; garbo, gentilezza» Bon- 
ne grdce, bel garbo,buona 
grazia. De grdce, dì gra- 
zia , in grazia. GrAces , 
al pi. ringra|iamento . 
Rendre grJce.;, ringrazia- 
re , dar grazie, [grazie. 

Graciahle , ad. degno di 

Graeieusement , av. gra- 

^siosamente ; gentilmente. 

Gracieuser , v. a. tratta- 
re con gentilezza , con 
amorevolezza. 

Gracieuseté , s. f. grazio- 
sita ; amorevolezza. Re- 
gai uccio. 

Gracieux , euse , ad. gra- 
sioso. Cortese ; amabile ; 
gentile. 

Graciliié , s. f. gracilità ; 
sottigliezza , si dice del- 
la voce. [zione. 

Gradatìon , s. f . grada- 

Grade , s. ro. grado ; di- 
gnità ; stato ; posto d' o- 
nore. Grades al pi- pa- 
tenti di addottoramento. 

Gradiny s. m. scalino; sca- 
glione ; grado. 

Gradine , s. f . gradina. 

Graduatìon , s. f. gradua- 
zione. 

Gradite , s. m. graduato. 
Feu^ gradné , fuoco gra- 
duale. 

Graduely le, ad.'graduale. 

Graduellement , av. gra- 
dualmente. 

Graduer , v. a. graduare; 

* dividere in gradi. Confe- 
rirai gradi in una facol- 
tà ; graduare. [raucrt. 

*Graillement,s. ra. suono 

Grailler,'v.n. sonar il cor-j nobilmente . Sommamen- 
no per richiamare i cani, te ; molto. 
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GrandeUe , s. f. qualità 
d'un granile <li Spa^^na 
Grandeitr f s. f. grandez- 
«a. Grandczsa ; <ligntt:i ; 
altcxza. Grandeur cTiime. 
inagaanimi|à. 
^Grandiose , ad. grandio- 
so ; sublime j grande ; è 
anche sosta al ivo. 

Grandivy v. n. ingrandire; 
crescere j divenir grande 

*Grand'Oticle , ». m. «io , 
fratello dell' avo. 

Gringe , s. f. capanna 
luogo dove SI mettono in 
serbo le biade. 

*Grangeage , s. m. affitto 
di qualche t^rra. 

'*Granger , 8. m. castaido; 
mezzaiuolo. [pietra. 

Granii , 8. m. granito , 

*Graniti^ue, ad. della na- 
Tura del granito. 

Graiiuler , v. a. ridurre 
un metallo in granellini. 

Gf*aphie , s. f. grafia. 

Graphiqu0 , ad. grafico. 

Graphiifuement » avi gra- 
ficamente. 

firaphomètre , s. m. gra- 
fometro» 

Grappe , s. f. grappolo , 
racimolo } raspo > pina. 

*Grappili{fge, s. m. il ra- 
.spollare. 

Grappitler , v. n. raspol- 
lare j racimolare. Rubac- 
thiiirdjraspoUarejfar qual- 
che piccolo guadagno. 

Grappilleur , euse , s. m. 
e f. colui o colei che ra- 
spola. Monello 9 mozzo- 
recchi. 

Grappillofi , s. m. grap- 
puliao ', grappoluccioj ra- 
cimolo. ,'• 

Orappin , s. m. ancora di 
^'alea j grappino , Ferro 
(li brulotto. 

*Grappìnery v a. aggrap- 
pare ; uncinare le navi. 

Cra^^ , se , ad. grasso; pin- 
gue. Unto ; sudicio j ira- 
brattato d' untume. Im- 
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pudico ; lascivo . Tì^fB 
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Gratiùir, b, m. rattiataa#i 



Supposiiion gratuite^ 
posizione gratuita. 

Gratuita , s. f. carittert 
di ,ciò che è gratuito. 

Gratuitefhent , av. gratui-* 
tamente. 

Grave , ad. grave | pe«aii« 
te. Serio ; maestoso $ con- 
tegnoso) grave. G-rave > 
importante ; di gran ri- 
lievo. Accént grave , ac- 
cento grave. 

*Gravé , e y ad. inciso, jt* 
vo'r le visage grave «fa 
peiiie-iférole ) avoir I0 
visage grave y avere il 
volto butterato , pien di 
butteri. , 

Gravelée ( cenare ) , ' aJ, 
allume di leooia* 



Graveleux 



euse 



adi 



grasse , argilla , o cretìKi Gratuli , e , ad. grattaàto 

/our« gr<tf,giorni di gra»- " ^- — 

so. Dormir la grasse ma" 

linee , dormire tutta la 

mattina ; Parler gras , 

b.irbu{||^are. 

*Grns , s. m. il grasso; la 
parte grassa della carne. 
Ce gras de la janÀe ^ la 
polpa della gamba. 

Gras-double , s. m. trippa 
di manzo, o bue. 

Gras-fondure , fi. f. mor- 
fonduto* 

Grassement f av. yivre 
grassement , vivere co- 
modamente. Paj-er , ré- 
compensergrassemenlf pa- 
gare , ricompensar larga- 
mente. 

Grasset, te , ad. grassotto. 

Grassej-ement , a. m. , il 
frastagliare. [gli are. 

Grassfyer f V. n. frasta- 

Grassejreur f a. m. tarta- 
glione, [sottmo. 

Grassouitlet ,U , ad.gras- 

Gratificaiion , ». f. grati- 
ficazione j dono ; recalo. 

Gratifier , v. a. gratifica-, 
re; riconoscere ; gratuire. 

Gratin, s. m. quel c^e re- 
sta attaccato nel fondo 
della pignatta. 

Gratis , av. gratis $ senta 
costar nulla. 

GralitudeyS.f, gratitudine. 

GratLsbosse , s. f. grfttta- 
bugia. [bugiare. 

Graltebosser, ▼. a. gratla- 

Gratte-cul , s. m. coccola 
rossa della rosa, che resta 
dopo cadute le foglie. 

GratteleUx j euse , ad. scab- 
bioso, che ha la volatica. 

Graitelle , s. f. scabbia ; 
pruzza ; volatica. ■ 

Graltér , v. a. grattare j 
fregare ; stropicciare; raz- 
zolare ; raspare. Gl'Hitler 
le parchemin , le papier, 
scrivere per campare,grat; 
tar la carta. 



calcoloso I sabbiouoao. 
Gradelle, s f. renella | 

malattia. 
Gravelure , 6, f. discorao 

libero, alquanto osceno. 
Gravemente av* graremeu* 

te ; posatamente i con 

gravita. 
Graver , ▼. a. iotagliarei 

scolpire j incidere | io»» 

primere. 
Graveur , s. m. intaglia^ 

tore ; scultore ; incisore. 
Grapier , s. m. sahhia j 

rena ; ghiaia. 
Gravir, v. n. arrampicarsi* 
Graviìat\on , s. f. gravi- 
tazione. 
Gravite ; '^. f. gravità | 

peso / gravézza. Serietsk ) 

contegno $ gravità. Im-> 

portanza. 
Graviter , v. n. gravitare; 

tendere verso un punto . 
Gravo is , s. m. rottami ; 

mondiglie ; rimasugli.^ 
Gravare y s. f.- intaglio, 

r arte d' intagliare. JJ o« 

pera d' intaglio. 
Gre y s. m. grado ; voglia. 

Gusto j piacére À votre 



GRE 

g>^i » a Tostro gatto. A- 

voir en gre , gradire. Sa- 
voir bon gre , essere sod- 
disfatto f contento ; saper 

buon grado. De gre agre, 
^ Mnichevolmente. Bon gre, 
mai gre , per amore , o 
per forza. 

Grec, Grecque, ad. Greco. 

*Grécism0,^.m. grecismo. 

Gredia , e , ad. sordido j 
guitto ; vile. 

Gredin , s. m. furfante ; 
briccone ; barone. 

Gredinerie^iS, sordidezza. 
' *Gréement , s. m. gli ar- 
redi d' una nave. 

Gréer , v. a. I. di mar. 
arredare j attrezzare una 
nave. [innesta. 

Greffe , •. f. marza , o 

Greffe\, s. m. cancelleria. 

Greffer , v. a. annestare, 
o nestare ; inserire. 

Grejffter , s. m. cancellie- 
re ; attuario. 

Greffoir , s. m. coltello da 
annesti. 

Grégeois (^feu) , ad. fuoco 
cbe brucia sull' acqua. 

Grégorien, ad. gregoriano. 

Grèie , ad. gracile ; deli- 
cato ; sottile, yoix gre- 
le y voce acuta } sottile , 

debole. 

Gràie \ 8. f. grandine ; 
gragnuola. Gréle de mou- 
squetades , gragnuola di 
archibugiate. 

Qrélé , e , ad. guasto dal- 
la grandine. Visage gre- 
le y viso butterato , pien 
di butteri. 

Gréler , v. n. grandinare. 
Flagellare , guastar col- 
ia grandine. 

Grelin , 9. m. t. di mar. 
gherlino, 

Grélon y 8. m. gragnuola, 
graimine grossissiroa. 

Grelot f 8. m. sotiaglino; 

Greìoiter , v. n. tremare 
di freddo. 

Greluchofiy s. m. bertone. 
Kol, /. 
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Grémial . a. m. tOTtgl ia. 

GrénUt fS. m. magliasole, 
pianta diuretica. 

Grenade , s. "f. granata j 
melagrana ; melagranata. 

Grenadier , a. m. melagra- 
no; granalo, albero. Gra- 
natiere y soldato. 

Grenadière , s. f. giber- 
na de' granatieri. 

*Grenage , s. m. granitu- 
ra della polvere da fuoco. 

Grenaille , s. f. granagli^. 

Grenailler , v, a. grana- 
glia re. 

Grenat , s. m. granato , 
pietra ^preziosa, [pesce. 
Grenaut , 8. m. muggine, 

*Greneler , v. a. granire, 
far comparire granelli sul 
cuoio. 

Grener , v. n. granare ; 
granire ; fare il granello. 
Produrre molto grano. Ri- 
durre in granelli. 

Greneterie , s. f. commer- 
cio di biade. 

Orenetier , ère , «, grana- 
juolo ; biadaiuolo. 

Grenetis , s. m. granitura 
della moneta. 

Grenier , s. m. granajo j 
soflStta. Grenier à foia , 
fienile. Grenier k sei, ma- 
gazzino del sale. 

Grenouille, s. f. ranocchia,' 
rana. [zare. 

Grenouiller , ▼. n. bevaz- 

Grenoutllère , s. f. pan- 
tano. Luogo umido , mal- 

.' sano , pantanoso. 

^renoiiilleUe , s. f. piede 
di leone , pianta. 

Grenu , e , ad. granato : 
granoso f pien di granelli. 
Ben granito, parlando de' 
cuoi, ec. 

Grès y 9. m. pietra bigia; 
sorta di stoviglia fabbri- 
cata con creta renosa. 

Grésil , s. m. neve forte; 
neve diacciata. 

Grésiltement , «. m. ne- 
vaio. 
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Gretiller f r. n, nevica- 
re forte. 

Grésiller, T.a. aggrinzare. 

Gr esserie , s. f. atoviglie 
fatte con creta renosa. 

Grèye, s.f. spiaggia; greto. 

*Grevé , ée , ad. gravato , 
con obbligo di sostituzio- 
ne, [re ; nuocere. 

Grever , ▼, a. danneggia- 

Grihlette , s. f. braciuola 
di porco. 

Gribouiilage , ». m. pittu- 
ra , o «crittura malfatta. 

Gribouiller , v. a. dipin<- 
gere , scriver male. 

Gribouillette , s. f. giuo- 
co fanciullesco. 

Grièche (Pie) , ad. falci- 
nello; pica, uccello.Don- 
ua di cattivo umore , sgri- 
datrice. 

Grief y ève , ad. grave , 
grande. Doloroso ; p eri- 
col oso.r Enorme ; grave. 

Grief y 8. m. torlo; dafl- 
nó. Querela ; doglianza 
per un danno , o torto 
ricevuto. Grief s , atti , 
rimostranze contenentira- 
gioni , per cui si vuole 
appellare da una senten- 
za*, [mente. 

Grièvement , av. grsive- 

Grièveté , s. f. gravezza. 

Griffade , ». f. ferita d'ar- 
tigli. 

Griffe , 8. f. artiglio ; zam- 
pa. Donner un coup de 
griffe , jdisservire uno 
sparlandone. 

Griffer , v. a. abbranca- 
re ; pigliar cogli artigli ; 
artigliare. 

Griffon , 8. m. grifone ; 
o grifib f uccello. 

Griffonnage , s. m. scara- 
bocchio, [bozzo. 

Griffonnement , a. m. ab- 

Griffonner , v. a. scara- 
bocchiare , schiccherare. 

Griffonneur , s. m. scara - 
bocchiatoro. 

Grignon , s. m. orlicelo. 



i« 
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Crignolet'f v. n. rosicchia- 
re, fpilocijo. 

Origou f ». in. gUNlune , 

€rU, «. iff. graticola ; ^ra- 
ta ; gulelia. 

iSriiladu t »• T. carbonata. 

Orille^f. inferriata; graia. 

Griiter , v. a. arrostire 
sulla graticola. Arrostire; 
bruciaw . Aiardere ; ar- 
rostire, parlando del so- 
le. Maniere una ferriata. 
Ardere 4i voglia ; ,d' im^ 
pasienza. 

Grìllei ou Criiletles , «. 
i. di bltit^ sonaglio. 

Crillon , 8, in. grillo ; al 
pi. funicelle > per istri- 
gnere le Mita a*rei.« 

Grimace , i. f. Smorfia ; 
finta. Faire in grimace à, 
far cattiva accoglienza . 
Uabit qui fait, J^, grima- 
ce j abito che ba cattiva 
grazia. 

Crimacer, v.n. farf, amor- 
fie , contorsioni di volto. 

Grimacier f ère t a* smor- 
fioso che fa amorfie. Bac- 
chettone ; ipocrita. 

Grimaud ,8- m. scolaretto. 

Grime, s. m. scolaretto* 

Grìtnelin , s. «n. babbui- 
no ; bamboccio. Giaocato- 
re che giuoca poco,^ eon 
timore. 

Grimelinage , v, m. giuo- 
co di poca considerazione. 
Guadagnuzzo, piccol gua- 
dagno. 

Grimeiinery v. n ginocar 
per poco con timore.Fa- 
re un qualche piccolp gua- 
dagno. 

Grimoire , s. m. libro di 
magia. Scritti , o discorsi 
oscuri, 

Grimpant , te, ad. Piante 
grimpaale, pianta che ri- 

I>isce. 
Grimper , t. |j. arrampi- 
carsi ; aggrapparsi ; salire 

a stento . Camminar per 

1' erta. Ripire j arpicarsi. 
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Grìmpereau, a. ni. picchio 
grlgto , urccllo- 

Grincement de dents , s. 
m. stridor de* denti. 

Grincer,\. a. Grincer les 
dents, digrignare i denti; 
ringhiarejsti'ider co'denli. 

Gringotter, \. n. garrire, 
o canticchiare. 

Griaguenaude , s. f. pil- 
lacchera , o sudiciume. 

Griolie, 8. f. visciola, ma- 
rasca. 

GrioUier , 9. m. visciolo. 

Grippe , s. f . bizzarria ; 
capriccio ; gvìWo.Se pren- 
dre de grippecontre quel- 
la* unj prevenirsi sfavore- 
volraeuie contro alcuno. 

Gripper , v. a. adunghia- 
re; aggradare. Huhàre, ar- 
raffar*?. Se gripper , in- 
capricciarsi; imuizzarrir- 
8Ì. Raggrinzarsi ; incre- 
sparsi, dicesi delle stoffe. 

Grippe'SoUf s. m. riscoti- 
tore delle altrui entrate 
che 8Ì contenta di poco 
per la sua operai 

Gris f isejAÓ. Ligio; grigio. 
Canuto; incanutito , che 
ha i capelli bianchi.Ubria- 
co; preso dal vino ; awi- 
nazsato ; brillo. Temps 
gris , tempo fosco. Petit- 
griSf vajo, o varo. Fert- 
de-gris , verderame. 

Grissaillef a. f. chiaroscu- 
ro. Mescolanza di capegli 
bianchi e scuri. 

GrisaiUer , v. a. pingere 
di bigio. 

Grisàire , ad. bigiccio. 

Griser , ▼. a. iuebbriare; 
avvinazzare. 

Grisette , s. f. spezie di 
drappo ordinario di color 
bigio , grisetto. Donnic- 
ciuola; femminuccia. 

Grison , onne, ad. canu- 
to ; vecchio. 

Grison , s. m. asino. 
Grisonner, v. n. incanutire. 
Grive, «. f. tordo, uccello. 



GRÒ 

Crivefc' f ad. picchiato di 
bigio e di bianco. 
GriveléCf a. f. e8lor8Ìone s 
guadagno illecito. 
Griveler, v. a. rubare; ru- 
bacchiare ; far guadagni 
illeciti, [dagno illecito. 
Grivè/erie, s.f. furto, gua- 
Griveleur , s. m. ladron- 
cello; che fa guadagni il- 
leciti. 

Grivois, a. m. buon compa- 
gno; disinvolto.; accorto. 
Grivoise, s. f. sgualdrinel- 
la ; donua sfacciata, [ne. 
Grognard, s. m. borbolto- 
Grognement , s. m. gru- 
gnito; il gride del porco. 
Borbottamento. 
Grogner y v. n. grugnare; 
borbottare ; brontolare. 
Grognetw euse^ s.' borbo.t- 
tatore ; querulo. C^o. 

Groin, s. m. grugno; gri- 
Grommeier, v. ii. bronto- 
lare ; borbottare. 
Grondement , s. m. l^ron- 
tolamento. 

Gronder, v. a. brontolare; 
parlar fra i denti. Scop' 
piare; mormoreggiare. Le 
tonnerre, V orage gronde -^ 
il tuono scoppia . Sgrida- 
re ; garrire; rampognare. 
Gronderie , -e. f. sgrida- 
mento ; bravata; rimpro- 
vero : rampogna. 
Grondeur eu'se , s. sgrida- 
tore j garritore ; querulo. , 
Gres , s- ra, il grosso. Le 
gros de T arbre, il tron- 
co deir albero. Le gros 
du monde , la maggior 
parte della gente. Gros 
(V une armée , il grosso 
d' un esercito. Un grosao; 
una dramma. 
Gros , osse , ad- grosso , 
opposto a sottile. Grosse 
femme , donna grossa e 
grassa . Femme grosse , 
donoj^ gravida , incinta. 
Grosso, grossolano. Gros- 
so; grande, opposte ^ pie- 



GRÒ 

' coYo. Grosses paroles, pa* 
role villane. Gros temps, 
tempo burrascoso. Grosse 
viande, carne di macello. 

*Gros , av. Coucher gros 
• au jeu , giuocar grosso. 

'Coucher g ras, asserire co- 
se straordiaarie. Engros, 
io grosso ; ali* ingrosso. 

Groseille , s. f. ribes; uva 
spina ; frutto. 

Groseillier , s. m. ribes , 

'o uva spina, arboscello. 

Grosse f s. f. grossa, dodi- 
ci doxzine.Copia d'un con- 
tratto. Grosse d* un inve- 
taire , copia d' un inven- 
tario. 

Grosserie , s. f. grosseria 
di ferro. // ne fait que la 
grosserie , egli vende so- 
. lamcnte all' ingrosso. 

Grossesse^ a. f. gravidan- 
za; pregnezza; grossezza. 

Crosseur , a. f. grossezza; 
grandezza; spessezza. En- 
fiagione ; tumore. 

Grossier , ère, ad. grosso; 
grossolano; materiale. Ru- 
stico; villano. Marchand 
grossier , mercante che 
■vende all' ingrosso. 

Grossièrementy av. grosso- 
lanamente; rusticamente; 
rozzamente ; zoticamente. 
Sommariamente. 

Grossièretéf s. f. grossez- 
za; rozzezza; materialità. 
Rusticaggine ; inciviltà . 
Villania ; parole scouce. 
Rusticità. 

Grossir , v. a. ingrossare; 
aumentare ; ringrandire. 
Aumentarsi; farsi maggio- 
re ; divenir grosso ì in 
grossare. 

Grossoyer., v- a. scrivere 
in pergamena un contrat- 
to , una scrittura d* ob- 
bligo , ep. [ridicolo. 

Crotesqme , ad. grottesco; 

*Groiesques, s. f. pi. grot- 
tesca , pittura fuUa a ca- 
priccio. 
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Orotegquement , aT. rìdi- 
colosamente; stravagante- 
mente. 

Grotte, 8. f. grotta; antro. 

Grou ou GroueltCf s. grom- 
ma, o crosta che è sulla 
superficie della terra. 

Grouillant y te, ad. buli- 
cante, che ha un bulica- 
ihe di vermini. 

Grouitler, v. n. bulicare, 
o muoversi. Grouiller de 
vers , esser pieno di ver- 
mini, [groppo. 

Groupe , a. m. gruppo, o 

GroHper,y. a^' aggruppare. 

Gruau, s. m. orzo , o ave- 
na mondata. Polenla fiitta 
d' orzo mondato. Tritello, 
grossa farina. 

Grue , 8. f. gru , grua, o 
grue. Sciocco; babbttasso. 
Àrgano , o grua da alzar 
pesi . Faire le pied de grue , 
far mula di medico; aspet- 
tar lungamente in piedi 
Far riverenze. 

Gruerie ou Grairie, s. f. 
tribunale de'giudicide'bo- 
schi e foreste. 

Gruger, v. a. sbriciolare, 
o sgranocchiare Griiger 
quelgu* un, rodere; man- 
giar le coste ad uno. 

Grume . s, f. legno colla 
scorza. 

Grumenu , s. m. grumo. 

Griimeler (Se^ , v. r. ag- 
gruqiarsi ; rappigliarsi. 

Grumeleux, euse, ad. gru- 
moso; aggrumato. Ruvido; 
ronchioso. 

Gruyer , ere , ad. Faisan 
grttyer , fagiano simile 
alla grua. 

Gruyer , 8. na. grudicc di 
prima istanza per gli de- 
biti commessi ne* boschi , 
o (himi di sua giurisdi- 
zione, [ciò. 

Grujhre, s. m. sorta di ca- 

Gué , 8. m. guado; guazzo. 

Guénblc, ad. guadoso, che 
si può guadare. 
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Guède, ou Fasfel, ». f. gua- 
do , o glastrò. ^ 
Guéder , v. a. satollare , 
t. di iint. dar il guado. 

Guéer , r. a. diguazzare; 
guazzare. 

Guenille , ;. f. straccio ; 
cencio, s. pi. panni frusti . 

Guenitlon, s. m. straccio; 
cencio ; cencerello. 

Gnenippe, s. f. pettegola; 
donna vilissiiba. ■ 

Guénon , s. f. bertuccia ; 
scimia; monna. Puttana/ 
sgualdrina. Scnnia; donna 
brutta. 

Guenuche , s. f. scimietta; 
bertuccina ; scìmiolta. 

Guépe , 8. f. vespa , ape* 
eie di mosca. [vespeto. 

Guépièr , s. m. vespajo , o 

Guerdon, s.ni. ilestvìeux, 
guiderdone. 

Guère , Guhres , av. poco; 
non troppo ; guari. 

Guéret , s. m. maggese ; 
o maggiatico. Guérets , al 
pi. ^&^f.caropi;campagne. 

Guéridon, s.m. candelabro. 

Guérir , v. a. guarire ; sa- 
nare , al proprio ed al 
figurato. 

Guérison , s. f . guarigione. 

Guérissable , ad. sanabile; 
guaribile. 

*Guérisseur , s. m. che 
guarisce altrui. 

Guérite, tt, €: casotto da 
sentinella. Lanterna , o 
loggetia tfopra tetto. 

Guerre , s. f. guerra. Com- 
battimento; contfastov .<^/ - 
ler à la petite guerre , 
andare a foraggiare, fiom 
de guerre a nome finto. 

Guerrier i hfe > »d. guer- 
riero ; bellicoso- ; guerre- 
sco; marziale, a. m. guer- 
riero , che la la guerra. 

Gtierrtère , s. f. amazone. 

Guerroyer , v. n. guer- 
reggia**, [riero. 
Gui'rrnjreur ,8. m. guer- 
Guet ,8. m. sentinella ; 
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~ guardia ; scolta. E Ire au 
gutf<,8tar« aU*ertajsjnilve. 
Cttet'Opéns » s. m. imbo- 
acata j aguato | tradimea- 
to. lusidiai trappoliera. 
Omicidio premeditato. De 
guet'àpens , premedi lata- 
nusnte. 

Guétre , fl. f. aosa ; stiva- 
letto. Tirer »es guétreSf 
«adarseue. 

Cuitrer , t. a. oaliar le 
uosa , gli stiTaletli. 
GuetteTy ▼. a. adocchiare 
f>er tesdere insidie ; spia- 
re ; appostare } osservare. 
Aspettare j attendere al 
▼arco. 

Guetteur , t. m* sentinel- 
la ; spia. 
*Gueulard , e ad. aafana- 

tore ; ciancione. 
Gueule , s. f. gola ; boc- 
ca degli animali. Apertu- 
ra i bocca d' un- forno , 
à* un pozzo. Gueule frai- 
che f buona bocca. Mou 
c/e gutfu/tf, parole sporche. 
GueuUe , s. f. boccata' O- 
•cenitì; parole lkide,sboc- 
cate. 
Guenler , ▼. n. anfanare j 
aggirarsi in parole. Ad- 
dentare, [rosso. 
Gueules , s. m. I. di blas. 
Gueusailleif 8..f. gentaglia; 

plebaglia } ciurmaglia. 
Gueusailler , t. n. birbo- 
.neggiare. 

Gueusanty e (jgueux) , ad. 
■accattone j paltonierej ac- 
cattatozzo. 

Cueuse , s. f. ferraccia. 
Puttana; cantoniera. 
Gueuser , ▼. n. accattare; 
baronare ; pitoccare. 
Gueuserie , a. f. indigen- 
za ; miseria. Porcheria ; 
pidocchieria ; cosa vile , 
di poco pregio. 
GueuXf.euse y ad. e «. mi- 
sero i pezzente | mendico. 
Mascalzone. 
Guif $t m. ▼ ischio» pianta. 
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Gttichet , 8. m'. «pofielloj 
por^iòciuola. 

Guiòhetier , s. m. serritwr 
del carceriere. 

Guide , s. m. guida j scor 
ta ; conduttore $ al prò- 
prio ^d al Ggurato. 

Guide f 8.. f. redina j guin- 
zaglio. 

Gaide'àne , s. m. cicche 
serve a dirigere gli igno- 
ranti. 
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tina f slromento di avp- 
pHzioper troncar la tenia. 

^GuilloUiner , v. a. ghi- 
gliottinxirejtroncar la testa. 
Guimauve , «. f. bismal- 
va ; malvavibco , pianta. 

*Guimbarde ^ s. f . sorta di 
carro. 

Guimpe , s. f. soggolo. 

Guindaf^e , s. m. gbindag- 
gio ; scarico. Cavi da im- 
barcare pesi. 



Guider , v. 9. guidare ; Guindant , «. ro. f . di mar* 
condurre. Governare; di-J altezza della bandiera. 

Ghinde , e, ad. stentato} 
affettato. 

Guinder , v. a. tirar in al- 
to per via d* argani ; issa - 



rig«re. 

Guidon , s. m. bandiera ; 
stendardo ; piccola inse- 
gna d' una compagnia-Al- 
fiere. Mira d' un^ cannone. 
Guignard , s. m. sorla di 
piviero. [riegia. 

Guigne , s. f. specie di' ci- 
Guigner, v. a. ammiccare; 
far occhiolino. Guardar 
sott' occhio Aver la mi 
ra ad alcuna cosa. 
Guignier , s. m. specie di 
ciriegio , albero. 
Guignon , s. m. disdetta ; 
disgrazia ; ritrosia. 
Guitdive , 8. f. acquavite 
di zucchero 
Guilée f 8 . , f . nembo , o 
rovescio ,. pioggia repen- 
tina e di poca durata. 
Guillage y 8. m. fermenta- 
zione della birra. 
Guillaume , s. m. pitduz- 
zo di piÀ sorte. 
Guilledin , s. m. chinea 
inglese. 
Guilledou f 8. m. (eourir 
le) , sbordellare. 
Guillemets , s. m. pi. vir- 
golette doppie. 
* GuillemeUar , v. à. ap- 
por le virgolette doppie. 
Guilleret , rette , ad. svel- 
to f leggiero ; smaliziato. 
Sottile ; leggiero. 
Guillocher , v. a. rabesca- 
re ; ciamberlare. 
Guillochis, 8. m. rabeschi. 
^GuilloUne , i. f. ghigliot- 



, re ; ghindare . Sollevarsi 

"troppo j dar nel subii me^ 

Guinderie , s. f. soggezio- 
ne. Affanno; fastidio ;noia. 

Guinee , s. f. ghinea. 

Guingois, 8. m. sghembo. 
De guingoiSf av. a sguan- 
cio , o a traverso. Avoir 
V esprit de guingois^ aver 
il cervello per traverso. 

Guinguette y b. f. bettola 
fuori della città. Casino 
di campagna. 

Guipure , s. f. spezie di 
merletto di rete , o di se- 
ta, con oro filato. 

GuirlanUe , 8. f. ghirlan- 
da ) corona di fiori. 

Guise , s. f. guisa ; fog- 
gia ; modo. En guise, av. 
a guisa y in forma. Cha- 
cun vit à sa guise , ognu- 
no vive a suo talento. 

Guispon , s. m. t. di mar» 
lanata da calafatare. 

Gallare , s. f. chitarra. 

Guitran , s. va. catrame. 

Guslation , s. f. il gusto ; 
gustamento. 

Gutiuralj e , ad. guttura- 
le ; aspirato ; pronuncia- 
to in gola. 

Gujr y ou Gui , I. di mar. 
bastone di randa ; e di 
ghisso. [palestra. 

Gyvuuue , é. m. gìiiaa«ioj 
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*€hrmna$te, s. m. maestro 
d esercisj palettiict, gin- 
nastici. 

Gjrmnastttfue y s. f. gin- 
nastica ; ginnica. 

Gy/mnasiargue, s.m.ginna- 
siarcai capo del ginnasio. 

*Gjrmnique , ad. ginnico, 
che appartiene alla gin- 
nica. 8. f. ginnica. 

Gjrnéeocratie , m, f. gine- 
cocrazia. 

*Gjrnécocratique » ad. gi- 
necocratico. 

Gjrpse , s. m. gesso. 

Gjrpseux f euse , ad . che 
e della natura del gesso; 
rannoso. [maosia. 

Gjrromaneie, •• f. giro- 



H 



ir. 



a ! int. ah l ahi I 

ff abile , ad. abile $ capace 

Habilement , av^ accorta 
mente ; con abilità j de- 
stramente. 

Habileté, s. f. abilità j i- 
dooeità; capacità; destrea- 
sa ; intelligensa. 

Babiiité,8,(, U del foro. 
Capaci^ a succedere. 

*BabUitaiion , s. f. abi- 
li tasione* 

liabilUer, y. a. t, di giur. 
abili tare; fv capace a suc- 
cedere. 

Habillage , s. m. aeaon- 
ciatura.. 

H'tbillement , s. m. vesti- 
meafo $ abito. 

Hftbiller, v. a. vestire. Ha- 
biUer unefauteyUne rtUat- 
vaise action f palliare, ri- 
coprire ingegnosamente un 
fallo. Babiuer une earpe^ 
un poulet f nettare, sven- 
trare un carpio, un pollo. 

*HabiUer (S*) , V. r. ve- 
stirsi. 

*Habilleur, s. !&• c^eia 
loie di pellicce. 



HAG 

Saba, 8. m. vestito} abito. 
HabU long , toga lunga. 

Habilable , ad. abitabile. 

Habilaclef s. m. abitacolo. 

HabiUtnt , te , ad. abitan- 
te ; dimorante. 

Jffabitantp s. m. abitatore; 
abitante. 

Habitation , s. f. ahitasio- 
ne; dimora ; starna. Avoir 
habitation avec une f em- 
me ,- abitare ; usare , aveì" 
commercio con una donna. 

Habiter, v. a. abitare ; di- 
morare I albergare ; stan- 
ziare ; star di casa. 

Habitude , s. f. abitudine; 
usansa; abito; consuetu- 
dine ; assuefazione ; abi- 
tnationa . Famigliarità ; 
pratica. 

Habituel , le , ad. abitua- 
le ; consueto. 

Habitiiellemenl , av. abi- 
tualmente; per abito. 

Habituer ,' v. a. abituare ; 
avvezzare ; accostumare ; 
assuefare. S'habiuterf av- 
vezzarsi j stabilire la di- 
mora. 

Habler, v.n. chiacchierare; 
anfanare , millantarsi. 

Bablerìe, millanteria; van- 
to « pastocchia. 

Habléur, euse , s. arcifan- 
fan<^ Tavolone ; ciarlone; 
parabolano. 



catta . Hache d^ armea , 
picotsa di punta a taglio. 
A9oir un coup de hache 
k la téle , aver dato le 
cervella a rimpedulare. - 

Hachery v. a. tritare^ smi- 
nuzzare ; pestare. 

HachereaUfS.m. pieoszino. 

Hachelie , s. f. pennato ; 
segolo ; picosza a occhio. 

HachiSyi.xsk, ammorsellato. 

Hachoir , s. m. tafvolino 
per tritare la carne. 

Bachure , s. f. intaglio. 

Hagard , , ad. fiero; fe- 
roce ; sdegnoso ; ruvido.. 
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Veux kagards , occhi 
sbalestrati. £.rpr<7 hagard, 
spirito intrattabile , ru- 
stico. 

Hagiographe, s. m. scrit- 
tore sacro ; libri sacti. 

Bagiologique , ad. che ri- 
sguarda le cose sante. 

Baie , s. f. siepe f fratta; 
chiudenda. Aa/iger en fiate, 
mettere in fila . Baie a» 
bout , di soprappià. 

Haillon , |. m. straccio ; 
cencio. 

Baine , s. f . odio ; ranco- 
re; aJtborrimento; Hvorc. 
Avversione ; ripugnanza. 

Baineux, 0iHe,ad.malignoj 

.astioso; portato all'odio. 

Baìr, V. a. odiare ; abbo- 
minare ; abborrire ; aver 
in odio. Aver a noia; non 
poter soATrìrc. [zio. 

BàirCy 8. f. cilicio, o cili- 

Baìssabicf ad.odioso. SpiaS- 
cevole. [oave. , 

Balage,8,m. alleggio d*una 

BtUbran , s. m. aaitrocco- 
lo salvatico. [arnese. 

Balbrené , e, ad. mal in 

Bdle , s. m. caldura , ca- 
lor del sole che abbron- 



za , dissecca. 



Bale-boulines , s. m. pi. 
novizio al mare. 
Bdlé , tf , ad. bronzino. 
Baleine , s. f. alito ; fiato; 



Bache , s. f. asce , o ao- ' lena; respiro. Baleine de 



ventf soffio di venticello, 
Discours à perle d* ha- 
/eia e, filaterra ; filastroc- 
ca; discorso a basta lena, 
di poca importanza. Tcm 
nir en haleineytvnet sul- 
la corda. Ouvrage de lon- 
gue haleine fOpersi di gran 
tempo . Bn haleine , in 
esercizio» [solente. 

Balenio, s. f alito pux- 
Balener , ▼• a. fiutare ; o- 
dorare ; annasare ; si dice 
de' cani. Balener quelqu* 
un, esaminare uno; osser«> 
vario» 



ìS% HAN . 

Haler^ v. a. tirare a brac- 
cia j aliare. 

Hàler , V, a. abbronzare , 
abbrustolire ; annerire.i> 
hJUer f abbronzarsi , ab 
])rustolirsi al sole. 

fialelant , « , a4. an«antej 

. ' anelante ; affannoso. 

Haider^ v. , n« anelare'^ an- 
sare y alitare. 

ÌJaleur y s. m. alzaie. 

Hallage , s. m. dazio che 
pagasi ne* mercati. 

Halle y 8. f. piazza ; oler* 
cato. X'angage des halleSf 
favella della plebaglia. 

Haìlebardey s.f. alabarda, 

Jiallebardier , s. m. ala- 
bardiere ; lanzo. 

Hallier , s. m. maccbio- 
ue; macchia j siepaglia. 

/i<7/ol(8.m.tana de^conigli. 

Halle f s. f. fermata; posa j 
alto che fanno i soldati 
in marcia, Jfalleiàj olà ! 
al lo là ! Faire halle, fer- 
marsi } fare .alto. 

IlamaCy s. m. amaca, bran- 
da americana. 

Hamadryade , «. f. ama- 
driade , ninfa favolosa. 

H^m^aUf s. m. casale bor 
ghetto. 

Ìitf*neg4>ft , s. ni. atno. 

Ilairipef s. f. bastone d*un' 
asta ; spiedo , ec. Hampe 
de cerfj petto del cervo. 

ttonchey 8. f. anca ; coscia. 

Hangar, s. m. rimessa per 
gli carri, le carrozze, care- 
rei te , ec. 

Ilanneion , s. m. scarafag- 
gio .insetto. 

HanouardSf s. m. pi. uffi- 
ziali che portano il sale 
a Parigi. 

Hansiere , 8. f. cavo di 
tonneggio,da rimburchio. 

Jìanler-y v. a. frequentare^ 
usare j praticare , conver- 
sare. 

Ifantise , s. f. frequenta- 
7 ione 'j usanza ; pratica ; 
famigliarità. 



HAR 

flappe f i. f. cerchio- di 
ferro del mozzo. 

H nppellourde , s. f. gioia 
falsa. Bellimbusto. 

Happer, v. a. accafiare; af- 
ferrarejacchiappare; gher- 
mire. 

Haquenée , s. f. chinea , 
cavallo amhiant^. 

Haquet , a. m. carretta. 

* Uaqifetìer y8,m. carf^taio. 

tìarangue , s.' f.- aringa ; 
diceriajragionamento pub- 
'hlico. Filastroccola i di* 
scorso lungo e seccante. 

Haranguer, v. a. aringare. 

Harangueur | s. m. aria- 
gatore j oratore. Cornac- 
chione. 

Harus, 8. m. razza , luogo 
destinato per gli stalloni, 
e le giumente. Gli stallo- 
ni , e le giumente stesse. 
Raiza ; roandra. 

Haraslser , v. a. allinarej 
straccare ; spossare. 

Harceler, v. a. balestrare; 
dardeggiare . Vessare; tri- 
bolare ; affliggere. 

Hardcy s. f. branco di fie- 
re di caccia; Guinzaglio, 
o lascio. 

Harder , v. a, accoppiare 
cani a quattro a quattro, 
a sei a- sei. 

lì a r des, s. f. pi. bagaglie; 
panni ; masserizie. 

Bardiy e , ad. ardito; fran- 
co ; coraggioso. J^obile ; 
solleTato ; straordinario. 
Ardito ; sfacciato. Teme- 
ràrio; imprudente»* ardilo. 

Hardiesse , s.f. ardire; 

. fiducia ; coraggiof anione. 
Temerità; insolenza; ardi- 
mento . Liberia ; licenza 
che uno si prende di fare, 
o di dire qualche cosa. 

Har dimeni, av. arditamen- 
te; sfroBtatamente. Fran- 
camente; liberamente; ar- 
ditamente. 

Bareng , 8. ip» aringa , 
pesce* 



BAR 

IlarengrSaur, ». m. -aungA 
afi'umata. 

Barengaison , s. f. la pe- 
sca d(ir aringhe. La sla<^ 
gioné' della pesca delle 
aringhe 

Barengère, s. f. pesciven- 
dola . Donna sboccala » 
sfacciata. 

Barengerier, s* f. mercato 
delle aringhe. 

Hargneux , euse, ad. stix- 
zoso ; 6sÌ€050 : incresce- 
vole. Chien hargneux^ ca- 
ne ringhioso* 

Baricoi, s. m. fagiuolo »: 
piaBtSi.Baricoide mouionf 
intingolo di castrato. 

BarideUe, s. f. rozza; hu* 
scalfana. £c«. 

*Barmonica, i. f . armoni- 

Barmonie , s.'f. armonia. 
Accordo; online; armoaia. 

Bartnonieusemeni , av. -af. 
moniosamente* [mòniosoi- 

Barmonieux , euse, ad. ar« 

Bartnoniqite, ad. armoaico»- 

Barmoniquement , av. ^r* 
roonìcamente. 

*tìarnmniste , s. m. anno* 
nista , che possedè 1' ar- 
monia. 

*Barnachement ,8. m. il^ 
metter gli arnesi al ca- 
vallo , hardatora. 

Barnacher , v. a. harda- 
mentare. 

*Barnachettr, s.m. sellaio. 

Barnais , s. m. armatura; 
bardai urav <v arnese. Che» 
vai de harnais , cavallo 
da tiro. : . 

Baro, 8. In. voce del foro 
francese^coif cui si chiama 
aiuto. Meilre haro sur 
^ueiqus ehose, impadro- 
nirsi d' una cosa . Crier 
haro sur quelqu* un^ rim- 
proverare uno. 

Barpailler («Se) , ' v. r. 
azcuffarai ; accapigliarsi.' 

Barpe , $. f. arpa , stro- 
meatadi musica. I.^i mar.' 
Morse. Leghe; legamenti. 
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Harpeau, s. ni. grappino. l^fTdfer (Se) , v. r. affrct- 
Sarpégèment, s. m. arpeg-l tarsi : spacciarsi. 
6*^* Hillier, s. m. grandi alari 



Barper^ v. a. afferrare , o 
arraffare ; ghtfriuire. 

*Harper {Se)^ v. r. affer- 
rarsi ; accapigliarsi. 

Harpie, s. f. arpia; furia. 

^Harpi/ty », f. gancio; ram- 
pino de* barcaiuoli. 

lltìrpon , 8. m. ranapone , 
o fiocina dì punta. 

Harponner , v. a. lanciar 
il rampone , la fiocina. 

ffàrponneur , 8. m. fioci* 
niere. 

ffart , 8. f. ritorta ; lega- 
tura. Laccio; forca. 

Hasardf s. m. caso; sorte; 
evento ; accidente ; caso 
fortuito. Azzardo; cimen-^ 
to; rischio; pericolo../^!/ 
hasardy a caso; in aria; a 
casaccio. Tablenu, livre ^ 
eie. de hasardf pittura , 
libro di riscontro. 

*Hasard (par) , per caaoj 
a caso ; fortuitamente. 

Hasarder, v. a. azzardare; 
arrischiare; avventurare; 
esporre. Hasar derune pa- 
role, avventurare una pa- 
rola. Hasarder le paquetf 
arrischiar tutto. 

B asardeusement , av. pe- 
ricolosamente. 

Uasardeuxy euse, ad. arri- 
schiarne ; audace. Acsar- 
do8o; pericoloso; ardito. 

Base , 8. f. coniglio, e le- 
pre femmina. {asta. 

H(tst (arme rf') , arma in 

Iliitef 8. f. fretta ; prestez- 
za ; sollecitudine . Avec 
/late, en fiale, frettolosa- 
mente, prestamente» A la 
hàte f in fretta; in furia. 

Hale,^ 8. f. misura di trenta 
passi. 

Hdter, V. a. affrettare; sol- 
lecitare ; stimolare ; far 
fare presto.iSTdf er lesfruUs, 
'dar caluria, o concio per 



ad uso di reggere lo Sebi- 
dione. 

Hdùf, ivcj ad. pritnaticcio; 
prematuro. [ramente. 

Hdtivement, av. prematu- 

Hdtii^eté, 8. f. il maturare 
a buon ora. 

HaubanSy 8. m. pi. sarchie, 
o sartie. [rino. 

Haubergeorty s.m. ghiazze- 

*Haubergìer, s. m. feuda- 
tario, [piastra. 

Haubert , s. m. giaco ; o 

Hdvey ad. pallido; sparuto. 

Hayel ^ s. m. uncino , o 
gancio. 

Havir y V. a. abbrostire ; 
abbruciare la carne al di 
fuori senza esser colta al 
di dentro. 

Havre, s.m. porto di mare. 

Havre-sac , s. m. bisaccia, 
o tasca. . , 

ffetusse , 8. f . bietta; pie- 
tra , altro pesinolo di 
checchessia che mettesi 
sotto alcuna cosa , per 
far che sia più alta. I. di 
comm, aumento. 

Haussé , e , ad. alsato. 

Hausse-col , s. m. gorgie- 
ra , mezza luna che gli 
uffiziali portano al collo* 

Haussemeni , s. m. stret- 
ta o strignimento di spal- 
le. Alzata. {corso jo. 

Haitsse-piedf s. m. laccio 

Hausser , v. a. alzare ; 
sollevare ; innalzare; ele- 
vare ; far pii\ alto. Au- 
mentare ; crescere il prez- 
zo. Hausser les épaules, 
stringere le spalle. 

Hausser (Sa) y elevarsi i 
innalzarsi ^ mettersi più 
in alto, 

Haut , e, ad. alto , oppo- 
sto a basso. Eccessivo. Su 



blimo ; esimio ; egregio- 
Baut , s. m. '1' alto ; il 



far presto maturarci frutti. ) sonuuo ^ il .colmo; la ci 
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ma ; la vetta. Altezza | 
altura. Par haul , per 
alto. En haut , sopra ; 
lassù ; in su. Au haut , 
neir alto ; nella cima. 

*ìlaut , av. allo. Parler 
haut, parlare alto ; par- 
lare arrogantemente. Lo 
prendre bien haut , par- 
lare senza barbazzale. Sa 
dépense monte bien haut, 
la sua spesa monta assai. 

Haut'à-bas , 8. m. raejrcia- 
juolo. 

ffautaìn , e , ad. altiero ; 
superbo ; orgoglioso. 

Hautainenient , av. altie- 
ramente. [oboe. 

Hautbois y 8. m. chiarina; 

'Haut-bord , s. m. Vais^ 
seau de haut-bord, va- 
scello d' alto bordo. 

Haut-dq-chausses >, s. m. 
calzoni. [tralto. 

Hante'-contrè , s. f. con- 

*HaHterfut(tie , s. f. bosco 
d' alberi d' alto fusto. 

Haute-llce , s. f. arazzi 
d' alto liccio , alto liccio. 

Haute-lutte , s. f. (-fim- 
porter quelque chose de\ 
portar via una cosa ai 
propria autorità. 

Bau te-maree , s. {. acc[ue 
piene , o piena marea. 

Hautement y av. altamente* 

Haute-paye , s. f. alla pa- 
ga. Colui che gode dell'al- 
ta paga. 

^Haui^e-pUd , s. m. uf- 
fiziale di bagaglio. 

^Haut-mal , s. m. mal ca* 
duco. 

Hautesse , s. f. altezza. 

Hauio-taille « s. i^ sopra- 
no i tenore. 

Bauteùr , s. f. aketza; al- 
tura. Altezza ; orgoglio. 

HoHts-fondt , s. m. pi. bat* 
si fondi. 

Bavturier (piloto) , ad. 
piloto navigatore. 

Hé\ iot. olà I oh! eh I 

, tìeaum€j i>,m.plmo , o case©* 
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Hebdomadaérej ad. d! om%W^mistiehe , ■. ni. emisli- 



settimana $ ebdomadario . 

Uebdomadier , s. m. «bdo^ 
madario. [edifizìo. 

Weber gè, s. f. altecia d'un 

fìébergery ▼. a. albergare. 

ttébété^ « , 8. e ad. stujpi- 
dito ; stupido i merlo. 

Vébéter, v« a^ rendere stu- 
pido. 

ffiibraìque , ad. ebraico. 

HebraXsani , 5. m. dotto 
nella lingua ebraica. 

HébraXsme, 8.m. ebraismo. 

Hébreu , s. m« Ebreo , o 
la lingua ebraica. 

Vécatombe, s. f. ecatombe. 

Wécatomphonie , s. f. sa- 
crifizio di eento uomini. 

^Hectare^, s. m. ettaro. 

*ffectogramme, s. m. etto- 
gramma. [litro. 

*ffectotitre ^ 8. m. etlo- 

*ffeciomètr0 f s. m. etto 
metro. 

Végire , s. f. egira. 

Beidugue y a.' m. soldato 
unghefo. [me 1 

Hélas ! int. obimè I lasso 

Héler un navire , v, a. 
chiamare a parlameuto. 

*Héliaque , za, eliaca. 

Héticoiiy 8. m. il monte 
Parnasso. Elicona, [fia. 

Hélicosóphie, s. f. elicoso- 

ByHomètre , s. m. eliome- 
tro f strumento da misu- 
rare il diametro degli astri. 

Hélioscope, s.m. elioscopio. 

Méliotrope, s.m.eliotropia. 

*Héllénique, ad. ellenico. 

Hellénisme , s. m. vìleni- 
amo ; grecismo. 

Helléniste, s. m. ellenista. 

Hem I Jnt. oh ! efbi I 

Hématite , 8. f. ematita , 
pietra. [colo. 

Mémicycle , s. m. semicir- 

ilémiplégie, ou émiplexie, 
8. f. emiplessia. 

Bémisphòrcy s. ro. emisfe- 
ro , emisferio. 

*Hémisphéroide ^ s. semi- 
•feroide. 



cbio ; mccso verso. 

Htìmoptjque, ad. che spu- 
ta sangue. [sia. 

Hémoptjrsie ,8. f. emolos- 

Hémorragie , a. i. emorra- 
gia» [roidale. 

*JUèmorroidaI, «, ad. emo-v 

Bémorroì'des , s. f. pi. e- 
moroide ; morici. 

Bémostatique , ad. che sta» 
gna il sangue. 

Bendécagone , 8* m. en- 
decagono. 

Bendéca»yliabes,Sid. (yers) 
versi di undici ailìabe ^ 
endecasillabi. 

Hennir , v.^ nitrire ; ri- 
gnare. [ trito. 

Bennissement , s. m. ni- 

Bépalique , adi epatico. 

Bépatique , s. f. epatica, 
pia nta. 

Bépatite , s. f. epatite , 
pietra. (. di med, infiam- 
mazione del fegato. 

Béraldique (science),Ad. 
araldica ; blasone. 

Béraut , s. m. araldo; nun- 
aio di pace , o di disfida. 

*Berbacée , ad. f. erbale; 
erbaceo. 

Berbage , s. ra. erbaggio, 
ogni sorta d' erba mange- 
reccia. Pastura , o pascolo. 

Berbe , s. f. erba. 

Berbellery v, n. I. di cac. 
pasturare. 

Berber , v. a. distendere 
sopra 1* erba. 

Berbetìe , s. T. poet. , er- 
betta ; la molle erbetta, 

Berbeux èusé, ad. erboso^ 

Berbier, s. m. erbolajpj er- 
bolato. 

Berbière , s. f. rivendu- 
gliola d' erbe ; treccola. 

Berborisation^j s. f. erbo- 
razione , il coglier r er- 
be medicinali. 

Berboriser , v. n. erbora- 
re,roglier erbe medicinali. 

Berboriste , a. m. erbola- 
I }o, erbaiuolo i erbaruo- 



HER 

lo , colui che conosce 

. semplici. 

Herbu , ^ , ad. erboso. 

BercO'tectonique,s. f. l'ar- 
te di fortificare le piasse . 

Bere , a. m. Vn pauvre 
hhre , uomo povero , e 
senza crédito, biettolone. 

HérédUaire^ ad. ereditario. 

Bérédit airement , av. per 
diritto di eredità. 

Berédité , s. f. eredità , o 
retaggio. [siarca. 

Bérésiarque , 8. m. ere- 

Bérésie , s. f, eresia. 

*Bérésialogue^ s. m. com- . 
pilatore delle eresie. 

Héréiicité ^ s. f. errore e- 
reficaie j nota d' eresia. 

Bérétique , ad. ereticale S 
eretico; contenente eresia. 

Bérétique , s. m. eretico. 

*Bérissé , e, ad. arriccia- 
to . Balailton hérissé de 
piquesy battaglione arma- 
to , coperto di picche. 

Bérisser , v. a. arricciare. 

Bérisser (JSe) , v. r. ar- 
ricciarsi ; sollevarsi i ca- 
pelli per istizza , o spa- 
vento. 

Bérisson , s. m. riccio. 

*Bérissonné , e , ad. ar- 
ricciato. 

Béritage , s. m. eredità ; 
retaggio, suecessione.Pos • 
sessioni;averi; beni slabili. 

Bériter , v. n. ereditare ; 
succedere in un' eredità. 

Bérilier , ère , s. erede , 
successore. 

BermaphrodUe, s. m. er- 
mafrodito , che ha i due 
sessi. 

Berméiique , ad. ermetico. 

Bermétiquement , av. er- 
meticamente. 

Bermine , s. f. ermelli- 
no; ermellino, animaletto 
bianco . Manteau doublé 
rf' hermine, pelliccia d'er- 
mellino. 

* Ber mine , ée , ad. armel- ^ 
lioato* 
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Hermitage , «. m. romito-ffliffwr^ , «. f. ora j tempo, 
rio ; cremitaggiOé *1^* Heure à autre , a po- 

Uermite , s. m. romito. 



Bernie , s. f. eroia. 

Hernieux , cim^ , ad. er- 
nioso, [comico. 

HéroX-comique , ad. eroi- 

fféroì'dey s. f . epistola poe- 

' fica sopra uà eroe. 

HéroXne , s. f. eroica j e- 
roessa. 

Bérótqne , ad. eroico. 

BéroXque , s. f. la poesia 
eroica, [mente; da eroe. 

Béroiquement , av. eroica- 

BéroXsme > s. m. eroismo. 

Héron , s. m. aghiroDe , o 
airotìe , Jiccéllo. 

Béronneau f ^s, m, piceo* 
lo airone. 

Béronniére, s. f. serha- 
toio , o accelliera per gli 
aironi. [pione. 

Béros , 8. m. eroe ; cam- 

Bersnge , s. m. 1' erpicare. 

Ber se y s. f. erpice , o cra- 
ticcio. Saracinesca. 

Berser , v. a. erpicare $ 
marreggiare | spianar col- 
1' erpice. 

Berseur , s. m. colui che 
erpica le terra. 

Bésiiation y s. f, esitazio* 
ne; dubitazione; incer- 
tezza nel parlare. 

Bésiter , v. n. esitare j du- 
hiiare ; stare in forse sul 
partito che si dee prendere. 

Bétéroctite , ad. eterocli- 
to ; strano ; stravagante. 

Bétérodoxey ad. eterodosso. 

Bétérodòxie , s. f. opposi- 
zione a' sentimenti orto- 
dossi, [neo. 

Bétérogène , ad. eteroge- 

Betéro genétte f 8. f. etero- 
geneità. 

Betéroseiens t 8. m. pi. 
abitanti delle sene tem- 
perate, [bcro. 

Bélre , 8. m. faggio , al- 

Beu , 8. m. bastimento 
eh iatto. [fortuna. 

Beur , s. m. // ett vi*uXf 



cb a poco. D* hèìire en 
heure y a momenti. Atoa 
te heure y ad ogni mo- 
mento. 

*Beure (jout à t) or ora; 
fra poco ; fra breve istan- 
te. A P heure qu* il est , 
a^ quest* ora , in questo 
punto. A la bonne heure , 
sta bene ; manco male. 

*Beures , s. f. pi, ufficio; 
libro di preghiere, 

Beureusement , av. felice- 
mente , fortunatamente. 

Heureux , euse , ad. feli- 
ce ; beato ; fortunato. Ot- 
timo i eccellente. 

^Heurty s. m. urlo ; scossa. 

Heurter , v. a. urtare , dar 
contro. Bussare ; picchia- 
re' a una porta. Offende- 
re ; disgustare. Beur ter 
la. raison , ofièndere la 
ragione. 

Héurtoir , s. m. martello 
della porta, [o cuho. 

hexaèdre , s. m. esaedro, 

Hexagone , ad. esagono. 

Hexetgoney s. m. esagono. 

Hexamhre , ad. esametro. 

Hexasiyle , s. m. esastilo, 
che ha sei ordini di colon- 
ne. 

Biatus , s. m. aprimento, 
rompimento , concorso di 
più vocali ; iato. 

*Bibernant y nie y ad. che 
è dormente durante V yi- 
verno. [gufo. 

Biboa y 8. m. barbagianni, 

*Bic y s. m. roilà le hic'y 
ecco il punto. 

Btdeusement , av. spaven- 
tevolmente ; orridamente. 

Bideux , euse y ad. spa- 
ventevole ; orrido. 

Bie y s. f. mazzeranga. 

Bièble , 8. f. ebbio, o ehn- 
lo ) pianta. 

*Hìène , 8. m. iena , ani- 
male ferocissimo. 

Bier , av. ieri. 
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\ffier y y. a. affondar paU 
I colla berta, mazzer^ngare 

^Biérarckiey *. f," gerarchia. 

Biérarchique , ad. gerar- 
chico. 

Blérarchiquèment , av. a 
modo di gerarchia. 

^BiérarquCy a. m. ger^roe. 

Biérogljphe , 8. m. gero- 
glifico, 

Biét^ogfj-phique, ad. gero- 
glifico, [legria, 

*Bilarttéy «. f. ilarità; al- 

Bippocentaure y s. m. ip- , 
pocentanro , animale fa- 
voloso, [craticc* 

Bippocratique , ad. ippc- 

*Bippocl^jfflg , s. m. ippo- 
griffb , animale favoloso. 

Bippopotaméy 8. m. ippo- 
potamo. 

Birondelle, s. f. rondine, 
o rondinella. 

Bisser , v. a. t. di mar, 
alzare ; issare ; rizzare. 

Bisliodromie, s. f. nautica 
per mezzo delle vele. 

HisioirCy s.f.' istoria; storia. 

Historialyaley ad. istorico. 

Bisiorien , s. m. istorico. 

Historier , v. a* storiare; 
abbellire. [ta. 

Historietie , Bì f. istoriet- 

Historiographey 8. m. islo: 
riografo. 

Hislorique , ad. istorico. 

Hisloriquemeniy av. istori- 
camente;amodo di storia. 

Bisirion , s. m. istrione. 

Hiver y 8. m. inverno , o 
vernata [nata. 

*Bìvernage , 8. m. inver- 

Hivernalf e , ad. vernale. 

Bivernery v. n. invernare; 
svernare, passar l'inverno. 
S'hivernery avvezzarsi, e- 
sporsi al freddo. 

ffo ! inter. ohi I oi i oh I 

BobereaUy s. ro. gentiluo- 
mo di campagna, [tura. 

fioche^ 8. f. tacca, intacca- 

Bochement , 8. m. Boche* 
meni de téte , crollamcd- 
ro di capo. 
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Hockepot, s. m, anAaoit^ì- 

Iato di caroe. [ta. 

BochetfHeuet s. jn. cutret- 

J^ocherfV.B. craUar«;tcao- 
tere"; dinornare» Hacker 
la lète y crollare il capo. 

Hochet , ». w. «onaglio. al 
pi. trastulli, cose vane di 
cui uno si pasce. 

ffoffheryV.n, ramixiaricar>i. 

^oir , 8. m. erede. 

Hvirie^ s. f. erediti. . 

Hola, inler. oli j chi h là. 
Mettre le holà, far cessa- 
re , desiaterv di baUefsi. 
Olù j basta. [landese 

JTollandais, e, ad. e s. O- 

HoUander^ v, a. acconciare 
una penna da scrivere. 

JBoloeauste, s.in. olocausto. 

Holomètre^ s.m.C. di geom. 
plonsetro. 

Homard, g.m. astaco» gam- 
bero maiino. [l'ombre. 

Womhre , s. m, giuoco del- 

Homélie , ». f. omelia. 

fìomieide^' 8, m. omicidio, 
uccisione d' uomo. 

ìf omicide f ad. omicida ; 
micidiale, colui che uccir 
de uomo. 

Homtcider , v. a. ( il est 
VÌHU.T, ) ammaicare» ucci- 
dorp. 

*ffomili<tirey a. m.. raccolta 
d' omelie. 

Hommage^ », na. omaggio; 
v.i8$stll aggio. Rispetto; ve- 
nerazione; omaggio, ai pi. 
ossequio. 

fiommagé, è'è , ad,, obbli- 
gato a rendere omaggio. 

*Rommager, s. ,ip. che dee 
omaggio. 

Hommasse (^Jemme), ad. f. 
donnaccia y che ha dell' 
womo. 

Somme f a. jn- uomo. 

*Jfommée,a.£. il lavoro d'u- 
na giornata d' un uomo. 

Utìmocentrique , t- d*astr. 
concentrico. 

J/omngène, ad. omogeneo > 
della stessa natura. 



HON 

Bomogénéitéf a. f. omoge- 

neit.\. [logaaionc. 

Homoiogalion , s. f. omo- 

Uomo/ogu , ad. omologo. 

Homologuer, v. a. ommo' 
gare. 

f/onwnymey ad. omonimo, 
che ha lo slesso noma, e 
diverso significato. 

'ilni/tonymiey ». f. omoni- 
mia , rassomiglianca di 
due voci che hanno diver- 
so significato. [go. 

Hamophage, a. m. omofa- 

llomophonie, s. f. concerto 
di diverse voci d'un egual 
tuono. 

ffongre, ad. m. (chevaf), 
cavallo castralo. 

Uongrer un cheval, v» a. 
castrare un cavallo. 

*Honnéte , s. m. l' onesto; 
ciò che è onesto. 

Honnéte y ad. onesto; vir» 
filoso. Onesto; civile; cor- 
(esejconvenevole; decente. 

Honnéiement , av. onesta- 
mente ; onoratamente ; ci- 
vilmente. 

ffonnétetéy s.f. onestà; con- 
venienza; decenza. Finez- 
za; maniera civile ; m^di 
di trattar cortese, obbli- 
gante. Modestia ; onestà; 
pudore. 

Honneur y s. m. onore; ri- 
spetto. Onore; virtù ; pro- 
bità; integrità. Onore; fa- 
ma ; decoro ; gloria. Pu- 
dicizia; castità. 

* Honneur s y s. m. pi. oqo> 
ri ; dignità ; impieghi. 

f/onniryV.a. {Il estvieux»') 
disonorare ; vituperare . 
Honni soit qui malypense , 
deviscy vituperalo sia chi 
mal ne pensa. 

Honorablcy ad. onorevole; 
orrevole, glorioso; magni* 
fico ; splendido ; nobile 
jimende honornble , am- 
menda onorevole. 

Honorablementy av. onore 
volmenlo; nobilmente. 



HpR 

Honoraire y ad. d' onor« « 
o per onore, [o mercede. 

i(onorairey s. ni. onorario, 

Honorer, v. ». onorare; ri- 
verire. Si imare. Illustrare. 

Honorèsy Ut re ad honorès, 
titolo ad honorem. 

Honorijlguey ad. onorifica. 

Honte y s. f. vergona ; ros- 
sore ; onta. Ignominia j 
scorno ; infamia. 

Honteusement , av. vergp- 
gnosamente; villaaament^; 
ignominiosameute. 

Honteujc , euse , ad. ver- 
gognoso I confuso ; vere- 
condo ; svergognato. Vi- 
tuperevole; disonesto; vil- 
lano. Les parties honteu- 
sesy le vergogne; le parti 
y^^go^t^^ ì le pudende. 

Hòpital y «• m. ospedale ; 
spedale. 

Hoquety s. m. singhioaao ; 
sioeozzo. Avoirle hoquety 
singhiozzare. 

Horaire , ad. orario. 

*Hordey s. f. orda, truppa 
di Tartari erranti. 

Horiony s. m. (7 est vieuXf 
scappellotto , susorno. 

Horiaon , s. m. orizzonte. 

Horizontal , ad. orizon- 
tale. [sontalmente. 

Horiaontalementy av. oriz- 

HorlogCya.i. orologio.&br- 

loge solaire , orinolo a 

a sole. [io. 

Horloger, a, m. orologia- 

Hor lo gerle, s.f. 1' arte del- 
l' orologiajo. 

HormiSy prep. toltoiift;fuor- 
chè ; eccetto ; salvo. 

Horoecope , s. m. orosco- 
po. Faire t horoscope , 
predire. 

Horreury a. f. orrore; ler- 
rore.Ma]dic«nza; infamia. 

Horrible^ ad. orribile; spa- 
ventoso. Eccessivo; smi- 
surato. 

Horriblement , av. orribil- 
mente ) eccessivamente. 

UorSy prep. fuori; fuorché* 
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tfors-tP oeuvre, a* m. tnen- 
hro di casa staccalo. Di- 
f^ressione. al pi. pialtelli- 
ni di varie coserelle che 
si servono eolle minestre , 
e co' prìncipi. 

HoriolagCy 8. m. parte d'un 
orto in cui soao le aiuo- 
le , e le piante basse. 

Hospiee , s. m* ospicio. 

Hosoitalier, ère, ad. ospi- 
taliere; che usa ospitalità. 

ffospUatitéf s. f. ospitalità. 

Hostie , s. f . ostia; vittima. 

Hosliiementt av. ostilmen- 
te ; nemicheTolmente } da 
nemico. 

Boslilité , 8. r. 4>stiUt4. 

flóle f 8. m. oste ; ostiere. 
Ospite , o oste. Bàte d* 
une maison , affittalore. 
yivre f manger à iable d^ 
hóte f mangiare a pasto. 

Motel f 8. m.. palascof ca* 
sa d* un principe, d' nn 
ricco ; gran casa hiòbi- 
gliata ad aflUtto. Holei 
de ville , palazio della 
città. Hotel des monnaieSf 
la seccar. Hótel-Dieu , ò- 
spedale. Maitre d* hotel ^ 
maestro di casa. 

Hotel ier , ère , 8. oste j 
ostiere. • 

Hòtellerie , s. f. osterìa. 

Hòtesse . s. f. ostessa j co- 
lei che alloggia. 

Hotte , 8. f. sporta. 

Hot tèe j s. f. . nna piena 
sporta ; gepla j zanata 

Holteut' f 8. m. facchino f 
bastaggio j lanaiuolo. 

Houblon f 8. m. luppolo. 

Houhlonner , v. a. conciar 
la birra coMuppoK. 

Houblonnière j s. f. terre- 
no pieno di luppoli. 

IlouBy 8. f. aappa, o marra. 

Hoìicr y V. a. sappare ; pa- 
stinare. 

Houille f 8. r< carbon di 
terra. 

Houle , s. f. ondata. 

Houlette j s, f. pastorale; 



HUG 

verga da pastore ; Specie 
di mestola. 

Homleux , ettse , ad. flut- 
tuoso ; ondeggiante. 

Houppe, s. f. fiocco; nappa, 

Houppelande , s. f. salo- 
ne ; speaie di casacca. 

Houpper,v. a. guarnir di 
fiocchi , di nappe. (. di 
eoe, chiamare i compagni. 

Hourdage , s. m. il mu- 
rare alla grossa. 

Hourder , v. a. murare al- 
la grossa , o alla rustica. 

Houtet y s. m. cattivo ca 
ne da caccia. 

*Hottri y s. f. urie. 

Hourque , s. f. orca , ba- 
stimento olandese. 

Bourvari , s. m. chiasso. 

"Bonsatd. , on Hussard , 
s. m. ussaro , soldato. 

Houspiller, v. a. abbaruf- 
fare, [to. 

Honss*tge,s, m. spaszamen- 

Boussaie , s.f. luogo ove 
rresce 1' agrifoglio. 

Bousse , 8. f* gualdrappa, 
copertina di sedia, di let- 
to , di carrozza. 

Bousser , v. .a. spastoiare. 

BoussinCy a. f. bacchetta; 
vincastro j scuriscio. 

*Boussiner , v. a. battere 
con una bacchetta. 

tìoussoìr f »é m. spassola. 

Boujc , s. m. agrifoglio , o 
alloro spinoso. [seo. 

Boux-frelon , s. ro. bru- 

Bojrau , s. m. sappone. 

Huche , s. f. madia , arca 
in cui si intride il pane. 

Hueher , v. a. chiamare 
ad alta voce, [cacciatore. 

Huchei , 8. m. corno di 

Buée , 8. f. schiamasao ; 
grido dietro il lupo. Fi- 
schiata ; scfaiamaaso. 

Huer y V. a. gridare al lu- 
po. Schiamazsare ; dar la 
baia. [to. 

Hognenot , te y s. ngonot- 

Bugìteaotifmc , s. m. cal- 
vinismo. 
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*ffui f «ir. oggi ; i) ài pre- 
sente! ,, . 

Buile , 8. f. oglio ; olio. 

Huiier , V. a. ugnerà d* 0»- 
lio , o con olio. 

Bitiìeux , éuse , ad. olior 
so j oleoso ; crasso. 

Builier , s« m. stagnata » , 
o ut elio , vaso da olio. 

Huis , 8. ra. porta. Temr 
V audience a huis clos, , 

. ou ouverts , tenere 1' u- 
diensa a porte chiuse, o 
aperte^ 

Hnisserie, 9. f. imposta* 
tura d' nna porla- 

Biiissiér, 8. m. usciere. 

Btéit j ad. otto. 

*Hìiitain ,8. m. ottava , 
poesia composta di otta 
versi. [to versi. 

Buitaine , •. f. ottava , oU 

Bttiliènuf , ad. otiavo. s.n. 
ottavo , r ottava parte. 

Buitièmemenl , ftv. in otta- 
vo luogo. 

Buitre, s. f. ostrica. Bui- 
ire à r écaille , babba&* 
cione I merlotto. 

Bttlatte , ou Houetie, 8. f.- 
allocco , uccello. ' 

Bumain , « , ad. umano p 
d* uomo. Umano; dolce; 
affàbi le;clemen te ;pietoso. 
HumainSf al pi • il genere 
umano; i mortali; gli uo- 
mini, [namente» 

Bumatnement , av. iima- 

Bumaniser, v. a. donesti* 
care ; rendere umano , 
trattabile. S* humanisery 
addomesticarsi . Confor- 
marsi , piegarsi , adattar- 
si al far degli altri. 

Bumanistéf s.m. umanista. 

Bu munite y s. f. umanità; 
natura umana. 

Hnmanitésy s. f. pi. le bel- 
le lettere. 

Humble , ad. umile ; mo- 
desio y rispettoso ; som- 
messo. Umile ; vile ; bas- 
so ; abbietto. 

BumblemenifUr, unulmen- 
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te. BispetUuaroaite ; <M- 
sequiosamentet* baMunea- 
te. 

i(umectant , « , ad. mnet- 
tativo, umettante. 

Humectaiion ^ 8. f. umet- 
tazione i immollamento. 

Humeeter , v. a. umettare. 

Humer f v. a. ingocsare , 
o sorbire. 

Humeur , s. f. umore 5 di- 
sposicione del tempera- 
mento , o dello spirito. 
Umore j capriccio. Hom- 
me flf* humeur , umorista. 

fftwiide, ad. umido; molle. 

HuMide , 8. m. 1* umido. 

Wumidement^ av. in luogo 
umido. 

Bumidité t », f. nmidità. 

ffumiliantfe, ad. umiliante. 

Humiliation , a. f. umili- 
azióne $ awilimeulo» ì7m- 
miliations , pi. mortifica- 
zióni ; umiliaiij^ni. 

Bumiherf v. a.' umiliarej 
aLbassare; mortificare. 
, Hu milite, e. f. umiltà. Sot- 
^^ tomissione ; rispetto. 

*IIumoral , ad. umorale , 
d' umore* 

Mumorisie , ad. fantastico, 
umorista. 

Jlune , 8. f. gabbia , coffa. 

Bunier , 8. m. vela di gab- 
bia. 

Jittppe , 8. f. bubbola j o 
upnpa.Cresta, o ciuffetto. 

ffuppé y e , ad. cappelluto} 
col ciuffo. Scaltro; astuto. 

Br/re , s. f. testa di cin- 
gbiale. Spezie di spazaola. 

BurUment , s. m. urlo , 
u riamento ; ululo ; il gri- 
do del lupo. Urlo; schia- 
mazzo, [ulularci 

Burlar , v. n. urlate ; 

Bttrluberitiy ad. avventato. 

Bnrluòerlu (-^T), av. in* 
consideratamente. 

*Jiussard, s. m. ussaro. 

Butte, s. f. capanna. 

Batter {Se') , v. n. farsi 
una capaaiM^ . 
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Ifjracinthe , s. f. giacinto. 

*Bjrdragogue , ad. « s. i- 
dragogo. [fica. 

Bydraulique , s. f. idfau- 

Brdraulique , ad. idrau- 
lico. 

Bjrdre , s. f. idra. 

Bydrochle , s. f. idrocele. 

Bjrdrocèphalé , s. f . idro- 
oefaloi [g*>io* 

Bydrogène , s. m. idro- 

*ifi^crrog«tttf , ad. tdrogino. 

Bydragraphe , s* m, idro- 
grafo. 

Bydr^ographie , b. f. idro- 
grafia, [grafico. 

Bfdrographique, ad. idro- 

Bydrologie, s. f. idrologia. 

Bjrdromancie , s. f. idrb- 
roanzia. [le. 

Bydromel , ». m. idrome- 

Bydromètre , », m» idro- 
metro. 

Bydromphale , s. f t, di 
med. idronfalo. [fobo- 

Bjrdrophobey », m. idro- 

Bydropique, ad. idropico. 

Bydropisie, s. f. idropisia. 

hydrosarque , ti f . idro- 
sarca. 

*Bjfdroseùpe , s. m. cles- 
sidra ; orologio d' acqua. 

Bjrdrostaliijue , 8<. f. idro- 
statica, [fico. 

Bydrùtique , ad. sudori- 

*Bygihne , s. f. igiene. 

Bygromètre y s.m. igrome- 
tro. 

Bjrmen , Byménée , », m. 
Imene , Imeneo ; matri- 
monio. 

Bymne , », m, • f. inno ; 
caotico. [to. 

*Byperbaie , s. f. iperba- 

Byperbole , ». f. iperbole 

By-perbolique , ad. iperbo- 
lico. 

Byperboliquement , av. i- 
perbolieamente. 

Byperboréey, Byperboréen, 

ad. settentrionale. 
i ByperduUCy ». f. {eulU rf*) 

1 culto di iperdulia , cbe si 
rende alla S^, Verone, 
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Bfp^tre , 8, m. edUSsto , 
tempio scoperto , s«nsa 
tetto. [dro. 

Bypoeot^re , », f. ipocon- 

Bypocondrinque , ad. ipo- 
condrico, che patisce d'i- 
pocondria. 

* Bypocontrie f »•'€. ipo- 
condria. 

HypocraSy t*'m. ipocrasso. 

BypocrisÌ£^». f. ipocrisia. 

Bypocrite ^ », m. ipocri» 
to ; ipocrita. 

Bypopion , s. m. sorta d'a- 
scesso nell' OGchioyipopio. 

Bypottase , s. f. ipostasi, 
o sussistenza. 

Byposiase, ». f. t. di med* 
Sedimento deli' orhia. 

Bypostatiéfue (union) , ad. 
Unione ipostatica. 

Byposttitìqueiaeni , av. i« 
postaticamente. 

Bypothéc air emeni ^ av. i- 
potecariamente. 

Bypoth^ue , ». f. ipoteca. 

Bypothecaire , ad. ipote- 

' cario. 

Hypoihéquer i V. a. ipo- 
tecare ; impegiMtte ; dare 
ipoteca. [supposto. 

Bypothèse , », f. ipotesi ; 

Bfrpotétigue , ad. ipoteti- 
co ; suppositivo* 

Bypothéiitfuementj av. ipo- 
teticamente, per ipotesi. 

Bysope, ». f. isopo, pianta. 

Bystérique , ai^»5teri«>« 

Bràtérolithe , ». f. Tstbro- 
lite. 

Byuhéroiomie , », f. iste' 
rotomia. 

Bystérotamotocie » s. f. t, 
di chir. Operazione ct« 
sareo. 
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abot \ 9. m.-gosBo .dagli 
uccelli. Le fabfti d'une 
chemiae , quella strisoja 
di tela che si mette . -per 
ornamento allo sparato 
della camicia $ ^ala. 

JAbotler , V. a. cicalare.; 
gracchiare. 

* J acent t e , ad. Biens/a- 
cens f beai giacenti. 

Jachère , s. f. maggese | 
novale. [terra. 

Jachérer , v, a. fender la 

Jacinihe y 8. f. giacinto. 

^Jactance , 8. f. giattanca, 
vanto. 

Jader (Se), v. n. vantar- 
si ; vanagloriarsi; ipillan- 
tarsi. 

Jaoulatoire , ad. giacu- 
latoria. 

Jadis y av. altre volte ; nn 
tempo i già. 

Jailltr , v. tt. spiccare ; 
sgorgare ; scaturire; zam- 
pillare. 

Jaillissant , ante, ad. sam- 
pillante ; sgorgante. 

Jaillissementj s.m. lo sca- 
turire i il zampillar del- 
l' acqua. . 

Jais , 5. m. lustrino , so- 
stanza ner£( e rilucente. 

Jalouser , v. a. ingelosire; 
invidiare ; portare invi- 
dia ,«f^losia. 

Jalousie, s. f. gelosia; in- 
vidia. Gelosia ; rivalità. 
Gelosia; sospetto; ombra; 
timore. Gelosia di finestre. 

Jaloux , se , ad. geloso ; 
invidioso. Vago; curioso. 

Jamais, av.mai; unquemai. 

Jambage , s. m. pilastro. 

Tombe , s. 'm. iambico. 

Jambe , s. f. gamba. 

*Jambé , ad. homme bien 
jambé , uomo che ha le 
gambe bea f^tte.* 
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JanAelte, s.. f. coltello da 
tasca , o a molJa. 

Jambière , s. f. gambiera. 

* lambique , ad. iambico. 

Jambon, s. m. presciutto. 

Jambonneau, s. m. picco- 
lo prosciutto» presciutto. 

JarUssaire, s. giannizzero. 

*Jansénisme , s. m. gian- 
senismo. 

*Jansénisle , s. m. giaose- 

^ ni^ta. [se. 

Janvìer, s.m. gennajo,me- 

Jappement, s. m. abbaja* 
mento. 

Japper , v. n. abl)ajare. 

Jaquette , s. f . saione , o 
casaccia da contadino;gon- 
nellino de''bambiiii. 

Jardin, s.m. giardino;orto. 

Jardinage, s. m. giardini; 
terre coltivate a giardino. 
L*arte di coltivare i giardi- 
ni. I legumi xhe si con- 
ducono, e si vendono al 
mercato. [il giardino. 

Jardiner , v. n. coltivare 

Jardinei, s.m. giardinetto. 

Sardinier ,. ère , ad. e s. 
giardiniere ; giardiniero. 
Manicbetti con un piccol 
ricamo. 

Jargon, 8« m. gergo; lin- 
gua corrotta. Parlare af- 
fettato. 

Jargonner , v. n. parlate 
in gergo; favellare da^non 
essere inteso. 

*Jarre , s. L giara; cop- 
po , gran vaso di terra. 

Jarrel f s. m. garetto. 

Jarrelière, s. f. legaccio. 
Giarrettiera^ordine caval- 
leresco in Inghilterra. 

JarSfi^m, maschio dell'oca. 

laser , v. n. ciarlare ; ci- 
calare, [leria^ 

Jaserie, s. f. ciancia; ciar- 

Jaseur, ^fise, ad. e s. ciar- 
lone; chiacchierone. 

Jasmin, s. m. gelsomino. 

Jaspe, s. m. '^aspide; dia- 
spro, [del diaspro. 

Juspé, ad. che ha il colore 
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Jasper , v. a. screziare , 
pingere a macchie come 
il diaspro. 

*JaspiÉre, s. f. scre.ziatura 
a gtiisa di diaspro ; ma- 
riszo. 

Jalte, s» f. catino; coppa; 
un catino pieno. 

*Jattée , 8. f. un calino ,. 
una coppa piena. 

Javeler fSr, a. ammannare 
le biade. [natore. 

Javeleur , s. m. amraan- 

Javeline, s. f, chiaverinu, 
spezie di dardo. 

J avelie, %. f. manna, ma- 
nata di biade. J avelie de 
sarment , manata di ser- 
menti, [dard^. 

Javelot, 8. m. giavelottu; 

Jauge , 8. f. staza , mi- 
sura che dee avere un fu- 
sto. Botte che serve di rao* 
dello onde stasare le altre. 

Jaugeage , s. m. stazatu- 
ra. La paga che si dà agli 
slazatori. 

Jauger , v. a. stazarcj 

Jaugeur, a. m. staza tore. 

Jaundire , ad. gialliccio; 

Jaune , ad. giallo. 

Saune, s. m. il giallo, /au- ^ 
ne d' teufy tuorlo ; rosso 
d* uovo. [de' prati.' 

Jaunet, s.m. fioretto giaIlo> 

J aunir , v. a. ingiallare $ 
tigner di giallo. Ingialli- 
re; diventar giallo. [lat.tia. 

Jaunlsge, s»f. itterizia, ma« 

Tbis , s. m. ibi ; ibide. 

Iceluì , icelle , prou. co** 
stui; costei; colui; colei. < 

Ichneumon , s. ra. icneir- 
mone. [grafia. 

lohnographie, s. f. icno- • 

Ichnograpkigua, ad. icno- 
grafico. 

I Ichoreux , ad. icoroso. 

IchoroXde, 8. f. icoroìde. 

Icthiolithesy s. m. pi. pe- 
sci impietriti. [logia., 

Ichthyologie , s. f. ictio- 

Icthyologtste, 8. m. scrit- 
tore delia storta dfr'pesci. 
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ìchtftyophage, s. m. eoi ut 
che ooii si cibi! (1* allro 
fuorché di pesci. 

/ci, ar. qnì; qua; in que- 
sto luogo. 

*Ici-bas , aT. quaggiù j in 
questo mondo. 

Icoglnn j s. m. icoglane. 

Iconoclaste , s. m. iconu- 
clast^. agrafia. 

Icona graphie^ s. f. icoao- 

Iconograpkique , ad. ico- 
nografico. 

Iconolàtre , a. iconolatra, 

*Iconoidtrie , «. f. icono- 
latrìa. 

Iconologie, s.f. iconologia. 

Iconomaque, s. m. icono- 
m'aco. 

Icière , «• m. itteriaia. 

Ictérique , ad. itterico. 

Idéal, ad. ideale. 

^IdétUisme, s.m. idealismo. 

^Idéaliste, s. m. idealista. 

/(fee , a. f. idea; disegno; 
progetto. Rimentbranza ; 
fantasia. Idea ; inyenzio- 
ne. Chimera ; fantasia ; 
immaginazione. ^ 

Idem , idem; l' istessoj la 
medesima cosa. 

^Idenlìfier(S% v.r. imme- 
desimarsi ; iaentificarsi. 

Ideniifier , ▼. a. identifi- 
ficare ; comprendere due 
cose nella steaaa idea ; 
unificare; immedesimare. 

Identique , ad. identico. 

IdenHquementy av. identi- 
camente. £sime^2a. 

/i«/ztfre',8.f.identitàfmede- 

* Idéologie, 8. f. ideologia j 
metafisica; la scìenzb del- 
le idee. 

*Idéologiqtte, ad. pertinen- 
te all'ideo! ogia;ideologico. 

*IdéologHe, ou Idéologiste, 
&. m. ideologo; ideologi- 
sta, che sa, o che studia 
r ideologia. 

Ides , 8. f. pi. idi. 

Idiome , s. m. idioma. 

IdiopathiCy 8. f. idiopatia, 
malattìa.lnclflitaionepar- 
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ticelarc per qualche cena. 

/diopaUque,Ad. idiopatico. 

Idial, ole, ad. e s. idiota; 
inorante ; stupido. 

Idiotisme^ s.m. idiotismo. 

Idoine, ad. idoneo ; ahile. 

Idolatre^, ad. e s. idolatro. 
Innamorato; molto attac» 
cato. 

Idolàirer , v. n. idolatra- 
re; onorar gli idoli. Ama- 
re appassionatamente ; i- 
dolatxare. 

Idolatrie, », f. idoiltria ; 
adoraaione. £trico. 

*Idolàlrique , ad* idola- 

fdole , 6. f. idolo. C est 
*on idole^ è il suo idolo. 
// se tieni là comune une 
idoie , egli ae ne sta là 
come una atalna. Bella sta- 
tua > donna bella seusa 
garlio. 

Idjrlle , 8. f. idillio. 

Je , pron. io. 

Jectìgation , s. f. sbalzo. 

Jectisses, 8. f. pi. gittata. 

Jehovah, s. m. nome di Dìo 
in favella Ebrea. 

Jejunmm , 8. m. lei uno. 

Jerémiade, s. f. lamenta- 
zione. 

Jet , 8. m. gettata ; getta- 
mento; il gettare. Vn jet 
de pierre, un trar di pie- 
tra. Jet de Jìlely getto dì 
reJe. let de lumière^ rag- 
gio di luce. Jet d' eau , 
zampillo. Jet éC abeìlles, 
un nuovo sciama di pec- 
chie. Calculer au jet et 
àia p/irmtf, cai colar co' se- 
gni e colla penna. Jet , 
getto. Faire le jet, far get- 
to. Une canne d* un seul 
jet, mazza senza nodi. Le 
jet d* ime draperie , ma- 
niera dì adattar i panni, o 
i panneggiamenti alle fi- 
gure. Vnefigufe d'un seul 
Jet, figura d' un sol^^ctto. 
Jet des voUes, giuoco di 
vele. [danza. 

J-eiéj 8.m. $ona di passo di 



JEU, 

letée, ». (. molo; gettata; 
scogliera. Ghiajata. 

Jeter, v. a. eettare; tirare; 
Jiuttare ; lanciare. Jeter 
C onere, gittar 1' ancora. 
Jeter de la poudre aux 
ycux de quelqu* un, gel- 
tare, dar la polvere negli 
occhi. Versare ; lanadar 
fttora ; metter fuori mar- 
cia. Sberciare. Rifigliare. 
Calcolare con segni detti 
gettoni. Far di getto. Jeter 
un navire sur un bone , 
investire uiia mire in ter- 
ra. Jeter un cri, cacciare 
un gndo'yJeter despropos, 
gettar, lasciar andar tnot* 
ti, parole. Jeéer une dra- 
perie , panneggiar bene. 

Jeton , «. jn. segno per 
contare , o per giuocare; 
brincoli ; gettoni. 

Jeu , 8.- m. giuoco; sollaz- 
zo ; ricreazione. Giuoco, 
esercizio sollazzevole, che 
ha certe regole. Giuoco; 
ciò che si giuoca. Giuoco, 
luo^j^odove 8Ì giuoca. Prefi- 
dre quelque cose en jeu, 
prender una cosa per bur- 
la. Cela passe le y^a, que- 
sta è più che burla. «/o««r 
gros jeu , ginocar grosso 
gitioeo. Temr le jeu de 
quelqu* un , giuoear per 
un altro. Tenir jeu, man- 
tetiér giuoco. Jouer le 
jeu, giuocare il giuoco. 
Jouer à jeu sur, ginocar 
'a giuoco sicuro . Jeu de 
cartes , un mazzo di car- 
te . Jeu d* éckecì , un 
giuoco di scacchi. Jeu de 
mots , bisticci , concetti- 
ni. Jeu d" orgues , orga- 
no; maniera di sonare.Fa<- 
re bènne n^ine et mauvais 
jeu, far boon viso, e na- 
sconder l' affanno. Jeu d* 
esprit, coserelle ingegno- 
jtc. Jeux oljrntpìques , i 
giuochi olimpici. Jen de la 
fi«Ucre,-t€lierto dimtnn. 
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Jeudi, «..m. giovedì. Jett- 
di gras , giovedì grasso. 
Jeudi 5ain<,giovedì santo. 

JeuH (J) , av. digiuno. 

Jeune, ad. giovane, che è 
sul Gore dell'esser suo. Gio- 
vine ; vigoroso ; robusto. 

Jeàne , s. m. digiuno ; a- 
sti-ttenza. [mente. 

Jeunement , av. recente- 

Jeùner f v. n. digiunare. 

Jeunesse, s. f. giovineizaj 
gioventù. La gioventù. 
GiovanagHa; «giovani. Er- 
rori, mancamenti di gio- 
ventù ; imprudenze, [to. 

Jeìtnet , te , ad. gtovanet- 

•/'eiiiietir,ew50,s.digtnnatore. 

If f 8. m. tasso, albero. 

Ignare ) ad. ignaro. 

Ignéey ad. igneo, di fuoco. 

Ignicole , ad. adoratore di 
fuoco i igni colo. 

Igniiion, s. f. infocamento 
del metalloi 

Jgnobiey ad. ignobile; vile. 

Ignoblementf av. ignobil- 
mente / bassamente. 

Ignominie f s.f. ignoatiiiia; 
infamia ; scorno. 

Ignominieusement , av. i- 
gnominiosamente. 

IgnominieuXf eujfe, ad. i- 
gnominioso; obbrobrioso. 

Ignoramméat, av. ignoran- 
temente. 

IgnorancCy^é f. ignoranza. 

Ignorant , ad. ignorante. 

Ignorer , v. a. ignorare. 

//, pron. egli; ei; e'; e6io. 

Ile , 8. f. isola. 

^nitide , s. f. iliade, poe- 
ma d'Omero. Lunga serie 
^i mali. 

Hiaque^zà. iliaco. Fassion 
i{iaque , passione iliaca. 

Illégal , , ad. illrgale. 

^I/légaiementf av. illegal- 
mente. 

^ Illfgalitéy 8. f. illegalità. 

Iliégitime, ad. illegittimo. 

Illégitimement , av. ille- 
ffittimaroente. [timità. 

lllégiUmitè, s. f. iUegiC- 
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T/iélré y ée', aJ. illiteralo. 

li/ìhéral^ e, ad. illiberale. 

lUiciVe , ad. illecito. 

Itlicitemeni , av. illecita- 
mente. 

Illimitéf e , ad. illimitato. 

I/luminateur, s. m. illumi- 
natore. 

Illuminaiifj iVe,ad. il lumi- 
nativo , che ba la virtù 
d' illuminare . 
Illuminalion^ s. f. illumi- 
nazione ; illuminamento. 

*Jf lamine , « , ad. illumi- 
uato , al sost. visionario. 

illuminerà v. a. illumina- 
re ; schiarire ; dar luce. 

lllusion , s. f. illusione, 
apparenza ingannatrice . 
Errore ; chimera. Sogno. 

Illtisoire , ad. illusorio. 

Illusoirement , av. illuso- 
riamcntp. [zione- 

Illustr aUon^ s. f. illustra- 

ìlliLStre , ad. illustre. 

lllusirery v. a. illustrare, 
rendere illustre.* [simo. 

Illustrissime, ad. illustris- 

//o/, s.m. isoletta; isolotta. 

ìlote, s. m. schiavo presso 
gli Spartani. 

Image , s. f. immagine , 
effigie ; simulacro. Rami, 
immagini . SimigUanza , 
ritratto. Idea; figura. De- 
scrizione. Sembianza. 

Jmager , ère , s. che ven- 
de le immagini , i rami. 

Imaginable , ad. immagi- 
nabile, [natio. 

Imaginaire , ad. immagi- 

Imaginatìfy ive ^ ad. im- 
maginante; fertile in ti'o- 
vare. 

Imagination, s. f. imma- 
ginazione. Chimera. 

Imaginer , v. a. immagi- 
nare i ideare. Inventare. 
Pensare ; concepirei 

* Imaginer (J*) , immagi- 
narsi ; figurarsi; idearsi. 

*Imnny s.m. ministro della 
religione presso i Turchi. 

Imbecille , ad. e s. imbi;« 
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^ìle ; sciocco ; balordo , 
debole di mente. 

Imbécillement , av. scioc- 
camente, [scempiaggine, 

ImhécillttéfS.f. i m uecil lilà; 

*Imberbe , ad. colui che 
è senza barba.' 

Imbiber^ v. a. inzuppare. 

*Imbrotlle, s. m. Imbro- 
glio ; intrigo. 

Imòuj e,ad. inzuppato, im- 
bevuto. Informato; istrui- 
to. Prevenuto ; pieno. 

Imilable y ad. imitabile. 

Imitateur , irice , s. imi- 
tatore; imitatrice, [livo. 

*lmitalff , ive , ad. iuiita- 

Imitation y s. f. imitazio- 
ne, jì Vimitation^ all'imi- 
tazione , ad esempio. 

Iffiiter , V. a. imitare ; se- 
guir V esempio. Gonfor- 
mairsiad un modello. Imi- 
tare , copiare. [culaio. 

Immaculé , e , ad. imma^ 

*I/nmangeable,aiS.. che non 
si può mangiare. 

Ivimanquable , ad. eer'to ; 
fisso ; sicuro. 

Immanquahlement, av. cer- 
tamente ; infallibilqiente. 

ImmalénalitéfS. C imma- 
terialità, [tcriale. 

Immalérielf le , ad. imma- 

* Immalérialementf av. im- 
materialmente. 

Iinmatriculation , s. f. il 
matricolare. 

Immatriculòy s.f.matrico^a. 

Immxlricider , v. a> ma- 
tricolare , registrare alla 
matricola. 

* Immaturità , s. f. imma- 
turità ; acerbezza. 

Imme'diat,ef ad.immediato. 

ImmédiateMenty av. imme- 
diatamente, [morabilet 

Immémorialy e, ad. imme- 

Immense , ad. immenso. 

Immensémenlf av. immen- 
samente; smisuratamente. 

Immensità , s. f. immensità| 
vastità.; smisuratezza. 

Immensurable, ad. inuncn- 
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fiuraLile , che ooa si pà^ 
misurare. 

Jmmersif, i9e, td. immer- 
livo. [siuDC. 

Immersion f •. f» immer- 

Immeublef s. m. immoki- 
li ; beni stabili. 

*Jmminence , a, t. immi- 
nenca. [nenie. 

Imminent , te » za. immi- 

*Immiscer (J*) , v. r. mi- 
schiarsi ; ingerirsi in una 
successione , in una cosa. 

Imnàséricordieux , euse , 
ad. ch^ non ha miseri- 
cordia. 

*ImmixUoH , a. T. 1* inge- 
rirsi; r intrigarsi in una 
successione. £stal)ile. 

Immobile , ad. immobile ; 

Immobilier , ^re, ad. che 
concerne gì* immobili «r-J 
beni immobili. ' ' 
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hnmortelle, s. f. sorta di 

pianta. 

ìmmortiJScation , •* f. lo 
stato d' una persona im- 
mortificata , ch« non sa 
mortificarsi. 

Immortifié, e , ad. inunor* 
tificato ; sensuale. 

* Immuabiliié , s. f. inunu- 
tabilità. 

Immuable^ ad. immutabile. 

Tmmuablementf av. immu- 
tabilmente. 

Immunité. s. f. immunità. 

Immuiahilitéy s. f. immu- 
tabilità $ stabilità. 

Impair y ad. impari; caffo. 

fmpa/pable , ad. impalpa- 
bile, [nazione. 

* Impanalion , s. f. impa- 

Impardonnable , ad. im- 
perdonabile i irremissibi- 
!*• j indegno di perdono. 
Immobilità , s. f. imnlò- ,Jmparfail , e , ad. iraper- 
bilità. Fermezza; costanza, fette. [perfettamente. 

Immodéraliorif s. f. immo- Imparfailement , av, im- 
deranza ; smoderatezza. * Ipipartable , ad. indivi- 
Immodéré , , ad. immo- sibile >* impartibile. 



derato. [derataróenle 

Immodérementt av. immo- 

Immodeste f ad. immodesto. 

Immodestementy av. immo- 
destamente. 

Immodestie » s. f. immo- 
destia, [ficatore. 

Immolateur y s. va. sacii- 

Immolation f t. f. immo- 
lazione i sacrifizio , l'inì- 
molare una vittima. 

Immoier (J') , sacrificar- 
si ; esporsi. 

Immonde , ad. immondo. 

ImmondiceSf s. f. pi. im- 
mondizie i immondezze. 

^Immoralf «,ad. immorale. 

^ Immoralità , s. f. con- 
trammojhtlità. 

Immortaliser t v. a. im- 
mortalare ; fare immor- 
tale. [laHlà. 

Immortalile t s. f. immor-I /w/^/i/ronrwr (.i") , 



*Impflr/.iabiliiéf s. f. indi- 
visibilità, [zìale. 
Imparif.àl y e , ad. impar- 
Impartialementf av. sensa 
parzialità. 
ImparUalité t s. f. impar- 
zialità, [bile. 
*Imparlible f ad. indivisi- 
Impassibilité , s. f. impas- 
sibili td. [bile. 
Impassible , ad. impassi- 
* Impasiation , s. f. impa- 
sto ; impastamento. , 
Impatiemment , av. impa- 

zienlemente. 
Impatience , s. f. impa- 
zienza, [ziente. 
Impatient , e , ad. impa- 
Impatienter, v. a. fur per- 
dere la pazienza. S* im" 
patienter , impazienzirsi; 
perdere la pazienza. 



V. r. 



Immortely le , ad. inimor-. 
tale, V Immortel ^ s. m. 
Iddio. 



impadronirsi ; insignorir- 
si ; farla da padrone. 
Impaj-able % ad. iwpaga- 
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bil«, ehe non ai paò pa- 
gare quanto vale. 

Jmpeccabililé , s. f. ina-' 
peccabilità. [bile. 

impeccable , ad. impecca- 

Impénélrabiliié , a. f. im- 
penetrabilità , qualità da 
cosa impenetrabile. 

Impénétrable , ad. impe- 
netrabile. 

Impiìnéirablement, av. ini- 
pene^abilmeute. 

Impenilence ^ a, f. impe- 
nitensa. [nitente . 

Impéniient , « , ad. impe- 

*Iinpératify ad. Imperioso; 
imperativo . s. m. 1' im- 
perativo ; il modo impe-' 
ralivo. 

Impérativement , av. im- 
periosamente ; imperati- 
vamente. 

Impératoire 9 s. f iinpe-> 
ratoria , pianta. [Irice. 

Impératrice, s. f. iropera- 

Imperceptible f ad. imper- 
cettibile , che non si può 
scorgere. 

Imperceptiblement, av. im- 
percettibilmente. 

Imperdable , ad. k che noo 
si può perdere. 

ImperjfhcUon, s. f. imper- 

. fellone. 

Imperiai, 0, ad. impelale. 

* Imperiale , s. f. cielo d* 
una carrozza, d*un letto. 
Sorta di giuoco di carte 
detto l'imperiale. 

Impérieusemeni , av. im- 
periosamente. 

Impérieux , euse , ad. im- 
perioso ; fiero. 
Impérissable, ad. ehe noa 
può perire. 

Impéritie, a. f. imperizia^ 
ignoranza j insufiicieoza. 

*Imperméabililè, ». f. im- 
permeabilità. 
*Imperméable , ad. imper- 
meabile, che non può es- 
ser penetrato dall' arx] uà. 
Impersannel, e, ad. imper- 
sonale. 



IMP 

/iftptfrsonnetlemeni, av.im- 

Imperlinemmenl , ar. im- 
pertinentemente,. 
Iinpertinence , Sf f. im- 
pertincnaa ; sciocchezza; 
8c<Mi,vedevolcz2a. 
ttnperilnent y & , ad. e «. 
impertinente ^ indolente. 
tm perturba Ini Uè ^ s. f. ìdj- 
pCTtirrljabiHià. 
Impefturh(^lc ^ ad . im- 
perturbabile , trunquil' 
'fìsàimo. 
rmperturbabiémenìy^v^ im- 

p^'fturbabilmcnte. 
Impiitrabte , ad. iropetrc- 
• vole. [tran te 

Impetrane , , a. impe» 
ìmrpétraiion , ». f. impe- 
#trasione. [otleoere 

Impetrerà v. a. impetrarci 
ìmjréiueu sementa av. irapo- 
- tuosameute. [tuoso. 

tmpètuèuXf ettscy aà.irape- 
Jmpétuosité t 8. f. impee. 
to; JmpetqgKÌtà j violeasa: 
furia. 

Jmpie , ad. Ampio. 
ìmpieté., s. f. empietà. 
JmpltoYàhle^ .ad. spietato ; 
crudele ; barbaro. Seve 
ro ; rigoroso. 
Impiiqynhlententf av. spie- 
tatamente ; fieramente ; 
criidelraente. 
* Jmplacabiliié s a. f. qua- 
lità d' una persona im- 
placabile, [cabile. 
Implacitbte , ad. impìa- 
^ Implaniation , s. f. azio- 
ne d'inserire dentro qual 
che cosa, 
^Imptanter , v, a. itow» 
rìre deatro qualche, cosa. 
*lmplexe f ad. intricato, 

cbe non è unico. 
ImpUcaiiou , s. f. implico- 
sione. CoQU^addìziooe; rì- 
pognapsa. 
Implicite f ad. implicito , 
che non h espresso. 
Implicitcment y av. infplì- 
citamenie. 

roi. t. 
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Tmpifquer, v. a^ it^]^ììcai-\lnipòssibie , ad. imjiossi- 

re ; impacciare. I Ijile. [tura. 

hnploratioriy g. f. ioToca- Imposte , s. m. importa 



zione. 

Implorerà /.a. ipìplorarc. 
Tmpali f e t ad. incivile ì 
scortese j villano. 
* ImpoiimcfU f Hv. incivil- 
mente. 

tmpoiitessey «. f. incivil- 
tà ; rozzezza ; ru«lichex- 
za ; villaniia. 
Impor lance , ». f. impor- 
tanza } peso ì rilievo. 
Importuni , e, ad. impor- 
tante ; di rilievo. 
fmportation , s. f. impor- 
tazione, il portare in un 
paese le derrate, e; le iivr- 
ci straniere. 
Importerà v. n. importare? 
rilevare ; essere di mol- 
to momento . importare 
ia un i>aese le merci , o 
le derrate straniera. 
Itnportunf e, ad. importu- 
no ; raoI^'Sto ; fastidioso 
Tmporlunement, av. impor- 
tunamente. 

Importiiner'f v. z* irapor- 
tunaro; molnstarc^ infa- 
stidire. 
Imvortunite'f e. f. importu- 
nità ^ molestia; seccag- 
gine, [al' catasto. 
tmposable , ad. soggetto 
fmfsfsantj e , hd, grave ; 
atitorevoie ^ the inspira 
rispetto. 
Imposer, v. a. imporre j 
prescrivere ? ingiugnere ; 
assegnare. Imposcr un tri- 
buty de^ droitSy porre ag- 
gravj i mettere imposi- 
zioni, ìmpoxer du res- 
pectf OQ en impoxer ^ lu- 
' spirare rispetto. Én im- 



Impastéur , s. m. wipo- 
storej caluaniatore;Magun- 
natore. 
Imposture , s. C impoist».- 
ra i calunnia. Illusione ; 
inganne de' sensi. Ipocri- 
sia i impostura. 
/m^^/,s.m.iroposte> dazio. 
ìmpolent, e, ad. impotente. 
ImpraticaMe. ad. imprati- 
cabile, cbe non può far^i. 
Imprécation , ». f. impre- 
cazione. 

Imprécatoire , ad. impre- 
cativo ; esecratorio. 
Imprégnatiom , a, f. iin- 
prpgnamento. 

Imprégner , v. a. impre- 
gnare* 

Imprenable , ad. inespu- 
^fnaWlc. 

Imprcscriptibiltviy s. f. q uà - 
liti. , o privilegio di ciò 
che è imprescrtliihilc. 
tmprescriptible , ad. im*' 
prescrittibile. 

Tmpression , ». t. impres- 
sione; stampa; impri>«){H. 
^ImpressionnerfViCdr im- 
pressione f sensazione. 
Impréyoyance, s-. f. man- 
canza di previdenza. 
Imprévogrant f e, ad. che 
non prevede. * 

Imprévu, e , adi. hmprov- 
viso; impensato; non pre- 
veduto. 
Imprimer, t. à. imprime- 
re; improntare. Slampa- 
j»^ Comunicare) impri- 
mere; scolpire. 
Tmprìmeriéf Hi (. stampa; 
impressione ^ 1', arte i\i 
stampar libri. 6tamperU , 



poser y ingannare i far luogo dove si stampa 



credere ; mentire. 
Imposeur, s.m.imponilo're 
ImpositioH , 8. f. imposi- 
zione ; dazio ; iniposto 



IniprimeUr , i. ifii. stain-' 
patore. 

fmprlmuréy s. t. itiestìra. 
"* Improbab^tiié , s. f. itn* 



Impossibiìitè f s. f. impos-l probabilità. [Inl«. 

sibiUtà. flmprobable, ad. impiobsii' 



• J 



N 
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*huprobateur , trice , s. 
e. ad. disapprovalore. 

Improbatiofif s. f. disap- 
provazione, [visata. 

Impromptu, s. m. impro- 

Impropre , ad. improprio. 

Improptement, av. tnipro« 
priamente. 

Jmprovriété , s. f. impro- 
prietà. 

^"tmprovisateur , trice , s- 
irop'rovisatore ; iraprovi- 
salrice. [provisare 

'*Improviser , v. a. i'm- 

Jmprovisie (à /*) , av. al- 
l' improvviso. . 1 

Improuvert ^- a.^riprova- 
re, 'condannare. 

Imprudemment , av. im- 
prudentemente. 

Impntdencey s.'t. impru- 
denza, [pftidcu e. 

Jmprudent , e , ad. im- 

Impubèrf^ ad. impubers j 
inipubq. 

Impudemftent, av. impu- 
dentemente ; sfacciata- 
mente. 

ImpudenceyS.f. impudenza . 
\Jmptideni, e, ad. inipuden- 
te^ sfacciato, arrogante. 

*Impudeur , s. f. impu- 
denza ; inverecondia. 

Impud^ìlé , 8. f. impudi- 
cizia. 

Impuditfue, ad. impudicp. 

Jmpudiquement , av. im- 
pudicamente i disonesta- 
mente, [gnare. 

Impugner , v. a. impu- 

Jmpuissance , s. f. impo- 
tensa. 

Impuissànt , e ,. ad. impo- 
tente j debole. Inutile ; 
vano. [sivo. 

Jmpulsif, ive. ad. impul- 

Impnlsion , s. f- impulso; 
spinta. Impulsione; inci- 
tamento. 

Impunément , av. impu- 
nemente ; senza gastigo. 

Impuni , . ad impunito. 
Jnipunité, s. f. impunità. 

Impur^ 6 1 ad. ùspuso^ 
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Impuremcnt , av. impu- 
ra me ute. ' 

I/npitretJ , s. f. impurità. 

ImpulaUoiif s. f. compen- 
sazione , dilTulco d'una 
somma. Imputazione, at- 
tribuimento di colpa. 

Imputar, V. a. imputare; 
incoIpàre;a tt ribuire. Scon- 
tare; sbattere. 

Inabordetble , ad. inacces- 
sibile, [sibile'. 

Inaccessible, ad. inacces- 

* Inaccoìnmodabley ad. che 
non si può aggiustare. 

[curdabile. 

* Inaccordable , ad. inac- 

Tnaccostable, ad. inacces- 
sibile i intrattabile. 

InaccouUimé , e , ad. in- 
solito ; inusitato 

*Inactiff ive, ad. non at- 
tivo ; inetto ad agire. 

Inaction , s. f. inazione , 
cessamento deirazione.In- 
dolenza. 

*Inactiviìé, s. f. mancan- 
za d'attività. 

Inadmissible , ad. inam- 
missible, che nob può es- 
ser ammesso. 

Inadverlance ^ s. f. inav- 
vertenza, [lienabilità. 

*' Inaliénahilitè , s. f. ina- 

Inali^nable , ad. inaliena- 
bile. Cp^ò unirsi. 

Inalliable , ad. che non 

* Inaltérabiiité , s. f. inal- 
terabilità, [rabilc. 

Inaltérable , ad. inalte- 

Inamissibiiité , s. inam- 
missibilità. ^ [sibilc. 

Inamissibley ad. fnammis- 

* Inamovìbilìtè , s. f. sta- 
to di ciò che noa può 
esser cangiato, o rimosso. 

*Intunovihle , ad. che non 
può esser cangiato , o ri- 
mòsso. 

Inanime, e, ad. inanimato. 

Inanition, s. f. inedia; ri-. 

finimento. 



me 

' * , /« applicablc ' , ad. che 
non è applicabile. 

Inapplìcalion , ^. f. disap- 
plicazione ; tr.iscuratag- 
gine ; disattenzione- 

inapplique , e , ad. disap- 
plicato ; disattento ; sba- 
dato. , 

Inappréciable [ ad. inesti- 
mabile, che non ha prezzo. 

*InaptHude , s. f. disadal- 
tagiue ; iuatrìtudinc. 

InarticuU , e , ad. inarli* 
colato. 

*Inattaguable, ad. inesp.a- 
gnabìln , che non si ar- 
direbbe attaccare ; iual- 
taccabile. 

Inatlendu , e , ad. iiiaspel- 
tato ; improvviso. 

Inalientif, ive , disattento. 

Inallention , s. f. in;».tten- 
zione j inavvcrlenzu. 

*Innitgural , ad. inaugu- 
rale, [guraziune. 

Inaugutalìonx ^' f- inau-^ 
* Inaugurar , ▼. a. dedica- 
re ; iniziare ; consacrare. 
Incaguer , v. a. provoca- 
re ; disfidare, [colabile. 
* Incalculable , ad. iacal- 
Incamération , s. f. inca- 
merazione ; confiscazione. 
Incrt^ntirer, v. a. incame- 
rare, [(esimo. 
Incanlaiion , s. f. iticaa- 
Incapable , ad. incapace. 
Incapacité, s.f. iucapiicità. 
*Incarcération , s. f. in- 
carceragione; imprigiona- 
meulo. [cerare. 
*lncarccrer ,' v. a. incar- 
I ncarnadin , s. ni. incar- 
natino, [nato. 
Incarnai , e , ad. iacaj:- 
* Incarnatif , ive , ad. in- 

carnativo. 

Incarnation , S. f. incaiv 

naziutie. [iiarsi. 

Incarner (*$"') , v. r. incar- 

I/icarlade y s. f. iiisulio; 

anVonto. Stravaganza; paz- 



* Inappétence , s. f. inap-l zia. [cemliario'. 

peteasa; svogliatezza. Uncendiairc ^ ad. e s. in- 
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Jiicendie y s. m. incendio. 

Jncendier, v.a. incendiare. 

Incertain y e, 'ad. incer- 
to ; dubbio ; dubbioso. 
V^riafjile, 

elicerla, nementi av. incer- 
ta me if te J dubbiosamente. 

hicertitude, s.f. incertezza» 

Itacessamment , av.èsubi- 
to; senza indugio. Gonti- 
ituanAente j senza cesèare. 

Incessìblp , adt che non 
M può cedere. 

Incesta , s. m. incesto. 

Jncestueusement , a r. in- 
cestuosamente. 

fncesfiteux , euse , ad. in- 
cestuoso. 

Incidemmentf av. incideu- 
temenle. 

^IncidencCf s. f. incidenza. 

Jncidenl , s. m. avveni- 
mento ; caso ; accidente. 
EpisodÌQ ; incidenza ^ in- 
cidente , in un poema 
drammatico^ /. del foro, 
dubbio i conlesa. 

Incident , e , ad. inciden- 
te j sopr^vvegnente. 

Inctdentaire, s. ili. che fa 
nascere varj incidenti. 

Incidenter,, v. a. far sor- 
gere ,' nascere incidenti. 

^IncinéraUon , s. f. ridli- 
«ione in cenere. 

TncirconciSf » , ad. incir- 
conciso. |^con£Ìsione. 

Incirconcisionf s. f. incir- 

Inciser , v. a. incidere j 
tagliare. Innestare ; inta- 
gliare. 

Incisif, ive , ad. incisivo. 

Incision f s. f. incisione ; 
taglio. 

Jncìtatìon, s. f. incitazione. 

Inciter , v. a. incitare ; 
instiga^e. 

Iricivil , e , ad. incivile. 

Incivilement, av. incivil- 
tnenfe. 

* Tncivilisé , e , ad. che 
è senza coltura. 

Incivilite , 8. f. inciviltà j 
rozzezza ; vilUaia. 
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*Incivi^ue , ad. incivico. 

^IncivismCf s.m. incivismo. 

Inclemence , s. f. incle- 
menza. 

Jnc'linatity (e, ad. decliiiagi- 
te, che inclina da uu lato. 

Jnclinaiion , s. f. incHnuj 
incliinazione. inclinazio- 
ne ; amicizia j affezione. 
La cosa amata. 

Incliner , v. n. inclinare; 
curvare j piegare. Essere 
inclinato ; portato. Pen- 
dere j inclinare. Inclinar- 
si ; piegarsi. , 

Inclns f e , ad. inchiuso. 

Incltisivement , av. iif elu- 
sivamente, [livo. 

^incoalify ive y ad> incoà- 

ìncognilo f av. incognito . 
al 8. Garder l'incognito ^ 
lenire l' incognito. 

* Incohérence y s. f. incoe- 
renza ; discrepanza. 

*Inchoérenly nte , ad. in- 
coerente ; sconnesso j di- 
screpante. 

* Incombuslibiltiéy s. f. iu- 
combustibiliti!^. 

IncombuHibley ad. incom- 
bu^stibile , che non può 
esser bruciato. 

^Incommensurabilitéy s. f. 
incommensurabilità. 

^Incommen^utàble, ad* in- 

. commensurabile. 

Incommodantf e ^ ad. in- 
comodo. 

Incomtnode, ad. incomodo; 
molesto j grave > noioso. 

Incommodé , ée , ad. ùi- 
comodato; indhposto; ma- 
lato, [modamèiite. 

Incominodémenly av. inco- 

Incommoder , v. a. inco- 
modare ; nuocete ; infa- 
stidire ; sconcertare. 

Incommodité , s. f. inco- 
moditi » disagio} inco- 
modo ; scomodo. Incomo- 
dità i indisposizione ì ma- 
latlìa. 

ìncommrtnicnble , ad, iti- 
£omanicabiie. 
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Incommitiabilité , 8. f. in- 
commutdbilitÀ ; stabilità. 

Incommiftaèlef ad. incom- 
mutabile. 

Jncommutablenwntf av. in- 

' commutabilmente. 

Incomparable , ad. incoin - 
paràbilo. 

Incomparablementf av. in- 
comparabilmente. 

IncompatibiliìéyiS, incom- 
patibilità I repugnanza. 

Incompatible , ad, incom- 
patibile 3 impossibile ad 
unirsi. 

Incompétemment , av. in- 
competentemente. 

Incoptpetence , s. f. in- 
competenza ; mancanza di 
giurisdizione. ' 

Ihcompélènt , e , ad. in- 

. competente. 

Ineomplel , ète , ad. non 
completo i incoaipiuto. 

*Tncomplexe , ad. inconi- 
plesso ; semplice. 

Incompréhensibilité ', s. f. 
incomprensibilità. 

ìncomprékensible, ad. in- 
comprensibile. 

* Incompressibilità y s. f, 
qualità di ciò che non si 
può comprimere. 

fncompressible , ' ad. che 
non si può comprimere. 

Inconcevable , ad. incom- 
prensibile; inconcepibile^ 

Inconcilittble , ad. incon" 
ciliabile. 

Incondaite , s. f« cattiva 
condotta; cattiva regola. 

Incongru , e , ad. incon- 
gruo ; incongruente; cob- 
tra le regole. 

Inconeruité ,' 8. f. incon- 
gruità j ineongraenza. In- 
decenza. . 

Incongrument , av, iiicon- 
gruentemente. ^ 

InconnUyCy ad. seonoseiiito; 
incognito. Verno da nulla. 

Inconsé guance y s.f- incon- 
seguenza; ir regolarità nel 
favelluvie* , nel fruttare* 
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non ragiona y uh opefa a 
dovere ; inaooaef uente ; 
sregolato. 

Itteonsidétattcm , ». f, ,in- 
considerazione ; impru» 
denaa. 

ìnconsidéré, », ad. scdnsì' 
dorato; imprudente; scon- 
sigliato. 

JnconMdtirément , av. in- 
conaidera Imamente'; im pru- 
dentemente [solabile. 

Jnconsolable , ad. incon- 

Inconsolab/ement , av. in- 
■consolabilìnente. 

Inconstamment , vr, con 
incostanxa } incostanle- 
nientc. [stanza. 

^nconstance , s. f. inco- 

ìnconslont , e , ad. ìnco- 
stan(«j volu1)ile;niutal>iIe. 

*Inconsliluiionn^l , /e , ad. 
che è contrario alla co-: 

.«iiluzione d'uno stato. 

Inconleslable, ad. inconte- 
stHhilej indubitato; certo. 

Incontesiablement y av. in- 
contestabilmente ; certa- 
mente, [trastato. 

Incok feste , * , ad. incoi- 

Xncontinehce y s. f» incon- 
tinenza } ittcastità. 

lAcontinent , av. inconti- 
nente ; inamantinente ; 
subito. 

Incontinente tè , ad. incon- 

• tinente j intemperante. 
* Inconvénance , s.f, in- 

convenienaa; .sconTenevo- 
Icaza. 

Jnconvénieni » s. m. inconr 
veniente ; difficoltà ; di- 
sordine j sventura. 

Jnconvertible, ad. che non 
si può convertire. 

Incorporante^ t. f. in- 

• corporalità. 

Imc»rporation, s. f. incor- 
porazione, [porale. 

Incorporei , le , ad. incor- 
Incorporer , v. a. incor- 
porare; mescolare; tmire 
iasitne più corpi. 



*Tneorrect , le , jtd. in- 
corKetto ; scorretto . 

Incorreeiiom , s. f. man- 
eatictt di eorresiònei scor- 
reaionci 

IncórrigibUUéf s. f. ineor- 
rigìbililà. [rigibile. 

Inoorrigible , ad. incor- 

lÀcorrompu , • , ad. in 
corrotto. 

IncorruptibUiié y s. f» in- 
c<frrnttiLiIità | integrità. 

Incorraptibie , ad* incor- 
ruttibile. 

Incorruption f s, f. incor- 
ruzione. 

InerédibUìté , «•» f. incre- 
dibilità. 

Incredule y adi incredula; 
miscredente. 

Incréditliié , s. f. ineredu- 
lità. Miscredensa , man- 
canz;) di fede. 

Incréé y e , ad. inereate. 

Incrojrabley ad. incredibile. 

Tncrofablementy av. incre- 
dibilmente. 

Inerustation , s«. f incro- 
statura, [stare. 

Incruster , v. a. incro- 

Incubntiony s. f. covatura; 
incubazione. 

IneubCy a. m. incubo. 

Inculpation, s. f. accusa ; 
iimputazione. 

*Incu/per , v. à. incolpa- 
re ; accagionare. 

Ineulquery v. a. inculcare; 
imprimere ; persuadere ; 
ripeter sovente. 

Inculte » ad. inculto; tra- 
landato. Hosso; materia- 
le ; incolto. 

* Ineurabilité y s. f. Tes- 
sere incurabile. 

InCufabUy ad. incurabile. 
IncurableSy a. m. pi. gli 
incurabili. 

Incurie , s. f. traacuranta; 
negligétaza ; incuria. 

IncurHony s. f. incursio- 
ne ; eeorreria ; correria. 

*Inde y s.. m. indaco , co- 
lor turchino* 



In déeemmenty av.'indecent^ 
mente; scon vene volmeale. 

Indtécence ,*» i. sconvenne 
v<'Iecza f ioconr^oienna | 
indecenaa. 

Itidécent, e, jid. i!hdei6en*- 
t« ; scoliyeherole. • 

IndéchiJ'frabley ad. inestri* 
cabil^; iaco«pjren.sibiU| 
«scuro ; imbto^iialo. 

tndeciSy se y ad. indeciso| 
irresoluto*; inoerto. 

Mtdécisiony s. f. incertes- 
ca ; irresoluzione. 

Indéciirtnble , ad. ind^l»' 
nabilc. 

ìndécrotiahley ad. Animai 
indecroltabie, un rustico. 

Indefectibiliié ^ s. f. qua^ 
li là di ciò che -npa pu« 
mancare. 

Indéfectihle y ad. che non 
può mancare. 

Jndéjiniy e, ad. indc6nito. 

Indejtniment^ av. indeter- 
minatamente. 

IndéfinissableySkà.. che non 
si può definire. 

In^iiltibile y ad. indelebile. 

Indélihéré , e , ad. inde- 
liberato. 

Indenmiser , v. a. inden- 
nizzare ; pagare; cotiipcn- 
sarei danni. 

Jndemnifè , s. f. indenni- 
tà; indennizzazione. Scrit- 
to d' obbligo di compen- 
sare i danni. 

Indépendammenl f av. in- 
dependentemente. 

Intùpendance y s. f. in- 
depeadensa. 

Indépendant , te y ad. xa- 
depcndente , non connes- 
so. lndipendcnte,non sog- 
getto ad alcuno. 

*Indestructibilité , a. f. .j 
qualità e stato di ciò cfce 
non si può distroggers- 

* IndestructiblÌB , ad. cfce 
non si può distruggere. 

Indéierminationy s. f. irrs- 
sol unione; incertezza.^ 

Indèlerminé, «, ad> is' 
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detérmioato ; indefioito. 
Irfecoluto ^ indiHìbo. 
JndétirminàmeiU , ar. ia- 
determìna tàmejàte. 

i^ckvoti ^y ad. noti 'devo- 
to ; indi volo. 

Mtndeyotententf av. a»ii pO' 
ca divosi^ne. " [cione. 

Indévolioa , a. f. ìndcvo- 

Indeac y s. m.' indioe ) ta- 
▼oia.* L' iadioe , il dito 

- indica. ^catorìQ 

Jadicaleur , a* m. indi 

Indicalif^ ve , ad* indi- 
cativo. 

Indicati/, t. m, in gram 
indicativo. 

JndicaUon ^ s'. f. indica- 
«ione } indisio ) segno. 

Indice, «. m. indizio ; ar- 

fomento; aegnale. Tavo- 
a dt>libi*Q. 

Indicible , • tid. indicibile. 
^ndicttónf s. f. iodisione; 
cunvdeasione d'un con- 
cilio. iteÌA dipiuta. 

Indwnne ,^8. f. indiana , 

Mndifféremment ^ ay. ìq» 
d i iTerentitmente. 

Jndifference, a. f. indif- 
ferensa. [ferente. 

Indifferent , e , ad', indif- 

ìkdigeitce'^ %..i. indi gè n** 
a a ; povertà. 

Indigène, a. natÌTO d*un 
pause; paesano. Anche è 
add. piants indigène. 

Indigeht, « , ad. indigen- 

•te; 'necessitoso» 

Indigeste , ad. indigesto. 

Indigestion , a. f. indìge* 

< stiune. 

Indignatinny a. f. indigna- 

•«ione ; sdegno. 

Xtdignè, tid. indegno; ìm- 
meriievole. Sconvenevole^ 
vile ; vergognoso. 

Jndignè ,■ « , ad sdegnato. 

fndignement, ay».indégna- 
jnente. 

*Indigner , v. a« «degna- 
re ; provocara ; , m novena 
a adegno. S* indignar. 
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ìndigniiè , ». (. indì^nitè; dìvidnare^ conjkdcrar in- 



1' esser indegno. 

Indigo, a. m. -anil , pian- 
ta, indaco; eolore. 

Indiquer , v* a. indicarej. 

^ accennare; mostrare^ as- 
segnare. 

Indireet, e, ad. indiretto. 

Indirectemant., av. injdi-. 
rettamiente j di rimbalzo. 

Indiscijtlinaèle , ad^ indi- 
sciplinabile. ■ • 

* Indiscjpiine- y s. f, man- 
canza di disciplina. 

* Indiscipline ,e, ad., in- 
disciplinato. 

Indiscrst, », ad. indis- 
creto} ^prq dente,. Lo- 
quace,; indiscreto. 

Indifcnòtement , av. indi- 
scretamente. 

Indisci^etion, s. f. indiscre- 
lione; imprudenza. 

fndìspensjU>le,. ad.i indis- 
pensabile, 

Indispensaòlement, av. ia- 
dispeusabilmente< 

* Indtspontùle, ad. si dice 
deMjteni di cui le leggi 
non perinettono di dis- 
porre in tratamcnto. 

* ìndi spose , e , ad* indis- 
posto ; ammalato. 

Indisposero v. a. irritare; 
aizzare; provt^care. 

Indispositi0ny a. f. indis- 
posizione, pisgusto con- 
tro alcuno. Alienazione ; 
avversione. 

IndispuiMÒle ^ atl» tncon« 
testabile. 

Indissolubilité, indissolu- 
bilità. . [ lubile. 

Indissoluble , ad. indisso- 

Indissolublement, «v. in- 
dissolubilmente. 

Indistind , e , ad* indi- 
stinto. 

Indtsline temoni, av. indi- 
stintaménte;- confusamen- 
te. Ittdiffibrentemonte; in- 
distintamente. 

Individu, •fin individuo. 



^d^oarN ; tdtrar«i, Vlwii,V(4iMf$4(r >, v« a. ijir£ mente ^ iHtlfbiUunealc 



dfiv.idttalmeate. 

Zndi^iduùL, le, ad. indivi.* 
duale. 

IndHfiduellement,^r, in- 
dividualmente. 

ludivix , e , ad, indiviso. 
Far indivis , ih solido. 

Indivisibililé ,^ s. C indi- 
visibilità., [bile. 

Indivisible , ad. indivisi- 

Indivisibfement , av. indi'** 
visibilmenW. 

*In^dix-huit , s. n>. libro 
in dioiotlo. 

Indocile, ad., indocile; re« 
stio ; iudottrinabile. 

ladociUte, s. f. indocilità.. 

ladocte , ad. indotto. 

* IndolemmeM, av. con in« 
dolen^a. 

Indolence, s. f. indolenza; 

'. V esserle' disappassionato. 

Indolent , e , ad.' indolen- 
te ; indifferente ;. insensi- 
bile. [bUe. 

Indomiable , ad- indooia- 

liidamié , e , ad. indomi-^ 
to ; fiero ; indòcile ; in- 
doni,abiile. [dedica 

*In-doux,e , s. m. libro in 

Indù. , e , a(L indebito ; 
intempestivo ; improprio* 

IndubUable t ad- lodubitu- 
hilh. [dubitabilnicpte. 

Indubitablenfent , av. ^n- 

Induction, s. f. induzione; 
pe^snasione; instìgamento. 
Induzione ; conseguenza. 

Induire, v.a> indurre; per? 
suadere ; moover« a. fare. 
Inferire; deduri^e .una con-. 
s^uenza. : . 

Indulgemmentf^y^ cfiu ih* 
dulgenza* [genza-, 

Indulgence > s. f. ind^l- 

Indulgent , e- , ad. indulr 

, gente ; c^ndu.ceadetiie j 
buono* . [.missione* 

Indult, 8. RK. ind^iUo; p^*r- 

* InflulUùre , s. m. induU. 
tario. 

Indàment , av. indovuta^ 
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IneUtsirie^^ •. f. industria» 
ingegno ; destresia j arf'te. 

•Mndttstrieusement , av. in- 

daslriosameate. 
JndusirieuXf cute , ad. in- 
dustrioso. 
Inéhranlable , ad. immo- 
bile ; saldissimo > stabile; 
fermo. 
ìnébranlabiement, av. co- 
sta 11 tcihente; fermamente. 

*ìnédit , fi , ad. inedito , 
che non è stato ancora 
stampato. [bilità. 

IneffabiUté, s. £ iueffa- 

Ineffable, ad. ineffabile. 

IneJJfnfnblef ad. indelebi- 
le ; da non potersi torre, 
cancellare. 

Inefficace^ ad. inefficace. 

Inejfcncité , s. f. ineffi- 
caci tà. 

Jnégal , « , ad. ineguale ; 

- disuguale. Incostante; in- 
stabile; volubile. 

Inègaiementy av. inegual- 
ntente; disugualmente. 

•JnégalUéf s. f. inegualità; 
scabrosi! si. Vojr, f negai. 

* Inéfégance , ». f. inele- 
ganea^ [gante. 

Jnélégant, «, ad. non ele- 

Inéligible, ad. ineTigibile, 
che non può essere elet- 
to, [rabile. 

Jnénarrable , ad. inenar- 

Jnepte , ad. inetto; 

IneptiCf s. f. ineiia; sctoc- 
checza; sproposito. 

TnépuiséUtief ad. inesauri- 
Jbile; inde6ciente; inesau- 
•to ; perenne ; si dice al 
proprio, ed al iignfato. 

* Inerte , ad. e s. inerte. 

Jnertie, s. f. inersia ; in- 
dolenza; inasione., 

Jnespéréf e, ad. inaspetta- 

't.o; insperato; improviso. 

Inespérémentt av. inaspet- 
tatamente; insperatamen- 
te. [mabil<^. 

Inestimable , ad. inesti- 

ìnévident, e, ad. non evi- 
dente j oMuro. 
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JMvie^UfUy ad. inevitabile. 
Inévitablement, av. inevi- 
tabilnieute. 

Inexaci , e, ad. negligen- 
te; poco esatto. 
*Ine^actemeai , «▼. con 

poca esattessa. 
InexacUiudfi, s. f. incuria; 
negligeosa; mancansa d' 
esaUesia. 
Inexc^sable^ ad. inescusa* 
bile. [guibile. 

*Inexécutablej a4» inese- 
IneJcéQution, s: f. mancan- 
sa d'esecnsione, parlando 
de* patti. 

*Inéxercé , e , ad. ine- 
sercitatoj pocO|pratico. 

//ze.Torafr/e^ad.inesojrabìle . 

* Inexorablementf av. ine- 
sorabilmente. 

Inexpérience f s. f. ines- 
peri ensa; imperiala. 

Jnexpérimentéy e, ad. ine- 
speri mentato; inesperto. 

/nexptaÀ/e^ad.inespiabile^ 

Inexpìicable , ad. inespli- 
cabile. 

Inexprimablef'^à. che non 
si può esprimere; indici 
bile; inesprimibile. 

Inexpugnable, ad< inespu- 
gnabile; invincibile. 

Inexiinguible, ad. inestin- 
guibile. 

Inexstricable^ ad. inestri 
cabile , da non sì potere 
strigare. [bilità. 

Iitfaillibiliiéf s. f. infalli- 

IhfaiUible, ad. infallibile. 

Infailliblement , av. infaf- 
llbilraente; certamente.* 

Tnfaìsahle, ad. che non si 
può fare. [te. 

Injhmanty e, ad. diffamart- 

Infamation^ s. f. infama- 
sione;' diffamasione. 

Infame f ad. infame, nota- 
to d'infamia, di mala fa- 
ma. Infame; vituperoso ; 
sordido; indegno. Sporco; 
sudicio. < 

Injìamer* , v. 'a. infamare. 

Infamie, s. (, infamia; di- 
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sonere. Vergogna^ vifn- 
purio. Villania , indegni- 
tà; paroU sconcie. 
Infanty e,, s. infante. 
Infa^rie j s. f^ fanteria ^ 
.infanteria. 

In/an^ide, s. m» infanti- 
cidio, uccision d'un ìantr 

, bino. 

InfaUgable.' ad., Infatica- 
bile ; indefesso. 

Infatigablementf av. infa- 
ticabilmente; instancabil- 
mente. 

* InfaUtaUonf s. f. preven- 
tione in favore di.^. 

Infaluer, v. a. preoccupa- 
re; prevenire in favore di 
alcuno, o di qualche co- 
sa, [fecondo. 

Infeconda e, ad. sterile; in- 

Infécondité y s. f. eterìiiti; 
infecondità 

Infeciy e, ad. infetto; am^ 
morbato; pusaolente. 

InfecteTy v. a. infettare; 
ammorbare;8ppe8t ar0;im- 
puzzolire. Corrompere » 
guastare;' infettare. 

Infection^ s* f. pusza ; fe- 
tore. Infezione;contagione. 

Infélicité y s. f. tufelicilà. 

Inféodation, %• f. infeuda* 
zìone. 

Inféoder y v. a. inleadare. 

Inférer'y v. a. inferire; de- 
durre; tirare una conse- 
guènza« 

Inférieury e , ad. 'inferio- 
re; di meno valore , me- 
rito, ec. Dipendente. 

fnjerieurement, avi infe- 
riormente; men henei men 
degnamente. %■ 

Inférìorilé , s. f. inferio^ 
Vita. 

Infernaly tf, ^d.- infernale. 

InferUley ad. sterile; in- 
fecondo. 

Infertilite t s. f. steriliti. 

InfestCTy -▼. à. infestare. 

Infidéliléy s. f. infedeltà; 
perfidia. Infedeltà; inco' 

stansBé 



I 
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^flfidèiCf ad. infedele! di- 
sleale. Miscredente. 

Jnfidèlementy av. iu/cdel- 
oientc. 

*JnfiUraUon , 8. f. Tazio- 

.ne d' un fluido che s' in-> 
sinua pe*pori d' uu so- 
lido. 

^njilirer (^') , v. r. insj[- 
^nuar.st; passar come per 

..Un feltro. 

^nfini , s. m. '1* infinito. 

^n^ni^e^ ad ...infinito; sen- 
Bu nuniero. A Vinfìni,^ al- 
.r infiuitoj in injHnito. 

infiniment, a^.infioitamen- 
te; senza fine. 

Tnfimtéy s. ,f. Infinità^mol- 
ti ladine innumerabile. In- 
finità, l'essere infinitq. 

Jnfinitif^ s. m. t. di gram. 
infinitivo; infinito- 

* Injirmatif f éye^ ad, che 
annulla, invalida. 

infirma t ad. inLermo; am- 

' malato; cagian^vole j in- 
fermiccio; malaticcio. 

Tnfirmer, v. a. annullare. 

Jnfirmerie , s. f. inferme- 
ria, [re. 

Infirmier, 8. m. infermie- 

Infirmitéy s. f. infermità. 

*JnJLamniahilUé , s. f. di- 
sposizione ad infiammarsi. 

Injlammable , -ad. infiam- 

. inabile; accendibile. 

In/la mmation , s. f. in- 
fiammazione; 'accendi men- 
to. Infiammagione. 

JnJlammcUoirey ad. infiam- 
matorio. . [sibilila. 

Jfn/Iextbiliié f ». f. infjes- 

Injlexihle, ad. iuflessìbilc. 

In/Ic.rihlement, av. infles- 
sibiltuente. 

InJIe.xion,s.(. Infiexion de 

, voix", flessione di voce. 
Infiexion de corps , pie-» 

. g^mento; flessibilità; age- 
volezza a moversi. V in- 
Jlexion des nomsydes ver- 
^f, in flessione dje'nomi^ec. 

Jnflictifi isfCf ad. . inflitti - 

..yOf ifj^c dee esser inflitlo. 
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*Infliclioii , s. f. condanr 
nazione a pena afflittiva, 

Tnfliger , v. a. condannar 
a (jualche pena , o ga- 



sligo. 



*Infltie^ce , s. f. influenza; 
influsso. ' 

Tn/luencerf v. a. influen- 
zare; produrre, cagionare 
influenza. 

In/luer^v, n. influire. Con- 
tribuire; concorrere. 

* In-folio, 8. m. in foglio. 

Tnfoj^maiion , s. f. infoi:- 
mazione; informativa. 

Informe y ad. informe. 

Informer, v. a. informa^ 
re; ragguagliare^ i ostruì 
re; dar notizia. 

*Informer (i"*) , informiar- 
si; pigliare informazione 

Infortune, a. f.' infortunio.. 

Infvrtuné, e,ad. sfortunato. 

Infrnctenr , s. m. trasgres- 
sore; viólator della legge. 

Infraction, s. C violazio- 
ne; infrazione. 

Infruclueusement, av. in- 
fruttuosamente. 

Infructueux, euse^^ ad. in 
vfrultuoso. 

Infis j ey ad. Science in- 
fusCy scienza infusa.' 

In f user y v. a. infondere 

*Infusible , ad. infusibile. 

Infusion y s. f. infusióne. 

Ingambe, ad. agile; snello. 

Ingénier (^i")» '*'• "• inge- 
gnarsi; industriarsi. 

Ingénieur, s. m. ingegnere. 

Ingénieusement , av. i nge- 
goosamente; industriosa- 
mente. £gnoso. 

Tngénieax y ense^ ad. inge- 

Ingénu y ey ad. ingenuo. 

Ingénnitéy s. f. ingenuità. 

Ingénuementy av. ingenua- 
mente. 

Ingérer (J"), v. a. inge- 
rirsi; impacciarsi. 

Ingraiy e,. ad. ingrato; sco- 
.noscente.Fastidioso; spia- 

' cevolc. Terre ingrate jter» 
ra ingrati^. 
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Ingratitnde^y s. f. ingrati- 
tudine, [elite. 

Ingrédieni y's. m. ingredi- 

tnguérissable, ad. incura- 

' Jjile. Epace. 

Tnhabiley ad. inabile; inca- 

Inhabiliiéy %. f. incapacità^ 
inabilità. 

Inhabitable , ad. inahità' 
bile. 

Inabitéy e, ad. inabitato. 

Inhérence , s. f. inerenza. 

Jnkérenty e, 'ad. inerente. 

Inhibery v.a. inibire; proi- 
bire. 

Jnhibiiion , s. f. inibizio- 
ne; divieto; pruibizion^. 

*Inhibitoire , ad. inibito- 
rio; che inibisce. 

* Inhospiialier , ière , ad. 
che non ama di dj^re ospi- 
talità, [talilà. 

Inhospitatité f s. f. inospi- 

Inhumainy e» ad. inumano^ 

, barbaro; disumano. 

Inhiintainement , av. inu- 
manamente;spie! ataraente. 

Inhumaniié , s. f.' inuma- 
nità- 

Inhumationy s. f. sepoltu- 
ra; sotterramento; seppel- 
limento. 

MnhumeryV. a. seppellire. 

Inj'ecter^y. a. schizzettare. 

Injeciion, s. f. iniezijone , 

' lo schizzettare. Il licore 
che si schizzetta. 

Inimaginablcy ad. inimma- 



ginabile. 

Inimitabley ad. inimitabile. 

Inimitié , 8- f. inimicizia. 

InintelligibiHtéy s. f. qua- 
lità d' essere inintelligi- 
bile, [lìgibile. 

Ininieìllgible , ad. iniotcl- 

Iniclligibleinenty ay. inin- 
telligibilmente. 

Injonction , s. f- ordine ; 
comando. 

IniquCy ad. inìquo. 

Iniquement , av. iniqua- 
mente. 

IniqitUéy s. f iniquità. 

Initiaty <?, ad. iui»iaW, 
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fnilfatton , g. f. ìitHÌa- 
xione, V imiiare in alcu- 
ni minori. * 
ì/tiUer^ V. a. raiciarQ, am* 
'mettete alla cognisione 4* 
alcuni mister). -Imciare \ 
dar 1« prime lesioni , ► 
aCro^tooì. Introdurre , ri- 
cevere, ammettere in una 
società. 
A/we , s. f. ingiuria; ol- 
traggio ; onta j sch«irno. 
TiU<*uia; vitupero. 
Injurièr, v. a. ingiuriare; 
svilJaneggiav«; schernire. 
JnjurLeusemenl, av. ingiu- 
riosamente, [giurioso. 
fnjnfiènx , eh se , ad. in- 
Jlnjusfe , a^. ingiusto. 
fn/tisiement, av, ingiusta- 

Tnenlo. • 
Injttsifce, s, f. ingiustizia. 
*In/isib/e , ad, che non sì 

può leggere, 
^nné f Oy ad. innato. 
Innocenimenty av. innocen- 
^emenle. Scioccamente. - 
Innocence^ s, f. innocenia. 
Jfinocenty e, ad. innocen- 
te; puro, Semplice; be- 
oti nolo. ■ 
Jnnccen'er , v. a. assolve- 
re f dicbiacar innocente. 
Jnnombfabley ad. innume- 
ral)il«jiniiniu>^ innumere- 
vole. 

* Jnnamhrablement y av. in- 
numerevolmente. *** 
Innovateur j a. m. innova- 
tore, [zione. 
Innovatión , ». f* innova- 
Innouérf v. a. innovare. 
fnobservation, ». f. inos- 
servanza; trasgrediméntQ. 
*fnoccHpé , Ct ad. dìsoc^ 

cupato. 
*In-^cta^Hf^y 8. in. in ot- 
tavo. 
Jnoculaleur, triùSy s. ino- 

cu latore; inoculatrice. 
Inoculation , 5. f. inocula- 
zione 
Jnnculery v. a. ittocuhre. 



le i inodorifero, cbe non | 
ha odore. I 

ItK^cie^x^ eitsff ad- inof- 
ficioso. C***^' 

InofficiosiU^ » f inoUlcio- 

InondatiofL, a. t. hionda 
sione; allagamento, tantoi 
al proprio , quanto al fi- 
gurato. Le acque dilagate. 

Tnondery v^ a. inondaci 3 
dilagare; allagare. Inon- 
dare, si dice delle nazio- 
ni , delle armale che in- 
vadono un paese ,• é de' 
cattivi libri che si puL- 
cano in gran copia. 

Inopiné ^ e^9ià. inopinato. 

Inopinémcnif av. inopina- 
tamente. 

Inouìf tf, ad, inaudita; ni^o- 
voj strano. 

*Tmpromptu^ 8. ih. impro- 
visala. 

In-quarto j8.ro. in quarto. 

Inqtàetyi:lej.SLà. inquieto. 

*fnqinétantf e, ad. inquie- 
tante. • 

ìnqniéter , v. a. in^fuieta- 
rejtormimtare; knolestare- 

Tnquiéittde y ». f. inquietu- 
dine, [(ore. 

Inqnisiteury » m. inquisi- 

Inquisilìon ; s. f. inquisi- 
aione. 

Insaìubre , ad. insalubre. 

*Ihsa/fthrité , s. f qualità 
di ciò che ^ insalubre. 

InsatiabUiiéy s. f. insazia- 
"bilità j ingordigia; incon- 
tentabilità, al proprio ed 
al %urato. 
TnSatiabléf ad. insaziabile; 
incontentabile; il suo mag- 
gior uso è al ^gurato. 
ìnsatìablementf ad. insa- 
ziabilmente. 

Tnsci^meni , av. senza sa- 
pere, [zione. 
Tnscription , ». t, inscri- 
Tnscrire, v. a. inscrivere. 
Inserti lable y ad. che non 
si può penetrare. 
Insali. J t* inscu de... ,*« 



"^if^dore , flid. inòdorabi-| mon, a vat^ insfUfStn 
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sa cl^*io H &;)pe^ssi, aensai 
saputa di ^oì , cc«. 

Iniecle , a. m. insetto 

^In-seim , «. m. in s«dlic*< 

Intense , e, ad. insensati). 

InsensibilUé , «, T ioaea- 
sibilila. 

InsensiblCy ad, ins«n«ib)l^ 
che non ha sentimento. 
D«ro ; ferreo. Impercel^ 
tibile ; che non apjparì* 
sce ; insensibile. 

In.tensiblemen^y èv. inseu* 
sibil mente; a poco a poco. 

InséparabUy -ad. ìnsepa» 
rabile. 

Inséparablenfent y av. ia- 
separabilroente. 

InséreY , v. a. inferire. 

Insermenté , e , ad. non 
giurato. 

Inserlioriy 8. f. inserzione. 

iHiidiensèmentf av. tnsi- 
diusamentb, 

InsidiettaCy e use, »d. insi- 
dióso, [moso. 

Insigne, ad. insigne; fa- 

*InsigniJìance y s. f. qua- 
lità di ciò che ò insigni- 
ficante. 

* ìnsignifiant , e , ad. in- 
significante. 

Instnuant , è , ad. insi- 
nuante ; lusinghiere. 

Insinuatif, s. m. dono. 

Insinuationj-a» f insinira- 
zione. 

Insin.-'er, v. a. insinuare j 
far entrare pian piano. 
Introdurre ; metter iiel- 
>V animo; dimostrare. Re- 
gistrare. S*insinuer, in- 
sinuarsi; introdursi. 

Insipide , ad. insipido ; 
saipito. Sciocco ; sgrazia- 
to ; svenevole. 

* Insipidement , av. iorì- 
pidamente. 

Insipidite , s. f. insipid^a- 
»a ; scipitezza. 

Insister > v. n. insisteip* 5 
fare istanka ; sollecita- 
re; proseguire é fchiedtfe. 

Inscciabilité y s. f^iinfi«n&> 
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|pa1,ìLi1ìtà,c3rattf?C0 4> chi 

•e tosociabiU. 

Ins<tctabs^^ ad. "ìnsociabi- 
ie, cli« uuo^ui5 vivere co» 
"vcraao. 

Tf^olenunent ^ zk. Insoleii' 
temente ; arrogantemente. 

Insolence , s. f. insolenza. 

insolente e , a(L insolente. 

*Jnsoter , v. ^. soleggiare j 

'esporre al «ole. 

^Insolite , ad. ip^ito. 

tnsolvabììité , s. f. impos 
fiibilitu di pagare. 

litsolvablef f.d* cbe npopuò 
pagare. 

^InsolubUiié , s. f. quali- 
tà d,i'Ciò'ch*è insolubile. 

Jnsolìiblcy ad. insolubile, 
che non. si può sciogliere. 

Jnsomnie^ s. f. veglia j vi- 
gilia, difiicoltà di dormire. 

* Insouci.nnce , ^s. f. non- 
curanza i incuriosita , -^ 
non curarsi di nulla. 

^ Insouelanl ^ e , ad. non- 

, curante; disamorato ; po- 
co curante. 

*Tnioumis, $ , ad. non som- 
messo. 

*Jnsoufni£SÌon, a. t. man- 
canza di sommislione. 

Xnsoutenable y ad. insoste- 
nibile ; cKe non può so- 
stenersi. InsolTribite ; in- 
tuì lerAbìle. 

*Jnspecier,y. a. visitare; 
far la rivista; l'inspezione. 

Inspecteiir f s. m. visitato- 
re ; inspettore. 

*Inspirateurf trice^ ad. in- 
spirai lore. 

Inspeciiofif 8. f. ttisp^zione. 

Jnspiration , s. f. inspira- 
zione. 

Jnspirer^v. a. inspirare; 
infondere; suggerire; met- 
tere in cuore. Indurre. 

InstabilitéyS» f. instabilità. 

Jnstable , ad. instabile. 

JnxUllation , s. f. Stabili- 
mentp. 

Mnsta/ìertV. a. stabilire, 
mettere in possesso d'u& 
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affino. S'InsiaiUr , stabi- 
lirsi ; collocarsi. 

I/istammfiiU , av, instante* 

, mente. "^ 

Ltstance , a. f. tostane^. 

Instanti e, ad, urgente; 
pri^saate $ pren^iuroso. 
Tnstant , St m. momento ; 

' istante. A V instimi , av. 
snOtto; incontinente. 
Instantané, e, ad. instanta- 
neo , clie dura uri istante. 

* Instar, A V instar , a gui- 
sa ; a similitudine ; nello 
stesso modo. 

Inslàuration , j. f. rinno» 
vazione. 

Instigateur j s. m. ìnst^ga- 
torc; persuasore; promo- 
tore. Tzione. 

Insligation'y s. f. instiga- 

Instiguer , v. a. instìgare ; 
incitare ; spronare a fare 
alcuna cosà. [lare. 

* Insiillatiori , 8. f. l' instil- 

Instifier , v. a. tìistillare, 
Infondere a stilla. 

Ihstinct , s. m. 'iristÌQto ; 
istinto ;(né]in'!»ione; sei^- 
timentp naturale che muo-t 
ve gli animali. Istinto; in- 
spirazione. 

*Instinctif , ive , ad. del- 
l' instinlo. 

Institner , v. a. institnìre ; 
stabilire ; fondare. Nomi- 
nare ad un impiego. 

Institutf s. m. istituto; co- 
stituzione ; regola , manie- 
ra di vivere secondo cer- 
te regole. Le regole stes- 
se. Chiamasi cosi uno sta- 
bilimento letterario fisso 
in Parigi.? [tuta. 

tnstilutes , 8. f. pi. insti- 

Tnstiiuteur f 8. m. istituto- 

' re; fondatore. Precettore. 

Tnslilulrice,a. f. istitutrice. 

Institutton , 8. f. istituzio- 
ne. Istruzione;educazione; 

Tnstructeur^i.m.mtttìxiìCte. 

Tnstructify ive, ad. instrut- 
tivó. 

ìrtstruóUon , s. f. istrucio- 



ne I precetti- ^ dpciimeo^i* 
Infbrmasione » V ins/rw 

> ction cT un proehs , foc- 

' eluizione 4' un proces&c^ , 

InslruVr^ v.a. istruire; ad* 

\ dottrinare; insegnare. In- 
formare; dar nutiaia. /«^ 
sU'uire un prùchs , oTifi- 
(lare un processo. 

Insirnment , s. m. stroroeii- 
to. Les- istrumens de ma- 
ikSmalique , strumenti di 
ma te m a tica. //i^frum^TEf 4f e 
musitfue, 8lromeiU«dimn.-* 
sica. Strómento ; méKtù% 
aiata.Strumenlo,contratto. 

Instrumental y e, ad. stru- 
mentale. Musique- instru-* 
mentale, musica isfruin^tt- 
tale. 

Infiirumenter, v. -a. £ire tm 
isirumento', un contralto. 

*Insubmergibfe, ad. insora- 
niergibilc. * * 

^tnsubòrdiìiatton- , a. f. in- 
subordinazione.* 

* Tnsubordonné, e , ad. che 
manca disubordinazìone. 

* Tnsiicc^i y 8. m. mancàn*. 
>a di 'successo. ' 

Insttffisatnment ìy av* insuf- , 
fìcientemente. 

Insìtffisance , ■ s. ' f. insuffi-* 
cienza ; incapa*citÀ. 

Insuj^saniy e , ad. insuffi- 
ciente; incapace; debole. 

Insuiaire, ad. e s. isolano. 

"Insiiltable, ad. esposto agV 
insulti. 

Insultanti e, ad. oltraggio- 
so ; insultante; 

Insulte , 8. f. insulto ì ol- 
traggio ; ingiuria» 

InSuUer , v. a. insultare ; 
oltraggiare ; beffeggiai. 
Insultar au malheurd^au-^ 
trtH i godere delle altrai 
avversità , o ^miserie. 

Insupporlable , ad. insDp<< 
portabile,insofiribile«£foi>K 
me insupportable , uomo 
noiosissimo. 

Tnsupportablementf^ ayt iil« 
tQllerabil«ie«^e« 
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^ln.srtrger(S") ,v. r. insor- 
gere; sollevarsi coairo. 
*Xasurrectiony s. f. insar- 

rczione $ l' insorgere. 
*'f/tsftrrectionnet f ìe^ ad. 

insttrresionale. 
fasitrmontabiOf ad. insupo- 
.rnbilej iaviaeibile. 
Intaety e , ad. intatto ; pu> 
. 1:0 j intiero. * 

*-lntactil^, ad. intangibile. 
Intarijisnble, ad. iues||f.r.a- 

|}ilc, inesauribile i ine.suu- 

Jito, 

IfLléf^rai, Cf ad. Calcul in- 

téi^rat , calcolo integrale. 
Initigralement f av. iuto.- 

. ramenle. 

Jnlégrànt^ e, ad. Les par- 
ties iulégrantes , parli 
integrali. 

Integration , «. f. iategra- 

.•sione. ^ [integro. 

Integre , ad. incorrotto ; 

Jfttégrer , v. a. integrare. 

Integrìié , s. f. integrità , 
j^robiti. Interezza i per> 
-lezione $ integrità. 

Jniellect ^ s. m. intelletto^ 
senno ; intendimento. 

InteUecUf , ve , ad. intel- 
lettÌTo. 

Ja/jeiiectuel , le, ad. in- 
tellettuale. 

Jnleliigemment , av. con 
intelligenza $ dottamente; 
intellettualn^ente. 

Intelligence , s. f. intel- 
ligenza; intelletto; inten- 
dimento. Intelligenza; co- 
gnizione;idea. Concordia; 
amicina; corrispondenza. 

' Sostanza incorporea. 

■Intelligent , e, ad. intel- 
ligente ; intellettuale. Sa- 
vio ; dotto ; intenditore. 

Intelligihle , ad. intelligi- 
bile ; chiaro ; che si può 
capire. 

Inlelligiblemenl , av. in- 
telligibilmente ; chiara- 
mente. 
Inlcmpèramment , av. in- 
lenip«r;inteineBte. 



Intempérance, s. f. intem- Interdire , v. a. interdire; 



peranza. 

Inlentpérantf e, ad. intfm- 
peranlc ; immoder(ito- 

/ntempéréy « , ad, intem- 
perato i immoderato ; in* 
continente ; sregolato. 

ìnlempérie , s. f. ItrteRi- 
pcrip. . 

*Tnlempestify va y adf in- 
tcmpestivo,fuor di tempo. 

Intendane e , s. f. podeste- 
ria ; intendenza. Ammi- 
nistrazione ; direzione di 
affari importanti. 

Inlendant , s. m. inten- 
dente. 

Iniendanie , s. f. moglie 
del podestà , o dell' in- 
tendente. 

* Intense ^ ad. intenso; ec- 
cessivo j veemente. 

*Intensiièf s.(. intensione. 

* Intensivèment , av. inten- 
sivamente - 

Inlenter , v. a. intentare. 

IntentionyS. f. intenzione. 

Inieniionné ^ e , ad. bene 
o male intenzionato , di- 
sposto. 

* Inlentionel , /« , ad. in- 
tenzionale^dell'intenzione. 

Iniercftlaire , ad. interca- 
lare. 

Intercalaiion , s. f. inter- 
calazione , addizione. 

IntercaleryV .a. intercalare. 

Intercéder , v. n. interce- 
dere. 

Intercepterf v. a. .sorpren- 
dere; intercettare. Arresta- 
re, interrompere il corso. 

Interceplion , s. f. inter- 
cezione, l'intercettare una 
lettera. latercczione, l'in- 
terruzione d* una cosa. 

Inlercossenr , s. m. inter- 
cessore, ^cessione. 

Intercession , &.. S. inter- 

Inlerdiclion , s. f. inter- 
dizione^ interdetto; proi- 
bizione per via di sen- 
tenza d' esercitar una ca- 
rica. Turbazioae. 



proibire ; vietare. Punire 
d' interdetto . Stordire ; 
stupefate ; turbÀ'e ; sbi- 
gottire ; ita questo signi- 
Hcalo si usa solo» ne^tem- 

' pi composti. 

InfftrditfS. m. interdetto. 

fnréressnnt , • e , ad. inlei 
rcssantcl 

Interesse , e f ad. e s. «ne 
teress^. 

Intéresser , ▼. a. interes- 
sare. S* intéresser , inte- 
ressarsi. 

Inter éi y s. m. iotcr«sae , 
utile ; vantaggio . Inte- 
resse, parte.' Interesse, lu- 
cro ; amor del guadàgiso. 

InferJecUón , &. f. interie- 
zione. Appello ; appella- 
zione, [lare. 

Inter jecter , v. a. appel- 

Intévieur^Vf ad. interiore. 

Intérieur ,. s. m. rinlcrno. 

Intériettrement , av. inte- 
riormente ; intemamenle. 

*Intérimy av. interim ; in- 
tanto ; frattanto , s. m. 
/' interim , l' interim. 

InterlignCy s. f. interlioea. 

* Intertigncr y v. a. sepa- 
rar le linee. 

Interlinéaire , ad. inter- 
lineare, [terlocutore. 

Interlocuieur , s. m. in- . 

Interlocution , s. f. inter- 
locuzione. 

Inter locuioire , ad. inter- 
locutorio. 

*Tnterloquer , v. a. dare 
una senfenza interlocuto- 
ria. Impacciare; sbalor- 
di re. 

Intermède , s. m. inter- 
medio ; intermezzo. 

Intermédiaire , ad. che è 
fra mezzo ; di mezzo; in- 
termedio. 

Intermédiat , e , {temps) 
ad. frattempo ; tempo di 
mezzo ; intermedio. 

Intormindhle , ad. inVj;C* 
minabilc. 



Jkiermission f s. f.-'iiit«f- 

missSone. [milt«ii«a. 

latermittence , «. f» ibler- 
Intermittent , * e , ad. ia- 

termittente. ^' 
Interne , ad. interno. 
Internonce , «. m. infeec- 

oanzio. 
^InternoneiaUtre , g. £ la 

di'^ili deir ìntefnnnuo. 
^terpeliation , a. f. inter- 

pelUsione. [peliate. 

Interpellar , v. 'a. inter- 
Interpolaieurf s. fi. colui 

che al\era una scrittura 

antica'inaerendavi qualcbe 

co5a. . 

ItUerpolaUon ^ s. f. alte* 
racione d' una scrittura 
antica. 

interpolerà v. a. alterare 
una scrittura antica. 

Interposer, v.a. interporre. 
S* interposer , frapporsi. 

ImterpositSoH , s. f, inter- 
posizione i inframmessa. 

* Interpretati/ , ve, ad. in- 
ferprelatiyo. 

* Inter prétatioH , •. f. in- 
terpretasione. 

^Jntérpre'tativement, av. in 
modo interpretativo. 

Interprete , s. m. e f. in- 
terprete. 

Interpréter , v. a. inter- 
pretare j esporre.. 

Interrégne , s. m. ' inter- 
regno, [gativo. 

Inierropant , ad. interro- 

Interrógatf s.m. domanda. 

Interrogateur , a. m* in- 
terrogatore. 

Inferrog ati/ , ve , ad. 1n- 
terrogarivo. 

Interrogation , e. f. inter- 
rogazione. I 

Interrogatoire , s. m. in- 
terrogatorio. 

Interrogery r. a. interroga- 
re ; ricercare^ domandare. 

Interrontpre , v. a. inter- 
rompere ; disturbare; im- 
pedire la eontinuaiione d' 
Un discorso. 



Interruption, , s. f. inUiv 
razione, [«ip. 

Iftter^tice , s. m. intersUo 

Tàtervalle, 8^m, intervaU^o. 

Inlervenant » e , ad. che 
interviene. 

Intervenir , v. n. interve- 
nire i interporre la sua 
autorità' . [vento. 

Intervenlion , s. f. in)er- 

Interversion , s. f. in ver» 

«sione j; stravolgimei^to. 

fnteryertir , v.. a. disordi- 
nare ; stravolgere. 

Intestai (.ab) , intestato. 

Intestìn , e , ad, intestino; 
interno. Pirqestico. ' 

Intestin , s m. intestino. 

Intesiinal, e , ad. intesti- 
nale. 

Ifitimqtian , s. f. inlima 
zioQc ; citasioue. 

Intitif^ y ad. intimp i in- 
tiùn^eco. 

Intimement , av. intima- 
' meilte ; strettissimamente. 

Intimer , v. a. intim.are ; cione ;.. l'introdurre. 

citare. [rire. Iniroduire , y, a. inlro- 

TntimidaUpn, i.S* Timpau- durre. 

Intìmider , ' v. a. impauri- IniroVt ,, s.. m. introito. 

re; intimorire. * Intromission , a. f. intro- 



IjUrépide/ttent , av. intre- 
pidamente. [ditÀ. 

latrépidilé ,. s. f . inirepi- 

Intrigant , e , intrigante. 

Inirigue , s. f. intrigo; ma* 
neggio ; pratica segreta. 
Intrigo ; imbroglio. In- 
treccio, 21 nodo t e le dif- 
ferenti sincidenze d' un 
dramma. Commercio segre- 
to ed amoroso , intrig;o. 

Intriguer, v. a. intrigare ; 
intrescnro ; far intrighi. 
S* intriguer , iatrigarsi. 

Intrìgueur t 8' m- intriga- 
tore i mezzano. 

Inir.igueu^e |.f..f. una ruf- 
fiana. * [seco. 

Tntrinsègue , ad. intrip- 

* Inirìnsefuement , av. in- 
trinsecamente. 

fntroducieur , trice , s. in- 
troduttore ;introduttrice. 
* Introduciif-, ive ,. ad- -ia-* 
trodnttivo. 
Introdu^tioft^ s. jP. introda- 



InUmitéy s.f.. affratellansa; 
unione intima, stretta* 

Intilulalion , ». f. titolo ; 
inscrizione. 

Inlituler , v. a. intitolare. 

Intolérable, ad. intollera- 
bile. 

Intolérableme 
lerabilmente 

Intolérance , 




intol- 



intolle- 

a tolle- 

religiosa, 



ad. inlol. 



ranza ; conti 
ranzainmat 
o altro. 

Iniolérant ,' 
levante , che non tollera. 

Inionation , s. f. intonazio- 
ne, inlonatura d*un canto. 

Intradtùstble , ad. che^non 
si può tradurre. 

Intraitable , ad. intratta- 
bile, [transitivo. 

* Intransìtì/ 1 ve, ad. in- 

Jntrépide , ad. intrepido. 



incssiQne. •• > 

Intronisation,8,(. introniz- 
zandone. 

Inlroniser , v. a. introniz- 
zare ; metter nel trono ve- 
scovile. 

Inireuvqble , ^d. che non 
si può trovare. 

Iniri4s , e , ad. intriaso; nou 
legittimamente eletto. 

Intrus , 8, m. intruso. 

ìntrusion , s. f. intrusione. 

Invaincu , ad^ invitUt. 

Invalide, ad.infermo; inva- 
lido. 

Invàlide , s. m. invalido. 

InvalidamenU , av. invali- 
damente. . . [dare. 

Invalider , v. a. invali- 

Invalidité, s. f. invalidità. 

Invariabilité y s. f. invaria- 
hUitA. [bile. 

Invariable , ad. in varia- 
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' rìabiiinciaie- * 

lavasion , s. f. iavaiioDéj 

l* invaderò uà paese. 
'Jnvectii'OfB' f. invettiva; 

Itravata. 
Aivcctiver , v, a. bravare j 

• «grillare ; garrire. 
*Invt'ndaùU , ad. ÌDveti<Si- 

l>»le. [duto. 

*InsfeAduy uè ad. non veri- 

^Jfiifeniat're , s. m. inven- 
tario.Vendlta pubblica al- 
l' incanta. 

Ini^en(er,v, a. inventare. 

Jnventeur ,• crtce , s. inven- 

' tore ; inveotatore ; invep- 
trice. 

'JnyenUfy t>« , axl. ingegno- 

' 55 , cbe ha facile V inven- 
tiva. ^ 

'ìmreìtiiony's, f. invenzioae; 
inventiva. Invensione ,la 
'cosQ inventata^ 

Jnyentorier , y. à. inten- 
taf iiire, fare utf iuyènttirio. 

Jnver9ttb(e\ ad. cKe ben può 

"rovesciarsi. 

Inverse y ad. inverso. 

In^ersìòh'y s.T. tnveìrsione; 

' trasposinone.-' 

*/nvestiga(eury s; in. inve- 

' sligatore" • ' ' 

*I/iveseigaiion , g. f. inve- 
stìgàzioae;. -' 

Tnvestir\ v. -a. investire. 

Investissementy s. m. 1* in- 
vestire ; ihsalto y assaìi- 
mcnla d' una pìaaaa. 

Investiture ^ s. f. iovesti-> 
tura. 

* Inveterò , «, ad. invetera» 
to ; antico ; radiéato. 

Invétérery v, a. inveterare. 

"^Invétérer (•*"), invecchia- 
re i inveterare , ai dice 
delle malattie , e <le*ci|t- 
livi costumi. 

Invincibie , ad- invincibi" 
le; insuperahiU } Invitto. 

Inv>'nciò£emeni » UT* Wvin» 
cib'lm<Mite. 

U\ ilità, 
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fnvialable , ad. inviola- 
bile. Clahdnieató. 

Inviolahlement t av. inviar 

Invisibihté y f . f. iavisilti- 
lità. . 

Inifisible , ad. invisibile. 

Invisibiemeni , a^w,. in via- 
bilmente, [toré. 

ìnvitattnir , ». ta. inviia- 

InvitiUon y s. f. invitaaio- 
ne ; iuvilo. 

InvUer , v. a. Invitare; con- 
vitare j pregar di'... 

Invocaiion , s. f. in voca- 
zione.' [torio. 

* fnvocatoire y ad. invoca- 

fnvoiontaire y ad. iaYolon- 
lafio, 

InvoioHUtirement , aV; in- 
volontariamente. 

fnvalutio/ty s. f. involuaio* 
ne ; aggirAmento. 

Invoqttef" , V. a, invocalre. 

^ Invraisemblable , ad. in- 
verisiniilev 

*Invraiseìnblancey a. f. |q- 
verisimiglianaa. 

InasUé » e » ad. inusitato. 

Inutile y ad. inutile. 

Inutìlement , • av. toOtil.> 
mente, 's 

Inutiliié y''%. f. inutilità» 

InvulnérabUiié y a. f; fata- 
tura ) qualità d' esseri in- 
vulnerabile. 

Invulnérabls y ad» invul- 
neràbile; fatato, ahe non 
può essere ferito* 

Joaìtì^KÈ^^. f . arte del 
gioiel^^B l?r»ffico di 
gioie. ^^1^ «{liere 

Joailler 




Jo^risse , 
Jote ti f. 
aa : glub 



tf y s. gioàol 
ueceiloQO. 
; allegre»- 
feux de 
joiéy fuochi d' allegresza. 
Pille de joi^ , puttana ; 
bagascia», 
Joìgnamty », ad. toccan- 
te,* unito ^«tteoente ; con- 
tiguo, 
Joignant , prep. attiguo ; 
rontiguo ; promtmo. 
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re ; attaccare; accoppiartr. 
Unire ; aggiuguere. Arri- 
vare; «ttingerev Tcovare > 
a«coi(tarc^ Se ftiihdrey ac-^ 
costarsi ; tinirai. 

:*JoifUyty';i^.A mains foifr* 
ieSy a' 'urani giunte ; à 
pieds Joints ; a pie pari. 

lointy s. m. giuntura; com-. 
oti-ssura , parlsMido delie- 
ossa. Convento 'dette pii^ 
tre. C^runeltiiuni dei le- 
gname* ■ 

'Jointée ^•..f. gìum^hi , ciV 
che> possono contener le- 
due mani». unite insieme. 

Jointify ive^ ad. commesso. 

Ioinlojrer*y v.-a. riempir» 
i conventi delle pi«lf« ecA. 
calcina. 

Jotnture » a. f. (^antiira p^ 
articolasiooc. 

Joii , « , ad. ieggiadrp > ▼««• 
go ; veaaoso.; beldo. 

Ioli y s. m. la leggiadria.r 
I^ beau est mit^essus du- 
joii t la belieaaft è supc«» 
riore alla leggiadna. 

/o/<e«,./0,. ad. bellino; va-' 

guccio. Elle est jolicttCy 

ella èballina. [m^'^^'B- 

Joliment , av^ leggiadra- 

iQlivetés , is. f. {yieux) , 
coserelle ; lavori gentili. 

JonOy 8. m, giunco, pianta. 
Verga. Speaie d'anello. 

JjOHchaie , a. f. giuncaia y 
luogo pieno di giuncl»i. 

Jonchée y s. f. erbe e fio« 
H di cui SLoa . giunéàte le 
strade eleebiese.. Jon^^ 
chée de crème , gii^cata » 
sorta di eacio* 



Joncher , v. a. giuncare , 

c«^prire^ un Ittogo di fiori. 
joncher la campagne de 

mori», «oprir di cadave-^ 

ri la campagna. 
JoMc/teis y a. n>. pi. bindo" 

lo, bastoncelli da giocare. 
Jotèction, 8. f. coagiunaion 

ne ; riunimentc*. 
*Jongler y v. a. recreaK*- 

colla gherinin«iU.] 
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^^óitgUrw , 8. f. riarìata-I^OAT^ai I «, ad. pa^ato^* y^pni, a. m. gioia f^iùielXó. 



neria ; ^untena. 

Jong/enr , s. m. bagatel 
lìere ; ciarlatano; sÀlim- 
3l>anco. Caotaoi^aco. 

Moniqne , ad. ionico. 

JonquUle ) 8. ('.''gìUDclii 



cbe ha grosse gnaace< i </o)'«n jemenl , aC al!egra-« 
JoHgy s. «a. giogo. Servi"! ^^^^> iietain(>nte. * 

tikj soggezioae; ^f^^. Le^ Jojreuseté , a. |^ |^i'i>tfjr). 



./ofte dn marióge , giogo 
maritalo. 
Jovial'f e f ad. gioviale ; 



«^Ua. [Kero.i allegro^ {tocco. 

lotaf s, m. i^ta ; nieate ;|/ou/om, m. trastullo ; 1>a- 



JkpùàUler ,.y. e. giocar dì 
pòro. 

Joubttrhey ou Joubarde , s. 
i*. semprevivo , pianta. 

^òue , s. f. guancia ; gota. 
Dannar sur la joue , dare 
una guanciata, 

Jouer, V. a. giùocare; sol- 
lazzarsi; divertirsi ad un 
giuoco. Se jouftr de quel- 
que chose , far una cosa 
così per giuocoj farla fa- 
cilissimamente. Abusare; 
pigliarsi giuoco d' alt^una 
cosa; profanare. Se jùuer 
de qiieiq/^* un , dargli \n 
baia; gabbarsi; farsi bef- 
fe d'alcuno. Jouer à jeu 
* ùr^ gi^ocar a giuoco si- 
curo. /ou^r de son reste, 
far del resto. Juter des 
^obeleù, fare a bossolet- 
' ti. Jouer de ia prnnel" 
Icy occhieggiare, «/on^i' rf/jr 
tn^/rn/rteiiJ, sonare glistru- 
menti. Jóuer la comédie, 
far la commedia} rappre- 
sentare. Jouer ttn ròle s 
fare una parte. 
yfouereau. a. m. sbercia. 
yJoitety s. m. trastullo; ba«> 
loccp. Trastullo; favola s 
persona di cui uno si fa 
beffe. ' Étre le j'ouct de la 
Jbriune , essere il lu«U- 
brio, lo scherso della for- 
tuna, 
Joueur t s. m. giuocatore. 
Un rude jouéMr , colui 
cbe tresca con mala gra- 
sia. Joueur d* instrumrnty 
sonatore. Joueur de far" 
ce, commediante. Joueur 
de gohelets , de farce , 
giocolare, cantambaaco. 



Jouit'yV, n. godere; frui 
re. Jottir d'une femme , 
godere una douna. Jouir 
de qxtelqn^ un , gDiersela 
eoa qualcheduao. 

Jonissance , s. f. godimea 
to> possesso ; uso. 

*Joaissttnty Cf ad. god^nte. 

Jour , s. m. gioriQf lume. 
Vita. Paitx jox&y falso lu- 
me. Les jours d'une mai" 
son^ finestre. Les jours , 
U di più. lume. Modo ; 
mezzo ; via. Mettre au 
fiìur , mettere alla luce. 
Giorno; à\i Faire sonbon 
/oMi*^aadarsi a comunicnre. 
Jomrnaiy a. m. giornale ; 

5 assetta. .Giornale, libro 
e'conti; diario. Certami- 
aura di terra. 

Journalter y ère, ad. <yuo- 
tidianoi* giornaliero; d'o- 
gn«di. Varie; cambiante. 

Jonrnaiierf s. m. opera- 
rio alla giornata. 

Journaliste , a. m. gior- 
nalista. 

Joarnéey s f. giornata; gior- 
no. Giornata , cammino 
che si fa in un giorno 
Giornata, battaglia cam- 
pale. 

JourneIÌement,Bv, giornal- 
mente ; r/uotidiaoamente 

Joùie, s. f. giostra- 

Joàtefy V, n. giostrare. 
Faire joùier des coqs , 
f.ir combattere galli, "^ 

Joàteur, a. in. giostratore. 

JouvencCf s* f. giovanezza 

JortvenceaUf8,m giovincitoj 
giovinotlo ; giovincello. 

Jouvencellei s. f. sitella ; 

giovinetta, 



jaoUo; burla. 

Joyeux, euMy ad. allegro; 
giocondo; gioiosa; lieto; 
festevole. 

* Jpéc€U!uanha , s. m.. ip«- 
cacaana^radice aroerirana. 

*Ipso facto ^ isso fitto; 
subito. [bilità. 

^JrascìhUiìé , ». f. iras^i- 

Jrascible j ad. irasciliiT»; 
iracondo. Vappéùl irasci' 
bte^ l'appetito irascibiU>. 

/re, s.f. ira; stizza; collera. 
Iris, s.m. iride, arco cedes- 
te ; arco baleno. Iride , . 
coltellino. Iride ^Toc» 
chio. Ireos, pianta. 
*Trif , s. f. ou pierre d* 
iris , iris , pietrft. fri» , 
ou veri d* iris , verdegi- 
gUo , colore. 
ironie, 8. C ironia. 
Ironique, ad, ironico. 
Ironiquement , av. ironia 
carneo te; con ironia. 
Irradialìon , s. "f. irradia- 
zione. 
*trradier V. a. irradiare. 
Irraisonnable , ad. irra- 
gionevole. 

Irralionnel , le , sìd. I. di 
fiéom. irrazionale. 
Trréconcilìable , ad. irre- 
(^.onci li abile. 

Trréconigihabiemeni, , ar. 
implacabilmente. 
''Irrécusable, ad. che non 
può esser ricusato. • 
TrréducUble , ad. irredut- 
libltì. £si derato. 

^Irréfléehi , e, ad. incori- 
"ìrre/lexioH , a. f. incon- 
sidnratetta. 

Trréformablef ad. ehe non 
può riformarsi. 
ìrréfragahle , ad. irrefr.T- 
gabile. [larità. 

Trrègularité, s. f. irrego- 
ìrrégujier , ire, av. irre- 
golare. 
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IfreguJiè'retnent^ ar. itre- 
golarmentQ. 
Irréligieusement f av. ir- 
religiosamente; 
Irréfigieux , ettsef ad. ir- 
religioso, [gione. 
Irréligion , s. f, irreli- 
Irrémédiable , ad. irreme- 

diaLile. 
Irrémédiabiement, ay. ir- 
remediahilmente. [sìbile. 
Irrémissible , ad. irrerpis- 

Irrémìssiblement , av. ir- 
remissibilmente; senta re-* 
missione. [bile. 

Irréparable, ad. irrepara- 

Irréparablement , av. ir- 
reparabilmente i senza ri- 
medio. Ijprensibìle. 

Irrépréhensible , ad. ine- 

IrréprékensibUment , av, 
irreprensibilmente. 

Ìrrépròchable,ad. irrepro- 
babile; integro; irrepren- 
sibile ; senza colpa. TV- 
moìn irréprochable , te- 
stimonio irreprensibile. 

Irréprochablementy av. ir- 
reprensibilmente ; senza 

■ meritar rimprovero. 

*Irréststibilité , s. f. qua- 
Jità d'una cosa a cui non 
si può far resistenza. 

Irrésistible , ad- irresisti- 
bile, [sistibilmente. 

Irresistiblementy av. irre- 

•/rreWii, «, ad. irresoluto. 

Irrésolument , av. irreso- 
lutamente. 

Irrésolution , s. f. irreso- 
luzione, [verentemente. 

Trrévéremment , av. irre- 

Irrévérence , s. f. irreve- 
renza, [rentc. 

Irrévérent , e , ad. irrcve- 

Irrévocabilité , s. f. irre- 
vocabilità* [bile. 

Irrevocable, ad. irrcvoca* 

Irrévocttblement , av. ir- 
revocabilmente. 

*IrrigttUon , 8. f. irriga- 
%iòne; irrigamcnto. 

Irrisioìif 8. f. {yieux)f ir- 
risione. 
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*ÌrrÌttéiHtè , «. f. irrita- 
bilità. 

*Trritabte , ad. irritabile ; 
iracondo ; irascibile. 

*frritant , e , ad. cbe an- 
nulla , invalida. Irritan- 
te, che irrita. 

frritatiortf s. f. irritamen- 
to; irritazione. 

*JrrUé , tf , ad. irritato. 
Les flots irrilés , la mer 
irritée , le onde agitate , 
commosse.- 

IrrUery v. a. irritare; pro- 
vocare ; inasprire; aguz- 
zare, [zione. 

IrroralioTij s. f. erabroca- 

Irruption^ s. f. scorreria ; 
incursione; irruzione. 

ìsabelley 8. isabella; sau- 
ro, ad. sauro. Chevalisa- 
bellsy cavallo sauro» 

IsatiSy s. f. guado. 

Isoli y By ad. isolato. Ab- 
bandonato ; solo. 

*Isolcment , s. m. stacca- 
mentO d' una colonna/sta- 
tua, ec. Dicesi pure del- 
lo stato d'una persona la 
quale dalla società viva 
divisa. 

*/*o/eme/r«,av.isolatamcnte. 

*Jsoler , v- f". renderl iso- 
lala una fabbrica, ec. 

*Jsoler (^'), separarsi dalla 
società. 

Isométrie , a* f. riduzione 
de' rotti sotto ìstesso de- 
nominatore, [disceso. 

Issity e, ad. nato; uscito ; 

IssuCy s. f. uscita; sfogo. 
Conchiusione; riuscita; e- 
vento ; termine. Mezzo ; 
spcdiente. A Visme , all' 
uscita; alla fine. 

Issues y plur. frattaglie , 



interiora d'alcuni animali 
Isthme y s. ra. istmo. 
*Ualiani5me , s. m. itali - 

cismo. 
Italique , s. e ad. /. ài 

stamp. carattere corsivo. 
Item , av. ilem ; di più ; 

inoltre. 
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Jtem, 8. m. un che, qual- 
che cosa. 
Ttèratif y ive y ad- iterato. 
TtéraUvèr^nt f av. iterata- 
mente ; reitératamcnle. 
Itinéraire, é. Wi. itinerario. 

Jubé , s. m. tribuna. 

Jubilation , s. f. giubilo.* 

Jubilé , a. nìl^ giubileo. 

*Jubilé ou Jubilafre, aA. 
m. giubilato. 

*Jubiler, v. a. esentar dal 
servizio un domestico, ac- 
cordandogli ^a metà del 
salario.. 

Jucher , v. n. appollaiar- 
si. Atliergare ne* quartie- 
ri pia alti e più cattivi 
d' una casa. 

Juchoir y s. m. posatoio. 

*Judas , 8. m. Giuda; tra- 
ditore. 

JudaXque , ad. giudaico. 

JudaXser , v. n. giudais* 
zare. • 

JudàtstnCy %Mti. giudaismo. 

Judée y {baume de) , s. f. 
bitume giudaico. 

Judelle y s. f. sorta d* uc- 
cello di palude. 

Judicatnre , s. ti giudic- 
atura , magistratura , uffì- 
zio, o carica d'un giudice. 

Judìcimre, ad. giudictario. 

Judiciairement , av. giu- 
ridicamente. 

Jttdicieusement., av. giù- 
diciosa melile;" 

JitdictéuXy eusCy ad. giudi* 
cioso ; prudente ; assen- 
Qato ; fallo con giudizio. 

Juge y ». m. giudice. Giu- 
dice ; arbitro ; cognosci- 
tore. Giudice , chi giudi- 
ca , chi è capace di giu- 
dicare. 

Jagement , 8. ni. giudicio; 
sentenza ; giudicato ; dr- 
cisione per via di giusti- 
zia. Giudicio , senno; ui- 
tcllello. Giudizio , pare- 
re ; opinione. 

Juger y v. a. giudiciire ; 
sentenùarej decidere diin- 
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ào sealensa. Giudicare / 
decìdere il piato , la lite 
d'alcuno. Giudicare, pen- 
sare bene o male di al- 
cuno. Congclturaì-e; infe- 
rire j pensare ; reputare; 
coniprendere;immaginar8Ì. 

Jugfttriire ^ ad. giugulare. 
■^« veiite juguiaire i la 
giugulare. 

J'*if, s. m. Giudeo. Ehreoi 
usurario j* interessalo. 

Juillet^ s. ni. luglio, mese. 

Jtiin , s. m. gìbgno, mese. 

ynjtibe , s. f. giuggiola. 

Jujrtòier^ s. m. giuggiolo. 

Juiverie , s. f. ghetto. 

Julcy s. m. sorta d'insetto. 

Jitle , s. m. giulio. 

Julep , 8. m. giulcb])0. 

Julienne , s. f. giuliana. 

Jumart , s.m. animale ge- 
nerato da un toro e da 
un' asina. 

Jumeau , elle , ad. e. s. 
gemello ; binalo; nato in 
un medesimo parlOé 

^Jumélé, éCy ad. gemellato. 

^Jiimeller, v. a. lapazza- 
re y fortificare alcuna co- 
sa con lapazze. 

*Jumelles , s. f. pi. g(J^ 
melle ; lapazze ; cosce. 

Jument, s. f. cavalla; giu- 
menta. 

*Junie^ s. f.\ome d'al- 
cuni tribunali in Ispagna, 
giunta. 

Juncago , s. ni. sorta di 
pianta acquatica. 

Jvoire f 9. m. avorio. 

Jitpe, s.f. gonna; gonnella. 

Jt4piter, s.m. Giove, terni, 
d. chim. Io stììgao. 

Jupony 8. m. sottana; gon- 
nellina. 

Jurande , s. f. ufficio an- 
nuo di chi prende cura 
degli affari d' un corpo 
d' artefici. Il corpo degli 
uffi&ìali d' un* arte. 

Jttraty s. m. consolo ; sca- 
bino. 

Jui'atoire y ad. giuratorio. 
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* ìifr/iie, s. f. loglio j erba, 
/iizxaaia. 

I\fre , ad. ebro ; ebbro $ 
ubbriaco, tvre camme une 

., soupe f cotto come un 
gambfro. Acecso; invasa- 
to ; pazzo ; ebbro. 

'Jttré, e , ad, chi ha pre- 
stato il giuramento per 
esercitar un* arte. Un e/i- 
nemi Jure' , nemico giura- 
to ; irreconciliabile. 

Jitréy s. m. giurato ; mem- 
bro d' un giuri. 

/wre/iitf/i/jS.m. giuramento; 
sagramento. Bestemmia. 

Jurert y. a. giul-are ; afFer- 
marq con giuramento. Ju- 
rerjldélitè à san ami^ pro- 
metlere fedeltà all' amico. 
Bestemmiare. Discordare; 
non istar bene insieme ; 
far brutta vista. Discorda- 
re , parlando d' uno slro- 
•iiento da corde^ 

/i'r<?,?^e,8.f. ebbrezza ;ubria- 
cbezza . Ofrus.caroento di 
mente ; perturbamento ; 
confusione; cecità;ebbrez- 
za. Estro poetico, [tove. 

Jureur , s. m. bestcmmia- 

*/iiri , s. m. giurì. 

JìtridicUon , s. f. giurisdi- 
zione. 

Juridique , ad giuridico. 

Jìtridiffiiementy av. giuri- 
dicamente. , 

Ju ri scansili te , s. m. giu- 
riscònsulto. 

Jurisprudence , s. f. giu- 
risprudenza. 

Juriste ^ s. m. giurista. 

Ivrogne , s. m. imbriaco- 
ne ; ubbriacone. 

h'rogner, v. n. sbevazza- 
re ; imbriacarsi spesso. 

Ivrognerie , s. f. imbria- 
catura , crapula. 

Ivrognesse^ s. f. donna da- 
ta al vino , bevitrice , ub- 
briaca. 

Ivroic , s. f. loglio ; zizza- 
nia. «(V^ar^r Vivrai e d' a- 
yec-le hon grain , scpa- 
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rar !a si^sania dal buon 
grano. 

Juron, 8. m. giuramento. 

Jus j 8. m. sugo; $ucco. 
Du fus de la vigne ^ Vino. 

Jusnni , s. m. f. d. mar, 
riflusso ; mure scorno. . 

Justfiie , prep. insiuo ; ia« 
fìno ; sino ; fino. 

JiàsquiarnCyS, f.giusq uiamo. 

Jussion , s. f, coiiiandft) j 
iussione. [slacuore. 

Justaucorps , s. m. giu- 

Jtiste , ad. giusto ; debito; 
esatto ; con face vole ; di- 
ritto. Gius toi rello.Slrel- 
to ; serrato. 

JusiCy 8. m. il giusto. 

Justey av. giustamente; ap- 
punto. Au jusle y preci- 
samente; giustojpcr l'ap- 
punto. 

Juste y 8. m* giubba da 
contadina. 

J ustemeni y aV. giustamen- 
te ; precisamente ; a do- 
vere. Giustamente ì con 
giustizia. 

J ti stesse y 8. r. giustezza ; 
precisione , si dice della 
voce , dell' ingegno , ce. , 
non ha plurale. 

Just ice, s. f. giustìzia; rct- ' 
titudine. Ragione ; il giu- 
sto;giu8tizia.La giustìxi», 
i giudici ; la corte. Giu- 
risdizione. Forche. Giu- 
stizia y rettitudine , del- 
la Icggpi Rendre la fusti" 
cCy amn)inÌ6lrar ]a giusti- 
zia. Rendre pistice , reiv- 
dcr giustizia. Faire justi- 
ce , far giustizia ; giusti- 
ziare ; punir con pena af- 
flittiva. . 

Justiciabley ad. soggetto al- 
la giurisdizione, alia giu- 
stizia. 

Justicier , v. a. giustizia- 
re ; impiccare ; arrotare. 

Justicier yS. m.gi usto; aman - 
te della giustizia. Giusti- 
ziere , che ha gius di far 
rendere la giustìzia» 
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*jMstìf«Jtle , sj. giiutifica- 
Liie. 

JustiJÌ4uU , I aiL gì letifi- 
cante. 

JuslijScatif 9 ive , ad. giu- 
stificati vo,cbe Bexre a giu- 
s( ificare. 

JusUjl<:ation , ». f. giueti- 
ficaziooe f scolpameato. 

^ustifier , v< a. giustifica- 
re;scoIparefassolvere, Ve- 
rificare. Giustificare} pro- 
var con ragioni, e mostrar 
la verità d*una cosa. £coso. 

*Juieux f e use , ad. suc- 

Jiixta-position , s f. I. di 
Jìs, Boprappouimcnto. 

Ixia , 8. f. camaleone. 
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'àbah y s. m. sorla di 
bettola in Moscovia. 

Kahin f 8. va. raatrlmooio 
cbe contraesi da' maomet- 
tani per un dato spazio 

di tempo. 

JCaejr , 8. m. àlbero della 
Pigrizia di coi si fanno 
barchette.. 

Kahouannet $. f. specie Ji 
tartaruga. 

Kaiìf 8. m. cali, pianta. 

^Kan , s. m. can de' Tar- 
tari, [gran Signore. 

Kaùne^ 8. r. il tesoro del 

Kermes^ m. cbermcs, gra- 
na di scarlatto. Prepara- 
zione d* antimonio. 

*Kinancie , s. f. scheran- 
zia; squioansia infiamma» 
torta. 

Kyrielle^ ». f. litatiia; se- 
rie, infilzata di cose oo- 

Ì08«. 



-*-'«*, av. ft j colì^ Cà et 
/à, qua e là; Lù-hnSt Ug- 

gid. De là, di Iti; olire j 
oltra. 

taheur^ s. m. lavoro^ fa- 
tica. Terres en iabeur , 
terreno acconcio a seme. 
t, di Slam. Lavoro, ope- 
ra lunga. [lavoraj'e 

* Labeitrer , y . a. operarti; 

Lnbial , e, ad. lahbiale. 

Labile,a>\.Mémoire labiia, 
memoria labile , infedele. 
, Laborntoire , a. m. labo- 
ratorio^ fonderia. 

Laborieusementf av. labo- 
riosanìente^stentatameatc. 

LaborieuXy euse^ ad. labo- 
rioso. 

Lahour y s. ro. aratura., 

éabourable , ad. Terres 
labourable» y terre colli 
ve, arabili. 

Laboitrage, s. m. agricol- 
tura, r arte di lavorar la 
ferra. Aratura, il lavorec- 
cio della terra. 

Lttbourer, v. a. arare; col- 
tivar la terra ; lavorare. 
V ancre laboure , 1' an- 
cora ara. l)urare fatica. 

Lahourettr^ s. m. bifolco; 
agricoltore; ara (ore. 

Lalrfrinthef9. m, labirin- 
to. Intrigo ; imbroglio ; 
labirinto. 

Lac, e. m. Iago; laguna. 

tacer , v. a. allacciare ; 
legare. 

Laccratlon , 8. f. lacera- 
zione; slracciamcnto. 

Lacérer , v. a. lacerare ; 
squarciare; g<rarciare. 

Lacere^ s. m. succhielli- 
no ; verrina. 

Lncerne^ s. f. casacca; pa- 
landrana ; palanJr:ino. 

Laceron , s. m: grispi- 
gnolo. 



tAC 

laeert , a. m. Incerta di 
mare. 

Lacetf 8. m. siringa; lac- 
ci uoI<t,.' Laccio ,' pieilica ; 
scalcila. 

L^che^ ad. lento; alteota- 
1(^ che non è te!so. Lea- 

I to; molle; morbi db. ^t^où* 
U ventre Idchù , aver il 
ventre sciolto. Infingar- 
do ; languido* te temps 
est liìcke, fu t^po umi- 
do. Stj-le Idchey siile de- 
bole , snevato. Codardo; 
poltrone. Infame ; sver* 
gognalo; vigliacco; uomo 
vile. 

tàchementf av. vigliacca- 
mente. Ifeghittosamente} 
dcbilmente. Bruffamcnte. 

tdcher , V. a. allentare ; 
mollare. Lasciare; al>ban- 
donare. Ldcher la ma in à 
guelqtiuny TuWe.nl are t la- 
sciare klcuno. tdcher les 
chienx , sciogliere i cani. 
tàcher Vaiguilletie, sca- 
ricar il ventre, tdcher de 
V eau, orinale, tdcher un. 
so'ijflclt dfare uno schiaf- 
fo. Ldcher une parole , 
lasciarsi fuggir dì bocc^ 
qualche patata; dire ap- 
postatamente qualche co- 
sa, uiu jeu des carles, la- 
nciare andare. Se ldcher ^ 
tener ragionamenti impru- 
denti. 

tdcheté f e. f. vigliacche- 
ria; dappoca^inc; codas- 
dia; viltà; indognftà. 

taciSy s. m. reticella. 

taconìqtte, ad. laconico. 

taconiquement , av. lac»- 
Qtrnn)eiìté. [mo. 

taconisme , 8, fn. l^conis- 

tncrymalf e, ad» lagrima- 
le., ta cAroncule taerr- 
male , fiatolaf, caruncùla 
lagrimale. 

tacrymatóire, ». m. la- 
crimatorio. 

tacs. 8. tn. pi. laccio ,* 
capj^io. LaociBoIa da pi« 



) l'Ai . . 

gìiar' uccelli . Fune da 
atterrar i cavalli, tfics d* 
amour} nodo. LacciOà ca- 
téna; vincolo. 
i»«ctd*y e , ad. latteo. La 
vaie lacléey la via lattea. 
, *Lactifère , ad. lattifero , 
/ clw fU latte. 



, tÀM 

Laisier y r. a. lasciare;' 
aLbandonare ; piantare ; 
cedere. Laissér une mai- 
son à droiie , lasciar unt 
casa sulla maoo destra. 
Laisser au &oin dequ'el- 
qiCun y andare una cosa 
alla cura di alcnao.i^a^^»'- 



Lamanage , s. m. lavoro, 

e mestiere de'locatieri. 
Lamaneiir , s. m. pilota 

locatiere. 
Lfimantin , 8. ni. sorta di 

pesce viviparo. 
Lnnibectii , s. m, brano ; 

brandello; 9f[uarcio,Ì^ei- 



Lacune, s. f. lacuna; i ser une ckùst^ à cerlaini zo ; squaicio ; parlando 



Lddanum , ou Labd^i*'*f**ì 
■%. m. ladano) laudano. 
Ladre , ad. leproso; Jleb- 
btoso. Insensibile. Spi- 
lorcio ; piUaccbera. 
Ladreria , s. f lepra. Spi- 
' lorce ria, sordidezza; mise- 
ria. Spedale de' leprosi. 
Ladresse , s. f. leprosa. 
Insensibile. Spilorcia. 
' Lagune , s. f. laguna. 
Là-hfiut t av. lassù. 
*Lai ou Laie y ad. laico 
Secolare ; converso, al s< 
un laico ; un secolare. 
Laid, e , ad. brutto; sozzo; 
laido ; deforme; sforma- 
,to j contraffallo. Malfat- 
to, disavvenente. Disone* 
' sto;sconvenevolc;sconcio. 
Laideron y s. f. donna , o 

ragazza brutta. 
Lnideur , a. f. bruttezza ; 
deformità ; laidezza. Vi- 
tuperio ; immondizia. 
Laie y 8. f. la femmina del 
cignale. [cardatura. 

Lainage y s. va. lanifizio; 
Laine , s. f. lana. Concer- 
tare de Itùne , boldrone. 
Lainer , Laner , v. a. car- 
dare, [cardatele. 
Laineur , ianeur , s. m 
Laineux y euse , ad. la- 
noso ; lanuto , che ha 
molla lana. 

Lainier , s, m. lanaiolo. 
LaXffue , ad. laico ; seco- 
lare. 
Lais y s. m.. querciuolo. 
Laisse , s. f. guinzaglio. 
Mener quelqtCxtn enjais- 
*e y menare altrui per lo 
naso. Cordone di eappello. 
Laissèes , s. f. pi. fatte. 



d* opere d' ingegno 



prezzo. Lasciar per te 
stamento. Ta/:ere ; omet- 
tere. Nota y questo verbo 
in tutte le altre sigqi^ca- 
zioni y si traduce scmpTC' 
in itaKano per lasciare 
Laity 8. m. latte./^ièvrc de 
lait y la febbre del latte. 
Frère de' lait y fratello 
di latte. Soeur de laity 
sorella di lati e. Dent de 
lait y dente lattaiuolo. 
Veau de lait , vitello di 



Lambel y s. m. lambeìlo. 

Lambin , e, s. tentennone; 
badalone; infìngardaccio, 
cliei opera lentamopte. 

f^amninery v. n. tentenna- 
re , operare lentamente. 

£rTmfrÌ5,s.m. spezie di gros- 
so nicchio americano. 

Larnbourde , %. £■ piana ; 
travicello, [lambrequini. 

Lambrequins , s. m. pi. 

Lambris , «. m. soffitto i 
volta ; cielo di'nna carne-' 



latte, Cochonde laity^otA ra. Palco ; fregilo , oma- 
chetlo di latte. 'Lait clair\ mento che ricorre intornor 



ou Fetit lait , siero di 
lalie. Lati, coupé f lat- 
te tagliato. Lanificio, so» 
go bianco d'alcune piante. 
Lailage , s. m. latticinia; 
ciò che si f)i col latte. 
Laitance oa Latte , s. f. 

latte di pesce. 
*LaHé y e , ad. che ha il 
latte, parlandosi di pesci. 
Latterie , s. f. cascina , 
Inoga dorè si tiene il 
latt«. 
L i eron t s. m. cicerbita. 
Laiteux \ euse , aé. lat- 
tifero. 

Laiiier , &. m. scoria. 
Lattière , s. *f. donna che 
▼ende latte ; donna dal 
latte. Une Isonne laitièrey 
vacca che ha di molto 
latte. 

Lmtan , s. m. ottone. 
Laiiue , 8. f. lattuga. Lai 
tue sauvage , endivia. 
Laise y ». f. larghezza del 



allfì stanze. Solaio. 

LOtìihrisMge y , 8. ro. im- 
piallacciatura; ìqflii^olato^ 
o iettavo d'utitfb^o, ec. 

Lambrisset*^"9. a. soffitta- 
re | impiailacciaris ; inta- 
volare. 

Laiiibruehe ou Lambtu- 
sque , s. f. lambrusca. 

Lame ,'&. f. lama, lamina. 
Lama di sparda, di coltel- 
lo , di temperino . Strt- 
scioUut d' oro, d'argento. 
Ondata ; onda. Bonne la- 
me y donna scaltra. Lame 
d' ea'it y lamina d' acqua. 

* Lamelle y e, ad. compo- 
sto di lame. 

"Lamelleux , eitse , ad. 

gucrnito di laVnfe". 

Lamentable , ad", lantentc- 

vole. [tevotmente. 

Lameniablemenl.tvAaime'n-' 

LamentatioK y «. f. lanren- 

tasione. 

Lamentery v. sf. deplora* 



panno , della tela ; felo.j re ; oompì^agrfere v lam'en*' 
'^à'ià , av. eh » così covi . I tare. Se lamentery la- 
Lama^ s. in< lama, | mentirsi'; lag^narsi. 
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mo LAN 

Lamie, s.f. lamia; lamnìa. 

Lamier , s. m. colui cbe 
riduca 1* oro o 1* argento 
in lamiDetle. 

^Laminage, a. va. il (idiirre 
in Tcrgucci un metallo. 

Laminer, %. a. ridurre in 
lamine o lastre un me- 
taU(K 

Lamlnoir , s. m. strtihoio 
da ridurre in Torgucci no 
vietarlo. 

Lamon , a. m. versino. 

Zampaéfaire, 8. m. ufiiziale 
che jpoftava ^e lampade 
per far lume all'impera- 
trice , o ^Itre persone di 
gran conto. Stromentt^ so- 
stenente lampade. 

Lampadophsre, f. m. lam- 
|>adifero. 

Zampas , s. m. lampasìo. 

Lampasso , e, ad. lampas- 
sato. 

Lampe, s. f. lucerna; lam-r 
pada ; lampade. Cul-de- 
lampe , fregi. 

Lampée , •. f.. un blcchie- 
rone^pieyo di vino. 

Lamper y v. a* bere gran 
bicchieri di vino. 

Lamperon , a. m. Ig lin- 
guetta della lampada. 

Lantpion , a. ra. lucerna. 

Lamproiffft. f. lampreda. 

Xamprc^-on ou Lamprition, 
È. m. lampredoltOi 

Lance ^ a. f. lancia. 

Lancer, v..a. lanciare; vi- 
brare ; scagliare | avven- 
tare. • 
*Lancer (Se^ , v. t» lan- 
darsi j avventarsi; sea- 
gliarsi. - 
*Lancier, s. m. lan^a , ca- 
valiere armato di lancia. 
Lancette , $. f. lancetta. 
Langoir, s. m. istrumento 

d* arrestar l* ac(]ua. 
Lande , s. f. landa. 
Landier , s. m. alare. 
Lanerel , s. m. laniere ma 

Schio. 



LAN 

favella ; idioma. Lingua ; 
stile ; modo di dire. 

Lange, s. m. pannicelli -dei 
bambini , fasce. 

ttuigoureHsemeiU,vr. lan- 
gnidamentek [guido. 

LnngoufvuXf emet ad. lan- 

*Langou9ie , s. f.lofnsta di 
mare j gambero marino. 

Langue ,é.f. lingua ; lin- 
guaggio ^'idioma ; (avella; 

*Langué y e , ad. linguato. 

LangUfitie,8. (. linguetta, 
piccola lingua. Dicesi di 
tutto ciò che ha la figura 
il ììon lingua. 

Langneur , s. f. languore j 
debolezsà. Affanno; ango- 
scia. 

Languéyer ( un cochon } ^ 
^ v. a. osservar la lingua d*un 
porco. 

Languéjfeur , %. m. uflì«ia- 
le che visita i porci per 
veder se sieno leprosi. 

Languiet , s. m^ lìngua del 
porco. 

Languir , V. n. languire ; 
svenire; divenir languido. 
Laoguire; morir di noia. 
Stentare ; s.offrire. Appas- 



LAR 

(carnaio'. Carotaio ; tacco* 
lino. Uomo lento, arreso* 
luto ; badalone. 

Laniiponnage, $« m. impov- 
tunità. • 

Lantiponner, v. n. noiare i 
tediar eon frascherie. 

Lanturlu , t.fam. , voce che 
espr^e un rifiuto sprea- 
■ante. 

Lanugineux, ente , ad» la* 
nuginoso. 

Lapér , v. a. lambire. 

LapereaUy s.m. coniglietto. 

Lapidaire , s. m. gioiellie- 
re ; lapidario, sid. Stjiéla' 
pidaire , stile Jnpidario. 

Lapidationy%: f. lapidazione. 

Lapider, v. a. lapidare; uc- 
cidere a sassate. Lapida- 
re; biasimare ; gridare ad- 
dosso. 

tapidificdiion , s. f. petri- 
ficasione. 

Lapidijier , v. a. pietrifi- 
care ; impietrire. 

Lapidifiqué , ad. lapidi* 
scenle. 

Lapin , s. m. coniglio. 

Lapine^s. f. la femmina del 
coniglio. 



Langage, s, m. linguaggio ;|£a/i^fir/zler; ère , ad, lan- 



sirei languire. Esser ^eor-xLapis ou LapiS'lazuli , s* 
sa brio, senza spirito ; ve- m . lapis lazzuli. 

Lapmude , s. f. nome cbe si 
dà alle pellicce nel norie. 

Laps , 8. m. Laps de temps , 
decorso di tempo. 

Laps , se , ad. lasso. 

'Laqumis, i. m. lacchè 5 staf- 
fiere ; servo. 

L^ue , s. f. lacca. 

Laque^s.ìxi. vernice della 
Cina. -, 

Laraire, s. m. cappelletta , 
o tabernacolo fra* Romani 
ove riponevansi i Lari. 

Larcin , s. m. furto ; latro- 
cinio. 

Lard ^ s- m. lardo , grasso 
di porco. 

Larder , v. a. lardare : lar- 
delfare. Larder de coups 
d' lépee , ferire con piik spe- 
date. 



* nir meno 

Languissamment , av. lan- 
guidariicnte.:' 

Languissant ^ e , ad. lan- 
guido; langvente. Langui- 
do; lento. Amoureuxtan- 
guissan^ amante appassio- 
nato, [mina. 

Lanier , 8> m. laniere fem- 

Lanière , a. £ coreggia. 

Lanifere , ad. lanifero , che 
produre lana. 

Lanterne, s. V. lanterna. 

*LanterneSf s. f. pi. fan- 
donie ; chiappole ; baie ; 
novelle. 

Lanterncr , v. n. badare ; 

' sture a bada. 

LanlerneriCy s. f. sciocche- 
rìa ; fanfaluca. 



• • 



LAS 

tardoire , s. f. lardatoio. 

Lardorij s. m. Iard,ey o. Bot- 
t'inc , diceria mordace. 

l-ares^ s, m. pi. lari; dei 
de' jfocoìarì^j aumi case- 
reccia 

l>arge^ ad. largo, lalo cìie 
haUrghezsa. Lai^oj Jibe 

cale y splendido^ magai 
fico. 

Vhr^ey 9. m. larghetza j il 

largo. 

i*nrgementf av. largamen- 
te ; copiosamente. 

S-argesse , s. f. liberalità ; 
larghezza ; donativi. 

Lat'genr , s. f. larghezza j 
il largo. 

Lart^Of ad. t» di mus. largo. 

Fargue , s. m. il largo jU al- 
tura, i^ent largite, -vento 
a mezza nave. A la lar- 
gite , alla làrga« 

Larpuer , v. a. t. <U mar, 
mollare ; allentare. 

Lfirit]ot , 8. m. zi^folo. Boi- 
re à (ire larigot, bére sca- 
va modo f a gorgata. , 

Lnnx , s. so. larice. 

Larme , a. f. lagrima. 

Larmier ^ s. m. gocciola- 
toio. Grondatolo ; cordo- 
ne; faccia. Larmìers, pi. 

' quel I a parte del ] a.testa del 
cavallo che è tra 1' òcchio 
e l'orecchio. 

Larmoiement , s. m. lagrì 
inazione. 

Larmnjrant, e, ad. lagri- 
roante ; lagrimoso. 

Larmoryer, v. a. lagrrmasp 

Larron , s. m. 1^6} ru- 
batore. J^** [cello. 

Zarronneau fi. m. l^dron- 

Larves , s. ra. pi. larve ; 
larva , le anime de' malva- 
gi chy ai credevano errare 
sotto figaro orribili. 

tarynx , s. Ai. laringe. 

*Las , int. lasso ; oimA. 

Las , se ^ ad. stanco; la.sso. 

Lasci/ , isfe , ad. lascivo j 
lussurioso. Osceno ; diso- 
nesto. 



LAV 

tascivement ^ av. laseÌTa* > 
mente ; libidinosamente f 
impudicamente. 

Lascivetè , s. f. lasciria } 
lascività ; libìdine. Osce- 
nità ; disonestà, 

Laserpitium , 9. m. laser- > 
pizio. 

Lassarli , e, ad. stanchevo- 
le , che stanca ; straoca- 
tivo. 

Lasser , v. a. stancare } al- 
lassare. Se lasser, stan- 
carsi. 

Lassiliidc , s. f. stanchez- 
za i lassezza j fievolezza ; 
stracchezza. 

Laste ì s. m. lasto. 

Lalentj ef ad. latente ; na- 
scosto- 

Luterai , e , ad. lateralq. 

* Latéralementf «v. latairal- 



ment«. 



Laticlavi, s. jn. laticlavio. 
Latin y e , ad. latina. Lan- 

glie iatiae , Unga» latina. 

// est au baut de san la- 



[ ateo } lavativo. 



< che parte s* abbia a vol- 
tare. . - [zare. 

Latiniser , v^ a. latlniir- 

Lalinismey s.m. lalioismo. 

Latinisie , s. m. latinista. 

Latinité^f^, s. f. latinità ; 
linguaggio latino.Za baS' 
se laiinité , la bassa la- 
tinità. 

Laiitude , s. f.'lalitudine. 

Latomie , s. f. latomia. 

Latrie , s. f. latria. 



LAY 211 

Xo('4iRflE|fr,s.m. lavandaio. 

Lavandière , s. f. lavan- 
daia ;«lavandara. 

Lavange , s. f. valanga , 
neve che si stacca dai 
monti. 

Lavaret , s. m. sorta di 
pesce fluviale , lavareto. 

Lavasse , s. f, acquatone; 
acquazzoìfe, 

Laudanum , s. m. estrat- 
ti d'oppio j laudano. 

Laude, s. f. ginestra spi- 
noiat^ùmdes al pi. laudi, 

^fodi. 

Lav^ , s. f. lava. 

*Layé , e , ad. dilavato ; 
sbiadato ; cl^'aro ; debole; 
smorto , parlando d^'co- 

Uavement^ a. m. lava- 
meuto. Ser viziale ; cri- 



Laver , ^ a. lavare. L/i- ^ 
ver la lète à qualunq'un, .' 
far un lava capo.' Laver 
la tele d*. un dne , lavare 



tin , egli non sa più da , il capo all' asino, [ciò 



*Latrines , s. f. pi. latri-^ zatoio. 



Lavate, 8. f. stroffinac- 

Laveur , euse , s. lavato- 
re l guattero. 

Lavis , s. m. acquerello. 

Lavoir, s. m. lavatoio. 

Lauréat , ad. m. laureato. 

Laurèole, s. f. laureola. 

Laurier , s, m. alloro ; 
lauro. CueilUr des lati, 
riers , mietere allori. 

Lauriot , s. m. pozzetta . 
in cui s'immolla lo spaz- , 



na ; cesso j cac^oio. 
Latte, s. f. corrente. 
Latier , r. a. assettare ; 

inch^dare i correnti , o 

i panconcelli^ 
Latiis , s. m. panconcel- 

latura ; intavplatura. 
Lavage , s. m. lavamen- 
- to ; lavanda ; il lavare. 

Guazzo. Cosa troppo bro- 
dosa. 
Lavande , ». f, spigo; la- 

vendola. 



Lavare, s. f. sciacquatura. 
Laxalif, ve, ad. lassativo. 
Laxité,'9. f. allenratura. 
Laye , s. f. cassa dell'or- 
. gano. 
Layet , y. a. aprir dei 

viottoli \ìxi unaselva.Scar- 

pullare una pietra colla 

martellina. * 

Layeierie , h. f. l'arte del 

bossolaio, 
Layet. ef , s. m. bossola- 

io ; ca<;^eltaio, 
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Lamette , s. f. «ftsséllft. 
Scrigno. Massen«»e , e 
pannilini per un h^mbì- 
no nato di fresco. 

^Lazagnes , ». t. pi. la- 



sagne , specie di pasta, atto 
Latrtret, ». m. hi»»»retto.^ ttégaliser , v. a. autenti- 



Zasti f ». m. lazzi , atti 

ridicoli. 
Le , ». ta, larghezza d'una 

tela., d'un panpo j telo; 

D«mz-/«,niezza , largbe^pa. 
téans y ajf^ là éntro } U 

dentro. ^libeccio. 



LEG 

legai f ie , ad. legale. 
Légalement , av. leg^l* 

mente. 
légaiisation , t, f. \lcga- 

Jità ; autenticazione d'un 



care un atto, 

*légalité, 8. f. legalitl^; 
qualità d' una cosa le- 
gale. 

l*got , 8. m. legato. 

Légaiair€ , s. legatario. 

LégaUon , s. f. iegaiione 



Lébesche f ». m, I. di mar^, ^fig^ > ad. scarico ; vuoto* 
Zèc/ie,s.f. fetta; fettoHna. Lég^ndaire, ». m. leggen- 
*Léché , e , ad. TableaUf dario. 
ouvrage trop léché^ pit- Legende , », f. leggenda 



tuia di ]>uon colorito , 
ma di poco gusto, aifet- 



de* santi "i leggeadario. 
Leggenda j. diceria ; tiri- 



tata. Ours malléchéf oc- ' tera. Inscrizione d* una 

saccia mal lecitato ; fa- 
stellone. 
teche 'doigi(jf) ^vr. a lec- 
carsene le dita j in po- 
chissima quantità. 
Léche-Jrite , s. f. ghiotta; 
leccarda. 

Lécher , v. a. leccare. 

Legon , 9. f. lezione ; in- 
atrnzione pobbìica. Le- 
sione ) ciò che il maestro 
assegna àgli scolari per 
imparare a mente. Pre- 
cetto ; avviso ; lezione ; 
ammaestramento. Lezio- 
ne, variazione d'un testo. 
Divario; diversità nel rac- 
conto d*una cosz^Faire la 
legon a qtèelgu'un ^ inse- 
gnare ; imboccare uno. 

Zecteur , », m. lettore / 
leggitore. 

Itectìonnaire , s. . m. li- 
bro delle lezioni dell'uf- 
&io divino. 

*Lectrice , s. f. religiosa 
che legge alla mensA , 
le:trice. 

Zecture , s. f. lettura ; 
lezione. [utello. 

Lécythe , s. m. orcio ; 

Lède ou Lédum , s. m. 



inibrent:na. 



moneta. 
Zéger , ère , ad. leggie- 
re ; lieve. Une pièce de 
mannaie le gir e ^ moneta 
scarsa. Facile à digerire. 
Svelto. Snello ;. lesto ; 
veloce. Incostante ; vo- 
lubile. PazzcTijlIo. Fri- 
volo ; Ipggiero ; di poco 
qaomento. Lieve } scarso. 
Lécere teinlure , 'super- 
ficiale tintura , idea. Le- 
ger repas , past^-Lg'gie- 
re , frugale. Sommeil le- 
ger f sonno soave, -d la 
Ugère , av. alla leggie- 
ra ; sconaidtiratiimente. 

Légérementf av. leggifr- 
mente ; di leggieri-^ con 
leggerezza^ 

Légéreté , ». f. leggerez- 
za ; levità. Leggerezza ; 
agilità ; prestezza. Legé- 
reié de main , speditez- 
za di mano . Incostanza; 
volubilità. Imprudenza. 
Légéreté d* une fante , 
leggerezza d' una colpa. 

Légion, ». f.legiione; squa- 
dra. Schiera; gran nu- 
mero ; legione. 

LégioMnaire , •.' m. legio- 
nario. 



Législttteur , ». n. Icgf" 
statore* 

Législatìf y ive.y ad. logr« 
slatiyoi 

Législatìon , s. f. Jc^s- 
latura ; legislazione ; fa- 
coltà di formar leggi. 

^Legislature , s. f. legi»- 
latura , il corpo legislali* 
vo in attività. Il tempo in 
cui il corpo legislativo sta 
radunato ^ legislatura.- "* 

Le giste , s. m. legista ; 
giurisperito. 

Le gitimation , ». f. legit- 
timazione ; ricognizione 
autentica. [giusto. 

Légitime , ad. legittimo ; 

Légiltme , s. f. legittima. 

Legitimement , av. legit- 
timamente j secondo la 
^*88®» ^[mare. 

Légìtinìer , v. a. legitti- 

Légitimité , 8. f. legitti- 
mità. 

LegSy 8. m. legato; lascito. 

Léguer , v. a legare ; far le- 
gati. 

Legume , s. m. legume ; ci- 
vaia; camangiare; erbaggio. 

Légumineux , euse , ad. le- 
guminoso. 

Lemma , s. m. sorta di pian - 
ta acquatica.. 

Lemme , s. m. t. di mat. 
lemma. [sime. 

Lémures , ». f. pl> fanta- 

Lendemain , 8. m. l'indo- 
mani ; il giorno dopo; il 
domani. 

Lendore , ». uno svogliato ; 
un addormentato. 

Lénijler y y* a. t. di med. 
mitig'Sre. 

Léniiify ad. lenitivo. 

Lénitif y ». m. mitigamen- 
to. Elettuarìo lenitivo. 

Lent y e , ad. lento j tardo. 
Languido; neghittoso. -Ft^- 
vre lente , febbre lenta. 

Lente ,' s. f. lendine. 

Lentement, av. lentamente. 

Lenteur, ». f. lenteaaa } tar- 
dità; pigrixia. 



LES 

JBwticuiair0 , ad. lentico- 
lare. 

Lentilie ^ s. f. lente j leo- 
ficchia. Lente , ve^o con- 
vesso d* ami>e te parti. 
l^niith de penduiù, lente 
vdel Mlaaciero. 

^LentiUes-, s. f. pi. lentig- 
giai» macchie rossiece sul- 
la pelle. 

*Lenlilleux , eum^ ad. len- 
tigginosoy coperto di ìeil- 
tiggiai. [chio. 

JLeniisque , a. m. lentis- 

Léonin , e ^ ad. leoaiao. 
yers léonitis , -versi lèo- 
mai. 

Léontopétalon , s. m. pie- 
d» di leone. 

téopard , s. m. teopardo. 

Aépas p 8. m. lepade. 

ifeprie,8* f. lebbra ;lepra. 

Lépreux, euse , ad. lebbro- 
so ; leproso. 

Léproserie , s. f . spedale 
perigli lebbrosi. 

Lequel , Laquelle , ad. il' 
quale , la quale. 

lierot^ 8. m. topo bianco. 

*Zése ^ ad. f. LésC'maje- 
sté f lesa maestà. / 

Léser, v. a. offendere; dan- 
neggiare ; iHiocere. 

Lésine , s. f. lesina , rispar- 
mio eccessi voj spilorceria. 

Lésiner , ▼. n. assottiglia- 
re I risparmiare } esser spi- 
lorcio. 

^Lesinerie , s. f. lesineria , 
asione da spilorcio. 

Léaion, s.f. lesione; danno. 

Lessile , s. f. rani[|o ; lisci- 
va j bucato. 

JLessivery v. a. imbuoatare, 
fare il bucato. 

Lesi f 8. m. zavorra > stiva. 

JLestage , s. m» lo aavor- 
vare. 

Leste f ad. galante j puli- 
to ; assettato. Lesto ^svel- 
to } agile ; pronto. JPro- 
pos , eie. , lesles , parole , 
ce. , un po' libere. 

LesHmeat , av. araatameo- 
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te , «ssettatamente. Agil- 

'meìitci spedttAinente. 

Leste r , v, a. stivare ; «a- 
vorrdre. [te> 

Lesteur f s.'m. savorran- 

Léthargie, b. f. letargo ; le- 
targia , sonnoUnaa cqati- 

kjiua. Letargo , sontioien- 

^kiMvdi B^edte. 

LéUiar^ìfue^ ad. letargico. 

Lettre , a, i. lettera , ca- 
rattere drìV alfabeto. Let- 
tera i epistola ; pistol4|b 
l0Uresniéroglrphi*fues , 
geroglifici.Xtfd^^? dechan- 
^ff, lettera di cambio; cam- 
biale. Zr^/lres patenteSf re- 
scritto ^egio .Belles Ut- 
<ra#,belle lettere. Zej sain- 
iestettres , Vécriture sain 
te , le sacre carte. 

Lettre , « , ad. sciensiato ; 
dotto. 

Le tirine f s. f. le^tidMiizsa. 
Letlrines , al 'pi. le let- 
tere maiuscole che sono in 
fronte d*ogni pagina d' un 
dizionario. 

Levain, a. m. lievito $ fer- 
mento. Germe ; semenca^; 
seme . Lievito , fomite ; 
fomento. 

Levantjzà.Ausoleii levtmtj 
allo spuntar del sole. 

Levant , s. m. oriente ; le- 
vante. • - [tino. 

Levanlin , e , ad. levan- 

Lève , s. f. maglio a cuc- 
chiaia. 

Let^ée , s. f. raccolta , par- 
lando de' frutti, e massi- 
me de* grani. Leva , ruo- 
lo di soldati. Argine; dic- 
co;terr»to.jPercetione del- 
le gravezze. Fine d' una 
sessione , d* un' assemblea. 
Base y al- giuoco di carte. 
Levée d* un siége^ levata 
dall' assedio. ^«('«e de scel- 
te y apertura , levamento 
di sigillo. 

Lcver, s. m. iayata. Le le 
iter du soleil , levamento 
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80W. Il levarsi de' pianeti. 

leifer , v. a. alz-are ; !«•- 
varo; alzare alquan'o. Sol- 
levare. Levare; toT via; to- 
gliere. Haccogliere ; fer là 
raccolta» o la colletta. /^<r- 
ver, le masque y cavarsi 
la mascmra. Levar une 
mai/»,prender la sua base. 
Lever la créte, insuper- 
birsi^ Lever boutique , far 
bottega. Zffcé^r, lievitare p 
fermelttaré,parhndo della 
pasta. Germogliare ;- spun- 
tile, parlando delle pian- 
ta, e de* semi'. 

*Lever (Se^ , levarsi in 
pieA ; alzarsi. Rizzarsi ; 
uscir dal letto. 

Levier , Si m. ISeva , stan- 
gai da sollevar pesi. 

Lérigtttiqp, s. f. t. di chim. 
polverèEzamej»to. 

LéHgeFy v. a. polverizzare. 

Ée\Hs , ad. Ponl-4evis y pon- 
te levatojOk 

Levile y s. m. Levita. 

Lévitique y s. va. Leviftico. 

Levrauty s. m. leprotto; 
lepratto ; lepretlino. 

Lèvre , s. f.* labbro. Je'P a- 
vai^-sup le bord des /e- 
vres , io r aveva in sul- 
la punta della lingua; 

Levrette y s. f; levriera. 

*Levretteryy. n. far la cac- 
cia della lepre co' veltri. 

Levrier , s. m. levriere ; 
veltro. / 

Levron , 9. m. cagnolin» 
della razza, de' levrieri. 

Leurre , s. ttu logoro. Al- 
lettamento^;^ esca» 

Leurrer ,v, a» addestrar un 
falcone al logorov Adesca- 
re ; allettare. 

Levure , s. f. lievito delhi 
birra. 

Lexiarque, s. n». lessiarca. 

Lexicograpke y s. m. les» 
sicografo ; vocabolarista. 

Lexicographie f s. £ le*-- 
sicografia. 



del sole ^ le spuRtac àe\l*Lexisoù>gie-f^thuaciaa^ 
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la dcHa »ignifiraiton«deì- 
I« voc«. Trattato <1«1 <igiù' 
ficaio delW voci. 

*Lexicoiogi^u0 , ad. che 
concerne !• iciroia della 
significasiooe delU tocì. 

Lexique , s. m. letico ^ <li- 
tioaario greco.'' 

Le% f av. vicino ; allato. 

Létard , 6. m. lucertola. 

*le%arde, $, H pelò'; cte- 
patAira j fesso in un muro. 

JUiardé, « , ad; fesso j cre- 
pato. 

Liais , s. ra. pietra fiirte 
che cavasi nelle vicinao- 

. se di Parigi. 

Liaiso'Hf s. f. comm^ura. 
Concaienaaione % connes- 
sione. Unione $ vìncolt) 
d'amicisia. Liaison des 
schnes , il seguito delle 
scene. Ma^nner'i^ en liai- 
son , muraglia in piano 
coIl4>gata. Unione delle 
lettere. Ciò che serve ad 
ispessir un savore. 

liaisonner , y, a. collegar 
te , unire le pietre. 

Liane , ou , Liète , s. {. 
sorta di pianta americana. 

*Lianl f -e , ad. sociabile ;' 
affaJiile ; a^ttuoso. 

Liard , s. m. piccola moo 
neta di Francia. 

Liasse , s. f. fascctto j naan- 
Bo di varie carte. 

Libanotis, t. ni, rosmarino. 

^ihation , s. f. libagione j 
libamento. [lalieo 

Lìbeilatt(/u0 , s, m. libel 

libe/ie, ». m. libello; li 
bello iafamatorio; cartello. 

i.iheller f v. a. spiegare 
una richiesta fatta in tri- 
bunale. 

lUfellisié, s. m. libelli- 
sta , autor d* un libello. 

tibéraly e , ad. liberale j 



le belle arti. 
t-ibéraUment , av. liberal- 
mente j lar^^ammita. 
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UkérahU , s. €. liberali-I ìum»mÌMse , arasai' d'alkT- 



t4 i largiti i geoeffoiiti 
Dotto , regalo. 

Libàrateur , s. m.^Bbera- 
tore i salvatote. 

^Liberatrice , s. f. libe* 
ratrice.* 

LUféraìion , «. f. libera^^ 

' lione ; liberamento d*u* 
debito y d' oa impegnò. 

Libérer , ▼. a. liberare j 
salvare f eeentMce ; sot- 
trarle da una obbliga- 
sione. • . 

* Libérer ^e), ▼. r. libe- 
rarsi^pagare un -debito,cc. 

Libertà , e. f. liberti , 
franchigia. Liberti ; in- 
di pendensa. Faciliti» agf- 
Hta i buona disposisione. 
Liberti ; ardire» lìcettsa» 

Liberticide , ad. liberti- 
cida, distrnttivo della li- 
berti. 

LiberUn , e , ad. lieeozio- 
so ; dissoluto ; scapestra- 
to. Petit iAertin , ba- 
ronceUo> Al s. C* est un 
iiberiin , è un diasoliito, 
un discolo. Un incredu- 
lo , senta religione. 

Liberiinage , s. m. liber- 
iinaggiojdissolnteua.Em- 
pieta ; incrcduliti. Leg- 
geressa | incostanza. 

Libertine , s. f. femmina 
di mondo. 

Libertiner , t. n. bricco- 
neggiare , menafe ima vi- 
ta licensiosa< 

Làbidineux , euse , ad. li- 
bidinoso ; lascivo. 

.Libraìre , s. m, libraio. 

Lihrnirie ,%. f. libreria. 

*LibratioUy s. f.likraxione. 

Liìtre I ad. libero i indi- 
pendente I che non è di 
oondifiione servile.' Sciol- 
to ; agile, Llcensioso ; 



splendido j generoso, .i/wy dissoluto. [te, 

iibéraux , le arti liberali , Librement , av. Uberamen 



Lice\ 8. f. licsà. Entrer 
en liocy entrare in arin- 
go. hic^^^Topiseeric de 



Ikcio. Cagna della raai 
de' bracchi. 

Micenee , s. f. lieensajper- 
missione. Presansione | 
troppa liberti. Liberti' 
naggio $ dissolutena. #i- 
ceace^ poélique , lic^aa 
poetica* 

Licencié , s. m. liceDàva- 
to , che ^ grado della 
làeensa. 

Licenciemenl , e. m. It- 
ceiisiamento f congedo di 
truppe. 

Licencier , v. a. IxCeasia» 
re ; cdngedate ; accoin- 
miatare truppe , dome» 
stici , ec. Conferire il 
grado della licensa. 

*Licencier fSe^yV, r. «ver 
r ardire d».. . preodersi 
la liberti di. . . 

Licencieusement, av. lioeo- 
siosaraentejsfrenalameDtr^ 

Licencieujc , euse , ad. li- 
cenaioso ; dissoluto \ sfre- 
nato, ^boreu. 

Lichen , S. m. muschio ar- 

Licitalion , s. f. vendila^ 
e offerta all' incanto. 

Licite f ad. lecito 5 per- 
messo. C^^* 

Licitemene » av. lecitamen-. 

Liciier , v. a. mettete al- 
l* ^acanto. 

Licol ou Licou f s. m. ca- 
veua i capestro. 

Licerne , s. f. licomo; u« 
nicorno. [birre. 

Licteur , s. m. littore | 

Lie y s. f. feccia } fondac- 
cio. La lie du peuple 1 
la feccia del popolo yca* 
naglia. 

Liége , s. m, sughero; al- 
bero. Sughero f corteccia 
del sughero. 

liéger, V. a. gaernir di 
sughero. 

Lien f s, m. legame ; le- 
gaccio. Al pL catene I 
ceppi. Modo i nodi. 

lieutfrif , 8, f . Uenteiia. 
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***r , T. a. legare ; tv- 
▼inchiare ; aaQotlafc } al- 
Rociaro. Collegare ; udì» 
re^Lier amiUé avec qnal» 
^*un , slrigaefe amici- 
aia eoo alcano. Lisreon- 
0grsation ensemble , en- 
trar ia conversactoTO. 
Lierre , a. m. edera. ' * 
JUesse » s. £ ( i^ieux ) , 
gioia. 
Lieu , s. m. luogo | luo» 
co. ki9u àésert ; kiogo 
desef !o. Ju iieu (^e^prep. 
in luogo di , invece di. 
^u iieu que , cong. in 
vece che. Cela lui lient 
lieu de tout , questo gli 
serve a tutto , gli vai per 
tutto. |[di cammino. 

Lietie , s. f. lega , misura 
idèye , s. f. copia auten- 
tica d' un rdgiatro 4i ter- 
re feudali. 

Lièyte , s. m. lepre. Bec 
. de lièvre , labbro lepo- 
rino. Memo ire de lièvre^ 
cervello di gatto. 
Lieutenance , s. f. luogo* 
«tenensa. 

Lieutenant f 8. m. luogo- 
tenente { tenente. 
liieulenamte » s. f. la mo- 
glie ^d' un luogotenente. 
Lignment, «. m.ligameato. 
Ligamenteux , euse , ad. 
iigamentoso. 

Ligaùtre , s. f. fascia;ben- 
da. Allacciatura ; lega- 
tura. 
Lige , 8. m. livello ; di- 
ritto eh' esige il signore 
dal vassallo. Yassallojii. 
vellario ; ligio. 
Ligement , av. in una ma- 
niera ligia. 
Ligence , s. f. stato di 

vassallo ligio. 
lignage , s. m. legn aggio; 

schiatta ; estrazione. 
'^ignager , ère , ad. eh' è 
dello stesso lignaggio 



serte di discendenti. lteo<p 
sa per pescare, t-di guer, 
linea ; fila. 

Lignee, s.f.fltirpe; schiatta*' 

Ligneul , 6. m. spago} fi- 
lo incerato. 

Ligneux , euse , ad. li- 
gneo^ legnoso» 

ligue t 8. f. ktga ; confe- 
dcraaione. Fazione ; con- 
giura. Lega 5 ^leansa. 

Li guer , v.a. legare j «on- 

federare* 

*Liguer (Se) , v. r. eol- 
legarsi ; cotxfederarst. 

Ligueury$,m. confederato ; 
fazioso della lega -eontto 
Enrico terso e ((uariy>. 

*Lilms f s. m. liiU, colo- 
re. Liias dair, pottrpré , 
li 114 ehiaro , cupo. 

Limagon , s. ■ m. lumaca. 
EscaHer à limafon, sca- 
la a chiocciola. 

LihiaiUe , s. f. limatura. 

Limande , a. f. lima. 

Limbe y s. m. lembo; orloj 
estremità. 

LimbeSf s. m. pi. limbo. 

Lime ,_ 8. f. lima. 

Limer, v. a. limare. 

Limeur , 8. m. limatore. 

Limier y s. ra. limiero , 
bracco Aa seguito. 

Liminaire , ad. che è al 
comineiamento. 

*LimitaUfi ive , ad. limi- 
tativo , che limita. 

Limitaiion , s. f. limita- 
zione. 

Limiter , v. a. limitare. 

Limita , 8. f. limite. 

Limitropke, ad. limitrofo j 
contiguo ; confinante. 

Limon , 8. ra. 1imone,8or- 
ta d'agrume. Fango; loto. 
Timone della carretta. 

Limonade , s. f. limonca, 
bevanda fatta con limone. 

Limonadier , s. m. acq^jui- 
cedrataio ; sorbcttieret 
Limonetix f euse, ad. li- 
moso ; foogoso j pieno di 
fango. 
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Limonier, s m limone, al- 
bero. Cavallo delie stan- 
ghe. 

Limpide , ad. limpido. 

Limpiditéf 8. f. limpidezza. 

Limare, s. f. limatura; il 
limarn. Il liscio; il puli- 
menta della lima. 

Lin f 8. m. lino , pianta. 

Linceitl f 8. m. lenzuolo 
in cui s' avvolgono i ca- 
daveri. 

*Linéaire , ad. lineare, di 
linea. [mento. 

Linéament , s. m. liiiea- 

Ltmge.f 8. m. biancherìa; 
panni, Uni. 

Unger , ère , s. chi fa , 
o vende biancherie , lin- 
gerie. 

Lingerie , s. f. telcj mer- 
catenzia di telo. L' arte 
di chi fa , o vende panni 
lini. Stanza dove si ri- 
pongono le biancherie. 

Lingoi y 8. m. verga d'oro, 
o d* argento. 

LingoUère , s. f. canale 
in cui si fonde T oro o 
V argento. 

Linguai^ e , ad. linguale , 
appartenente alla lìngua. 

Linière , s. f. terra .semi- 
nata di lino. 

Linifice , 8. m. r arte di 
lavorar il lino. 

LitUment, s. m. lenifica- 
mento ; linimento. 

Linon ott Linomple , s.m, 
tela rensa. 

Linot y s. m. fitnello. 

Linotte y 8. f. là femmina 
del fanello. 

Lion , 8. m. leone . Lion 
passaniy I. di bléts. leone 
illeopardito. 

Lionceauy s. m. leoncello. 

Lionne , s. f. leonessa. 

*Lianné , « , ad. illeonito. 

Lippe , 8. f. labbro gros- 
so , spropursionalo. 

Lippée f s. t. boccone. li 
a eu là une franche lip^ 
pee I ha mangialo seiM« 
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tifsoér , 8. m, lMCfat<rio i 

bruBÌluio j liscia. 
Lissure , s, f. Ksciameato; 

lustro. 
l.Ute , 8. f. lista ; nota. 
Listel , g, m. lista; fascia. 
Lit, 8. va. letto. Matrimo 
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spendere . Chercheur de 
Jranches iippées , scroc- 
cone ; leccatore. 
Lippa, e, ad. che ba il lab- 
bro di sotto troppo grosso. 
Li^uéfaction , b. jf. lique- 

fasiooe ; sciogliinento. 

tiquéfier , v. a. liqueiàrej nio . LU tP une rivière , 

stemperare , far divonir canale , fossa , letto di 

liquido. fiume. 

Ligueur , $, f. lioore ; li- titanies , s. f. litania ; Ic- 

quore. lanie. Tiritera ; letanie ; 

*Liquidateur , s. m. li- 

«|uidatpre , che liquida i 

conti. 

Liquidation , s. f. calcolo; 

computo ; il liquidare. 
Liquide , ad. liquido. 
Liquidement , av, liquida*- 

mente ; chiaramente. 
Liquider fV.Af liquidare. 
Liquidile, s. f. liquidità. 
Liquorcux, euse , ad, cb^ 

ba licore. 
*Liquoriste , s. m. colui 

che fa , o vende licori. 
Ì4re , V. a. leggere j stu- 
diare. Vedere; conoscere. 
Lfj , 8. m. giglio. 
^Lisérage , s. m. orlo di 
ricamo. 
Liséré , s. m. corlloncino 
x-icamato ali* orlo d' una, 
«toffa. 

Lisérer, ▼. a. ricamiirecott 
cordoni d'oro , o di seta. 
Liseìir , 8. m. lettore. 
Lisible f ad. leggibile. 
Lisiblement , 9V. leggibil- 
mente* 
JJsière, s. f. TÌgagno$ coc- 
ca ; cimosa ; orlo delle 
stoffe . Strisce di panno. 
Confini d^una provincia. 
Xe estremità,- i confini 
d' una selva. • 
Xisse , ad. Uscio ; pulito. 
/.isse f s. f. licci 



ììingìttri», 

*Liteaux,s. m. pi. righe; 
strisce tnrcbine agU orli 
d' alcune salviette. 

Litharge , s. f. litargirio. 

*Lilfyograpke , 8. m. lito- 
grafo. . 

*Lilhographie , s. f. lito- 
grafia , descrisione delle 
pietre. 

*Lithologie, 8. f. litologìa, 
trattato suUe pietre. 

Litihre , s. f. letto dei ra- 
valli , strame. I^ettiga , 
sorta di sedia portata da 
due picrsone. [gante 

LiUgant , e ,B, e ad. liii- 

Litige , 8. m.^ lite ; litigio. 

Liligieux, euse, ad. con- 
tenzioso. 

* Litote , a, {. sorta di fi 
gara di grammaticali! tote. 

Litre , 8. f. fascia funebre 
s. m. Litro* 

Liiron , s. f. qaanrtuccio. 

Liiléraire , ad. letterario; 
erudito. 

Liitéral , e , aia. letterale. 

Litleraiemeni ,• av. lette- 
ralmente. [raCu. 

Littérateur , 8. m. lette 

Littirature , s. f. lettera 
tura ; dottrina ; erudizio- 
ne; scienza delle belle let- 
tere. 11 corpo deletterati. 

Liturgie , s. f. liturgia 



4'i*ser,'v, a. lisciare; spia-- £/^<rg<^«0» ad. liturgico. 



JPare ; fat liscio ; pulito. 
XiustFare ; brunire. 
itisseront «m. quella par- 
te del teUi« elle «OfUene 



*Liturgiste,8,ia, liturgista. 
Livide ,adJivido;nericcio. 
Lividilé, 8. f. lividore ; 11- 

videssa. 
Iwtàisott I ^, f« pieseala- 
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gtone. Consegnasi oi 
uiercanaia venduta. 

Livfie , 8. m. libro ; -volo- 
me. JLibro ; registro. 

Livre , s. f. libbra , peso. 
Libbra ; lira , moneta. 

Livree , s. f. livrea. ItU Zl- 
vrée , tutti i servidori. 

Livrer , v. a. dare ; coo- 
segnarjjf ; dare «elle aia- 
ni. Abbandonare. Livrer 
haiaille , venir a latto 
d* arrai^ dar battaglia. Li^ 

, frer uh assaut , dave as- 

' salto. 

*Livrer (Se) , v. r. dar- 
si / abbandonarsi ; coufi.. 
darsi. Darsi intieramente ; 
darsi in preda. 

Livretf.s. m. libretto. 

Labe , s. m. lobo ; lobo. 

Locali e, ad« locale; cb» ba 
relazione eoa un 'luogo. 

*Local t '• ">• s'^^ > luo- 
go ; (ulte le parti d' un 
luogo. 

* Locali té , 8. f. località , 
particolarità locale. 

Looataire , s. pigionale. 

'*^ Locali/ ^ ive , ad. che 
spetta al pigionale. . 

Location > a. f. affitto 3 lo- 
cazione. 

*Locar»oàile, ad. cba pu4 
muoversi , can^bìar sito. 

Locomobililé , s, f. facaU 
ti di muoversi , di pouf 
trasportarsi da un -posto a 
un altro. 

*Lgcomolion , s. f. cambia- 
mento di luogo. 

*Locution , s. f. locnaione , 
modo di dire. 

*Lodier , 8. ip. coltrone ; 
schiavina; coltre. 

Loge , 8. f. capanna ; tà- 
gurip , casotto. Loged4 
ihédtre , palco ; palchet- 
to.Bottegbetta, Stanza dei 
pazzi. Loge J' ma chien , 
canile. 

Logeàble , ad. comodo | 
abitabile, dove si può abi^ 
tare o<ui comodiu. 
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i'Ogent^ , 8. ip. alleluio $ 
aJiiUzioae. 

i^og^er , V. a. abitare ; di- 
morajre.Alloggiarej alber- 
gare. . 

*l'Oger (Sè^y^ a. teglie- 
re uà aMUo ; allog- 
giarsi. ^^^ 

léQgeitè f 8. fj_cap9nnuccia. 

*Lageury ^^jj^Uoggiatore. 

togicien \^^^ logico. 

Logìque , k^0rogica ; dia- 
lettica , arte di ragionare. 

*Logiquementj av. eoa lo- 
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longA^imitéf s, t h>ilg»- 
niraitÀ ; tulUransa. 

Longe y 8. f. guinsaglio i 
coreggia. Longe de veau, 
lombata di vitello. 

*Longer , y. a. marci^fre, 
cammiaar luogo un fiu- 
me , lungo un bosco; ec. 

*Longévité , 8. f. longevi- 
tà , lunga durala della 
vita. ' £diae. 

Longitude , s. f. longitu- 

JLongiiudincU , e , ad. lon- 



gitudinale* 



gica. 
\ togis , s. m. albergo ; al- 
^^.ggio » casa^; abitacicme. 

^Logislique , s. f. logÌ4li- 
ca, ari'tmetica s^iéciusa. 

* l'Ugo gviphej 8.m. logogri- 
fij » sorta d* indovinello. 

*Logomachìef8, f. eoatesa; 

contrasto ài parole. 

i'Pi, s. f. legge, [distante. 

Zcx'/i y ay, lungi ; loniaoo ; 

*£'Oin (au) , av. lonlfiao ; 
in paese lontano. 

tointain 1 6 » ad. remoto $ 
distante. 

l'Ointairtf Sv m. lontananza. 

Xo/r , 8. Q). ghiro. . 

Loisible , ad. lecito ; per- 
messo. 

i^oisir f 8. in. agio ; como- 
do ; osio. Opportunità j 
tempo. 

*Z1»A , 8.^ m. loc ; locco ; 
forta d* eletluario. 

'* fxfmbaire , ad, lombare , 
che appiftrticiice a' loml^. 

JLombes , s. m, pi. lombi. 

*Xom6r<6*a/,ad.lombricale. 

IfOng , uBy ad. lungo; pro- 
lisso. Lento ; tardo ; lun- 
go , parlando delle per- 
aone. 

*Long y 8. m. il lungo. Le 
« iong du mur , lungo il 
muro, 
*Long f (a») y av. alla di* 
stesa ; alla lunga; difiusa- 
mente. De longue ntain , 
jgià da gran tempo } già 
(tu gran p«2«u f». 



*Longitudinalementy9iy.-per 
Itiogo f in lungbesza. 

Long-lempSiVì .^T%n tempo. 

Longue (à /(^) , ay. alla 
lunga i a lungo andare i 
col tempo. [mente. 

Longuemeni , ay. lunaa- 

Longuety te, ad. Inngheilp. 

Longueup , s. f. lungfa(4- 
za ^ e^lensione ; durazio- 
D« I ^untinuaziope. Lea*- 
tessa; tardanaa. 

Lopìn y 8> w* peszo. 

* Loquace , ad. lo<{uace , 
che parla assai. 

*Laqua$iié , s. f. loqua- 
cità ) ciarla ) ciarleria. 

*'Loque^ s. f. slraccio, bra- 
no 'y pezzo. 

Loquet y s. m. saliscendo. 
Loqueteau y %. m. saliscen- 
do sul paletto. 
Loqueiit y a. f. pezzetto. 
*Lord , s. m. lord;9Ìgnore. 
Lorgner , v. a. guardar 
dì bieco I sotto occhio y 
colla coda dell' occhio. 
Lorgnerùs y a. f. guarda- 
tura amorosa , di tra- 
verso. 

Lorgnette , a. £• occhia- 
liuo. 
Lorgneur y euse , s. que- 
gli che guarda di bteeo; 
che vagheggia. 
Lorioi y 8. f». rigogolo. 
Lors ^ av. allora ; quando.* 
*LQrs de y av. al tempo 
Ai,.,Dès lan, d'pllora in 
poij da quel \9ia]f6.fmtr 
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iars t allora; iu quél tem« 
pò i a quella stagione. 
Lorsque y cong. quando i 
allorché ; allora quando. 
*Losuiigey s.f.rombo , figu* 
ra a quattro lati uguali. 
Lot y 8. m. parte > sorte j 
dotto. 

Boterie , s. f. lotto» 
Lotir , v. a. dividere.' 
* Lolissement , s. m. spar- 
timento j divisloóe. 
LoUsseur, s. m. partitore j 
divisore. [di giuoco. 

*Loto y 8. m. lotto , sorla 
Louabie y ad. lodevole. 
Louablementy av. lodevol- 
mente ; laudabiinienttt. 
£o«<i^«,s.m.aifitto;pigione. 
Loì/iange , s. f . lode j elo- 
gio 3 encomio. 
Louanger y v. a.. lodare. 
Lo^ngeur , euse , s. lo* 
datore $ panegirista > ^ 
prende in mala parte. 
Louche y ad. guercio; stra* 
lunato ; bieco j che guar- 
da di traverso. 
* Louchement , è. ro. di- 
fetto di chi è bieco. 
Loucher , v. n. guardar 
biec« , esser guercio. 
LouCnety s. m. vanga. 
Louer , v. a. affittare $ ap- 
pigionare ; dar a fitto ; 
Lodare ; laudare ; enco- 
miare*. 
*Louer (•$"«), lodarsi; van- 
tarsi; darsi lodi. Se louer 
de.,, lodarsi di,... esser 
conlento, soddisfatto di.. 
Loueur , euse , s. m. al- 
logatore ; affittatore, che 
dà ad affitto. Lo%lator« , 
encomiatore ; adulatore. 
Louis y 8. ro. luigi. 
Loup y B* m. lupo. 
Loupe , 8. f. tumore nella 
testa , o nel ctfllo. Verre 
convejce qui grosuéi tee 
objels à la vue , Ic^te. 
*Lcu^garou y s. m. ver- 
sièra; lupo maóQaro.XJoia 
salvatioo. 



ai8 UIC 



Lomrd , 9 , ad.-grave % pe- 
•ante. Goffo ; scrpito. 

ì'Ourdaud , ». m. stupido^ 
goffo. 

Lo» r dande ^ 9. f. go0a. 

Lourdemsni , av. pesante- 
niente. G-oSàmente. 

*Lonrderie , 8. f. balotf» 
daggioó; goSàggi^è. 

*Lourdeur , a. f. 'gravea- 
%A i peso. 

Lourdise , a. f. nelensag- 
cine. 

*l-0uHv , a. m. oappBUo 

di loDtfl». 

Loutre , a. f . lontra. 

i^uve , a. £ lupa. 

toHvet f te , ud. lupino. 

JLou^eleaa , a dk Inpatto* 

/•f>ui'£tor) T. n. fare i la 
patti 

touveterie , a. f. eqnipag' 
gio per la caccia dei Militi* 

£ou9etiex } $. m. colui che 
ha cura, dell* equipaggio 
di caccia d^ lupi* 

Louvre , a. nò. Luvre, cer- 
to palazzo in Parigi. Pa- 
lazzo grandioso, superbo. 

Loyaly lOf ad. leale; fedele. 

Loyalement ^ av. lealmen- 
te ; fedelmente. ^ 

Loyauté , a. f. lealtà. 

Loyer y s. in. pigione.; fit- 
t'^.' Il prezzo dell' affitto 
d' una casa. Salario; sti- 
pendio. Ricompensa; mer- 
cede. 

Lubie , s. f. eaprìceio j 
fantasia p ghiribizzo. 
Luhricité f a, f. lubricità; 
lussuria ; impadicisia. 
Lubrique » ad. lubrico j 

lascivo ; impudico. 
Litbriffuement , av. lubri- 
camente j lascivamente. 
Lucarne^ a. f. finestrella; 

abbaino* 
Lticide , ad. Avoir dee ih- 
terymUes lucides , avere 
lucidi intervalli. 
^Lucidile y s.'f. luciditi; 
lucidezza ; chiarezza. 
*Lttcifer > s« m* luciifero» 
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Lfipin , 9. m. lupliao. 

Lupinai re , s. /m. lupinaio* 

Lustrai , ùs , ad. lustrale. 

^Lttstraiian ; a. f. sacrifi- 
zio d* espiazioa» » pur- 
gazione. 

Lustre y a. tà* luatrps p«- 
liaMDto>lustratura;Iuc4sa- 
tezza d'uoa stoffa. Splea- 
dore , lu^ti^pu . ìtuiniera « 
eandélìere 4&. p^Ù lumi. 
Lustro ) sp'Mki di cinque 
anni. 

Lusirery v. a. Insfrare. 

Luslreur , etise , s. che d^ 
il. lustro , che polisce. 

Lustrine y », f. Instrino. . 

*Lit4troire , a. m. branf- 
toio da specchio. 

Lui y «. ro. loto ; luto. 

*LuttUton y. a. f. lutatura. 

*Luter y r. a. lotarej lu- 
tare ; intonacare. 

Luth y s. tn. liuto j lento. 

*Lvéhéranisme , s. m. 1»- 

, teranismo , dottrina <& 
Lutero. [ranó. 

*Luìhérlen , ne , s. lute- 

Luihier , s. m. colui che 
fa i liuti. 

Ltttin , s. m. folletto. 
Lutiner , ▼. a. fare il fol- 
letto ; tormentare. 
Lutrim y Sr- ifi^ leggio. 
Latte , a; f. lutta ; lotta. 
Lulter y T. a. lottare- 
LteUetir , ». m lottatore. 
LuxatiOH , 8. f. lussazio- 
ne y slogamento d* osto. 
Luxe , 9. m. luiio ; ma- 

_^ ^ , „„. gnificenza eccessiva. 

Lwidi , 8. m. lunedi . *Lnxer , v. a. slogare i di- 

Luite i 8. f. Iona. " slogare un òsso. 

LuneUe , ». f. occhiale ; Luxure^ ». f. lussuria ; Ii- 

al. pi. occhiali. Lunette bidine. 

d^approchey de longue^ou Luxurieux, euse , ad. X«s- 

à fonane vue , oannoc- suf ioào; incontinente; fa- 
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•tellè. Lucifero, capo 4«> 
deuM»»}. 

Lucrati/^ ive , ad. lucroso. 

Lucro , 8. m. lucro | gua- 
dagno. 

Lft^Oy ». f. ugola ; urola. 

Lueur , ». f . barlume, de- 
bole splendore. Apparen- 
za ; raggio. 

Lugubre , ad. lugubre, che 
dinota dolore , tristetsa. 
Lugubre , .che in«]^ira do- 
lore. 

Lugubremeni , av. misera- 
bilmente f in modo lu- 
gubre , dolente. [cei^ . 

Luire , ▼. o. lucere^ rilu- 

Luisaat , e y^à. lucente; 
riiplendeoie. al a. il lu- 
stro , il lucente d' una 
staffa. 

Lumièr^t 9. t. ì umes splen- 
dore ; chiarore, ^ucej la 
vita. Perspicacia^ pnne- 
trazione^; acume d* inge- 
gno. Lume , pnlucipio di 
notizia ; indizio ; sento- 
re. Luca ; gloria ; orna- 
mento. Cognizione .; 'la- 
lenti ; lumi. Focone, bu> 
co nella culatta dell* ar- 
me da fuoco. 
Lumignon , s. m. lucigno- 
lo ; stoppino. Moccolo. 
Luminairoy 9. m. lumi- 
nare 
Lumineux , ettse , ad. lu- 
minoso I lucido. 
Lunaire , ad. lunare. 
LanaìMfn , s. f. lunazione. 
Lìfiiatique , aJ. lonatioo. 



chiaW. [laio. 

LuneUier , s. m. occfiia- 
Lunisie'y s. m. che crede 

air influenza della luna. 



scivo. 

Luzerne , s. f. medica ; ce- 
drangola j trifoglio. 

*Lu>ernièrey s. f. tetra «- 



*LupercaleSy s. f. pi. Io- ÒMoata di trifoglio 
percali, feste in onore del U^crt«£Aro>?e,». m. lieaa 
dio Pane. | tropo. 



crede lupo. 

Iprcée , 6. m. lieeo. 

fymphaliguejAiL Hufatlco. 

Lymphe , g. f. linfa. 

Linx , «. m. Jiace ; cervie- 
ro j lupo cerviere, jtyoir 
des yeux d'é fynx, avere 
* occhio linceo; aver gràade 
acume , ona* vista acuta. 

i^rs , «• X lira. 

Lrriqule , ad. lirico. Poi- 
Jie IjrUjue , poesia liri- 
ca. .Foirltf' lytique , po- 

'eta lirico. 

lystmgehie , «v -f. Ustina- 
chius 



M 



' ac<tron , e. m. sorta di 
biscottini. 

*MacaronHéef t, C. macche- 
ronea^poesia in stile mac- 
cheronico, [cherorti. 

*Jlfacaronis , 8. in. pi. niac- 

*Macaroniqu0 , ad. mac 
cfaeronico. 

*Macaronisme , s. m. poe- 
sia maccberonira. 

Mfacpralion , a, f. macera- 
zione. 

Jfflteffrtfr,v.a. maccrare,nior- 
1 ideare ; ammollire. 

MAche , s. f. valeriana do- 
mestica. 

Màchefer, s. m rosticci -, 
scoria di ferro. 

Màchelières , ad. f. pi. 
^dents) denti mascellari. 

Mdchemoure' , s, f. mazza- 
ranrrd. 

Màcher , ▼. a. masticare; 

Màckeur , euse , s. man- 
giatore ) mangione. 

*Machia9élique , aiK che 
ha del machiavellismo. 

*Macchia%folisme , s. m. 
machiavellismo » sistema 
politico di Machiavelli : 
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Ljnoùnikropie , s. f. liea!i-]*Af<itfA«we/ijtó , «, ro'. fi»»- 
tropiai malattia di chi si chiavellista. 

Machinaì, aj. macchinale. 
Machtnnlémént , av. mac- 
chinai niente. 
ifachinrtèàur , a. tm mac- 
chia ùtore ; cospiratore. 
Machination , g. f, mac- 
chinazione ; aataaia } fur- 
beria. 
Machine , s. f. nA«china. 
Machiner ^ v. a. macchi- 
nare^ cos|irare', formare 
rei dispgni. ^chi'niata. 
Machiniste , a. m. jiiat^ 
Màchoire-\- B* f. mascella. 
Jfdchonner , v. a. dentec- 

chiare , biasciare. 
Màchurer , v. a. sporcala; 
bacchiare j imbrattare . 
Jffacis f 9. m. roace. 
Mfafon , 8. m. muratore. 
7L^ Mugonnage , s. m» favo- 

J-'J- ^..^m^m m n» o^»«« .1: ro di muratore. '' 

Magonner , v. a. fabbri- 
cala; murare. 
Magonnerie , s. H f^bèri- 
ca ; struttura ; V opera 
del muratore. 
Macque , s. f maciulla. 
Macreitse , s. f. folaga , 

uccello. 
*Afacìdation , a. f. ' «. cf/ 
xiamp. il maculare. 
Macxtlftlure , s. f. fogli 
guasti, venuti male; car- 
tacoe. 
Macule y s. f. màcchia. 
Macular , v. a. maculare; 
macchiate: si dice deTogli 
stampati. [signora. 

Madame ^ 8. £ madama ; 
Mademoiselle , s. t. da- 
migella-; signorina. 
Madre , , ad. sprissato; 
screziato. Astuto; sagace ; 
tristo; è anche sovtantive. 
Madrier , s. m. tavolone. 
Madrigni^ s.m. madrigale. 
Madrure , s. f. macchia 
nella pelle degli aninfali. 
*Macstral , s. m. maestra- 
le i vento. 
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Ma^gasimf a. m. magacaino. 

U a gasino gè .y s. in. quel 

tempo in «ni le merci stan- 



no in magazzino. 
*'Magasiher , v; a. ripor le 

merci in roagasxino. 
*Magasinier,%. m. guarda 
magazzino. 

Ma gè (jt4ge\, ad. luogo- 
tenente dei siniseaico. 
*Mage f s. m. roa^ , Hp- 

mo dotta in astrologia. 
Magicien , im , e. mago | 
stregone ; fattucchiera. 
"agie , «. f. magia : strego- 
neria 5 arie magica. Ma- 
gia : incanto. 

Macque ,*adj magico. 

*Magisme;s. ìn.4^ relìgio^ 
ne de' maghi Persioai. 

Magister,^. m. pedanfaisQ. 

MagistèrCf s» m, magistero. 

Magistral , e , ad. ma|p- 
st/ale ; imperioso j dott^ 
revole. 

Mttgislralement j tm, mft* 
};ts fralmente ; vébttorevol- 
meote ; dà maestro, 

MagisttatfS, m. magistrato. 

Magistrature , s. f. magi« 

r Strato , carica , tiftcio ; 
tom pò in cui si esercita il 
ma gì SI rato; magi.Ktratara. 

Magnanime , afd. magna- 
ni ino. - 

Magnanimement f av. ma- 
gnanimemente. 

Magnanimité , s. f. magna- 
ni rn it i\;grandeztad'aoinlcr. 

Magnesie , s. f. magnesia , 
pietra. [tico. 

flhgneiique , ad. magne- 

*Mrrgnétiser , v. a. magne- 
tizzare , eominnnicare il 
m:ignetismo. 

*MagnéiiseMr , s. m. colui < 

iche magnelizsa. 

Magntilisme y 8. m. iriagne* 
tismo. TBcenza. 

Magnificence , s- f. magnì- 

Magnijier , v. a. magnifi- 
care. 



Magnifiquùy ad. magniSco j 
/M prende in mala psiTìejMaJ^é ^ e , ad. paffuto. I splendido ; nobile. 
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Mrtgnifi^uemeni , ay, ma- 
>ì; nino a risente. 

Magotf 9.' m. «cimione ) ber- 
taccioae. Babbuino , uo- 
mo brutto. Figurine alla 
c>)ine«e j fantuccio. 

Mnfiomélan , s. ra. mao- 
mettano* [mettismo. 

Mahatnétisme » s. m. mao- 

Maì y 8. m. maggio , mese. 

MMesté , 8. f. maestà. 

ÀtaJestueuMmeni , av. mae- 
«tosamente; ■ [«toso. 

Mftjestueux^feuse, ad. mae- 



maì 



Mnfettn t é y.^à. maggiore. Muintien , 8> m. mante ai- 



^^air^/brle , s. f. aiuto , 
soccorso chi} si dà ad ' al- 
cuno , o alla giustizia. 

^Main-levée , s. f. permis- 
sione di disporre delle co- 
se sequestrale. 

*McUn'morto^ », f. f. del 

Jbr, mano morta. 

ìitUnt , 0, ad. molti ; rarj. 

ìtaintefois , av. spesso j 
|ii^ volte. [ora. 

Maintenant , vr. adesiso j 

Maintenir , t. a. mante- 
nere ; sostenere. 



^Majeurs , b, m. pi. mag 
giori j gli antennli. 

*Majeure , «. f. «maggiilke , 
{mima pyi^posixtone d'un 

t.4illogikno. 

Maigre y ad. magro. 

* Mai gre ^ 8. m. il magro 

-della carne. .Faire mai- 
gre , far magro , astenrer- 
si dal mangiar carne. 

Maigt»let , ftd. magretto; 
sparuiello. [mente. 

Maigrement , »▼. magra- 

Mnigretf te, ad. magretto.. 
•" Maigreur , s, f. magrezza. 

Maigrir , v. n. smagrir'SI 

'lf<(74/ , s. m. pallamaglio ; 
maglio , maxea ferrata per 
gì (locare. 

Maille , s. f. maglia, al- 
bugine , o macchia ncU' 
occhio. 

KéUler , V. a. armare di 
maglia. Far maglie di re- 
te , ec. 

Maillet f s. m. maszapic-' 
chio j maglio , n^azza dA 
palo. 

Maiiiot f 8. m. fasce , pan- 
nicelli d' un bambino. 
9 Main , «. f. mano , parte 
del corpo umano. Mano; 
carattere ; scrittura. Base, 
al giuoco della carte. Pie- 
de ; artiglio , parlando di 
alcuni animali. Main de 
- papier ftitnnterno di carta. 

"'Mairt'^ oeuvre, ». f. opera, 
lavoro d' un artigiano» 



mento» Sembiante ; cera ; 
aspetto ; contegno. 

^ajor f ». m. maggiore. 

"Mtjor^ ad. État'JifaJorf^ 
stai o maggiore. 

*3faJorat , ». m. maiora- 
sco', maiorascato. 

ifajordomef».m, maggior- 
domo ; maestro di casa. 

Mnjorttét ». f. raaggioritA. 

Maire , \». m. primo VkfR* 
siale del corpo munici- 
pale , podestà. 

Mairie , s. f. dignità, uf- 
fizio del primo affiziale 
municipale. 

Mais , coag. ma. 

"MaKSt ». m. grano d'india- 

Maison, s.f. casa. Famiglia. 

Maìsonnée ,' s; f. tutta una 
casa I tatta la famiglia , 
tutti gli abitanti d' una 
casa. {eia. 

MaisonneUe , ». f. casuc- 

Maitre , ». m. maestro , 
colui che' insegna. Padro- 
ne j signore , colui eh' è 
il padrone di casa. Mai- 
tre fourbe , un gran fur- 
bo. Maitre gorgon , il 
primo lavorante. Petit 
maitre , zerbinotto ; ci- 
vettino } damerino. 

* Maitre t Maitresse, ad. 
primo ; principale; mag- 
giore. Maltre-auiel , ai- 
tar maggiore. 

Maitresse , s. f. padrona; 
signora, Id^jies^ra , colei 
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che insegna. Innamoratai 
vaga j bella ; ganza. Pe- 
tite maitresse, civeCtaola; 
donna vanardla. 

Mali rise , », f. qualità di 
maestro di qualche arte. 
!.' uffizio , la dignità di 
gran maestro. 

Maitriter , ▼. a. signoreg- 
.giare; padroneggia re; do- 
' minare. Domare. 

Majuscuie, s. fi maiuscola. 

Mal f », m. male ^ peua. 
Danno { male. Male ; vi» 
aio ; difetto. 

Mal f av. male. 

dfaiade , ad. ammalato | 
infermo. 

Maladìe , s. f. malattia ^ 
infermità. Passione; furo- 
re ; malattia. [ticcio. 

Maladif , ive , ad. mala* 

.Maladrerie , s. f. speda- 
le de*" leprosi. 

Maladresse , s. f. goffag- 
gine ; disadatta|j|pine; ma- 
lafatta ; rozzezza. 

Méiadroìt, e , ad. disadat- 
tojgoffo. Sciocco j balordo. 

ìlaladroitement, av.goffa- 
mente ; disadattamente. 

Mcdcise , ». m. disagio ; 
noia } fastidio ; incorno- 
dità. 

Malaisé , e , ad. roalage- 

■ vole } difficile. Scomo- 
do; disagioso. Malagiato; 
scarso. 

MalaisétnetU , av . difficil- 
mente ; malagevolmente. 

Malandre , ». f. malan- 
drà, malattia de'cavalli. 

Malaventure , s. f. sven- 
tura.^ [mal accorto. 

Malas^sé , e , ad. incauto; 

McUbàti , ad. malfatto; fa* 
stellone ; sconcio. 

Malcontent , «d. mulcon- 
Icnto j scontento. 

*Mal'd' aventure , s. m. 
panereccio. 

Mtlle , s. e ad. maschio. 

Matebosie , 9» U gobbo j 
gibbo. 



/ , 
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MàiédicUóH^ i. r. male* 
dizione. 

Maléjice ,.s. m. maleficio^ 

ìlaUJicié , e , ad. malcfi- 
ciato j ammalialo. 

Malejiq\ie , ad. maleoco: 

Mahnconlre , s. f. sven- 
tura 5 disgrazia $ cattivo 
incontro. 

JUalencontreusemeni , av. 
sventuratamente. 

JUaleneonlreux , ad. sven- 
itirato. [stato. 

MaienpointySV. in pessimo 

Mialentendu j s. m. èqui 
voco ; errore ; sbaglio. 

* Malcpesié , sorta d* im 
precazione , canchero 
rabbia } cospetto. 

^JWal-élre , s. m. languo- 
re } mala sanità. Cattiva 
situazione. 

* Malèvole , ad. malevole; 
maligno ; invidioso. 

Mialefn^n , s. f. pecca ; 

difetto nella fattura. 
Malfaire , v^ n. malfare; 

nuocere. [cimento. 

^MalfaUaiteè » s. f . malfa- 
Màljkisant^ey^à. maligno; 

cattivo. Kocevolejnocivo. 
Malfait , ad. malfatto; di- 

form'e. ffattore. 

Mtìlfaiteur , s. m. mal- 

* Malfarne , e , ad. cbc &a 

cattiva fama ; diffamato. 
Malgracieusement^SLY. scor- 
tesemente. 
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*Maiheur (a la) f *av. dis- 
graziatamente ^.per dis- 
grazia. 

MatheureusemenUKV*sven^ 
turatamente ; sciagurata- 
mente. 

Malhettreux , euse , ad. 
infelice , sY(>nturato;scia- 
gurato. Mikéro ; calami- 
toso ; tristo ; disgraziato; 
sfortunato ; -tapino. Ri- 
baldo ; perverso; perfido. 

Malhonnéte , ad. disdice- 
vole ; disonesto. Incivi- 
le ; malcreato. Malhon- 
nétehommej briccQqe;fur- 
fante. 

Malhonnélement , av. di- 

villana- 
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Majptru , e , ad. goff.> j 
meischino ; disadatto; vil- 
lano. 

Malpeigné , ad. sporco. 

Maipla^ant f Sia. goffo; 
spiacevole; fastidioso. 

Malpropre , ad. sporco ; 
lordo; sucido. 

Malproprement , ^y. spor- 
camente ; bruttamente. 

Malproprel/\ s. f. sporci^ 
zia; sordidezea; bruttara. 

Matsuin , ad. malsano. 

JUaiséa^ , e , ad. inle- 
cente ; sconvenevole; di- 
sdicevo^ 

Maltóte\ €, f. mala tolta. 

gabel- 



Malgracieux 9 euse , ad. 

scortese ; incivile. 
Malgré , prep. malgrado ; 

ad onta ; a dispetto. Mal- 

gré moi , ioi , etc. mio , 

tuo m^Igtado , èc. 
Malhabile , ad. inabile. 
* Malhabilemenif av. senza 

abilità. [pacità. 

Malhabileté , a. f. inca- 
Malheur ^ s.m. disgrazia; 

mala sorte; sorte avversa. 

Malkeyr à voùs , guai a 

▼di. 
*Maleur (f>«r) , av. per 

^«graaia j per mala sorte. 



so aesta mente 
mente. 

Malkonnéteté , s. f. scor- 
tesia ; incivilita ; mala- 
creanza. 

Maiice , s. f. malizia. 
M alide ttsement , av. ma- 
lisi osamente, [lisioso. 
Malicieujc, euse , ad. ma- 
Mjtlignement , av. mali- 
gnamente; malvagiamen- 
te, [tà. 
Malìgnité , s. f. malì^ni- 
Maliitf igne , ad. maligno; 

cattivo ; mordace. 
Malingre , ad. stenuato ; 
macilente ; sparuto. 
Jàalinteniionné y e , ad. 
malintenzionato. 
Malìtornef ad. disadatto ; 
balordo ; goffo. 
Maljugé j B. m. sentenza 
illegittima , nulla. 
Malie , 8. f. baule. Vali- 
gia; bolgia ; borsa de'cor- 
rieri. 

Malléahle, ad. malleabile. 
Mallèolo , 8. f. noce del 
piede. [io. 

Malletier , s. m. valigia- 
Mallette , s. f. valigetta. 
Mallìér, a. m. cavallo che 

porta la valigia. 
Malmener « v. a. maltrat- 
tare ; malmenare ; con- 
ciar male. 



MallóUer , s. m. 

liere. 

Maltredler , v. a. maltrat- 
tare ; aisapaszare ; usar 
villania. 

Malveillance , s. f. male- 
volenza ; odio ; cattiiva 
volontà. [le. 

MalveUlant , ad. malevò- 

Malversation , s. f. pre- 
varicazione; concussione. 

Malverser , v. a. preva- 
ricare , tiìt guadagni il- 
leciti in un impiega. 

Malvoisie , s. m. malva- ^ 
già f sorta di vino. 

*Malvouloir , v. a. voler- 
male ; odiare. 

Malvoulu , e , ad. malvo- 
luto.; odiato. 

Maman , s. f. mamma. 

Mantelle , s. f- mammola. 

Mamelon , s. m. papilla;- 
Capezzolo. 

pomelli j e y ad. che ha 
gran mammelle. 

* Mammifere , al. che ha 
delle mamme. 

Af ' amour ou M' amie , 
cor mio. 

Mananty s. m. contadino; 
rustico ; villano. 

Manche , s. f. manica.' 

Manche^ s. m. un manico. 

Mancheron » a. m. stiva , 
o manico dell' aratro. 

Manchette^ %X maaichino. 
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Jfmnckon, s. m. muiicailó .ifanini4e , «J. maaeggia 
Manchùl ,ofe ,mà. manco. h'tU ; arrendevole, Trat- 
Afandùrim , a. in. maod»* labile ; docile. 



ri no. 

Mandmtj «• m. mandato. 

Mandaiaire , 8. m. man 
datario. 

Mandementf 8. m. manda- 
mento i ordine j bando 

Mfandèr ; ▼. a. avvisare i 
avvertire ; far assapere ; 
dar raggnaglio.^^onvpca- 
re } ordinare. 

^Maudibnte , §. f. matoal- 
la ; mandìbola 

MatuUUef a. f. caracca di 
aoldato , o di laiche. 

*Mfandoliam f a. f. mando- 
lino, pìccola chilarra. 

Mandare, ». f. mandola , 
stmmento di musica. 

Mandragore,». L mandra- 
gora. £ducazione. 

Mandttcation , s. f. man- 

Manége , s. m. maneggio; 
anunàestramento , escrci- 
aìo de'cavalH. Cavai Inriz- 
sa; luogo dove sVscrcita- 
bO' i cavalli, e dove s*im- 
para-a montare a cavallo. 
IManeggio; rigiri; arlifizio. 

Mànes, a. f. pi. anime de' 
morti. freccio 

Mangeabte , ad. mange- 

Mangeailte , 8. f cibo ; 
cecA ; alimenti ; ciò che 
si mangia dagli uomini. 

^Mangeant , « , ad. manr 
giante. {teìik de'caTallì. 

Mangecire , a. f. mangia^ 

Maitger, t. a. mangiare ; 
cibarai. CiMTodcre ; man- 
giare I distmggf>re a poco 
a poco ; consumare ; dis- 
aipare. Manger set mois^ 
ammaazar le parole. 

Munger,: m. cibo; man- 
giare ; vivanda. 

Mangerie , %. f. ghiottone- 
ria. Eatorsionc ; ruberia. 

Mamgeury euae , s. mangia- 
tore; mangione; diluvioao. 

Mangeure , ». f, rosura ; 
rosume. 



Ulaniatfua , ;id. maniaco. 

Jfanichot'diom , ». in. ma- 
il icordo. £ncUe, 

Manicles , s. f. pt. ma- 

Manie , a. f. mania ; sma- 
nia I mattia. Mania, pati- 
sione eccessiva. - 

Maniement , s. m. maneg- 
gio ;. maneggiamcnto. 

Mfrnier , v. a. maneggiare; 
toccare. Palpeggiare; bran- 
cicare. Maneggiare; gover- 
nare. .<^ manier, al tatto. 

Manière , ». f. maniera ; 
modo. 

^Manière de.... {p^r^ av. 
p«r rnodo;per maniera di. 

*Manière que... (d^) di 
modo che ;. . sicché... 

Manière , e , ad. affettato. 

ManiJesUitÌQn , s. f. mani- 
festazione ; apparizione. 

Manifeste , ad. inanifes'o. 

Manifeste , ». ni. un ma- 
oifcsto. 

Manifeslemeni , av. mani- 
fos.amenle ; aperlamcnle. 

Manifester , v. a, manife- 
stare ; palesare } scoprire. 

Manigance , ». f. artifizio; 
stratagemma ; astuzia. 

Manigtncerf v. a. ordire; 
macchinare. [maniglia. 

Manille y ». (. t, di giuoco, 

^Manipulatìon , », i. ma- 
DÌpuIaziune. 

Manipule, ». m.' manipolo- 

Monique , s. f. gi^ardama- 
no ; manopola. 

Maniveau , ». m. cestello 

Manticlle , s. f. manovel- 
la ; maniglia ; manico. 

Manne ^ ». i. manna. Manne 
d* enfant , cuna ; culla. . 

Mannequin , s. m. cesta ; 
paniere. Modello , 6gura 
umana di legno,.o altro di 
cui si servono i pittori. 

Manoeuvre , s. m. mano- 
vale ; opecaiio ; lavoran 
te dì muratori* 
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Monoeuvrej ». f. manorca, 
funi-di bastimento. Mano- 
'vra, tutto ciò che ai la- 
pel governo d'nna nave. 
Movimenti d'un e^rrcifo, 
esercizio militare. Maneg- 
gio ; pratica di mondo. - 

Manoeuvrer , v. a. niiuio- 
vraro ; la\arare ; far ao- 
dar lefuoi. Far gli eser- 
cizi tnilitari. Far m:^np«g- 
gi ; lavorar sott* adqua ; 
tener pratiche. 

Manoeuvrier , ». m. maii^ 
naìo esperto. 

Manoir f ». m. abitazione; 
cajia ; abituro. 

Manouvrier , s. m. lavo- 
rante alla giornata , gior- 
ualiere. 

'iianqtte , »» m. mancanza, 
difetto ; mancamento. 

Manquemeitt , «. m. man- 
camento ; mancanza. Col- 
pa ; delitto. 

Manqtrer , v. a. mancare ; 
errare ; peoeare ; fallire % 
far fallinienlo. Manquer 
de .. mancare, aver maa- 
canza , penuria di. , 

* Manquer , v. Sa. lasciarsi 
scappare ; perdere. Man^ 
quer une occasion,]sacÌ9ir' 
»i scappar 1* occasione. 
Manquer une perdrir^non 
cogliere una pernice, fal- 
lire il oolpo. 

^Mansarde , ». i. letto al- 
ia mansarda. 

MansuéludOf ». f. mansue- 
tudine. ^ 

Manie , s. f. manto* 

Manteau, ». m. mantello; 
(abarro ; cappa. Mantemt 
de /emme, cappa da don- 
na. Pretesto; scusa; man- 
tello. 

Manlclet, s.ra. mantelletta. 

MantelinCy ». f. mantellina* 

Manuel^ le , ad. manuale. 

Manuel , ». m. manuale , 
o libretto. 

Manuellement, av. manual- 
mente f da mano a maiia> 
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Manuf^iure , •. f. luftiiv- 
fatlura ; iabluica} fattara. 

Mittmfaciurer ,\^ «. lavo- 
rare; fabbricare. 

Manufaciurier y %. m. ma- 
aifiittore j lavoranta. 

Matutmission y ». f. maon- 
mùsiooe. tuuscriMo. 

Manuscrily e, ad. e s. ma- 

Ma^tention » a. f. conser 
vasióne ; maoteniitietito. 

Mappemonde -, a. f. map- 
pamondo. 

Btaquareau , s. m. sgom 
bro , pesoe. Al pi. onar 
che , macchie alle gambe. 



Mfanquercau f eHe f »* ^li^ Marea^site, a. f. maroas" 



fiaoo ; ruffiana. 

Maquerellage , a. m. ra - 
fiaaesimo. 

Maquignon, a» m. conso- 
ne I messano ; aenaale di 
cavalli. 

MaqtiignonnMge, s.m. seo- 
seHa , opera de' couoni. 

Mtaquignonner ,, v. a. raf- 
JUizxon<ire i cavalli . Far 
inaU||io , pratica. 

MaraUmr , s. m. giardi- 
niere che coltiva una pa> 
lude. [tano. 

Marais, a. va. palude; pan- 

Mar4tsme, a. m. maraamo, 
aomma magreaaa. 

^Marasquin , s. m. mara- 
achipo , sorta di liquore. 

Mardtre , a, f. matrigna. 
Madre cattiva. * 

Maraud y »^m. furfante. 

Maraudaille , s. f. bricconi. 

Harattde , a. f. scorreria. 

Marauder , v. a. predare ; 
scorrere il paese. 

Minraudeur , s. m. «corrit 
dorè , soldato che va a 
predare. 

*Maravédis y s. m. mara- 
vedis , moneta di Spagna. 

Marbré , s. m. marmo. 

Marbré, e ad. dipinto di 
color di marmo ; marec- 
«alo. [di marmo. 

Marbrer, v. a. dar il color 

Maròreur , s. f. artigiano 
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che di alla carta il color 

• di marmo» [rario. 

Marbrier , s« In. roarmp- 

Biarbrière ,8. f. o^va del 

marmo. 

Afarbrure , s^ f. marecso , 
.color di marmo che si dà 
alla carta. 

ifaró f 8. m. marco , peso 
di otto once. Feccia , ciò 
che rtsta di più grosso- 
Uno de' fratti , erbe , e 
simili dopo d' averne e- 
stratto il sugo. 
Marcassin , s. m. porchet- 
to di cinghiale. [sita. 



Btarchand , onde , s. mer- 
catante; mercante, ilfar- 
chand drapier , drappie- 
re. Marekandé tT herbi 
erb aiuola. 

Marchand , e y ad. vendi- 
bile ; marcautèkco. 

Marchander , v. a. pres- 
Bolare $ far mercato j chie- 
dere il presso. £ntar<^; 
essere in bilancio. 

Marohandise , s. f. mai^ 
canxia; roercatanzia 'Traf- 
fico ; commercio % merca- 
tura. 

March» » a* f. marcia ; fron- 
tiera. Marcia , cammino. 
Scalino ; scaglione. 

Marche , s. m. mercato ; 
patto. Mercato , piazza di 
mercato. 

Marohe-pied , a. m. pre- 
della ^ sgabello. 

Marcher , v. n. marciare j 
camminare. Calcare , o 
schiacciare. 

Marcher, s. ni. andatura; 
andamento ; portamento. 

Marcheur , euse , s. cam- 
minatore ,1 colui , o colei 
ohe cammina molto. 

Marcotle , s. f. barbatel- 
U; propaggine. Margotto, 
rampólli di garofani. 

MarcoUpr , v. a. margot- 
tare , ftr le barbatello 



Uardi , s. m. martedì . 



MAR 223 

Mardi'gras , il Martedì 
di carnasciale. 

Mare , s. f. pantano ; la- 
cuna. Cpalnde. 

Marécage , s. m. laguna j 

Marécageux , euse , ad. 
paludoso ; maremmano. 

Maréchal, s. m. marescialr 
Io; mariscalco, titolo di 
dignità militare. Maréchal 

ferrant , maniscalco; ma- 
riscalco , maliscalco , co- 
lui che ferra i cavalli. 
Maréchal de ioyls, qusr. 
tiermastro. 

Maréchailerie , s. f. l'ar- 
te del maniscalcot 

Maréchaussée , s. f. pat- 
tuglia, o compagnia a ca- 
vallo, per la sicurità pub- 
^e^ blica. Certa giurisdizione 
I mi K tare. 

Marèe , ». f. mare». Bas- 
se marèe , bassa marea. 
Haute marèe , ^icque pie- 
ne. Morte marèe ,' ac- 
que morte. Pesce di ma- 
re che non è salato. 

^Marfil , s. m. avorio uoa 
lavorato. 

Margmjat , s. ro. nomo 
piccolo , e difforme. 

Mar gè, s.f margine. Avoir 
de la mar gè f aver campo; 
aver tempo e luogo. 

Margelle , s. f, sponda ; 
pietra dell'orlo del pozzo. 

*Marger , v. a. fare delle 
margini. 

Marginai, e, ad. margi- 
nale. Notes marginales , 
note marginali. 

Margot, a. f. gazza; pica. 

Ma^gauillU , s-.m. luogo 
fangoso. 

Marguerite , s. f. marghe- 
ritina , fiore. Margherita, 
piet!(-a preziosa. 

Marguillerie , s. f. cari- 
ca del santese. 

MarguiUi€r,a. m. santese, 
che ha cura della chiesa. 

Mari , s. m. Vnarito 4 co 1- 
sorte ; s^oso. 
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Miarietble ^ ad. da marito; 
in età da raafìto. 

Mariage , s. m. inatrimo- 
nio f sposalizio. I*a do- 
te ehe si dà alla sposa. 

Jlarie-graiUon , s. I. t. 
hurl. una sporca. 

3ÌarU,(Jté),%. m. lo aposo 

Mariéey (la), i. f. la sposa 

Ilarier » v. a. maritare 5 
•posare $ casate. IMLarita- 
re ; accoppiare, unir due 
eose I insieme' 

*Marier (Se) , v. r. mari- 
tarsi , accasarsi* Ammo- 
gliarsi y parlando dell' 

uonv>. 

Mari€ur , s. m. uno che fa 
matrimoni. [rittinio. 

Mar in, e, ad. marino; ma- 
Jlfarin , b. va, marinaro. 
Marìnade , s. f. marinata. 
Uarine , s. f. la marine- 
ria , ciò che concerne In 
navigazione. Marina , la 
potenza navale d'una na- 
sione. Marina , il corpo 
degli ufficiali di marina. 
Marineria ; la navigazio- 
ne , r arte di navigare. 
Marina , spiaggia. . Odor 
del mare. 
Mariner i v. a. marinare. 
Marinier^ s. m. marinaio 
Marjolaine , «. f. maio- 
rana ; amaraco , erb». 
Marjolet , s. m. damerino. 
Jilarionnette , «. f. burat- 
tino. [Geo. 
Marisque , a. f- specie dì 
Maritai , e , ad. marita- 
le , di marito. 
Maritalemeni , av. da ma- 
rito ; a guisa di marito. 
Marilime , ad. marittimo. 
Marmaille , s. f. marma- 
glia) ragazzaglia. 
Mtirmelade , s. t ooaser- 
-va $ melata. 

Marmile , s. f. pignatta ; 
pentola. 

Marmiton, s. m« gnattero. 
Harmonner , v. a. bar 
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Marmot , s. m. «cimia }l re ; marcare ,- segnare - 
bertuccione. Scimia ; fi* ' marchiare j contrass«gM^w 



gura ridicola ; scimiot- 
to. Crtìguei- le matmotj, 
aspettare lungo te^po ; 
far mula ^ medico. 
Marmotte y s< f. marmotta*, 
il|Jtirmoft«r,T.a ■ borbottare. 
Marmousei , s. m. carica- 
tura ; caszatello. 
Marne , s. f. margafi mar- 
na , terra grassa. 
Marnerà v. a. ingrassar 
la terra. , 

Mameron, s.m. colui che 
cava la marga. / 

Marniere , ». f. fosso di 
marga. [chino. 

Mnroquin , •. f. roarroc- 
Maroquiner , v. a. imita- 
, /-'e il niarrocchioo. 
Maroqninerie , s. f. l'ar- 
to di conciare il marroc- 
chino. i 

Miiroqninier , s. m. con- 
ciatore di ntarrocchino. 
* Marotiqne , ad. maroti- 
cq. Style marotique, sti- 
le malotico , bernesco. 
Mar otte , s. f. certo bar 
stone «on una figurina , 
che si portava da chi fa- 
ceva il personaggio di 
. pazzo. Pazzia ; passione; 
smania. 

Marouffie , s. m. cialtro- 
ne ; gaglioffo ; guidone. 
*Marqud nt , te , ad. ri- 
mar che voi e , degno di ri- 
marca. 

MarquCy s.f. marchia, im- 
pronta y segno} indizio ; 
nota j contr assegno. I^ivi- 
dura j cicjalrice j butte- 
ro. Voglia ; nascenza ; 
macchia. Distintivo. 
*Marq^'é , « , ad. marca- 
to. Éire marqué , aver 



re > bollare. Indrcare^mè 
strare. Notificare j avvi 
sar« > £ir sapere. Xe» ti fi- 
care ; dar segui » prove. 
*Marqueté , e , ad. pic- 
chiettato } screziato } va- 
rieggiato. 

Marqueter , v. a. andana' 

iare^ macchiar di Tarj 

colori. Intarsiare. 

Marqueterie , a. C intar* 

siatura. [tore. 

Margueur , a. m. aegna» 

Marquis , s. mr. marchese. 

Martqtì^at , a. ra. naarcke-' 

sato. 
Marquise , s. C marchesa. 
Tela che copre la tenda. 
Marraine > a» f. santola ; 
mairina. 

Marre , s. f. marra. 
Marri , e , ad. dolente f 
pentito. 

Marron , b. m. marrone^ 
grossa castagna Riccio di 
capali i .^chiivo f uggjitiv o* 
Marronier , s. n^eefui 
qui conduit dans les Alpes 
ies vojrageurs sur deJ 
traineaux , conduttore. 
Marronner y v. a. innanel- 
lare , arricciare con gro»< 
si ricci i capelli. 
Marronnier ,8. m. casta- 
gno , albera che produ- 
ce i macroni. [hio* 
Marrube ,8* m. marro- 
Mars , 8. m. Marte , no- 
me d' un Dio , » d* un 
pianeta. 

Mars , s.m. marco, mese. 
Mttrsouiiif Sv m.- porco ma- 
rino, [giglio. 
MariagOfre, r. m. aorta di 
Marteax^y si martello. Mar" 
teau de porte , battitoio. 



qualche voglia sul corpo» * Mattel , s. m. Jvoir mar^ 

qualche nascenza. Papier tei en tate , aver martel- 

* 1q in capo, essere tioroien- 

tato da gelosia. 

Mantelcr^ v. a. martellare ^ 



marqué , carta hollata\ 
Hgmmè marqué, uomo 
I notato , diffamato. 



iHarmonner , v. a. uar-i notato , mnaroaro. juunivit.t , 

bollare y Ijtontolare. ÌMarqucr., r, ». macchia' j cesellare. 
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Marieiet , •. m. martel- 
letto. * 
Martsieutf s. m. colui che 
fiKirtclla. [Una. 
Marteline , s. f. niartel- 
Mfrtrtial , ^ , ad. marziale. 
Marfinei , 8. m. rondone 
Apezi^ di rondinella. Maz 
■so ; maglip ; martello di 
mulino. Sferza; discif^Iina. 
Mai'ire, s. f. martora; mafr- 
torO) animale ; pelle del- 
la martora. 
Martyr ^ s. ro. martire. 
Martyre , s. m. martirio ; 

lormeoto. 
Martyriser , v. a. marti- 
rizzare ; martoriare; tor- 
mentare. 
' Martyro/oge , s. m. mar- 
tirologio , leggendario d«' 
martiVi. 
9i arijrrolo giste , s. m. au- 
lore d' un martirologio. 
Masùttrade^. f.raascherala. 
Mascarel, s. m. riflusso im- 
petuoso. 
'"^ Mascaron , s. m. masche- 
rone ,' figura di fontana. 
Masculin , ine , ad. ma- 
scolino. [Unità. 
Masculinifé , s. f. masco- 
Ma.<nfxie\ s. m. maschera , 
figura di carta pesta. Ma- 
8cbera,colui-<:lu| porta una 
maschera. PriAesto , velo. 
8, f. donna brutta » vec- 
chia , grinzosa. 
Masquer , v. a. maschera- 
re ; immaseherare , tra- 
vestire , con abiti di ma- 
schera. Mascherare ; nas 
condere ; celare . t. di 
fiaery nascondere una Lat- 
teria. 

MassacrCy s. m. uccisione ; 
-macello; strage ; scempio. 
itassacrer , \ . a. macella- 
re ; trucidare ; tagliare a 
pezzi. Acciabattare ; ro- 
vinare; mandare a male ; 
guastare. 
Massacreur , s. m. uccidi- 
tore , Ciabbaltino. 
rol. I. 



MAT 

Masse , e. f. massa ; mole. 
Monte , cumulo di varie 
cose. Massa, corpo infor- 
me. Massa , còrpo solido. 
Massa y totalità. Mazza , 
arma di ferro . Mazzo ; 
mazzuolo , inaglio. 
* Masse , s. f. la posta , som- 
ma di danaro che si me l- 
tc a giuochi di sorte. 
Massepain , s. m. marza- 
pane. 
Masser , v. a. mass^re. 
Massicotf s.m. sorta ti^i mi- 
stura. 
Massier , s. m. mazziere. 
Mqssify ive , ad. massiccio 
^Massif y i. m. massiccio, 
cosa piena e solida. 
Massivement , av. solida- 
mente ; grossolanamente. 
MasMiBy^. f. Iblava; maz- 
za ferrata, 

Mastic y s. m. mastico ; 
mastice. [cazione. 

Masticalion , s. f. inasti- 
Masticatoire , s. m. ma- 
sticatorio. 
Mtrsti^uery y. a. appiccare, 

unir col mastico. 
Masure , s. f. casolare ; 

casa diroccata. 
Mat y te y ad. grasso , che 
ha il colore naturale del 
metallo , che non è bru- 
nito. Broderie matte y ri- 
camo troppo massiccio. 
Mat y s. m« scaccomatto. 
Mdi , 8. m. albero di nave. 
Matador yS, m. mattadore. 
* M at amor e y%.m, bravacvMO. 
Matasse , s. f. matassa di 
seta. [cinala. 

Mftiassinade y s. f. matiac- 
Matassiner , v. n. far il 
mattaccino, [(accini. 

Matassins , a. m. pi. mal- 
MatelaSyS. m. materasso; 
materassa. Cuscinetto, cu- 
scino delle carrozze , ec. 
Maielasser , t. a. guarni- 
re di cuscinetti.' 
Matelassier , s. m. lAate 
Xiis^aio, 
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M<itelot f s< m. marinaio. 
Matelotage y s. m. la paga 
del marinaio. 
Mateloie , s. f. pesce ap- 
parecchiato» condito , col- 
to alla maniera de* mari- 
nari. A la màielotle , al- 
la marinaresca. 
Mater^y. a» confonderci 
mortificare ; un)ilìare« 
Mdier y V. a. alberare un 

vascello. 
Mute reati , s. m. piccol al- 
bero di vascello. Pezzo 
d' uo albero rotto. 
* Mttiérialiser , v. a- dar 
un corpo , assìminre al- 
la materia ; render mate- 
riale. 
Matérialisme , s. m. ma- 
terialismo, [rialista. 
Matérialiste , t. m. mate- 
Matérialité , s. f. materia- 
lità , qualità di ciò eh' è 
materiale. [teriali.^ 
MatériauXy s. m. pi. ma- 
Matériely le , ad. materia- 
le , di materia. Materia- 
le , grossolano ; massic- 
cio. Rozzo ; materiale ; 
semplice. [rialmente. 
MatS'ieUement , av. mate- 
Mafernel , le , ad. mater- 
no ; da madre ; maleritale. 
Malernellement , av. ma- 

tern irniente ; da madre. 
Malerniscr y v. n. rassomi- 
gliarìi alla niadre. 
Malernilé , s. f maternità, 
Mitteur y s. m. maestro fab- 
bricante d' alberi. 
Mathématicien , s. m. raa- 
Icmaiico. [malico. 

Mathématiqtte , ad. matc- 
MalhémeUiques , s. f. pi. 
matematiche. 

M0théntatiquement,av. ma« 
tematicamente. 
Matière,s. f. materia; sog- 
gettò ; Causa. En maitère 
de... in fatto di ;•. sul sog- 
getto ; in materia di... 
Matin y 8. m. mattina, mat- 
tioo. 

i5 
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Mùtin^ s. RI. masliao, cane. 

*Matin , av. Se lever ma" 
Un j alzarsi per tempo , a 
boon* ora , mattino. 

Hfatinal , e , ad. che si le- 
va per tempo. 

Matinée , s. f. mattinata. 

Maiines , s. f. pi, il mat- 
tutino. 

Matìneux , ad. ch'è avvez- 
zo a levarsi di buon* ora. 

^Matinier , e , ad. L* étoi- 
te malinière , la stella 
mattutina ; Venere. 

Matois^ e , ad. scaltro j a- 
stuto., 

Matoiserie , s. f. accortez- 
za ; sagacità ; astuzia. 

Motori , 8. m. gatto. 

Mttirieitire , s. f. matrica* 
le , pianta. 

Matrice , «. f, matrice. 



MEG 

vais , appestare, appura- 
re . TroHver mauvais , 
disapprovare. 

Manve , s. f, malva. 

*Maui>iettet a. f. allodola j 
panterana , nccello. 

Maiivis y s. ni. tordo ; tic- 
chio , uccello. 

Maxime , s. f. massima. ■ 

MauXy (pi. de mal.") mali. 

MaxiUaire , ad. mascel- 
lare, [mo. 

*Maximiun , s. m. massi- 

Museite , s. f. rozza ; ca- 
valluccio cattivo. Sbercia, 
colui che non sa ginocar 
bene. 

Mécanicien , s. m. mecca- 
nico, [nica. 

Mécanique y s. f. mecca - 

Mécaniqve , ad. meccani- 
co. Vile; b.'vsso ; abbietto. 



MED 



Malriculey s. f. malricola.i Mécaniquementy av.mecca 
Matrimoniai y e , ad. ma4 nicaroente. [nismo. 

trimoniale. ^ Mecanisme ,'«. m. mqcra- 

Matrone , s. f. levalrioM; Me'cène , s. m. Mecenate, 

comare. Matrona romana, protettore delle scienze. 
*Matte y 8. f. metallo ìm> Méchamment , av. mala 

puro y metallo greggio. mente ; perversamente. 
Maturati/ y ive , ad. ma- Méchanceté , s. f. scelle 



furativo } maturante 
Maturationy s. f, matura- 
zione .' 

Mature , s. f. alberatura j 
-legname da far alberi di 
nave. 
Maturiti y s. f. maturità. 
Maudire , v. a. maledire. 
Maudit y e, Bò. maladet- 
ta. Cattivo jpeasMDoj ma- 
ledetto, [mi are. 
Maugréer, v. a. |>ejtem- 
MausoUcy 8. m. mausoleo. 
Maussade , ad. sgarbato j 



ratesza j iniquità \ mali- 
zia ; bricconeria ; perver- 
.^tà. 

Méchani , e , ad. cattivo; 
malvagio ; malo. 

Mòehe , s. f. stoppino; lu- 
cignolo. Esca. Miccia. . 

Méoompte , a. m. error 
nel conto. 

Mècompter ( ^e ) , v. n. 
ingannarsi nel conto. 

Méconnaissable , ad. tra- 
visato , che non può esser 
conosciuto. 



spiacevole ; rozio ; ò^TzAMéconn^issance y s. f. sco 
ziato; sguaiato. ' | noscenza ; ingratitudine 



Maussadement , av. sgusl- 
' iatampnte;sgraziatamente. 

Maussaderie , s. f . sgarba- 
tezza ; mala grazia ; sve- 
nevolezza. 

Mauvais , e , ad. cattivo ; 
pravo. Nocivo ; malo. 



Méconnaìssant , e , ad 
sconoscente ; ingrato. 

Méconnattre , v. a. non 
conoscere; non ravvisare. 

* Méconnattre ( i^c ) , di- 
cesi di cbi giunto in al- 
ta fortuna e in ouori, ài- 



*MauyaiSf9Vm Sentir mau-\ mentica chi egli astato. Medicati/ ^ iVe , ad. peo* 



e cbi egli è per ae^e tvat- 
tsf'con alterigia chi è più 
valente di se. [tento. 
Mécontent , e , ad. scoo- 
Mécontentement y a. m. di- 
spiacere ; disgusto. 
Mécontenier y v. a. di- 
sgustare ; far dispiacere. 
Mécréani , s. m. mìsere- 
den^. 

Médàille y s. f. medagMa. 
MédailUer , 5. m. arma- 
rio in cui si conservano 
le medaglie. 
MédailUsle , s. m. meda- 
glista, [gliene. 
Médaìllon , s, m. nieda- 
Mèdécin ^ 8. ra. medico. 
Médecine , s. f. medicina. 
Médeciner , v. a. medi- 
care, [battina. 
Médianoche , s. m. sab- 
Médiatf e y ad. mediatos 
i nterposlo, posto inmezzo. 
Médiatement , av. media- 
tamente ; mediate. 
Médiateur, ». m. mediato- 
re. • [trice ; mezzana. 
^Médiatrice , s. f. media- 
Médiatìon , s. f. media- 
zione. 

Medicai y e, ad. medicale. 
Medicameli , s* m. medi- 
camento ; medicina ; ri- 
medio, [dìcare ; curare. 
Médicame^nier- , v. a. me- 
Médicameni&iXy eM«e, ad. 
mediainale ; medicamen- 
toso, [einale. 
Médicinal , tf , ad. medi- 
Médiété y s. e. medietà. 
Mediocre , ad. mediocre j 
'mezzano. 

Médiocrement , av. me jp 
diocremente , mezzafta- 
mente. [crilà. 

Mediocri té , s. C ipedio- 
Médire , ▼. n. dir. male ; 
sparlare $ mormorare ; , 
misdice. ' [cenza. 

Médisance , s. f. maldi- 
Médisanty e , s. e ad. mal- 
dicente. 



MEL 

toso i. meditativo , cbe 
medita. [ztone. 

Mtdilntion p s. f. medila- 

Méditer , y. a. meditare ; 
ruminare 3 consideiAre. 

MédUerranée , «. f. Me- 
diterraneo. 

Medium^», m. i. di scuoia, 
mcEZQ termine. [la. 

*Méduliiùre,z.à. di midol- 

Mtéfnirc'^ V. a. far del 
male ad alcuno ; naocere. 

Méfait , s. m. misfatto , 
asioiie rèa<k 

Méfìance , s. f. difilìdensa. 

Mfejiant , e , ad. diffiden- 
te j sospettoso. 

Méfier {Sé) , v. r. diffi- 
dare ; seonfìdare } non fi- 
darsi, [tenza. 

Mèo arde , g. f, inavver- 

Mégère , s. f. megera; fu- 
ria. DoBua indiavolata } 
megera ; furia. 

^fii^ie , s. f. l'arte di con- 
ciar le pelli in alluda. 

Mégisserie , s. Y. l* arte 
e '1 commercio di pelli 
conce in alluda. 

Mégixsier , j, m. conci a- 
tor di pelli in alluda. 

UleUleur , e, ad. migliore. 

• ìfeilfenr , 8, m. Le meil' 

ieur, il migliore ; il me- 

ìglk>. [conia. 

Mélancoiie , s. f . malin^ 

' Mélancoliqne , ad. ma- 
linconico. 

■ MétancoliqiiemenliVr.mz- 
linconicameute. 

J9f clange, s.va, mescolanza. 

Mé/angery v.a. mescolare. 
Melasse , ». f. melassa , 
residuo dello zucchero 
raffinalo. 
Mùlée , s. r. miscMa; zuP 
Ifa j barufia ; rissa. 
Méhr , y. a. mischiare ; 
mescolare. Mescere j im» 
brogliare. Se méler de, 
impacciarsi ; ìntromelter. 
si. Intrigarsi ; ingerirai. 
Mischiarsi ; mescolarsi ; 
darsi briga. 



/ MEM 

Mélète , s. m. larice. 
Afélilot » 00 JUirlilot f 8. 

m. metiloto » pianta. 
Melisse y s. f. melissa. 
Melodie , s. f. melodia. 
Mélodieufementf av.melo-* 

diosamente. [dioso. 

MéfodietiXf eM^0,ad.melo- 

* Mélodrame , 8. m. me- 
lodramma , dramma in 
musica. 

Melpn y 8. m. popone. ife-' 
lott d* eau , mellone; co- 
comero. 

Melonniére, 84 f. popon aia , 
hiogo piantato di poponi. 

Mémarchnre , s. f. stor- 
cimento di piede. 

Memb rane, s.hra erabrana. 

Membraneux ,' euse , ad. 
membranoso. 

Memhre , 8. m. membro* 

* Membra , e , ad. mem- 
bruto. 

Memhru, e, ad. membruto. 

Membrure , ». f. cornice 
di legname. Corda per 
misarare Le l^na. 

Meme f ad. medesimo ; 
stesso. 

Meme, av. anzi ; anche. 

*Méme (à) , av. Mettre , 
Àaisser a mime , mette- 
re , o lasciar neji caso,in 
istato di fare alcuna cosa. 

*M^memeM , av. medesi- 
mamente. 

Mémoire , s. f. memoria; 
ricordanza ; rimembran- 
za ; reminiscenza. Memo- 
ria , fama , ricordanza 
cha riman dopo la morte. 

Mémoiire , s. m. progetto 
in iscritto ; istruzione $ 
ristretto ; ricordo ; me- 
moriale. Nota; lista; con- 
to di cose vendute o com- 
prate , o di lavoro; al pi. 
notizie , memorie. 

Mémorable , ad. memora- 
bile, [devolc. 

* Memorali/, ive, ad.ricor 



Mcmorial , 

ri ile* 



e , ad, meraO' 
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Mémorial , s. m. memo- 
riale ; segno. £te. 

Menafant , ad. mittaccian- 

Menace , », f. niiua«cia. 

Menacer , v, a. minaccia- 
re, [ciatore. 

M^naceur, ». m. minac 

*Ménades, ». f. pi. me- 
nadi , baccanti. 

Ménage , s. ni. governo 
dimestico ; la cura delle 
faccende domestiche , 
tutto ciò che spetta al 
manteaimcuto d' una ca- 
sa. Masserizie.. FauiigUa, 
tutte le persone che la 
compongono. Ri^armio j 
economia. 

Ménagement , a. iti. con- 
siderazione ; risguardo % 
ritenutezza. 

Ménager , v. a. maneg- 
giare , governar con ris-^ 
parmio ; rÌBp«rmtare.itfff'- 
nager ses paroles , ses 
termos , pesar le parole^ 
favellar riserbato. Af^/z<r-' 
get une entreviée , pro- 
curare , fare avere un ab- 
boccamepto. 

Ménager, ère, ad. e «.mas-^ 
saio ; parco. Economo j; 
massaio. 

Ménagère , a. f. massaia^ 

Ménagerie , s. f. menag- 
geria , serraglio di bestie:. 

Mendiant , e , ad. mea-' 
dìcanle ; mendico; accat- 
ta io«M ; pai toniere. 

Mendiciié , ». f. mendi-* 
citÀ ; miseria estrema. 

Mendier , v. a. mendioa- 
re ; Umostnare ; accatta- 
re. Mendicare , procac 
ciarsi con modi bassi. 

Menée , ». f, pratica ; ma- 
negijio ; segreti ; ragiri 
per riuscire in una cosa. 

Mener , v. é. menare;con- 
dorre ; guidare ; intro-< 
durre ; accompagnate. 

*Ménitrier , ». ro. cattivo 
suonatore di violino. 

Meneur^ ». ro. eondattore* 

* 
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ifemn , s. m. gentiluomo 

del DelGno. 
Mienottes , a. f. pi. mani- 
na j riianette, ferri che si 
mettono a* pólsi <Ie' rei. 
Mense, s.f. mensa; entrata. 
MensoHge- f s. m. menzo- 
gna , bugia. 
jHensonger ,.ère , s. men- 
xognere ; Bugiardo; men- 
titore. 
I^enstrue, 6. m. meastrao. 
Menstruel y le , ad. men- 
struale. [strui. 

Menstmes , B. f. pi. men- 
Menlal , e , ad. mentale. 
Menlalentent, av. mental- 
mente, [bugia. 
Memorie, s. f. menzogna; 
Menteur , euse , a. e ad. 
bugiardo; mentitore; men- 
dace. Ingannevole; falUce. 
Menthe,s f. menta, pianta. 
Mentiort, s. f. menziono. 
Meftiionner , v. a. men- 
aci onare ; mentovare. 
Mentir , v. n. mentire. 
Menton ,8. m. mento. 
Mentonnière , si f. pe2Xo 
- di tela pel mento. . 
Mvnior ,- , s. m. mentore ; 

aio ; governatore. 
Menu, e, ad.- minuto / sot- 
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gannarst ; sbag'liare ; erra- 
re ; pigliare uoa cosa per 
un' altra. 

Mépris , 8. m. dispregio; 
dispregio. 

Meprisable , ad. dtsprez- 
«evoìe. [gevolraente. 

Méprisablemenl , av.spre- 

Méprisant , e , ad. sprez- 
zante. 

Méprise , s. f. sbaglio ; 
errore; abbaglio ; svista. 

Mépriser , v. a. disprez- 
zare. 

Mer , 8. f. mare. 

Mercantile , adi mercan- 
tile, [lo traffico. 

* Mercaniiìle , s. f. picco- 

Mercénaire , ad. merce- 
nario , servile , cbe non 
fa ae non per danaro. 

Mercénairement, av. mer- 
cenariamente. 

Mercerie , s. f. merceria.* 

Mercerot , s. m. merci u- 
ittolo. 

Merci „». { njercede; pie- 
tà. j4 la merci de , alla 
balia , nel potere , alla 
mercè di. Grand ìmerciy 
vi ringrazio ; gran mer- 
cè ; 'grazie. [ci aio 

Mercier , ère , s. m. mcj:- 



tile ; gracile ; piccolo ,\Mercredi, s.m. mercoledì 
tenue. En menu , in mi-ìMercure , s. m. mercurio 



nnio.Ilpleut dru etmenuy 
piove spesso e minuto . 
Marcher , trailer dru et 
menu , andar ratto , e a 
passi corti. 

""Menu , av. minatamente; 
a minuzzoli. 

Menuaille, s.f. minutaglia. 

Menuet , è. va. minuetto. 

Menuiscrie, 8. f. |'arte de] 
falegname. Lavoro di le- 
Igname , o di fal^marae. 

MenMtiaier ,8. m. falegna- 
me ; legnaiuolo. 

*Méphyti{fu.e, ad. mefitico; 
mortifero , nocevole. 

*Méphjrlisme , s. m. roefi- 
lismo. 

Méprendrò (Se) f v, n. iu- 



Mercuriale ^ s. f. ripren 
sione. 

Mercuriel , le , ad. mer- 
curiale, [glia. 

Merdaille , s. f ragazaa- 

Merde , s. f. merda. 

Merdeux , euse , ad. mer- 
doso. 

Mhre , s. f. madre ; geni- 
trice. Cagione ; origine ; 
madre. 

*Mère (grand^ , s. f. a- 

vola ; nonna. 

Méreau , 8. m. ferlino. 

Mérelle , s. f. merella. 

Méridien, s. ra. meridiano 

*Méridien , ne , ad. meri 
diano , di mezzo giorno 

*M*;ndienné, s. f. meri 
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diana. Faire la meridie 
enne , far la meri^s^iana , 
dormire dopo pranzo. 

Meridional , e , Sid. meri- 
dionale. 

Me rise , s. f. viscioia. 

Mérisier , s. m. visciolo. 

Merite , s. m. merito. 

Meriler , y. a. meriiare , 
esser degno di ; valere. 

Meriloire , ad. meritorio. 

Mérifoiremeni , av. meri- 
toriamente. 

Merlan , s. ro. asello , 
pesce. [cello. 

Merle , s. m. merlo, uc- 

Merlon , s. m *. di fori» 
merlotto di parapetto. 

Merluche , s. f. merluzzo; 
baccalà , pesce. 

Merrain , s. m. legname 
da doghe. 

Merveille,». f. maraviglia.. 

Merveille (A) , av. a ma- 
raviglia ; mirabilmente.' 

iferveilleusement, av. ma- 
ravigliosamente. 

JUerveilleux , euse , ad. 
maraviglioso. 

Mésaise , a. m. incomodo. 

Mesaillance , s. f. cattivo 
parentado. 

MésfUlier {Se), v. n. ap- 
parentarsi male ; far ca- 
saccia. [fringuello. 

Mésange , s. f. sorla di 
Hfésarriver , v. n. avve- 
nir , incoglier male. 
Mésavenir, v. n. incogli 
male ; avvenir male 



ler 



" Mésaventure , s. f. di- 
savventura ; inforlunio. 
Vésenière , s. m. mesen* 
lerio. [tcrico. 

Méseniéritjue , ad. raescn- 
"Mésestime , s. f. disprez- 
zo ; dispregio. [zarc* 
ifésestvmer , v. a. disprcz- 
Mésintelligence , s. f. di- 
sunione ; discordia. 
, Mésoffrir , v, n. oifurir 
troppo poco. 

IMesquin , <? , ad- meschi- 
no ; avaro i misero ; spi- 
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lorcioj taccagno. Mescbi- 
no j gretto. Scarso , sten- 
tato. Ignobile j vile. 

Mesquinemenlj av . ineschi- 
nauseate ; sc:irsaniea(e. 

Mes^uinerie , s. f. spilor- 
C4>ria; sordidezza; miseria. 

Message , s. nu m»'ssaggio; 
ambasciata j anpunzio. 

Miessager , s. m. messag- 
giero i messo. Messa^e> 
re ì nunzio. Procaccio. 

*àfessagère , s, f. messag- 
gera. 
. Messagerie , s. f. . carica , 
quali tiìk di procaccio. L' 
albergo del procaccio. Sor- 
ta di vettura pnbUiica. 

Messe , s. f» messa. 

Messe ance, s. f. ìndècenzd. 

Messéant , e , ad. dis di- 
cevole ; sconvenevole. 

Messeoir , v. n. disdire. 

Messie , s. m. Messia. 

Messier , 8« m. guardiano 
deMe vigne. [ri. 

MessieurSf a. m. pi. signo- 

*Messire , s. m. messere; 
sere. 

* Mestre-de-camp , s. m. 
maestro di campo. 

Mesurable , ad. misura- 
bile, [mento. 

Mesurage , s. m. misura- 

Mesure , s> f. misura. A 
ntesure , a misura. Oulre 
\nesure , fuor di modo, 
Aufur et à mesure que.^. 
a misura che... secondo 
che... 

* Mestare , e y ad. misura- 
to ; sonoro ; eh» ha nu- 

. mero. 

Mesurer , v. a.* misurare; 
Regolare ; proporzionare; 
misurare. Mesurer les e - 
pées } battersi. 

Mesureur , s. m. misura- 
tore. 

Mésusage , s. m. abuso. 

Mésuser , v. n. abusare; 
far cattivo uso. 

Méiairie , s. f. villa o^ po- 
4ere affittato. 
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Metal , a. m. metallo. 
Mètaliique . ad. metalli- 
co ; metalltno. 

* Metalli sation , a. f. ridu- 
zione in metallo. 

* Metalli ser , v. a. ridur- 
re in metallo. 

Metallurgie , s. f. metal- 
lurgìa, [(allurgico. 

* Melali argi4f uè , ad. me- 
Mélal largiste., s. m. me- 
taniere, [tamorfosì. 

Afétamorphose , -s. €. me- 

Métamorphoser , v. a. tras- 
formare. Se métamorpho- 
ser j trasformarsi . 

Metaphore , s. f. metafora. 

Métaphorique f ad. meta- 
forico. 

MétaphoriqueMent^^yf , mé- 
I a fori carne n te. 

Métaphjrsicien , s. m. me- 
tafisico. £68Ìcà. 

Métaphysique , s. f, meta- 

Métaphysique , ad. meta, 
fisico. [tafistcamente. 

Mélaphy siquement f9cw . me - 

Metathèse , s^ £ metatesi , 
trasposizione di lettera. 

Métajrer , ^s. m. castaido. 

Méteil , s. m. miscuglio di 
più biade. [tempsicosi. 

Métempsycose , s. f. me- 

Méteore , s. m. meteora. 

Méihode , s. f. metodo; or- 
dine , ' regola nel fare o 
nel dire qualche cosa. Abi- 
to ; costume ; modo. 

Méthodique^Sid» metqdico. 

Màlhodiquement , av. me- 
todicamente, t 

* Métter y s. m. mestiere , 
arte mecanica. Mestiere ; 
arte ; professione qualun- 
que. Telaio. Il corpo del- 
le arti , ' e mestieri. 

^Métis f isse, ad. meticcio ; 

mestizio. [nìmia. 

*Métort)rmie , s. f.. meto- 
Méloposcopie , s. f. meto- 

poscopia. 
Mètre , s. m. metro. 
Métrique , ad. metrico. 

* Me tramane , s, m. metro- 
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maniaco , che ha la ma- 
nia di f:<r versi. 

*Métromanie , s. f. metro- 
mauia. [poli. 

Métropole , s. f. qietro- 

Métropolitain , s. m. me- 
tropolitano. 

Mets f s» m. vivant^a ; ci- 
bo. Mets , tutto ciò che 
si porta su tavola per 
manjgiare. [mettere. 

Mettable , ad. che si può 

Metteur en oeuvre , s. m» 
gioielliere, 

Mettre^v. a. mettere ; por- 
re. Se mettre après , ap- 
plicarsi. Se mettre apr ès' 
à f principiare. 

Meuble,s. m. mobile; snp*^ 
pellettiI4.;.addobbo;ari:edt. 

Meublé (terre) , ad. ter- 
ra arabile. 

Meubler , v. a. arredare ; 
addobbare) guarui re j am- 
mobig] iaf e. 

Mévendre , v. a. vendere 
a vii prezzo. 

Movente , s. f. vendita fat- 
ta a vii prezzo. 

Meuglement , s. m. mug- 
gito; mugghio. « 

*Meuglet: , v. a, muggire , 
far la voce del bue. 

Meule à moulin , s. f* 
macina. Meule de foin , 
de paille , e te. , mucchio » 
catasta. di fieno, dì paglia. 

Meule de cerf, radice del- 
le corna d' un cervo. 

MeulièreysXcav^di pietre. 

Meunier , s. m. mugnaio ; 
molinaro* [molinara. 

M^unière , ». f. mugnaia ; 
Meurtrey s. m. omicidio ; 
uccisione d* uomo. Daji- 
no ; peccalo. C* est un 
meurtre de... è un pecca» 
to ,. un danno dì.... 

*Meurtrier j ère ^ a. mi- 
cidiale i cunicida : ucci-» 
sortì. . 

Meurlrier, órc.ad'. micidia- 
le ; eh* è cagione dì gram 
uccisione . Sitile nteuc-^ 
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Irier. La dent mq/trtril^ 
■re da sangiièr , il dea* 
te micidiale del cinghiale. 

Meurtrière , ». f. feritoia , 
apertura per tirare a co- 
perto. 

Meuitrir , v. a. ammac* 
«are ; far contusione. 

Meurtrissure, s. f. ammac- 
eatura ; contusione. 

Meute, s. f. mata. 
. àiemyterminéf s.m. mei- 
Jto termine ,■ partito di 
mdazoJ 

^i i ad. mezzo. 

Mi'uoàt, 8.r. mezzo agosto. 

*Miastne , s. m. miasma. 

*Miauiantf e, ad. che mia- 
gola. 

Miaulement , s. m. il mia- 
golare del gatto j miao. 

Miauler , v. n, miagolare. 

Mi' carènte , 5. f. mez:^a 
quaresima. Hungo. 

Miche ^ 8. f. pagnotta; pji^ 

Micmac , s. m, pratica j 
maneggio. 

Minate (J) , av. a mefi 
della coIJina. 

Microcosme , «. m. micro- 
cosmo, [graffa. 

Micrographie^z^m. micro- 

Micromètre , «. m. micro- 
metro, [crofonio. 
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Mieroscope, s. m. micro- 
scopio. . [scopico. 

Microscopi^ue t ad. micro- 

Midi, 8. m. mezzodì ^mez- 
zo giorno ; il mezzodì, la 
parte opposta alséttentrio- 
ne . £n plein midi , jn 
pieno meriggio i in fitto 
meriggio. Pubblicamente. 

Mie , s. f. midolla del pa- 
ne. Mia cara j mia amira. 

Miei , a. m, miele , o mele. 

Miéi'at , 8. nj. specie d' e- 
snlazione. 

Miflleux , éuse , ad. sdol- 
cinato <» smaccato j che ha 
qualche gusto di mele. 

iften , ne , ad. mio >• mia, 



mio bene. Les miens , i 
miei. 

Miette^ «.Sbriciolo; minuz- 
*olo , particella di pane. 

Mièvre , ad. cattivello. 

Mi^prerie, ou Jtìtiévreté , 
8. f. maliaia ; vivacità. 

Miettx , av. meglio ; io mi- 
glior modo; più. li vaut 
ntieux , è meglio. J qui 
mieuee mieux , a gara ; 
a prova. De mieux en 
mieux, di bene in meglio. 

*Mieux f s. m. il meglio. 
Fair e de atm mteux , fa- 
re il meglio che si può. 

Mignard , « , ad. grazioso j 
vei^zoso ; gentile ; leggia- 
dro ; vago. 

MignardemBnt . av. veszo- 
sameute. 

Mignarder , v. a. careggia- 
re 5 vezzeggiare. 

Mignardise , s. f. delicatez- 
za , leggiadria de' linea- 
menti del volto.al pi. vez- 
zi , lusinghe'; moine. 

Mignon , ne, ad. vago >* vez- 
zoso } leggiadro j gentile; 
delicato ; pulito. 

Mignon , n0 , 8. il predi- 
letto ; il favorito ; carino. 

Mighonnement,ay. leggia- 
dramente ; delicatamente 
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te militare. MiJfÈia , fmp* 

pa di paesani , di cittadi- 

niarmati.£sercfto;truppe. 
Milicien , s. m. soldato di 

milizia. 
Miiieu , s. m. il mezso ; il 

centro. Mexso ; cuore , 

centro^ 
Militaire , ad. militare. 
Militaire , s. m. milite ; 

uom d' arme , di guerra ; 

soldato ; militare. 
MUitairement , av. militar-* 

mente» 
JUiiiiante , (i* égiise) , ad. 

la chiesa militante. 
Mii-ter f v. n. militare. 
MUle ^ s. mi miglio » mi- 
sura di strada. 
*Mìiie y ad. e s. mille. 
Miiie'/euiiie, s. m. mille* 

foglie , pianta. 
*MHle'fieurs, Eau de tnil- 

le-fieurs , a«qua di mil* 

le fiori. 
*Miiie/bis , av. mille voi- 



Microphone , ad. e s. Trtii*. Migiiojtnette , s. f. sorla dì 



garofano. Sorta di raer 
Ietto. 

Mi£noter , v. a. careggia- 
re ; lusingare , vezzeggia- 
re ; ùkr veni. 

Mignotise , s. f» vezzi ; ca- 
rezze. 

Migraine , s. f. emicrania ; 
magra n a , dolor della me- 
tà del capo. 

Migration , s. f. trasmigra- 
zione ; migrazione. 

Mijaurée , s. f. smorfiosa. 

Mil , ad. num. mille.^ 

Mii ou M'dlet^ a. m. mi- 
glio ; granello^ 

Milan , a. va, nibbio , uc- 
cello di rapina. 



te 



molte volte. [rio. 



%. h mien, a mio; il|Afi/*ctf,s,f.uii!iria,r ar 



Mi^énaire , ad. millena- 

Miile-pertuis f s. m. ipe- 
rico , erba. 

Miiie-piedé , s. m. mille- 
piedi , verme. 

Miilésime , s. m. il mil- 
lesimo , r anno noarcato 
sopra una moneta , una 
medaglia. [g^'O. 

Miiiet , ou Mii^ s. m. mi- 

Milliaire , ad. migliare. 

Miliitrrd , s. m. migliaio di 
milioni ; bilione. 

MiUiasse , s. f. millanta , 
gran numero. 

Miliième , ad. millesime. 

Mìllier j^, m. migliaio; 
mille. A' miliiers f a mi- 
gliaia. 

Million f s. m. milione. 

*Miiiionième , ad. roilie* 
nesimo. 

Mi/iionnaire , s. m rio 
cone ; ricco a milioni. 

Milord, e. m. roilordo. 

Mime , 8. m. baffone. 
\*Mimique , ad. hviToiM- 



8C0 ; buffone, <he appar 
tieue a* mimi. 

*Mimutùgie ^ s, f. imila- 
«ione dell' altrui pronun- 
cia o gesto. 

Minaret, s. m. torretta. 

Minauder ^ v. n. far il 

• belld; aver certe maniere 
affettate. 

Mùiauderiis , s. f. smance- 
ria; modi affettati; lezio. 

Minaudiery ère, ad. aman- 
aiere ; lezioso j affettato- 

Mfince , ad. sottile ; mi- 
nuto. 

Mine j s. f. c^era j cera. 
Apparenza; vista. 

Afine , s. f. mina , o mi- 
niera. Mine pour mesti' 
rer , mina. 

Àfiner , v. a. minarej sca- 
vare. Consamare ; corro- 
dere ; distruggere insen- 
sibilmente. 

*Minérai , s. m. miniera. 

Minerai , *e, ad. minerale. 

Minerai , s. m. minerale. 

*Minéralisation , s. f. com- 
binazione della miniera 
collo zolfo » o coli' ar- 
seuico. 

*Minéraliset^ , v, a. cam- 
hiare in minerale. 

Mineralogie , s. f. mine- 
ralogia, [ralogico. 

*Minéralogique, ad. mine- 

Minét ou MinoH , s. m 
micia. 

Mineur , s. m. mina Coire , 
colui che lavora alla mi- 
niera. 

*Miheur , e, ad. minore , 
eli' è m minore età. Mi- 
nore , pili piccolo. 

Mineure , s. f. la minor?. 

Miniature , s. f. minia- 
tura, [mina. 

Minière , s. f. miniera ; 

Minime, ad. lionato scuro. 

* Minimum , s. m. minimo. 

*Ministè^e , s. m. mini- 
stero ; ministerio ; V im- 
piego , e la carica che si 
esercita. Carica ; gover- 
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no d'un ministero di sta - Mirer (Se) , specchiarsi ; 



lo. Ministero , opera » il 

servizio £he si ^ende a 

ijualcheduno. [steriale. 

Mtnisteriel , le ad. mini- 

Ministre , s. m. ministro. 



rimirarsi; contenpUrsiin 
uno specchio , ec. 
Mirlijlore , s. m. un me- 
raviglioso , si dice con 
disprezzo. [piccolo'. 



Ministre d'état ; ministro Mirmidon , s. m. uomo 
di stato. ifi>»H7/an, s.m. gladiMiorc. 

Minois , s. m. bel visetto; Miroir , s. m. specchio, 
volto leggiadrelto ; mo- Miroiterie , s. f. traffico 
slaccino. di specchi. 



Minorati/, s. m. t. dimed, 
minorativo. 

Minorité , s. £ minorità. . 

Minot , s. m. sorta di mi- 
sura, [lauro. 

Minotaure , s. m. mino- 

Mimiiii,\z. m. mezzanotte. 

Minuscule , s. {. piccola, 
lettera. 

Minute , a. f. scrittura mi- 
nuta. La minuta , o l'o- 
riginale d' un contratto , 
d* una sentenza , ^ simi- 
le. Sbozzo di scrittura. 
Minuto, parte dell* ora. 
XJn momento; un istante. 

Minuler , v. a. . far o di- 
stendere la minuta. Dise- 
Jnafe ; macchiare. 
inulte , s. f. minutezza; 
minuzia ; coselloccia. 

^ Minutieux , se, ad. che sta 
attaccato alle minuzie. 

Mi-partir > ▼. a. peu usile, 
dividere per mezzo. 

Mirabelle , s. f. sorta di 
prugna. 

Miracle , s. m. miracolo. 
Cosa singolare ; prodigio; 
miracolo; meraviglia; ma- 
raviglia. 

Miraculeusement , av. mi- 
racolosamente. 

Miracuteux , se, ad. mi- 
racoloso ; maravigUoso. 

Mirauder , v. a. riguar- 
dare, osservare attenta- 
mente, [insello. 

Mircolion , s. m. sorta d' 

Mire , s. f. mira , segno 
dell' archibuso. 

Mire? , V. a. mirare; pren- 
der la mira. 



Miroitier, s. m. specchiaio. 

Misaine , s. f. albero di 
trinchetto ; il trinchetto. 

Misanthrope , s« m. mi- 
santropo. 

Misanthropie , s. f. mi- 
santropìa; saturuità, odio 
per gli uomini< Cattivo 
umore. 

* Miscellanee , s. m. mi- 
scellanea ; raccolta ; zi- 
baldone, ^ilità. 

*Miscibilité , s. f. miscì- 

*Miscible , ad. mescibilc ; 
miiicibile. 

Mise, s. f. la posta , ciò 
che si mette nel giuoco 
o in una società di com- 
mercio. Offerta all'incan- 
to. Corso ; uso ; spaccio. 
Modo , foggia di vestirsi. 
Homme de mise, uomo 
di garbo , di vaglia. 

Misérable > ad. niiserabi - 
le; miserojinfeiice ; sven- 
turato. Vile ; miserabile. - 
Scarso ; misero. Funesto; 
al. s. c^est un misérable^ 
^ un briccone. Cesi une 
misérable , è una sgual- 
drina, [rabilmentc. 

Misérablemeni , av. mise- 

Misère , s. f. miseria ; ca- 
lamità ; infelicità. Disa- 
gio ; pena ; affanno ; no- 
ia. Miseria ; bagatella. 

Misererei s. m. momento». 

Misericorde , s. f. miseri- 
cordia. Soccorso ; aiuto ► 

Miséricordieusemeni , av .. 
misericordiosamente. . 

Miscricordieux , se ,' adL 

\ miscxitardio-sok ' \ 



\ 
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Mhise/ , s. m. messale. 

Mission , s. f. missione. 

Missionnaire , s. m. mis- 
sionario, [siva. 

Missive , 8. f. lettera mis- 

*JlfistiJlcateur , 5. m. bef- 
( fàtore. ^ [la j beffa.. 

*Mis^fication , s. f. bur- 

*MistiJier , v. a. burlare» 
beffare. 

ìiitaine , s. f. guanto in 
cui entra tutta la mano 
senza che le dita &ieno 
separate. 

Mi'ierme {A) , alla metà 
del termine. 

Mìlh ridale , s. m. mitri- 
dato. [zione. 

Mitigation, , s. f. mitiga- 

Mitiger , V. a. mitigare. 

il/i(on,s.m. sorta di guanto. 

Mitonner- , v. n. fir cuo- 
cere a fuoco lento. Ca- 
reggiare ; lusingare. Aver 
soverchia cura d'alcuno. 
Mitonner une affaire^ di- 
sporre , preparare un af- 
fare. 

Mitojren , ne (nntr) , ad. 
muro di mezsoy comune, 
divisorio. 

Mìtojreriey a.f. t. del f oro ^ 
separaziene di due pos* 
sessioni contigue. 

*MitraiUade , s. f. sparo 
di cannoni caricati a me- 
traglia. 

ifiiraiUe , s. f, rottami di 
ferro j metraglia. 

^Mitraitler y v. a. spara- 
re co* cannoni caricati a 
metraglia. Uccidete con 
cannoni caricati a me- 
traglia. 

Mitre y Sr f. mitra. 

Mitre y e , ad. mitrato. 

Mitrokf 8. m. garzone del 
fornaio, [pò misto. 

Mixie , s. m. misto , cor- 

*Mixte f ad. misto , com- 

. posto di pili cose. 

Mixtion , s. f. mistione. 

Mixtionner j v. a. mesco- 
iare. 
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Mi.riure , s. f. mistura» 

Mobile , ad. mobile ; in- 
costante. 

Mobile ,8. in. mobile , 
corpo mosso. Motore , ciò 
che muove. Promotore i 
autore y primo agente ; il 
principal mutore. 

Mobilier , ère , ad. mo- 
bile. 

*Mobilisation , s. f . lo in- 
vestire in mobili gli im- 
mobili. 

*Mobiliser , v. a. investi- 
re in mobili gli immubili. 

Mobiiité y s. r mobilità. 

*Moca , 8. m. Café de Mo- 
ca y caffè di Moca. 

Mode , 8. f. moda j foggia. 
^Mode , 8. m. f . di grani. 
modo. 

Modale , 8. m. modello. 

Modéler , v. a. modellare. 

*Mddéler, sur (^Se^ , mo- 
dellarsi su. [ratore. 

Moderateli r, 8. m.mode- 

* Moderatrice , a. f. mode- 
ratrice. 

Modé^alion , s. f. modera- 
zione ; temperament«. 

Modera , e f ad. modera- 
to i savio. [tamente. 

Modérément , av. modera- 

Modérery a. v. moderare , 
frenare. Se modéreLy tem- 
perarsi j frenarsi. 

Moderne y ad. moderno. 

Modeste , ad. modesto. 

Modestement y av. mede- 
stamente. 

Modestie , s. f> modestia. 

Modictté y 8. f. modicità. 

* Modificati/ y ive , ad. e s. 
modificativo , che modi- 
fica. 

Modijlcation y a, f. modi- 
ficazione; mitigazione; re- 
strizione. 

Modijler, v. a. modificare; 
temperare; addolcire. 

Modillon y 8. m. mensola ; 
modiglione. 

Modiifue y ad. tenue ; me- ; 
diocre ; piccolo ; esìguo, j 
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ModiqnentfnL , av. meclio- 
crcctiente ; scarsampiif*. 

Modiste , s. f. quella che 
fa o vende le nftode. - 

Modulation y 5. f. modul*- 
zione ; mi«ura armonica. 

Module y s. m. modulo* 

*Moditler , v.' a. modula- 
re ; regolare il cakto. 

Moelle y s. f. midolla , o 
midollo. Moelle tVarbre, 
midollo d' albero. 

*MoeUensemeni , av. mor- 
bidamente. 

Moelleux , euèe , ad. ^ ini- 
dolloso i morbido. Etoffe 
moellense^y slofi'a nnane- 
volc,morbida. Voìjc m^et" 
leuse, voce piena e dolce. 
fin moelleux , vino ab- 
boccata , amabile. 

*Moelleux , &. m. morW- 
doLj pastoso ', delicato. 

Moellony s.m. pietra molle. 

MoeurSy s. f. pi. costumi. 

Moignony s. m. ^moncone » 
moncherino. 

A/b//iJr6, ad.minorejroeoo. 

Moine, s.m. monaco; frate. 

Moineau , s. m. passero. 

Moinerie , s. f. frateria. 

Moinesse , s. f. nonna. 

Moinillony 8. m. fraticello, 

Moins , av. meno. A moi*s 
'jf'tey senon che. En moins 
de rien , in un subito. 
Du moins , almeno j al- 
manco. 

* Moins {L^y.-, s. m. il me- 
no : la menoma cosa. 

Moire y s. f. amoerro. 

*Moiré y e , ad. ondalo j 
marezzato. 

Mois y 3, m. mese. Ikfese; 
mestruo. Mesata. 

Moisi y s. m. muffa. 

Mois ir , V. n. muffare. 

Moisissure , s. f. muffa. 

Moisson , 8. f. messe; rac- 
colta. 

Moissonner , v. a. noiete- 

re^tanio al proprio q uanto 

al figuralo. [titore. 

Moissonneur f s. m. mie- 
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Jfmfa , ad. umido; uni?- 
dt;tto. 

Moiteur , s. f. umidità. 

JUmliif , 8. f. metH,'nieiCiO. 

*Moi(ié , av. messo; m^- 
t^ ; in parte. A moitìé , 
per mclà,a metà; a mezzo; 
mezzo. 

Molaires ( dents ) , ad- 
«It>nti mascellari. 

*Mot , ad. •molle ; floscio. 
, Mòie , 8. m; mulo. 

Mòie ,' s f. sconciatura. 

Mofécnle , •. f. molecola, 
particella d'un corpo. 

Molester^ v. a. roole^ìlare. 

M&iette , 8. f. pietra da 
macinare i colori. Ruota 
di sperone. 

Moli ère yi f.cava di pietre. 

Motlnsse , ad. moltej flo- 
scio, 

Moilement , av. morbida- 
mente. Fiaccamente; pi- 
gramente ; moJlennente 
Efièminatamente; delica- 
tamente ; mollemente. 

Mqilesse,». t. raollexza;mor- 
Ltdezza. Effeminalessa. 

Mo/fet, te, ad. mollicello. 

Moltet , 9. m. frangia, tri- 
na.La polpadella gamica. 

Mo/leton y s. ni. stolFa di 
lana. [care. 

Molti fier , V. a. mollifi- 

MolUr f y. a. invincidi- 
re ; divenir molle* vizzo. 
Mancar le forze , venir 
meno. Ammollire. 

Moment , «. m. momento. 
A tout momenty av. ad«o- 
gni momentojad ogni ora. 

Momeniané , d , ad. mo- 

joentaneo. > 

*Montenianément , av. mo- 
mentaneamente. 

Momerie , a. f. finzione ; 
dimostrasione.Bufiònerìa; 
zannata. 

Momie , 8. f. mummia. 

Mon , ad. mio. 

Monacai^ «, ad. monacale. 

Ifonacalement , av. mona- 
calmente 3 da monaco* 



Monnehisme , s. m. mo- 
nachismo{ monacato; fra- 
ti smo. 

* Monade t s.f. monade. 
Monarchie , a. f. moaar- 

cbia. [chicu. 

Monarehiqne , ad. nionar- 

* Menare hiquement , av. 
sovranamente;da suvìrano 

*" Monarchisie , s. m. par- 
tigiano della monarchia. 

MonArqne, s. ra. monarca. 

Monastère , &. m.. mona- 
stero, [co. 

Monastique , ad. monasti- 

Monauty 8. m. manco d' 
un orecchiot 

Monceau * 8. m. mucchio; 
cumulo ; monte. 

Mondainy e, ad. mondano; 
profano. Vano ; fastoso. 

Mondainement , av. mon- 
danamente, [mondane. 

Mondaniié f s- f. vftfi^ità 

Monde » s. m. il mondo; 
gente ; persone. Servito- 
ri ; famiglia. Molta gen- 
te ; gran numero di per- 
sone. Savoir le monde , 
essere hen creato ; saper 
vivere. 

Mondar , v. a. mondare. 

Mondijlcatify ad.l. di med. 
monditìcativo. [care. 

Mondijler y v. a. mondifi- 

Monétaire , s. m. mone- 
ttere. 

Manin,, s. in. scimmia. 

Moniteur , s. -m. ammo- 
nitore, [zione. 

MonitioH y s. f. ammoni- 

Monitoire , s. m. monito- 
rio, [tonale. 

Monitorial , e , ad. moni- 

Monnoie ,8. f. moneta ; 
danaro. La zecca , la ca- 
88 dove si conia la mo- 
neta. 

Monnoyage , s. m. V arte 

^di batter moneta. 

Monnayer , v. a. moneta- 
re ; batter moneta ; co- 

^ niare. 

Monnoyerie » s. f. secca 



.iW>nfto^e«r ,'8. m. mone- 
tiere. 

*Monocle , s. m. cannoo* 
chiale ; monocolo. 

Monocorde , s. m. mono- 
cordo. • 

Monocftle , 8. f. occhiale. 

Monodie ^ a, f. monodia. 

Monti game , s. m. mono- 
gamo, [gamia. 

Monogamie , s. £. mono- 

Monogramme y s. m. mo- 
nogramma. 

Monologue , s. m. mono- 
logo, [machia. 

Monomnchie , s. f. mono* 

Monopoley s.m.monopol^o. 

Monopoler y v. n. far mo- 
nopolio. 

Monopoleur , s. m. mono- 
polista. Esattore. \ 

Monoxyllabe , s. m. mo- 
no.<i*llabo , d'una sillaba. 

*Monosyllabique, ad.com* 
posto di monosìllabi. 

Monotone , ad. monotono. 

MonotonieyS. f. monotonia. 

Monseigneuv „ 8. m. mon- 
signore. Messeigneurs , 
miei signori. 

Monsieury s. m. signore. 

Monstre , s* m. mostro , 
animale con membra fuor 
dell'uso della natura.Mo- 
Siro ciò che è brutto ol- 
tre misura* Monstre de 
nature , mostro di natu- 
ra ; persona crudele. 

Monstrueusementy av. mo- 
struosamente. Prodigiosa- 
mente. 

Monstreux , euse ad. mo- 
struoso. Prodigioso ; stra- 
ordinario, [osit;!^ 

Monstrnosité , s. f. mostru- 

Mont y s. m. monte. 

Montage , s. m. monta- 
mento. 

Montagnard , ad. e s. uo- 
mo di montagna , monta- 
gnino ; monlaoarli. 

Montagne y s« f. montagna. 

Monta fineux yeuseydià. mpa- 
tagnoso , lU montagna. 
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Montani yi. »». sonimi lo 
tale d'uu conto. Vin qui 
o. dit moHtjtnt,\ ino frit- 
«ante , generoso. 

* Montani , e , ad. ascen- 
dente , cl|e nAnta > sale. 

*Monie , s. f. monta de' ca- 
valU, coprimento; il tem- 
po /lei Là monta. 

Jfontée , s. f, scala, ^cali- 
no , gradiqo d' una sca- 
la. Salita ; erta. 

Monter , v. a. salire , mon- 
tare ; ascendere. Poggiare. 
Monter une pendale t une 
monire , caricare un o- 
rologio. Monter en grai- 
ne , tallire. Rincarare , 
crescere di presso. Mon- 
ter un che9al^ cavalcare, 
ei»ere a caiFallo. Monter 
un dicunanty legar un dia- 
mante. « 

Monticuie , s. m. monticel- 
lino. 

Montoir , s. m. montato- 
io ; cavalcatoio. 

Montr'e, s. f. mostra ; cam- 
pione ; insegna. Mostra ; 
orinolo. Ponila j appa-> 
renza. 

Montrer , v. a. mostrare j 
indicare ; accennare ; ad- 
ditare- Dimostrare ;' prò- 
varejfav palese. Insegnare. 

Montueux , eitse , ad. mon- 
tuoso ; alpestre ; pieno di 
monti. 

Monture , s. f. cavalcatura , 
bestia che si^avalca. Gas 
£a d* un archihuso , e si- 
mile. Assetto , incastratu- 
ra d'una tabaccheria , ec. 

Monument,s, m. monumen- 
to ; tu molo. 

Moquer (Je) , v. r. bef- 
iare; burlare ; motteggia- 
Te. Burlarsi ; farsi betfe ; 
non far conto. Schcrsare; 
celiare. 

Moqueriè , s. f. motteggio y 
burìa ; derisione i scfaer- 
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Moqueur » s. m. motteggia- 
tore j beffardo ; dileggia- 
tore. 

Morailles , s. f. pi. morsa. 

Mpral , e , ad. morale. 

Morale , s. f. morale ; •Ci'' 
CI , la scienia delle TÌr- 
lù , e de' viaj. 

Moraiement , av. moral- 
mente, [care. 

Moraliser , v, n. moralii- 

Moratiseur, s. ni. predi- 
calore ; che moraliasa. 

Moraliste , s. m. moralista. 

Moralité , b. f. moralità. 

Morbide yzà,t, di fili, mor- 
bido. [dec«a. 

*ìlorbidesse , s. f. morbi- 

Morbifique y nà. morbifero. 

Morbieu , cappita. 

MorceaUy^' m. pezzo; boc- 
cone ; frammento. Pezzo , 
opera; lavoro. Cfi tableau 
est un heau morceau. 

Morceler,y.ìt, sminuszare. 

Mordacità, 9. f. mordacità. 

Mordant , ante , ad. mor- 
dace. 

Mordant y s. m.- morden- 
te, t.di stam.^ìxìà^'y mira. 

Mordicant , e , ad. mordi- 
eante;acre;eorrosivo.Mor- 
dace ; pugnente ; satirico. 

*Mordicus , ar. con osti- 
nazione, y 

Mprdiller , v. a. morsec- 
chiare. [misto di rosso. 

*Mordoréy «, ad. bruno 

Mordrey v. a. mordere; 
raorsicare.Ccrrodere; con- 
sumare. Pungere j morde- 
re ; dir male ; censurare. 

More , s. m. Moro. 

More, ou Moreau, ad. mo- 

• re Ilo. Cheval moreau , 
cavallo morello. 

Jfor«//tf,s.f.solano, pianta. 
Moresque , ad. moresco. 
Moresqtte , s. f. la more- 
.«ca. Arabesca. 
Morjil , ♦*. Bl- ^o morto 
Avoiio » òidentedi liou- 



710. Corbelleria; pazzia ;| fante , che tfon è anco 
cosa ridicola». | ra ift opera. 
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Morfondre , v. a. gclarcj 

intirizpire; assiderare. 

Morfondure y s. f. inftcd- 
datam. [piàota- 

ifor^tf/<Ae,sf.morgeiliiia , 

Morguant , ad. sfaccialo- 

MorgHfi y s. f. sgu;»rdo se- 
vero. Avoir de la mor- 
gue y star soslenùto , za 
contegno fiero. 

Morguer , v. a. bravare 9 
rabbuffare; nUnacciare al' 
tieramente. «f rierc. ' 

Morgueur , s. m. carce- 

Monbond , e , ad, naari- 
boado ; mediente. 

Moricaud , e , ad. kru- 
netto i nericcio > moretto. 

Morigéner , v. a. correg- 
gere ; disciplinare ; casti- 
gare ; tenere in dovere. 

Mar ili e , s. f. spugnola. 

Morto n , s. m- toorione. 

Marne , ad. tristo ; pen- 
sieroso ; mesto. . Couleur 
morne , colore oscuro , 
sraorto,tó»«/>* morne, tem- 
po nuvoloso , fosco. 

Morné , e , ad, nato mojr- 
to. Arme spunLit«. 

Mornijle , s. f. guanciata. 

Morose y ad. tristo. 

*Morosiié y s. f. mestizia. 

Morpion , s. m. piattola. 

Mors , s. m. mprsoj freno. 

Morsure , s. f- morsura , 
morso. Puntura ; maldi- 
cenza. 

Mott y s. f. morta*. A. mori, 
mortalmente. [da vero. 

Metrt , «. m. morto ; ca- 

Mort y Cy ad. morto » tra- 
passato ; attivai^' [della. 

Mortadelle , s. f. morU- 

Morlalité , s. f. BaoriaR- 
tà. Pestilenza j epidemia; 
mortalità. % [cespugli. 

*Mort'bois y s.m. spia©; 

^Mort-eau , ». f. basse ac 

((ue y o morte. 
Morlel , Ze , ad. mortale; 
mortifero, che causa mor- 
te Mortale , soggetto a 
morte. Grande ) mortale; 



ivi«yr 

eccessivo. Mortale; gra- 
ve ; estremo. [uomo. 
* Morfei , 8. m.. mortale , 
*Afortesaison , ». f. ^ tem- 
po in cui manca il lavoro 
. agli artisti , o artegteni. 
^orteUemeni , av. mortal- 
mente. * . 
Mortier , s. m. smalto , 
calcina da murare. "Mor- 
taio*, vaso da pestare.Mor- 
taio , pesco d'artiglieria. 
Moriìfhre , ad. mortifero. 
Mortifiant , e , ad. mor- 
tificante. 
MortiJicaUon , s. f. mor- 
tificazione. Afflizione ; di- 
sgrazia, [care. 
Morlifier , v. a. mortifi- 
Morl-né , ad. che è nato 
mortili' [taglio. 
MvrttUse , s. f. cavo ; in- 
Mortuaire , ad. funerale j 

funebre } ferale. 
Moriunirc , s. m. diritto 
di mortorio. [pesce. 

Morue , s. f. merluzzo , 
Morve , s. f. moccio. 
Morveux , euse , ad. moc- 
cioso. Cheval morveux^ 
cavallo moccioso, al. s. 
mocceca ; ragazzaccio. 
MosaXqtte , s. f. musaico. 
Mosqnée , s. f. moschea. 
Mot , s. m, parola ; voce; 
motto i vocabolo ; ter- 
mine. Mot à mot , paro- 
la per parola. Boit mot , 
bel motto i facezia. Mot 
du guet t fnot d* ordre t 
contrassegno. £n un mot^ 
in somma ; in una paro- 
la ; in breve. 
Motft , s. m. mottetto. 
Moleur , s. m. motore. 
Motif i %, m. motivo ; im- 
pulso ; cagione. 
MoHon f s. f. mozione. 
Motiver , v. a. dare il mo- 
tivo ; spiegare i motivi. 
*Motriee , s. f. motrice. 
Motte , s, f. glaba ; solla. 
Colle ; moD licei lo j pog- 
getto. 
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Motier , v.> a. gettar le 
zolle. Se motier f nascon- 
dersi dietro le^ìsolle. 

*Motus , int. zitto ; tacete. 

'Mou , maile , ad. molle ; 
tenero ; morbido. Chairi 
molleSy carni flosce , viz- 
ze. Tempg , vent mou , 
tempo umido , vento cal- 
do e umido. Delicato , 
fffeminato ; molle. Mol- 
le 3 debole } fiacco ; in- 
dolente, [bargello. 

MoHchardf s. m. spia del 

Monche , s. f. mos<ut » in- 
setto. Spia. Veo , segno 
posticcio che si mette sul 
yoìto.Mouche à miei ape. 

*Moucher , v. a. soffiare 

V il naso . Mpucker une 
chandeie, amoccoÌAte una 
candela. Se moucherf ou 
se mottcher le nei , sof- 
fiarsi il naso. 

Mottckeronj s. m. mosche- 
rino', insetto. Locignolo 
di candela ; stoppino. 

*Moucheté , e , ad. mo- 
scato ; moschettato. 

Moucheler , v. a. stampa- 
re ; frastagliare; far mac- 
chie rotonde sopra una 
stoffa. 

Moucftette , s. f. pialla. 
Mouchettes, al pi. smoc- 
colatoio ; smoccolatoie. 

Mouc/teture , s. f. punteg- 
giatura ; frastaglio. 

iìbueheur, s. m, colui che 
smoccola le candele» 

Mouchoir, a. m; faztoletto. 
Mouchoir de cote , fazzo- 
letto da collo. 

Mouchitre, s. f. smoccola- 
tura. 

Moudre ,' v. a. macinare. 
Moudre de coup^,battere. 

*Moue » s. f. smorfia ; vi- 
saccio . Faire la moue , 
far mal viso. 

Mouet , 8. m. misura del 
sale. [biano. 

Mouette, s. f. gavia / gab« 

MouJ^ardf e , ad. paffuto. 
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Mouffie , 8. m. uomo che 
ha guance paffute. 

MoHffier , v. a. far gon- 
fiar le guance ad alcuno. 

Jffouillage , s. m. piaggia» 
luogo proprio per gettar 
r ancora. 

Mouiller y v. a. bagnare ; 
ammollare . Mouiller C 
anere , dar fondo. 

Mouillette , s. f. fcttolina 
di pane pertntignerla nel- 
le uova affogate. 

Mouillure, s. f. bagnatura. 

Moulage y s. m. macinatu- 
ra. Diritto di macinare. 
Il gettar in forma. Il mi- 
surare le legna. 

Moìilant y s. m. garzone 
del mugnaio. 

Moule, s m. forma; stam- 
pa ; cavo. 

Houle , s. f. arsella ; mi- 
tulo ; conchiglia. 

*Moulé f e , ad. teitres 
mouléeSf lettere slam paté . 
JBfonune ^femme moulée , 
nomo , i^Duna ben fatta , 
fatta a pennello. 

Mouler , v. a. gettare iu 
forma. Modellare ; stam- 
pare . Mouler du bois , 
misurare le legna. 

Moulette , s. f. sorta di 
conchiglia. 

Mouleur , s. m. fonditore. 
Mouleur de bois , mÌ8u* 
ratore di legna. 

Moulière, s. f. Inogo dove 
si prendono le folline. 

Monlin , s. m. mulino ; 
molino. Moulin à eau , 
molino a acqua. Moulin 
à papier t cartiera. Mou" 
lin à café , mulinello. 

Mottlinet y s. m. mulinel- 
lo ; girella. 

Moulinier , s. m. filatore. 

Moulure, s.f. mondana tura. 

Monrant , «, a<l. morien»» 
te ; languido ; moribon- 
do. Yeux mourans , oc- 
chi languidi. 

*MourantfS,m, moóboDdo^ 
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Mfottrgon^ s. m. marango* 
ne ; pàlumbaro. 

ifourir , V. n. morire. 

Mouron, s. m. anagalHde. 

Moitsguetj s.m. moschetto 

Mousquetade , s. f. mo> 
schettata. [schettiere. 

Mousqueiaire , s. m. mo- 

Mousqueterie ^ s. f. mo- 
«chelteria , scarica d' ar- 
chibngiati. 

Mousqueion , s. m. mo- 
schettone. 

Mousse , «. m. mozzo di 
vascellofragazzo da scopa. 

Mousse f 8. f. m^uscbio ; 
musco . Sorta di peJun'a 
o ciuBPetto- Schianna; spu- 
ma che si fa sull' acqua 
o altri liquori . Mousse 
marine , corallina. 

Mousse , ad. ottuso; spun- 
tato. 

Mousse/ine, s. f. mussoli- 
na , sorta di tela. 

Mousser , v. n. schiumare. 

Mousseran ,8.m.prugnuoIo. 

MousseuXy euse , ad. spu- 
moso. 

Mottssu , ad. muscfaioso. 

Moustache , s. f. mustac- 
chio; basetta. 

Moùt y s. m. mosto. 

Moutarde , s. f. senapa. 
Mostarda. 

Moulardier , s. m. vasetto 
da mostarda,mostardiera- 

Mouion , 8. m, montone ; 
casU^lo. Montone , màc- 
china, al pi. /. di mar. 
cavallone ; onde. 

Mouionnage , s. m. dazio 
che si paga sui montoni. 
. Moutpnner , v. a. incre- 
spare ; arricciale. 

Moutonnier , óre , ad. La 
moitìtndine est mouton- 
nière , la moltitudine fa 
come i montoni, dove va 
uno gli altri lo seguono. 

Mouture , s. f. macinatu- 
ra ; molenda. Grano mi- 
schiato, [dipendenza. 

Mquvance, s. f. t. d( giur. 
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MoHvant , e , ad. movente; 
dipcodenle. 

Mouvememt y s. m. movi- 
mento J moto. Sedizione'; 
tumulto . Batiimealo di 
misura. 

Mouvoir , v. a. muovere 
dar moto ; far cambiar 
sito. Muovere ; commiio- 
vere j indurre. 

Moyen , na , ad. . mezzano. 

Mojrenj s.ro. mezzo; modo. 

Mo^ennant , prep. medi- 
ante, [che. 

Mojrennant que^cifnf^.pviT' 

Mojrennement , av. medio- 
cremente ; cosi cosi; mes- 
zanamente. 

Mojrenner , v. a, concilia- 
re ; procucaro. 

Mojrenneur , s. in. (il est 
un peu vieux )*, media- 
tore. 

Moyeu , s. m. tuorlo; ros- 
so d' uovo. "ULoizo delle 
ruota. 

Muahle , ad. mutabile ; 
volul/ile ; inconslante. - 

Mucilage , s. m. mucilag- 
gine. [mucilagginoso. 

Mucilagineux , euse , ad. 

Mucositè , 8. f. mucosità; 
viscosità f moccio. 

Mue , s. f. muda degli 
uccelli. Ite spoglie d' un 

.animale che ha mudato. 
Mudagione, il tempo del 
mudare. Mi^da, gran gab- 
bia, o luogo chiuso dovy 
mudano gli uccelli. 

Muer y V. n. mudare. 

Muel , te f ad. mutolo ; 
muto ; tacito. [eia. 

Muelte , 8. f. casa di cac- 

Mujle y s. m. muso; ceffo. 

Muge , s . m* muggine ; 
pesce di mare. 

Mugir , V. n. muggire ; 
mugghiare. Muggire; stre- 
pitare, [ghiante. 

* Mugissant , « , ad. mug- 

Mugissement , s. m. mug- 
gito ; mugghio ; mug- 
ghiamento. 



Muguct , s. m. sorta di 

giglio. Civettino , x^crbi- 
ttutto ; damerino, 

Mugueter , v. a- v agfa«^ 
giare ; fare il Lelio. 

Mttid , s. nr*< botte; tno^gioi 

Mutdlre^ , s. malatto- 

Mule,^. f. pianella; mula. 
Paniufola. Mula, la fem- 
mina del mulo, al pi. 
pedtgnone ; crepaccio. 

Mutet , s. m. mulo , ani- 
male. Triglia f pesce. 

Muleiier , ère , s. m. nm- 
i tWè g ljii jr'ia moglie del 
mulattiere. 

Mulelte f s. f. coagulo. 

3fìUot,s.m. topo di hampo. 

* Multiforme , ad. molti- 
: forme; vario,-che ha mol- 
te forme. t- 

Multiple , ad. multiplice. 

Mui'ipiiahle , ad. molti- 
plicabile, [tiplieando. 

* MulUplicande y s.m. naol- 

Muttipliceteury s. m. mol- 
tiplicatore. 

M.dtipUcaiion , s. f. mol- 
tiplicazione, [plicità. 

Multiplicité y 8. f. mnlti- 

Muli iplier y V. a. molii- 
plicare. 

Muititudey sXmoltitudine. 

Municipal , e ^ ad. muni- 
cipale, faille municipale, 
città municipale. 

* Municipalitéy s. f. muni- 
cipalità ;^il corpo degli 
ufficiali municipali. 

Manijicence y s. f. muni- 
ficenza. 

Munir y V. a. muoire ; 

fjuarnirej provvedere pcl- 
e cose necessarie ^1 vit- 
to- , o alla difesa. 

* Munir (»$"«), V. n. munir- 
si j provvedersi. 

Munition, a. f. munizione, 
-provvisioni da guerra , o 
da bocca. 
Munilionnairey s. m. prov- 
veditore d' un esercito. 
Muqueux , ease , ad. mu- 
coso. 



MUS 

3fktw , 8, m. muro ; pQWte. 

Ai'ur ntiiojren , muro me«- 

zano. 
^f*^r , 9 , ad. maturo» 
MfuraiUr^ , t. f. muraglia; 

muro. ^corona mura)';. 

Mit*rale , adi. ( coitronne ) 

3£ùre , s.- f, mura j gelsa, 

fratto £mente. 

JI^Arement , av. matura 



JkntrcnCysS. murena,pe^e^ Musette , a. f. piva ; cor- 
^furer^ v.. a. murarc,chiu- Muséum , s. m. museo. 

der jcon muro, [albero Musical , e , ad. musicale. 
Mfù.rier^ s. m. muro; gelso,^ Mnsicalement , ar. musi 



MYO 

^Musel-er j v. a^ mettere la 
musolier^ 

Museliere a. f. rou soliera. 

Muser , -v. n. cominciare 
ad andare in amore , si 
dice del cervo. Qui refu- 
se muse , chi troppo vuo- 
le f nulla ha 

Muserolle , s. f. musoruo- 
la. [namusa. 



MfàHr , V. n. maturare. 
Miurmuratenr , s. m. mor 

moratore , 
X£iirtnure , s. m. raormo- 
riu. Murmurc d'un rouis- 
seau , susurro d' un ru- 
scello. 
Murmurer , v. n. mormo- 
rare ; brontolare ; mor- 
moreggiare. Bucinare,- bi- 
sbiglidrej susurrarc Mor- 
morare ; susurrarc , par- 
lando delle ac^ue. 
Musaraigne , s. f. topo 

campagauolo. 
Musardy e, ad. balocco; 

allocco; musorno. 
Music , 8. m. muschio. 
■ Mu scade y s. f. noce mo- 
scada. 



Talmente. 

Musicien , ne , a. musico. 

Mu^ffue , s. f. musica . 

Mu,jitfitéy Cy ad. muschiato; 
rauscaio. Pensées , fan- 
iaisies musguées , paro- 
le dolci ; capricci. 

Mìtsquer , ▼. a. immosca- 
dart' , dar l'odor del mu- 
schio, [mano. 

Musulman , g. m. musul- 

* MufiHhnanisme ,g.m. mao- 
mettismo, [lità. 

Mutabilité ; s. f. nìutabi- 

Mutation , s. f. mutaaione; 
variazione; cambiamento. 

Mutilal.on , s. f. tronca- 
mento; mutilazione. 
ÌMuti/cr , V. a. troncare ; 
moszare ; mutilare. - 
Mutiti y e y ad. ostinato ; 
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Myrinde , a. f. miriade , 
numero di dieci mila. 

Myroholcm. , s. m. mira- 
bolano. ' ' [ma. 

Mjrrrhe , s. f. mirrai gom- 

Myrte , a. m. mirto. 

Mjrstère , s. m. mÌ3terio ; 
niistero. Arcano ; secreto. 

Mjrstérieusement , av. mi- 
steriosamente, [slerioso. 

Mjstérieux , euse , ad- mi- 

Mjrsticité y s. f. misticità. 

Mystique , ad. mistico. 

Mystìque y s. mistico*. 

Mystiquemenl , av. mislr- 
camentp. 

Mythologie , s., f. mito- 
logia, [logico. 

Myihologigue , ad.^mito- 

Mylhologiste , ou Mytho- 
logue , s. m. mitologista»^ 
mitoli^o. 



N 



scadella. 
Muscadet , g. va. musca- 

dello , aorta di vino. 
Muscadiery a. m. l'albero 
, della noce moscada. 

Muscadm y s. m. moscar 

di no y confetto che ha 
odor di muschio. 

Muscat y 8. m. moscatello. 

Muscle y 8. m. muM^lo. 

*Musclé , e , ad. musco- 
loso, [lare. 

*Muscuialre , ad. musco- 

*Muscule y 8. m. muscolo. 

Musfiuleux y eusey ad. mu- 
scoloso. 

MusCy 8. f. musa. 

MusfiaUy 8. m. muso; grifo. 

Musée y s. m^ museo. 



caparbio ; dispettosuzso. 
Sedizioso ; ammutinato. 
Mutiner (Se) , v. n. ara- 
mutinarsi;$ollevarsi#Stiz- 
zarsi. 

Mutiner ie y s. f. sedizio- 
ne ; ammutinamento ; tu- 
multo. O&linazione ; ca- 
parbieria. 

Mutir y V. n. schizzare.» 
Mutuel , ie , ad. mutuo. 
Mutuelletnent « av. mutua- 
mente ) scambievolmente; 
vicendevolmente. 
Mutui e y 8. f. mo Jiglione. 
Myope y a. eorto di vista; 
miope. 
"Myopie f a. f. incomodi- 
tà di cbi ha vista corta. 



JV 

'*- ' oboi , e , s. naneroto-t 

lo; caramogio; cazzatello. 
Pfacarat y aa. sorta di co- 
lor rosso. 
Nacelle , s. f. navicella. 

Nacre , a. f. madreperla. 

Kaffe , a. f. acqua nanfa. 

Pfage y a. f. Passer 'une 
rivière à la nage , passa- 
re un fiume a nuoto. Il 
est tout en nage , egli è 
tutto molle , tutto gron- 
dante di sudore. 

*Nagée , s. f. tragetto che 
si fa a nuoto, [si nuota. 

Nageoiry s. m. luogo dove 

Nagepire , s. f. ala ; pi»- 
na de' pesci. Nuotatoio. 

Nager y,y. n. nuotare. 

Nageur , euse , s. nuota- 
tore. Barcaiuolo ; rema- 
tore. 

Naguhre , av. poco fa. 

NaXade , s. f. naiade. 

NaXfy Xvc y ad. schietto ; 
naturale; semplice ; seij- 
za arte. 



' I 
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Jfttin « tf , $. nano. 

Naissance , s. f. naseita ; 
prÌDcipio.Mii8cita$ stirpe; 
estraztoDe. [te. 

Ifaissant , e , ad. naseen- 

If altre , v. n. nascere . 
Cominciare. Germogli are$ 
«puntare ; pullulata. N?- 
seere; trarre origine.'Sca- 
turire parlando d'acque. 

Naìvement , w, tagenua- 
mente. 

Naìvefé , s. f. infenuilà. 

NanUr , y. a. dar pegno) 
assicurare con pegno. Se 
nantiry provvedersi ; ntn- 
nirsi. Iropradonifsi f oc- 
cupare. 

Nantissement , a. m. pe- 
gno i sicurtà. 

"Nappe y s. f. tovaglia « 
Nappe d* eau , nappo d' 
acqua. 

Va^ueter , v. n. corteg- 
giare servilmente. - 

Nnrcisse , s. m. narciso > 
pianta. Bellimbusto ; va- 
gheggino ; uomo ittoamo- 
rato dì «e, 

Narcotique , ad. narcoti- 
co ; sonnifero. 

Hard f s. m. nardo. 

Nargue f s. f. canchero. 

Narguer, v. a. braveggia- 
re'; far delle bravate. 

N arine , s. f. nare $ nari. 

Narquois , « , ad. fiurbo 5 
scaltro. [toro 

Narrateìtr , »* Vk» narra- 

Narratif , iye > . ad. nar- 
rativo. 

Jfarration^ s.f. narraeione. 

Narrative, s. f. narrativa. 

Narra , s. m. ragguaglio ; 
narrazione ; racconto. 

Narrer , v. a', narrare* 

Nasal , e , »d. nasale • 7Ì 
dice del suono modifica- 
to col naso. f. d' anat^ 
INasale , t!el naso. 

*Nasalenientf Av. con suo- 
no nasale. 

Nasardey s. f. buffetto che 
»i dà sul neftf. 



NAT 

Na sarder , ▼. a. dar utt 
buffetto sul a^^. Beffare. 

Naseau , s. m. mtri d'ani- 
male. 

Nasiltard , Nasìlleur , ad. 
e s. che parla col naso. 

Nasiller ^- v. a. proferir 
col naso. [pismta. 

Nasitort, s. m. nasturaio; 

Nasse , s. f. nassa ; rete. 

Natal , , ad. natale ; na- 
tio ; nativo. [nuotare. 

*Natation , s. f. nuoto , il 

Nattff iye , ad. nativo. 

Nation y 8. f. nasione. 

National y e , ad. naatonale. 

* Nationaiiser y v. a. Ofcio- 
naliscare j render nasio- 
nale. 

Nativité y 8. f. natività. 

Natte y 8. f. stoia ; stuoia , 
tessuto di paglia , o di 
giunc'o. Treccia. 

Natter , v. a. coprir di sto- 
ie. Intrecciare i crini d' un 
cavallo. C^|^^<B* 

Nattier , s. m. che la le 

Naturalisàtion , s. f. oatu-» 
raliaaacione, lo accorda- 
re il privilegio di natura- 
lità. 

*Natttrj$iisé , e , ad.r natu- 
ralizzato , che ha dritto di 
naturalità. [lizzare. 

Naluraiiser , v. a. natura- 

NatUralisme , s. m. natu- 
ralità, [lista. 

Naturaliste , 9. m. uatura- 

Naturalité , s. f. naturali- 
tà. Lettres de naturante y 
lettere di naturalità. 

Nature y s. f. natura. Spe- 
zie>; genere. 

Naturely le , ad. naturale. 
EnfoKs natureU , figli na- 
turali , bastardi y non le- 
gìttimi. Facile j andante. 
Sincera; schietto; franco. 

Naturely 9. m. nativo ; na- 
turale del paese. Natura- 
le; indole. Naturale; tem- 
peramento* Naturale ; in< 
clinasione ; genio ; co- 
sttttae« 



NEC 

Natnreiiemtìatyìi'^'^tur^i 1 
mente. 

Naval y e y ad. n arale. 

Navée y s. f. barcata. 

Navet y s. m. navQoe. 

Navette ^ s. f. seme di ra- 
pe. Navicella , o aavBlta* 

NaufrageyS. ra. naufragu». 

Naufragé , e , ad. oaiiira- 
.gato. 

Navigable y ad. aarìgalMile. 

Navigateur , ». m. fiavi|p' 
lore. g^ione. 

Navigation , s« f. naviga- 

Naviguer » v« n. navigare. 

Navire , s. m. nave , va- 
scello. 

Naulage , a. n^. noia. 

Naumachie , s. f. Baama- 
chia. 

*Navréy e, ad. altamente 
piagato. Accorato ; aflUt* 
tissimo. 

Navrer , v. a. impiagare^ 
ferir profondamente ; Af- 
fliggere ; addolorare. 

Nausee, s. f. nausea. 

Nautique y ad. .nautico. 

Nautonnier yS,m. nocchiero^ 

Né e , ad. nato. Fremier 
né y primogenito. 

NéanuHoins , cong. nalla- 
dimeno ; oondiroeno ; tut- 
tavia ; non pertanto | pure. 

Néant , s. m. nulla ; niente. 

*Nébuiéy e, ad. nebuloso. 

Nébuleux y se , ad. nuvo- 
loso. 

Nébulosité y ». f. caligine. 

Nécessaire ,ad. necessario. 

Nécessaire y s. m. il neces- 
sario; il bisogno alla vita. 

Nécessairementy ay. neces- 
sari amenle ; di necessità. 

* Né ce ssitante y ad. ( d^ 
nécessité,") necessitautc j 
di necessita assoluta. 

Necessità t s. f. necessità. 
Bisogno } penuria. 

Nécessité Qde') y av. di 
necessità. 

Nécessiter , v. a. necessi- 
tare i obbUgare $ violen" 
tara^ 



MEO 

VéetsHieHx , «e ; ad. ne- 
cessitoso ; bìsogaoso j pe- 

nurioso. 

Nécro/oge y s. qi. registro, 
o libro igi cui <i trova la 
data della morte de' ve- 
scovi y abati , ed altre 
parsone illustri. 

*Nécrologie , s. f. necro- 
logia, [rnanzia. 

Wécromancìe f s. f. negro- 

Wécromancien , s. m. ne- 
groTTiante. 

Nectar , s. mi nettare 

iVe/*, s. f.' nave di chiesa. 

Héjle y s. f. nespola , fruito. 

Néflier , s. m. nespolo. 

Tfégaiif, «Ve , ad. negativo. 

Négation , s. f. negazione. 

negative y a. i, negativa y 
negazione j rifiuto. 

Jfégativement , av. negati- 
Tamente. 

*Nég/igé , e , ad. trascu- 
rato. Style negliga , sti- 
le incolto , trascurato. 

negligé j s. m. abito neglet- 
to , succinto. 

' Négligemment , av. negli- 
.gentemente ; trascurata- 
mente. 

Négligenékyi.f. negligenza. 

^^g^fg^ntf e y ad. negli- 
gente. 

^^S^ig^r y V. a. negligere. 

JBfégoce y a. m. negozio ; 
traffico. 

Négociable , ad. ebe si può 
negoziare. [ante. 

Négociant , s. m. oeghzi- 

ìfégocialeur , s. m. nego- 
ziatore, [zione. 

Négociation y s. f. negozi a- 

Négocier , v. a. negoziare. 

negre y esse y a. Negro. 
Moro. 

*J!fégrerie , s. f. luogo do., 
ve si chiudofio t Mori. 
Neige, 8. f. neve. . 
Geiger , v. n. nevicare. 

Neigeux y m, ad. nevoso. 

*Nenni , ncg. nò , non si- 
gnore ; oibò. 

NéographeyS^m. neografo. 



NEU 

*Néografisme , s. m. neo- 
grafismo. 

Nei^ogie^s. f. neologia, T 
arte di l'ormar nuove voci. 

Ncologique , ad. neologico. 

Iféologisme , s. m. neolo- 
gismo. 

*}féologue, s. m. neologo. 

Néophj-te y &. m. e f . neo- 
fito. [fritico. 

Néphrétiqne , s. e ad. ne- 

*Wàphréiique , s. f. nefri- 
tica, [tismo. 

J^tipoiisme y s. ra. nipn- 

Nèréides , s. f. pi. nereìdi. 

^^Kf '» «• TO' oervoj nerbo. 

N^rprun , s. m. ranno. 

Nerver , v. a. guarnir di 
nervi. 

Nerveux , se , ad. ' nervo- 
so ; nerboruto ; vigoroso. 

Nervure , s. f. armatura 
d'uà librp. Spigoli dell' 
incorda tur:^. Gambo d'un 
fiore ricamato. ' 

Net , te , ad. netto j pu- 
lito. Puro ; muro. 

Net , av. nettamente. Tout 
net , francamente j chia- 
ramente. 

Nettement y av. nettamen- 
te ; pulitamente ; chia- 
ramente. 

Neiieiéy s. f. aettesva ; pu- 
litézza. Netleté de voiXy 
d'esprit , de slj'le , chia- 
rezza di voce , di niente, 
di stile. 

Néiloiement , s. m. netta- 
mento ; mondifilcamento. 

Nettoyer , v.^ a. .nettare j 
pulire. ^0 

Neveu , 8. m'. nipo9* 

Neuf y ad. e s. nove. • 

Neuf y neuve , ad. nuovo; 
fresco-. I^ozzo ; ignoran- 
te. Refaire à neuf, rifa- 
re di nuovo i rinnovare. 

^Neufy s. m. nuovo ; co- 
sa nuova. £tie6. 

*Né\/rètique , ad. ncvre- 

Neutralementy av. neutral- 
mente, [tralizsazione. 

*NeuiraUsation y s. f. aeu<| 
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^Neutraliser y v. a. ren- 
der neutro , senza effet- 
to un acido , o altro. 

Neutralité , s. f. neutra- 
lità^, [tralc. 

Neutre y ad. neutro ; neu- 

Neu9aine , s. f. novena. 

Neusfiémey ad. nono, s. m. 
la nona parte. 

Neuviémementy av. in no- 
no , in novesimo luogo. 

Ne% y s. m> naso. 

Ni y cong. né. 

Niab/e, ad. negabile. 

Niais y s. m. sciocco ; ba- 
locco, [mente. 

Niaisement y av. sciocca - 

Niaiser , v. n. baloccare. 

Niaiserìe , s. f. balocchc- 
ria; bagattella; frascheria. 

Nic/iey s.f. nicchia; alcovoj 
stanzino. Burla ; beffa. 

Nichée y s. f. nidiata. 

Nicher , v. n. nidificare. 
Allogare ; collocare. 

Nicher (i'e). , v. n. na- 
scondersi ; cacciarsi in al- 
cuna parte ; collocarsi. 

Nid y s. m. nido ; nidio. 

Nièce y s. m. nipote. 

NielieyS, f. nebbia ; golpi*. 

Niellery v. a. annebbiare. 

Nier y V. a. negare) ricii- 
sare. 

Ntgaudy e y ad. e s. scioc- 
co ; balordo. 

Nigaudery v. n. baloccare. 

NigijiuderieyS. f. balordag- 
gine ; scioccagine. 

Nimbey s.f. corona di raggi. 

Nimphe , s. f. ninfal , 

Nipper , V. a. corredare : 
fornir di panni , arnesi , 
roba , ec. 

Nippes y s. f. pi. rob.i j 
aiuti ; arnesi ; masserizie. 

Nique y s. f. FeUre la ni^ 
que y far le fiche ; avere in 
tasca* « 

Nitre , 8. m. nitro. 

Nitreux , eitsey ad. nitroso. 

Nitrièreyi.f, cava del nitro. 

*Nttrique , ad. nitrico. 

Niveau , 9. m, livello ; li-> 
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vpIU. Uè niveiiu , a lì 
veDu. 

Niveler , v. a. livellare. 

liivelleur , s. n>. livella- 
tore, .[lamento. 

Hivellerheni , s.^n». livel- 

Nobiliaire , s. m. registro 
dei nobili. , 

NobUf ad. nobile, di chia- 
ra e d'illustre schiatta. 

ffob/e , s. m. nobile ; ca- 
•valiere. [le. 

JSoblement , av. nobilmen» 

Nobles^e » s. f nobiltà , 
chiarezza di sangue. 

^oces f s. f. pi. nozze, 

Hocher , s. m. nocchiero; 
nocchiere ; piloto. 

Voctambufe , s. m. not- 
tambulo; nottivago i son- 
nambulo. 

*Noctanibulismey s.m. not- 
inn'tbulismo j sonnambu- 
lismo. 

Tfocturute , ad. notturno; 

*Noctnrnement , av. not- 
turnamente. 

*Nodosité , a. f. nodosità. 

ìfoel , 8. m. il natale. 

Jioeud , s. m. nodo ; cap- 
pio. Nodo : giuntura. IHo- 
éo f difTicolta. Kodo; vin- 
colo ; legame 3 attacca- 
mento. 

*Jioir , e , ad. nrro } ne- 
.^to i atro. Oscuro ; bru- 
no ì fosco. Livido. Scel- 
lerato , atroce; iniquo. 
Tetro ; tristo ; nero. 
JVaJr ,8. ni. nero > negro. 
Ifoirdire , ad. nericcio. 
fifoiraud , « , ad. negrefto. 
Jfoirceur , s. f. nere&za ; 
negrezza ; ncgrore. Ke- 
resza ; macchia nera. £- 
normità ; atrocità ; azio- 
ne malvagia. 
Koircir , V. a» annerare ; 
abbrunare. Infamare^ de- 
nigrare; calufnniare. An- 
'nerìrsi ; imbrunirsi ; in- 
foscarsi, [ramento. 
Noircissnre , s. f. annc- 
Jfoisc, s. f. rissa j contesa. 



NON 

Noisctierf 8. in. nocctuolo 

Noisette , s. f. noccinola. 

Noìx , 8. f. noce. Noìj^ de. 
galle , galla. Hoix mu- 
scadCf noce moscada.iVb/jt 
vomique j noce vomica. 

Nolis ou Nolissement , s 
n). noto. 

Noliser , y. a. noleggiare 

^om, s.m. nome; fama; ri- 
putaziene; credito; nome. 

* Nomade , ad. errante, che 
non ha abitazione fìssa. 

No mance où Nemanciej s. 
f. nomaosia. [te. 

*Nombrani , ad. numerao* 

Nombre , s. m. nu/nero. 

*Sans nombre , senza nu- 
mero y molto. 

Nombrer f v. a. numerare. 

NombreuXf euse , ad. nu- 
meroso. 

Nombril , s. m. ombilico; 
bellico. 

Nomenclftieur , s. m. no- 
me n filatere. 

Nonienclatrtre , 9. f no- 
menclatura, [naie. 

^Nominai , e , ad. nomi- 

Nominaiaire , s. m. desi- 
gnato ad un benefizio. 

Nominai eur , s. m. nomi- 
natore, [nativo. 

Nominati/' f s. m. il nomi- 

Nomination , s. f. nomi- 
naTiione. [minatamente. 

* Nonrinativement , av. no- 

*Nommé^ e, ad. nominato 
A pqint nommé , a buon 
punto ; a buona stagione; 

a prny>n^tn. 

NofttpuimPnt , av. noratna- 
tan^Ptte ; spezialmente. 

Nomnfer , v. a. nominare, 
chiamar per nome. No- 
minare ; costituire. 

*Nommer (•$"«), v, n. chia- 
marsi ; aver nome. 

Nompareil y le , ad. im- 
pareggiabile; esimio; sen- 
za uguale. 

Non , part. neg. no; non. 

*Non'itge , &. m. difetto 
di «età.. 



NOT 

Nonagékaire , ad. di km- 
vaot' anni ; noaa^oavio. 

Nonante y ad. e 8. zlotsd- 
ta. . £le*imo. 

Nonantiènte , 9^. saovan- 

yonce , a. m. oimzio- 

NonchcUemuteni , av. tr»- 
sciiratsimente ; ac^luMo- 
sa mente. 

Nonchaiance , s . f. trascn- 
raggine; oegligensai sba- 
datagginejSvogliala^gÌDe, 

Nonchalant , e , ad. «vo- 

> gì iato ; acciiioso. 

Noncialure j s. f. nunria- 
tura. [confor 1111:^:3. 

Non-conformiste y s. ni. non 

* Non'conf ormile , s, f. dì» 
fcttu di coaformilà. 

*None , 8. f. nona , ora 
canonica. 

"Non-fuissance , s. f. pri- 
vazione d* un possesso di 
podere , d ' una casa ^ ec 

Nonne on Nonnette , s. f. 
suora ; monaca. 

Nonobstant , prep. non o- 
stante. 

*Non'OHvré y ad. in natu- 
ra', che non è in op«;Ta. 

Nonpair , ad. impari. 

'Non plus ultra , s. m. il 
non plus ultra. 

Non'paiement, s. m. man- 
canza di pagamento^ 

Non-réetdence , s. f. as- 
senza. 

Non-valeur^s. f. debito che 
non si può riscuotere. 

Non-usage , a. m. disuso. 

Nord , s. m. settentrioue; 
il notte ; la tramontana; 
l'aquilone. Aquilone; bo- 
rea , vento del norie. 

*Nord-est , a. m. greco . 
parte del mondo. Greco, 
vento. [v azione. 

Nota , 8. m. nota ; os.ser- 

Sfotabley ad. notabile; eoo- 
siderabtie ; osserv.'ibiie 3 
riiyarrhevole. 
Notablement , av. notalàl*. 
nientc;con&iJerabilment«.« 
'Soiaire , 1. m.. no.taio. 



/ 



NOW 

ifàtMmmemi , «r. «pctikl- 
^ mente. [i)to. 

^oféHat^ • m. noiari- 
^Ntttarié, e^ ad. Aete nota- 
.ri4 I ulto attteiiticato « o 
rogato da un notaio. 
s JlToltf , «. f. nota ; po«tiUa 
^Natéf e^ a^. notato. Hom- 
Afftf nòie i uomo notato » 
di mala' fama. 
Notar t V. ». notare i *e- 
gnare. [di musica- 

\Noieun ♦ •• ttk, oopiatoro 
ifvtice j 9. £. notizia. 
JfotificaUaH i »i f. notifi- 

casione* J 

Jfotifiar f V. a. notificire* 
IfotioH , 9, f. Dosiooe. 
ffotoire , uà. notorio. 
ìfotoiremeni , av. notoria- 
,men<.e; 

Ifoioriété » 8 f . evidensà; 
notorietà j coguicione ; 
«oatiessa pubblica j 
Ifotre ^d. nostro. 
if ovaie f ». fi maggese. 
Novaieuir j », m. innoTa- 
torj. [ne. 

lixfvaiion f 9t ti ioftoyasiò- 
None , 8.. f. etid>rice. 
^NoUé f e , ad. anoodattf. 
Enfant noué , bambino 
rachitico. Piè^é de UtiM- 
■ tre bi^n nonée , opera che 
ha un bello intreccio. 
Novèmbre ^ •. m. novem- 
bre t iMeté. [mento 
■jfouemenl y a., m. annoda* 
Nouer , v. a . annodare ) 

legare. 
ìfouetj sr m. aaccbélto à 
odori. ' (iroso. 

Noueu.r. , euse « ad. node- 
^Nortgél f e. aa mandiorla- 
- tò ; torrione., [visia. 
Nooice f s. m.'itovitioi ao- 
Novieiat , s. m. uoviaialo. 
Noitrrnias . s.- m. pi.- pe- 
scioUni. 

^Homrri , e , ad. nutrito 
Stj'le nourri , stile ric- 
co f copioso. Lettre bien^ 
mal nnnrrie f carattere j 
lettera Iiaq fiirmau , o 



ma 

tròppo aciolla , o tropjj^o 
1iot(|1e. price. 

Sfour\-ice , t. ti kaliitj ntt- 
Nourri<fiar f 8. m. balio -, 
nnii(ice, marito delta nu- 
trie^. [;ilUvare. 
Sourrir , Ir. a. nutrire j" 
*ffoHrrir (Séyi y. n. nu- 
trirsi} altraentarsi^cibarsi. 
Nouriasant , ad. outritivo 
Nòurri9sxnri-»K ma allievo^ 
Sourrititre f a. T. nntritu^ 
ra j cibo. Nu tritura ; e- 
ducaitone. 

Nous , nom. per. noi. 
Nou¥eanf tfouvelf le y ad 
nuovo ; fresco^ Inceperto. 
^Nouveaù , av. nuovamen- 
te ; di nuovo. 
*Nouveau {de), av. di nuo- 
vo ; di bel nuovo.. 
Nóu^eauté y- a. fi novità. 

Cosa nuova ; novità. 
Nouvellé y «• f. noova ; 
novella ; àvvisoi 
Nou^ellemeni , av. novel- 
lamente, flicm. 
NouveUisie y a. m novel- 
Hcnràu , a. m: nocciolo^ 
*Nojfé y e y ad . annegato 
Hommé ncQfé de dette* : 
nomo affi»gato ne' delrìti 
Ifojrer, ai m. noce, albero. 
Noyer , v. a. annegare j 
«ff(^are* Dilagare j som- 
mergere j inondare. 
Nojrod ,9; m. fotso al 

oinoco delle pallet 
Nii.y e y ad. nudo. 
*Nh (jà) y Afioperio. 
NtutgOt s.m. nnvoiìi; nub'!^ 
Ifùageujd y èuse , ad. nu<- 
tolosOj nebbioso. Àppan- 
ntto. 
Nuance , s. f. mescolansa 
e gitdasione di .colorì . 
Tinta. 
Nuancer y v. a. Unire ed 
assortir beimi «cobAri. Uni- 
re y o acG(»rdar bene. 
Subile y ad. nubile. 
*NnbilHé y s. r. lo stato 

nubile. L'età nubile. 
afudtté , s. r. uuditj». 



ìtue ^ Httéé y s. f. nuvola; 

oubò^ 
tfuemen( , air. pud amen te j 

sinceramente. [lori. 

ffuer, V. a. assortire i co- 
Nttiroy t. n. nooeefe , of- 
fendere* 
Skisible y ad. notevole: 
Nuity s. f. notte. Oscurità; 

buioi 'Dts nail , di notte. 
Nuitammenty av. di notte 

t<fnvpo ; di notte. 
ytiitee y a. t. nottata ; not-* 

toUta. • < 

Vué y tè y ad. jiìilrft); lini- 
Io. Intaltdo.' Nulle parti 

in ni un luogo 

Nullenient , av. in niun 

conto; in niun modo| per 
ntcnlè: Invaildamante. 

Ntilltié , ». f. nallitL 

SumèraiT^y iì d*numcif aHo. 

XtMtérdiy e, àii. numerale. 

Nnmératear 1 a, m* nume^ 
rat ore. [rasiona. 

SunkérnUoà , a. f. nume'* 

Sumérique i ad. numera- 
le ; uu omerico. 

"NumérUfuémenlj av. wà* 
raeriraniente. 

"affinerò y 8. m. numero. 

"Ntkntérótage , s. m. si 
metter numeri. 

S'umèroler , v. ti. pórre * 
numeri ; segnar cor» nu- 
meri, asmatico. 

Numismatique , ad. numi- 

Nnmismatograpkie y a. f. 
descrinone deUe moda-i' 
glie antiche. jjÉ 

Nuneupatif, iwe , ad. nuiP 
cifpalivcr. 

Niipiiai ^ e y adi puaiarle. 

Nutfue y a. f. nuca, [vo- 

Nutriiify i¥e , ad. nutrii i. 

Nuìriticfn y s. f nutrixiime. 

Hymphe y- ». f. ninfa , Ai" 
vinitH campesCire. Binfa , 
giovinetta leggridra: 

*-NympìtomarUe , s. f. fu-' 
rorc uterino. 
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•d. tMtanento Kritto atti *Ondé, 9, ad. ondfUOj, 1nti''\0phteiÌmi^e^»i^*<AuUdie&^ 

reztiilo ; fatto a ónde. 



tastatore medesimo. 

Oiympe , a. n. oiìmP«* • 
HiooHi di TeMali». L O- 
limpo , il ct«(o. 

Cifmpiade , s. f. olin- 
pi^de. 

^Ofympi^M , a^. pi. gli 
dei deir Olimpo. 

Oijrmpiguei ^/e«x}, ad* 
gÌMOchi olimpici. 

^hnhiiiCf •• Bié ombellico ; 
Iwlltcow ^hilicaltf. 

*Ombilifi»Ì , e f ad. ufn- 

Cmbt^éigé f s« m. omlMKa j 
reno degli aHwri. Om- 
lira I sospetto; diffiden' 
«a ; gelosia. 

^>mbrag€r f ▼. a. cdDl>ra- 
n» ) arrenare; far Cabra. 

OmbragéuXt 0use, td. om- 
bro«o. f^ospettoso $ om- 
broso { ^Btaslìco) geloso. 

4hHkrif , $. (. ombra ) bit- 
io ; oscorità. Ombra; pre- 
teaio ; scusa} c^ore* Om* 
bra ; apparenta ; segno. 
Ombra ; proletioue ^ fa- 
'Vore. Anima ; spirito de' 
■sorti ; larva ; spettro ; 
ombra. Figura; tipo j se- 
lcio ; ombra. 

Ombrer , y. n* ombreg- 
giare. • [brì&ro. 

Ombreux , emta , ad. om- 



0méielM0 , s. f. frittata, u ser opaco. 



Ondée , a. f. act^uanone. 

*Ondoiemefit , s. m. balle- 
simo fatto seaka ccriinonii;. 

"ùnd^jraht f € » oddeggi un- 
te f Ittttnaitte^ 

Ondofelr , v. a. ondeggi.ire. 

Vadiiiatiom , s. f« 'ondula- 
zione. 

*OttduÌaloirs , ad. oadu la- 
torio ; in onde. 

*Ondttler , v. a. avere , o 
prodorre n» moto d' 00 - 
dulasione. 

Onéraire ', ad. onerario , 
che ba r incarico d' una 
eosa , oAde altri ^ 1' o- 
nore. 

Onéretìx , eate , ad. one- 
roso ; gravoso. 

Ongie^a» m, ungbia; ngria. 

^On^ié i e, ad. unghÌAto. 

Onglée f 8. f. unghie] la* 

Ongletf 8. m. buHpo a u- 
gn«tara , a scarpa. 

Onguent f s. m. . unguento 

Ontfcroiaie , s. m» onoero- 

*talo , uccello. 

Onjrx, S* m.'oniee , pietra. 

Onse , 8. e ad. undici. 

OniUème , ad. undecimo. 

Onzièmemenl , av.' in un- 
decimo la«go. 

Opactìéf s. C opacità, Wa» 



Omt^Ure , v. a. omettere 
OiNiMioit , s. f . omissione. 
Omoplaèùt s. f. seapula. 
0« , tioa« , si. Om dity n 

dbce. ^lUF"^ « •* f *« Vao; 

talDAoT«vi ; r iipaM). 
*éme I av, uMyiui / mai. 
Cmce 4 é4 (^ oncia. 
Omoi^-f a*' OB. aio. 
^Wacliois, $m- f. lisaione; 

•Ito saato» UnakMae, cosa 

che eonuauove , che toc^ 

ea il euoM. 
• lelMNUc , esr«# , ad. olio* 

•0 $ untuoso ; grasso. 
OtMctoASfftf, 8. f. untiiosifà. 
0n4« I •• f. onda. Fittine ; 

narc. 



Opaié , a. f. opalo , pietra 
preatosa. 

Opaque , ad. opaco , non 
trasparante. 

Opòrm , 8. m. opera ; dram- 
ma. Grand* opera. 

Opérateur ^ s. m. operai u- 

* re. Empirico ; ciarlala no. 

Opération^y s. f. operasio- 
ne. Effetto ; .prodttsìone. 

Opérer, v. a. pperare^ por- 
re ad effetto ; produrre ; 
fare. Esercitare ; opevare. 
Operare ; agire ; produr- 
re effetto , parlando d* un 
rimedio 

Ophiìtimie .8. r. oifalmia , 
nalattii degli oc«hi. 



Opiat , s. 'm. oppiato. 

Opilatif , itv , ad. oppila^' 
tivo. 

OpfiatiomfM. f. oppilpttòoe. 

^p ter , ♦. a. oppilare. 

"OptntéSy ad.f.p}. Depoatii* 

!et opimes, spoglie opime* 

'(ìpitMttt , e. m. opinante. 

Opiner , v. n. opinare; di-^ 
re il sno parere. 

Opinidtre , ad. ostinato 1 
capàrbio , protervo. 

OptniùtreMeikt ^ av. osti- 
natamente ; con fermensa.' 

OpiniAlrer , v. a rendete 
osiiaato. t^* opiniéirer \ 

. ojtiuiirsi. 

Opinidlreté , s. H oltina* 
'ione ; caparbieria , p<T-> 
tÌAacia. ^parenii 

Opinion , s. f. opinione f 

Opéum , s. m. oppio. 

tìbalgantum ,- s. m. opo« 
Isamo f o balsamo. 

OppofUtm f e , ad. ^ppor- 
luno. [toniti, 

OpporUaùté , s. t oppor- 

OppoMnt i € , 9A, oppo- 
nente ; . avversario. 

* Oppose , e , ad. opposto^ 
contrario, s. 1' opposto » 
il contraridr. 

Opposer , V. a. opporre ; 
obbiettare } c<mLrappor»' 
re ; mettere a ironie. 

Oppoéiìe , ad. oppostto. 

Opposiiion f s. i. opposi- 
aione; imp<>dim«nto$ con** 
trasfo. Obbiezione ;coa- 
traddÌKÌone. 

Oppresser , v. a. oppres- 
sare ; soffocare. Oppri- 
mere, [sore. 

Oppresseur , s. m. oppres- 

Oppr^^o» j s. f« oppres- 
sione; aggravamento; tra- 
Taglio i soflbramento. An- 
gnafia ; miseria. 

Opprimer t v. a. oppri- 
mere ;■ aggravare ; Hrao« 
neggrare. 

Opprohre^ a. m. obbrobrio. 

Opmttf y 6. n. ott4tivOb 
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mp f^ » v^ a. sccglUdr* i 

• l«gg«r« i risoU«r«i. 

Qpticien , «, in. oUieo> 

^Opiimé , av. bttknamente» 

^OpiimUgme^ •. in. oiiMni^r 
srao. [ita. 

*Optiiriisie f «. m, oUiini- 

Optionf 9, f. scelta» Fa- 
coltà , atto di scegliere. 

Qptiqum f ad.' otlicò. 

*Optiqùet t. f. ottica. 

Opulémmemtf^v* ricc^men- 
1« ) «pleodidameate. 

Opulence , s. f. opuLeQxa. 

QpuUni , #» ad. opulen- 
te j do vinoso. 
OpuscuUf s. m. opascolo. 

Or , cong. ora $ dunque» 

Or , s. m. .oro 

€>ravU p i. m. oracolo , ri- 
aposta degli dei. Oracolo, 
il dio stesso che dava gli 
oracoli. Oracolo ;' settico- 
lai detto grave. 
Oragé , s. m. tempesta ^ 
knrrasoat; procella. Dì- 
i^raaia ; calamità ; iofor- 
tuoio. Tempesta | sgri- 
data. 
OragéHJC , euse , ad. bur« 
rascoso j procelloso) tem- 
pestoso. 

Oraiaon , a. C orasioae ; 
discorso. Oraìsom Jttnà' 
bre f epicedio , o orasion 
funebre. 

.Orai , e , ad. vocale , che 

passa di bocca in bocca. 

Orange , s. f. arancia ; 

melarancia | melangola » 

fruito. 

Orangé , e , aiÌ. rancio | 
doralo. Couieur orangée. 
color d*ar;(acio. 
Owtmgeade, s. f. arancia- 
ta » bevanda di. sugo di 

- arance. 
OroBgeai, s. 'm. arancia- 
ta , scorse di arance con- 
fette. 

Oranger , s. m. mel^r^n- 
ciò i. arancia , albero. 
OroMgerte , s. f. stanxone 
deg^i agrumi, luogo chiù- 



ORD 

so e coperto dove si ti* 
pongono gli aranci nall* 
-inverno. 

Pratew , s. m. «ralDre. 
Orataire , ad. oratorio. 
Orntoire , s. m. oratorio) 
cappelletta. La casa , la 
chiesa » la congrngaiio/ie 
de' padri dell* oratorio ) 
oratorio [riamente. 

OratoiremBnt ^ av. orato* 
"Oratorio , s. «a. oratorio. 
Orbe , ad., (coup) , colpo 
che ammacca. [chio» 

Orbe , s. rau orbe ; cer- 
Orbicidaire , ad. orbico- 
lare. [tondo. 

Orbicidair^meiU , av. - in 
Orbile , s. f. orbita ) or- 
be. Orbite de V mil t cas- 
sa deU*oc<ìhio. [stra. 
Orcfkstre , s.' m. orche* 
Ordalia^ 9,L sorla di prova 
per via degli elemenU. 
Ordinaire , ad. ordinario) 
solito ): consueto. 
Ordinaire , s. m. lajDen* 
sa , la tavola , vitto quo- 
tidiano. L' ordinario % il 
solita; il consueto. Or- 
dinario , corriere ordina- 
rio che parte a giorni fis- 
si. U giorno stesso che il 
corriere parte. A V ordi- 
naire , al solito) giusta il 
consueto. 

OrdiatUreSf s. m. pi. me- 
struo ) mese ) marchese. . 
Ordinmiremeni , av. ordir 
nanamente. . [le. 

Ordinai , e , ad. ordina - 
Ordinandi ». m. ordinando. 
OrdtnantfS.m. l'ordinante. 
Ordiitatijon , s. f.. or-dina* 
zione. 

OrdonnancOf B. f. ordinan- 
la ; ordine ) disposizio- 
ne. Editto ; legge ; decre- 
to ) statuto ; bando. Or> 
dine del medico ; ricet- 
ta, fiabit d* ordonnance, 
V uniforme de' soldati. 
*Ordonnancer , v. a. Or 
donnancety un. compie , 
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dare ordina dt pagare mn 
conto. £nator9. 

Ordomnatemr ^ a^ m. ordi- 
Ordonnmr , v. a. ordina- 
re ; disporre. ComanUe-^ 
re. Conferir gli* Mrdtiii. 
Ordre-f 9. m. ordina »• •'■^ 
dinanaa' ; -collocaiMeDlo. 
Comandp ) ordinèf^ Gom- 
misiiohef S«^ , la pa- 
rola «he si dà a* rotUtari. 
Ordine , congragatioiw di 
religiìieij corparasione.Or-> 
dine d' arcbilettora, 
^Ordre («a sous) , »v. su- 
bordina tam ent«« 
Ordure , s. f. lordura } 
sporcitia) sneidume) ma»» 
chia; spasaaturaiimnson'»^ 
diaia.Osceniti^ disonesta. 
Ordurier, èro^, a» sboc- 
cato, colui, o colei cha si 
diletU di dire parole •- 
scene, soaee. Che coniic«- 
Qe oscenità , e sossnre» 
Oreitlard , (c/i«V<i/) » ad. 
cavallo tfOMue. 
Oreille , s. f, orecchio » 
orecchia. Oreàlle d'tMì^p 
orecchia d*orso , a corln- 
sa. Chatoniller V oneil-^ 
le, soldeticare V orecchi». 
Bleiser P oreille , offen- 
dei: it orecchio. Cornar 
aux oreìlles, su&lar ne« 
gli. orecchi. Vin d^ umm 
oreille f vino oltiura. 
*Orfiillé,e, ad. orecchi uio. 
Oreilter , s. m. gjiapciale. 
Oreillette , s. . f, orecc^ii- 
no. Oreillettiu du ctutr^ 
auricole del. cuore. 
Orfevre , a. m^ ore6ce.' 
Orfévrerie,, s- f. creme- 
ria , r art* dell* otefice. 
' Lavora- d* oreficeria. . 
Orfraie.t u. f« frusone.» 
uccello. 

Organe , s. m. Organo. 
Voce ) orgjino. Meiso.i. 
strumento ) organo. 
Organeau , ou Arganeaiikt 
s. m. 9. ih marji anella^ 
di. fatto. 
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Orgiinisaiio/t. , s. f. orga- 

Organisi , e , ad. orga- 
niianto. Tétfi bien org/t 
nisée . testa bea orcanic- 
sala. £tat bien organi- 
se , stato brn ordirla to , 
regolato. [«are. 

Organiser, v. a. organiz- 

Organiste, s. m. or|inÌ9fa. 

*OrgansÌH , <. m. seta tor- 
ta : detta organzino. 

*Organiiner , ▼. a. force- 
re la seta a foggia d'or- 
ganiino. 

*Orgnsme , s. m. orgasiAo. 

Orge , 8. f. or«o. Orge 
monde y orso mondato. 

Orgeal , s. m. orzata. 

Crgìéé , s. f. pi . orgie ; 
•traviczo ; gozcovigli&. 

Crgue , ou Orgues , s; f. 
organo. ' 

Orgueil y s. m. orgoglio; 
alterigia ; superbÌ4. 

Orgueilleusemeni , av. or- 
gog1tosament«. 

Orgueiileux , ^,mà. or- 
goglioso ; baldanzoso; ar- 
rogante. 

Orient , ». m. V oriente. 

Orientai y <?, ad.' orientale. 

Orient aux (les) ,8. ni. pi. 
gli orientali. 

Orienter , ^. a. orientare; 
far corrispondere una ca- 
sa alle qnattrn parti del 
mondo. Orienier les voi- 
lésy mùtierle vele al ven- 
to. S* Orienier , v. n. ri- 
conoscere dove KÌ sta.Mct- 
tersi al fatto d' un affa- 
re. Esaminare ciò che si 
dee fare , come uomo si 
debbe comportare. 

Orificé j 8. m. orificio. 

^Orijlamme , s. f. ori- 
namma. 

Origan , s. m. origano. 

Originaire, ad. originàrio 

Originairement , av. ori 
gioariatnente ; primiliv 
mente* 
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Orig'nal y t? , ad. orfgitia-i*Or;»Af^i#«* , a. f. pi. ori- 
ie. i*ens«e originaleyi^caÀ fichr , feste s(aLi!t'^e da 
sier nuovo. Savoir une\ Orfeo. [to. 

cho$e d* originai y sape- Orpiot^ni, ». m. i>rpìmeii- 
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re una cosa diprima mano. 

Originul y s. hi. 1' origina- 
le d' una scrittura. Ori- 
ginale , autore originale. 
Originale; uomo bbbeti- 
co y ridicalo. 

"Originalement , av. ori- 
ginalmente. 

*Originalité^y s. f. origi- 
nalità ; biizarria $ stra- 
nesaa d' una persona. 

Originey s. f. origine; prin- 
cipio. Origine ; etimolo- 
gia. Origine; naacitaj lin- 
guaggio, [le. 

Originel , ie , ad. origina- 

Origtnellement , av.jt)rigi- 
nalmente. ^ [to 

Orilia'rd , e , ad. orecchi u- 

Orillon , s. m. orecchia: al 
p}. orecchioni. 

Orion y $. m. Orione , -co- 
stellazione, [oro- falso. 

Oripeau , s. m. orpello , 

*Orle , .s. m. cinta ; orlo 
dello scudo. I. «T ari:h.. 
orlo ; filetto; 

Orme , s. m. olmo, albero. 

Ormeatt , ». m. olmo gio- 
vane, [olmtitó. 

Ormte ou Ormoie y s. f. 

Orne , s. m. orno, albero. 

Ornementf s. m. ornamen- 
to ; abbellimento; fre;;io. 

Ornery v. a. brnare ;jaaòr- 
nare ; abbellire ; fregia- 
re- Orner son langage , 
ripulire il discorso , or- 

'narlo. « 

Ornière , s. f, rotaia. 

O^nithologie , s. f. orni- 
tologia, [nitologisla. 

Ornitholo giste , «. m. or> 

Orobanche , s'. f. oroban- 
cbe , pianta. 

Orphelin y e , s, orfano ; 
orAmìno. [fanità, 

*Orpholinage , s. m. or- 

*0rphi4fitey ad. orfico, che 
appartiene ad Orfeo. 



Orpin , •. m. favagello , 
pianta. 

Or le il , 8. m. pollice. 

On/iodoxe y ad. s. orto- 
dosso. £sia. 

Ort/iodoxie y B. f. ortodo^ 

Orthogonal y « , ad. i. di 
geom. perpendicolare. 

Orthographé , s. f. orto- 
grafia. 

Orthographie% s. f. É. dt 
archit. ortografia , t, di 

forHfi* , il profilo d*ana 
flirt ificazione. ^ 

Orfhographier , v. a. or- 
tografizzare, scrivere cor- 
rettamente.' ['tt^rafico. 

Orthographique , ad. er- 

Orfhologie ,8. f. ortolo- 
gia, l'arie di pronunziare. 

*Orthologique y ad.- del hi 
ortologia. 

Oriie , 8. f ortica , piaii-^ 
ta. 5k>rta di pesce. 

Ortive y ad. f. ori ivo. 

Ortolan ,8. ro. ortolano , 

■ uccello. 

Orvnle y ou ioute-honne , 
s. f. schiarea , pianta. 

Orviéiein , s. m. orvieta- 
no , spezie di teriaca 

Oric'ologie, ou Oryctogra- 
phie , s. f. oritlologta. 

Os y e. m. osso. 

Oxvillaiion , s. f. oscilla- 
zione ; vibrazione , moto 
de' pendoli , e delle fibre 
del corpo umano. 

*0.scillatoire , ad. oscilla- 
torio. 

Osctlle'r , V. n. oscillare, 
muoversi atfernativanien- ^ 
te in qua e in là. 

Osé , e , ad. ardilo ; au- 
dace ; sfrontato. 

Oseille,!ì.f. acetosa, pianla. 

Oser , V. n. osare ; ardi- 
re ; aver ardire, facria ; 

bastar Inanimo. Arrischia- 
re ; avventurare. ' 



OUA , 

Oseraie-, s. f. vinebcto. 

Osier , s. m. vinco j vi- 
mìae- 

Osseiet, t. m. qsmIìo. 

OsseleU , s. pi. aliosso. 

Ossemens. „ s. m. pi. os- 
same. 

Osseux , eu^e , ad. o«8eo. 

Ossificatila , s. f. ossifi- 
cuzìdìie. 

Ossifier {S') , y. r. ossi- 
ficarsi. 

Ùssifragne , s. ra, ossifra- 
ga j aquila marina. 

*Os.'iu , e , ad. os8ilto,.f or- 
nilo di grandi ossa. 

Ostfnsible j ad. ostensibi-^ 

.le , che si può mostrare. 

* Oslensìbtementf «v. oslea- 
sìlùlniente ; vt«ibilniente. 

*Oftems(ur , s. m. osten- 
sorio. 

Òstentation , s. f. ostenta - 
sione j millanteria. 

Ostéographie , s. f, 4. di 
anai. osteografia. 

Osteologie, s.f. osteologia. 

Osteotomie , s.. f. osteo- 
tomia . 

*Oslracée , ad. ©stracco , 
coperto di più squame? du- 
re, [smo. 

Ostracìsme , s« m» oslraci- 

Ostrogot, s. m. ostrogoto. 
yous me prenci^ pour un 
ostrogot } VOI mi riputa- 
te uomo che ignori gli 
usi, e i costumi d«l pae- 
se. [!ico. 

Olage/s. m< ost aggio j sta- 

Oler, V. a. togliere ; tor-- 
re ; levare } rimnovere ) 
portar via. O ter du noni' 
bre^ecceltìxare.Óter. Vhon' 
neur à , dilFamare. 

Où f av. dove j ove j nel 
quale 5 in cui. D'où , da 
che parte } donde i onde. 

Cu, cong. Of ovvero; ossia. 

Ouaille 9 s. f. pecora ; pe- 
corella, al. pi. pecore ; 
pecorelle. I fedeli com- 
messi al|A cur^ d'un pa- 
store,. 
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Ovaìre , s. m. ovait. 

Ouais , taterrog. ohi I 

O^ple ^ ad. ovale; ovaio.' 

Oliale , 8. f. bambagia. 

Oitater 9 v. a. imbottire. 

^Ovatiom , 8. r ovasìoue , 
piccola trionfa presso i 
Romani. , 

Ottbli y s. m. <d>livioQe ; 
dimenticansa ;^' oblio. Le 

Jleu%e d^ Oub/i f il fiume 
Lete, dtiir Oblio. 

Oubliance , à. f . ( // est 
vienx jy , smemoraggine. 

Oubtie , s. f . cialdone ; 
cialda. 

Oublier , y. a. dimentica- 
re ; scordarsi ; nscìr di 
mente ; porre in oblio 
JOmelierei tralasciare per 
mancanca di altenaione. 

*Oub/ier {S*) , dimenti 
carsi; non conoscer pia 
quello che uno €!. Man- 
care al dovere; trascora 
re il .dovere , gli interes 
si proprj. Kon valérsi 
deir occasione , non sene 
sapere approfìttare.< 

Oublicur, s.«i. cialdonaio. 

Oubiieux , euse , ad. sme- 
morato. 

Ove, s.m. I. d*arcb»uovo\o. 

Ouesty s. m. ponente. Po- 
nente , vento. 

Ouf , int. obi ! 

Otti , av. sì. 

Qui 'di , av. si, volentieri. 

Ottìt'dire , s. m. per boe 
ca d' altri ; per avere in 
teso dire. \^rero. 

Qui vraimentf av^. si dav- 

Oule y s. f. udito al. pi 
branchie. 

Ovipare , ad. oviparo. 

Otilr f V. a. udire ; sentii 
re. Udire ; ascoltare; da 
re udienza. 

Ouragan , a. m« orognno; 
burrasca ; tempesta. 

Ourdir , v. a. ordire; tra- 
ma re. 

Ourdìjtsagep s.m. orditura. 
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Qurdtssoiry s. m. orditoio. 

Ourter y v. a. orlare; far 
r orlo. [tura. 

Ouriel t «. ih. orlo ; orla- 

Ours , é, m. orso, animale. 

Ourse, ». f. orsa, animale. 

*Oursfn f a. m. riccio di 
mare. [orsacchiotto. 

Ourson , s. m. orticello ; 

Quiarde f s. f. 'ottarda^ 
uccello. [ottarda. 

Outardeau , s. m.. piccola 

OuUl , s. m. strumento f 
arnese, al. pi. ferri; st ro- 
meo ti. 

Outrage , s. m. oltraggio; 
insulto ; smacco. 

Oulrageanl , e , ad." ol' 
traggiante ; villano. 

Outrmger , v. a.i oltrag- 
giare ; offendere villana- 
mente. 

Outrageusement , ad. ol- 
traggiosamente. 

Ouirageux , euse , ad. ol- 
traggioso. 

Outrunee (^) , av* foo«* 
di modo ; eccessivaroeu- 
tel Combat à outrance , 
duello fino ali' ultimo 
sangue. 

Outre , 8. f. otre ; olro* 

Oulre y aj, oltre ; di la ^ 
di^pid. 

Outré y e , ad. eccessivo. 
Personne ouirée , oulrée 
de douieur , de dépit ; 
etc. ; persona addolorata 
assai , indispetUla. -S en- 
ti mens < ouirés , sen I i men ( t 
che eccedono i limiti del- 
la ragione. 
OM^rtwtfn/jav.eccessivametf- 

te ; strabocchevolmente. 
Outre-mer , ad^ oltrama»- 
lino. [modo. 

Oalre-mesure , av. oltre* 
Ouire-passer , v. a. oltre*» 
passare ; trapassare ; zt* 
cedere ; passar oltre. 
Ouirèr y V. a. affaticare ; 
opprimere di soverchio^ 
Andare ali* eccetto. OT- 



* Ourdijhettfe, à,U^iUiw\ fcndcie gravemente. Ooe- 
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irer un cfyevai , sforsare 
no «avallo. 

*Ouvert , e , ad. aperto. 
Tenir table onvcvlé , te» 
ner« Qo^te bandita. Pay^s 
oti¥ert, paese aperto^ aen- 
•a piasse forti. Guerre 
ouverte, guerra dichia- 
rata. A forée ou^erie^ le 
armi alla mano ; a viva 
fo^'a, [mente! 

Ouvertement , av. aperta- 

Ouverture , ». f.^ apertura; 
adito* Occasione.. 

Qnvrable {jour) . ad. gior- 
no di lavoro.^ 
Ouvrage , s. m, lavoro ,• 
opera. 

*Ouvregé, e, ad, arric- 
chito d* omafnenti j la-» 
vorato assai. 
Ou'vrant , e , ad, J pòrte 

, ouvrarite , all' apertura 
delle porte. A jour ou- 
vratu , allo «chiarir del 
f^iorno. 

Ouvré , é , ad. lavorato j 
leMùfco a opere. 

Ouvrier , ère , s. artefice; 
lavorante, operaio. Jwtrs 
CMVriers,giorm di livoro. 

Ouvrir^ V. a. aprire; schiif- 
dere. Fendere; spacca rei 
tagliare. OtfcWr^on caur^ 
aprire , palesare il «no 
cuore. 

"^Ottvrir (J'),v. n. aprir- 
ai; ichinderaì ; allargarsi. 
Sbocciare , parlando de' 
fiori. Dire ; manifestare ; 
•velare il suo pensiero ; 
il suo cuòre. 

*Oxidaiion , «. ft ossige- 
aacioue. 

*Orità» , 9, m. sostansa 
leggermente ossigenala. 

*Ojcigine , ». m. osHÌgeno 
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aeage , «. m, {taseolo. 

faclfieeié^r , s. ra. paci- 
ficatore, [casione 

Pacijoation , i. f. pacifi 

Tacifier , v. a. pacificare. 

Pacijiéjfue , ad, pacifì«o. 

Pacijiifuement , av. paci- 
ficamente* 

PacotiUe, «. f. piccolo fikr- 
dello di meroi permesso 
ad ogni marinaio. Picch- 
ia qAantità di mercansia 
che imbarca seco un viagv 
giallore. 

*Pecta conventa , «. m. 
patlM oonveota , patti di 
fi^i s' è convenuto. 

Pacte , ». ro. patto j trat- 
talo. [coQvensiooe. 

Pnctìon , 8. f, t, di' prau 

Pactifery v. n. «. di pnn. 
convenire. 

Padou > «. «B. nastro d'ac- 
cia e seta, 

Padouan a» Padeunn, «. 
m. pascolo comune. 

Tadounntage, s. m. diritlo 
di pascolo. 

Pàgani^me, «. m. paga- 
aesipio; gentilesimo; gen- 
tilità. 

^«ge f B, m. paggio. 

^**ge , s. f. pagina. 

*Pagiaafion , », f. 1» ordi- 
ne de' numeri delle pa- 
gine *d* no libro. 

*^agnon, «.m. pamno nero 
di Sedano; detto pagnone 
dal suo fabbricatore 

*Pngu«Htè,B, », poltrone. 

Baguoéprie^ a. f. pohro- 
naria 



^Oxigéner, v.a. ossigenare. Pngode , «, f. idoli) » 9 
Oxycrut , «. ift. ossjcrato, f tempi» degl' indiani* 
0.ijcrater , v.a., lavai[e P»^^»* »«» «. e ad. pagano. 

coirossiolito. Patllnrdy e^ ». Hbidinofo; 

^v^fnvitfji ad. e; a. i^o^a- lusaurioso; puttaniere. 

fian|^o|<|, * PeilUrder, v. n. putU^ 



Peilterdise , e, 

ne ; lussuria. "" f» 

PaUlasse, ». f. pagllcvic» 

. eia. Saecoua. 

Paillassou , • s. m. stuoìsi. 

Pailte t a. f. paglia ; pa • 
gliussa^ Sonaglio , difet- 
to nelle pietre presioaa. 
Sf«ildalara iti lu'n|po ne* 
metalli fusi. 

Pailler , «. m. pagliaio. 

Pailtet y ad. di color à\ 
paglia. Vin paiUet ^ tìjh» 
color di paglia* 

PaùUHe, s. f. pajj^liaola. 

PaiUeur^ euse, s. pagliao» 
Jo , che venda pania. 

Pailletuc , euse , ad. afal« 
dato y che ha sfaldai ura^ 
si dic^ de' metalli. 

Patti , Sr m. pane. Pane s 
vitio ; nutrii UT». Paim m 
chanler , ostia.- -Puin </*•• 
pive , heriouocolo » paq 
pepato. 

l'uir , ad. pari ; ugnale, 
Aiier i eVre «fé poir^ easo« 
re del pari. 

pQÌr , ». m. pari <li Fraa<i 
eia y dignità. 

Paire , s. f. paio ; còppia. 

A aìrie , s. f. dignità di pari.« 

*Pairementf tv. in nn.nie« 
ro pari. . 

i'a<jr4A/«tad.pacSGoo;qpieto. 

PnùiUement , av. feranijuìN 
Uiuentt; ; parificamente. 

Paissaut , a , ad. pascente. 

Paisseau , ». m. palo per 
sostenere le vi'ti. 

*Paisseler , v, a. pajiare le 
vigne. [ghiande. 

Paissom , ». f, pastura di 

Paiséon 9 ••. m, «orla di col- 
tello, ^scolare. 

Patire » v. a. pascer» ; pa<« 

*' Patire (Se) , v. D. pa- 
scersi I ribaci f nutrir&i^ 

Peìjc, », f. pa^ee ; quiete. 

Faire sa paiXf couffliarsi. 

Paixlà , iut. silenaih'i ail- 

io i che4i j, o cheto. 



rmi^raer , v. n. puiuhlfo/^ «• m. palo. 
ne^giaKei bordeilfifa* yPaledint •• ». palM^MK 
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^AÌmt f 9, m. pafacio; p«- 
Jagio. Palamso ; furo |,cu- 
ria. Senato. Gens de pa- 
iais f i euriati , i magU' 

• frati. Sfr/é de palaie , eli- 
^e curiale. Il palato , par- 
tv superiore del di deutro 
<Ì4*)la boeca. 

^nlameniet , a. f. pi. f. di 
mar. i remi d* una. galera. 

*4 alanqtUa , a. m. teggia 
porta iiia^ 

tnlattm^^, m. palatiao. 

falatinaì , a» m. palatinato. 

f*aiaUnB\ s. f. palatina. 

J'<«/4r y a. f. ala del molino. 
Pale cT àviroH , la palma 
<d«^l remo. 

/>•!/« , ad/ pallido ; smor- 
to ; dilavato ; languido. 

J'a/ejrenier, s.,m. palafre- 
mere< 

Ì*nle/roi , 8, m, palafreno, 
et va! lo di paralft. 

JPaleron , s. m. t. cT anat, 
palet:a della spulla. 

Palettre , a. f. palestra. 

P€ilet f s. m. piastrella » 
giuoco. 

Palette , i. fi paletta ; ta- 
voloaca { paletta di pit- 
torct ScódelleCta. 

Péieur , s, f. palHdcBsa ; 
at|uallore j pallore. 

Palier , s. m. pianerottoi 
lo , pi»(Ca fbrma d' una 
scala. 

Palinodie t s. f . palinodia ; 
rirrattasione. 

Pàl.r f V. a. impallidire ; 
divenir pallido } render 
pallido. (aata; 

Paiis , s. m« palo i palis- 

Palissade » 1. 1. palSscata. 

Spalliera d^ orto. 
Paiissader , ▼. a. palifica- 
re I steccooare. 

^Pàiiitanty é , ad. che di- 
venta pallido. 
Malusar, v. a. Aip palis- 

taie. 
^Palladiam , s. m. palla- 
dio , statuetta di Pali ade 
tt^ijl «lualeglianticbi fa» 



eevano consistete la dn- ^Panaché , , ad. brinato } 



rata delle cììxk» 

Palliati/, im,^ pallia- 
tivo* £mento. 

tallialion , a. f. pallia* 

Pallier , v. a. palliare j ve- 
lare, tallier le mal 9 gua- 
rire in apparenaa , pal- 
liare. Scusare. 

Paltium f 8. m. palilo. 

talme f s, m. palmo ; span- 
na», misura dell' estenaio*. 
ne della mano. 

Palme, 9, t palma , ramo 
di palma. Palma { vitto- 
ria ; gloria. 

Palmier, s. m. palma; pal- 
miaio , albero. 

PalmiJtie , 9, m. palmito » 
albero. 

Palonnier , a. m. stanga. 

Palai , 8. m. un villano. 

PalpahU f ad. palpabile { 

.evidente. abilmente. 

Pa/pahlement , ar.' palpa-' 

*Pàlper , ▼. a. palpare } 
palpeggiare. 

^Palpttani » a , ad. palpi- 
tante. 

PalpitatioH , 8. f. palpita- 
cione. 

Palpiier, r. n. palpitare. 

PaltoquetjS, m. un rustico. 

Pdmer (Se), v. n, sveni- 
re , venir meno ; tramor- 
tire. Se pdmer de rive , 
de joie , morir dalle risa , 
svenirsi d' allegreasa. 

Pàmoison y 9. f. svenimen> 
(o i deliquio j tramorti- 
rne nto. 

Pampre , a. m. pampano. 

tampré,e, ad. che ba pam- 
pani. 

Pan t 8. m. lembo d* una 
veste. A la d'un nkuro. Pac- 
dtata , lato , faccia d' un 
edJfisio.Palmo , misura di 
nove dita. 

Panacèe, a. f. panacea, me- 
dicamento. 

Panach€f9. m. pemiacchio. 
Colore vario. Panache de 
'mer, reteptfra* 



macchiato. 

Panac/ier,on 99 Panaeher^ 
V. n. acrcaiarsi, o mac- 
chiarsi di uiìk colori. 

Panade , s. f. pianta , pan 
cotto. £neggiarci. 

Panader (Se) , ▼. r. pavo» 

Panage , s. m. pascolo. 

Panata , a. m. pastinaca. 

Panaria , a. m. panereccio. 

Pancarte, s. f. cartella > av* 
viso al pubblico. 

*Pandectas , a. f. ;il. pan- 
dette. 

Pandore, a. f. pandora. 

Pan^ ( eau ) , ad. aci|tt« 
battuta con pane. 

Panégyrigae , 9. m. pane* 
girico } lode ) encomio. 

J anégy^ritte , s. m. orato* 
re che fa panegirici. 

Paner , v. a. fare una ero* 
slata di pane. 

Panerée , a. f. un prtniero. 
pieno. 

Paneierie , 8. f panatteria. 

Paneiier , s. m. panattlere. 

Panetière , 9, f. panattiera. 

Panier,9, m. paoierefca* 
sta. Faldiglia. 

*PaniJication , 9, ù panifi* 
casiooe. 

Panique , ad. panico* Ter* 
reur paniqae , terror pa- 
nico , scusa fondamento. 

Panna , s. f. felpa j sugna. 

Panneau , a. m. assicella } 
quadrello ; formello. Re* 
te per pigliar lepri j^ ^. 
Donner dans le oanneau » 
dar negli agguati, dar nel- 
la rete. 

Pannicule , s. f. pannicolo. 

Panonceau , s. ro. penaon* 
cello ) scudo. 

^Panorama , a. tn. pano- 
rama. 

Pansé, s.f. pancia. 

Panseme^, a. m. cura; me- 
dicamento* 
Panser , v. a. curare $ me- 
dicare. Panser wtche¥al ^ 
g«iTernare un cavallo. 
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Paruri , e; ad. panciuto. 
J'unluéon , s. na, pantalo- 
ne , brache lunghe. 
Inninlonade^ s. f. ballo dsi 

p:i ni alone. Bu Soneria. 
Piinteier , v. a. aneiaru j 
ansare. [anelante 

Pnnitfiant , « , ad. ansante , 
Pftnthéon , s. m.' panleottc. 
Panthère , s. f. .punterà. 

Pantihrey s. f. rete da pren- 
- dtre uccelli. 
Pantins,». xn. pi. figurine 
di cart« che si fanno muo- 
vere con un filo. 

Pan^omòire , s. ni. panto- 
mei ro. [jìiimo- 

Pantomime f s. ni. punte- 

Petrùoitjle ,-8. f. pianella. 

Ptffvn , 8-. m. pavone. 

Paonne , s. f. pavonessa. 

PaonneaUft.m. pavoncello- 

Papa, B. m. babbo. Grand 
papa , 3V0. 

PapahlCf ad. pap.ibi.le. 

Papal , tf , ad. piip.iUj. 

Papeutté, s. f. poj&tidcalo ; 
papato. 

Pape , 6. m. Papa. 

Papegaif s.m. pappagallo; 
segno , uccello di carta, 
y Papelard , « , ad. ipocri- 
to ; bacchettone. 

Papelarjdise, s.f. ipocrisia. 

Papeline , s. f. sprta di 

iltoifa. [scartafaccio. 

PaperassCy s. f. cartaccia j 

Paperasser j v. n scarta- 
bellare. Fare scritture su 
scritture. Mettere scrittu- 
re in ordioe> ]Von cessa- 
re di sporcare carta. 

Papeterìe , s. f. cartiera , 
manifattura, o traflìco di 
caeta. 

PapeUer , s. m. cartaio , 
mercante di carta. Lavo- 
rante di carie e cartoni. 

Papier , s. m. e.-» ria. Pa- 
pier volani , foglio vo- 
lante. Al pi. carte ; srrit- 

I ture. Cambiali ; lettere 

.di cambio. Qioi'nali^ gaz- 
zette, Éire.sur Us pa- 
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piers de quelifuun. , es 
sere debitore di alcuno 
Brouilhr dìf^apier, sca- 
rabocchiare. 

Pa;ii//o/i,s.ni.f.irfHlla, par- 
paglione, sorta di giuoco. 

PapUtonner , ▼. n. s vo- 
la uarcj scorrere ^ua e U. 

Papiilotage , s. m. moto 
involontario delle palpe- 
bre , e l' effetto che ne 
nasce. Sucìdume , o mac- 
chiette nere intorno a fo- 
gli che si stampano. 

PapUloLle f s. f. cart^ con 
cui s' avvolgono i capel- 
li ^er arricciarli. 

Papitiotlerj v.,a> mettere 
i cape'ii nella carta per 
innanellarli. Battere , o 
muovere presto ed invo- 
lontariamente le palpebre. 
Essere troppo acceso, trop- 
po carico di colori vivi. 

Papisme , s. m. -ps^P'^^O' 

Papiste , s. m.. papista. 

Papjrrus y 8. m. papiro, 
pianta. 

Pàque , 8. f. pasqua. Pà-, 
ques Jleuries , domenica 
d«;lle palme. [lina. 

Paquerelte , 8. f. pratel- 

Paquet , s. m. fardello ; 
fascio ; piego ; maseo ; 
plico. Hasarder te pa- 
quei, avventurarsi. Faire 
son paquet , affardellare 
per andar via. 

Paquet'bot , s. m. nave, 
da dispacci ; pachebotto. 

Par , prep. da , par ; nelj 
nella . Par-cì par-I à » 
av. qua e U. Je vais fé 
voir Dar -ci par'là , va- 
do a vederlo qualche vol- 
ta. Par-delà Ics monts , 
di là da'mònti., Par-des- 
sus f di soprappiù. Par- 
devant , davanti ; innan- 
zi. P,ar hasard , per ac- 
cidonte. Par le passe , 
pel passato. De par le 
roi , da parte del re. 

Parabole, s. f. parabola ^ 
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' allrgoi^ta. l. ài geom. pa- 
rabola , linea curva. 

Pai^abofìqite , zé. parabo- 
lico. [legoricameDte. 

*Parnboliqnement y av^^al- 

Paraholol'de ^%, m t. di 
geom. paraboloide. 

*Parachèvement , s . «n. 
perfezionamento. 

Parachever , v. a. finipte; 
compire ; fornire. 

Parachronìsme , s. m. pa- 
racronismo. 

Paraclei , s. m. paracli^ 
to , lo spirito santo. 

Parade , s. f. mostra ; 
pompa ; apparato. Osten- 
tazione ; vanto ; milian- 
terìa. t. di scher. para- 
ta. Chambre de parade^ 
camera di parata. Lit da 
parade , letto di parata, 
o catafalco. 

P aradi gme , s. m. t. di 
grani .esempio. 

P aradigrammaiique , s. f . 
t. (V arch. T arte di far 
%ure d\^ gesso. 

Pnradis , s. m. paradiso. 
Paradiso , «fKcic d* an6-. 
teatito nell'ultime Gle de' 
palchi. Oiseau de para- 
dis j uccello di paradiso, 
cbtt viene dall' India. 

Pcradoxal , e , ad. di pai 
raclosso , e chi ama il pa- 
radosso ; paradosso. 

Paradoxe y s. m. parados»- 
so ; è anche addieltivo. 

Para/e .ou Paraphe, s. m. 
ghirigoro ; Aota ; segno. 

Parajer ou Farapher^ y. 
a. segnare^ metter il ghi- 
rigoro a qualche atto. 

Parage , s. in. spazio ,0 
tratto di mare in cui si 
trovano le navi nel loro 
corso. Gran 90Bdìzìone ; / 
p araggio. 

Paragraphe , ' t. m. para* 
grafo. [guanto. 

Paraguante , •. f. para- 
Paraisom , s. f. il soffiar 
fiaschi • cristalli. 



PftYttUré , ▼. n. parere ; 
comparire ; apparire. 

Parafypse , s. m. omissio- 
ne ; tralasciamento. 
Partdlaciique , ad. l. d' 
msttf. della parallasse. An- 
gle parnllaciique , ango- 
1u della parallasse. 

Parallaxe , s. f. £. d*ast. 
parallasse. 

PnrallèlìB , ad. paralcUo. 

Pnrailèle , s. f. paralcl- 
la. Tirer une parallèle, 
condurre una paralella. 

Parallèle , s. m. compa- 
' razione. Mettre en pa- 
rnllèle , paragonare. 

P arali élipipèdey s. m. pa- 
rjlellcpipcdo. [lelKsrao. 

Par alle lisme . s. ni. para- 

Parallélogramme , s. m. 
parale! lograramo. 

Paralogisme , s. m. pa- 
ralogismo. 

*Paralyser , v. a. render 
j)ncaUtico. Render inuti- 
lile , vano. 

Paralysie , s. f. parai isia 

Paraijrtique , ad. parali 
tico. 

Paramètre , s. ni. t. di 
geom. parametro. 

Paranèie ,'s. f. t. di mus. 
corda di musica TÌcina 
air ultima. 

Parangon , É. m. parago- 
ne j'comp.ira*ione. t. di 

' stani, paragone, sorla di 
cnrallcre. Diamant pa- 
rani^ion.j diamante pcr- 
feMo . senza difetti. 

Parangonner , v. a. pa- 
ragonare, [amatisla, 

Paranite , s. f. specie di 

ParanomasiB . s. f. para- 
nom.isia , rassornìj^llaiifa 
tra parole di diverse lin- 
gue, [na. 

Parante te, ad. che or- 

Parnnymphè ì s. m. di- 
scorso che si fa nella pro- 
mozione d* un licenziato, 
o d' un laureato. Para- 
ninfo , colui che conduce 



PAR PAR a5i 

la sposa in casa del ma- Parckeminier , s. m. pec* 
rito. j gamcrfaio. 

*Paranjrntpher , v. a. fsi'ÌParcourir , v. a. scorrere; 
re uh disuorso in lode^i viaggiare; andiir err;rndo; 



un nuovo laurealo. 

Parapel , s. m. parapet- 
to ; urlo ; 'sponda. 

Parùphermaux ^ biens') ^ 
p>irafern% s soj^addote. 

Fdraphimosis , s. m. t. di 
mad. parafimosi. 

Paraphrase^t t. f. para- 
frasi. • [frasare. 

Paraphraser , v. a. para- 
Par rtpAT«jle , s." ra. 'para- 
fraste. 

Parapluie^ s. m. ombrella. 

Parasélène , s. f. para.se- 
lene. 

Parasite , s. m. parassi- 
to ; scroccone^ ad. paras- 
sitico. 

ParasHf.que , s. f. 1' arte 
del parassito. 

Parasol , s/ m. parasole ; 
ombrella. 

Parastato , s.. m. t. d* «- 
nat. parastate , o epidi- 
dimo. 

Parathéhar , s. m. t, d' 
anat, paratenare. 

Paratitle» , s. m. pi. pa- 
ratiti!. 

*Paralonnerre , s. m. ver- 
ga di ferro in nn edi- 
ficio per preservarlo dal 
fulmine. 

Parùlre , s. m. t, di gin- 
risp. patrigno*- [to. 

Paravent , s. m. paraven- 

Pare , s. m. parco j l)ar- 
co , luogo circondato di 
muraglie per cacciare. Par- 
co ; pascolo ; pecorile, t, 
di mar. riserva delle o- 
.stricbe. 

Parcelle f s. f. particella. 

Farce que, cong. perchè,* 
perciocché ; a cagion che. 

Parchentin ^ s. m. carta- 
pecora ; pergamena. 

Parcheminerie y s. f. luo- 
go dove^ si concia la car- 
tapecora. 



girare. Parcourir un li» 
vre f scorrere un libro , 
leggerlo in' fretta. Par- 
courir Ulte assefuMée, gì* 
rar gli occhi interno. Par- 
co ttrir 4in pttys f trascor- 
rere un paese. 

Pardon f s. m. perdono i 
pcrdonanza ; rumissioae. 
al pi. indulgenze. 

Pardonnable , ad. perdo- 
nabile. 

Pardonner , v. a. perdo- 
nare. Perdonare ; eccet- 
tuare ; risparmiare. 

Paréage , Pariage , s. m, 
t. di giuris. «"parità , u- 
guaglianza di dirillo , e 
di possesso. 

Parata liSf s.m. (^i.) * cer- 
te lettere di cancelleria. 

Parégorique , ad. lenitivo. 

Pareil , le , «d. pari ; si- 
mile ; eguale ; Sans pa- 
reil , impareggiabile, che 
non ha pari , che non 
ha iecon do. Rendre lapa- 
reille, render la .parìglia. 
// n' a pas son pareil , 
non ha il suo pari. 

Pareillémentf9L\. parimen- 
te 5 similmente ; anche. 

Parélie , s. f. parelio. 

Parement ^ t. m. paramene 
lo ; frontale , o paliotto, 
d' altare, pi. le più gros- 
se legne d* un fastello. 
La faccia ■ esteriore d'una 
pietra. ' ^ 

Parenchjrme, s. m. /. d' a- 
nat. parench^na. 

Parensane {^faire la') , I. 
di mar. , mettere all'or- 
dine per far vela. 

Parenty e, s. partente ; con- 
giunto ; consangnineo al 
pi. progenitori; antenati; 
i nostri maggiori ; i geni- 
tori. Ab^ premiere parens, 
I i nostri primi padri. 



/ 
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Parente , •. f. pannteU , 
i pnrenti ; il casato. 

Parenthèse^t. f. par«9te9t. 

parer • v. a. ornare \ fre- 
giare ; abljeilirc ; *gj;iu« 
«tare. Parer t»n coup , 
parar» uà colpo. Parer 
un eap , oltrepassare uo 
capo. Parer des knirs^ ac* 
conciare pelli. Parer le 
pied d' un ehev^i, p«reg> 
giare l' unghia ad QO €B« 
vallo, 

^Pfirer (S») ^ v. n. parar- 
si^; abbellirsi { aggiu^ttar- 
sì. Difcadersi ; rip.irarsi. 
Aflfeltarei abbellirai di. 

Parére, »^ m. parere ; av- 
viso ; sentimeato. 

Parer ga , |. m. U di piU. 
parergo. 

Paresse , s. f. pigriaia ; 
in6ngarda^ine. 

Paresseu» , ettse , ad* pi* 
grò ; infingardo. 

Pat^aire , v. a. termina- 
re ; abbonire ( compire a 
dovere. 

Parfait , e , ad. perfetto. 

ParJaUement , av. perfet- 
tamente, [tacciare. 

^Parfilage , t. m. lo «fi» 

^Parfiler^ ▼, a. sfilacciare. 

Par/bis , av. talvolta. 

ParfondrOy v. a. smaltare. 

Par/burnir f ▼. a. fornire. 

Parfnm , i. m. profumo. 

Parfumer, v.a. profumare. 

Parfitmeur , euse , s. prOf 
fumtere. [miera. 

Parfumoir , •. m. profu- 

Pari f 8. m. scommessa. 

Pariade , a. f. stagione 
nella quale le perniri s' 
accoppiano. Un paio di 
pernici. 

*Par tei, av. di «jul. 

Pariage^ «. m. *. di giU' 
ris, Alleaniia tra un so- 
vrano ed un signor meno 

' potente., 

Parier ^ v. a. scommette- 
re ; fare «comoiessa i met- 
ter sd. 
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Piiridtaire , s. f. -farlete* 
ria ; vetriuolo , piaata. 

Parie tatti ( ies os) ^ pa- 
rietftU » o pareti del cra- 
nio. ' [titore. 

Parienr , s. m. scotnmet- 

Parisiemne ou Sédanotsey 
». f. l» di 4iam. occhio 
di mosca , aorta di carat- 
tere. 

Parità t ». r parità I e- 
gvalità. Hettre em para- 
te , paragonare* 

ParJHre , nd. apergiuro , 
ohe ha giurato il 4also. 

Parjure , a. m* pergiuro , 
giuramento falso. 

Parfurer {Sey , v. n. per- 
giurare , venir meno del 
iiagrantcoto ^ spergiurare. 

*Paria/U, «, ad. parlan- 
te , che parla. Parlante; 
che pare che parli. 

Parlementf a. m. parla- 
menM> } tenaUp. 

Pariementaire , «« va. par- 
lamentario , che è del 
partilo del parlamento, ad.' 
che ^è mandato per par- 
lamentare. 

Parlem0nter, v. n« parla- 
mentale; capitolare. 

ParUr , v. a. 'parlare ; fa- 
vellare.i'ar/er au hasard, 
parlare ali a balorda. Par- 
ler bas t bisbigliare. Par- 
ler chicane , parlar «on 
vocaboli propri ^^' **>'' 
ria li. Parler /^angais. , 
parlare chiaramente. Par- 
ler mal de ^uelifu* un , 
sparlare d* uno. 

Parler , », m. linguaggio] 
favella ; il |Murlare. 

Porterie , «. f. loquacitìk. 

Parleur , etése , s. parla- 
tore. Un bea» parleur » 

' un bel dicitore. 

Parlùir , s. m. parlatorio, 
in un monasterio. 

Parmesan , a, m. cacio 
parmegiano. 

Parmi , prep. tra \ fra. 

Pannasse ^ s. m.' Paioasso. 
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Paradier f. y. a. lare usta 
parodia» 

Purodisie ,«.■!. auiove 
di parodia,. Cs'^^- 

Paroi f i4 f. parete; mara- 

Payoir t s. m. rosola. 

Paroi f se, a. f. parrocckias 
pieve. Parrocchia , cbie* 
sa parrocchiale , gli abi- 
tanti d* una parrocchia* 

Paroitsial, e , ad. parroc» 
chiale. £cbiaaou 

Paroissien , ne , a. pjuroc- 

ParoUre j'yi. n. apparirci 
comparire; mo&trarsi; far» 
si vedere. Parere ; amm» 
hrare^ Far bella eompar^^ 
sa. FiUre parattre ^ tao- 
strare j manìfeslare. 

Parole, s. f. parola ; vo^ 

. ce ; vacabolo. Lot|uela f 
favella ; parola , la fa- 

' eoli 4 naturale di parla* 
re. Molto grave j seaten* 
sa ; detto notabile. Pa- 
rola ; discorso. Parola f 

' promessa | trattato. ' 

Paroli, Sa m. f. di giuo» 
co, paroU.. [reccio. 

Poroujrchie , s. m, pano- 

Parotides , s. pi. i. </' a- 
nat. gangojle. [atnob 

Paraxysmé , s. m. p arosi- 

Parpaillot , te ,§. eretico» 

Parqae , s. C paròa- 

Parguer , v. a. mettere in 
un ricinto. Parquer de^ 
moutont , stabbiare , fa- 

, re stara i montoni in lu» 
parco* 

Pef'quet , 8. m. luogo ove 
cci'ti giudici daauo udieu- 
sa. Spaaio eh* è Ira le so- 
dio de 'giudici , ed il foro 
dove parlano gli avvoca- 
ti. Palchetto i intavolato. 

Parquetage , s. m. i' ia« 

. tavolato. 

Parqueter » ▼. a. intavo-- 
lare. 

Parrain , s. m. patrioo j 
santolo } compare. 

Parricida • •• ns» pac(i«sài>- 
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flai# ctÀ%i o colei cke- ve^l cipe» partecipaDt«. i^«(r« 
^de il padre , o U *na-| tictpaiU d'un erime, colni- 



dre , o il fral«llo , ee 

t^mrpicidey t. m» parrivi* 
dio » il delitto del pur- 
ricida. [.«iemiaare. 

Parsemet , T. a. spargere; 

Par-sinmnie , a. f* pur^i- 
tnoiria j ri:ipariitio, 

Part y s. f. parte ; poraio- 
ne. Xlantoi banda ; par 
te. La ptuparè, la mag 

Stor parte. De ma pari , 
a parte mia ^ ec. 

Pari ( -4 ) , av* separata- 
meiite. Ji pari nto/, it 
pmrt eoi , fra me .e Aie j 
nMoo stesso ; fra «e e se. 

Part » s. m. I. <2c <<r<Y. 
parlo. 

Parta gè, a» m. spartimen- 
Co ; divisione y spartisio- 
ne. Dono naturale. 

Parta ger f v^ a* ^ifViHire; 
dividtìrv. [parteata. 

Partance , s. f.<. di mar, 

Partant, oougi perciò ) pe- 
rò Purché. 

Parie (^), s. m, a parte' 

^ Parienaire , s. m. colui 
che giuoca associato con 
un a(Uro. 

parterre , s. m. giardino 
« aiuoli co' suoi sparli- 
menti ; parterre. Platea 
la parte più bassa del tea 
tro. La platea, coloro cke 
sono nella platea. 
' Parti , s. ni. partito ; fa 
«ione» Partito , o matri- 
monio. Parti de soldats^ 
achiera di soldati. Pren 
'dre són parti , risolversi 

Partial , e , ad. parziale 

Partialement , av. paraial 
mente ; con pafeialità. 

Partialiser (•$"*)» v. n. par 
aialeggiare ; mostrar par< 
lialità. [tà. 

Partìalité ^ s« f. parziali* 

^Partihus. Évéqiie in par- 
tihus y vescovo in j^ar- 
tibus. 
Parii4fipanl , e , s. parta- 



plìce d"Vin delitto. 

ParUcipatibrt , 9. f. par- 
tecipazione. 

ParUeipe , s. m» pattici' 
pio. f. dijinan* socio. 

Pariitiper à ^ v. n. par- 
tecipare ) aver >parte $ es- 
sere a parte. Interessar- 
si | pren^r parte. 

Particuiariser , v. a. par- 
ticoiarizsare , aarrar ^mi- 
nutanfiente. 

Purticularite , s. f. part||( 
col ari tà; spezialitÀ >pPo- 
p^ietik. [plttieella. 

Particele , a. f. particola; 

Particulier , ère, ad. par^ 
ticohu'e. ' Straordinario. 

Particulier , a. m. parti* 
colare , uomo privato. Le 
particulier dune afiaàre^ 
la particularilà d'un af- 
fare. En particulier, av. 
sepAratameole ) in parti- 
colare. 

Particttliéremeat, av. par-* 
ticolar mente. 

Partie , a. f part-e } por- 
zione. Partita, o'soHtnia. 
Una partita , al giuoco. 
Dote ; qualità. £n panie, 
av. in parte ; parte. 

Partiel , le , ad. parziale, 
ch«i è parte d' un tutto. 

*PartteUement, av. ripar- 
titamenle ; con scompar- 
timento. 

Partir, V. n. partire; par- 
tirsi } andar ria ;metter-' 
tti - in cammino. Darsi -a 
correre. Prendere a vola- 
re , a fuggire , parlando 
degli uccelli , e degli a- 
niraali. Partire ; deriva- 
re ; venire. Emanare $ de- 
rivare ; venire. 

Partiean , s. m. partigia- 
no , seguace. Gabelliere. 
f. di guer.^. Conduttore 
d* avventurieri. 

'Pnrtìteiir, s. m. partito- 
re j diiriii^re, 



PkS 2 53 

PaNiii/^ ad« partltivaf 

Pariiiioa , s. f* partizio- 
ne ;' divisioué. 

Par'toal , av. duppertutt». 

Parvenir , v. u. perveni- 
re ì 'gingnere. InaalzarsÀ; . 
far fortuna. Parvenir à 
une charge , arrivare ad 
una carica ; ottenere una 
carica. 

Parvenu, e , ad. pervenu- 
to > uomo che ha fati»' 
fortuna in poco tempo. 

Parvis , s. b». atrio , da-* 
vanti d' una cliiesa. L» 
spazio eh* era intorno al 
tabernacolo. 

Parure , a. f« ornamento ^ 
acconciamento , abbiglia- ' 
meo tó I «sset to. Tutto ciò 
che serve ad abbigliare , 
ad oruMe.' Parure de di* 
amans , de rtibis , etr. 
guarnizioue di diamanti » 
di rubini ec. 

Pas , 8. m. passo ; moto i 
tnicciu I soglia di porta* 
Avair le pus , avere il 
passo. De cepas , nv. su* 
bilo. Praachirle pas, ri* 
solversi. Suivre le f. pax # 
<^« ,' seguitar le pedtte di 
alcuno. 

*Pas à pas , av. a passo a. 
passo ; piano piano. 

pascal , e , ad. pasquale. 

*Pas Hit, pax une , ad. liia- 
no;nessuno;memmen uno. 

^Pasqitin , s. m. pasquino. 

Pasquinade ,, s. f. pasqui- 
nata. 

Passrtble , ad. mediocre ; 
tollerabile ; passabile. 

Passahlement , av. medio- 
cremente) tollerabilmente. 

Paasade , s. f. passata ; 
passaggio. Demander la. 
passade , chiedere la 1 i- 
mctsina passando per \iox 
strada. 
Passage , s. m. passaggio; 
transito ; passata j trapa.s. 
so } il passa re; Passo ; 
strada ; passaggio , luo^o 
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onde -ti passa. Passage 
<r um nuiemr , passo d'un 
•oture. 

Patsager uh chevai , v. a. 
•passeggiare un caTal)o> 

Patsager , ère , ad, tran- 
sttoriAf pass^ggiere ; mo- 
mentaneo j fugace. 

Passager t a. m. passeg> 
gjero ; viandante j paa- 
seggierc. 

*fassngérement t av. mo- 
mentaneamente. 

JPassiuit f € f ad. Chémin 
passante via ivattuta. itae 
passtuUe , strada frequen- 
tata, [ro ; TÌandante. 

Patsant f s. m. passeggie- 

^ Passoni ( en ) , av» di 
passaggio ; passando. Al- 
la leggiera. 

PassaUon , s. f. slipnla* 
sione d' vkn contrai lo. 

Passavànt , a. m. poliaaa 
di tratta. 

Passe , a. f. ciò efae ai ag- 
giunge per compire . ana 
aomma. Passo fra due ban- 
chi di sabina. 

Pasii , « , ad. passato. Aa 
" temps ^ passa t al tempo 
passato 1 un tempo f al- 
tre volte. Passato , che 
ba perduto il sao lustro. 

Passe f ». m. il tempo pas- 
sato ; il paasato. Ciò che 
ai è detto ,' o fatto altre 
volte. 

Passe'balle ou Passebou- 
lei , s. m. calibratoio. 

PassO'dix V 8. m.' sorta di 
giuoco della Bara. 

Passe-droit , s. m. graaia. 
Ingiustizia y praticala col 
lasciar di seguire le re- 
gole ordinarie. 

Passée , s. f. passo delie 
beccacce. Pedata ; traccia} 
veatigio delle bestie. 

Passe-Jlenr , s. f. anemo- 
ne , fiore. [no. 

Passement , s. ni. passama- 

*passeinenter , v. a. ornar«>, 
o fornire di pus^aniaui. 
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Passementier , ère , a. eo> 
lui che fa e vende i pas- 
samani. 

Passe-paroie ,' l. mUiU il 
passar parola. 

Passe'par-leutfB. m. chiaye 
comune dell* ascio da via. 

Passe-passe ( tour de ^ , 
gherminella ; giuoco di 
mano. 

Passe-pied- ^ a. m. sorta di 
ballo vivace. 

Passe-pierre ^-9. {. sassi- 
fraga , pianta. 

Passe'-piUlj 8. m. pistagna. 

Passe-port , a. m. passa- 
porto. ' 

Passer , v. a. passare; tra- 
gittare ; valicare ; tran- 
sitare f trapassare* Oltre- 
passare ; eccedere. Esse- 
re ammesso. Passer àgué^ 
sguaaaare; pasaare a guas- 
to. - Passer à la nage , 
passare a nuoto. Passer 
en revue^ passar . mostra. 
Passer paur , essere sti- 
mato ,. tonato- per* Passer 
san habiiy addossae V a- 
bito. Passer l^épée a» tra» 
vers du carps^ trafiggere; 
passar da baada a ]>anda. 
Passer un saldai par les 
armes y passar un solda- 
to per V armi. Passer le 
temps , ricrearsi ; spas- 
sarsi. Passer la limesiur 
un ouvrage , pulire un 
lavoro. 

Passer (Se) , v. n. sccMrre- 
re; fuggirsi ; passare. Ap- 
passire ; smarrir la bcl- 
lesaa ; venir meno. «^ ' en 
passer y se passer de . . ; 
contentarsi ; soddisfirsi . 
esser pago. Astenenti ; /a- 
re a, -meno d* una cosa. 

Passe-rage f s. f. Icpidio. 

Passereaitf s. m. passera; 
passerino. 

Passe-temps ,, s. m. pas- 
satempo ; spasso. 

Passe-vo/ours f s. ro. ams»- 
runto , fiore. 



PAS 

Passe*vogue , s. ne. * vrofa 
arrancata. Faire p^sse 
vogue , paaaevogare. 

Pas'se-volani , s.t m. «pas- 
sa voi ante. 

Ptisseur , s. na. Davalcslruf 
passeggiero. £lit«. 

PassihilUé , s. f. pa«iibì- 

Passìbie, ad. passibile, c«- 
paee di aofTrure'. 

Passi/ , ive , ad. passivo. 
Avàir voix passive, avre- 
te voce passiva. Férbe 
paisif f verbo passivo. 

Passion ) 8. f . passione ; 
inclinastone $ voglia 

Passionile , e , app asso- 
nato ; amoroso. Preocrcv- 
pato. 

Passionnémenl , «▼. appa«- 
siooatannentc. Étre pus* 
sìonnément amaureujc «f 
une femme , essere pt>r- 
dutameote acceso d' un» 
donna. 

Passionnet , v. a. eaprinac* 
re le passioni , o gli ^f' 
fetti ) rendere aoinaato. 
Passionner l air tfu* otg 
chanie , esprimere le pas- 
sioni cantando un* aria. 

Passionner (Ji?),v. r ap- 
passionarsi ; acceadersà , 
lasciarsi preoccupare da 
passione. C^i*cat«. 

Passivement y av. passiva- 

Passoire , s. f* colatoio. 

*Pastel y s. m. pastello , 
sorta di lapis. Pittura-fat- 
ta co^pasteUi. Orangépa- 
stely rancio scuro, colore. 

*Pastenade , a. f. pasti- 
naca. £o anj^rurla. 

Pastètfue » 8. f. cocomero ? 

Pasteur , s. m. pastore , 
guardiano di pecore. Pa- 
store ; curalo ; parroco. 

Pastiche y s. m. t. di pit. 
pasticcio , imitaxione del 
fare d' un pittore. 

Pasti/le , A. f. paattglia. 

Pasturai y e , ad. pastorale. 

*f'n*.('ìr'il y 8. m pastora- 
le , libro di cbiesa., 



PAT 

i^rts^nnle , , s. f. pasfora- 
-lfe| T>ui|t€olir.a, opera dram- 
ma<tca. ■ [ralmeAtl;. 

PftslomìemeHtf »v, paslo» 
Past€Htretm , s. m. pantb- 
» - rfllo. [TvHa.' 

Pastourelte ,8. f . ' pa»to- 
Pal (^Jairey , t. di f^iaoco 
- f^HTc tavola» 
Paèàche » f, f. nav« d« di- 
~ spaccio. Barca ~d«' daaj. 
. Specie di rettura. 
Pataffi , 8. Al. patagone. 
Palar affé , 8. • A searakoc- 
- chio. 
Patate ou Batate , ^s. f. 

patata; tartuffo bianco. 
- J*atéiud y s. m. cagtioliao 

che ha i pie grossi. 
Paiaud f e , s, bambino 
. grosso e grosso. 
Patauger , v. n. impanta 

narsi. 
Pdte , 8* f. pa9ta. Pàté 

iTvntande , pasfa di man 

dorle. Homme de honne 
. pùie. , uomo di buona 

pasia. - ^ 
Pdié ^ 8. m. pasticcio FA- 

té d^ encre , scarabocchio 

• -d* inchioatro. 
PAlée , s. {. pasta i beve-- 

rone di farina. 

Palelin , s. -m. piaggiato- 
re 9> ln8Ì9gbicr«: 

Pateiinage^j i. m. piag«n' 
teria ; lu^nga ; soia. 

P^eùHer , ▼. a. piaggiare; 
grattar le orecchie. Ac- 
careaaare | tirar dalla sua. 

• Trattare con destressa 
qualche affare. 

Paieiineur , evie , s. pia- 
gentiere ; lusiaghiero. 

Patène, 8. f. patena. 

P^ttenótre , s. f«. ^terno- 

.' Siro. Ari pi. paternostri 
della 1:orona. [nato 

Paienótrier , s. m. coro- 

Patent , e^ ad. patente. 
^ettres-patenies ; lettere 
patenti^ uii|b|)ateote. Pa- 

- tentes , «. irpl. patenti. 

Patafyt, IO. paternostro. 



PAT 

PAtère , s. f. patera, tas- 
sa -de* sacrifizi . 

Paterne/ , /e , ad. patet> 
SO5 paternale. Parens ffà- 
(erneisy.yeitcnti pati^raalì. 

Patèmeliement , av. priter- 
nafnente $ - da padre. 

Patemilé j s- f* paternità. 

PéteujL^y'CHse , ad. pasto- 
so I semicrudo. Langue ^ 
bonehe pdterrse , lingua 
pastosa , impiastricciata. 
Ckemin pàteux , strada 
fangosa , pantanosa. 

Pathétiifue , ad. patetico, 
che muove gli affetti. 

Paihéliqìtement ,av. pate- 
ticameole. v, 

*PiHhétisnte , 8. m. arte 
di muovere gli affetti. 

Pitthognomiifue , ad. C. di 
med. patAgnomico. 

PathologiCy s. f. patologia. 

Patitolo gi^ne , ad. patolo- 
gico. 

I trffms f s. m. passione, 
o fuiergia movente le pas- 
sioni : dicesi per celia. 

Patihuiaire ( Jimrches ) , 
ad. le forche, il patibolo. 
Mine patihuiaire y faccia 
da impiccato. 

^Patiemmem , av. pasien- 
temente. 

Paiience , s. f. paziensa | 
tolleransa; sofièrensa. La* 
pacio ; romice , pianta. 

*PalieHcef'itkt«e* pasiensa I 

Patient , « , ad. pasfente ; 
soflStrente ; dolce i tran- 
quillo. 

Patient , s. in. il reo , il 
condannafo al supplisio. 
Un ammalato. 

Patienter , v. n. aver pa- 
siensa; aspettare con pa- 
siensa ; tollerare. 

Patin , 8. m. pattino ; pia- 



t'\^ 
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palpeggiare. Sdrned(»Ìar 

sul diaccio co' pattini. 
Paiineur ,s. m. palpato* 

re; brancicone. Colui rbe 

sdrucciola sul diaccio to* 

pattini. 

Patir f v.n. patire; soffrire. 

Pdtis f s. m. paiicolo. 

Pdtìstìfr, T. a. far pasticci. 

Pàtiàseric, s.f. pasticceria. 

Pàtissier , ère , s. m. pifk. 
sticcìere ; paste! licre. 

Pattssoie , 8. t, sorta «di 
grossagrana della Ctna*^ 

Patois f s. m. linguaggio 
grossolano ; dire rosso. 

Piittr» , s. m. cappelletto 
del tomaio. Pastelli da 
ingrassare il pollaftie. 

Patm^ue , ' s. f. matebina' 
vecchia, squintermita, lo- 
gora^ [pastore. 

Pdtre , 8. m. mandriano ; 

Patriarcai f e, ad. patri- 
arcale. {CiltO. 

Patriarcrtt , s. m. patriar- 

Patriarche , s. la. patti 
area. 

Patrice , s. m. pa tristo. 

Patriciat, 8. m. patriciato. 

Patricien , ne , ad. pa- 
trisìo. 

Patricien , s. m. un patri- 
ciò , un nobile romano , 
o Vèneto. 

Patrie , s. f. patria. 

Pairintoine , s. m. patri- 
monio. ^ 

Patrimonial , e , ad. pa- 
trimoriiale , derivante da 
patrimonfìf). 

Patriole , s. m. e f. pa- 
triotlo. [tiro. 

Patrioti^ne , ad. patriot- 

* Patrioti quement , av. pa- 
triotticamente, [ottismo. 

Patrioti sme , s. ra. patri- 

*PafyHfeiner , v. a. impor- 
nella. M^ensólone. Per à\ tunafe ; annoiar con pa- 



patin f ferro di cavallo a 
foggia di pattino. 

Patine, s.f. verde di me- 
tallo ; palina antica. 

Paliner, v. a- tasteggiare; 



\ 



role lunghe. 
Patron , oae , 8. protèt* 
tore ; patrocinatore ; av- 
vocato. Patron d'un vais- 
$eau ^padrone ,, capitano 
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d'un ▼sacello. Modéllof 
ecemplartt ) arcbetipo. 

Patronage, %.m. padronato. 

^PaU'onal , e , «d^ Féte 
patronale f festt dei santo 
protettore, o del padrone. 

Patronimi^ue , ad. f. di 
gram. patroninsìco. 

Patronner t '^ ' n» colorili^ 
col modello le carte* 

PatrouWage , t. m. sodi- 
«eria) «porcbecka. 

Patrouiiiey s. f. pattuglia. 
JlUr ^n pairouiUe , far 
la pattagli. 

PairoiUUer^v, n. dìguaz 
tare oel fango, nel sudi 
eittme. Brancicare ; ipor- 
core I «tassonare y maneg 
giare sconciamente. 

PatrouiUis, s. m. pattume. 

Paté f a. f. campa ; hran- 
ca. Patte de verre^ piede 
di btcchiere. Pattes d'une 
ancrey marre, o raffi del- 
l'ancora. Pattei d^ànémo- 
nes , cipolline d ' anemo- 
ni. Graisser la patte à 
^uelqtC un, ugnerò le cor- 
rueole ad uno ) ugner le 
mani ad uno. 

^Faéte d'oie , i. f. pie 
d^ oca f pianta. Alice da 
conficcare. ' 

Patte, 6, ad. t. di bikson, 
che ha aarope. 

Pattu f e f ad. ealsato . 



PAV RAT 

Peea^ , a. tu. ÌÉstwìco U Pancière f s. f. pal^ic^»^ 

lastricatura. (di bsllot le ciglia / i petti». 4pI|ì 

Pepane, s. L savana» sorta palpebra. Permeer /a pan- 

Paimner (Se) , v.- f . pa- ' pifire , chiftde»? gli oc* 



toneggiarsi. 



Pav^ , s. m. lastrico) sei- /'<i*tf<r , s. £ paaJta y p*>.«a; 

fermati'. 
Pauser p v^. far pa*&i». 



cef. Laslriralo} pavimen- 
tò I selciKto. battemt de 
Pf^^ i un perdigidniu. 
Etre étir te papà , essere 
sensa impilo. 
*PaveMeut, e. m. aef cia- 
to ; lastrico i laafxfcatnra. 
Paver , v. a. lastricwe j 
acciottofata t ìnseficiare ; 
selciare^ £re. 

Poil^eur , s. m. lastricato* 
Pavifsaae , 8. t pavesata, 
ò i^ipagliatonr. gslca. 
Pfivfe , s. Al. sorta dì p'cr- 
Paijjiiort , s. m. padiglio- 
ne ; tenda. Bandiera o 
stendardo, Papillon de 
ttompette, padiglione del 



calcato. 
P4twage , 8. m. pascolo ; 
' pastura . Avoit droil de 

pàturage » aver gMis di 

pascolo 
Pùiure y 8.. f. nutrnnento; 

pastura; pesto de'beatiia- 



villott , ammsttoar la ban 
diera. Baisser papillon , 
calar la barba al petto. 

P cullette , s. f. diritto, che 
gli offìziali di toga pa- 
gavano al re. 

Patirne , s. ('. palma ^ il 
concavo dell a mano*Giuo- 
co della palla. Luogo do- 
ve si ginnica alla palla. 
Jouef À la pauméf giuo- 
care alla pal(a. Paiùnet 



Pigeon pattu , piccione ' la gueuie , popul. dare 



uno sgrugnone. 
Paumier f s. my padrone 

del giufico della palhieor 
> da i pallaio. 
J^mimecre , s. f. foTCfilura 

de* palchi d' un cèrvo. 
papois , s. tt. pavete i 



chi ; dormire. iMork-e. 



Jtlfpi 



Pattpre , IK pov«*r«> ; in-' 
di^ntÀ, ì V^^ oso ; 
schtno i aiQndico. l>is«' 
giato. Scarso. Miser» ; 
spregevole ; cattivor ; di<>' 
sadorno , povera , incol- 
to. I>i poco cuore f trup^ 
por semplice.- PoveréUu 9 
poverino, aU s. povi-ro ; 
meùdiccvPtìw vr«* itontmti,- 
poveri vergog<no«i.' 

Pauprement , av. porttfa- 
menle ; meschinamente ; 
miseramente.- fretto. 

Panvret , te f ad. pove- 

Pauvreté , s. f. pov^ità ? 
la tromba. Baisser le pa- mendicità; iudigensa. Co- 



mi. Pascolo; nutrimento; |i rotetta. f. di mar, pavé 
alimento. 

Péturer, t. n. pasturare} 
pascolate; pascerà; man- 
giare. 

Pàturemr, s. m. colui che 
.conduce i cavalli alla pa- 
stura, [pasturale. 

Pa$nran, s.- m. pastoia^; , souooc 



sata. 
Pavoieer yV. a. ^a'vekMef 

guarnir un vascello di 

pavesata. 
Pavot , 8.' m. papavero ; 



sa spregevole. Pauvreté 
éC uke langue , scarsexsa' 
d' una lingua. 

Payahle , ad. pagabile. 

*PayanÌ, e , ad.- che pa^a. 

JPaj-tf , 8, f. paga , o paga-- 
meéto. UoHt^-'Pf^'e ,- l'al- 
ta paga. ^Morte'paj e, u- 
f. pa^fà lUorta^ 

Pajrentent, s*. ih. pagagnen- 
to;- paga ; salario. 

Parer , v. ar'.pa^«re ;^sod- 
dis^e . Bicotoipeusai'e'. 
Payer d'effronterié', «sac- 
re 8fronta«o. Payat d'in- 

) ^raiitìCde , contTaìscaiB*- 
biare eòo ii?^atitikdiu«. 
Peymr da raìson , aìlt'gar 
buone raj^ìÀani. 

'Payer (Se), v. r. paj^ai*- 
ai f sodfdisfarsi. Se payer 
de set méta» , pagarù dir 
sua- mano; 

Payeur , g. m. pagatore; 

Pays , s. m. f^aese { Gon<' 
trada » terra, Pays plot. 



secchione , pianta, tes 

papofs di» soMimeil , ili .si bassi $ ÌPays de cae»^ 



1 



pianura, P^s^bas^ t pae-> 
gae , i^aese di aoaafpMw- 
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'f^airé voir du pajrft dar 
im* paeci , briga, tire en 
y>ftya de connoissance , 
Irovarsi fìra suoi cono- 
scoiati , o tra cose che uno 
«onoaecr. Courir le pays, 
andar qua e, là. Patria ; 
paese,Iaogò della nascita. 
Paesano j compatriotto. 
Pajrtage ,- s. m. vista dì 
'paese. Paesello ; paesi , 
quadro rappresentante vi- 
sta di paese. 
J^aysagisle , s. m. pittore 

di paeselli, paesista. 
J^ajrsan , ne ^ a. contadi- 
no ; contadina. Villano ; 
rustico. A la payswne , 
«V. alla contadinesca. 
Péhge , s. m. pedaggio j 
' gaìdaggio. Luogo dove si 
- paga il pedaggio. 
Péager , s. m. riscuotito- 
re del pedaggio. 
Peau , s. f. pelle ; cute 



PED . 

lutto il pesca <;lfe è in 
una peschiera.)J?^cA«r ^n 
ean trouble^ pcescar nel 
torbido, ficher deVeatL, 
pescare , cavar dell' ac- 
qua. 

féeher , s. in. . persico 5 
pesco y albero. 

Pécherie, s. f. pe&eheria. 

Pécheur , resse , s. pec- 
catore } peccatrice. 

Pécheur , s. m- pescatore. 

Pècore^ a. f. buacciojSCtoC'^ 
co ; sta lido. 

*Pectfue^ ad. f. monna 
scocca 'I fuso ; saputona. 

PectortU i e f ad. petto- 
rale. 

Péculat » t. .m. peculato f 
furto del danaro pub- 
blico. 

Pècule , s. m. peculio. 

Pécune f s. f. fieux mot, 
pecunia. 
Péfuniaire , ad. pecunia- 



Peau de fruiti ^ peltico-l rio. Amende pécuniaire , 
la; buccia. Contede peau\ pena pecuniaria 



d^ àne , racconti di vec 
ehierella ; fole ; cose da 

' dire a vegghia. [ria. 

Peausaerie , s. f. pellicce- 

Peaussier , s. m. pellic- 

- ciaio. 

Pec (hareng) , ad. m. a- 
ringa salata di fresco. 

Pcccable , ad. peccabile. 

Peccadille , s. f. peccadi- 
glio. 

*Peccante , ad. Humeur 
peccante , V umor pec- 
cante. 

^Peccavi j s. m. un buon 
peccavi , on buon pec- 
cavi , un buon: atto di 
contrisione. 

Péche , s. f. pesca ; per- 
sica , frutta. Pescaglon«>; 
pesca. [pa. 

^éché , 8. m. peccato ; col- 

Pécher f v. n. peccare ; 
errare, trasgredire la leg- 
ge divina. 



Pécunìeujc.f eftse , ad, pe- 
cunioso. 

Pédagogie , s^ f. islruzio- 
ne,educazion de'faaciulli. 

Pédagogique , ad. di pe- 
dagogo. 

Pédagogue ,8. m. peda- 
gogo. Cgano. 

Pedale , s. (. pedale d'or- 

Pédané (Juge), ad. m. giu- 
dice inferiore. 

Pédant , s. m. pedante ; 
pedagogo ; pedantuszo. 

* Pedani , e , ad. pedan- 
tesco. 

Pedante , su, f . monna scoc- 
calfuso ; monna sapuluna. 

Pédanter , v."' n- fare il pe- 
dante ; farla da pedante. 

Pedanterie , s. f. pedan- 
teria , erndisione pedan- 
tesca, [tesco. 

Pédantesque , ad. pedan- 

Pédantesquemenl , av. pe- 
dantescamente. 

Pédaniiser , v. a. fare il 



Péeher , v. a. pescare. Pi- 

^^her un étang , pMcar] pedante « il saccente. 



FET aS7 

PédatHismek , s. m. pedan- 

leria. . . , £ta. 

Pederasta , s. m. eoflonù^ 

Pédématie , s. f. éodomia. 

Péd^^ , ad. pedestre. 

*Pèdéslrewtfint, av. Mer 

pédesiremeut » . allear a 
piedi* 

Pèdiculaire , ad. pedtcu- 
lare. {lo. 

Pédicule y s. m. pedicciuo- 

*Pédon , 8. m. pedone j. 
procaccio. 

Pégase , ». m. Pegaso» ca- 
vallo favoloso. . 

Peigne , s. m. pettine. Pet- 
tinella ; fiocinf. , 

*Peigné , e , ad. poUinato. 
Jardin , He» , .endroit 
bien peigné , ben tenutOy 

> ben acconcio » assettato* 
Discours trop peigné^ di- 
scorso troppo studialo. 

Peigaer , v-. a. pettinare ; 
ravviare i capelli y cipu- 
lire il capo. 

Peigneur , s. m. pettinato- 
re ; cardatore. 

Peignier, s. m. pettinagno- 
lo , chi fa , e vende pet- 
tini, [lina. 

Peignoir , s. m. maatel- 

Peignures, s. f. pi. capel- 
li caduti nel pettinare. 

Peindre , v. a. pingere , 
dipigoere ; penne! loggia- 
re. Descrivere. Peindre 
en déirempe , dipignere 
al guasso. Peindre cT «- 
prhs nature p dipignere 
al naturale. 

Peindre (Jk) , ey. oitiraa- 
menle^ Fait à peindre , 
fatto a pennello. Ctf/avoMj 
va à peindre , questo vt 
va a maraviglia^ 

* Peindre (»$'*) 1 v.r. dipin- 
gersi ; rappresentarsi. Ma- 

^BÌfestarsi ; .rappresentar- 
si al di fuori. 
Peine , a. f. pena t dolo^ 
re ; tormento. Penalità - 
easligo. Itipugnama ; ri., 
breico. rifficoUÀ ^ oita . 

»7 
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mìo. Ifeme tP 0tpriit ^nAPelletier, ». m. pelliccia* 
Stein. Peine d'un arlisnn, 
salario di lavorante. C«/d 
en ¥nttt kién lapttintnàuc- 
.tto<niierfta la «pesaT^ 

*Pifin^ (j)f av. 9pp«na ) a 
mala péaa. Come pi'in)n ; 
tosto cb«. J grand* Ideine t 
a grande tteMfti. 

Peéné (ouvvagé) , ad. la- 
Toro tlentalo. 

Peimer , v. a. appware « 
tormentare. Far on U- 
irorotteniato. P«oare; do- 
rar fatica. Patire; sten- 
tare. 

*Peiner (.!«), v.. o. af- 
-f^noArn ; darsi briga. 

^Peifttute , mite, ad. pe- 
nòso. /■ 

Peintas (ioUei) , ad. f. pi. 
fele dipinte j.o indiane. 

Peintre , a. m. pittore. 

Pétnture , s. f. pittura ; 
dipintura. Colore. Pittu- 
ra ; descrizione , rappre- 
-sentazione viva con paro- 
le. L» figiirc delle cartp. 

^iPeinlure ( ^n ) , av. in 
pittura ) in apparenza. 

*PeiiUurer y y. a. colorare. 

Pelade , s. f. pelattna. 

Pel^gCy s.ni. pclam>; pelo. 

Peiantide , s. f. palamita. 

Pelard (f/ois) , ad. ni. le- 
gano che si scorsa. [mente. 

Péle-méle -. av. coofusa- 



Pelé , s. e ad. calvo $ uno 

) «pelacchiato* 

PeUr , V. a. pelare j spe- 
lare. Mondare; pelare. 

Piierin , e , a. pellegri- 
no f peregrino. Ac<^orio ; 
cealtro ; destro. 

Pòlerinage , a. m. pelle- 
grinaggio, [uccello. 

Péiican 'f ». m. pellicano, 

Peline , 8. f. pelliccia. 

Pe//e , 8. f. pala ; palett». 

Petlée ou PeHetlée, s. f. 
una palata. 

Pei/eterie , s. f. pellicce- 
ria. Pellicce « pelli per 
foderare. j 



[ci aia. 

*Peiietière , ». f. pcllic- 

Peilieule , s. f. pellicola. 
Uui:riulinu; pi:llicina;cor- 
tecfrinula. 

Pelote , 8. f. gomitolo . 
Torsello ; Imszo. Pelote 
de nei gè f palla di n^vc 
Pelale de c/teval , luacf 
cbia bianca in fronte ad 
un cavallo. 

Peloter , v. n. palleggia- 
re , dare alla palla per 
iraUenimeiilo. Burlare ; 
maltrattare ; palleggiare. 

Peloton , 8. m. gomitolo. 
Torsello ; buzzo. Peloton 
d* infanterie , squadrone 
d^ infanteria. Una palla. 

, Peloton de mouchet à 
miei, un gruppo d' api. 

Peloionner , v. a. nggOnii- 
tolare , far gomitolo. 

Pelouse , 8. f. terra co- 
perta d' erba minuta e 
folta. 

Pelu, e f ad. peloso. 

Peluche , s. f . felpa , o 
^ÌVLtzo. Peluche dejleurff 
piuma di fiori. 

P duchèe ^(éioffé) , ad. f. 
stoffa velluta. Anemone 
^eluchée , anemone che 
ha la piuma. 

Pelure , s f.. buccia; scor- 
za delle fruKa. 

Penaillon , s. m. straccio; 
cencio .; brandello. 

Pt:nal , e , ad. penale. 

Penard , s. m. vecchione; 
vecchio scimunito. 

Pénafetf a. m. pi- penati, 
Dei domestiei de' pagani. 

Pénaud , e , ad. attonito; 
intronato ; sbalordito. 

Penchant, e , ad. penden- 
te ; declive $ cadente. 

Penchantf s. m. pendio; 
china ; declivio. Penden- 
za ; tendensa. Propnnsio- 
nejinclinazione.i^^/trAtf/i/ 
de préeipice , orlo di 
precipizio. Se retirev sur 
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.U pemchant du préeHfpi'» 
ce , rittrur^i sull* orlo del 
'precipizio. Et re sur som, 
penchant , essere »ul de- 
clinare. 

*Penché , e , ad. piegato. 
Mrs penehés , sóaaacerìe» 
Iczj ; smorfie. 

Pfnc/tement , s. m. aneli- 
natncnto | inclinaiioine. 

Pencher , v. a. pciid»ire ; 
inclinare f piegare. £sae- 
re inclinilo. 

Pendahle , ad. degno di 
forca ; ribaldo da impic- 
care. Cas pendahle, <uiao 
da forca. [tura. 

Pendaison , 9. f. impicca- 

Pendant , e , ad. pea den- 
to. Procès'* pendant , li- 
te che pende. •■ Pendane 
d'oreiUej orecchini. /*«"«- 
dant d'un bandrier^ pen- 
daglio di centuroDc. Ri- 
scontro ; rame , o quadro 
messo dirimpetto ad un 
altro. 

Pendant , prep. durante ^ 
mentre ; nel tempo. Pen* 
dant V hiver , mentre du- 
ra l'inverno. Pendant qne, 
nel mentre che. 

Pendard , e , s. forca; ri- 
baldo ; furfante. 

Pendeloéfue f a. (. penden- 
te di orecchini. 

Pendentif y s. m. /. d'arch. 
pendenza d'una volta fuo- 
ri del perpendicolo delle 
mura. [re. 

Pendiller , v. n. penzola- 

Pendre , v. a. appende- 
re ; appiccare ; sospende- 
re. ImpicMtre ; appircare 
pt-r la gola. Pendre le- 
pée an crac , alibantlo- 
ii.ir il mestiere deirarmi. 
Vire pis que pendre de 
quelqu'' un , dire il peg- 
gio che si può d' uno. 

* Pendre (.Se) , v. r. im- 
piccarsi ; appiccarsi. 

*Pendu , e , .td. impicca- 
to. Àussttót pris , aussi' 
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tòt ptnduy subito } ^i bot- 
to ; à* improrisd. 

Pendute f 8. m. pendolo , 
s. f. orinolo da tavola. 

Péne, a. no. stanghetta. 

Pténétrabitité y t. f. pcrte- 
trafcilitji. [bile. 

Pénélrahle , ad. penetra- 

Pénétranl , ff , ad.^ pene- 
trante ; penetrativo. Per- 
spicace; acuto. Esprit pé- 
netrant , ingegno pron- 
to , perspicace , penetra- 
tivo, [nclrativo. 

P énétratif y ive , ad. pc- 

Pértétration ,8. f. pcne- 
trazione,il penetrare. Per- 
spicacità ; acume ;' sotti- 
gliezza d* ingegno ; pe- 
netrazione. 

Pdndtrer yX. fl. 'p^^netrare; 
internarsi. Scoprire ; ap- 
prendere^ Muòvere ; ac- 
corare. 

Pénible j ad. penoso ; fa- 
ticoso ) arduo ; malage-* 
▼ole. 

Péniblement , ' av. penosa- 
mente ; faticosamente. 
Ténil , s. m. la parte an* 
teriore del pube,, 



Péninsule , 8. f. ]^^n««ofoa»,^ione. Ministro, o pen 
Pénitence , 8. f.^ ^eniten-^sionanO incaricato degli 



za. Feutimento > contri- 
zione. Punizione ; pena. 

Pénitencerie , s. f. peni- 
tenzieria. [tenziere. 

Pénif.encier , s. ni. pcni- 

Pénilenty e, ad. penitente. 

Pénitentiaux (j)sanmes) , 
ad. salmi penitenziali. 

Péniteniiel , s. m. peni- 
tenziale, rituale delle pe- 
nitenze. 

Pennade , s. f. calcio. 

Pennader, v. n. dare calci. 

Pennage , s. m. piume de- 
gli uccelli di preda. 

Pennes, s. f. pi. penne che 
gli uccelli di' preda. 



mu- 



tano ogni anno. 



Pensetnt , e, ad. pensante, 
che pensa. 

Pensée ,'s. f. pensiero; i- 
dea. Disegno ; intenzio- 
nej animo. Slozione;schiz- 
zo. Venir vn pensée, ca- 
dere nell' animo. Viola | 
fiore. 

Penser , ▼. a. pen\iarp,;cre- 
dere. Rifleltere ; conside- 
rare. Badare ; por nien- 
te j essere vicino a... a- 
ver in mira.. ■ 

Pertseur , s. m. pensatore; 
avvezto a p«^nsare 

Pensi/ ^ ive, ad. pensiero- 
so ; cogitabondo; penso 
so. Étre pensi/ j essere 
pensoso. 

Penshn , .8. f. peTusione , 
il danaro. che si dì per 
essere alloggiato , et.': 
pensione j locanda ; dut- 
zina. Pensione , rendita 
annuale cbe si fa ad al- 
cuno. Casa dove si edu- 
cano i fanciulli. £>^wi-ptf/i- 
sion j mezza pensione. 

Pensionnfiiire , s. pensio- 
nario ; dozzinante. Pcn^ 

' sionario , che gode pcn^ 



affari dell* Olanda. 

^Pensionnatf^ s. m. casa 
dove si allevano, educa- 
no i fanci^.illi. 

Pensionner , ▼. a. fare , 
assegnare una pensione. 

Pensnm , s. m. pena , pe- 
nitenza , che SI dà agVi 
scolari. [cordo. 

Pehtacorde » a. m. penta- 

Pentadécagone ,8. m. t. 
di geom. quindecagono. 

Penlagloite , s. . f* dizio- 
nario di cinque lingue. 

Pentagono y ad. pentagono. 

Pentagono , ». ra. penta- 
gono, [metro. 

Pentamèire , s. m. penta- 
Pehnon ^ s. m. pennone. \Pentapaste y s. m. «orfa 
Pénombrey s. f. t, d'astr. 1 di maccbina. [tatenco 
penombra. \Penlttteufjfne , st m. Pen- 
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Penihttthie , «. , m." pen- 
ta tlo. 

Pente , s. J^.^pe^fdic« f p«n-^ 
dio; declivio'; ehtna. Pro* 
pensione ; inclinazioiie. 
Pmdaglio; balza ; drap- 
pellone , striscia che pen- 
de- intorno al letto. /Vn« 
te de riifière , pendio f 
pendenza del fiunte. 

Peniecòtey s. f. Pentecoste < 

Pendhèse , s. f. la fetta 
della PuriBcazloae. 

Pemture , ». f. bandella. • 

Pémtltième , ad. ''penvlti' 
mo ; penultima. 

Penurie , s f. penuria ; 
carestia. ^ 

Pépmsii^te, ad: f ..- di med* 
maturante ; digestivo. 

Papié y 9. f. pipita. Aifoir' 
In pépié y bi!re volentieri* 

Pépier y V. n. pigolare* 

Pépin ,8. m.> granello, se» 
me di frutti. 

Pepinière , s. f. 8emensa<« 
io ; aeminaria ; vivalo. 

Pépiniérixte , ». ra. giar** 
difeiiere etie fa semenspj.- 

^Pepti{fH»y ad. et s. m. 
digestivo , e maturativo. 

* Percalle , s. f. tela di co- 
torte bianca , e fina. 

Permani , e , ad. «ppun^ 
tato ; aeuio< Pendtrantei 
che fora. Froid pergant, 
freddo rigoroso , intenso, 
gagliardo. Desyenx per- 
gans , vista sottile. 

Pirce (En) , av. ìTettre 
du vfn en peree , mano- 
mettere una boHe. Spìl- 
larej méttere a m:i,no una 
bQtte. [pianta. 

Perce*/euìUeyt.t. perfora f a> 

Perce-Fùrét , s. m. cac*' 
ciatore di professione. 

P eroe- Lettre y%.i. stromeiitor 
da forar le ^tere. 

Percemeni , ^m. rSToda 
a|)piè d' una tnotitagna. 

Perce-neige , s. f. pia^nte- 
rella cht: fiorisce in in-- 
verno- in nieszo alle sevK 
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f€rt*'éfeitU , s. m. for- 
micola pÌQcaiuola. , 
*I*ercepteur , e. m. eom- 
inesao iacartcato dall' •- 
$aciooe. 

*I*erc»ptibilité » a. f . qua- 
lità di ciò eh* è pereet> 
libile. [tibile. 

ferceptAle , ad. perc«t- 
Perc0pUon , a. f. perce- 
sione ; compreiieioae. Ri> 
scotiroeoto >* raccolta j e* 
sasione. 
'Fercer , v. a. bacare ; fo- 
rare. Peaetrare % passare. 
Perctr V avenir , antive- 
dere. Percer les halliers^ 
leé buissoiu f passar 'per 
messo alle selve , alle 
macchie. Percer un bo" 
■iaillony farsi largo per 
jnesso alle schiere. Ve- 
nir fttori ; spuntare. U- 
scire-; aver 1'. uscita. Pe- 
netrare addentro.Sooprir- 
ai { farsi vedere. 
PMrcevoir , v. a. riscuote- 
re \ raccogliere* 
Perche yt. f. pesce persi- 
co. Pertica , sorta di mi- 
aura di terra. Perche de 
iélè dedaim , palco d'un 
cervo. Pertica , bastone 
lungo. 
' Percker , v. a.- inalberare; 
fppollaiare. Appollaiarsi ; 
andare a pollaio. Andarsi 
• posar augii alberi: si 
dice degli oeoelli. 
Perèhoir , s. m. pollaio. 
PercluSf e , ad. attrappa- 

to ) attratto. 
Perfoir , a. ro. foratoio. 
Per^f e, ad. raccolto. 
PercuMMion » ft. f. percus- 
aione. [perdere. 

*Perdable , ad. che si può' 
Perdant , a. m. perdente. 
Perdition ^ a. f. perdi- 

siope. 
Perdre , ▼. a. perdere , 
smarrire. Perdre la iéte^ 
perdere il cervello. Per 
jdreàOH <:A«mtn,traTÌarsi. 
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Perdre *en frn»f>«»seia}ae- 
quattt il tempo. Perdre 
terre , perdere il fondo. 
Ae perdre, perdersi; dis- 
siparsi / smarrirsi. Rovi- 
narsi } darsi nelle disso- 
lutene. Naufragare ; per- 
dersi. Je m^ y perds , io 
mi ci perdo. 

Perdreau , s. m. perni- 
ciolto. , ^ [cone. 

Perdrigon , >. m. perni- 

Pefdrix f s. f. pernice. 

Perdu , e , ad. perduto. 
Perda de delles , che è 
carico di debiti. Perdu 
de réputatìon , rovinato 
di , reputazione. Heures 
perdues , ore d* oiio. Se 
joter à corps perdu , av- 
ventarsi f scagliarsi im- 
petuosamente . Senlinelle 
perdue , guardia avansa- 
ta. Courir cemme un per- 
du, correre a tutte gambe. 

Fere , s. m. padre ; geni- 
tore. Pères de V égUse, 
i dottori della chiesa. Le 
sainUpòre , il santissimo 
padre. [regrinasione. 

PérégrinatioH , s. f. pe- 

*Père (Beau-) , s. m. suo- 
cero ) il padre della mo-j 
glie , o del marito. Pa- 
trigno f il marito della 
madre.) n 

*Père (^Grand-) , ». m. 
avo ; avolo ; nonno. 
*Péres ( Nos ) , i nostri 

Aitenati ; i maggiori. 
PérémpUeft,».(, t. di prat. 
istania divenuta inralida, 
perchè non s'è prosegui- 
ta al tempo debito. " 
Péremptoire , ad. peren- 
torio ; decisivo. 
Péremptoirement , av. pe- 
rentoriamente. 
*Perfeciibilité , s. f. qua- 
lità di ciò che si può per- 
fesionare. 
Perfection ,9. f. per fé- 



PEB: 

Bn pmffìction ^ perfaftfl- 
mente. 

Perfeetionnement , a. m. 
perfesionameato | perfe- 
zione. 

Perfectionner^ ^. a. per* 
fecionare ; limare ; affi- 

' nare. Stagionare. Se per» 
fectionner y divenir per- 
fetto y perfeiioaarsi. 

Perfide y ad. per6do ; in- 
degno ; fellone^ disleale; 
traditore. 

Perjidement , av. perfida- 
mente ; fellonescamente. 

Perfidie , a. f. perfidia ; 
infedeltà ; malvagità; fel- 
lonia. 

Perforanty ad. perforante. 

Perforalif y s. m* trapano. 

P^rfòralion , s. f. foratu- 
ra ; perforamento. 

Per/oréyfy ad. perforato. 

Péricarde , s. m. t, cC Or- 
net. y pericardio. 

Péricarpe , a. m. peri- 
carpo. 

Péricliier j ▼. n."* pericola- 
re ; essere in pericolo. 

Péricvndre , s. m. t. d'ufi, 
pericondro. [nto. 

Péricrùne , s. m. pericra- 

Peridot, a. m^ sorta di 
smeraldo bastardo. 

Périgèe , s. m. perigeo. 
Périhélie , s. m. perielio. 
Perii y s. m. pericolo; ri- 
schio. 

Perilleuffimentyzy, perico- 
Iosamente;rischiosamente. 

Pérllleux , euse , ad. pe- 
ricoloso ; periglioso ; ri- 
schioso. Saul perilleux , 
salto pericoloso ) o mor- 
tale. 

Périmer , ▼. n. passare il 

termine , e si dice d' i- 

sianaa non proseguita in 

gindicio. 

Périmètre » a. m. t. di 

geom. perimetro. 
Pérìnée » s. m. perineo. 



lione ; sqoisitesca ; intr- Périóde y s. f. periodo. In 
l gcìià j' Tesser perfetto., tutti i suoi sigaificali si 
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traduce «empre perìodo. 

Vériode ,-». m. periodo j 
termine. 

Féftodique , ad. periodi- 
co. Oitvritge ptriodique , 
opera periodica. 

Périodiguemenl , av. pe- 
riodicamente. fperiosUo'. 

Périoste , «7 m. « d' akat, 

Péripatétieien , ne , atì. 
peripaletico. • 

Péripatétisme , s. m, pe- 
ripatetismo , la filosofia 
peripatèfica. 

Féripètie , s. f.' pctipetia. 

Peripherie , $. i. perife- 
ria ; circonferenza. 

Périphrase , a. f. perifrasi. 

Périphraser , v. n. peri- 
frasare.. 

Péripneumonie , s. f. pe- 
ripneumonia j polmonea. 

Péripneumonique , ad. pe- 
ripneumonico. 

Périptère , a. m. edificio 
ciato da ogni parte da 
un ordine di colonne i- 
solate. 

Perir , ▼. n. perire ; fini- 
re ; distrnggersi. Perire; 
andare a male ; capitar 
male. Perir en mer , far 
naufragio. 

Périséien^ f s. m.- pi. <• 
di geog. periscj. 
Périssable , ad. caduco j 
transitorio. 
Périslaliique , ad. <. cTtf- 
«Mf. peristaltico 



Petmangnt , ad. perma- 
nente ; stabile ; immuta* 
bile. 

Ferme ,8. m. perma; lan- 
cia , o battello turco. 

*" Ferme abiUU , s. f. per- 
meabilità. 

Perinéabie , "ad. permeabi- 
le , trapassevole ne'meali. 

Permetlre , v. a. permet- 
tere ; Concedere ; com- 
portare ; acconsentire ; 
tollerare ; sopportare. Se 
permeitre ', prendersi la 
Kcensa. 

Fermìs , e, ad. lecito. 

Fermi ssion } s. f . permis- 
sione 5 concessione | fa- 
coltà ; libertà di fare , 
o di dire. Permission de 
chasse , licenia d* andar 
a caccia. 

Permutant ,- s* m. permu- 
tatore', che permuta. 

Permutalion , s. f. permu- 
tazione ; permuta; cam- 
bio ; baratto. 
Permuter , v. a. permuta- 
re , cambiare un benefi- 
zio con un altro. 
Pemicieusement , ar. per- 
niziosamento $ dannevol- 
me^te. • 

PernicieuXy euse^ ad. per- 
nicioso ; dannoso. Noce- 
tele ; cattivo ; pessimo. 
Perone , s. m. peroneo. 
Péronnelle , s. f. donnic- 
cioola ; pettegola. 
Péroraison , s. f. perora - 
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Perpél«atiOft , «. f. perpe- 
tuazione ; perpetualiià. 

Perpétuel j le , Éà. perpe- 
tuo ; continuò ; eterno f 
perpetuale; perenne. 

Ferpetueliement , av. per- 
petuamente jeternamea» 
te ; mai sempre. 

Perpètuer , ▼. a. perpetua- 
re ffitt perpetuo $ insem- 
prare. ■ 

Perpéiuìié-, *. f. perpetui-' 

< tà j eternità ; perpetoali<- 
tà i^ perennità. A perpé'^ 
mite ; per senij^re ; in 
perpetuo. 

Perplexe , ad. dubbioso } 
perple^o ; ambiguo. 

Perplexké , s. f. perple^ 
sita ; esitamento 5 irreso- 
luzione. 

PerquisiHon , s. h perqui- 
sizione ; esaaaina cUUj^a- 
té $ diligente ricerca. 
Pert;ièref s. f.- minitt'a di^ 
pietre. 

Perriqrue , «. m. pappa>* 
gallo giovane. [liaata. 
Ferron , s. m. scalea ; sca- 
Pèrroqyuii » s. m. papp*** 
'gallo f'parroccbetto r ■'c- 
cello. Perrocehetto , pap- 
pafico » A' albero più alto 
d' una nave» 
Ferruche , s. f. femmriaa 
del pappagallo j perruc- 
cbetto verde. ■ 
Perruque , s. f. parrucca^ 
Perruquier. , s* m. parruc- 
cbiere. \ 



Péìysiiie , s. m. peristi 
lio. / [stole, aione ; epilogo, conclu-|/*«rj ^ 0, ad. perso. - 

PérisyHole , s. f, perisi-| gioue d' un discorso. \Peree ,s..f» tela di Persi 
Ftf'r /lointf, a* m. peritoneo. |Perp«n<i?<<?u/A'rtf , ad. per- 



Pmrie » s. f. perla» U di 
med. macchia , o cate- 
ratta degli occhi. 

Perle , « » •<!. perU^o j 
fregiato di perle. 

Periure , s. f> bitoriolet 



pehdicolare. s. f. Tirer 
une perpendiculaire , ti- 
rare una perpendicolare. 

Ferpendiculairement , av. 
perpendicolarmente. 

Ferpendiculurité , s.. (% il 



ti , o disuguaglianze del- perpendicolo. 

la corteccia dei paletti Perpendicule , e. m. il per- 

d* un cervOk ^ pendicelo., la linea per-i 

PermanmiCfi ,. «. f, patina- pendioolare^ [trare. 

•«w«» . \Perpelrer , ▼. a., m^^" 



Persia. 

Ferséctttanl , e , adr per- 
seguitante 9 importuno \i 
molesto. 

Sersécuter , y» • »• petw- 
guitare ; inseguire $ t«^ 
mentare $ importunare^ 

Ferse'cuieur , .|!. m, per- 
secutore. [<ec«il.m4ic- 

*Persécutrice , s. f . . per- 

Persécution , •. f* .para*- 
cuaioiie 1 moltslia ;. ìit^ 
pprtii«Àt&» 
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feh*:e , s. in. Pf rscb. 

^fer.ygi'vrumnientf «v. pcr- 
««veranlemeote. 

Persitvtranfie , s. f. p<r- 
«£veiausa ; custansa. 

fersévtrtmt , e , ad. pcr- 

' sevcjrante f cost^ote. 

Perséyérer , v. n. pefie- 
verare ; peMÌsteve ; coiie 
tiuuare* [ria ^ pianta. 

fersicaire , 9. f* persÀea- 

^FersiBnne , a, f • persia- 
na , sorta (^i gelosia. • 

*Fersifiag0 » <, m^ discor- 
so eoi qutiU si dìcooo 
piaceToImeote cosi^ serie . 
"^ .0 seriamente cose frivole 
Irndrnti a befifursi d* al- 
imi , beffe ; schérno. 

Perii fier , v. a. dire pia- 
cevolnienle cose serie , e 
eeriosjtmente cote f ni vo- 
lo. Dire cose lusiaghierr 
ad uno , .si tW egn seb* 
«reda sànceT»., e cbe gli 
altri sentano che altro 
non sono fuorché Mconée. 
« beffe , beffare i motteg- 
giare. . e 

Persifleur , s.. la. colui 
che è usò di persifier , 
motteggia toret 

^eràl , 8. ro, petrose! li- 
no ; preisemolo ; pelro- 
aemoitf* 

PtrsiUads f s. f, intingo 
Io con erbette. 

PersUté {^forptaf;0 ) , ad 
m» ctcio i^rderof^nolo. 

Persiqtie , ad. persico. 

persister , y. n, persiste- 
re ; perseverate ; dorare 
nel suo eentitnento. 

Ì*érsiOHrhtge f s. m* peréo- 
joaggio , uom raggnàrde- 
TòiQ. Àfuer bien son per- 
sonnage , far bella ngM- 
fa. InterlQcutore , in co- 
nedia. Tap^seerie à per- 
sotmìiges , «rasBÌ a fi- 
gure* 

^ersùnnuiUer , r. •. per- 
sonificare 9 fingere che le 
tose tn«i|im«io hftivii^. 



PER 

Personna/iu, Sj f. parto- 
uultlà. Mordacità; ingiu- 
ria ; villuniu. 

Personfuu , s, m. sorta 
di beneficio. 

Personne , §. f, persona , 
uomo f o donna. 

Personne , s. m. nessuno^ 
persona, Qualcheduno ; 
alcuno. .£nale. 

Personnel , /^ , ad. persa- 

^ersonnelhmeftt , siv. per- 

, sonaUciRBte , io persona. 

Persoìutifier , v. a. per- 

, sonificare , attribuire alle 

l cose, Ja figura» i sentimen- 
ti > e il favellare d' una 
persona. , [tivo. 

Pcrspectif y ad. prospet- 

Perspeciive , a. f. prospet<- 
liva ', scenografisi. Pro- 
sp^liva ; veduta in pro- 
spettiva , in lontananca. 
Prosperità, q disgrasie 
che si sperano « o temo- 
no. En perspective y in 
loulaoansa ;. da lungi. 

Perspicaeiié , s. f. perspi- 
cacilà i acat«ua d'. in- 
degno. 

Perspicuità , 8. f. «viden- 
ta , chiareaxa dello stile. 

PerspiratioM , s. 'f, per- 
spiratione j traspiraaioae 
insensibile. 

Persuader.., v. a« persua- 
dere; consigliare j indur- 
re a fare. 

Persuader (Se) , ▼. r. per- 
suadersi ; credere. 

Persuaiible , ad. persua- 
sibile, [suasivo. 

Persuasi/ f ive , ad. per* 

Persuasìon , a. f. persua- 
sione. ' 

Perle , Si f. perdita. Ro- 

. vina* Danno. Ferie de 
sang , perdita di sangue. 

' Se retir^r tur.perte, la- 
sciare il giiiooo aulla por- 

~ dita. Faife une perie , 
avere ntia perdita. jÌ- per- 
le , av. la pwdìta ;• con 
perdita/ 4 por» ^ vh^^ 
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a perdila di vista. Di- 
sfvttrir à perle de vms , 
far filastrocche. 
Perttiu:mtment,»y , coaveac* 
voi Oleate; uc conciamente. 

Pertinent , e , ad. perii* 
nente. 

Pertuis , a. m, pertugio ; 
buco. Stretto tra on' iso« 
la. e la terra lìersna. 

Pertuisane , i. f. parti- 
giana , daga. 

Per^urbaie^ry iriee^ s. per- 
turbatore ; peirlurbatricc. 

PerUtrbedon, 8. f, pertur-» 
bastione ; . scompiglio. 

Pervencàe , «. 4'. pervin- 
ca,, piant». 

Per/^ers , d , ad. perder» 
so ; iuiquitoso i peasiao. 

Peryersion , s. f« perver^r 
siooe •; corrorapioClento di 
costumi. ' [iniquità. 

Perversitéy s.f. perTt-rsitàj 

Pervenir , v. a. perverti- 
re ; cor«oiO|H!rc. Bo-ciescia- 
re. Pervenir Cordrfi de* 
choses , guastar 1* ordine 
dellt; cose. 

PervertissemetUf a, m.por* 
vertimento* [mento. 

Pesamment , av. pesanto- 

Pesant , e , ad. pesante ; 
grave. Oneroso. Bomme 
pesunl , uomo ottuso , 
tardo d' ingegno. Secea* 
ginoso ; noioso. 4vtìir la 
téle pesante , avere il cai 
pò aggravato. Devenir pi- 
sani , diventar grave, lea-* 
to', tardo.. 

Pesanteur , a. f: gravità ^ 
pesoi graveiaa. Staoches- 
aa di membra. Pesanteur 
d^ esprit, ingegno ottn- 
so ; tardità d' ingegno ; 
gravetca d'ingegno. 

Pésée , 8. f. il pfAàre, Il 
pesato ; ciò che à stata 
pesato in una volta. 

^Phs^H^uetgr , e. m. pe 
saiiqoori. 

Peser\ v. a. pesare'; h»< 
Unc4«rei librale ; 'PMr^ 



PET 

4Poiul«;r9rB ; cop«i(ljeMre. 

'^IT9ggiare forUnieute . 

biande qui pése sur V 

eslomaCf cibo tad igeato e 

pesante. 
*Peseur , 6. ài. pesatore. 
Peson , s. m. st«dera.T 
Pessaire , 's, m. pescarlo i 

o pesso , rtinedia. 
Pesseau , s, m. palo. 
Peuelage^ 8. m. il palare. 
PesU , s. f. pestftlensa ; 
. peste ; contagio. 
Pester ,• y.. u. strepitare j 



infuriare; montare in col- vettino ; sseriòootto. 



^ lera. Pester contri guelqu* 
un , dar neUe furie con- 
tro uno. s 

*Pestì/ère , adi pestifero; 
pestìi enciale. [stato. 

Pesti/ere , e , ad. appe- 

Peslilenee, s. f. pesiilenxa. 

P^siileni , • , ad. pestio- 
lente. 



P-^mitr , V. n. scoppi are; 
scoppiettare ; crepitare > 
cFosciara. Brillare/, scin- 
tili wre >* risplcndere. £<- 
sere acceso di voglia. 

Petit-à petit , av. a poco 
a poco. . 

Pelila e, ad. piccolo; pic- 
ciolo ; corto ; tenuo. 

*Petitt s. m^. « figliuolino , 
animale nato di fresco. 

* Petit ifiU^ s. ni. nipote. 

Petite-j!Ue , nipotina. ' 

*Petit-maitrè , s. m. ci- 



*Petit-neveu., a. m. bisni 

potè. 
Petiiement , av. scarsamen 

te ; in piccola quantità 
Petitesse , s. f. piccolea- 

sa. PeliUsse d'esprit, de 

bolessa d'aniniQ.sassessa; 
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P^treU , s. n. petrolio ; 
^ofin di sasso 

Pétiilnmment , av«^ con pe- 
tulanza; con iiiiprtuosit?. 

Pétuiance, s. f. petulansaV 
arroganaa ;. impetuositì . 

Pétuiant f e , ad. petulan- 
te ; impetuoso ; vivace. 

PetuH, s. m. tabacco. Pre* 
neur do peiun , tabac- 
chista. 

Petunsé f s. m. petunse. 

Pea , av. pòco. Peu de vin^ 
po<io vino. Peu d* honi' 
mei f pocbi uomini.. Peu 
d* enu, ^oca acqua. Peu 
de Jem'fnès , poche don- 
ne. Peu-à'peu ,- poco per 
vùUa. jSi peu que rien , 
pn tantino. A'peu'près . 
air incirca. DàitSrpeUy fra 
poco. 



illà, Hvmme plein de *Peu , s. m. poco. [ne 



Pesiii^pntiel , le , ou P<' d'iaesie. 



petitesses , uomo pieno 



stilentieujCf euse , ad. pe 

slilenziale., [già. 

Pet , s. m. pelo ; coreg- 
Pe'tale , s. m* petalt). 
Pél^rade , s. C spetezca- 
> mento. 

Pétarasse,s.(. <iovU d'ascia. 
Peiard , s. m. petardo. 
Petarder , v. a. apparare 

UQ. petardo. 
Petardier ,8. ro. colui 

che fabbrica »o àk fuoco 
. a' peUrdi. 
-PéUttid y 8. m. La cour 

du roi Pétaud , casa i^al 

regolata ; luogo di con- 

/ttsione dove ognuno la 

fa da padrone. 
Pettutdière , s. f. luogo 

di confusione. 
Peter , v. n. scoreggiare ; 

apetezzare . Scoppiare ; 

scoppiettare. 
Peteur , euse > s. petardo, 

che tira peti, [ardente. 
Petillant , e , ad. vivace; 
Pefillement , s. m. scop 

pio ; strepito j «chiop 

felUo. 



[iuolo. 



Petite' vérole , «. f. va 
Petit-gris , .8. m« vaio. 
Pétition y s.{. petisioue ; 

dimanda. 
* Pètitionnaire , s. m. pe- 

tizionario , chi p'resenta 

una petizione. 
Petit-lait , s. tt\. siero. ' 
Péf.itoire.f s, ra. petitorio. 
PeiitSyS. m. pi. figliuolioi. 

Petits d*un oiseau, i pul- 
~cini d' un uccello. 
Peton y 8, ila. pedino. 
Péloncl^ , 8. f. petoncbro. 
Pétreau , s. m. pollone , 

rimessiticcio de' peri , e 

meli. [rabia petrosa. 
Pélree ( /' Arabie ) . , ij^A- 
*PMreux , ad. pietroso , 

sassoso. 
Pe'tricherie y s. f. arredi 
. per. k pesca: de'mcrluzzi. 
Pè^lrijication , s. f. petri- 

ficasionè; impietrimento. 
Pélrifier , v. a. impietrire 
Pétrin ^ 8. ra. màdia. 
Pétrir , v. a. impastare. 
*Pétrissage , s, m. impa 
I staAiento. 



Peuplade » s. f. popolai io» 

Peu pie , s. n\. popolo ; 
gente. La plebe. Pesciolini 
da popolar una peschiera. 
Peuple d*arbre , pollone. ^ 

Peuplé , e , ad. popolato. 

*PeuplemBni , s. m. po- 
polazione ;. il popolare. 

Peunler , v. a. popolare , 
siaVilire abitanti in un 
paese. Popolare ; mslti- 
plicare ; moltiplicarsi per 
via di generazione. Peu^ 
pler un étàng de pois* 
sons y popolare ona pe- 
schiera di pesci. ^ 

Peuplier f s. m. pioppo ;^ 
oppio I albero. 

Peur y 8. f paura ; spaven- 
to^- sbigottimento. Depeur 
que f per tema di . . . A- 
vàir peur , temere ; avei 
paura. [timoroso. 

PéurettXfense',9à. pauroso^' 

Peut-étre , av. forse. «. m. 
Un'peul*étre , un forse. 

Phaéton , s. m. biroccino. 

Phagédénique (tt/cèr«),ad» 
ulcera corrosila. Eaupha- 
gédénique, acqua di^ cai* 

1 cina« 
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Pfia/an^q , .$, f. ft,Iahgf. 
P ho/ an giste , «. m. falan- 
giario. [pianta. 

thalaris , é. «i. falaridu, 

Phaleuque ( v^rj ) , ad. 
versa faleucio. 
PHaraon , $. m. bdssetta, 
sona di giuoco di carte 

Phare.s.m. faro, lauterna . 
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Pli'lologue, t. m iUAo^'-rfyUalogitU, ». tu. 



go , amante delle Icltece, 



Philomèie, i. f. filomela; 

.ro«igauolo. , 
Pilosophide (j>ltrre) ^ ad. 

f. la pielra filosofale. 
PhUosophe,9. m. filosofo. 
Phiioscfher , ▼. o. filoso- 



•iologo. 



Studioso della critica. PhysionomU, ; f. fìsono- 



^frisal^ue, ad. farisaico, fare ; filosofeggiare j ra 
PAarziaU«,^. ,. «. f.,:.r gionare; discorrere. 



PharUaXsme , s. m. fari- 

* saismo , carattere de* fa- 
risei. Ipocrisia. . 

^aHsìen , «. «. fariseo. 

Pnarmaceutique , ad. far- 
maceutico. 

tharmacie, «. f. farmacia. 

BJiarmacien , «. „. gp^. 

,«iale , veadttor di medi- 
.cine. 

Pharmacopée , », f. farma- 
, copea , codiice medica- 
. mentario. 

Pharynx , ». m. faringe. 
P Afise , 8. f. ^ ^,^^ ^^^^ 

PMus, s. li,. Febo, il 
•ole. Parler pkébus, par- 
lare con afl^et taiione.PAe- 
»us perpéiuel , stile af- 
fettato , ricercato. 

Phénigme, ». f. e. rf,- ^^^ 
vescicante. 

.^Aé^rt/Vr, s. m. fenice. 

Phénotnène , s. m. feno- 
™«no- [cratc. 

Philanthrope,». m. filan- 

*f?P°\ Ctropia. 

l^^lfnthr<,pie , ,. f. Blan- 

PhUanthropique , ad. fi- 
lantropico. 

* ^filarmonico , ad. filar- 
momco , amante di armo- 
nia , di musica. 

PhilmtUe , «, f. filautia , 
amor viaioso di se stesso. 

*Philippique , ». f. filip. 
pica , discorso Veemente. 

Pnilèlie,», f, inno in onore 
<1» Apollo. 



Pkiiosophie, », L filosofia. 
PkitosophiqM , ad. filo- 
sofico .> 

Phitosophìquemeniy av. fi- 
losoficamente, [filosofia. 

*PhiÌosophisme, », m. falsa 

*Phitoiechnique , ad. filo- 
tecnico. 

Philtre, s. m. filtro, bevan- 
da che induce ad amare. 

Phimosis. , s. m. fimosi. 

Phléhoiomiey s. f. fleboto- 
inià.rartedì cavar sangue. 

Phléootomiser , v. a. fle- 
botomare. [raatico. 

Phlegmatìque , ad. fiera - 

Phlegme^ ». f. flemma. 

Phlegmous ». m. flemmone. 

Phlogose , 8. f . flogosi. 

Pholade, », f. sorta di con- 
chiglia, [de* suoni. 

Phonique , s. f. la scienza 

Phosfìliofe j 8. m. fosforo. 

^Phòsjjiorique , ad. fosfo- 
rico., > 

Phrase , », f. frase 



«n»a. [notnista. 

Phjsionomiste , », na. fiso* 
Phjrsique, fcf. fisica, scienza 
delle cose della nafara. 
Pkjrsique , ad. fisico j na- 
turale } fisicale. 
Phjrsiquement , av. fiaica- 

mente. 
Phjrsitòre , ». ta. fisetere. 
Phjrtologie j ». f. etologia. 
*Pi€iculairefStè.. espiatorio. 
*Piaffe , s. f. fasto ; afo' 
gio ; ostentazione. 
*Piaffer^y. a. andar (poa- 

fio ; pompeggiare. 
Piailler , v. n. pigolare ; 
«cbiamazzareìgxidajre con- 
tinuamente. 
PiaUleriCy s.f. scbiamano. 
Piailleur, euse ,• », grida- 
tore, [neta. 
Piastre , s. .f. piastra, tno* 
Piauler , v. n. piagnere 
sempre ; rammaricarsi ; 
pigolare. 
Pic^ s. m. piccone* Picco, 
si dice aligiaoco der pic- 
chetto. A pie , perpendi- 
colarmente ; a picco. 
Pica , s. m. fame depra- 
vata, pica. • 
PicholinèSy ». (. pi. olive 
I piccole. 



^ . - \Picorée , ». f, scorreria. 

^Phraser, v. a. fraseggiare. ; A'/cor«r , v. n. scorrere ; 
Phrasier , s. m. cattivo battere il" paese ; depre- 



scrittore j ricercatore di 

frasi nuove. 
Phthisie , ». f. tisichezza. 
Phihisique , ad. tisico. 
Phylactìire,».ta. filateria. 
*Phxlarqué, », m. filarco, 

tribuno d'Atene. 
Pkftne^ », ra. %. di med. 

enfiagione. 
Phjrsicien , s. f. fisico ; 

•tttdente di fisica. Fisico, 

colui che sa la fisica. 



^^//(;.ree,s.f.fill„ea,pianta. . y.u. cne sa la osica. 
JA//OW, 8. f. filologia. Pkxsiolt^ie, s.f. fisiologia. 
Philologique , ad. di l\o-V Phy^ologiqxie , ad. -foic- 
'**'**• I logico. 



dare; dare il guasto. 
Picoreurf a, m. seorridove. 
Picot , », m. smerlatura. 

Scheggia» 
*Picoté, e, ad. pizzicato. 

Pi coté de petite^iferote , 

butterato j butteroso. 
Pieotemeni^ ». m, pugoi- 

mento } pizzicore j mordi- 

cazione. 
Picotèr , V. a. pizzicate ; 

mordicare. Beccare; bezzi* 

care. Pugnere ; ofTenderek 
Ptcoterie^ », f. meUeggio^ 

puntura. 



PTE 



-MicMin , 8. DI. profcada. 
^iCy «* f. picaf gazza, Pie- 
■ *gf**èche y àonn^ iutratta- 
. bile. Cheval pie, c»vailo 

peExato. 
F^tfy.ad. OSuvré pie, ope- 
ra, pia. 
Pièce , s. f. pezzo ) pezza. 
Porzione; parte; 2/nep>«c« 
d'étoffey una pezza di stof- 
fa. Stanza ; camera. Pièce 
d^e«u, serbatoio d'acqua. 
Pièce de thédtre , trage- 
dia y o dramma i <v<K>tne- 
dia. Pettiera. Jouerune 
pièce à quelqn* uà ^ fare 
. n^a burla ad uim>. 
Piedt 8. m. piede. Pied à 

pied ,, passo a passo. 
Pwd'platf s. m. uomo vile. 
Pied poudreux , s< nou . u^ 
.pie scalzo. 

Pied^droit, s. m. pilastro. 
*Pied à pied , av. a po- 
co a poco. Au pied de la 
lettre ,. letteralmente. 
PUdesUU, 8. m. piedestal- 
lo ; dado d' una statua.. 
Pied-fort , s. m. iiv>neta 

che serve di modello. 
Pièdaache^ s. m. mensola ; 
peduccio. 

PiègCyS, m. trappola; ga- 

lappio. i guato ; insidia. 

Pie mère^ s. f. pia madre. 

Pierrailley s. f. mucefaio, 

cumulo. di pietrucc0.- 
PierrCy s. f pietra ; sasso- 
■Pierre k fusily pietra fo- 
caia. Pierre d* ackvppe- 
menty pietra d'inciampq. 
Pierre d' taf le , aetite. 
Pierre d'ai'mantt calamita': 
.Pierre dfi co^, allettar ili: 
Pierre de touche , pietra 
paragone. Pierre d*évier; 
acquaio. Pierre de meuley 
macine. Pierre infernaUj 
pietra infernale. Pierre- 
ponce, pietra pomice.Pie- 
- tra, nocchio, durezze cbe 
troTansi nelle frutta Pier-^ 
res précieuses4l^.mme^p^e- 
tre presiose. Faire d'une 
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pierre deiix conps , f»rc 
un viaggio e due servigi. 

PierrdCf s. f. chiassaiuola; 
chiassaiaolo. 

Pierreries y ». f. pi; gem- 
■ me j gioie. 

Pierrette, s. f. sassolino ; 
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stiilnli- Pinocchio | roc- 
chetto. ' 
Pilaslre , s. m. pijastro- 
Pile y s. f. mucchio j sti« 
pa. Filiere j piia| pilastri^ 
da podti. 
Piler , V. a. pestarte ; in- 



pictruzza. Jouer à la pierA fr«»gncre j stritolare in un 
r«fte,giuocar alla polvere.) moria»©. // pile bien. 



Pierreux , euse , ad. ]^ie 
trosa ; sassoso. 

Pierrter , s. m. petricre , 

\8orta. di cannoàchio: ' 

Piétéyd, f. pietà ; compas- 
sione. Religione ; divozio- 
ne. Teneroziòne, risp«tto. 
t dt Mas. pellicano. 

Piétery V. n. tener il pie- 
de al segno, i . ■ 

PiétineTy v.n. sgambettare. 

Piéion, 8. m. peiSoné, sol- 
dato a piedi. 

*Piéton , ne y ad. pedone. 
C* est un. bpn piéton, egli 
è un bob pedobe. 

"PiétonneB , v. n. «amroi 

, nare a piedi ; pedovare. 

Piètrey ad. mikctoj povero. 

Piètrément y av. meschina- 
mente, {vite. 

Pie'ireriey B. f. sferre ,• cosa 

Piette, 8 f. falaride,ucceUo. 

Pieu , s. m. piuolo.' 

fieusementyav.fiuoente^re- 
ligi osamente; santamente.- 

Pieuxy euse,aà. piioj divoto. 

Piffre <y esse," 9. màstacco; 
maceianghéipo. 

*Plffrer QSe) , v. n. man 

'giare a crepa pancia. 

Pigeon y 8. m. fi/iccione ; 
colombo ; pippione; soro. 

Pigeonneaa, s. èi. piccion- 
cirto. £bara. 

Pigeonuier , s. m. colom- 

Pigneì'e. f. argeiito che 
resta dopo lo 8vaporamen 
lo del mercurioi 

P ignocheriV^ n.spilo zzicaré. 

Pignon y .». m. làuro -che 
termina in punta, e regge 
il colmo del tetto. Avoir 
pignom sur rué, aver una 
caaa in proprio, aver heni 



egli macina' a due pal- 
menti. 

* Pilette y 8.. f pestello'. 

Pileur r e* m. mangione^ 
p'!>ppone. .' < 

Pilier , 8." m, pilastro; co- 
lonna. Pilifere delle- stal- 
le. Pilier de eaberet ^' 
pilastro d' osteria, A^ir 
de hons gros pUierty arer 
delloigamhacce. , ■• ■• 

Pitlagfi ,.>. m. boUino>. 
preda ; ruberia. » 

Pillardy e, t. predatore^ 
rubatore ; saccheggiatora.» 

Pilier. , V. a. predare ; de* 
predare; saccheggiar9<f 
rubai; di ipian(a.r 

Pillerie^ a. f Dulteria; 
rapina. 

Pilleur , ». m. depradato» 
re ; vubatare. . 

Pilon , 8. m. pestello. 
Pilori j a. m. berlina; go- 
gna. ' {\^ berlina» 

Pìlorier » v. a. mettere al- 

PiloriSy*. v(i. topo mtt- 
sca^o delle AntiUe. 

*Pilolage , s. m. palafitta. 
L'arte. della navigazione. 
Pilote, s.m. pilota; piloto. 
Piloter y V. a. palificare. 
Pilotis , 8. m. palo da far 

palafitta. 
Pilule y 8. f< pillola; bo-» 
lo ; boccone. Dorer là 
pilul^^ indorar la pillola*^ 
Pimbéche , s. f. monn» 
scocca '1 fuso» 
^Pimeni , s. m.^ botri , 
pianta. Pimento » pep« 
garofanato, v 

Pimpanl , e , ad. attillsK 
to; acconcio; app ariscci»-' 
te ; b#o« ia arae«Sr 
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Pimpcsùuée , ». f. preiio- 
sa ; smorfiosa. 
Pimprel&cher , v. a. ag- 
SiuitarsicapclH con trop- 
pa i^tta^ioae. ^ 
Vi'mprenelle , s, f. pim- 
pinella, erba. 
ÌVj> , 8« m. pino. 
Binacle , a. m. pinacoio j 

comignolo ; eolmo. 
Pillasse f t. t, torta dà bar- 
ca , scappavia* [Yatico. 
MinAitfte ft. m. pino sal- 

Pince y s, f. punta del pic- 
tl« d'alcuni antmali.Morsa. 
ai pi. denti dbl cav^allo. 

*PiHóé , « , ad. ptisicato. 
AlfetUto. Stjle pince , 
4iir pineé. 

Plnceau , a. m. ^nfielto. 

BincéB t a. f. ptiùco. 

Pineelier , », m. vasetto 
per lavare i pennelli. 

Pince-maille , «. m. sor- 
dido I avaro $ spilorcio j 
)>i<iacc]tera- -. ^ 

*Pincement , s. nt. il moa- 
«are ;■ - ii troncare- • colle 
dita i fratti. 

Pinear-f ▼. a, piasicare ,• 
rompere coli'voghià.P/n- 
cer un istrumenl de mu- 
•slijue y • sonare uno stm-* 
meo io mosicale. Pi/uwr dej 
àeux ; spronare vivamen- 
te. Spronare leggiermen- 
te. Strappare i peli 6ol- 
Je mollette.- Rimprovera- 
re ; riufacciare ; nlotteg- 
giare. 

Pincetle , s. f. molle; mol- 
li: Mollette da strappare 
i peli. Pinzette; mollette. 

Pinckina y s. m. sorta di 

■p.-inno. [pizsico. 

Pingon y 8. m. lividore j 

*Pinfure^ s.f. cattiva pie- 
ga nel panno. [co. 

Pindarique , ad. pindari* 

pindariser , y. n. ptnda* 
reggi are ; prosare. 

Pindariseur t'9» m. prosa-* 
tor«. £monte Parnasso. 

*Pind9 , f. iii« Pindo $ il 
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Pininh , ad. f. Glande pi- 
neale y gianduia pineale. 

PinsoH , s. m. fringuollo. 

Ptnte , 8. f. pinta , mitura 
di vino , o «ifflile. 

Pinter , v. n. sbevaaaàre. 

Picchè t a. f. tappa | mar- 
ra 'doppia. 

Piocher , f, A. lappare. 

*Pioler y v. n. pigolare. 

Pion y 8. m. padina. Oa- 
mer ie pion a ^ueifu* tin, 
anperAra, Ttncera alcnno. 

Piomdety a. m. guastatore. 

Piot y a. oa. Tino. 

Pip»ge OD Pipaige , a. m. 
dritto che ai paga salvino 

Pipe ,8. r botte ; sorta di 
misura. Pippa da fumare 

Pipean , a. m. rechiamo ; 
OMbio. Zampogna, flauto 
campcsfre. 

Pipée , s. f <<uiccia ebe si 
fa collo zufolo". 

Piper , V. a. istiara > uc- 
cellare. Mariolare; giun- 
tare. Piper dee dès>y met- 
tttT dadi falsi. 

Piperie, a. f. marioleria} 
inganno net giuoco. / 

pi perno oli Plperinn y a. 
m« piperno ; piperigno. 

JPipeur , 8, m. mariuolo ; 
giuntatore. 

Piquanty e , ad. pungente; 
acuto ; penetrante. Pic- 
cante I' forte. Mordace ; 
aspero j caitatico. Grade- 
vole f ameno ; friscante, 

' che ha sale. Vago ; vivo. 

PUfuanty a.m. sproccoipnn- 
ta» spina di certe piante. 

Piqué , s. f.. picca; bif^or- 
do; gtanneltai arma. Pic- 
chiere , aoldalo che por- 
taira la picca. Demi-pi' 

^quey measa picca. Briga; 
nimiciiia ; eontesa. 

Piqu€y s.f. picca, un do'se- 
mi delle carte; spada. 

Pique<mique y s. m. Faire 
un repas piquB'mqueyàt'' 
sinare a lira e .soldo. 

Piqu/er ^ V. a, paageroj 
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pugQcre ; -forare • le^ger- 
y mente. Pungere ; mori- 
re. Piqtter du la^tas,, 
iaglioasare ; trapuntare ; 
imbottire. Piqner .d0 /« 
yitmde , lardellare. Spro* 
nare. Piccare; frinaara. 
Stiaaare, provocava. Pun- 
gere j. offendere. S* pi- 
quer y recarsi a malej pie- 
cartt. Vanlarai ; recarsi 
a gloria. Se piqu^r au 
feu y osttnarai al giuoco 
peréRtkdo.Sepiqmer d'kon- 
near y entrare in picea » 
in ^aray 
Piquel y f . m. pinolo f ^a- 
liccipolo. Banda di «ol- 
daii. Picchetto , aorta di 

S'ùoeo. Leper le piqtteiy 
vasr le tende • 

Piquette , s. f. vinello | 
acquerello. 

Piqueur ^ t, va, bracebìo- 
re a cavallo. Colui die 
scozaona i cavalli. Sopra- 
stante de'm aratori. Colai 
che lardella le carni da 
cn«inare» 

"^Piquier y s* m. ptcchiece. 

PiqAre >, s. t*. puntura ^ 
trafittura. Il trapunto ; 
l'imbotiiio. 

*P£itanddet 8« f. piramide. 

Pirale y»,m, ptraUi;corsale. 

P4raier, t. n. eoraeggiare. 

Piraterie t s. f, mestier «U 
pirata. 

Pire y ad. peggiore ; pia 
cattivo. Le renkde est 
pire que ie mal , il ri- 
medio è peggior del male. 

Pire , Sr m. il peggio. 

Piriforme , ad. piriforme. 

Pirogue , s. f. piroga. 

Ptrole y t» Ù' piroU. 

Piroueite , a. f. girello. 
Qui ux de Par geni y a de* 
pirouettei , col danaro si 
ha di tutto. Giravolta. 

Pirouetier , r. n. far gi- 

- ravolte ; girate ; dare 
una volt* eoa tatto il 
corpo« 
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PirrhoìU^n , ju» , ad. pir* 
roauta ; ptrroaia , clid 
dubita di tutto* 

*PirrJi9nisme , a. in. |*ir- 
roaismo. 

PU , av. peggio. 

Pis , «. m. tettoFa ; tolta. 

^Pig-alUr f i. m* C* est 
voire piS'oller , egli è il 
peggio che vi |>ossa arri- 
' rare , succedere. Je serai 
tfotre jtiswaller , se non 
trovate meglio io sarò 
sempre <)ui. 

*'Au piB-aller , av. ti peg- 
gio aodare ; al peggio dei 

Piscine , g. f. piscina d'ac- 
qua Serbatoio. Sacrario. 

PissatfS. m. piscio; orina. 

P4ssefroid, s. m. Serio j 
.iodifièrente. [mento. 

^Pissement , s. m. piscia- 

Pissenlit y s. m. pisftia. 
fello I piscia in Ietto. 
!Maeeronejsn»irnio, pi anta . 

Pisser , V, B.. pisciare; o- 
«ioAre. Pisser^ du sangy 
pisciar sangue* 

PUeèur , euse , s. coltii o 
colei che ad ogni poco 
va a pisciare., Une pis- 
scuse f merdosa. 

Pissolr y s. m. pisciatoio. 

Pissoler , r. a. orinare 
spesso. 

Pissotière , s. f. fontana 
che manda fuori poe' a- 
equa. [frutto. 

Pistache , s. t. pistacchio, 

Pistttckier , s. m. pistac- 
chio , albero. 

Pine y s. f. pista;- peda- 
ta I orma ; traccia ; ve- 
stigio. 

PistU , s. m. pistillo. 

Pistole f s. f. doppia, mo- 
neta d' oro. Dieei lire 

' tornesi. 

Pistoièt-, s. m. pistola , 
arma da fuoco. Pistoiel 
de, poche y terselta. 

Ptsten, s.m. stantufFo, par- 
tv mohile d* una tromba. 



Pitance ; g. ., pietant». 

PHaud , aude , s. villan- 
«oae ; rtitticonck. 

Pite , « . f . messo oiiolo. 

Piteusement , ar. compas- 
sione volmeole ; misera- 
mente tf 

Piteux , euse , ad. •com- 
passionevole ftsiiseroi mi> 
serabile. 

PHié , afb f. pieti ; com- 
passione. // vaut nUeux 
/aire entrée ^e pitie , è 
mèglio far. invidia che 
pietÀ. , . . 

Piton f s, m. chiodo con 
un. foro nella . testata. A- 
nello da piantare in ' nn 
moro. 

PHojrabie , ad. pietoso ; 
eompassionevsole ; incli- 
oato alla pietÀ. Dispre- 
gevole ; miserabile j mi- 
sero j pessimo. 

Piiojrnblement f av. mise- 
rabilmente i spregevol» 
mente. 
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scoperto , «e Pi«|!ta; for- 
1ezsa;cittÀ fortificata. Pai» 
re place « quel^ftu* un , 
far largo ad uns; Piace, 
place , largo , largo. Sur . 
la.piacttj a terra,al saolo. 
Se me ti re à la place de 
quelijfu* un f mettersi in 
luogo d' un alUo. 

*P(ttcement-., a. m. collo- 
camento. L'impiegar da- 
nari. 

Placenta , s. m. placenta. 

Pléicer , V, a« porvei collo- 
care ^ situare { accomoda- 
re io un luogo { assegnar* 
«a posto. Piacer de Pmr* 
geni , collocare « intereS'- 
se.. Placar bien ce qm*tm 
dit , favellare eoa pt«* 

5rietà. 
•eei , •» m. tcannallov 
Memoriale | anppliea. 
Plafond , a. m. soffitta.! 
Plafonner , v. a. ornate \ 
abbellir il soffitto, la voi» 
ta d* una stansa^ 
Pitrépite , a. m. sorta di Plttge , s. f. piaggia, lido 



licore fortissimo, [sco. 

Pittoresifue , ad. pittoire- 

PiUoreequemeni , av. in 
una maniera pittoresca. 

Piluièaire , ad. pituitario. 

Pituite , a. f, pituita. 

Pituiteux. j euse ,' adi pi- 
tuitoso. [de. 

Ptvert f a. m. picchio ver« 

Pivoine, ». m. peoni a« pian- 
ta. Fringuello marino. 

Pivot f », m. perno. 

Placage , s, m. tartfiaj im- 
piallacciatura. 

PiacardfB, m. telaio d*ana 
sopraporta. Cartello, ma- 
nifesto pubblico affisso 

' alle mora. Libello fama- 

; so ; cartello diffamatorio. 

Placarder , v. a. attacea- 

■ re un cartello ; affiggere 
un libello difiatnatorio. 

Place , ». f. luogo ; piat- 
ta j spasiot Carica ; im- 
piego ; posto; dignità. 
Piaasa , luogo puMico 



del mare. Poet. Paesejte* 
gione I luogo ) spiaggia» 

Plagiaire , ». ro. plagia* 
rio , autore che rub«k_ 

Plagiai , ». m. plagio 9 il 
rubar gli autori. 

Plaid ) ». m. difesa. 

*Plaidaòlé , ad. che si pu^ 
piatire. 

Plaidantf ad. m. ji^eat- 
pltUdant , avvocato pa- 
trocinante . 

Plaider , v. a. litigare $ 
piatire; patrocinare ; di- 
tender raltmiyola pro- 
pria causa in gindiaio , 
piatire. Orare \ difendere 
una causa- Sostenere jcon- 
teadere / disputare. W«f- 
der quelqu* ufi , chiamar 
in giudisto. 

Plakteur , eùsé^ a. litigano 
te , che piatisce in gsia« 
disio. Lftigioao | brigo- 
so ; liti^aiote , che ama 
a piatire. 
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eiaidoiri0 , s. f. pialo ; i! 
H-figiire i il piatire. 

Fiaìdayahie^sid. Jour plat- 
dojrahle,^\ottko da piatire. 

PtAidajrer , 9. m. difesa , 
discorso , aringa d'un av- 
vocato. 

Piaie , ». f. piaga. ÌDeso- 
Iasione ; calamita; pisg;^. 

PiaigHunt f 8. vtt. quere- 
lante ; attore. - 

Plain f e , ad. piano ; ' u- 
^Via\B.Chambres de plain 
ftied , staose in piano, di 
seguito. Éloffe piatite , 
stoffa liscia , unita. 

*Piain'Chunt , s. m. can- 
to fermo. 

Plmindre , ▼. a. compati- 
re f compiangere ; aver 
compassione. PlaindreiStf 
peine , son temps / ses 
pas , eie, f impiegare ia 
sua fatica , il ano tempo, 
i suoi passi , ec . ; con ri- 
pugnansa , e con rincre- 
scimento. 

PitUndre (Sa') , t. n. 4a» 
mantarst ;■ dolersi ; la* 
gnarsi. 1» del foro, que- 
relare , intentar, querela. 
Lamenta rst ; dolersi ; la- 
varsi di alcuno. 

Pittine , s. f. pianerà ; il 
piano , campagna aperta , 
• piana, poet. La plainè 
liquide , il mare. 

Plamt» , ». f. dogliansa > 
lamento $ rammarichio j 
lai. Querela ; dogliansa. 
Querela giuridica. 

PlainUfi 'ive , ad. dolen- 
te ; lamentevole; querulo; 
rammarico9o ; lagnoso. 

PliUntivetnent , av. lamen- 
tevolmente. 

Piaire , t. n. piacere ; ap- 
pagare j .soddisfare; gar- 
b«ggiare ; gradire } ag- 
grsùiire | andane a genio. 
Plàt a Dteitf volesse Dio. 
J >dieu ne pÌ4fse , Dio 
non TOgUa {^^MiSi Dio. 

*Plaire {Sé) , ▼, -n. com- 
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piacersi ; dilettarsi <; pro- 
var gusto. Star volentieri 
in un luogo. 

Plaisammenl , av. /piace- 
volmente ; facetamente } 
buffonescamente. 

Plaisance, s. f. Lieu, mai' 
son de piaisanee ; villa , 
o casa di eampagna deli- 
ziosa , amena. 

Plaisant ,■ e , ad. piacevo- 
le vameno. Giocoso; gio- 
condo. Burlevole ; bur- 
lesco i sollazzevole ; fa- 

Icelo. Innanzi a'nomi vale 
ridicolo i impertinente. 

Pléisaniy s. m. buffone | 
sanili I arlecchino. 

Plaisanler , v. n. buffo- 
nare $ motteggiare. Celia- 
re j beffare $ scherzare ; 
burlare. Canzonare ; dar 
la baia , la berta ; pai- 
leggiate. 

Plaisanterie , s. f. face- 
zia i detto arguto ; burla; 
piacevolezza. Plaifanterie 
a pari » . senza burle ; 
celia da pairtei parlando 
sul sodo. . 

Plaisir , s. m. piacere ; 
diletto ; gusto ; diverti- 
ipento ; ricreazione. Gra- 
zia ; servizio ; beneficio. 
à pltUsir , av. a bel di- 
, letto; avvisatamente. Un 
conte f Hit a piai tir , fa- 
vola ; novella. Par plai- 
sir^ per passatempo; per 
sollazzo i per gusto. 

Pian , e , ad. piano. 

Planai, m. piano; super- 
ficie piana. Piilnta , dise- 
gno d' un édrfizio. Idea, 
' disegno , progetto d'un'o- 
pera. La tessitura , il 
progetto fatto per chec- 
ches.sia. 
Plancke , s. f. tavola; as- 
se. Stampa | rame ^ %u- 
ra stampata. 
Planchéier , v. a. intavo- 
'lare, impalcala eoa ta- 
vole. 
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Planchèr , s. m. palco ^ 
soifilta; pavimento «««ro" 
stato , impalcalo. 

Planchetf» , s. f. tarolet^ 
ta ; a.isicella. 

Plangon , s. m. piantone. 

Piane , s. f. pialla. 

Piane ^ s. m. platano. 

Planer , v. n. librarsi Bal- 
le ali. Spianare^ lisciare^ 
appianare. 

Planétaire , a.' planelart4K 

Planhte s. f. .pianeta. 

Planeur , s. m. piaaatore. 

Planimetrie , s. f . plani* 
metria ; agrimensura. 

Planisphère, s. m. plani- 
sferio. 

Plani, s.m.marza;piantone. 

Plantagé, s. ni. pian taz ione» 

Plantain . s. m . piani aggione. 

Plantard , s. m. piantone.. 

Plantation , s. f. pianta- 
gione ; piantazione. 

Piante^ s. f. pianta. PlatU» 
despièds, pianta de'piedì . 

Planter , v. a. piantare.- 
Planter un soufiei sur la. 
joue, applicar uno schiaf- 
fo. Maison, bien plantée^ 
casa fabbricata in bel si- 
to i villa ben ordinata. 
Planter qnelqu*un , rin- 
facciare. Pianterai* un0- 
persone , piantare uno ; 
lasciarlo. Avoir les che- 
veux bien plantés , aver» 
i capelli ben disposU» bel- 
la capigliatura. 

Pl^nleuryS. m. piantatore. 

Plantoir , s. m. foraterra. 
P lanlureusement , av. co- 
piosamente i abbondante- 
mente. [^bondante. 

Planturenx f euse j ad. ab- 
P/a/uer4?,s.f. spiali acciature^ 
Plaque , a. f.. 'piastra; la-^ 
miera, tavola di metallo. 
Plaque de ckeminéejiton- 
tone di cammino. Coccia 
della spada. 
Plaquer, v. a. sopra pporre; 
attaccare ; incrostare, api 
p libare uof cosa piatUk 
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•»pfa uà' altra. Plafutr 
un soufflett applicare uno 

Piagnette t a. f. torta di 

moneta erosa. 
JPlasUtfue , ad. plastico. 
JPiastron y s. m. piastra ; 

piastrone. 
PiastronAer (Se) , v. n. 
armarsi di piastra, d'un 
piastrone. 
Platy e , ad. piatto ; spia- 
nato. Plot pitys y paese 
aperto. Pays piai , paese 
piano. Nei piai , naso 
schiacciato. Triviale j co- 
mune; basso. A piate ter- 
re , al «nolo. 
fiat, 8. m. piatto , vaso 
quasi piaod. Un piai de 
yrutts, un piatto di frutta. 
Piats de balamce , coppe 
d' una bilancia. 
Piatane , s. m. platano. 
Plateau , s. m. guscio ^ 
piatto di bilancia. Vassoio, 
tavoletta inverniciata, t. 
di cacci a, FlateauXy fatte 
di figura tonda e stiac- 
ciata. 
Piate-bande y a. f. cassette 

intorno a' quadretti. 
Plate-forrncy s. f. battuto, 
suolo d'un terrazso. Piat- 
taforma. 
*Plalement , av. trivial- 
mente 'y in modo basso. 
Platine y s. f. piastra di 
. rame di figura tonda e 
convessa , ec. Piastra o 
cartella^deU'acciarino.Oro 
hianco, sostanza metallica 
nuovamente scoperta nel- 
I' America. 
Platitude , s. f. sciocches- 
sa; goffaggine. Freddura; 
inezia. [tonico. 

*Platonicien y ne y ad. pla- 
Platonigue y ad. platonico. 
Plaionismey s. platonismo, 
sistema di Platone. 
*Pldtrage , s. m. opera di 

gesso. 
PUtrat, s. M. aaltinacc^o. 
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Piatte y s. m. gesso. 
^Plàtré y Cy ad. ingessato; 
paijc y réooncilialion pld- 
tréey pace, riconciliazione 
simulata > poco durevole. 
Pldtrer , v. a. ingessare. 
Inorpellare; coprire il vi- 
aio , la magagna ; imbel- 
lettare. Se plairer i li- 
sciarsi ) imbiaccar.si. 
P/dtreu;ìCy eMJ« , ad. ges- 
soso ; argilloso. 
Plàtrier , s. m. colui che 

fti o vende gesso.' 

Pldtrière , ». f. cava delle 

pietre da gesso.' [bilità. 

*Plausibilile y a. f. plausi- 

/*/au.S(^/tf,ad.pIausibile;lo-. 

devole;cbe sembra buono. 

Plausiblement , av. plausi- 

J^ilmente ; lodevolmente. 

Plébéien y ,jie , ad. plebeo, 

plebeio. 
Plébiscitey s. m. plebiscito. 
rUiadeSy s. f. pi. pleiadi. 
PleigCj s. m. mallevadore. 
Plein y s. m. il pieno. 
plein y e , ad. pieno ; ri- 
pieno. Abbondante ; co> 
pio so. Jardin plein de 
Jleurs , giardino pieno di 
tiori. La vie est pleine 
de misères, la vita è ri- 
piena clt( miserie. Pieno ; 
intiero; assoluto. Pregna; 
ripiena ; gravida, parlan- 
do delle femmine degli 
.animali. En plein , av. 
En pleine rue , in mezza 
strada. En plein fouryen 
vlein marche, di giorno; 
m mezzo al mercato. Jl 
pur et à plein , intiera- 
mente. Avoir deVargefii 
plein ses poches, aver le 
tasche piene di danari. 
A pleines mainSy a piena 
mano , a piene mani. 
Pleine'lun^^a.t. plenilunio. 
Pleinement, av.' pienamen- 
te , appieno ; totalmente. 
Plénière , ad. f. plenario. 
Pléntpotentiairey s. m. ple- 
aipoL«nsiario. 
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PUni^udeyt* f. ripieneaza^ 

plenitudine. Z?aw l^ pl^' 
nilude des temps , nella 
plenitudine de' tempi. , 
Pléonasme , a. m. pleo- 
nasmo ; ridondanza , au* 
perfluità di parole. 
PÌéthore , a, f. pletora.' 
Plèure y s. f. pleura. . 
Pleuranty e y ad. piangea- 

te ; lagrimante. 
*Pleurard , e , ad. Ifgci- 
mante. Un pleurard , s. 
Avaro, che si lagna della 
miseria. 
Pleurer , y. n. piangere ; 
lagrimare ; rammaricarsi. 
Pleurer la perle de se* 
étmisy piagnere la perdita 
degli amici. 
Pleurésie , s. f pleurisia. 
*P/0tir^l/^u^, ad.pleuri tice. 
Pleureur , euse , s.* pian- 
gitore ; lamentatore. 
Pleureu^es , s. f. pi. stri- 
sce di mo5solina che si 
mettono sulle maniche d* 
nn abito di bruno ne'pri* 
mi giorni del lutto. Pia- 
gnone , donne jche si pa- 
gavano per piagnere neTu- 
nerali de' morti. 
Pleureux , euse , ad. che 
piagne per niente. Avoir 
Vair pleureuxy aver una 
ceri' aria lagrijoiosa. 
Pleurs y «. m. pi. pianto ; 
pianli;1agrinQe./^«j pletirs 
de r Aurore, la rugiada;; 
Pleuvoir y V. n. piovere. 
Venire , piovere , cader 
di sopra a similitudine di 
pioggia. Uscir fuori in 
abbondanza. [le viti. 

Pleyon, 8.m. vinco da legar 
Pli'y s. m. piega ; crespa. 
Grinaa » riga che s' im-^ 
prime nella cosa piegata. 
Prendre un bon pli , e» 
un mauvais plif prenda re 
una huona , o una mala 
piega. Le pfi du brasyle 
pli du jarrety piegatura, 
snodatura. 



PLO PLU 

Pliabte , «d. pi«g1t«f ole ; smergo , iircdlo. ICatran 
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flessibili^; arrendevole. 

Pfiage , s. m. pieganv^nlo/ 
piegatura^ 

P/ianty e, ad. pieghevole ; 
arreridévòle;flessibile. Da'- 
die; dis'cipUoabile. Siége 
pliant, saggio! a che si ri- 
piega. 

Pìi9 , s. f. passera. 

Plier , ▼. a. piegare j cur- 
vare ; torcere ;' abbassare; 
archeggiare. PUer son e- 
iprii , assoggettare y pie- 
gare il suo spirito. Plier 
tùus C autoriié etc, » sot- 
tomettersi ) piegare ; ce- 
dere, t. di guer. piegare; 
cedere; non reggere j rin- 
culare. Piegare; curvarsi. 

*PUer rf... {Se) , arrender- 
si ; piegare all'altrui vo- 
lontà , ec. cedere. 

PlieuTy euse , s. piegatore. 

F/intke, 8. f, plinto; orlo^ 

Plioirf 8. m. stecca da pi(3- 
gare 

*Pti9semenl , s. m. iacr&- 
spantento. 

PUsser y V. a. increspare; 
fare pieghi «egli abiti, «e. 
Se- plisser » incresparsi. 

PUssìire y^s. increspatura; 
piegatura. ' 

Plomby 8. ro." piombo. Cui 
de piombi ttoitao laborioso 
e sedentario.Pa-lIe di piom- 
bo. Archipensolo. 

Plomb (Jl)y av. a perpendi- 
colo i a piombo ; a dirit* 
tura. rbaggine. 

Plombaglne , s. r, piora- 

*Plómbé , e , ad. Teint , 

^ vUage piombe , carnagf o- 
ne f viso squallido , livi- 
do , smorto. 

Plomber , v. a. invetriare; 
inverniciare} impiombare. 

Plomberie , è. f. l'arte di 
struggere e lavorare il 
piombo. 

Plombier , s. m. artefice 
che lavora il piombo. 

Plongeon , s« m. mergo ; 



gonr ; pjloraburo ^ mari- 
naio che va sott' accf uà. 

P /anger f t. a. tuffare; 
•iromergfre.' Flonger nn 
poignard dans le sein , 
piantar , «aceìare , ficca- 
re uu pugnale nel seno 
ad elcuno. Pianger dans 
la douleur , immergere 
nel dolore. Sé pianger 
dans le vice , darsi in 
preda al visio ; immer- 
gersi nel Visio. 

Pianger, v. n. tuffarsi ncl- 
r acqua« 

Plongeur , s. m. maran- 
gone ; 'palombaro ^ colui 
che tuffasi per ripescare 
nell' acqua. [piegarsi. 

*Plojrable , ad. facile a 

Player , v. a. piegare. 

Pluie , s. f. piaggia ; pio- 
va . Se cacher dans Veau 
de peur de la pluie ^ fug- 
gir l'acqua sotto le gron- 
duie. [penne. 

Pluntagf , s. m. piume i 

Pluntasseau , s. m. più-* 
macciuolo. 

Plumassiery s. m. mercan- 
te che vende le piume, e 
i pennacchi. 

Piume , s.,f. piuma ; pen- 
na. Passer la piume par 
le beo à quelqu un , fru* 
strare alcuno delle sue 
speratize. La belle piume 
fnit le bel oiseati , i pan- 
ni rifanno te stanghe.Pen- 
na da scrivere. Prendrela 
piume , prendere la pen- 
na per iscrivere. Penna^ 
autore ; scrittore. 

*Plumeau , s. m. spacKo- 
lo di piume, 

*P/umée f s. f. pennata , 
perioa piena d'inchiostro. 

Plamer , v. a. spennare ; 
spiumare ; pelare ; spen- 
nacchiare. Seorticare, pe- 
lare. Plumer quelqu'un , 
spogliare , pelare alcuno* 

riwuei f s. m. penna; j^a- 



Poe 

iiaife«Ìiio. BclCmb«i»to;<eT'« 

. bÌDOttO. 

*Plumeux f euse , ad. piu- 
moso ; piumato. 

Plumitif ^ ». vu r origi- 
nale de' nt^istri. 

*Plupari , s. f. la maegior 
parte ; i più ; le pia. 

Pluralité , s. f. pluralù^. 

Pluriel , le , ad.- plavnltf'. 

Pluriel f 8. ro. il plurale. 

Plus , av. ■ più ; maggicMr 
quantità. // esi plus eoii' 
fent qu*un roi, egli è pia 
contento che Un re. Il y 
a plus j v'è an«or di più . 
Plus de larmes , uon più 
lagrime. De plus en plus^ 
di più in pili. Qui plns, 
qui mains , chi più , chi 
meno . / 

*Plus , s.. m. fjeSpttfS quei 
je puis faife^id più -cirio 
possa fare. 

Plusièurs , ad. pi. più j 
varj ; parecchi | alcuni. 
Parecchie porsonp. 

Plusimrs fois , più vol- 
te ; parecchie volte. 

Plus lord f av. più tardi* 

Plus tòt , av. più presto , 
più tosto. 

Pluiòi , av. più presto ; 
piuttosto. Plutòt mourìr 
qua . . . , anzi , tonanti 
morire che . . , 

Pluvial f 8. m. piviale. 

Pluviale f ad. f. piovano. 

' Eau pluviale , acqua pio-* 
vana* 

Pluvier y 8. m, piviere. 

Ptuvieux f euse , ad. pio- 
voso; ptovigin(>8o;acquat- 
zoso. 

Pneumalique y ad. Machi- 
ne pneumiftìque , macchi- 
na pneumatica. £raonrco. 

Pneumanique , ad. pncu- 

Poche y 8. f . tasca ; borsai 
borsiglio; borsellino; scar- 
sella. Sacco da grano. il//*/. 
tre en poche , mélterc 
in tasca, jicheter chat 

^ on poche, comprar ^tfli> 



POI 

ttt »9et&. CaUailtoU. Vii^ 

lino da portare in fatca. 
CvocBo Aegìi uccelli. Pi«- 
ga ; crejp» , roga che fan* 
uo gli abiti mal fatti. 
Curvatura in fine d' lina 
lettera. 
^oehé ^e , ad. O Etifa pò- 
chés , uova affrittellate. 
jlpoir ìen yeux pochés , 
«vere gli occhi lividi. 

PocÌMT tes yeuK à gitel* 
f^u* un ', V. a. pestare , 
amma<cargIiocchia ^nal- 
«ticduDè. S<*irbocchiarr. 
Pocher vite lettre , tpe- 
gazzare. 

Pocheter de» fnùt» , dee 
olivet , V. a. portar in 
tasca frutti y olive. 

Pochette f s. f. borsellino. 

Callatuola. 
^Podagre , ad. podagreso. 

Podextatf 9. m. podestà. 

Poéle , s. m. p»nno da 
mòrto- disteso «n^la bum 
ec. ', coltra. Velo cbe si 
ti<*oe sul capo dogli sposi. 
Baldacchino. Cuidano. 

Poéle y s. f. padella. Ba- 
cchio j caldaiuola. 

Poéfe ou Foiley s. m. stufa. 

Poélier , s. m. padeHaio 

Poélon , 8. m. casseruola; 
padellino. 

Poélonnée , «. f. padellata. 

Poeme , s. ra. poema. 

Poesie , 8. f. poesia. 

Poé'l» , 8. m. poeta ; vate. 

PoetereaUy s. m. poetuzxo. 

Poftiqtie , ad. poetico. 

Poétique , s. m. poetica. 

Poèti ffuement , av. poeti - 
cameute. 

Poéfiser , V. a. poetare. 

Poge y 8. m. 'poggia. 

Poids y 8. m. ]K*so j gra- 
vezca. Poids desaffaires, 
la somma degli aQari. 
Peso , che serve per pe- 
sare. Poids' de marCy pe- 
so di marco. Faire bon 
poids y far buon peso. 
Homme de poids , uomo 



POI 

di pHò ) raggvMde^ie » 

Mi gran conto.- Affaire 
d*un grand poids » affare 
di gran rilievo, di gran- 
de importanza. 

Poignaniy 0, ad. pungente. 

Fòignard , 's. m. pugnale; 
iXiì^Xìo.ÀvoirUpoignard 
dune >/« cmur , aver il 
cuore piagato di dolore. 

Poignarder , v. a. stilet- 
tare ; uccidere con pu- 
gnalate* Accorare", addo- 
lorar sommameate. 

Poignée , a. f, pugnello ) 
pugno ; pugnetto. 'Poi- 
gnée de gens , una mano 
di persone. Impugnatu- 
ra $ manico. 

*Poignée {J} , av, in ab- 
bondanza j a macco ; a 
moofi; in gran copia. 

Poignet , 8. m. la ginn- 
tura della mano. Orlo 
delle maniche d*una ca- 
micia. 

Poti y 8. m. pelo. Poiljol- 
let , calugine j laaU|;ioe. 
Pelo del cavallo , colo- 
re. Pelo ; barba. 

Poiiu y e ; ad. peloso. 

Poinfon , 8. m. p un ««ruo- 
lo; spillone da te.'^ta.Pun- 
zone con coi si marca 
r argenteria. Punzone, o 
madre delle monete. Pun- 
zone de'caratteri. Pungo- 
lo. Sorta di botte. 

^Poingonner , v. a. mar- 
care co'l punzone. 

Poindrey v. a. pugnere; of- 
fendere; ingiuriire. Spun- 
tare ; apparire ; nascere; 
venir fuori. 

Poing , 8. m. pugno j 
mano chiusa. Fermer le 
poingy chiudere il pngno. 
Faire le coup de poingy 
fare alle pugna , a caz- 
zotti. 

Paint y ». m. punto. Om-. 
vrages de point , opero 
fatte all'ago, t, di geom. 
punto. > pointynr, ifbtfm 
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pò op)»6rluno* de pùiut 
en point , appuntilK). 

Point , av. non) nò i nien* 
te ; punto j mica. 

PoHUe y s. f. puntai sprhc- 
eo. Pointe d'esprit, mot- 
to/ situai ai Pointe du 
jo»r y V alba ; 1' aurora. 
Faire la pointe-, ti dice 
d'un rizzo solnto ^ mi- 

-nacciante del cavallo. 

* Pointe (En) ,.av. a pun- 
ta ) in forma di |)unta. 

*Pointement , 9. m. Tap» 
puntar un cannóne. 

Pointer , v. a. punt^e ; 
trafiggere, dare, ferir di 
punta. Appuntare ; diri- 
gere alcuna cosa verso un 
punto. Punteggiare , pin* 
gere a puntini. Innalzarsi; 
parlando degli uccelli. 

Pointeur , a- ro. colui che 
appunta il cannone. 

Pointiilage y s. m. pun- 
teggiatura ; puntini. 

Pointiller , v. n. punteg- 
giare. SoSsticare ; cavil- 
lare. Motteggiare ,* pun- 



gere. 



Pontillerié, s. f. puntiglio; 
dispute , contese vane. 

Poinulteitx y euse , ad. li*- 
tigioso ; brigoso ; punti- 
glioso. ' 

Pointu , e , ad« acuto ; a- 
guzzo. Esprit pointUi spi- 
rito sofistico. 

Poire y a. f. pera , frutto. 
Borsa da polvere da cac- 
cia. Garder une poire 
pour la jo//*, serbare qual- 
che cosa per gli bisogni 
futuri. 

Poiré , 8. m. sidro di pere. 

Poireau ou Porrean , s. 
n. porro. [la , piantn. 

Poirèe , s. f. bieta ; bieto- 

Poiriery 8. m. pero, albero. 

Pois , 8. m. pisello /legu- 
me. Pois sans cosse , ou 
pois gottlus , piselli te- 
neri che si cucinano col 
baccello. 
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foiftm , 8. m. veleno; tos' 
flico^ tQfco. A eleoO) ntay- 
eime peruicio^te. 

*Poissard , e , ad. i««- 
^ag« poiséard f siile dei 
vo]go,della minuta gente. 

Poissarde , s. f. pesci Ven- 
dola. 

Poisser y T. a. impeciare^ 
impegolare ; impiastric- 
eiare di pece. Impiastric- 
ciare ; imbrattate > insu- 
diciar con cose vischiose. 

Poisson , s. in. pesce. Sor- 
ta di piccola misura di li- 
quidi. // est camme le 
poisson dans V eau , egli 
è dome pesce nel!' acqua. 

PoissonneriejS. f . pe8ch«eria. 

Poissonneux , euse ,> ad. 

abbondante di pesci. 
ypoissonnier , ère » s. pe- 
sciaiuolo ; pescivendolo 

Poissonnière , s. f. navi- 
cella da pesce. , 
,y ' foitrail, s. m. pel lo del 
cavallo; pettorale. Spran- 
ga da chiuder le porte. 

Poiirinaire , ad. che pa- 
tisce di mal di petto. 

Poiirine , s./f. petto. Pet- 
io ; polmoni. N[ avoir 
point de poitrine , aver 

^poco petto. Petto ; voce. 

Powrade ^ s. f. peverada; 

-savoretto. 

Poivre, 8. m. pepe. 

Poivrer , t. a. impepare, 
condir con pepe. Accon- 
ciar male , communicar 
alcun male venereo. , 

Potvrier , s. in. 1' albero 
che produce il pepe- 

Poivrière , ». f. pepaiuola. 

Poix , s. f. pece. Poix rè- 
sine , ragia. 

Polacre ou Pola^ue , «. 
f. polacra. 

Polaire , ad. polare. 

Póle y s. B^. polo. Le pale 
aretine , ou ànlarctiqne, 
polo artico , o antartico. 
Pe V un à V autre pòle^ 
éfdV uao all' ailro polo. 
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PoUmi^e , ad. polewito, 
6he appartiene alla dispu^ 
la letleiaria. 

l'i>iitmoscope , ». in.- pole- 
mo^icopio. 

Poà , e, »d, pulito ; li- 
scio ; lustro. Civile ; leg- 
giadro ; dolce ; pulito. / 

PoU , 8. m. la pulitura. 

Poiice , s. f. polizia , go- 
verno civile d'una città» 
Magistrato, ufficiali di 
polizia. Polizza, contratto. 

Policer y V. a, ordinare ; 
governare ; regolare ; dar 
'eggi. 

PolichineUe , «. na. pul- 
cinelU ; sanni. 

Poliment , ». m. lustro ; 
pulitura . Lisciamento ; 
pulimento. 

Polimenty av. elegantemen- 
te ; pulii aliente. 

Polir y V. a. pulire ; liscia- 
re; lustrare. AdotHare ; 
abbellire; render civile, 
collo; scozzonare; pulire. 
Polir le stile , ripulire , 
pulire , limare Io stile. 

Polisseury s. m. lisciatore. 

Polissoir y s» m. lisciatoio. 

Polissoire , ,a. f spazzolu 
da ripulire le scarpe. > 

PoUssoUy ». m. baroucello; 
ragazzo di piuzsa ; mo- 
nello. Buffone. 

*Polisson , ne , ad. licen- 
zioso ; osceno; disonesto. 

Polissonner , v. n. "farla 
da baroncello ; dire o far 
cose da ragazzaccio vile, 
far il monello. 

Polissonneriey ». f. barona- 
ta ; buffoneria vilissima. 

Polissure , s. f. pulitura; 
pulimento.- 

PolUesse , s. f. politezza; 
cortesia; urbanità ^ ere* 
anza ; civiltà. 

Politi^ue , ad. politico ; 

civile. Scaltro ; sagace. 
Póliiique f s. m.' politico; 
uomo •irconspelto ; ac- 
caqio. 
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Pj^litique f, 8. f. pelkir» , 
l'arte di governare. Poli- 
tica ; maneggio, «ccor tes- 
sa nel governarsi. 

Politifjuement , a v . politi- 
camente ) cijriiuieate. Ac- 
cortamente ; con siserva. 

PoliUt/nery v. n. ragionar, 
f^r da politico. 

Pollicilation , s. fi pro- 
messa ; offerta. 

Pollner , v. a. proianatv j 
contaminare. 

Pollution'y ». f. profana- 
zione ; confamlnamenlo. 

PolographieyS.f. polografìa. 

Poltron ,.«<?, ad. poltro- 
ne ; codardo ; vigliacco ; 
da poco. 

Poltron , a. m. C* est un 
grand poltron^ egli è uà 
gran poltrone. 

Poltronnerie f a. f. codar- 
dia ; viltà'; poltroneria. 

Polyanthéa, ». f. poliantea. 

Polyanthée, ad. che ha più 
fìori. 

PoljrcresVBy s. m. sale pur- 
gativo. 

Polyedre y». m. poliedro. 

Poljrgame , s. poligamo. 

Poljgamiey s.f. poligamia. 

Poljrgarchie , s. f. poli- 
garchia. ^ 

Poliglotte, ad. poliglotto. 

Poliglotte, ». f. poliglotta. 

J'olygone , ad. poligono. 

Pfilj-gone , ». m. poligoan. 

*Poljgraphe , s. m. poli- 
grafo , che ha scritto ia 
molle materie. 

*Polygraphie , s. f. arte 
di scrivere in cifera , e • 
di spiegare la cifera. 

Pofynomey 8. m. I. <fWf. 
polinomio. * 

Polype y 8* m. polipo; pol- 
po , pesce senza squame. 
Polipo , escrescenza di 
carne nel naso. 

Polipètale y ad. t. di botan. 

polipetalo. 
Polypodoy ». m. polipodio. 
PoJji sjllab^ f -ad. poUsil- 



labo } moilisillaba , che 
na più sìllabe. 
Pol^'synodie , s. f. moìti- 

jflicilA dì consigli. 
^Polfrtechnigue , ad. poli- 
tecnico. 
Potj'lhéisme , s. m. poli- 
teismo , pluralità di Dei. 
PolYthéistefS.m. politeista. 
Potytric , s. ni. polii rico. 
Pommade , s. f. pomata ; 
nianleca. Giravolta a ca- 
vallo. 
Pommader , v. a. dar la 
iP^omala a'capcgli. 
Ponime , s. f. mela; pomo, 
Ir ut io. Pomme d^ Adam, 
il pomo d* Adamo. Pom- 
wne de chéne, galla , gal- 
luzza. Pomme de pin , 
pina. Pomme dà reinelte^ 
mela appiuoYa. Pomme de 
terrCy tartufo Liaaco. Ce- 
/to , grumolo del carolo. 
Pomo y palla. Donner la 
pomme a unefemme^ dare 
il pomo a uoa donna. 
Pommé j 8. m. sidro.. 
^Pommé f ^ , aj. Un fou 
pommé f pazzo da catena. 
PommeaUf s.m. pomo della 
«pada ; |Ìomo della KcUa. 
Pommmléy ey ad. pomellato. 
Pommeler (Se') , v n. pren- 
der colore di pomellato ; 
copri^'si di picciole uulii. 
Pommelle , s. f. graticola. 
PommcTy V. n. divenir ca- 
pituto , o capitato ; avere 
un bello, un gross<^ capo, 
ai dice de' cavoli , porri, 
agli , ce. 
Pommeraie , s. f. meleto; 
pometo;pomìero;pomiere. 
Pommeiie j s. f". pomello: 
60CCO. Smerlatura. 
Pommier , s. m. melo . 
Stromento da far cuocer 
Je mele in faccia del fuoco. 
Pompe , s. f. pompa ; tre- 
no. Pompk funebre ^ pom- 
pa funtibre, funerali. En- 
lasi,modo di di e pompo- 
a». Pompa; vani (i^Trom- 



ba» macchina per iiwal' 
zare acqua. 

romp^rjV. a. attigner aequa 
colla tromba; far giuocare 
la tromba. 

Pontpeùsemeni , air. pom- 
pocamente ; con treno. 

Pompeux f eu.ìe,skd. pom- 
poso; magnifico; enfatico. 
Galimalias pompeux, di- 
scorso iolralcìatf», compo- 
sto con parole ampollose. 

* Pompier,*. m. colui che 
(a le trombe, e colui che 
le fa servire. Solt^attf che 
attinge %cqnacolla trombai 
per estinguere gli incendi. 

Pompons, s.m. pi. {sennini; 
pennacchi da donne. 

*Pomponner , ▼. a. ornare 
di pennini. 

Ponanl, s, tn. ponente. Le 
ponant , V occaso. 

Ponce , pierre ponce ^ po- 
mictf;pìetra pomice. Spol 
verisao. 

Ponceau y s. m. |>apayero 
salvatico. Color di fuoco; 
rosso acceso ; ponsò. 

Poncer , v. a. spolveriz- 
zare ; pomiciare ; stropic- 
ciare colla pomice. 

Panche y a. m. sorta di be- 
vanda inglese cosi detta. 



Poncire , s. m. cedro. 

Poncis , a. m. spolverizzo. 

Ponctiony 8. f. paracentesi. 

PonctualHéy%.(, puatualità. 

PonctuaÙony s. f. interpun- 
zione ; punteggiamento. 

Poncittel, iey ad. puntuale; 
dilige ite ; esatto. 

PonciueUemenl , av. pun- 
tualmente i, esattamenfe. 

Ponctuer , v. a. punteg- 
giare ; puntare , apporre 
1 punti e le virgole. 

*Pondéra1ion , s. f. il po- 
sare delle figure. 

*Pondérery v.a. ponderare. 

PondrCy v. a, far le uova. 

Poni y s. m. ponte. Poni 
de hateaux , ponte di 
bar ohe. PonUie^is, pou-ie 



Por T]i 

levatoio. Ponts et chaus- 
sées y pomi e^hi aiate. 

Ponte, 8..f. il tempo, U 

. stagione del far 1' uova ^ 
del far il nido. 

Ponte y è y ad. Vaisseaii 
ponte y vascèllo che ha un 
ponte. 

*Ponier , ir. a. puntare ^ 
mettere una posta. 

Poniife y s. m'. pontefice ; 
papa. Le sotiverain pon-^ 
tife , pontefice supremo. 

Pontificai y e , ad. ponti- 
ficale , che appartiene al 
pontefice. [cale. 

Pontificai y 8. m. ponlifi- 

Poniificalemént , av. pon- 
tificalmente. 

Pontificai y 8. m. pontifi- 
cato ; papiatò. Regno d*na 
pontefice. Dignità di pon- 
tefice. [Chiatte. 

Ponton y s. m. pontone. 

Pontonage , s- m. dazio' 
che si paga por passare 
un fiume. '* [stro. 

Pontónier , a. m. navale- 

Popuiace , s. f. plebaglia; 
marmaglia ; volgo ; popo- 
Iai{zo. 

*Populacier , ere , ad. del 
popolaccio, s. hi. parmi- 
giano del basso popolo. 

Populaire , ad. popolare; 
po polare'sco;pop jlcsco. Af- 
fabile ; cortese ; popolare. 

Popùlairement , av. popò-' 
larmcnte. 

*Populariser (Se) , v. r. 
popolarizzarsi , conciliar- 
si t' affetto del popolo. 

Popritarité , i. C popola- 
nti. 

"PoptclaUoii , 8. f. popo- 
laaione. 

*Populeux , euse y ad. po- 
polato. 

^Pepulo y %: ntf. hambin** 
ben grosso e grasso. 

Poràcé y e , ad. praosino. 

Porc y s. ai. porco. Soief 
de porc y setola di parco. 
Porc fraiSt carne di' pot^" 
r» 



' 
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CO non salala. Fitet de\*Port«-atgmi/e^ s. m 
pare , arista. [lana, nello per gli agbt. 



[lana. 

Porcelaine ,9. t, porccl- 

PorC'éftic fi.va.'^otco spino. 

Purché , s. portieo j atrio 
d* una chiesa. 

Porcfier , ère , s. porcaio. 

Pare y s. m. poro , piccol 
meato della pelle , o d*un 
corpo qualunque. 

Poreux , euse , ad. poroso. 

Porosité , s. f. porosità. 

Porphyre , s. m. porfido, 
sorla di marmo. 

Porphjrrisery v.a. macina- 

' re; stritolare sul porfido. 

PorreaUf s. m. porro. 

Port , 8. ih. porto , luogo 
per ricevere i vascelli. 
Prendre port , approda- 
re. Arrider à bon port , 
arrivare a buon porto. 

• Fermer un port » impe- 
dir 1* uscita alle navi. 
Porlo , luogo di ricove- 
ro. portjRmento 5 andatu- 
ra ; Sembiante. Torloj no- 
lo ; vettura. * 

Pprtable , ad. poftabile. 

Porio*>ey s. m. porto ; por»- 
tatara. 

Portali i a. va. porta mag- 
giore o maestra d' una 
chiesa . Facciata d' una 
chiesa. 

*Porlanty e , ad. portante. 
JJ un pmriant r avtre , 
l*'uno per r altro , rag- 
guagliatamente. A bout 
portant , a bruciapelo. 

ì*ot tatìf , ive , ad. porta- 
tile ; portabile. 

Porte y s. f. uscio; porta. 
Ve porte en pone , d'u- 
scio in uscio.' Porle co- 
chl're y portone. Fauci; 
gole. Mezzo per ottenere, 
per pervenire a qualche 
cosa. Re/user la porte à 
^uelgu* un , vietare ad al- 
cuno l'ingresso. Porte de 
derrière , sutterfugio. La 
Porte ottomane ou la Por' 



tati' 



Porte-arquebuscy s. m. uf- 
fi)!iale che porta l'archi- 
bugio del re. [spolo. 

Porte-assiette , s. ro. ire- 

Porte-baguettCy s. m. boc- 
cinolo dov'entra la bac- 
chetta, [ciaiuolo* 

Porte-balle , s. m. mer- 

*Porte^barres , $. m. pi. 
reggìstanghette. 

* Porte-coli et , s. m. go- 
letta nel collare, 

Porte-cra^'on , s. m. ma- 
titatoio. 

Porte-croix , s. m. colui 
che porta la croce. 

Porte-crosse , s. m. colui 
che porta il pastorale. 

Porte-dieu , s. m. sacerdo- 
te che porta il Viatico. 

Portée , s. f, tiro. La por- 
tee <r un fusil , </' ifh 
Canon y etc. , il tiro d'un 
fucile , d* un cannone. 
Parto ; figliatura ; tutti i 
figliuolini che le femmi- 
ne degli animali fiinno , 
o portano in una volta. 
H'étre pas à la partée de 
la main de quelqu*ftn , 
esser fuor di mano. Élt e 
« la portée de la voix de 
quelqu^un^ essere in luo- 
go da poter udire la voce 
di alcuno. Cela ri est pas 
a la portée de ma vue y 
quella cosa è troppo lon- 
tana per I4 mia vista. 
Étre à portée de quelque 
chose , essere in grado da 
poter ottenere alcuna co- 
sa. Capacità ; intelligen- 
za ; penetrazione d* inge- 
gno. Stato ; grado ; con- 
dizione; forze. Lunghez- 
za. Testata del legname 
che posa ìr un muro so- 
pra un pilastro. (. dlmus. 
le cinque linee su cui si 



scrivon le note. 
Porfe-énseigne , s. 



[fiere 
m, al- 



te y la pprta oltomana. ìPorterépée , s. m. pendo 



POR 

ne d«l centurifto d* una 
spada. 

Porte^étendalhd y s. no. <»- 
lui che porta la bandie^ 
ra in lungo *deir alfiere. 

*Porte~étriers ,8. m . cor- 
regg^uola da sospender le 
stafie. 

Porte-faix., s. m. facebino. 

Pérle-feuilU , s- m. car- 
tella, [talettere. 

Porte-lettre y &'. m. por- 

P or te-manteau , s. ro. co- 
lui «che porta il mante^ 
lo del re ec. Portaroan- 
tello , o portacappe. "Va- 
ligia. Cappellinaio» 

Porte-moucnettes , s. m. 
strumento su cui si po- 
sano le smoccolatoie. 

Parler , v. a. portare, ao- 
stenere alcuna cosa pesan*- 
te. Portare; recare. Portar 
più oltre. Allungare ; di- 
stendere. Porier quetqu* 
un y proteggere alcuno. 
Porier V epée , cingere 
spada. Une fémme qui 
porte la culotte , domia 
che porta i calzoni. Ge- 
nerare ; produrre. Sop- 
portare; soffrire. Portare; 
indurre; incitare. Contea 
nere ; in52;i\ignere ; ordi- 
nare . Purter honneur , 
onorare. Porier bonlteur, 
guìgnon y recare fortuna, 
sventura. Porfer la main 
à V épée y metter mano 
allfi sj) ad a. For/ér un coupy 
tirare y dare un colpo. 
Porfer une jsanté.heTù alla 
salute d'uno. Reggersi; 
posare ; esser sostenuto. 
•^^e' porier , ^arsi ; appli- 
carsi ; attendere* a chec- 
chessia. Comportarsi, ope- 
rare; portarsi. Se porter 
bien ou maly star bene o 
male. Comment se potte^ 
t-il ì come sta egli t 

Porte-verpe yS.m. masziere. 

Porte-voix , s. m. tromba 
marina , o parlante. 



POS 

JPorteur., a. m* facebino } 
])astaggio; portatore. Por- 

^wrde c&«r/^«,|»ortaiatinoj 
9eggettiere. 

Portier , «.. m. portinaio. 

Portière f s. f. portìaaia. 

: Portiera d* una carrozza. 
Sportello ì stuoie d' una 
portiera. Portiera, tenda 

'che si tiene alle porte. 

Portion y 8. f. porzione j 
parte. [arcale 

Pùrtique , s. m. portico , 

Portrairey v. a. ritrarre, 
fare un ritratto al natu- 
rale, [effigie 

Portrait , s.'m. ritratto 5 

Posage , 8. m. il lavoro e 
la spesa del meltere cer- 
te opere di legnaiuoli , 

-magnani e simili. 

Pose , s. f. il posare , il 
collocar una pietra a suo 
luogo. 

^Posé^ e , ad. posato; nio 
desto; grave. Pose le cas 

, gue cela fàt , posto che 
ciò fosse. 

Posémentf av. posatamente; 
bellamente. 

Poser , V. a. posare; col 
iocare. Poser des gardes^ 
porre guardie. Posér les 
armesy metter giù le ar- 
mi. Poser en faitf asseri- 
re ; assicurare. Appog- 
giarsi^posare ; essere ap< 

" poggialo a... 

Poseur , s. m. colui cbe 
posa la pietra d'una fab-' 
brica a suo luogo , o ne 

- dirige il lavoro. 

' Posiiify ive , ad, positivo; 
certo. Quaniités positives^ 
quantità positive. 

'Pvsitify s. m. *. di gram. 
positivo. 

•PositioH y i. f. situazione ; 
posizione; sitò ; positura. 
Positivement , av. positi- 
vamente ; cèrtamente. 
Posseder, v. a. possedere; 

- ten^e ; gì^oirc ; aven* in 
Mia ftoàBÈtài. Posseder les 



POS POT a7& 

honnes grdces tfun prin* Poslérieur emeni ^ av. pò» 

ce y esser favorito da un steriormente. 

principe. Posseder r e-Postérioritè , s. C poste- 

sprit de <iueil4fu*uny essere! riorità. 

padrone dello spirito ài Poster ile , s. i. posterità) 



alcuno, te démon le pos- 
sedè, egli è possedAito dal 
demonio . Posseder les 
Sciences , possedere 4e 
scienze. [sore. 

Possesseur y s. m. posses- 

Possessify 9. ny. t. di gram. 
possessivo. 

Possession , ». i. posses- 
sione I ' dominio ; posses- 
so. Possedimento. Invasa- 
mento, [sorio, 

Possessoire , s. re. posses- 

*Possessoiremeni , av. in 
modo possessorio. 

Passibilité, s.f. possibilità. 

Possiàle,Ad. possibile, al 
s« il possibile. Je ferai 
toui man possible , farò 
il possibile. 

*Possible {Al*) , av. per 
quanto è possibile. Pos- 
sibtèy àv. forse. 

Post-commiinion , s. f. il 
poscomune. 

* Post-date , s/ f. data po- 
steriore alla vera data 
d' un atto. 

*Post'dater , v. a. mettere: 
una data posteriore. 

Poste , s. f. posta. La po- 
sta ; il corriere. Payer 
par postes, a più date, a 
diversi tempi. Posta , il 
luogo dove, si danno e si 
portan le lettere, al pi. 
Palle, d' archibugio , ec. 

Poste , s. m. posto, luogo 
d' un soldato , o d' un 
ufficiale.Posfo, luogo dovi* 
sonosi messe le truppe. 
Posto ; carica ; impiego. 

Poster y V. a. porre ; col- 
locare » porre in posto 
soldati, ec. Situare; allo- 
gare I staj>ilire. Dar un 
impiego , una carica. 

Poster ieitr , e , ad. poste- 
riore» 



discendenza. Progenie » i 
posteri. 

Posthume , ad. postumo ; 
nato dopo la morte dei 
padre. Ouvruge posthu- 
me y opera postuma. 

Postiche y ad. posticcio. 
Des denis postiches , des 
cheveux postiches , den- 
ti , capegli postìcci. 

Postillony 8. m. postiglione. 

*Post-posery v.a. posporre. 

Posl-positipn y s. f.^ pospor 
sissione. 

Postscriptum , s. m. po- 
scriLta ;. poscrittp. 

Posiulanl y fi ìB. postulan- 
te; concorrente. Candida- 
to ; pretendente, '/ivocat 
posUiìant f avvocalo po- 
stulante. [Iasione. 

*Postulation , s. f. postu- 

Postulery V. a. dimandare; 
sollecitare ; chiedere con 
istanza. Far da procura- 
tore per qualcheduoo. 

Posture , s. f. positura j 
atteggiamento * postura ^ 
altitudine. 

Poi y *. m. vaso j orciuo- 
lo; boccale. Pignatta; pen^ 
loia. Poi de chambre , 
orinale. Fot de ierrey va- 
so di terra. Elre à pot et 
à rót avec qnelqu' un , 
usar dimesticb<>zza. Pot- 
pourri y manicherello di 
diverse vivande in guaz- 
zabuglio. Guazzabuglio y 
mescolanza di più cose 
tolte da var) libri ; me- 
scolanza di fiofi e d'erbe. 
Tourner auumr du poi f- 
aggirarsi in parole ; in- 
fdugiare, fare andirivieni.' 
// payera les pois casse f, 
egli pagherà il lume e if^ 
djtài. Decoutfrir le pot anx 
ròseSy scoprire gli aitavi^ 



t^c potj pott potr 

•velare il mistero. Poi de Pmiee » a. m. podice » S\-i*Pitmleltef ». f. gallina gio- 



vin, paraguanto. Faire /« 
|)oC a <feMJV ansen^ «metter 
te braccia sa* fianrhi. 

Potable f ad. poi abile; be* 
vi bile f che si può bere. 

Potage^ 8. m. tuppa ; mi» 
Destra. 

Potager^ i. m. muricciuolo 
nelle cucine dove sono i 
fbrnelletti per cucinar le 
vivande. Pentola da por* 
tar il desinare a'iavoran- 
ti. ad. JardiH potager , 
orto. Berhes^ potagères , 
erbaggio. 

Poinsse , a. f. potoasat. 

Potè , ad. f. Maim potè , 
Diano gonfia. 

Poteau , a. m. palo } pa- 
lanca. Stipite , colonna 
di legno ; palo. 

Potée f $. f. una piena pi- 
gnatta-. Stagno calcinato 
da pulire i metalli. 

Pouitf » e , ad. pafbto ; 
grassotto ; pienotto j car 
nacainlo. 

Potettce , 8. r. forca ; par 
tibolo; capestro. Legnagli 
dispo.sti in modo da po- 
ter misurare la «falura 
degli nomini e de'aavalli. 
Gruccia ; stamperà* Ca- 
Yalielto. {polenaiato. 

Potenze, e f ad. t. di blas. 

Potentat, 8. m. potentato; 
potentario. {aiate. 

Potentiel , le , tid. poten- 
PtUerìe , a. f. stoviglie. . 
Poterne^ j, f. porta secre- 
ta , di toceorso. 
Potter , 8. m.. pentolaio 
Pqtier d'éiain , vasaio d 
stagno. 
Polin f 8. m. rame giallo 
Potion , 8. f. posione. 
Potìron y 8. m. sorta di 
fungo ; sorta di aucca. 
Pott , 8. m. pidocchio. 
Pouncre i ad. e s. sporco, 
aadicio | pidocchioso. 

^Pmiacrerie , 8. f. passo; 
iètor«. 



lo grosso della malio. Di- 
to f pollice , mtsura>^* 

Foucier , s. m. ditale. 

Pouding , 8. n. podingo. 

Poudre, 8. f. polvere; poi-' 
▼e. Jeter de la poudre 
aux yeux , gittar la pol- 
vere negli occhi ad al- 
cuno. Poudre d*ór , pol- 
vere d' oro. Poudre à 
poudrer , polvere da im- 
polverare i capelli ; pol- 
vere di cipri. Poudre à 

'/usU , polvere da fuoco, 
da schioppo. « [rare. 

Poudrer , v. a. impolve- 

Poudreux , ense , ad. pol- 
veroso. Pied poudretue , 
pelaptedi ; villansone. 

Poudrier^ s. m. polverino. 

*Poudrièrefi,{. polveriern , 

Pouf, 8, m. tonfo. 

Pouffer de rire;<9, n. scop- 
piar dalle risa. 

Pofuille y 8. f. villania ; 



V4ne j poi tasi fina. Mal^ 
eresse pouletfé , donna 
valente, e imperiosa. Dam- 
gereuse pouieite , donna 
scaltra , mjflisiosa. 

Pouliche , 8. f. cavallin^i 
cavalla giovane. 

Pautie f s. f. carroeo^a. 

Poutieur , 9, m. colni che 
fa le carrucole. [Icdro. 

Pouliner , v. a. fiir no po- 

PouUnière , s. f. juntent 
poulinière , cavalla che 
fa poledri. 

Pnnlpe , 8. f. polf ». 

Pouls , 8. m. polso. To'» 
ter le pouls à quelq't^un^ 
toccare il polso ad ano. 

Poumon , s. m. polmone. 

Poupard , s. m. bambino| 
bimbo ; pttttino. Gran- 
chio di mare squisito. 

Poupe , s. f. poppa. Avoir 
le veut ern, poupe f anda- 
re in poppa. 



vituperto. Ckanter pouil- ^oupée / s. f. fantòccio {' 



les , dir villania ; vitu 
perare. 

Pouiller , V. a. s villaneg- 
giare f vituperare. 

Pottillflux , eMese , ad. 'pi- 
docchioso. 

PaulaUUy 8. f. pollame. 
Poulaìlle sau¥agine, sal- 
va ggina. 

Paulailler , s. n^. pollaio; 

' gallinaio. Poli aiuolo; poi - 
linaro, mercante di polli. 

Poulain , 8. m. poledro , 
cavallo nato di. fresco. 
Tincone , mal venerio. 

Poularde , s. f pollastra 
ingr astrata. 

Pouie , s. f. gallina. Po/r* 
le d*eau^ gallinella. jPor<- 
le d* Inde, pollo d'India. 
Poule faisene , fagiana. 
Feire une poule , jouer 
une poule y fare una po- 
sta , rinnovar la posta. 

Poìtlet , 8. m. pollastro ; 



bambola ; bamboccio. 

Poupelin j 8. m. crostiao. 

Poupin y tf , ad. attillalo. 

Pottpon , s. m. barobMicllo* 

Pottponne , s. f.- bambo» 
lina-. 

Pour i prep. per. 

Pour lors , av allora. 

Pour y s. m. il jr a du 
pour et du cantre datis 
cotte affaire , in quel- 
1' affare v' è il suo prò e 
con tra. 

Pourceau \ a. m. porco. 
Ètable » pourceaux , por- 
cile. 

Pourchasser y v. a. ricer- 
care y cercar d' avene. 

*Ponrfendeur , s. m. spac- 
camonte. 

Pourfendre , v. a. fende- 
re pei^ meato eolia scùni* 
tarra. 

Pourparler , s. m. abboc- 
camento ; colloquio» 



-^ y „. „.. y^,.„^.^^ f — _, -, 

pol'Iaitriuo. Lettera amo- |i'<'<''*A'(>''« »• <n. porcelfa 
rosa. * I na; uprtttlaea» pianta^ 



/ 



PO» 

Pifwrpùinl , 8. m. giubba; 

^paio y antico^ yeslimento. 

Fourpointerié , s. f T arto 
«lei sartore da giubbe. 

Pourpre, s. m. p<\tcrcbie, 
malattia. Porpora , pe- 
sce o concbiglia onde si 
tirava un color precioso. 
Sorta dì coloire d'uà rosso 
bruoo. 

Pourpre , s. f. porpora ', 
color di porpora. La di* 

I;mtà de're, de' cardinali ', 
a sacra porpoi;a ; porpo- 
ra, stoffa. 
*Pourpre /e , ad. porpo- 
riao , di color di por- 
pora. 

Pourguoi , cong. percbè ; 
per la qual cosa. al. s. £«- 
pourguoi , il perobè. 
Pourri f $. m. Cela seni 
le pourri , questo sa di 
guasto. 

Pourri , e y ad. marcilo. 
Pomme pourrie , mela 
guasta. 
Pourrir, v. n. imputridi- 
re} Faire pourirun Hont' 
me en prison , far mo- 
rire un uomo in una pri- 
gione. 
^Pourrissage , ». m, il 
far marcire i cenci per la 
carta. 
Pourrilure , s. f. putrefa- 
zione ; infracidam^nto. 
Poursuite , s. f. persecu- 
xione ; caccia ; prosegui- 
tasione. SoUecilaiione ; 
istanza. 
Poursuivanl , s. m. po&tu- 
Jante ; sollecitante. Sol- 
lecitatore. 
Poursuivre , v. a. insegui- 
re j perseguire ^ persegui- 
tare ; incalzare. Poursui- 
vre guelqu* un , persegui- 
tare uno. Poursuìvre un 
JTOcès , prosegijfr una 
ite. Poursuivre une Jìl- 
le en mariage , cbicdere 
in matrimonio. Poursui- 
vr0 /« poinU f protegui- 
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rO<, andare avanti tonìPouséinière ^ s» f. le gai- 



calore. 

Pourlant , cong. tottaviv; 
pure; nulladimeno. 

Pourtour , t,' m. circuito; 
giro. 

Puurvoir , v. n. provve* 
dere raver cura; dar or- 
dine. Pourvoir à un be' 
néjlce , conferire un be- 
nefizio. Provvedere, som- 
ministrare ciò cb'è di bi- 
sogno. Collocare j stabi- 
lire i maritar* ; dare un 
impiego. Se pourvoir , 
intentar azione; chiama- 
re in giudizio, [veditore. 

Pourvojreur , s. m. prov- 

Porvu que , cong. purché; 
dove però ; ove. 

Pousse , s. f. messe ; ram- 
polli. Bolsaggine , malat- 
tia de' cavalli. [zaffo. 

Pousse-cui , s. m. birro ; 

Poussée y 8. f. spiota; so- 
spinta ; sforzo, banner la 
poussée à guelgu* un, in- 
calzare vivamente. 

Pousser , v. a« spignere ; 
spingere. Pousser les en- 
nemis , rispiagere il ne- 



mico. Pousser la porte ^ pratico. 



lincile ; le Pleiadi » co- 
•tcUasioiiB. 

Poussolane oa Pozzolane, 
s. f. pozzolana. 

Pouire , s. f . trave. 

Poutrelle , s. f. travella. 

Pouvoir, v. a. potere , a- 
vèr possanza, facoltà di... 
Si je puis guelgue iìhose\ 
se.posso iar qualche cosa» 

Pouvoir, 9. m. potere; for- 
za ; balist ; autorità. Pa- 
tenza ; autorità ; potcstÀ^ 
facoltà ; commissione di 
fare per un altro. Pro- 
cura ; mandato ; scrittu* 
ra. Avoir en son pouvoir, 
avere in sua balìa. 

Pragmatigue t ad. f. prag* 
matigue sancì on ^ ^K»m* 
malica sanzione. 

Prairie ^ s. f. prateria j 
prati. [tostala. 

Praline , s. f. mandojrU 

Praticable , ad. praticabi- 
le. Chemins gui ne soni 
pas pralicabtes , strade 
impraticabili. 
Pralicien , s. m. uomo 
forense , curiale Medico 



au ne% de guelgti un 
chiuder la porta in faccia 
ad uno. Allungare ; di- 
stendere. Pou^^^r /a r<|iV- 
lerie trop loin , pungere 
troppo sul vivo. Pousser 
la voix , alzar la vooe. 
Pousser des cris , des 
soupirs , mettere strida, 
gittar sospiri. Pullulare; 
germogliare. Respirare con 
difficoltàjdicesi de'cavalli. 

Poussier , s. m. polvere , 
minuzzame di carbone. 

Poussière , s. f. polvere j 



Pratigue, s. f. pratica» 
Mettré en praligue , pra- 
ticare. Uso ; usanza. Pra- 
tica ; uso , esperienza del- 
le cose del mondo. 

Pratigue , ad. pratico ; o- 
peraiivo. 

Pratiguerkf v. a. pratica- 
re; usare; esercita re. Trat- 
tare, o conversare. Tenere 
pratiche. 

Pré , 8. m. prato. 

Préalable, ad. precedente^ 
anteriore ; preliminare. 

Préalablement, av. anlecc- 



polvc. Ville réduite en | dentemente; prima d'ogni 

poussière, cittÀ devasta- 1 altra cosa. 

ta. // a élé tire de la Pr^awÒM^s^s.m.presRnbulo. 



poussière , e^ è stato 

cavalo dal fango.. 
Poussif , ive , ad. bolso. 
Poussin , t. m. pjaUino, 



PréaUf s.m. cortile; piazza. 
Prebende , s. f. prebend«i. 
*Prébendé,9. ni. prebenda- 
to, che ha «na prebenA** 



*76 potj poti potr 

«velare il mistero. Poi dt Pauce , a. m. pJ^i«e » è\'t*P<fHÌeltef s. f. galltnd gio- 



vili, twraguanto. Faire l» 
poi a deux anses, m»>tler 
ìfs braccia sa' fianchi. 

Potahh f ad. polakile; b«' 
vlkile , che sì può bere> 

Potage, ». m. tuppa ; mi- 
nestra. 

Potager,». tn. muricciuoto 
nelle cucine dove sono i 
fbrneUetti per cucinar le 
vivande. Pentola da por* 
tar il desinare a'iavjoran- 
ti. ad. JardiH potager , 
orto. Iierhes[ potagères , 
erliagipio. 

Potasse , è. f. potusd. 

Potè , ad. f. Maim potè , 
mano gonfia. 

Poteau , s. m. palo $ pa- 
lanca. Stipite , colonna 
di legno ; palo. 

Potée f e. f. una piena pi 
gnatta. Stagno calcinato 
da pulire i metalli. 

PouU , e ,_ ad. paffuto j 
grassotto j pienotto $ car- 
nacaiuto. 

Potette y 8. r. forca ; pa^ 
tibolo; capestro. Legnami 
disposti in modo da po^ 
ter misurare la statura 
degli uomini e de'aa valli. 
Gruccia ì stampe\la. Ca- 
valletto, {polénziato. 
Poieneé,ey ad. t. di blas. 

Potentat, s. m. potentato; 
potentario. {siale. 

Potenliel , le , ad. poten- 
Poterie , s. f. stoviglie. , 
Poterne^ j. f. porta secre* 

ta ) di soccorso. 
Potier , s. ra, pentolaio 
Potter d'élain , vasaia di 
stagno. 
Potin , a. m. rame giallo- 
Potion , B. f. posione. 
Potiron y s. m. sorta di 
fungo ; sorta di succa. 
Pou , s. m. pidocchio. 
Pouacre , ad. e s. sporco, 
aadicìo ; pidoccbioso. 
*Potiacrerie , ». f, flusso; 
iètore. 



to grosso della mafto. Di 
to I pollice , vatWiTm» 

Poucier y s. ro. ditale. 

Pouding , s. n. podingo. 

Poudre, s. f. polvere; poU 
▼e. Jeter de la poudre 
aux yeux , gittar la pol- 
vere negli occhi ad al- 
cnno. Poudre d*ór , poi- 
▼ere d' oro. Poudre à 



vane ; poi lastrina. Mal^ 
trasse pouletié , ddnna 
valente, e imperiosa. Dan- 
gereuse pouhite , donna 
scaltra , maditiosa. 

Pouliche , s. f. cavallink; 
cavailla giovane. 

Patitie y s. f. carrneoTa. 

Poitlieur, s. m. colai che 
fa le carrucole, [iedro. 



poudrer, polvere da ìtti-]Pouliner , v. a. far aa po- 

Pouliniére , s. f. jument 

potUinière , cavalla che 

fa poledri, 
Pnuìpe , s. f. polI;•a^ 
Pouls , s. ra. polso. TAm 

ter le pouls à queìqt^un^ 

toccare il polso ad ano. 
Poumon , s. m. palatone. 
Poupard , s. m. bambino; 

bÌDibo ; pattino. G-ran- 

chio di mare squisito. 
Pottpe , s. f. poppa, .-^voir 

le vent en poupe^f suda- 



poi vera re i capelli » poi 
vere di eijpri. Poudre à 

'/usil , polvere da fuoco, 
da schioppo. • [rare. 

Poudrer , v. a. impolve- 

Poudreux , euse , ad. pol- 
veroso. Pied poudrertx , 
pelapiedi ; villanzone. 

PoudrierfS. m. polverino. 

*Poudrière,»S. polvcriern, 

Pouf^ 8, m. tonfo. 

Pouffer de rire^v. n. scop- 
piar dalle risa. 



Pqftille y s. f. vii lanta ; re ia poppa. 



vituperio. C/tanier ponti' 
les y dir villania ; vitu- 
perare. 

Pouiller y V. a. svillaneg- 
giare; vituperare. 

Pouilleux y etese , ad. 'pi- 
docchioso. 

Panlaille y 9. f. pollame. 
Poulaìlle saavaginey sel- 
vaggina. 

Poulailler , s. n^. pollaio; 
gallinaio. Poli aiuolo; poi - 
linaro, mercante di polli. 

Poulain y s. m. poledro , 
cavallo nato di- fresco. 
Tincone , mal venerio. 

Poularde y a. t pollastra 
ingrassata. 

Potile y s. (. gallina. Poti- 
le d'eau, gallinella. Poìt' 
le rf' Indey pollo d*India. 
Poule faisane , fagiana. 
Faire une poule , jóuer 
une poule, fare una pò 
sta , rinnovar la posta. 

Poìdet y s. m. pollastro ; 



Pottpée y s. f. fantòccio i 
bambola ; bamboccio. 

Poup eliti , s. m. crostino. 

Poupin y e y ad. attillalo. 

Poupon y s. m. bambraollo* 

Poaponne , s. f^ bamho» 
lina'. 

Ponr y prep. per. 

Pour lers , av allora. 

Pour y s. m. Il j" a du 
pour et du cantre datts 
celle affaire , in qael- 
r affdre v' è il sao prò e 
contra. 

Pourceau'y ». m. porco. 
Mtable à poarceaux , por- 
cile. 

Pourcha'sser y v. a. ricer- 
care , cercar d' avete. 

*Poitrfendeur » ». m. spac- 
camonte. 

Pourfendre , v. a. fende- 
re pei^ meaao colla scimi- 
tarra. 

Povrparler y ». ro. abboc- 
camento ; colloquio* 



poUaitriuo. Lettera, amo-' i*t>«rr|ii>r , s. m. poircella* 
ro«a. t I na ^uprtttlaea » pianta^ 



/ 



fiwrpoìnt , 8, m. giubba; 

^È»io t antico^ yestimenlo. 

Ir ou rivintene ,8. f 1' arto 
«lei sartore da giiiltbe. 

fourpre, 9, m. pctcrcbie, 
malaltia. Porpora , pe- 
sce o conchiglia onde si 
tirava un color prezioso. 
Sorta di colojre d'un rosso 
bruno. 

tourpre , s. f. porpora ', 
color di porpora. La di- 

I;nìtà de're, de' cardinali ; 
a sacra porpox;a ; porpo- 
ra , sto£Fa. 

*Pourpré /€ , ad. porpo- 
rino , di color di por- 
pora. 

J^ourquoi , cong. perchè ; 
per la qual cosa. al. s. Le 
vourquoi , il perchè. 

JPourri , s. m. Cela seni 
le pourri , questo sa di 
guasto. 

Fourri , e , ad. marcito» 
Pomme pourrie , mela 
guasta. 

JPourrir, v. p. imputridi- 
re; Fair e pourirun Hom- 
me ea prison , far mo- 
rire un uomo in una pri- 
gione. 

*Fourrissage , s. m. il 
far marcire i cenci per la 
carta. 

JPourrilure , s. f. putrefa- 
zione ; infracidam^nto. 

Four suite , s. {. persecu- 
xione ; caccia ; prosegui- 
tasione. Sollecitaiione ; 
istanza. 

foursuivanl , s. m. pp&tu- 
Jante ; sollecitante. Sol- 
lecitatore. 

JRoursuivre , v. a. insegui- 
re ; perseguire ; persegui- 
tare } incalsare. Poursui- 
vre ifuelqu* un , persegui- 
tare uno. Poursuivre un 
f^rocès , prosegijtr una 
ite. Poursuivre une fil- 
le en marìage , chiedere 
in matrimonio. Poursui- 
vr0 /« poinie f prosegui- 



provre- 
dar or> 



POU 

rt-, andare avanti 
calore. 
Pourlant , cong. tuttavia; 

pure} nulladimeno. 
Pourtour , a: m. circuito; 
giro. 

Pourvoìr , v, a. 
dere j-i^ver cura; 
dine. Pourvoìr à un bé» 
néjlce , conferire nn be- 
nefixio. Provvedere, som* 
nùnislrare ciò ch'è di bi- 
sogno. Collocare ; slabi- 
lire ; maritare ; dare nn 
impiego. Se pourvoìr., 
intentar astone; chiama- 
re in giudlaio. [veditore. 
Pourvojreur , s. m. prov- 
Porvu que , cong. purché; 

dove però ; ove. 
Pousse , 8. f. messe ; ram- 
polli. Bolsaggine , malat- 
lia de' cavalli. [zaffo. 
Pousse- cui , s. m. birro ; 
Portssée , s. f. spinta; so- 
spinta ; sforzo. Vonner la 
puussée à quelqu* un, in- 
calzare vivamente. 
Pousser , v. a, spignere ; 
spingere. Pousser les en- 
nemis , rispingere il ne- 
mico. Pousser la porte, 
. au net de quelqu* un , 
chiuder la porta in faccia 
ad uno. Allungare ; di- 
stendere. Pousser la rqil- 
Urie trop loin y pungere 
troppo sul vivot Pousser 
la voix , alzar la voce. 
Pousser des cris , des 
soupirs , mettere strida, 
gittar sospiri. Pullulare; 
germog] iare. Respirare con 
difficoItù,dtcesi de'cavalli. 
Poussier , s. ra. polvere , 
minuzzame di carbone. 
Poussière , s. f. polvere ; 
polve. Ville réauite en 
poussière^ cittÀ devasta- 
ta. // a èté tire de la 
poMssière , e^ è stato 
cavato dal fango.. 
Poussif , ive f ad. bolso. 
Poussin > s. m. pjaleisoi 



PRE ^TJ 

ton}Poussìnière , s. f. 1« gaU 
lincile ; le Pleiadi » co- 
sleliasioiiB. 

Poussolane oa Pottolane^ 
s. f. pozzolana. 

Pouire , s. f . trave. 



Poutrelle f s. f. travella. 
Pouvoir, V. a. potere , a- 
vèr possanza, facoltà di.«. 
Si Je puis quelque cfiose% 
se. posso iar qualche losa^ 
Pouvoir, 9. m. potere; for- 
za ; balìd ; autorità. Po- 
tenza ; autorità ; poteste^ 
facoltà ; commissione di 
fare per un altro. Pro- 
cura ; mandato ; scrittu* 
ra. Avoir en son pouvoiVf 
avere in sua balia. 
Pragmatique ^ ad. f. pra^" 
matique sancì on , pram- 
matica sanzione. 
Prairie ^ s. f. prateria ; 
prati. [tostala. 

Praline i ». f. mandoj:U 
Praticable , ad. praticabi- 
le. Chemins qui ne soni 
pas pralicabtes , strade 
impraticabili. 
Pralicien , s. m. uomQ 
forense , curiale Medico 
pratico. 
Praiique, s. f. pratica» 
Meitré en praìique , pra- 
ticare. Uso ; usanza. Pra- 
tica ; uso , esperienza del«> 
le cose del mondo. 
Pratique , ad. pratico ; a- 
peraUvo. 

Pratiquen, v. a. pratica- 
re; usare; esercita re. Trat- 
tare, o conversare. Tenere 
pratiche. 

Pré , s. m. prato. 
Préalable, ad. precedentcj 

anteriore; preliminare. 
Préalablemenl, av. antece- 
dentemente; prima d'ogni 

altra cosa. ' 

i*r«'flw6f*&,s.m.preambuio. 

PréaUf s.m. cortile; piazza. 
Prebende , s. f. prebeada- 
*Prébendéf9. ni. prebenda- 
to, che h4 «aa prebei^^ 
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Frebgndier f ». in. i^ve- ^recieusemsnt ^ «y. s\vi-^ Prédestination , ». f, |ir« 
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bendiere* 

Trtcaire , ad. precario ; 
prr licensa; per toller an- 
sa. A atre de precaire , 
■per concessione , preca- 
riamente. 

Précairement , avj preca- 
riamente ', iti modo pre- 
cario. 

Frécaution f s. f. precan- 
cione ; cautela j circospe- 
sione. 

Précautionne j e , skU. cau- 
telato. Cauto i prudente; 
consiffHatu. 

Préceutiónner y ▼. a. dar 
avvisi per prestervar da 
(fu<ilcb« male. Se precau- 
lionner, cautelarsi. 

Précédemment , av. pre- 
cedentemente i da prima. 

Précédente, e^, ad. prece- 
dente. 

Precèder , v. a. preceder 
re ; andare avanti ; ave- 
re la precedenza. 

Précenteur , s. m. pre- 
centore. 

Prece pie , s. m. precetto; 
insegnamento; regoIa;nor 
ma. Comandamento. 

Précepteur , s. m. precel 
tore. [precettore. 

*Précepioral , e , ad. del 

*Fréceptorat , s. m, stato, 
funzione j di precettore. 

Préceptoriale , s. f * pre- 
ccttoriale. 

*Préceptoriat , s. m. qua- 
lità di precettore. 

Précessioh des équinoxes^ 
8. f. precessione degli «* 
quinoEJ. 

Préche , s. m. predica. 

Précher y v. a. predicare. 
Lodare ; vantare. Avver- 
tire ; ammonire. 

Précheur , s^ m. predica- 
tore , dell'ordine de'pre- 
dicatori. 

J*reci««j^,8.f. ddnna smor- 
6p8a ; .taputella ; dotto- 
ressa. 



te ; con gran cura 

Précieux , euse , ad. prc- 
BÌoso ; caro; 'amiatu » pre- 
giato. 

Précipiee , s. m. precepi- 
sio ; balta. Precipizio , 
gran disgrazia ; misera; 
calamità, [cipitosamente. 

Pre'cipitamntent, Siy. pre- 

*Précìpitani, ad. precipi- 
tante. 

PrécipUàtion , s. f. pre- 
cipitazione, [pitato. 

Precipite , ». m. preci- 

Précipiter, y. a. precipi- 
tare. 

Précipttt , 8. m. antiparte- 

Prccis , e , ad. preciso , 
fissato. Distinto; e.<!pressoj 
cbiaro ; formale. Laconi- 
co ; preciso. 

Précis , s. m. sommario ; 
compendio ; ristretto. 

Précisémenty av. precisa- 
mente; distintamente; per 
r appunto. 

* Precisero v. a. determina- 
re j fissare. 

PrécisiofifS. m. precisione. 

*Précité , e , ad, citalo in- 
nanzi. 

Precoce y ad. primaticcio; 
precoce ; prematuro. 

Précocitd , s. f. maturità 
anticipata. 

Précompier , v. a. sbatte- 
re ; dedurre ; diffalcare. 

Préconisation , s. f. pre- 
coaizzazione. [nizzare. 

Préeoniser , v. a. preco- 

*Précordial , ^ , ad. del 
precordio. 

Précurseur , s. m. precur- 
sore ; annunciatore ; fo- 
riere. 

Prédécéder , v. n. mori- 
re innanzi , prima ; pre- 
morire, [antecedente. 

Prédécès y s. m. morte 

Prédécesseur y s. m. pre 



destinazione; desLino;pi«r 
destino. 
Prédestiné , 9, m. prede- 
stinato. C6tinar«k 
Prédestiner , ▼. a. prede- 
*PrédéterminaU0n , 6. £, 
predeterniinazione ; pre> 
ordinazione. 

*Prédéierminer, v. a. pre- 
determinare. 

*PrédLal , ad. prediale. 

PrédicaUe , ad. predica- 
bile. 

Prédicament , s. m. pre- 
dicamento. [caate. 

Prédicant , a. in. predi- 

Prédicateur , s. no. predi- 
calore, [casione. 

Prédication , s. f. predi- 

Prédiclion, s.f. predizione. 

Prédilection , s. f. predi- 
lezione. 

Predire y v, a. predire. 

* Predomina ncey s.f. qualità 
di ciò che predofuiaa. 

Prédominanty e y ad. pre- 
dominante, [dominiire!. 

Prédominer , v. a. pre- 

Prééminence , s. f. premi- 
nenza. £nninente. 

Préàminent , e , ad. pre- 

*PréélnbUr, v. a. stabili- 
re subito. 

Préexi stani , e , ad. pre- 
esistente. Cstenza. 

Preejcistemcey s. f. preesi- 

Préexisier , v. d. prersi- 
sterC) esistere priiua d'un 
altro. 

Preface y s. f. pre/àziooe; 
preambulo ; prefazìo. 

Préfecturey s. f. prefettura. 

Préférahley a d. preferibile. 

Preférablemenl , av. per 
preferenza. 

Préférence, s.f. preferenza. 

Preférer , v. a. preferire. 

Prefel , s. m. prefetto. 

Prejìnir , v. a. prefiggere ; 
fissare ; assegnare mu ter- 
mine. 
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decessore ; antecessore. aI|-^''^J^ , e , ad. prefisso ; 
pi. antenati ; maggiori. ) stabilito ; determinato. 
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Fre/S.rionyS.C. ttrmine&sso. Premi èrement ; zr. jpntnz'lPréposUion , s. f. prepo- 

metile; prima} da prima, sizione. 
Prémisses , s. f. pi., pre- Prepitce , s n. prepuzio. 
messe. Prerogative , s. f. prcro- 



J*r«7wr//ce,s.m. pregiudizio 
' JPféjttdiciabley ad. pregiu- 
diziale. 
J^réjudicierj ▼. d. pregiu- 
dicare ; nuocere. 
Prèjugé , s. lu. sentenza 
già data. Giudizio che fa 
presumere una sentenza 
favorevole. Segno ; appa- 
renza ; motivo di con- 
gbietlurare. Pregiudizio; 
prevenzione ; preoccupa- 
zione. 
Préjuger , v. a. giudicare 
innanzi. Cougbietturare*. 
Prélat , 8. m. prelato. 
frélationj s. f. prelazione. 
Prelature fS. f. prelatura. 
Préle , s. f. coda caval- 
lina, specie d*erba. 
Prélegs , 8. m, prelegato. 
*Préléguer , v. a. fare un 

prelegato. 
Prelevar , v. a. levare , 

torre avanti. 
*Prélibation , ». f, preli- 
bazione, [minare. 
Préliminaire , ad. preli- 
*Preliminairement, av. pri- 
ma di tutto. - 
Prelude , s. m. preludio j 
proemio . Preparazione. 
Preludio, ciò che si can- 
ta o si suona per metter- 
si in tuono. 
Preluder, v. n. sonare un 
preludio. Far preludi ; 
provarsi a cantare. Pre- 
luder à quelque chose , 
cominciare, provarsi, a fa- 
re una cosa. [turo. 
Premature' y e , ad. prema- 
Prématurément,iìv. prema* 
turaraente; avanti tempo. 
*Prématuritéy s. f. qualità 

di ciò eh' è prematuro. 
Bréméditalion , s. f. pre- 
meditazione, [di tare. 
Préméditer , t. a. preme- 
PrémiceSf s.f. pi. primizie. 
^Premier, ère , ad. primo; 
primiero. Priocipare; più 
H|;.uardeYol«. 



*Prémolion , s. f. premo- 
zióne; predeterminasioneT 
*Préìnunir , v. a. premu- 
nire ; munire preventiva- 
mente. 
Premunir (Se), v. r. prov- 
vedersi ; premunirsi. Ri- 
pararsi ; difendersi ; ar- 
marsi condro. 
Prenflifle, ad. espugnabile. 
Prendre , v. a. prendere; 
torre ; pigliare ; afferra- 
re. Se prendre, coagnlar- 
si; rappigliarsi; appigliar- 
si ; attaccarsi. 
* Prendre ( A tout ) , av. 
il tutto ben considerato. 
Preneur , euse , s. pren- 
ditore. \ 

Prénom , s. m antiaome. 
Prénoiion , s. f. aaticogni- 
zione ; cognizione super- 
ficiale. 

Préoccupaiion , s. ,f. pre- 
venzione; pregiudizio sta- 
bilito ; - preoccupazione. 
Préoccuper , v. a. preoc- 
cupare ; prevenire ; pre- 
venirsi per qualcbeduno; 
o per qualche cosa. 
Preopinante s. m. il pri- 
mo opinante, [il primo. 
Préopiner , v. n. opinare 
Préparaiif , ». va. appa- 
llato. 
Préparatìon » s. f. prepa- 
razione ; apparecchio. 
Préparatoire ^ ad. prepa- 
ratorio. 
Préparer, v. a. prepara- 
re ; disporre ; allestirek 
Pre'parer (Se^ , v. r. ac- 
cingersi ; appareccfaiarsi.- 
* Prépondérance, s. f. pre- 
ponderanza. 
Préponde'rant , e , ad. pre- 
ponderante, [sto. 
Prepose , ». m. un prepo- 
Préposer * v. a. prepor- 
re ; costituire. 



gativa. 

Près , prep. vicino ; pres- 
so ; appo ; circa; quasi. 
A cela près , da quello in 
fuori. À peu pr«,pres-. 
so a poco, a un di prc ssor^ 
De près f da vicino. 

Présage , s. m. presagio. 

Présager , v. a. presagi- 
re ; predire; augui^re. 

/*/'cró^'<i!^rc,s.m.presbii^iió. 

Presbj-lèrienf ne , ad. pre- 
sbiteriano, [za. 

Prescience , s. f. prescicn- 

Prescrìptihle , ad. prescril- 
tibile, che soggiace a pre- 
scrizione. A 

Prescription , s. f. pre- 
scrizione, [vere. 

Prescrire , v. a. prescri- 

Préséance,». f. p recedenza. 

Présence , s. f. presenta. 

Présenl , e i ad. presen«e. 
Esprit présent , ingegno 
acuto. 

*Présent (J) , »v. al pre- 
sente ; di presente ; ora; 
adesso. 

Présent, s.' m. presente; 
donativo ; regalo, t. di 
gram. presente, al pi. "i 
presenti. Le présent , il 
presente. 

*Présentable, , ad. che può 
presentarsi;' o esser pre- 
sentato. 

Présenlaieur , trice , s. 
presentatore , chi ha giìis 
per un benefìzio. 

Prdséntatton , s. f. presen- 
tazione ; presenlagionc. 

Présentement , av. presen- 
temente; in questo punto. 

Présenter , v. a. presenta- 
re ; offerire ; porgere j c- 
sibire ; produrre* 

* Présenter ( Se ).', v. n. 
presentarsi ; romparire. 
Pararsi dinaozi ; presen- 
tare «lU mente Presen- 



/' 
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tarsi ; incontrarsi , par- 
landò <i' aiFarc. 

Fréservatif y ive , ad. pre- 
servativo , ch« ha la vir- 
tù di preservare. 

frèservaiify s. m. anti- 
doto. 

fréserver , v. a. preser- 
vare $ difendere ; fr^stqr- 

' nare tin male. [za. 

IPr^sidence , s. f. presitìen- 

Jf'résidenl , ^ , «. presiden- 
te l' preAstto | capo. 

frésider , v. a. pre8cdc-l''''«wo«'* , s. m. strettoio. 
^e ; soprantendere ; ^vet\Pressura^e, s. m. pigiatu- 



PRE 

premere icomprimerc. Pre- 
mere , stri^nere con for-' 
sa. Stringere ; a<!costare; 
serrare. Perseguitare ; in- 
calzare ; strignere. SLri- 
gnere; dar premiira. Af- 
fettare; sollecit^e. Inda- 
gare i disegni d' uno. 
Fressier ,8. m. colui che 
lavora al torchio., torco- 
liere. 
*FressioH , s. f . pressione. 
Frmsis , 8. m. sugo, 
8. m. 



PRE 



t 



presidenza in un* as- 
semblea* Presedere , «ive- 
W il gov'-nio , la condot- 
ta , la direzione à^ qual- 
che cosa. Presedere , es- 
ser presiéenle. 
frésidialy s. m. presidiale. 
*Fre.udiaiemenl , av. pre- 
sidialmente. [santivo. 
Jf*résompU/ , ive , ad. pre- 
JFresomplion , s. f. pre- 
sunzione. 
ì^résom-pttteusement -, avi, 

presuntuosamente. 
Frésonmtneux , euse , fi4* 

presuntuoso. 
f^res^ue y av. quasi 
Fresq* ile , «. f, peqisqla. 
JPressam^ient , av. p^emu- 

ro8amen4e. 
'pressarli , ^ , a4. sqUeci- 
to ; premuroso ; molesto; 
che fa premura. Urgen-* 
te ; pressante ; iihm^ nen- 
ie ; premuroso. 
ì^resse , s. f. folla j c^^lcjji. 
Strettoio; soppressa. Tor- 
chio. Cet oMvrage est 
sous la presse ^ q^est'o• 
pera -è sotto U torchio. 
Fressement,s.aì. pressione. 
Jf*resseniinient , s. m. pre- 
seatimento ; sentore j an- 
tivedlmento. 
freasentir , v. a.- pr^^en- 
tire; aver sentore d'una 
cosa prima ch'ella segua. 
Tentare; tastare. 
'fff^i^r, V. a. Spremerò! 



ra. Strettura del torchio. 
Fressur^r , v. a. spremer» 
re i strignere colle, mani, 
o coUq strettoio. 
Fressureur , s. m. colui 
che lavora allo strettoio. 
F restati ce f s. f. bella pre- 
senza; bel sembiante; bel- 
la cera. 
Fresiaiicfn , s. f. Presta- 
lion de sefment , de foi 
et pommage , atto del 
giurtmento , del presta- 
re obbedienza; a vassal- 
laggio, [pronto. 
Freste , ad. presto'; agile; 
*Freste y ini. presto ; su- 
bito; tosto. f mente. 
Prestement , at. presla- 
Prestessey s. f. prestezza. 
Presiige y s. tsu prestigio. 
Prestigiateur , s. ta, pre- 
stigiatore. 
Presto , av. presto, 
Prestolet^ s. m. preataz- 
zuolo. [mobile. 
*Présumable t ad. presu- 
Présutner , v. a. presume- 
re ; presupporre ; coniet- 
turare. Presumere j ?iver 
presunzione j pretendere; 
arrogarsi. [porre. 
Fresie pposer, y, i^. presup- 
Présiipposit{on, , s. f. pre- 
supposizione. 
Presure , s. f. gaglio , q 

presame. 
Prél y s. ra. prestito ; ^e- 
tti^D««j pre&tQ. 



Prét y e , ad. pronto i »p9 
parecchiato ; acconcio^ ii» 
ordine; presto.^ 

Pretentaine , s, f. Courir 
la pretentaine , a adare a 
zonzo , attorno, senza 9»r 
pere dove ; vagabondare; 

Prétendani , « , «i pret«n- 
dentcr 

Frétettdré , v. a. preten-^ 
de re. Pretendere ; aspira- 
re. Pretendere , soatene» 
una opinione. Aver di- 
segno , o voglia , iatcn* 
der di fare. [prcleso. 

Pr4tendu , e , ad. fs*l«o > 

*Prètendn , tf , s. Ip spor 
so , e la sposa futurSi. 

^Frile-nom , s., m. cW pre- 
sta il suo nome in an con- 
tratto. 

PrétettUon , ». f. preten- 
sione ; disegno,* speranza. 

Préter , v. a. prestare; da- 
re in prestito. Se préter 
à, . . acconsentire ; arreor 
dersi. 



s. m* pretore. 
8. m. pretesto. 



*Fréter , ▼. n. allcntarsii 
cedere; «tirarsi , parlan- 
do di stofiè, e cose siinilì. 

Prétérit , s. m. preterita». 

Préteur_y euse, s. presta** 
lore. 

Préleur , 

Prétexte , 

Prétexter , v. a. fingere ; 
coprire con nP pifetesto. 

Preiintaille , s, f. i>angia, 

Pretintailler y ▼. a. orna- 
re con frange. 

Prétoire, s. m. preto^iOi^ 

Prélorien , n^ j^ ^d. pre- 
toriano. 

*Prétraille , s. f. i preti, 
è voce di dispreizo. 

Frétre , ». m^ prete ; la- 
cerdole. [tessa. 

P ré Ir esse , s. f. saccrdo- 

Prélrise , s. t- sacerdozio. 

Preture , 8. t. pretoria ; 

pretura. 
Prévaloir , V. n. prcva» 
re ; vincere ; superare. 
Se privatoir^ pretakrsj^ 
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J'r^aricoteur, a. m. pre- 

. mancatore ; trasgressore. 

rrtvaricaUon , ». f, pfe- 

vai^caaione. [ricare. 

.Prcvariquer,^, n. preva- 

Pre^enance, s. f. cortesiaj 
^eJle manieFe. 

P revenant , e , ^d. prev«- 

. aieate. Garbato j cortese. 

i*révenir , y, ,, preveni- 
re ; anticiptire j rubare le 
mosse. Preoccupare. 

Prévention , s. (\ preven- 
aione j preoccupasi one. 

Prtivision, s. f. preytsione. 

Prévoir , v. a. prevedere; 
presentire f ami vedere. 

Prevót f s. m. preposto, o 
prevosto. 

Prevótal , ad, di preposto. 

Prevale ^ 8. f. carica del 
preposto, s 

Prevojrance f s, f. anlire- 
dimeato } pre ve dime alo; 
prevedfinza. 

Prevojantf e, ad. provvi- 
do , di grande avvedi- 
mento j provvido. 

Preme , s. f. prov^ j se» 
gno. Dimostrasione. 

JPreux , 8. xn. e ad. valo- 
roso ; prode ; prò. 

Priapisms f 9. m. pria- 
pi smo. [cbiatoio. 

prie-dieu , s. m. inginoc- 

Prier, v. a. pregare; scon^ 
giurare ; cbiedere in gra- 
zia. Invitare ; convitare. 

Prière , s. f. preghiera j 
prego. Preghiera j ora- 
zione, [ra. 

Pvieury By 8. priore j prio- 

i*rieuré f s. m. priorato. 

*rvimaire , ad. primario. 

Primate s. m. primate. 

J^rimatialy e , ad. di pri- 
mate ; primaziale. 

Primalie , s. f. primazia. 

Primaulé , s. f. primato j 
prceroinensa ; 4I primo 
luogo. La mano , l'essere 
il primo a .giuocare. 

frime , s. f. prima. Pri- 
miera , sortii d^ giuoco. 
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Primert v. n. incomin- 
ciare il pprao. Primeg- 
giare ; avanzare | supe- 
rare; distìnguersi. Aimer 
« printer , amare a mag- 
gioreggiare , a signoreg- 
giare. Precedere j precor- 
rere. 

PrimeuPy s. f. prima sta- 
gione di alcuna epsa^ I«e 
nóvttlltzie. [cerio. 

Primicier , 8. m. primi- 

Primiiify i9e , ad. primi- 
tivo; primo, il più antico. 

Primitivement , av. pri- 
mitivamente ; da prima ; 
in prima. 

Primo , av. primieramen- 
te ; in principio ; primo. 

Primogeniture*, s. t pri- 
mogenitura, [diale. 

Primordialy e, ad- primor- 

*Primordialemeni , av da 
princìpio ; dall' origine. 

Prinoe , s. m. principe. 

Pt incessCyS, f. principessa. 

Principal , e , ad. princi- 
pj»le. Principal d^ collè- 
ge , prefetto. 

Principal , b. m. il capi- 
tale ; l' essenziale. 

Principalement , av. prin- 
cipalmente. 

Principalilé , a. f. carica 
di superiord d' un colle- 
gio* [palo. 

Principauii , a. f. princi- 

Principe^ s. m. principio! 
causa ; origine ; éBgioné| 
prìnui causa. Principio ; 
comincio. Principio; mas- 
sima. 

Printanìer , ère , ad. di 
primavera. Fleur pr i ma- 
nière y fior di primavera. 

PrintempSyS^m. primavèra. 

Priorat , s. m. priorato. 

PrioriU y s. f. anteriorità. 

*Pris , e , ad. preso. /Tom- 
me pris de .vin , uomo 
avvinazzato,ubriaco.^o//t- 
me bien pris dans sa tail- 
le , uomo ben fatto del- 
ta persona^ 
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Prise y 8 f. presa ; ti prea* 
dere. Presa; cattura. Pra- 
«a ; espugnazione ;• con* 
quista. Presa ; manico ; 
impugnatura. Presa ; do- 
se , ciò che si prende ia 
una voUaft f^enir aux pri^ 
atis y venire alle strette. 

Prisée , «. f . . estimazione; 

P r iser yy. a. stimare; ap* 
prezzare j valutare. Pre» 
giare ; tenere in conto } 
far capitale. 

Prtsenr y a. m. stimalorei 
prezzatore. [carcere* 

Prison y s. f. prigione | 

Prisonnier , ère , s. pri- 
gioniere ; carcerato ; pri-* 
gì one. [tivo* 

Privati/ y ive , ad. prlva^r 

Privation , s, f. privazio» 
ne ; perdita d' un bene. 
Privazione ;, mancanza 3 
disagio; difetto dello oo<» 
se necessarie. 

Privativement y aT. priva» 
tivamente. 

Privauié , s. f. domeata^t 
chezza ; fkmigHarilà. 

^ Prive y e , ad. privato | 

S articolare. Dimestico;ad' 
omesticato; agevole. IPrì» 
▼ato , privo di qualche 
cosa. 

Prive y a. m. cesso. 

Privémenl , av, privata- 
mente ; dimeslicamente. . 

Priver , v. a. privare ^ 
spogliare ; togliere; spra« 
priare. Se priver , aste-^ 
nersi ; privarsi. 

Privilège , s. m. privile^ 
gio ; esenzione. Preroga^ 
tiva ; immunità. 

PriviUgié y e , ad. privi« 
legiato ; (avoritok 

Prix y 8. m. prezzo ; valoc 
re ; valuta d' una cosa. 
Prezzo , quel che si ven- 
de una cosa. Pregio ; me^ 
rito; valore $ stiraa,Prezzo;t 
mercede ; salario ; ricom-i 
pensajguiderJorie. Premio. 
Rempor(er U prix ,. tw» 
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c«r« , giiadagRare il pre- 
mio. Pulio; palma. 

Prix (a«) , av. in para- 
gone ; a petto. 

Probabilisme , s. m. prò- 
babilismo. 

Probabiiiste , il 'm. pro- 
babilista, [bilità. 

Probabiiité , ». f. proba- 

Probabie, ad. probabile. 

Probablement f jlv . proba- 

' bitmenie. 

Probalion , s. f. probazio- 
ne ; novixialo. 

Probitii ^ s. f. probità. 

ProbUmatique , ad. pro- 
blematico j incerto j di- 

• sputabile. 
Problématiquement , av. 

• problematicamente. 
ProblèrnCy g.m. problema 
Procède , 8. m. modo di 

procederejmaniera di trat- 
tare j il plfocedere. Bri- 
ga ; contesa ; rissa. 

Procéder , v. n. procede- 
re ; nascere j provenire , 
trarre origine. Procede- 
re 'f operare. Procedere ; 
usare j trattare , copipor- 
tarsi o bene o male. 

Procedure , s. £. ordine 
giudiciario d' una lite , 
processura. Processo. 

Procés , 8. m. processo j 
lite ; causa. C«;ioso. 

Processi/, iVe , ad. lili- 

Proeession^s.f. processione 

Processìonneilement , av. 
processiona Imen te. 

Prockain, e , adi vicino; 
prossimo, s. m. il pros- 
simo. 

Prochainement , av. pros- 
simamente ; di corto; pur 
dinansi. 

Proche , prep. appresso j 
vicino ; propinquo. 

Proches y s. m. pi. parenti 
prossimi. Cest un de mes 
proches, egli è un de'mifsi 
parenti. 

*Proehronlsme , s, m. er- 
rore di cronologia. 
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Procltunation , s. f. pro- 
clama ; bando ^ grida ; 
pubblicaaione. 
Proda me r , v. a. procla- 
mare, [solo. 
Proconsul-y s. m. procon- 
Proconsìdat , 8. m. pro- 
consolato, [azione. 
Procréalion , s. f. pocrc- 
Procréer , v. a. proareare. 
Pr&curateur , a. m. pro- 
curatore. 
Procuration, s. f. procura. 

Procuratrice , a. f. procu- 
ratrice. 

Procurer , v. a. procura- 
re; procacciare. Causare; 
cagionare. 

*Procurer (Se) , v. r. in- 
gegnarsi IT avere. 

Procureur , s. m. procu 
ratore. 

Prodigaiement , av. prò 
digamente ; scialacquata- 
mente. [g^liU 

Prodigalité , s. f. prodi 

Frodile , s, m. prodigio 

Prodigieusementf av. pro- 
diijiosanieale. 

Prodigieuxy euse, ad. pro- 
digioso, j 

Prodi gue , ad. e e. prodi- 
go ; dissipatore; scialac- 
quatore. 

Prodiguerf v. a. prodiga- 
licsare ; dissipare ; scia- 
lacquare; mandar a male. 

•Proditoirenuni, av. a tra- 
dimento; proditoriamente. 

Production , a. f. produ- 
aione. 

Produire , v; a. produrre; 
generare } creare. Frut- 
tare ; rendere. Addurre ; 
esporre $ produrre. Cagio- 
nare ; causare. Allegare; 
presentare . Introdurre ; 
far conoscere. 

Produil , 8. m. prodotto. 

*Proème , s. m. proemici 
prefazione ; prologo. 

^Proéntbtence , t. f. pro- 
minente, [minente. 

*ProémiHCtUf et •4* prò- 
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*Proéminer^ v, n. essere 
prominente. 

Prnjanaleur , s. m. pro- 
fanatore; viulalore di cose 
sacre. [zione. 

Pro/analion, s. f. profana- 

Projane, s. e ad. profano- 

Prtìfaner, v. a. profanare. 

Proférer ,y. a. proferire; 
pronunziare j articolare. 

Projes, esse, s. e ad. pro- 
fesso. 

Prtìfesser, v. a. prufefssare. 

ProJesseurfS.ta* professore. 

Profession , «. f.- profe>- 
sione ; mestiere ; condi- 
zione ; siato. 

*Profeseer<U, s. m. impie- 
go di professore. 

Profil , s. m. proBlo. 

Projiler , v. a. profilare. 

Profii, s. m. profitto^ gua- 
dagno. Progresso. 

ProJiialUeyzA.. profiUevol^e. 

Profiler , v. n. protìttarej 
approfittare; guadagnare. 
Crescere. [do ; cupo. 

Profond , e , ad. profon- 

Profa^dèmeni, av. profon- 
damente; altamente; molto 
a fondo. 

Profondeur f t. f. profon- 
dità; fondo. AUeasa; pro- 
fondità. Lunghezza. La 
profondità , la sublimità 
della dottrina d'un uomo, 
la penetrazione del suo 
ingegno. mente. 

Projuséneni , av. profusa- 

Profusion » s. f. profusio- 
ne ; prodigalità. 

*Progénilure, s.f. progenie. 

Programme , s. m. pro- 
gramma. 

Progrès f a. m. progresso. 

Progressi/, ivo , ad. pro- 
gressivo, [sione. 

Progression , s. f. progres- 

*Progressivemeni, av. pro- 
gressivamente. 

Prohiber , ▼. a. proibirei 
vietare. 

*ProMbiti/, ive, ad. proi- 
bitàvo I che proibisca 
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Prtìhìbilion , 8. ' f. proibi- 

zione f divieto. 
Prole f s. f. preda. 
* Projectiley a* na. proietto. 
rrojeclion , s. f. getto. 
Projectitre f s. f. sporto. 
Projet , s. m. progetto ; 
disegno; proposito; idea. 
Projeier, v. a. disegnare? 
prò porsi ; formar ii pro- 
getto ; progettare. 
Prolé^omènes , s. m. pi- 
prolegomeni, discorso pre- 
paratilo. 
Prolifiqué , ad. proli6co. 
Prolixe, ad. prolisso> lun- 
go ; diffaso* 
Prolixement , av. prolis 
i samcnle ; diffusamente. 
Prolixité, 8. f. prolissità 
Prologuó , s. va. prologo. 
Ptoiongation , s. f. pro- 
lungazione ; prolunga- 
meato, [lungamento. 
* Prolongementy a. m. pro- 
Proionger , v. a. prolun- 
gare j allungare. Differi- 
re ; indugiare. 
Pro/fienade, s. f. passeggio; 
passeggiataci passeggiare. 
Promener , v. a. menare 
a spasso j condurre a di- 
porto. Promener un che- 
vai , passeggiare un ca- 
vallo. Promener son e- 
sprit sur divers objeis , 
andare vagando eoliamen- 
te su varj oggetti. Pro- 
mener ses regards y me- 
nare gli occhi va. giro. 
* Promener (Se)^ v.n. pas- 
seggiare; spaziare ; andare 
a spasso. 
Proinenoir , s. -«i. passeg- 
gio, luogo doY« »i spas- 
seggia. 
Promesse , s. f. promessa, 
Promettèitr, eùse , s. pro- 
mettitore. 
PrometU^e , v. a. promet- 
tere. Se promettre , pro- 
mettersi ; lusingarsi ; as- 
aicui::irsi di poter • fare 
o ottenere. 
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Pronosliquei-y v. a. prono- 
slicarcj predire; antidirc. 

Pronostiqueur , s. m. che 
pronos iì^a;pronosticatorc. 

* Propagande, s. f. propa- 
ganda, [pagatore. 

*propaga1eur , s. m. pro- 

PropngrtUon ,8. f. propa- 
gazione. 

Propagar (Se) y v.n. pro- 
pagarsi, [«ione. 
Propension , s. f. propco- 
Prophèle y s. m. profeta. 
Prophélesse , s, i. profe- 
tessa. 
Prophétìe , s. f. profeaia* 
ProphéliquCy ad. profetico. 
Prophéuquementy av. pro- 
feticanieale. 
Promuigalionyl f promul- PropkéUser v. a. P"/«J^^- 
gazionf ; pubUlica.ione. «^^e; vaticmare-; predire. 
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PremiMioìi (larre de) , s. 
f. terra di promissione. 

Promonloire , a. m. pro- 
montorio, [tore. 

Promoteur , s. m. prorao- 

Promotion , s. f. promo- 
zione. 

Promuovoir, v.z. promuo- 
vere. , 

Prompt, e, ad. pronto; sol- 
lecito ; presto ; spedito. 
Collerico ; impetuoso. 

Promptement , av. pronta 

mente ; speditamente. 
Promptilude , s. f. pron- 
tezza ; prestezza. Furia ; 
impetuosi là ; collera. 
Prompluaire du droitycom- 
pendio di leggi 



Promulguer , v. a. pro- 
mulgare. ^ [tore. 
*Pronateur , fi. m. prona- 
*Pronalion , s, f. molo di 
pronazione 



Propice y ad. propizio; 

Propiliation , «. f. propi-» 
ziazione. 

Propitialoire , ad. propi- 
ziatorio, [zione. 



Pròne , s. m. predica , o Proporlion , s. f. propor- 
.oiegaztone del vangelo. *PropOrUonnalite , 8. f. 



Predica ; frìprensioue 
Prónety v. 9. vantare; lo- 
dare; predicare ; celebra- 
re. Sermoneggiare. 
Prònenr , euse , s. vanta- 
tore ; panegirista ; enco- 
miatore. Ciarlone ; cor- 
nacchia. 
Pronom , s. m. pronome. 
^ Pronominai , ad. prono- 
minale. 
Prononcer , v. a. pronun- 
riafe ; recitare. Decidere. 
Decretare. 
*Prononcé , e , ad. Cara- 
cfère, opinion prononcàCy 
carattere , opinione di- 
chiarata . manifesta. 



"Prononpéy s. m. Le pro- 
nome de Varrei , le pa- 
role della sentenza. 

Prononciatiùn y s. f., pro- 
nun ziazione ; pronunzia. 

Pr^onostic , s. m. prono- 
stico ; pronosticamento ;] P*»^"»» ! 
* pronosticazione. • J post"- 



Proporiioì 
proporzionalità. 

ProporUonnel , le , ad. 
proporzionale. 

Proporiionnellement , av. 
proporzionairoenle. 

Proportionnémcnty av. pro- 
porzionatamente. 

ProporlionnéryV» a. pro- 
porzionare 5 uguagliare. 

Pronos y s. m. discorso; pa- 
role. Proposizione , pro- 
posta. Risoluzione ; pro- 
posito j proponimento. 

,*Propos (a) y av. a "pro- 
posito ; in acconcio j ac- 
conciamente. Mal à prO' 
pos , fuor di luogo ; mal 
a proposito. A proposde 
rien , fuor di proposito. 
A lout propos y ad. ogni 
poco. A propos deliberei 
artificiosamente ; delibe- 
ratamente. 
*Proposable , ad. da pro- 
porsi , che può esser prò- 



w 
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Proppsant , $. ob. pfopo* 
nenie. 

Proposer , ▼. a. proporre. 
PropotiUon , «. f. propo- 
sizione / {^oposta j eoo» 
diiiooe» 

Propre , ad. proprio i at- 
to; acconcio^ capace; bno' 
no ; giovevole , cbe ser- 
ve , è fatto per.... Pro- 
prio i suo. Polito ) u«t- 
to; mondo. Assettato; ag- 
giustalo i bea in ordine. 

Propre , k. m. propriet». 

Proprcment , av. propria- 
' mente; palitatuente. Cun- 
veticvoliuenle » acconcia - 
mente; con pulitezza. Gar- 
batamente. 

Proprel , I0 , ad. assetta- 
tuzzo , pulito come una 
mosca* 

Fropreté , a. f. pulìteasa; 
nettezza. Accoiicezsa. 

Propriétaire t 9. m. pro- 
prietario, [padronanza. 

Propriètéf t. f. proprietà ; 

Prorata , av. h propor- 
zione I per rata. 

Pror{\gaHon , ». f. proro- 
gazione ; proroga. 

Proroger , v. a. proroga- 
re ; prolungare. 

ProsaXque , ad* prosaico. 

*ProsàXsme ,8. im pro- 
saismo, [tore. 



PRO 

Protfiérité y a. f. pfMp<* 

rttà ; folii-ità. 

ProjiernatMn , a. f. pro- 
strazione ; profonda ri< 
verenza. [prostrarsi. 

Prostemement « a. m. il 

Prosterner ( J« ) , ▼. n. 
prostrarsi jincbinarsi pro- 
fondamente ; gettarsi a 
ginocchio, a' piedi d' al- 
cuno, [dato. 

*Prostitwi , e , ad. vea- 

Prosiitu^ , 8. f. prostituta. 

frosUtuer , ▼. a. prosti- 
tuire, [tuzione. 

Prosiilulion , 8. f. .prosii- 

'Prole f s. m, proto di 
stamperia. 

Proteo leu r , trice, 8. pro- 
tei lore ; difensore ; assi- 
st ilore. 

Protection , s. f . protezio- 
ne. Patrocinio. Difesa ; 
appoggio ; protezione. 

Protée , s. m. proteo. 

Prole gè , e f ad. « s. pro- 
tetto, 

Protéger y y, a. protegge- 
re; difenderei assistere, 

P rotei tant , e y 6* e ad. 
protestante. 

Protestantisme y%^ m. pro- 
testantismo, [stazione. 

P roteslation y s. f. prote- 

Proleslevy v.n. protestare. 

Protét , a. m. protesto. 



Prosaleur y- 9, m. prosa- '/'ro<oco/« , 8. m. proto- 



Proscripfion , s. f. pro- 
ftcrzionc. [vere. 

Proscrire , v. a. proscri- 

Proscrif. , , s. e ad. prò. 
scritto ; bandito. 

Prose , s. f, prosa. 

Proséljrte y 9. m. proselito». 

*P rosei jrtisme , 9. m. il 
zelo nel fare proseliti. 

PìHtsodie y 9. f. prosodia. 

*Prosodique , ad. di pro- 
sodia, [^ea. 

Prosopopèe , s. f. prosopo- 

Prospectus , s. m. pro- 
gramma. 

Prospere f ad. prospero ; 
propizio. Favorevole, 



collo. 

"Protomartjrr , a. m. pro- 
tomartire, [toaotario 

Prolonòtairé , s. m. pro- 

ProioVype , a, m. arche- 
tipo, [tuberanza* 

Protubérance , s* f. pro- 

*Protuteur , s. m. protu- 
tore. 

Proue y 9. f. prua ; prora. 

Provédiléur , s. m. prov- 
veditore. 

*Provenant , e y ad. pre- 
vegnente. 

Provende , s. f. provian- 
da; vettovaglia. 

Provenir, v, n. proveni- 



PRir 

I re ; 4^tivM« ; aascere'i 

procedere. 

Proverbcy s. m. proverbio. 

Proverbiai y *, ad. prover- 
biale. 

Proeerbialemeniytiw, pro- 
verbialmente. 

Pnmesse y 9. f. prodezza. 

Providence , 9, f. provvi- 
denza. 

*Provignement y s. m. prò» 
pagginazioaè « propaggì* 
nameoto. 

Provigner y v. a. propaga 
giuare ^ "moltiplicare. 

Provin y 8. m. propaggine. 

Province , s. f. provincia.' 

Provincial , y ad. pro- 
vinciale. 

Provineìal , s. m. provin- 
ciale di convento. 

Provincialat , s. m. pro- 
vincialato. [dÌ!ore. 

Provieettr , s. ro. prov ve- 
drei' wioii,s.f. provvisione. 

Provici ons (jtatentes^ , s. 
f. pi. provvisione. 

"Provision ( par ) , av. 
per provvisione j provvi- 
sionalmente. 

Provisionnel , le, ad. pròv« 
visionale. • 

ProvisionneUemèmi , av. 
provvisionalmente. 

/'rowjoirtf yHd.provvisorio. 

Provieoirement , av. prov- 
visoriamente. 

Provocaiion y ». t provo- 
cazione. £care. 

Provoquer , v. a. provo- 

Prouver y v. a. provare. - 

Proximité , 8. f. prossi- 
mità. 

Prude y ad. f. che affetta 
r onestà ; che sta sai con- 
tegno. 8. Cesi une prude. 

Prudammemt , av. pruden* 
temente ; saviamente. 

Prudence, s. f. prudenza. 

PruderU , e » ad. pruden- 
te ; sensato^ savio; canto. 

Pruderie , s. f. qualità di 
chi aiEetta modestia, pm* 
deoaa , onestà. 



PUB 

PracTthomme ^ s. m, ttomo 

perito , esperio. 

*J*rud* hotnmie , s. f. pro- 

LitÀ ; onestà. - [sina. 

Prune , s. f. 'prugna j su- 

Pruneau , a. m. prugna 

secca. 
Prunelai£, a. f. laogo pian- 
tato (li aiusini. X 
Prunella , s. f. prugnola; 
o susina salvalica. Pupil- 
la. Jouer de la prunelle f 
occhieggiare; far d'occhio. 
Prunellier y a» va. prugtio- 
% lo , susino saivatico. 
PrutUer , s* m. prugno. 
Prurit , a. m. prurito ; 

pissicore. 
^Ptytanée , s. m. pritaaeo. 
Psalmiste » s. m. salmista. 
P salmodie f a. f. salmodia. 
Psalmodier , v. a. salmeg- 
giare. 

Psalléripn , s. m. salterio. 
Psaume , a, m. salmo. 
Psauiier , a. m. salterio ; 
salmista , libro de' salmi. 
^Psendonj'me f ad. autore 
che prende un nome finto. 
^Psycologie , s. f, psico- 
logia, trattato sull'anima, 
la scienza dell' anima .> j 
*Psycologkjfue , ad. della 

psicologia. 
*Psjrcologue f B' va. auto- 
re che ha scritto sulla 
psicologia. 
Puamment , av. fetidamen- 
te j con puszura. 
Puant y e y ad. puasolen- 
te i fetente. 



fuhUcité, s. r. pubbHcità; 

notorietà. 
Puòlier , r. a. • pubblica- 
re j promulgare 3 divoU 
gare ; bandire. 
Publiqnement y av. pubbli- 
camente ; aperlaittente. 
Pucè-^f a. 'f. pulce. Avoir 
la puce à C areUle , avere 
una pulce nell' orecchio. 
Puceau , s. va. sitello. 
Pucelage, s. m. verginità. 
Puc9lley a. f. vergine ; si- 
tella ; pulcella. Sorta di 
pesce. 
PuceHiny a. va* moscherino. 
Pudeur^ a* f. pudore; mo* 
destia; verecondia. Timi- 
dità f rossore. 
Pudibond y e y iidi vergo- 
gnoso, [castità. 
Pudicilé y s. f. pudicizia ; 
Pudigùe , ad. pudico | ca- 
sto ; onesto. 
Pudiquement , av. pudi- 
camente ; onestamente. 
PueVy v.a. puzzare; putire. 
Puéril > » ad. puerileè 
Puérilement , av. pueril- 
mente. 
Puérilité y s. f. puerilità 
Pugilat y s. m. pugilato. 
Puinsy s. m. arboscello di 

macchia. 
Pxttné y e y ad. cadetto. 
Puis y ! av.. poi f dopo-^ di 
poi $ poscia ; appresso ; 
quindi. 
*Puisage. 8. m. L'attingere. 
PnisarUy a. m. smaltitoio. 
Puisef , V. a. altigniere ; 



Puantenr , s. f. puszo ; 1 cavare, tirar acqua. Pui 
puzza ; fetore; puzsuca. j ser dans la sourceydans 



Pubere y a. « ad. che è in 
età di pubertà ; pubere. 

Puberté y a* f. puberlà» 

Public y ique y ad. pub- 
blico. 

Public y 8. m. il pubblico. 

Publicaiit f a. m. pubbli- 
cano ; gabelliere. 

Pubtication , s. f. pubbli « 



les sources , cavar dalle 
sorgenti ; attingere alle 
fonti. 

Puisque y coBg. giacché ; 
poiché ; posciachè. 

Puissamnmnt , av. poten- 
temente f vigorosamente ; 
efficacemente. 

Puiteance , a. f. potenza ; 



cazione. [cista.! possa. Impero; signoria 

PuhlieisU f s. m. pubbli- 1 Pos«a ;. virtù. 
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^Pttissànce ( Toute ) , $. 

f. onnipotenza. 
Puissant y e , ad. pofcnie; 
possente ; che ha n:!uito 
potere. Poderoso; gagliar- 
do ; forte ; efficace. Aic- 
chissimo ; opulento. Ro- 
busto ; vigoroso. Femmè 
trfr(i puissantey donna trop- 
po grossa. 
Puìts , a. ni. pozzo. 
Pullider y V. a. pullulare; 
germoo^Uare. 
Pu/mon(i{>e,ad. polmonare. 
Pulmonaire , s. f. polmo* 

naria ; consolida. 
Pulmonie , s . " f. poìmoivea . 
Pulmoniqtte y ad. che non 
ha salii i polmoni. 
Pttlpe y a, f. ^olpa d«Ue 

frutta. 
*Pulp€ux , euse , ad. pol- 
poso ; polputo. 
^Pulsati/, »V« , ad. pul- 
sa tori a. 
Pnlgation, s. f. pulsazione. 
Pulvéririya. m. polverino. 
Pulva'risa/ion , ». f. pol- 
verizzazione. 
PìHvériser , v. a^ polvc- 
; rizzare. Distruggere ; in- 
cen«rire. [v eroso. 

*Puls>érulent , e , ad. poV 
Pulmicin y a. va. olio di 
pa'Jma. 

PunaiSy 0, ad. puszolente. 
Punaise y a. f. cimice. 
*Punaisìey s. f. puszaf lez- 
io, malattia di chi putp. 
* Pungiti/ y ive y ad. pun- 
gitivo ; pungente. 
'Punique , ad.- punirow 
Punir , V. a; punire ; ca- 
stigare, [castigo. 
Punissable , ad. degno di 
Punition y a. f. punizione. 
*Pupillairey ad. pupilUire, 

di pupillo» 
Pupille y 8. pupillo ; pa- 
pilla. Allievo ; alurino.. 
Pupille t a. f. pupilla, 1«- 
ce de ti' occhia, 
Pupifre , 8. m. leggio. 
,Ptir, Cy ad. puro$< schietto; 
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pretto ; semplice. Mero ; 
purgato i saafo. Terso ; 
paro, parlando dello sti- 
le. Immaculato / mondo. 
Puro ; casto. 

Pur et plein (J) , av. in 
intiero; assolutamente. 

Puree f s. f. sugo di pi- 
selli, lenticchie, o simili. 

Purement , av. puramen- 
te ; inaocenVnneate. 

Pureté\ s. f. purità; pu- 
rossa. Integriti^; innocen- 
M. Purità j castità. 

PureUe y s. f. puretta. 

Purgali/ f Ive , ad. purga- 
tivo $ solutivo ; evacua- 
tivo, s. m. purgante. 

Purgation , s. f. purga ; 
purgasione ; evacuazione: 
purgagione /'«rga/ion^ de 

/emme , mestrui ; raosi j 
purghe. [torio. 

Purgatoire , s. va. purga- 

Purger , v. a. purgare ; 
nettare. Purger un ma- 
iade^^ffstt^itf9- un amma- 
lato. Purger i' etiti de 
voleurSy sbrattar lo stalo 
di ladri. Purger son bien 
de dettes , liberarsi da 
tulli i debiti. Se purger, 
purgarsi. 

Purijìeation , s. f. purtfi- 
casione. [catoio. 

PurijSeaióiret ». m. purtfi- 

Purifier, v. a. purificare; 
purgare ; depurare. Se 
puri^er , purificarsi. 

PuriTmej s. m. aHettasione 
nel parlar troppo purgato. 

Puriste , s. m. colui cbe 
•fletta una favella troppo 
purgata. 

PurOains , s. m. pi. pu- 
ritani. 

Purpurin , e , Aà. porpo- 
rino; purpureo; vermiglio 

*PurulenceytS. purulensa 

Purulenta tf, ad. marcioso ; 
putrido; pieno di marcia. 

Pus , s. m. marcia ; mar- 
ciume. 

Pusillifnime y ad. pusillat 
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nimo ; timido, s. m. mi 
pu&illanimo. 

rujiiinnimilé y s. f. pusil- 
lanimità ; timidità. 

P astute , s. f. pustula ; 
cosso ; bolla. [relrieu 

Putain , s. f. puttana; me- 

Putanisnie , a. m. putta- 
neria ; puttaneggio ; put- 
tania. [niere. 

Pulassier , s. ro. pntta- 

tutatif, ive , ad. putativo 

Puioìs , s. m. puuola. 

PulréfacUon , s. f. putre- 
fazione. 

Putréfaìl , fi , ad. putre- 
fatto ; putrido ; marcio ; 
corrotto. 

Ptilréfiery v. a. putrefare; 
corrompere ; guastare. Se 
putréjier , putrefarsi. ' 

Putride , ad. putrido. 

Fygmée , s. m. pigmeo ; 
pimmeo. 

ì'ylorey s.m. piloro. fle. 

tyrumidàl^e^iàà. piramida- 

Pjramide^ s. f, piramide. 

Pyromancie , s. f. piro- 
manzia, [metro. 

*Pj'romètre , s. m. piro- 

Pyropkore , s. m. polvere 
cbe s* accende all' aria. 

Pjrroteciinie , s. f. piro- 
teonia. [tecnico. 

Pyrotechniqu» , ad. piro- 

Pyf*rkonien , ne , ad. pir- 
rooio. [ronismo- 

Pyrrhonisme , %> Wk. pir- 

l'ythie , s. f. pitonissa , 
sacerdotASsa d' Apollo. 

Pythiques , ad. Jeux py- 
thiques , giuochi in onor 
d' Apollo. 

Pythonisse, s. f. pitoìiesaa. 



Q 

y^uadernes ou Curmes , 
s. m. pi. quaderno. 

Quadragénaire , ad. <{iia- 
dragenario , di (]^uarMita 
anni. 



QUA 

'Quadra géstfna/, ^, ftd.^ 

dragesiniale. 
Quadragésènte , a. f. Tlrf 

prima domenica dì qa»' 

re«ima. ' 

Quadratty s. m. orilo;po w 

sole ; mostra d' orilogiu. 
^Quadrangle , § . m. ^na* 

drangolo. 
Qundrangutmrey ad. ifBf* 

draugolare » di quatir» 

angoli. « 
Quadrata %. m. quadn'e. 
Qundrtttiqne , ad. qua^x- 

livo. [tura. ' 

Q'tadrature , a* f. qua lr«* 
Qitudre , s. m. corniti, 

quadro dove s* incassaoi» 

quadri , rami , ec. 
Quadrer , v, i». qttadmne. 

* Quadriennai , e , ad. cbe 
dura quattr' anni. 

QuadrigCt s. ni. qiiadri<:a. 

Quadrilntaire , ad. e s. 
quadrilatero, cbe ha quat- 
tro lati. 

Quadrale y s. f. quadriglia, 
piccola schiera d' nomini 
armati. 

Qnadrille , a. in. quarli- 
glio ; quadriglio , sorla 
di giuoco di carte. 

*Quadrisyll€Ìfe^^ ad. com- 
posto di quattro* sillabe- 

Quadrupede , s. m. qua- 
drupede. 

Quadntple^a. m.qnadruplo. 

Quadrupler , v. a. qua- 
druplicare. 

Quai , s. m. via che da 
una parte ha il fiume , e 
dall' altra case. Spiaggia 
io un porto. 

Quaiche , 8. f^ sorta di 
piccola nave che non ha 
che un ponte. 

Quaker^ ou Quaere^ s. m. 
Quacquero. [6catore. 

Qualificateur^ s. m. quali' 

* Qualificati/ y iVe , ad. f. 
di gram, che qualifica , 
che indica la qualità. 

Qnalification , s. f. qua- 
lifivaxione. 



QUA ^ 

'^naiifté , e , ad. qualifi- 
cato . Homme qualifii , 
Jori qùalifié , uomo qua- 
lificato i di gran coadi- 
z\onc. Crime qutUìfié , 
delitto grave. 
Qua/ijier t ▼. a. qualifica- 
re , dar il titol Ai.. .Qua- 
lifier quelquun de four- 
he , d* imposteur , eie'. 
trattare uno da furbo, da 
intposlore, W mieu.x, dar 
, ad UDO del furbo , dell' 
' impoìitore. 
Qttaiité , 8. f. qualità; na- 
tura. Qualità j dote; doni 
della Datura. Condisioue; 
legaaggio j qualità. No- 
biltà riguardevole. 
i^uandf av. quando; allora. 
Quand et ' quand , prep. 

insieme , con. 
Qnanquan j 8. m. /aire nn 
guanquan de peti de e ho 
se, far niolto «trepito per 
niente. 
Quarti à , cong. in quan- 
to à ; per quel che spet- 
ta a... [qu^l volta. 
Quante.% , ad. f. pi. ogni 
Qnantième , ad. quanto. 
Quantièrtte, s. m. Le quah- 
iième du ^oiSj il quanto 
del mese. 

Qttantiié , s. f. quantità. 
Quaranittine, 8. f. quaran- 
tina; quarantena. Jeùner 
la qunrantaine , digiu- 
nare per una quarantena; 
fair e quarantaine i far la 
quarantena. 

Qfiar arile , ad. quaranta. 
Qaarantièmef ad. quaran- 
tesimo. '' 
Quarréf e , ad. "V. Carré. 
Qnart , s. m. il quarto , 
la quarta parte. Quart de 
cercle , quadrante. Quart 
de vcnty quarta di vtfnto. 
Demi-quart , un mezzo 
quarto. 

*Qitart , e , ad. Féivre- 
quarte , febbre quartana, 
quartana. 



QUA 

QnaHaine , ad. f. quarta- 
na , febbre quartana. 
Quartaniet , s. m. cignale 

di quattro anni. [mola. 
*Quartaut f s. m. quarle- 
Quarte , s. f. quarta, t. 

di ser. quarta, t. dì mus, 

quarta. 

Quarteron, a. m. la quar- 
ta parte d'una libra , un 
quartiere. Quarta parte di 
cento. 

Quarteronné , ad. ^faociul- 
lo generato da un euro- 
peo e una mulatta. 

Quariier , s. m. quarto ; 
quartiere. Un quartier d' 
agneau , un quarto d' a- 
gnello. Un quartier de 
iard y un lardone. Par- 
lando d*una c^ttà, quar- 
tiere $ rione. Vicinato , 
quelli d' un quartiere . 
Quartier de la lune , 
quarto della luna. Quar- 
tier éT hiver , quartiere 
d' inverno . Demrtnder 
quartier, ne faire aucun 
quartier , ne point don- 
ner de quartier, chiedere 
grazia ; trattar con tutto 
rigore. Trimestre , spasio 
di tre mesi. Trimestre ; 
paga che ^i fa di tre mesi» 
in tre mesi cioè, di quarto 
in quarto dell' anno. 

Quarti^r-maltre,8.vck. sotto 
padrone ; quartiermastro. 

Quartier (.<<)., av. a parte; 
in disparte. 

*Quartinier , s. m. capo 
rione , capitano di quar- 
tiere. 

Quasi , av. quasi ; quasi- 
mente ; presso che ; poco 
meno. 

"Quasi'Contrat, s. m. qua- 
si contralto. [delitto. 

*Quasi'délit , s. m. quasi 

Quaftmodo, s. f. la dome- 
nica in albis. 

* Quaterne , V m. quattro 
numeri presi , usciti in- 
sieme dalla lotteria. 
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Qnatortaine , s. f. spaaio 

di quattordici giorni. 
Qualorie, ad. quattordici. 
Qualorzième , a. m. quat- 
tordicesimo; decimo quar- 
,to. tos. il quattordicesi- 
mo giorno. Va quattordi- 
ec5Ìnio. 

QuaÈrain, a. m. quaterna- 
rio ; quartina ; stanca di 
quattro versi. 
Quatre , ad. quattro. I^s 
quatre temps , quattro 
tempora. . 

*Qualre\, s. m. un quattro. 
Quatrième, s. e ad. quarto; 
quarta. 

Quatriémement , av. in 
quarto luogo. 
Quatriennal , e , ad. che 
dura un quadriennio. 
*Quaiuorj s. m. t. di mns. 
pesao di musica a quat- 
tro parti. 
Quayage, s. m. diritto del 

ripaggio $ spondaggio. 
Que, ad. dimos. che. Qua- 
le; come. Tel que je suis. 
tal quale io mi sono. Que 
faiteS'VOus la T che cosa 
fate voi T Quanto- Que 
Dieu est puisjiantì quanto 
Dio è potente. 
Quel, le, ad. quale. 
Quelconque , ad. qualun- 
que ; qualsisia ', chiunque. 
Quellement, av. Tellemeni 
quellement , così cosi ; 
tra bene e male. 
Quelque , ad. qualche ; 
qualcheduno. Ily a quel- 
que diffiaulté , v'è qual- 
che difficoltà, r 
Quelquefois , ad. talora ; 
talvolta; talfiata ; qual- 
che volta. 
Quelqu* un , une , ad. al- 
cuno f qualche; qualche- 
duno. •Quelqties*'uns , al- 
cuni ; parecchi. 
Quenotfes , s. f. dentini. 
Quenouille , s. f. conoc- 
chia ; rocca. Quenoui/le 
de litf colonnetta' di letto. 
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^Quenottiiie'ef s. f. rocMta. 
Qucfelle , s. f. questione; 
disputa ; contesa ; alter- 
ca tiooe ; rissa. 
' Quereller, ^. a. provocare 
con parole ; nin{nr#vera- 
re ; Lràvare. 
* Quereller (Se) , v. n. ar- 

rissarsi ; contendere. 
Qrierelleur t euse , ad. ris- 
icoso ; litigioso } accatta- 
brighe. 

Qttérir , v. a. Jller , ve- 
nir , envojrer quérir^ an- 
dare , venire/ mandare a 
cercare , ec* 
Questeut ,8. m. questore^ 
tesorieVe dèli' università. 
Question , s. f. domanda; 
quesito ; proposta. Que- 
stione; dubbio. Tortura; 
corda. 
Quesiionnaire , s. m. tor- 
tore ; giustiKÌere. 
Qucstionner , v. a. inter- 
rogare ; domandare. 
Questionneur^ euse , s. in- 
terrogatore stucchevole. 
. Questure , s. f. questoria. 
Quéle, s. f. cercaj ricerca,; 
rintracciamento. Busca ; 
accatlarocnto. 
Qitéter , V. n. braccare j 
cacciare. Mendicat'e ; ac- 
cattare. 
Quéteur , euse , s. cerca- 
tore ; cercante. 
Quéue , s. f. coda. Cote , 
pietra da raffilare. Queue 
de rat, lima da straforo. 
Coda, seguito d'un aflare. 
A la queue, av. alla coda. 
*Queue à queue, l'nn die- 

IV» all'altro. 
Queux (yieux) , s. cuoco. 
Quiy ad. chi; il quale; che. 
Quia f Étre à quia , mef' 
tre a quia^ easere. in sac- 
co, non saper più che dire. 
Quiconque , ad. chiunque; 
qualunque. 

Quidan , Quidane , s. m. 
«f. un cert'uomo, o una 
rei la donna. \ 



QUI 

Qjiiet , tf , ( vieux ) , ad. 4 
quieto ; tranquiflo. 

Qniéiisnie, s.m. quietismo. 

(tfuiJliiU , s. quietista. 

Quidtude , s. f. quiete ; 
tranquillità. [pane. 

Quienon , s. ni. tosso di 

Quille.B. f. birillo, pes- 
setto di legno che serve 
a certo giuoco. Chiglia , 



QUO 

Quinte^senei^r , v. ». cer- 
care , cavare là quintes- 
senza. Voler sapere a fon- 
do ; assottigliare. 

Quinteux , euse ; a«l. fan- 
tarstico. [Quintina. 

Quinù'n , 8. m. tela Ji 

Quintuple , ad. quiotuplo. 

*Quiniupler , ▼. a. rei»li- 
care cmqu^. volte. 



lungo pcaso di legno c\ie\Quinzaine yS. f. ìt niinu- 



va da poppa a prua 

Quiiler , V. n. tirare per 
vedere chi sia il primo 
al giuoco de' birilli. 

QuiUier , 8. m. spazio qua- 
drato in cui si dispongo- 
no i birilli. ' 

Quinaud , e , ^à. (yieux), 
confuso ; vergognoso. 

Quincaille , s. f. c^pinca.» 



ro di quindici. Quindia 
di. Une guinzaihe de pt- 
Holes , quindici dopine 
La quinzaine de pàq-ie , 
i quindici ^oroi dft|« 
pasqua. 

Quinzéf ad. quindici. ItK- 
is quinte, JLuìgi deci- 
raoquinto. , 

Quinzihne, ad., q modici^ 



glia , mercanzuole di fer-I simo , decimoqMiiHo. s. 
ro , rame, ec. | Le quinzième , il qnio- 

Quincail/erie , 9. f. chiù- dicesimo giorno , il quia- 

deomo. IJua quìudicesì- 



caglicria, [cagliere. 

Quincaillier j s. m. chin- 
*Quine, 8. m. cinquino. 
Quinquagénaire, ad. quin 

quagcnurio. 

Quinquagèsime t sS. Quin 
quagesima. 

Quinquennalj e , ad. quin- 
quennate. 

Quinquenniitm^ t. m.quin 
quennio ; cinquenni». 

*Quinquet, s. m. specie 
di lucerna 

Quinquina , s. m. china- 
china ; china. 

Quint , ad. m. il quinto. 
Charles - Quint , Carlo 
Qniuto. 

*Qmntaine, s. f. quintana. 

Quinlal y s. m. quintale , 
peso di cento libre. 

*" Quinte i s. t, qninta ,* dia- 
pente. Sorta di violino. 
Qi^iut'a t al giuoco di pic- 
chetto, t. di sch. Quinta 
Tosse violenta. Fantasti 
cheria. [tafilo 

Qiiinte^euille , si f. pcn- 

Quintesxence , r. f. quin 
tessenz», quinta essenza 



nra parte. 

*Quimiémemeni , av. ia 
quindicesimo luogo. 

Qnipraquo y s. m. errore; 
sbaglio ; granchio. 

QuiUanCe , ». f. quitanza; 
fine. 

Quìttancer , v. a. far qui- 
tanza ; quitare. 

Quitte f ad. libero ; sciol- 
to ; spaccialo ; disin^p**- 
gnato; liberato dalTolrbli- 
go. Nous somiftes quitte ^ 
siamo in pace. [mento. 

^uitterneiit , av. Hb^ra- 

Quitter , v. a. abbandona- 
re ; lasciare ; separarsi 
da qualcheduno. Ritirarsi 
da qualc^ luogo. Lavar- 
si qualche^osa d^indos- 
so; deporre. Quitare; 
Hberare. 

Qui-va-ld r t. di guer. 
chi è là ? 

Qui-vive T t\, dì gvBr. chi 
viva T 

Quoi , ad. C*€st un vice i 
qnoi il est su/et , ò nn 
vizio a cui Cfli è soggrifSii- 



fi AB 

A ^fnoì penses'VOùs ? A 
che pensate 1 

*Quoi , iiit. Quoi dono ! 
Kous m' oiez resister '' 
come ! avete ardire di ap- 
porvimi t He ^uoi\ e che ! 

Quoique , cong. benché ; 

^sebbene ; quaotaaque.' 

Quolibet , 8. m. motto ; 
Facezia ; arguzia triviale, 
volgare , plebea. 1 

Quote y ad. f. Quote party] 
quota, porsione di paga- 
mento. 

Quoiidien , He , ad. quo- 
tidiano } cotidiano ,'xl'o- 
gni giorno. 

Quolient , s. m. quoziente. 

Quo lite y 8. f. quota; la 
aomnia alla quale ascende 
la porzione di pagamento* 
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labdchage , é. m, aafa* 
Daraento) armeggio; <cap- 
pnccio. 

Rabdcher , v. n. armeg- 
giare ) anfanate; anfaneg- 
giare, [natore. 

Rabdcheur , tf. m. anfa- 

Rabais y 9. m. difiTìilco; ri- 
basso ; diminuzione. 

Uabaissement , s. m. calo 
delle monete » o diminu- 
zione delle gravezze. 

Rabaisser , v. a. rabassa- 
re; riabbassare. Babais- 
serl V orgyeil de quel- 
qu^ un y deprimere l'or- 
goglio di qualcheduno. 

* Rabaisser (Se), v.r. ab- 
bassarsi ; umiliarsi. 

Rabat , s. m. collare, stri-J 
•eia di pannolino che si 
porta attaccata al]ia gola. 
Ribalzo , si dice a! giuo- 
co delia palla. 
Rabat'joie , s. m. cattiva 
nuova che turba la festa; 
guastafesta. 
Rabattre , v, a. torre; di 



RAB 

iriiniiire '; scemare ; dif- 
falcare ; sbattere ; a1>ba8- 
sare ; far calare. Appia- 
nare ; spianare. Rabattre 
un coup y stornare , ri- 
battere un colpo. Calma- 
re ; pacificare. Rabattre 
V orgueil de quelqu^un , 
umiliare. 

* Rabattre (Se) , t. n. Les 
perdrix se soni . rabat- 
tues dans le bla , le per- 
nici si sono fermate nel 
graoo. Cambiar di discor- 
so ; venir a patlar d' al- 
tra materia. 

*Rabatttt y e y ad. scema- 
to. Tout comptéy iout rd- 
battu , ogni cosa ben pe- 
sata , ben esamfinata. 

Rabbia , s. m. rabbino. 

Rabbinage , s. m. studio 
che si fa de* libri de' rab- 
bini. 

Rabbiniqne, ad. rabbinico. 

Ral^infsme , s. ra. la dot- 
trina de' rabbini, [nista 

Rabbiniste , s. m. rabbi- 

Rabétìr, v. a. rèndere stu- 
pido. 

Ràb/e y ». m. lombo d^un 
coniglio , o d'una lepre. 

Rdblu. y e , ad. scliienuto. 

Rabonnir , v. a. abbonire; 
migliorare ; bonificare. 

Rabat , s. m. pialla. Pas- 
ser te robot sur un ou" 
vrage de vers , limate ; 
pulire. Marra da calcina. 

Raboter , v. a. pìaflafé ; 
scabbiare. Limare ; pu- 
lire, ftore. 

*Raboteur , 8. m, pialla- 

Raboteux , euse , ad. sca- 
bro ; scabroso ; nodoso ; 
aspro. 

Rabougri y e , ad. bistor- 
to ; mal cresciuto ; con- 
traffatto. 
Rabougrir , v. n. intristi- 
re ; provenir male. 

Raboui/lière , s. f. covile; 
tana de* conigli, [dare. 

*Raboutir , v. a. rimen- 



RAC iSg 

Rahrouer y v. a. ributtare. 

Racaiìle , s. f. bruzzaglia; 
marmaglia; canaglia. Pat- 
tume ^ marame. 

Ràccommodage , s. m. rac<^ 
e onciamento ; raccomoda- 
mento. 

Raccommodement , s. ni. 
riconciliazione ; pace. 

Raccommoder , y. n.' rac- 
conciare ; rifare ; accon- 
ciare ; accomodare. Ri- 
conciliare ; pacificare. 

Raccotnmodeun , euse , s. 
racconciatorc ; rappezza- 
tore ; rassetta tore. 

*Raccordementy s. m. rag- 
guagliamento ; pareggia- 
mento. 

Ràccorder , y. a. riunire; ' 
agguagliare; pareggiare^ 

*Raccourciy s. m. compen- 
dio ; scorcio. ^ 

Raccourcir , y. a. scorcia-' 
re ; a||tortare ; accorcia- 
re. Abbreviare ; sminuii' 
re ; far durar meno. 

Raccoureissetrtent , s. m. 
accorciamento ; scorcio ;^ 
abbreviamento. 

Kaccouiremeni y s. m. rac-^ 
couciamento ; rappezza- 
mento, [ci are. 

Raccoulrer y-^. a. raccon^ 

*Raccoutumer ^ «^^J } » v. 
n. riprebdere un abi^o ,% 
un uso. 

*Raccroc , s. m^ Ceup de^ 
taccroe y coìlfb inaspet- 
tato. 

Raccrocher.y v. a. rappic* 
care ; appiccare di nuor 
vo. Ritogliere ciòcie s'era 
perduto. [driua. 

*Racctocheuse^y s. f. sgual- 

Race y s. f. razza , stirpe;, 
schiatta ; progen'ie ; pro- 
sapia. La: race future , le 
generazioni future. Raz- 
za ; spezie. 

Rachaiander y r. «. rav- 
viare Urta' bottega. 

Rachfit y s. m. risraltc ' 
rieompera'. Sachal d* uà 

«9 
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Ramener^v. a. ricond ar- 
ri» ; liineoare. Ramenev 
qitelqn* un , 'far rientrar 
in se unu perso» a. 

Ramequin , s, ni. «torta di 
crespello Tutto pon cacio. 

Ramer , r. a. palare con 
rami. Remigare ; remare; 
vogare. Stentare $ pena- 
re ; bistentare. 

Ramereau , a. m. palom- 
bo giovane. 

Rameur , s. m. remiitore 

*Rameux , fuse , ad. ra 
moso 5 ramorato , fron-' 
doso. 

Ramier , s. m. palombo. 

Ramijlcatibn , s. f. rami- 
ficazione 5 diramaaiontf. 

Ramijier (Se) , ▼. q. ra- 
mificare; dìramarai, spar- 
gersi in ra^i. 

Ramoitir , v. a. ammolla- 
re ; rammorbidare , r^"' 
^ der umido. 

*Ramolade , s. f. intingo- 
lo ; saporetto forte. 

RamoUir y v. a. rammol- 
lire ; mollificare. Effemi- 
nare, [lifìcante. 

*Ramollissanty e, ad. mol- 

Ratnoner , v. a. spazzare 
il cammino. 

Ramoneur f s. m. spazza- 
cammino. 

Rampant , e , ad. striscian- 
te y serpeggiante. Basso; 
vile j servile. 

Rmmpe , s. f. branca, di 
scala. Balustrata di scala. 

. China ; scesa. 

*Rampemeniy s. nft. lo stri- 
/ sciarsi ; il serpeggiare. 

Mtwiper , V. n. strisciare; 
serpeggiare ; strascinarsi. 
Abbassarsi; umiliarsi; av- 
vilirsi. Scrivere in basso 
stile. 

Mamure , s. f. rami , pal- 
chi d* un cervo. Rami 

■ d' un albero. 
Runce -f ad. rancido ; stan- 
tìo; rancio ; rancioso. 



RAN 

4'ancidume , saper di ran- 
cido. 

Rancir , v. n. divenir ran- 
cido ; mnlTare. 

Rancissur^ ou Rancidite , 
s. f. rancidessa ; ranci- 
dume. 

Ran^on y s. f. taglia, pres- 
so del riscatlo > riscatto. 

Rangonnement , s. m. ru- 
beria ; esazione iiigiusia. 

Rangonner , v. a. far pa- 
gare il riscatto. Esigere 
più del dovere , scorti- 
care. 

Rattformeur , euse , s. se- 
gacene ; ladro che strap- 
pa i quattrini. 

Rancane , s. f. rancore ; 
sdegno ; odio coperto. 

*Raneuniera ère , ad.' e s. 
costante neìl' odio. 

Randonnée , t. f. giro d' 
una fiera in un medesimo 
luogo. 

Rang y 8. m. ordine ; fila; 
filare. Passo ; luogo^po- 
sto; sito che conviensi ad 
alcuno in- una cerimonia. 
Lnogo; posto che ha una 
cosa , o una perdona nel- 
r opinione degli uomini. 
Rango ; grado ; qualità ; 
car altere. 

*Rangé y -« , ad. Balaille 
r<7Rge>, battaglia ordinata. 
Homme rangéybien rnngé. 
uomo regolato y che ha 
quanto gli conviene. 

*Rangée, s. f* ordine, fila 
di cose suH'istessa linea. 

Ranger , v. a. ordinare ; 
assettare ; disporre; al Io- 
gare; col locare in un corto 
ordine, W<yverare ; porre 
nel numero. Alluogure ; 
ritirare ; tirar da parte. 
Ranger une ville sotis ses 
loix y soggiogare ; sotto- 
porre una città alle suf 
leggi. Ranger des tronpes 
en bataille , seìiiorar.? un 
esercito. Ranger la còte, 



Rance y s. m. ranclde^cza ^ navigar costa costa. Se 



BAP. 

ranger y scansarsi ; tirarsi 
dà parie. Ae, ranger au- 
tonr dtt Jeuy d'une tttbUy 
porsi, mettersi in ordina 
attorno al fnopo » alla 
mensa. Se ranger -sous 
les étendards , sous to- 
béis sance d' un pr^ince » 
arrolarsi sotto gli sten- 
dardi d*un principe, as- 
soggetta rglisi. Se ranger 
du parti de quelqu* un , 
mettersi dalla banda d* 
uno. Se ranger à V avìs 
de quel(fu*uny dichiararsi 
. del parere d' uno. 
Ranger ou Rangiery s. m. 
sorta d'animale simile al 
cervo. 
Ranimery v. a. ravvivare; 
rinvigorire, ridonar la vi- 
ta , ridonar forse , o vi- 
gere. Ravvivare ; riaccen- 
dere , risvegliare il co- 
raggio» l'ardore. Destar» j 
scuotere. 
Rapace , adTe s. rapace. 
Rapacti4 y 8. f. rapacità; 
• avidità. 

Rapatriage , ou Rapa/rie- 
ment , s. m. ri concilia- 
zione. 

Rapairier y , v. a, riconci- 
liare ;. rappaciare ; paci- 
ficare. Se rapatriery Tap- 
passi (ì carsi. 
Rape y s. f grattugia. Ra- 
spa da tabacco. Raspa ; 
scuffina , spezie dr lima- 
Graspo ; raspo. 
Rtlpé , s. m. vinaccia. 
Rdper , V. a. gralti^iare ; 

rampare. 
Rapetasser , v. a. rat top- 
pa re*; rappeszare ; raccon- 
ciare. 
Rapetissery v. a. appicca- 
lare; sminuire. Impicco- 
lire, accorciarsi. Scemare; 
diminuire. 
Rapide , ad. rapido ; v«- 
]ori.s<;imo ; prestissimo. 
Stjte rapide , siile eoer. 
gico , eloq^uente , forte. 



RAP 

tlnpidemeni , «v. rapida* 
niente. ' - 

Ji^pidité ^ s r rapidità , 
velocita j celerità grande. 

liaptécer', v. a^ rap|>e£Kure: 

Aapiécetage , s. nt; rap- 
pezzamenti). 

Rapieceler , v. a. rattop- 
pare ; racconciare ; rap- 
pezzare 



RAS 



RAT 393 



Hftpporieurj euse , s. rafln Raser , v.' a. radere. Se 



portatore i referendario 
Spia. [parafe. 

Happreniire , v. a. rim- 
"difrppriyoiser , v. a. àd- 
«iimesùcare j aninànsare 
di nuovo. 
Rapprochement, .«» m. av- 
vi* tnamento. Ricoacilia- 
xione. 



Bapière , s. f. spadaccia. ^approcher , v. a. ravvi 



Rapine , s. f. rapina ; ra 
pimento. Ruberia | mala- 
tolta ; ladroneccio. 
Rapinar , v. a. rapinare ; 
rapire j robare ; fare e- 
storsioni. [richiamata. 
Rappetf s. m. ri vocazione; 
Rappeler, v. a., richiama- 
re j rappeilare | chiamar 
di nuovo» Rammentare ; 
richiamar §Ìia memoria. 
Rappeler à la vie , un 
homme à son devoir, far 
tornare ici vita, far rien- 
trare nel dovere. 
*&appeller (•y«)>v. n. ri- 
cordarsi ; rammentarsi. 
Bapport, s. m. rendita an- 
nuale ; entrat# Relazio- 
ne ; informazione. Rela- 
zione maligna ; rapporto. 
Connessilù ; affinità; re- 
lazione. 
*&apporlé,e,ad. Ouvrages 
de pièces rapportées , 
opera, lavoro di commes- 
so. Opera - composta di 
squarci ricuciti. 
Rapporier , y. a. r^or ta- 
re j arrecar di nuovo ; 
portare. Riferire; raggua- 
gliare i rapportare ; ridi- 
re. Render conto. Alle- 
gare ; citare. Riferire; at- 
tribuire. Rendere j pro- 
durre ; fnttlare ; dare. Se 
rapporter , riferirsi; aver 
relazione. S*en rapporter 
à t/uelqiC uh , rimettersi 
al giudicio d'uno; starsi , 
attenersi ad uno. 
Rapporteur, s. m. relatore 
iFifiia causa. 



cinare; avvicinare* Ricon* 
ciliare. 
Rapsodie > s. f. rassodia. 
Rapsodiste, $< m. rapsodo; 
rapsodista. [mento. 

Rapi , s. m. ratto j rapi- 
Rdpure , 8. f. raschiata rat 
*Raque y 8. f. aoqif#irite 
fatta col riso. 
RaquétieTf s. m. colai' che 

fa le racchette. 
Raquette , s. f. racchetta; 
tacchetta. Sorta di scarpe 
a rete di cui i salvatiehi 
fatino uso per camminar 
sulla neve. 

Rare, ad. raro; rado. Sin- 
golare; prezioso ; curioso 
Uénune rare,ckoae rare^ 
uomo straordinario , cosa 
strana , bizzarra. Rado , 
■che noD è denso. Raro ; 
tardo ; lento , si diq| del 
polso. [ficativo.^ 

Rarefactif y ive , ad. rari- 
Raréfactioruif s. f. rai^efa- 
zione^ [rarefa. 

*Raréfiant , e , ad. che 
Raréjier , v. a. rarificare; 
rarefare ; dilatare ; dira- 
dare. 
Raremen^y av. raramente. 
Raretéy s. f. rarità; scarsez- 
za. Particolarità; rarezza. 
Ras y e , ad. raso ; corto. 
Rase campagna , campa- 
gna rasa , aperta , piana. 
Table rase, tavola liscia. 
*Rasanl , e , ad. ra«ente. 
Rasade , s. f. un pieno 

bicchiere. 
Rasemenl , s. m. demoli- 
zione ; abbatti meutOt 



raser soi-méme , Parsi La- 
barba. Demolire ; spia-* 
narre^ abbarlteTe, atterrare. 
Rasentare ; rudere ,. pas- 
sar rasente. [vicino- 
Rasibus , prep. rasente i 
Rasoir , s. m. l^asvio. 
Rassaiianty e, ad. sazievxx* 
le; stucchevole, cfaesazia.' 
Rassasiemekt , ' s. m. sh>a 
zietà ; nausea ; saziamen- 
to ; fastidiò. 
Rassasier ,* v. a. saziare j 
satollare ; sfornare. lufa« 
stidire ; stoccare. 
*Rassen^emetUy*i*va.. ada- 
nanza. ^ 
Rassembler , ▼% a. radu- 
nare; ragunare ; iraunare; 
accumulare. Rassembler 
des Iroupes , ragunare 
tiuppe ; far raccolta di 
truppe. Se rassembler , 
v. n. congregarsi. 
Rasseoir («$«) , v. n. ri- 
mettersi a sedere ; ri pò , 
sarsi. 
Rasseoir , v. a. rimettere; 
rassettare , riporre nel 
proprio suo sito. 
Rasséréner , v. a. rassere- 
naret Se rasséréner, ras- 
serenarsi. 

*Rassis, e , ad. Paia ras- 
sis , pan raffermo . De 
song rassis , a sangue 
freddo. [nato- 

Rassolé » e , ad. appassio- 
Rassurer, v. a. assicurare^ 
assodare; fermare. Rin- 
corare ; riconfortare* Ras- 
surer un konune dans la 
tffoi y stabilire un uomo 

nella fede. 
*Rasstirer {Se^ , v. r. rac- 
certarsi ; incoraggiarsi. 
* Rasure , s. f. rasura. 
Rat , s. m. topo ; sorcio. ; 
ratto. Rat d' eau , topo 
che si ripara no' ruseclli.- 
Ratajia , s. m, amatasco. 
Ralatiner (Se), v. n,- rag- 
grinzarsi;; ri<ggricchiar»i. 
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Aaté , s. f. miUa. 

Èéteau , 8. m. nclrello ; 
raslro. 

Màte/ée , s. f. rastrellata. 

Xdieier , t> a* rastrellare. 

Bdteleur, «. m. gioraalie- 
re cbe rastrella. 

BateieuXf «use , ad. cbe è 

' sottoposto al mal diiniUa. 

Bàteiier, s. m. .rastrelliera. 

ìialer^ v.n.uon jevar fuoco^ 

Hon riuscire ; fallire. 

Matier , *r» , a. capriccio- 

* so ; bissKarro. 

Matière , s. -il trappola. 

itatì/lcation , s. f. ralifica- 
mcaJo; rati6caKÌone. 

Ratifier , v.* a. ratificare j 
confermare j approvare. 

Ratine ^ s. f. rov cacio , 
stoiFa di lana. 

fRatiocincr , y. n. rasìo' 
cioare. 

JSaiion^ s. f. porsione cbe 
si dà a' soldati , razione. 

Rational , s. m. racionale. 

ttaUonnel , /« , ad. racio- 
nale. Horizon rationnei , 
orizzonle razionale. 



RAV 

Hftyttlemetu , s. m. miàc- 
ciatura. Abbasaamenio. 

Ra^aler f r. a. inghiottire 
di nuovo. Abbi^asare ; ca- 
lare. Avvilire; deprimerei 
Ajrriccia^e , riiuaflarQ un 
muro. 

Rayaudage , s. m.' rappes- 

zamentojrattaccQoamento. 

Ratfatider , v. u. rappea 



Xatisser , v. a. raschiare; p^aW^^Tfe , ». t sorta d'in 

I rastiare. 

^atìssoire , s- f. raatia. 



ifatissuref s. f. rascbiatnra 
^aton, s. m. sorta di torta. 
Raitacfier t ▼. a. rattacca- 



car di nuòvo. 

Batteindre , y. a. giugae- 
^ » i'aggiugner^ chi va 
innansì. [rire. 

*MaUendrir , v. a. intene- 

Rattraper , ▼, a. raggiun- 
gere; arrivar uno nel cam- 
minargli o nel corrergli 
dietro $ acchiappare. Ri- 
cuperare ; riacquistare. 

Rature,8, ù cancellatura; 
rasura. 

^aiurer , v. a. cancellare/ 
cassare ; radere. 

A«r{»agtf,s.m. guasto; strasio; 

'rovina j Itnno; disordine. 

Sai^agerfV.a. saccheggiare; 

-depredare i guastare. 
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^ayU^anutnt > «. m caiioi 
rapinienìo. Estasi ; am- 
mirasione. 

Ravùseur , 8» m, rattorti 
rapitore ; rapinatore. 

RayitaiUement , a. m. ì) 

j provveder di. vettovaglia. 

Ravi$ailfer , v. a. vetto- 
vagliare. 

Rayiyer , y. a. ravvirare. 



tare ; racconciare. Bravai ^0<^<> > v. a. ricuperare^ 



re ; «gradare. Annoiare ; 
infastidire, [scioccaggini. 

Ravnndevie , s. f. inezie i 

Rayaudeur , eus9 , ». coo- 
ciacalzette ; rappeasatore. 
Seccatore ; noioso. 

Raucté', s. f. raucedine. 

/^u(#, «. f. rapa. 

Ravelin , s. m. rivellino. 

"Rasfi , e , ad. Capito, é- 
tre rovi d' admiration , 
Élre rovi d* élonnement, 
essere estatico « stordito, 
sbalordito per h> stupore. 
Ravi de jote , esultante, 
ebbro di gioia. 

*Rmvière , s. C terreno se- 
minato di rape. 



tingolo. 
R-a¥§got€r ,y. a. ricreare;^ 



ristorare ; rinvigorire. *> 
Rav^f , v. a. avvilire ; 
deprimere ; svilire. 



ire; rkongiuDgerei àXXzc',*R<'viU3seìfienl ,8* m. av 



• vilimeoto. -n [Borror. 

Rayi^^ s. m. burrone. 

Rayine ,s.f. torrente. Bor- 
ro ; bnrrato. 

Rauir , y. a. rapire j car- 
pire ; rubare ; ghermire. 
Incantare ; cagionar gran 
diletto ; fare stupire. J 
ravir , av. a maraviglia; 
maravigliosamente. 

Raviger {Se) , y. n. can- 
giai di parere | mutar 
consiglio. 

Rayissent , e , ad. rapa- 
ce , che rapisce , toglie 
per forza. Maraviglioso ; 
stupendo. Ameno ; gio- 
condo. 



riavere ; farsi risiiluire. 
Se rayoìr , riaversi j ri- 
cuperar le forze. 

Rauque , ad. roco j fioco; 
rauco. [telle. 

Rajraux i s. m. pi. prer 

*Rays , <• , ad. cancellato. 
Etfìffe rayèe , sto^a riga- 
ta y vergata a bastoncini. 

Rayer , v. ^. rigare. Can- 
cellare \ cimlVe ; scancel- 
lare, 

Rnyon , 8.m. raggio; splen- 
dore. Scintilla ; favilla. 
Rasso ; razza di ruota. 
Rayon de miei , fiale j 
favo. L fif ttst» raggio. 
Scansia. 

^Rajronnai^i , e , ad. ra- 
diaate:raggio8o; raggiante. 

Rajronnemeat , s< ao. bril- 
lamento » splendore - de' 
"ggi. 

Rayonner , v. a. radiare ; 
slavillare ; irradiare. 

Rfjrure^ », C striscia; riga. 

A<^% s. m. re t nota di mu- 
sica, [ha reazione, 

*Raac^f , ive , ad. che 

* Reaction ^ s. f. reazione. 
^Réadmeitre , v. a. aai- 

mettere nuovamente. 
*' Réadmission , s. fi Tana- 
méttere nuovamente. 

* Rèa gir , v. n. reagire , 
resistere 8^ 49ei4« 

RéajournetneiU,' s. m. nuoH; 

va 'ci Iasione. 
Réajottrner , v, a. citar 

di nuovo. 
Réale^ s. f. In galera reale. 
Réal ou Reale , s. reale 

di Spagna , moueta« 



^RéaUsaUon , s, f. V «ffel- 
tuare. 

Réaliser , v. a. eiFcltu'.)Ce> 
ren.ier reale ^ efietlivo. 

Rcaliié , s. f. realilìi ; e- 
sisfctiza reale , affettiva. 
Cosa effettiva, 

*R*iapposer , v, a. ripor- 
r.^ j rimettere. 

*R<iarpentage , s. "m, il 
rimisurare. 

Héassignalion^ s. f. nuo- 
va citazione ; uuova asse- 
gnazione. 

Héassigner , v. a. citar di 
nuovo; cambiar rasse- 
gnamento. 

^Héatleierj v. a. riattaccar 
i cavalli alla carrozza. 

*Rebaiser , v. a. ribaciare. 

*JlebapUsaUon , s. f. ri- 
Lattezzameato. [tezzare. 
ìiebapiiser , v. a. ribat- 
*Rebarbalif , zVe , ad. di- 
spettoso } severo j brusco. 
JRebdiir , y. a. riedificare; 
rifabbricare. 

Rebattre ^ v. a. rifare j 
racconciare. Ripeterej ri- 
dire. 



*Rebatlu , e , ad. Un di- 
scours , un conte rebattUy 
discorso ricantato , novel- 
la ricantata. [beba. 

Rebec , s. m. (W<?u.r) ri- 

Rebelle , ad. e s. ribello; 
rubello. 

Rebeller ( .fé) , v. n. ri- 

, bellarsi; sollevarsi contro 
il sovrano. 

Rébellion , s. f. rlbeUìo<T 
ne ; ribellazione. 

Rebénir , x« a. ^benedirò. 

Rebéquer (S^c) ^ v. r. rim- 
beccare; stare a tu pj^r^u. 

*Rebijffer {Se) , v. n. ri- 
spondere cun aspjrezza. 

Rebianchir f v. r. rim- 
biancare. 

Reboire, v. a. rtbere. 

Rebondi , e , ad. pienotto; 
paffuto ; ben tarchiato. 

,i^ebpndir ^ v. n. rimba\r 
^t^p ribalsare. 
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Rebondissementf s.m. (itti-; 

balzo ; ribalzo. 
Rebord , s. m. orlo ; ri- 
sai t(» j .sponda, [nuovo. 
Heffordar , v. a. .oflj^re di 
t'Re'^Qlter (i<?),v.n. ri- 

inct tersi gli stivali. 
ììebn'ichér , v. a. ritura» 
re. .V<» r^oucher , rin- 
tuzzarsi ; ripiegarsi. 
Hebouillir , v. a. ribolli- 
re f far ribolKre. 
*Reboiir^eonnerf v. n. ri- 
pullulare. 
Rebours , s. m. il rovescio; 
il ?ontrapelo. Il contra- 
rio ; 1' opposto. 
Rebours (J) , av. a con- 
Irapclo. MV opposto $ al 
contrario. 
Rebonrs , e , ad^ ritroso. 
*Reboittonner,y. n . rigermo- 
gliare; sbocciar di nuovo. 
*Rebrider y v. a. rimetier 
la briglia. [di nuoi|;o. 
*Rebroder , vi a. ricamar 
* Rebruussement , s. m. ab- 
baruffaraento. 
Rebrousser , v. a. arruf- 
fare , abbaruffare i capel- 
li , la barba. Ritornare in 
dietro ; dare indietro. 
Eebrousse'poil ^■^), av. 
a contrapelo. 
^Rebrunir , v. a. ript^lir 
di nuovo col brunitoio. 
Rebuffaae , s.jf. rabbuffo. 
Rébiis , s. m. equivoco ; 
concettino. Matto ; face- 
zie scipite. 
R^eh'U , 8. m. ripulsa ; ri- 
buttamentcr. Rifiuta; spaz- 
zatura. Feccia. 
RebulanU , e , ad*, penoso; 
ingrato. Spiacevole ; di' 
savvenente. 
Rebuler , v. a. ributtare ; 
ri6utare; rispiugere; ri- 
muovere da se con du- 
rezzat Di§ torre ; disgu- 
stare ; scoraggiare. Rifiu- 
tare ; ricusare. 
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*Recachel0rj v, a. suggel* 

lare di nuovo. 
*" Recalcitrante e, ad* H ^^ 
récalcitvaì\l , egli ricala 
cilra, egli si op[)qne. Hui^ 
meur ra calci Ir ante, \xmoif 
ritroso. 
Récalcitrer , f. n. rical-? 
ci (rare. [capitolazione, 
RécapUidation , s. f, rir 
Récapituler , v. a. ricapi- 
tolare. ^ 
Récarreler , v. a. ammat- 
tonare di nuovo. 
* Recéder , v. a, ceder» 
cià"^ che era gii stato ce- 
duto. 
Recélemenl\ 9. m. cela- 
niento ; nascondimento. ) 
il calare. 
Recéler , v. a. celare ; naj. 
scendere e custodirvi una 
cosa rubata. Rec^lèr un 
larron , d^r ricovero a 
un ladro. 
Rectileur ^ euse , s. nascoi(^ 
d.iiure;ricettator&di furti.. 
Recemment , av. recente- 
mente. « V 
Récenl , « . ad. rcceihe f 
freécQ. La me'moire enest 
encoTre tonte recente, n'è 
ancor fresca U memori^* 
Recepisse , s. m. ricevuta, 
scrittura colla quale s^ 
dicbiara aver ricevuto. 
Réceptacle , s. m. ricelta- 
colo. 
Reception , s^ f. ricevuta; 
ricevintento ; il ricevere 
lettere, balle , ec. Rice- 
vimento ; accoglienza. 
Recetle , s. f. ciò che si è 
riscosso in danaro , o aU 
tro. Riscossa'} riscossio- 
ne ; esazione Ricetta, re- 
gola da cumporre una me- 
dicina. Ricetta , lo scrit- 
to che contiene questa 
regola. 

Rece^able^ ad. accettabile. 
Reccv'eur -, éuse , s. rice- 



^ 



*Recacher ^ v. a. nascon-t ■yitore. ^ 

I dig-e tU nuo>o. . y^Rcceyoir ,' v. a. ricevevi: j 
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accettare. Riscuotere ; ri- 
cevere ciò eh' è dovuto. 

Hecet , 8. m. racoolla del* 
le deiiberacioni. 

Mécha/auder , v. n. rifa- 
re i palchi. 

RcchangCj s.ro. arme, funi 
di ricambio. Ricambio. 

Mechanger, v. a. rimntve. 

*Rechanter , v. 9. rican- 
tare. 

Réchapper , v. n. scam- 
pare ; liberarsi j salvarsi; 
schivare. 

*Recharge, s. f. soprac- 
carico, [care. 

Rechiirger , ▼* a. ricari- 

Rechasser , ▼. a. ricac- 
ciare, [vande. 

Réchaud , 8. Qi. scaldavi- 

fiéchauffement, s. m. nuo- 
vo concio per riscaldare 
la terra , riscaldo. 

Béchauffer , v. a. riscal- 
dare. 

fiéchauffbir , s. m. for- 
nello da mantener palde 
le vivande. 

Refherche , s. f. ricerca ; 
perquisisipne | investiga- 
•ione; il ricercare. Ricer- 
ca^cosa curiosa. Richiesta. 

*Recherché , e , ad. // ^ 
a. dans ce livre descho- 
ses bien recherchées^ ao- 
noci in qnestp libro co- 
se curiose^ ricercate, par 
ticolari. Studiato j afiet- 
tato ; ricerc{i(Oy 

Rechercher , v. a. ricer- 
care ; investigare; rintrar 
filare . Rechercher Hne^U 
le en mariage^, chiedere 
in matrimonio. 
^Rechigné , e , fid. Visa- 
ge rechigt^é, viso dispet^ 
toso / arcigno j ringhioso. 
Rechi gner , y» «»• fa' »1 
TÌso arcigno ; digrignare ; 
ringhiare. 

Rechoir , V. n. ricascare. 
Rechute , «. f, ricaduta. 
Recidive, », f. recidiva. 
Riieidiver , r. a. .ricadeM 
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nella colpa ; ricascar l}«l Rifcoiement ^ s. no. ripeliv 



fallo. 

Recipe , 8. m. recipe. 

* Récipìendaire y s. m. que- 
gli che deve ester ammes- 
so a qualche ufiuio. 

Recipiente s.m. recipienre. 

Réciprócafion , s. f. reci- 
prócasione. 

R^iprociié y B. f. scambie- 
volesia i reciprocasione. 

Récipr(Hfue , ad. recipro- 
co ; mutuo ; vicendevole; 
scambievple. 

Réciproqupment y av.|, re- 
ciprocamente } vicende- 
volmente. 

Bécit , s. m. narrasione ; 
racconto $ ragguaglio. 

Récitant , e , ad. recitante. 

Récitateur , s. m. recita- 
tore. 

Réciiatìff 8. m. recitativo. 

Récitation, 8.f. recitaaione. 

Ré^iter , V. a. recitare i 
declamar^. R^iecontare j 
iiarrare. 

Réclamation , a. f. richi fi- 
mo j reclapno. 

Reclame^ s. f. t, di Siam. 
^chiamata. 

RéclarnCy 8.m. t difeUcon» 
richiamo del falcone. 

Rcclamer , v. a. implom- 
re ; invocare } richiedere 
con calore. Opporsi; con- 
traddire. Se réclamer de 
queiqu'un, dic|iiararsi ap- 
partenente fi qualchedo qo . 

*Recluer , ▼. a. inchiodar 
di nuovo. 

Reciure, v. a. rinchiudere 
in un chiostro. 

Recius , use , s. C* est un 
reclus, è un uom «oli- 
tarip. 

*Reclusion, i, €. clausura; 
chiostro Rìnchiudimeoto; 
il rinchiudere. 

Recpgner, v. ». rispignere. 

Recoijffer , v. a. rassettar 
1 capegli; riCaro t ricci.. 



ciun« di teslimonj. 

Recoler , v. a. ripetere 
tfStimoDJ. 

Réco/iectìon , s. f. racco- 
glimento interiore. 

^Recotler , v. a. rìncol la- 
re , rappiccar con colla. 

Récol^ger («i'^) , v. r. 
( vieuT ) , raccorsì in se 
stesso. 

Récolte , s. ft raccolta; ri- 
colta ; ricolto. 

Rfcolt^r, V. a. fiir la lae* 
colta. 

RecommandablBy ad. from- 
mendabile;ragguardevole. 

Recommandaresse , s. f. 
donna che provvede di 
balie. 

RecomMondation, s. f. rae- 

- comandasione , raccoman* 
dagioue . Veuers|sioQe i 
stima. 

Recommander , v. a. rac- 
comandare) esortare; cen- 
sigliare. Dare in prote- 
sione ; raccomandare. 

*Récommander (Se) , v. a. 
rgccom addarsi. 

*Recomntencemeni , s. nk 
ricominciamento. 

Recommencer ; v. a. rico^ 
minciare. 

Ricompense , a. f. ricom- 
pensa ; m^'cede; guider- 
done ; premio. 

RecOMpenser, v. a. ricom- 
pensare ; premiare; rimu- 
nerare ; contraccambiar^. 
Recomposer , v. a. ricom- 
porre. 
^Récomposition , s. £ U 

ricomporre un .corpo. 
Récempiery v. a. ricontar^* - 
Réconciliable , ad. che si 

può riconciÌKkre. 
RéconciliateuVi s. m. con- 
ciliatore ; mediatore. 
Réconcìliation , a. f. ri- 
conciliatione ; riconcilia- 
mento. 



Recoin , a. pi. cantone ; Réconcthe^ > v. a. ricotta 
ungolo. I ciliare j rappacifiowfe. 
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ite/oonduire , v. %. accotn 

pago are fino all' uscio. 
Hécnnfort^ t. m. confor- 
to ; consolacione. 
^ Réconfartation , ». f. il 

riconfbttare. 
Béconforter' f r. a. ricon- 
fortare } corroborare ; ri- 
storare. [no9CÌlnle. 
Heco/uiaisgabie , ad. rico- 
Heconnaissance , », f. ri- 
conoscenza. 
*Aeconnaissantt e , ad. ri< 

conoscente j grato. 
Beconnattre , ^. a. rìco 
nosccre ; raffigurare. Oi: 
servarci considerare; con 
fessa re ; riconoscere. Mo 
strarsi grato; riconoscere; 
coniraccaiuhiare ; rimune- 
rare. Se reconnaitre, rav- 
vedersi j pentirsi. Tornar 
filia memoria l'idea smar- 
rita di alcuna cosa. Rico- 
nosecersi j confessarsi. 
Beconquérir , v. a. ri con- 
qnisfare. [ricopiare. 

Becùpier^ v. a. trascrivere; 
^tìeconstruction , », f. rie 
dificaaione. [ficare. 

*Récònstruire,r. a. riedi- 
*Reconter, ▼. a. ricontare. 
*Heconvoquer ^ t. a. con- 
vocar di nuovo. 
fiecom/uiliementy ».m, rav 
volgitura $ sviluppo j ac- 
chiocciolatura. 
fiecoguilier , v« a. ripie- 
gare ; accartocciare. Se 
recoquiller^ aggrovigliar- 
si ; anroncigliarsi. 
Jiecorder sa legon , v. a 

ripetere la lesione. 
*Recorriger f v. a. ricor- 
reggere. 
Becors , », no. testimonio 
. o aiataole d'un messo o 
donzello. [care. 

*Hecoucher , ir. a, ricori- 
Becoudre ^ ▼. a. ricucire. 
fieeoupe, s. f. scheggie di 

pietre. 
*ìiecouper, v. ». ritagliare. 
fificotlrher , V. a. curvare) 
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iacufìrare ; torcer*». Se 
recourber , arruuci^liar^iij 
ripiegarsi. 

Recourir , ▼. n. ricorrere» 
rifuggire; chieder aiuto. 

Recourre , v. a. {ineux) , 
ricuperare. 

Recours , a. m. ricorso. 

Recousse ,^. f. riscossa. 

Recou^rabie , ad. che può 
ricuperarsi. 

Recouvremeni , s. m. ri- 
cu]t>eraroento } racqutsto. 
Riscossione ; esazione. 

Reqpuvrer , v. a. ricnpe- 
rare; riacquistare. Riscuo- 
tere, ricevere i danari 
dovuti. 

RecouvriPf ▼. a. ricoprire. 

*Recracher, v. a. spular 
di nuovo.** 

Récréance, ». f. godimento 
provvisionale deTruttt d* 
un benefizio che si litiga. 

Recrèatiff ive , ad. ricrea- 
tivo ; grato ; dilettevole. 

Récréation ^ s. .f. ricrea- 
zione { diporto ; sollievo ; 
passatempo. 

Réc'réer f v a. ricreare; 
soUazsare ; dilettare. 
*Recréerf v. a. creare nuo- 
vamente. 

Recrépir, t. a. arricciare; 
imbiancare. Impiastriccia- 
re di liscio. 
Récrier (Se") , v. n. escla- 
mare ; gridare ; dolersi. 
Récriminaiion , ». f. recri- 

minaBÌone. 
*Recriminer, v. a. rispon- 
dere alle accuse con al- 
tre acbuse. 
Récrire , y. a, rescrivere; 
ricopimre ; riscrivere } ri- 
spondere a lettere* Scri- 
vere di nuovo. 
Recraìlret v. n. ricrescere . 
BecroquévUler (*«), v. n. 

raggrinsarsi. 
RecrUf 0, ad. stanco; sner- 
, vato t spossato. 
Rectue, s.f. recluta; nuova 
leva di soldalL 
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^Recrutèmeui , a. 14 4 
reclutare. 

Recruter ^ T. a. reclutare. 

*/Iecr«te«r,ani.cbe recluta* 

*Recta , av. a dirittura. 

Rectancle ^ ad. rettangolo. 

Ree t angle , s. m. rettan- 
golo, [gulare. 

Rectangnlairef ad. rettan- 

Rectenr , s. ro. rettore. 

RectificaUon , s. f. rettiA* 
cazionc. 

Reciijier y v. a. rettifica- 
re, riordinare ; aggiusta* 
re ; rimettere in ordine » 
in buono stalo. Rettifica- 
re ; purificare. 

Reciiligne , ad. rettilineo. 

Rectitude, 1. f. rettitudine. 

ReclOf a. m. la prima pa- 
gina d* Un fugfietlo. 

Rectorat , s. m. rettoria. 

*Regu^ ». m. ricevuta; qui» 
ianza privata. 

Recueil , s. m. raccolta. 

Recueillement , s. m. rac- 
cogli meni o di spirito. 

Recueiiiirf v. a. raccoglie* 
re ; raccorrà ; far la rac- 
colta delle rendite della 
terra. Entrar al possesso. 
Ragunare; metter insieme* 
Alloggiare ; raccettare. 

Recuire , V. a. ricuocere. 

Recai , s. m, rinculata. 

Reculade , ». f. retrocedi- 
mento di una o più car* 
rozse.Ritardaraento;alloU' 
tanamento; dilungamento* 
*R€CuIé, e , ad. rinculato. 
Lontano; remoto; estremo. 

Reculée , s. f. Feu de re- 
culée » gran fuoto che fa 
tirar indietro le persone. 

Reeulementf ». m. retrocè- 
dimento; il iàrsi indietro. 
Recale t , v. a. trarre ad- 
dietro. Allontanare ; sco- 
stare. Rinculare; dare tn-^ 
dietro. Digerire. Tirarsi 
indietro ; allontanarsi. 
Reculon/t (^) , av. a rìtro^ 
so ; indietro. A rovesci^ 
d» male io peggio* 



, 



Sjicfipérer (Se) , ìr« n. M* 
farsi ilelle perdile. 

MécHsetb/ey ad. ricMsaI>il#. 

Kécusation , s. f. ricusa. 

Hécuser , ▼, a. prute.<itar8 
JY?' sospetto uà giudice, 
rtcnsarlo ; dar divieto. 

Héilacteur , a. m. compi- 
latore ; epilomatore. 

Redaction, s. f. redasionej 
compilazione, 

Hedan, s. m. parlo di for- 
tifìcaclone le cui facce 
«i fiancbeggiano • recipro- 
camente. 

*Redanser, v. a. riballare, 
Laltar di nuovo» 

Hcdavguer ,, v. a. redar- 
guire , vituperare. 

ReddiUon , s. f. resa j ar- 
rendi mento ; reddiiione. 

*Redefaire , v. a. disfare 
nuovamente. 

Redébaltre , v. a. disputar 
dì onovo. 

Redemander, v. a. raddo- 
mandare ; richiedere. 

Rédempleurf s. m. Reden- 
tore, [zione. 

RedempUon , s. f. reden- 

Redescendre^ v. a. discen- 
derò di nuovo. 

Redevffbie ^ ad. debitore , 
cbe resta doven.do. 

Redevance , s. f. livello ; 
canone. [suario. 

Redevancier , èfe^ s. cen- 

Redevenir , r. n. ritorna- 
re come s' era prima. 

Redevoir , v. a. restar de- 
hitore. 

Rediger , ▼. a. compilare. 
Compendiare; epilot,'are. 

Redimer ( Se) j v. r. affran- 

J carsi ; liberarsi j redimer- 
si ; riscattarsi. 

Redingote , s. f . pastrano, 
abifo lungo che si mette 
snpra gli altri. 

Re dire , v. a. ridire ; ri- 
pelcrc. Ridire ; riferire ; 
divulgare. Biasimare; cen- 
surare ; appuntare. 

Viediseur, s.n^. rediat£u:c. 
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*Redistribuer , ▼. a. di- 
stribuire un' altra volta. 

Radile , a. f. ripetisioae ; 
ridiciraento. 

Rcdondmice , s. f. rtdon- 
dan«si. [daule. 

Rédondant , « , ad. ridon- 

Redonder, v. n. ridondare. 

Rédonner » v. #. ridare } 
ridonare j dar di nuovo. 

Redorer , v. a. indorare 
di nuovo. 

*Redormir , ▼. n. ripigliar 
il sonno; raddormentarsi. 

Redouhlement , a. m. rad- 
doppiamento. * 

Redoubier , v. a. raddop- 
piare; reiterare ; crescere. 
Raddoppiare; aunienture; 
farsi .maggiore. 

Redoutabte , ad- formida- 
'jile ; terribile. 

Redoule , s. f. fortino.' 

Redouter , v. a. temere ; 
paventare furie. 

Redressementf a. m. il di- 
rizsare che si fa di qual- 
che cosa. 

Redresser , v^ a. dirizza- 
re ; raddrizzare. Truffare; 
ingannare. 

Redresseur , s. m. truffa- 
tóre ; bindolone. 

Ró'duclìble, ad. riducibile. 

HéductlfyLs^ef ad. riduttivo. 

Réduction, s. f. riduzione; 
riducimento all'obbedien- 
za. Riduzione; scemamen- 
to ; diminuzione. 

Réduire, y. a. costringere; 
sforzare. Obbligare ; ri» 
durre. Domare ; soggio- 
gare. Far riduzione di 
monete. Cambiare ; can- 
giare. Se réduire, ridur- 
si ; ristringersi. 

Héduit, &. m. ridotto; sta^n- 
zino; ritiro. Mezza luna- 

Redaplicatif , ad. redupli- 
cativo. 

RédupUcatìoit , a. f. rad- 
doppiamento. 

Réédi/lcalion t s. f.,ricdi-| 
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'M^er,y. a. rieiificace. 

RJet , le , sul. raale ; vero; 
elTcttivo. elegger 

*I{ééteclion , s. f. il rie- 

"Réti/tgib/et 'ad. cbe si pM 
rieleggere. 

*RééUr , V., a. riele^erc. 

Réellemeni , av. rea luna- 
te ; effetlivaiaenle i vera- 
mente. • £«li nuovo. 
efàcher , v. a. offender 

RkTaire , v, a. rifare ; ri- 
inciare, Aislabilire ; 
ri'Utnar forza. RìCire ; ri- 
sarcrre. Riedificare ; ric- 
conciare. Rifar carte; an- 
dare a monte. Se reJatrCf 
ri(arsi ; ripigliar le forze. 

*Uiifaucher , v. a. f.klciare 
un' altra volta. 

Refeciion, s. f. riparazio- 
ne , riparanncnto ' d' on 
edifizìo. Refezione , pa4lo 
de' religiosi. 

Rèfectoiry s. m. refettorio. 

Refenda s. m. Mar de re- 

7é/ic/,raurodi spartimento- 

iìt'fendre^ v. a. fendere di 
nuovo. Segare j spaccax 
per lo lunga. 

*'Réf^ré , s. m. rapporto ; 
relazione. £readario. 

Référendaire , s. m. refe- 

Ràférer, v. a. riferire ; at- 
tribuire. Far il rapporto. 

''RJfèrer («Ve) , v. r. rap- 
portarsi ; riferirsi ; aver 
relazione. 

Refermer, v. a. richiudere. 

*Referrer , v. a. riferrare. 

*RéJléchii Bf ad. meditato; 
riflesso ; pennato. 

Ré/léchir , y. n. riflettere; 
considerare; meditare. Es- 
sere ripercosso , riflesso. 
Ribattere ; ripercuotere ; 
rimandare indietro. 

*Réflèchissanty e, ad. me- 
ditante , dedito a medi- 
tare. 

Réfléchissement , s. m". ri- 
flessione ; riverbero ; ri^ 
flesso. 

Rfjict^ s. m. riO^sWf 
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>i9«4Ztffór,v.a. riflettere; ri- 
li essate, rimandar la luce. 

Uefì^urir , V. D. rifiorire. 

JRé/ìexiotfy s. f. riflessio- 
ne ; idea ; riflesso. Ai ver- 
b^ramento. [salire. 

Refluer ^ V. a. rifluire; ri- 

Rèjlux y s. no. riflusso. 

Re/bnder , v. a, rimbor- 
sare. 

J^efondre , v. a. rifondere. 

Rfijonie t s. f. il rifondere 
monete o altro. 

*Reforger , v. a. ribatte- 
re il ferro a caldo. 

Réformable^ ad. riforma- 
bile, [matore. 

Réformateur f s. m. rifor- 

Rejbrmationj •. f. rifor* 
vati ; riformasione. , 

Réfbrme , s. f. riforma. 

Réformer, y. a. riformare,* 
emendare; riordinare nel- 
la antica forma. Ri£>rma- 
re , troncare» correggere 
gli abasi , i TÌij» 

fRifouìlier , ▼; a. scavar 
di nuovo. [ricalcare. 

* Refoulentent , s. ra. il 

Refouier , y. a. ricalcare. 
Batter la carica del can- 
none. Andar contro la 
marca. 

Refoidoir , s. m. bastone» 
con cui si carica un can- 
none i rincalcatolo. 

'*!Refourniry v. a. riforoi- 
le ; riproT vedere { for- 
nir di nuovo. 

^éfractaire j 9.à, contuma- 
ce ; disobbediente , re- 
frattario. 

flief racle r , v. a. rifran- 
gere ; riflettere. 

Méfraction, s. f. rifrazione. 

Refrain, d. ,m. ritornello. 
Ripetizione; la medmima 
«aniileua. Il rinfranto de' 
marosi. 
Héfranf^ibilité, s. f. rifrah- 
gihilità. [gibile. 

Uefrangible , ad. ri fra n- 
^ffrapper^ v. a. ripercuo- 



Rtfréner f v. a. raffrenare; 
reprimere ; moderare. 
Refrigérant, ad. refrige- 
rante. 
R^rigéralif., «Ve, ad. e 
8. rtfrigeiralivo \ rinfre- 
scalivo. 
R^frigeration , s. f. refri- 
gerazione^ raffreddamen- 
to ; rifrigerio. . 
*Réfringent , tf, ad. rifr at- 
tivo. \ 
Se f ri re y v» a. rifriggere. 
JRefriser f ▼, a. rìncrespa- 

re i capegU. 
RfJronnemérKt ou Henfro- 
gnementy s. m. Io. arric- 
ciare il naso ; increspa- 
mento della fronte., 
Refrogner {Se") , ou Ren- 
frogner t v. a. increspa- 
re la fronte i arricciare 
il naso ; far brutto r.*^ffo 
Refroidiry v. a. raffred- 
dare; rinfrescare. Raffred- 
dare ; rallentare ; scema- 
re il ivrvore , 1* arbore , 
la passione. Raffreddarsi; 
raffreddare. 
Refroidissement , s.- m. 
raffreddamento ; rinfre- 
scamenlo. Infreddatura 
de' cav.iUi. Diminuzione 
d'affetto. '> Ci;<>rc 

*Ref roller , v. a. rifrr- 
^uge , s. m. rifugio ; a- 
stto ; appoggio; sostegno. 
*Re/ugié , e , ad. rifuggi- 
to. 8. C* est un réj'ttgié , 
è un rifuggito, 
*Rcfitf»ier (i'e) , v. n. ri 
fuggire ; ricoverarsi ; ri- 
tirarsi. 
*Re/nir , r. n. precorrerp. 
Refuite , s. f. malizie del 
cervo etti si dà la caccia. 
Rigiro ; sutterfugio. 
Rejug , s. m. ri6u»o ; qn- 
gativa « ripulsa ; ricusa. 
Cosa rifiutala , rifiuto. 
Refusèr , v. a. rifiutare ; 
ricusare ; rigettare ; ne- 
gar?. Se refuser ffue^tfne 
c/tose, privarsi; asienejr«i. 



Réjtttign , s. f. Ré/usiàn 
de/dépens , rimborso del- 
le 'Spese. 

HeJutaUon , s. f. rifota^io- 
ne ; confutazione. 

Rèfulcr y V. a. confuta np; 
distruggere con solide 
ragioni le altrui proposi-' 
zioni. 

Regngner , ▼. a. riguada- 
gnare , Rivincere ; ricu- 
perare il perduto. Rega- 
gner le dessus , /' a- 
vantage , riacquistare il 
vantaggio. Ristabilire t 
suoi affari; tornare in cre- 
dito. Regugner le cké^ 
min , le logis , rimetter- 
si nella via che si era 
abbandonata , tornare a' 
casa. Regagner .V amitié^ 
eie. y riacquistare l' ami- 
cizia , ec. 

Regala , s. m. gnaime. , 

Rugai., 8. ni. banchetto j 
gran convito ; gran pa.sto. 

*Iìégalade , s. f. Boire à 
la réiialade , bere a gar- 
ganelja; bere a convento. 

Régal'fi.y s. f. regalia.' 

* Règgale y ». m. parte del- 
l' organo. 

Regale , ad. f. Eau rega- 
le , acqua regale ; acqua 
regia. 

Régalemenl, a. m. riparr 
timcntQ della tassa. 

Réga/ery yA»- ripartire la 
tassa, l. d*Arck, mette- 
re a livello. Tener corte; 
tra ti are ; far banchetto $ 
regalare ; rallegrare, .dar 
una festa. Regalare , far 
un dono. 

liegalien^ ad. Droil réga- 

lien /diritto regale , del- 
la sovranità. 

Ref>a/iste, s. m. regali^ta. 

Regardy a. ra. sguardo; 
aspetto ; occhiata. 

Regard (^Ji0 , av. per 

ronto ; rispetto ; a com- 
]iar;i^onc En regard , 
allato 1 accanto. 



_ / 
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Bttgnrdant, », m. iriguar- 
dftute*; spettature. 

Regarder , r. a. guardare; 
mirare;consìderarejesann- 
nare. Hegarder quefqu* 
un de haut en bm , guar- 
dar eoa occhio disdegno- 
so , di mal occhio. Riu- 
scire, esser rivolto | ri- 
spondere. Spettare ; toc- 
care ; concernere. Riflet- 
tere I badare. Se regar», 
der au miroir, specchiar- 
si ; rimirarsi. 

^Segarnir, v. a. guarnir 
di nuovo. [diacciare. 

^Rdgeler , v. a. tornare a 

Règence , s. f. reggensa ; 
governo d* uno stato nel 
tempo della minoriti, ec. 
Governo d* alcune città. 
Reggenza d' una scuola ■ 

*Règénéraieur , a. m. ri- 
gentrratore. 

Réoénératìon , s. f. rige- 
nerazione i riproduzione. 

Régénérer , tr. a. rigene* 
rare. 

Bégent , 9. m. r^gente » 
eoloi che^Bsegna in una 
scuola, ad. Docteur ré» 
geni . Lettore pul>hUco 
di medicina , Uologia , e 
diritto. 

*RégeHt, *^s. reggente; 
colai o colei che governa 
lo stato, ad. La reine ré-, 
gente, la regina reggente^ 

Régenter^ v.* a. inscenare 
in qualità di reggente in 
qualche collegio. Inse« 
gnare in una scuola | es- 
aere reg^nte. Far del 
maestro; signoreggiare. 

Regicide, s. m. regicidio, 
delitto di chi uccide un 
re. Regicida , parricida , 
chi uccide un re. [sione. 

Règie, s. r. amministra- 

*Regimifement, s. ra. ri* 
calcitrameillo. 

Hegimbér, r. n. ricalcitra- 
re } dissuhbiJire. *' 

Mégime,s. m. regola j go« 
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Teraof dieta; modo di vi- 
vere. Vivre de regime . 
menar una vita regolala. 
t. di gram. reggimento } 
caso. Governo; amuiini- 
straaione. 

Régiment , s. m. reggtinen- 
to, trappa di gente ; mol- 
titudine. 

Région, s. f. regione j pae- 
se ; provincia ; . contrada. 

Hégir , V. a. reggere » re- 
golare I governare. Am- 
miaistrare ; avere il ma- 
neggio, la condotta di... 
I. dU grem, reggere ; esi- 
gere. 

Régisseur, ». m. amrnini- 
straiore ; rettore. 

Registrateur , 8. m. regi- 
stratore, [registro. 

Registre, oa Regltre, s.m. 

Registrer , oa Regttrer , 
V. a. registrare ^ notare. 

Règie , g, f. riga 1 rigo ; 
stromento. Regola ; leg- 
ge I ordine. Norma; esem- 
pio ; modello. Regola ; u 
sansa. Regola j priuGÌpio; 
precetta. 

*Réglé,'e, ad. regolato. 
Papier regie , carta riga 
ta. #7« ré elèe , vita re- 
golata. Cela en réglé, è 
stabilito. 

Régiement , a. m. regola- 
mepto ; ordine ; l«gg« * 
statuto. ' 

Régiement , aT. regolata- 
mente ; regolarmente. 

*Régiémentaire , ad. di re^ 
golamento. 

Régier , v^ a. rigare ; ti- 
rare Knee. Regolare ; gui 
dare ; governare ; regge- 
re j ordinare. Determina 
re ; prescrivere. Decreta- 
re ; risolvere. 

Régier (Sé),if,r. regolarsi. 

Régiet , s. m. riga ; stecca. 

*Régleur, euse, s. chi riga. 

Réglisse , i, {, regoliaia. 

*Regiure , s. f, il rigare 
h carta. 
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Régnent , e , ad. regnante 

Règne , ». m. rt'gno ; im- 
perio ; governo ; ammi- 
nistrazione d' uà rrgoo. 
Potere ; autorità. 

Regnar , v. a. regnate ; 
signoreggiare ,* dominare; 
avere imperio. Regnare ,- 

'predominare ; dontinare; 
essere in voga, in credilo. 

Régnieoie , s. regnicolo. 

Regon^meni ^ a. ai. rigoo- 
fiamento ; riogorganoiento. 

*Regon/ler , v. n. rigon- 
fiare ; ringorgarc. 

*Reg6rgementf s'. m. riho 
co ; traboccaoaento ; ria- 
gorgamento. 

Regorger , v. n. traboc- 
cure ; sgorgare , si dice 
delle acque. S oprahboa- 
dare ; traboccare ; avete 
in gran copia. [giare. 

*Begoàter , v. a. rassag- 

Regrat > s. m. Vendila del 
sale a minuto. Merci da 
rigattiere. 

Re gr alter f v. a. rigrattare; 
grattar da capo. Raschia- 
re ; rifare; ripulire; scali 
cinare gli edi6sj. Far 
delle redusioni sopra ogni 
menoma spesa. Vender a 
minuto. 

*RegraUerie y s. f. mtfci 
da rigattiere.!» 

RegraUÀer , s. m. vcndìtoc 
a «ninuto ; rigattiere ; ri- 
vendigliuolo. Spilorcio. 

Regreffer, v. a. rinnestare. 

Regrès , a. m. regresso. 

Regressione», f . regressione. 

Regret , s.m. rammari- 
co ; rincrescioMinto ; di- 
sgusto ; dispiacere, s. pi. 
doglianze ; lamenti , lai ; 
geÉiiti. 

Regret (J^ , av. mal vo- 
lentieri ; a fatica. 

Regreltable , ad. che me- 
rita rincrescimento. 
Regret ter , v. a. dolersi; 
aver dolore; compiaagc* 
re i riacrecccre. 
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^Bégrilartsér , v, a. rego- 

larìxzarc. 
Hcguiarité , s. f. regola- 
ri rà. [latore. 
Régulaleur f a, m. rego- 
Héguie , i. iD. regolo. 
Hégttlier , ire , ad. rego- 
lare ; esalto >* puntuale. 
Ben fatto -, fatto con si- 
metria. Traits règulierst 
lineamenti ben eonforma- 
H y ben fatti , regolari. 
Verbeit réguliers , verbi 
regolari. 

Bégulièrement , av. rego- 
lairmente; esattamente.Re- 
^olatamente. 

Rtthabilitution , s. f. ria» 
bilitasione. [tare. 

Béhabiliter , v. a. riabili- 
^Rehasarder , v. a. espor- 
re, a nuovo pericolo. 
Rehaussement , s. m. eie 

vazione > rialzamento. 
Rehausser j v. a. rialzare; 
alzare di vantaggio. Re- 
hausser le courage de 
quelqu* un , inanimire ; 
' zincorare. Accrescere^ au- 
mentare. Illustrare; riab- 
bellire ; dar un nuovo 
lustro ; far risaltare. 
Rehauts , a. m. pi. £. di 
più lumi riflessi. 
*Reheurter , v. a. urtar 
di nuovo. 

RejaiHir , v. n. aampil- 
lare ; spicciate ; schizza- 
re , ai dice de' liquidi. 
Riflettere ; ripercuotere. 
Ridondare ; riflettere; tor- 
nare ad onore , o a di- 
sonore , o a gloria , ec. 
Re/aiilìssementy s.xp. xzm- 
pillo* salto; zampilla* 
mento. [di giallo. 

^R^jaunir , v. a- ritigner 
Re jet , «. m. pollone ; ger- 
moglio. Ripartimento. Ri- 
buUamento ; rifiuto ; ri- 
gettamento. [tare. 

Rcjefahie , ad. da riget- 
Bejeter , v. a. rigbttaie , 
gettar di nuovo. Rispi- 
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guere. Vomitare j rigetta- quettfu* nn , divertirsi a 



re. JRcjeter la /aule sur 
quelqu' un , rigettar la 
colpa sopra qualcheduno» 
Ributtare ; escludere. Ri- 
germogliare. 
Rejeton « s. m. germoglio; 
rampollo ; pollone. Ab- 
bles rejetons,i\\\is\t'ì. ram- 
polli ; nobili germogli. 
Réimposer , v. a. far una 
nuova impusizioae. 
RéimposUion , s. f. nuova 

imposizione. 
Réimpressionfi. f. ristampa. 
Réimprimer , v. a. riatam- 

pare. 
Rem f a. m. rene; argnone. 
*Reius 9 s. m. pi. reni ; re- 
ne ; lombi ; schiena ; la 
derilana parte. 
Reine , s. f. regina. Rei- 
ne du hai , la regina del 
ballo. La rose^st la reine 
des Jleurs , la rosa è la 
regina de' fiori. 
*Reine-claud^ , 8. f. sòr- 
ta di susina. 
*Béinfecterf v. a. produrre 

una njaova- infezione 
*Réinstaller , v. a. rimet- 
tere in possesso d' un of- 
ficio , ec. 
Reinette, s.f. sorta di -mela. 
Reinté , e , ad. Ckien bien 
reinté , cane che ha buo- 
ne rene. [tegraztone. 
Réinlégrande , s. fr rein- 
* Reinté gration , s. f. rein- 
tegrazione, [gjrare. 
Réinlégrer , v. a. reinte- 
* Réinterroger , v. a. rein- 
terrogare. 
*Réinsfiter , v. a. rinvitare. 
Rejoindre , v. a. rigiugne- 
re ; mettere insieme. Rag- 
giungere ; arrivare. 
*Reìouer , v. a. rigiuocare. 
Répouir , V. a. rallegrare; 
dar diletto. Rallegrare. 
Ricreare j divertire. Se 
réjouir , divertirsi ; ral- 
legrarsi ^ sollazzarsi. Se 



s|^|se d' uiko » dargli la. 
baia. 

Rfijouissance , s. f. alle- 
grezza ; allegria ; festa ; 
gioia. 

Rtìfouissantf e, ad. allegro. 

*Réitéra£if, iw _, ad* rei- 
terato , c|^e replica. 

Réitératiot» , a. f. reitera- 

' aione. 

Réitérer , v. 4. reiterare ^ 
rifare ; rinnovare. 

Relàche « s. m. iuterrutto* 
ne ; rilascio. Riposo; in- 
^termi$8Ìone;sollievo. Luo- 
go da potersi ancorare.. 

*Reldché , « , ad. lasso » 
rilassalo. ^omme/br/ re- 
làché ^ uomo sco«1umalo. 

^ Morale reldchée , morale 
rilassata. 

Relàchemeni , a. m. allen- 
tamento I addolcimento 
del tempo. Rilassatezza 
di costumi , di fervore.r 

Reldcher, r. a. allentare; 
rilassare. Cedere ; abban- 
donare. Rilassare ; libe- 
rare. Rilassarsi ; sminui- 
re f attiepidire ; indebo- 
lire. Approdare f dar fon- 
do } pigliar terra. Se re- 
làcher , addolcirsi ; miti- 
garsi. Allentarsi , divenir 
men teso. 

Relais f 8. m. cavalli fre- 
schi. Chevaux de relais^ 
cavalli di ricambio. Luo- 
ga dove si lasciano^ le 
mute di rinfresco. Etre 
de relais y aver agio. 
Relaissé y. e , ad. stanco ; 
spossato. 
Relancer f V, it. lanciar di 
nuovo. Relancer queltfu* 
un, snidare una pero- 
na. Rabbuffare ; brava e. 
Relaps , ad. e s. recidilo; 
ricaduto in colpa ; lHfi.<iii. 
*Rélargir , v. a. rallar- 

gare ; slargare. 
Releter ,.\. a. riferire, far 



rèjouir «uuc dépens de* un racconto. 
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Relatiffitfe , tié, rtlfetWo,! naitare ; vani are ; cele- 
RelaUon , i. {* reUzio«c ; i farare. Reiever une semi' 
«imiittadine ; corrìspoii-[ nelle , cambiar la seRti 



densa. Marraaione ; rac- 
conto ; relasione. 

Seiativementf av. relativa- 
mente ; conformemetite. 

^Relaver , t. a. rilavare. 

RelaxaHon , •. f. reUssa- 
sione. [re } rilasciare. 

Relaxer f v. a. sprigione- 

Relajrer , v/ a. alternarej 
lavorare a vicenda , a mu- 
ta. Ctmbiare cavalcatu- 
ra , prender cavalli fre- 

. aehi. Se relajrer , rila- 
varsi alternamente. 

Relégation , 8. f. relega- 
zione. 

Reléguer , v. a. relegarej 
esiliare ; bandire. 

Relent , s. m. tanfo , cat- 
tivo odore della carne. 

Relevaillés^ s. f. pi. cere- 
mònia della purinÈaiione. 

*Relewé y e, ad. rilevato; 
rialzato. Rilevato ; alto. 
Mine relevée^ aspetto no- 
bile. Sentimens relevés , 
nobili sentimenti. Pensée 
releve e , pensiero subli- 
me , elevato. 

*Relevé , s. m. Relevé de 
compie , ristretto d^ nn 
conto. 



nella, t, di prut. riabi 
Utare ; restituire in tem- 
po. Relever un appel , 
prender copia delr atto 
d' appellazione. Dipen- 
dere. Relever un fief , 
pagare la ricoignÌBÌune. 

*Releifer (Se) , v. r. al- 
zarsi ; levarsi; serger dal 
Ietto. Ristabilirsi , rifar- 
si di qualche perdita o 
disgrazia. 

Reliage , s. m. legamento 

Rclief^ s. m. rilevo \ ri- 
lievo. Risalto ; splendo- 
re ; lustro ; rilievo. Glo- 
ria -y lume. Magnificenza. 
Reliefs de table ^ avan- 
zo della mensa. 

Relier , v. a. rilegare; ac- 
cerchiellare % cerchiar di 
nuovo. Relier des livres, 
legar libri. [di libri. 

Relièur , a. m. legatore 

lìcligieusefneni , av. reli- 
gtosameote ; esattamente 

Heligieux , euse , ad. re- 
ligioso ; pio ; divoto. Re- 
golare ; esatto, s. religio- 
so ; religiosa. 

Religion , s. f. religione j 
Culto. Fede ; credenza j 



*Relevée ,*9m f. I. di for. [ religione. Pietà j devozio 



[za- 



il dopo pranzo. 

Relévement y s. m.- 
mento. 

Relever , ▼. a. rilevai^e j 
rialzare ; riedi6care , sJt^- 
bilire ci& che era rovi- 
nato , cadalo. Relever de 
maladie , uscir di ma- 



ne. Religione; ordine, 
regola di religiosi. Reli- 
gione , ordine di Malta. 
Surprendre la, religion 
d^ un prince , des juges, 
^ Joganaare 1' equità , la 
giustizia d' un principe , 
de' giudici, 
lallia; cominciare a star Religionnaire , a» m. pro- 
meglio. Relever de eotu 
ckes y uscir di parto. In- 
coraggiare i dar cuore. 
Rialzare; aliare. Relever 
la moustache f arricciare 
i mustacchi. Relever sa 
condition , sa chttrgè , 
une chose , une acton' , 
flinstrare ,• onorcrc ; in- 



testante i calvinista. 

^Relimer , v. a. ritoccare; 
ripulire. [quiario. 

tteliquaire , a. m. reli- 

Reliquat , s. m. resto di 
conto , o di debito. 

Reliquataire , s. m. colui 
che -y dopo aver reso con- 
to di sua amminiRtraaio- 
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ne » festa ancora <telì(to- 
re di qualche somma. 

Relique , s. f. t'elici aia. 
Reliques y al pi. ri aia <« a- 
^li ; avanzo ; reliquie. 

*Helire, ▼. a. ril«»ggerc. 

Reliure , a. f. l<»ntura de* 
libri. 

*Reloger , ▼. a. riabìtara. 

"Reloùer , v. a. riafBttafe. 

Reluire f v. n. rilucere; 
ri splendere ; sciotillarc; 
brillare. Comparire ^f fa- 
re spicco. 

Reluisant , e , ad. riltrccn- 
te; splendido; sfavillante. 

Reluffuer , v. a. guardar 
solt' occhio. 

*Reluslrery v.a. rilostrare. 

RemAcher , v. a. rimasti- 
care. 

*Remafonner , ▼. a. rima- 
rare, [giare. 

Remanger , v.a. riman- 

*Remaniement , s. ni. il 
ri lare ; racconciamento. I. 
di slam, il rinoaneggiar 
le lettere* 

Remanier , ▼. a. rimane^ 
giare ; rassettare } riordi- 
nare ; racconciare; rifari;. 

* Remare kander , v. a. ri- 
far mercato ; brattar nao- 
vamente del prezzo. 

*Remarier , v. a. rimari- 
tare. Se remarier , rimai- 
ri tarsi. 

Remarffuahle , ad. ragguar- 
devole ; notabile; insigne. 

Remarque , s. f. nota; os- 
serva zion^. 

Remarquer , v. a. marca- 
re dì nuovo Osservare ; 
notare ; disaminare. Rav- 
visare i distinguere ; faf- 
fig orare. 

^ Remar quéur y s. m. faci- 
tor di note. 

*Remballer , v. a. rio vol- 
gere in balla. 

Rembarquement, s.m, naO' 
vo imbarco. 

Rembarquer y^. a. imbar- 
car ili nuovo. Se rendnw- 
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^irftr f rimhavcarrì. Im- 
pegoarsidi nuovo in qual- 
che cosa. 

Hcntbarrer , v. a. rispin- 
gere gagliardamente. Ri- 
buttare con isdcgao. 

Hemhoiiement , s. m. i] 



REM 

Remémorer, v. a. Cvi^ux.') 
rammemorare. Se remé- 
morer , ricordarsi. 

Remenerjy.A. riroenarej ri- 
condurre; raccompagnare. 

Remercier , v. a. ringra- 
ziare. Rifiutare ; ricusare. 



rimetter che si fa. diBWe^Remercimeni j 8. m. rin 



ussa dislogate. 
RenihoUer , v. a. rimette- 
re le ossa disIogaCe. 
^emòdurrementjS.m. riem- 
pimento dì borra. 
Bemboitrrer y v. a. riem- 
pire di borra. // a hien 
rembourré son pourpointy 
egli ha cavato il corpo 
di grinze, cioè , ha man- 
giato assai. 
Memboiirsement, s. m. rim- 
borsasione ; rimborso; pa- 
gamento. 
Rembourser , v. a. rim- 
]>orsare;pagare. Rembeur- 
ser une rente,. -pagate un 
rapitale. 
^Rembrdser , v. a. rinfiam- 
mare ; rinfocare. 
*Rembrasser -, v. a. rab- 

bracciare. * 

*R'embrnni , e i, ad. abbru- 
nato. Air rembruni y aìì» 
mesta , volto accigliato. 
Rembrunir , v. a. abbru- 
nare, [bruhamenlo. 
Remb runissemenli s.m. ab- 
Remède , s. m. rimedio ; 
medicina. Élre dans les 
remèdes, prender rime- 
dj. Serviziale ; clisterio. 
Riparo ; provvedimento .; 
compenso. Le mal est 
Jaii , il rC y a poinl de 
remède, il male è fatto, 
e non v' è rimedio. 
Remédier , v. n.' rimedia-' 
re , porre rimedro. Ripa- 
rare ; provvedere $ rime- 
diare, [lare. 
*^emé/er f v. a. rimesco- 
RcmembranceyB.t. (jifieux.') 
rimembranza; ricordanza. 
*Remémoratif y ive ^ ad. 
commemora ttvo. 



graziamento. 

Remerà , s. m. diritto , fa- 
colli del riscatto. 

^Remesurer > v. a. rimi- 
surare. 

Remettre , v. a. rimette- 
re i riporre. Resti luire. 
Risfabilire nel primo sla- 
to. Rimettere le ossa di- 
slogate. Riconciliare. Ri- 
stabilire la sanità. Rin- 
corare $ rassicurare. Con- 
segnare ; restituire. Ri' 
mettere danaro. Ritarda- 
re j prolungare. Rilascia- 
re ; rinunziare. Commet- 
tere , dar in custodia. Re- 
mettre un bénéfìce , ri- 
nunziare un benefizioAe- 
mettre à la voile , rido- 
naf le vele a' venti. Se 
remettre , rimettersi , co- 
minciar di nuovo. Rimet- 
tersi ; riaversi ; guarire. 
Ristabilirsi ; rifarsi d'una 
p^erdita. Rimettersi della 
paura , <lell' agitazione. 
Remettet-vous , calmate- 
vi ; riposatevi. S^ en re- 
mettre à quelqu^ un , ri- 
mettersi ; rapportarsi al 
parer d' alcuno. Se re- 
mettre de quelque chose, 
ricordarsi d' una cosa. 

*Remeubler , v. a. fornir 
di nuovi mobili. 

Réminiscence , s. f. remi- 
niscenza ; ricordanza. 

Remise , $. f. rimessa per 
le carrozze. Luogo dove 
le pernici o lepri si' rico- 
verano. Indugio ; dila- 
zione. Ri Aaessa ; tratta di 
danaio. Cessione; quitan- 
za ; grazia che si fa a un 
debitore. Ciò che si cov- 
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ee^te a chi riscuote da- 
nari. 

^Remiser , v. a. rimetle- 
re , condurre una carrojz- 
za nella rimessa. 

Rémixsible , ad rìmissibilc; 

^scusabile; perdonabile 

Rémission , s. f. remissio- 
ne ; perdono. P^rdonan- 
za ; grazia. Misericordia; 
pietà ; carità. 

Rémissionnairey s. m. gra* 
sialo. 

* RemmailloteY , v« a. ri-; 
fasciar un bambino. 

*Remmancher , v. a. mct- 
t<»re un manico nuovo. 

Remmenery\,a. ricondurre. 

Rémolade , s. f. sorta d'in- 

^ tingolo. 

Remonte , s. f. rimonta^ 

Remonler , v. n. risalire; 
rimontare. Remonter sur 
sa bète ) rifarsi. Remon- 
ter la riviere , andar 
contro la corrente del 
fiume. Remonler 'des boi- 
tes , racconciare stivali. 
Remonter un instrnmenty 
ri^Èfatzre uno slromen- 
Ufjfrnemonter une men- 
tre , rimeltc» su un o^ 
riuoli^-flemort^^r une com- 
pagnie de cavalerie , ri- 
montare , provvedere di 
nuovi cavalli.^ 

Remontrance , s. f. rimo- 
stranza. Ammonizione ; 
esortazione. 

Remonlref , v. a. rappre- 
sentare , esporre gli in- 
convenienti. Ammonire j 
avvertire j mostrare j far 
vedere. • 

Rèmora , 8. ni. impedi- 
mento ; ritardanienlo ; 
ritegno. 

Remordre,v.». rimolrdcr'e. 

Remordsy s. m. rimorso j 

. rimordimento della in- 
scienza. 

Remorque f s. f, rimor- 
chio, [chiare. 

Remor^fuer , i, à. rinior- 



^ 
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^JKematteher , v. a. riaof- 

fiare il naso. 
hemimdre^ ▼. a. rimaci- 

nare. Agu'ssare $ affilare 

di nuovo. 
*Memouiiler,Y.a, ribagnare. 
^àemouieWft.n. arrutino. 
*Aempaqueier , ▼. a. rìn- 

▼iluppare. 
Hemparer (Se) , ▼. r. for- 

tifìcarfi j munirsi. 
Rempart ^ 8. m. bastione ; 

baluardo; terrapieno. Di- 
fesa; riparo. 
*&emplag(tnt > s. m. chi 

rirapifasa. 
Remplacementi B* °>* nu«>- 

vo collocamento , o tm- 

Siego d'una somma di 
anaro- 

Bemplaeer , v. a. far un 
impiego d' una qualche 
«omma di danaro. Rim- 
piaxsare. 

Bamplage , s« m. riempi- 
mento. G«Uo. Muraglia 
di getto. 

*jRempli, 8. m. ripiegatura. 

*Rempli , e , ad. pieno ; 
riempito i riempi utAk 

Bemplier, ▼. a. ripiq|§;p ; 
rimboccare^) lar sessitura 

ttemplir , ▼. a. riempiere; 
empir di nuovo. Empire; 
empiere, ffemp/i'r tene pia 
ce , occupare un posto. 
BetnpUr sa promesse fOiun ■ 
tener la parola. 

Bemplissagej s. m. ripieno; 
riempitura di punti. 

Bempiisseuse f s. f. donna 
che racconcia i merletti. 

Bempioi , s. m. colloca- 
mento d' una somma di' 
danaro, [gar di nuovo 

^JHemployer , v. ». impie- 

Bemphimer, v. ». rimpen* 
nare un grav^cembalo. Se 
remptumerr rimpennarsi. 

*Bempoeker, v-a. rimetierc 
nella bor84 | rimborsare 

BempoiM/nmer, ▼. ». porre 
pneioUttt in un vinaio. 

fftf mp crter » v. a. ciporta» 
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re, portar via. Acquista* 
re ; ottenere ; guadagna- 
re ; riportare. 

*Remprnnter , v. a. cbic- 
der , o ricever di nuovo 
in prestito. 

Remuage, s.m. movimento. 

Remuant , e , ad. che si 
muove conlinuamentejche 
non può star fermo. Se- 
dizioso ; turbolento. 

Remue'fnénage , s. m. di- 
sordine ; garbuglio ; cam- 
biamento j mutazione i vi- 
cenda. 

Remuentent , s. m. movi- 
mento i agitazione. Tu- 
multo j seaiaione. 

Remuer , v. a. muovere j 
dimenare $ agitare. Cam- 
biare una cosa di sito. 
Smuovere ) commuovere. 
Remuer de la terre, tra- 
sport'ar terra , scavare. 
Retmuerun enfant, ripulir 
un fanciullo. Remuer del 
6t terre , muovere ciclo 
e terra. Remuer une af- 
faire ^ tentare ; agitare , 
promuovere un affare tra- 
scurato , interrotto. Muo- 
versi ; dimenarsi ; eccitar 
qualche sedizione. Se re 
muer , muoversi ; dime- 
narsi ; far moto per riu- 
scire in qualche cosa. 

Remueuse , s. f. colei che 
ha la cura di cullar il 
figliuolo d'un principe, o 

' d' un gran signore. 
Remugle , fi. m. tanfo. 
Rémunérateur j s/ m. ri- 
muneratore. 
Rémunératàun, •. f. rìmu- 
neraiiona | ricompensa. 
*'Rémunératrice , ad. che 
serre di ricompensa. 
Remunerar, v. a. rimune- 
rare f guiderdonare i ri- 
compensare. fmentOk 
Renaissance , s. f. rinasci- 
*Remazssttnt , « , ad. rina- 
scente, ^rivivere. 
Renattre, v» n. rliiatcere;{ 
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Renard ,,s. m. voi p«, a^»' 
mate. Volpone ; astuto ; 
scaltro. [mina. 

Renarde, ». f. volpe r«m- 

*Renftrdé , e , ad. guasto; 
al'efa <». £ciuo. 

Re.ardi'uif a. m. volpi- 
le/ ardi-ir , s. n|. colui 
che ha cura di prendriv 
le volpi. [delle volpila 

Renaraìère j a. f. la tao» 

Renasquer, v. n. sbuffjrr« 

*Rencaisser , ▼. a. riporre 
in una cassa certe piante* 

*Renckéri , e , ad. rinca- 

' rato. Faire le rencheri ^ 
la renchérie , atar sai 
contegno. 

Rencherir , v. a. rincara- 
re f far caro ; crescer di 
presso. Superare ; vince- 
re ; far più. 

Renchérissementy s.m. riiv- 
caramento. 

*Rencogner, v.a. spingere, 
chiudere in un angolo. 

Rencontre , s« f. incontro» 
caso} sorte. Motto; scher- 
zo. Congiuntura; occasio» 
ne. Zaffa; riscontro. J/fer 
ou rivenir à la rencontre, 
andare o venire ali* in- 
contro. 

Rencontrer , ▼. a. rincoa» 
Irare ;• incontrare ; riscon- 
trare. Motte^iare ; dirr 
facezie , motti. Se rea- 

- contrer , rincontrarsi; ri- 
scontrarsi.Inconuarsi nel 
le idee , aver gli stessi 
pensieri. 

hencorser , v, a. rifare la 
vita d' ima veste. 

*Rencourager , ▼. a. ria» 
Gorare. 

Rendez-vous , a. m. asse- 
gnasione ; appuntamento; 
posta. Luogo assegnato » 
fuoso dell'appuntamcnlo. 

Renaormirryr. a. raddor^ 
menfare. Se rendormir , 
raddormentarsi. 

Rendoubier^r, a. raddop- 

I p»a>c. 
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lien4re\ t. a. rendere; Rengainer^ v. «. ^KÌmtMertfi^»onee , s. f. rinoticia. 



restifutr^. Fruttare ; pro- 
durrà. Tradurre. Rendre 
t lime f rjinder 1* aaiina. 
Se rendre , terminarsi ; 
andarei metter capo; con- 
durre. Rendersi ; traspor- 
tarsi, portarsi in qualche 



luogo. Rendersi ; cedere; 



ael fodero. Rengaiaee un 

coì/^pliment , suppriniere 

ciò cbes'eiQft apparecchiato 

di dire* [goafiar&i. 

*Ren^orgement , 4. m. il 

Rengorger (Se) , v.r. gon- 

I fiar^i } and^r pettoruto ; 



arrendersi j confessarsi 
vinto; sottomettersi. Ren- 
dersi ; diventare , diveni- 
re. RiGnire. le chevnl se 
rendy il cavallo è rifìnilo. 
* Renda, e, ad. rpso. Che~ 
vai renda y cavallo spos 



ingalluzzdrsi. Star ritto 

come un paio* 

Rengraissery.y-ai. iagrasA^r 

di nuovo. Se rengraisser, 

ingrassarsi di nuovo. 

Rengrè gemenffU. m. (yieux) 

aggravam'jnto ; accrssci- 

- mento di roalctO di dolore. 



«alo. Giunto; pervenuto ;L^e/igr«^er , v. a. (pieujc) 
arrivato. s.^'c^^u/tr^n<iu,r aggravar il male. Se ren^ 
-pariglia ; ricatto. A gréger , iiiasprirsi. 

Benduìre y ▼. a. .intonaca^ *Reniabie , ad. ricuaahile; 



re di nuovo. 
. Bendurcir , v. a. indurare 
maggiormente.Peggiorare, 
diventar peggiore. 
Hénej n. f, redina; redine. 
Henegat , atCy s. rinnegato. 
*Renetlojer^ v.a. rinettare. 
Renfermery v. a. riscrrare; 
rinchiudcrc.flen/èrmer///i 
pW«o/tffièr,ristrignere più 
strettamente. Contenere ; 
comprendere. Limitare ; 
ristrigneve. 
Benflement , s. m. entasi. 
Renjler , v. n. rigonfiare. 
*Renfoncementy s. ro. sfon- 
do ; prospettiva di lon- 
tananza ; profonditi^. 
^Renfoftftr , v. a. mettere 

il fondo alle holti. 
^Renforcé, e y Ad. rinforza- 
to, rlnfiancheggiato. i^^q/fe 
renforcée \ panno sodo , 
fitto. [zamento. 

Renforcementf s. m. rinfor- 
Benforcer, v. a. rinforzare. 
Aumentare ; accrescere. 
■ J^ffn/brf,s.m.rinforzd;aiuto. 
Henfrogner (Se) , v. n. in- 
crespare te ciglia. 
^Rengngement , s. m. Io 
j arrollarsi di nuovo. 
Rengager , v.a. impegnare 
di nuovo. 
roL /. 



negabile. 
*^Reniement , (Ifii ro. riaac- 

garoento. 
Renier , v. a. rinnegare ; 
negare. Rinunziare ; ab- 
iurare. Renier sa. religion, 
rinnegar la religion«v^^ 

Renieur , s. m. Iiestemmi^- 
tore. "^ 

Renijler , v. n. tirare il 
fiato per le narici. . Tor- 
cére il grifo ; arricciare 
il naao. 

*ReniJierie , s. f. il tirare 
il fiato per ]e narici. 

Reni/leur , euse , s. colui 
che tira ii\ su. il moccio 
del naso. 

*Reniveter f v. a. Iiv«Ubr 
di nuovo. 

Renne , s. f. s.>rU d* ani • 
male simile al cervo. 

Renom , s. m. fama ^ ri- 
putazione i rinomanza ; 
nome. Buona (àoia; Luon 
nome 5 gloria. 

*Renonuné ^ e , ad. rino- 
mato $ famoso ; celebre ; 
il lustre. 

Renommée , s. f. fama ; 
nome; rinomanza. Grido, 
voce pubblica. La Fama. 

Renonuner. , ▼. a. rinoma 



Renoncementy s. m. rinun- 

siazioae i naunzia. 
RenonceryV. a. riuttnaiare< 
Rinnazàarei rifiutare, non 
fornire la carta del seme 
che si gtMoca. Abbaudo-* 
nare. Rinunziare ; dine- 
gare. Se renoncfir, rinuu' 
ziarc à s^ stesso. 
Renonciationf a.f. rinunzia. 
Renoncuie^ &^ {, ranuncolo. 
Rénovatian , s. f. rinno- 
vazione. 
Renouée , ou Cenlinode ^ 
s. f. sanguinaria ; cento* 
nodi. 

Renottementf s.m. rioaovjH 
mento i ricominciamento. 
Renouer, v. a. rannodare , 
rifare un nodo. Renouttr 
un treUtéf ricominciare uà 
trattato. Riconciliarsi; rin- 
novar l'amicizia. JBinno- 
velare ; rifare. • 

Renoueur y s. m. chirurgo 
che rimette le ossa ai<- 
slogate. £iiiaver«. 

Renou9eau , s. ip. la -pri- 
RenoHveler , v. a. rinno- 
vare ; rinovellare. /.« 
phénix .te renouvelle lui- 
ménte y la fenice si rin- 
nova da se steiua. 
Renouvellemsntyì s. • m; ri n - 
i|ovainootQ|* £dif(io^ 

Renseignement y «. ui. io- 
*Renseigner , v. a. istrui- 
re di nuovo. 
*Rensemencer y v. a. rise- 
minare. 
*R^tttasser , v. a. ammuc- 
chiare di nuovo. 
Rente , s. f. rendita ; en- 
trata ; redito. Censo ; li- 
vello. 

*Renfé^ *r, .ad. dotato, 

. che hai r^ndi'tii.s - 

* Renier, ^ v.t»» ìfare- una 

rendita; dotare* v 

Rentier , fjre , s. colui db^ 

ha una rendita costituita 

su (gualche comniiila.Cea- 



1 



re; celebrare; vantare. | «uarioj Uvella/io. 



4 . 
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Renioiler ff. a. rùbéttere 

■uova tela. [lare. 

Hentonmer , ▼. a. i4mbol' 
Hentrwire , ▼. a. cncive , 

unire «ine pesai di p^nne 

lembo a lembo. 
BentraUure , «. f. cucitura 

dì due peaai di panno 
*Rénirant « ad. rientrante 
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*Réorgamsmiionf s. f. nuo- 
\a orgamaiaaione. 

*RéorgaHi»er , v.' a. orga- 
niaiiire di anoto. 

Hepmire , a. m. covile; ta- 
na ; nido. Nascondiglio 
di fiere. Tana ; spelonci; 
alltergo, ricoTero-di ladri, 
di scelleiali. 



Rentrée, g. f. nuo^o \n A Re patire ^-v. n. mangiari*}! stdbuzione 
gresso , apertura de* tri- 1 paicere;nodrirsi.iltf/?'if(re ■- — - - - 
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Réparoilre y ▼. n. riappa- 
rire. QrcplicA. 

^Repartte , a, f. risposta ; 

Repariir , y. a. par; ir di 
nuovo ; ritornare. Rispon- 
dere ; rei'licare. Rì|parti- 
re; distribuire. 

Réparlition , s, f. riparti- 
xìone f ripartimcato ; di- 



bunali. Le carte che si 
«on prese -dopo avere scar- 
tato. 

Renlrar , v. v. rientrare ; 
entrar di uuovo ; ritirar- 
si a casa. Rentrer dans 
les bonnes graeee , rien 
trar in grasia. Rentrer en 
«oi-méme, rientrar dentro 
t se , mutar costumi , o 
raccogliersi. 
*Renvahir , v. a. rimpa- 
dronirsi ) rinsignorirsi. 
* *Renvenimer , v. a. tritar 
nuovamente. 
Renverse , s. f. iamber , 
éireetmchèà la renverse, 
cadere, ò esser disteso su- 
pino. 
Renversement , s. m. ar 
rovesciamento $ atterra» 
mento. Rovina; distrosio 
ne ; eccidio. Disordine ; 
'scoriipiglio. 
Renverser,r. a. abbattete; 
atterrare; rovesciare. Scon- 
. volgere; scompigliare. Ro- 
vinare ; distruf^re. Sba- 
ragliare; disfare i nemici. 
Renvi t s. m. invilo. 
Rentier, v. n. far 1* invilo. 
Renvoi , ». ro. ritorno di 
mercanaie. Nota; riman- 
do. SentcNta per cui le 
parti son rimandate al 
giudiee loro proprio. 
Ren^eryer j v. a. rimandi- 
re; cacciare; mandar via. 
Réordinetion , s* f. nuota 

ordinaaione 
Béùrdonner , v. a. ordina- 
re d^ nuovo; dar di nìiovo 
gli ordini sacri» 



quelqu* un d^ espérance , 
pascere di chimere. Se 
repattre , pascersi , appa- 
garsi; nudrirsi di speran- 
ae ,' di chimere. 



Repas f ». m. pasto ; de- 
sinare; cena. Repas de ce- 
r^'monie, banchetto. 0cMr- 
ner un repas , banchet- 
tare; far banrb«lti. Faire 
sex quatre repas , mas' 



Répandre , v. a. spargerei giare . <]^uàltro volte a! 



spandere. Répandre des 
larmeSf spargere lagrime 
Versare. Compartire. Pif- 
fondere , tramandace. £e 
sòleii répM»d la lumière j. 
il sole spande la sua luce. 
Spandere ; divulgare» 
*Répandre (Sé) , sparger- 
si ; distenaersi ; pr.opa- 
garsi ; dilagarsi ; diffon- 
dersi. .Se rép»ndre en 
compUmens , diffondersi 
in complimenti. 
*Répandu » e , ad. Étre 
fori répwtdu d^tus le mon- 
de , 'frequentar aflblto le 
compagnie. 
Réparable , ad. riparabile. 
*Reparattre , v. n. riap- 
parire , appanr di nuovo. 
*Re'paratéur , s» m. ripa- 
ratore. 

Réparatùm , ». f. riparaaio- 
ne ; riatauracione ; repa» 
raaione ; espiasione ; sod- 
disfasione d'un' ingiuria. 
Réparer , v. a. riparare ; 
nstaurare ; rifare. Répa- 
rer une figure , correg' 
gefe; ritoccare. Réparer 
une perte , risarcire il 
danno. Réparer ie temps 
perdu , riparare 'la per- 
dila del tempo. Réparer 
ses forees , ristabilire le 
forse. 
*ReparÌér , v. a. riparlare. 



giorno. 
^passer ,y. a. ripassare; 
passare più volte. Ripas- 
sare ; passar di nuovo. 
Repasser dans /* esprit , 
rivolgere nella mente. Ri- 
petere a memoria. Repat- 
ter du /ing£, stirare bian- 
cheria. Repasser la lime, 
ritoccare ; ripuUrte. Re^ 
passer quelgii^ un , ri ra- 
der le costole ad uno. 

*Repasseur , s. m. che ri- 
passa y arrotino. 

^Repasseuse , s. f. colei 
che stira biancherìa. 

*Repaver , ▼. a. ri£ue il 
lastrico. 

*Repajrer^ ▼. à. pagar na' 
altra volta. [scare. 

*Repicher , ▼•A' "P** 

*Repeigner , v. a. ravriar 
i capelli. Cg*'*' 

*Repeindre , v. a. ripìo- 

*Rependre,y,». rappiccatr. 

*Repenser, v. a. ripensare. 

Repentance , s. f. penti' 
mento ; ripentimento. 

*Repentanty e , ad. pentito. 

Repentir (Se) , v. n. pen- 
tirsi ; ripentirsi s ran^ms- 
ri cardi. 

Repentir , a. m. pentimea- 
lo ; dolore } rammarico ; 
pentigione. 

Répereu^s.ùf , »>«, ad. n- 
percussivo. 
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itépercussion , s. f. riper- 
cussione. 

Héperculer y v. a. 'riper- 
cuotere; riflctti^re. Ri per- 
cuotere i suoni , la luce. 

*fìeperdre^ v. a. ripenlere. 

Ré-pértoire , s. m. reper- 
torio. 

^Repeser f ▼. a. ripesare. 

Ré pò ter , V. a. ripetere j 
ridire; dire fra se e se. 
Hi domandare; richiedere. 

Rópétitenry s.m. ripetitore. 

Repéiìtion y^. f. ripeti«i.>- 
ne. Montrè à répetifio/ij 
oriuolo a ripetiziohe. Rei- 
terazione j replica. 

Hepeitplement , s. m. il ri - 
popolare. 

Repettpler , v. a. ripopo- 
lare. Repeupi^riinéiang, 
ripopolare di pesci un 
vivaio. 

Repic y s. m. repicco. 

^Repiquér^ v. a. imbastir 
di nuovo. Ripugnere, pa- 
gner di nuovo. 

Répit y 8. m. dilazione ; 
tempo j respiro. 

Heplacer y v. a. rilogare, 
mettere una cosa nel suo 
luogo. 

^Replaider y v. a. ripigliar 
una lite; litigar pia volte. 

*Replanch^er , v. a. rim- 

'palcare. [tare. 

*/ìeplanter , v. a. ripian- 

*Repldtrage y s. m. rinto- 
naco di gesso. Rimedio j 
rattacconanienlo ; impia- 
stro. 

'Repldtrer , v. a. intona- 
car di nuovo. Rimpiastra- 

. re {^racconciare. 

Repf^t y èie y ad. grasso ; 
■pingue ) grosso. 

HcpiéUon , s. f. ripienezza. 

*Repleuvoir , r. n. ripio- 
vere. 

Replì y s. m. piega ; ses- 

."Silura. Ripiegatura d'una 
patente. Serpeggiamento. 
Giro tortuoso. Les plis 
et les replis du coeur 
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htimnin , nascondigU , ri< 
posiigli del cuore umano. 
Replier , v. a. rìpii»gare. 
Se repiieryRTtoacÌQÌiiitH. 
Réplique y s. f. replica, 
risposta'. Replicazione. 
Répìiqner , v. a. replica- 
re; rispondere; confutare. 
*Repiisser y v. a. rincte- 
spare ; ripiegare. 
*'R.eplottget , V. a. riluffa- 
re ; immerger di nuovo. 
Répondant y s. m. difen- 
dente. Mallevadore; cau- 
zione. 
Répondre , v. a. risponde- 
re ; rimbeccare; remica-» 
re. Ripetere ; confutare ; 
rifutare ; far una difesa. 
Corri|(>ondere ; adegua- 
re. Guardare. Rimbom- 
bare ; risuonare. Còrri> 
spondere ; adempiere il 
suo dovere. Toui répond 
à nos uoeitjc y ogni cosa 
corrisponde a' nostri vo- 
ti. Mallevare ; guarenti- 



re : entrar sicurtà. 



Re'ponSy s. m. responsorio. 
Réponse , s. f. risposta ; 

replica. 
* Reporter , ▼• a. riporta- 
re ; portare nna cosa do- 
ve era prima; 
Repos y s. m. riposo ; re- 
quie'. Riposo ; pace; quie- 
te ; tranquillità. Riposo, 
sonno. Fermala y parlan- 
do dello armi da fuoco. 
*Reposé y e , ad.' riposato. 
Teint reposéy colorii»» fre- 
sco , carnagione vivace. 
Reposer , v. a. riposare ; 
posare. Calmare gli nino- 
ri. Dormire ; riposarsi. 
Riposare; cessar dàll'ope- 
rare. Laister reposer une 
terre (abourable y lasciar 
riposare nn terreno. S^ 
repoter , riposarsi. 
reposer sur quei qìC uri. 
riposarsi sopra uno. 
Reposoir y s. m. altare; 
cappella j tabernacolo. 



REP 3o7 

Repoussement , s* m. spin-^ 

fa ; ^spinta. 
Repousser , v. a. risospiu- 
gere ; cacciare ; sospinge * 
re ; esci edere. Repoitsser 
i' ennemi , ri.spingcre il 
nemico» Rigermogiiare. 
Repùussùìr , s. m. caccia- 
■tok). [sibiie;. 

Réprékensible , ad. ripren- 
Rcpréhenftèn , s. f. ripren- 
sione ; biasimo ; rimpro- 
vero. 
Repr^tdre y v. a. ripren^ 
dere; ripigliare; prosegui- 
re. Ricominciar uu rac- 
conto. Riprendere; affer- 
rar di nuovo. Reprendre 
une instancey conti nuare;' 
proSegoire. Reprendre sex 
forces , reprendre cou- 
rage , riprendere ; ripi- 
gliare , ricuperare' le for- 
ze , 1' énimo. Reprendre 
un mnr sous oeuvre , ri- 
fabbricare le fondamenta . 
Correggere ; rampognare, 
biasimare ; ammonir bia- 
simando. AttàccareV tor- 
nare, essere attaccato, as- 
salito di nuovo. Balligna- 
re , rinverdire , si dice 
degli alberi. Rimmargi- 
nare , si dice delle feri- 
te. Criticare. 

Repreneur , s. ni. cri ti - 
catore ; censore, [saglia. 
Représaille , s. f. rapprc- 
Représentant , s. m. rap- 
presentante , colui che 
tappresenta uti altro. 
Représentaiiff ive, ad. rap- 
presentativo. 
Représentation , s. f. pre- 
sentazione;esibiiione.Rap- 
preséntazione ^ rappresen- 
tai^^ 

ter y V. a. presen- 
appreséntafe ; mo- 
. Rappresentare; de- 
ar 1* idea. Rappresen- 
fìir le veci d' alcu- 
no. Rimostrare, fare una 
riniòsU'unza. 




' tare 
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^ttépr€u\ft i¥0 , ad* ehei pttkbUcaate j r«pul»bli* 
reprime. 1 cliUU ; repubblicano. 

*Mépublicamism0f g. m. re- 



\ 



^Héprettitm , t. f. rcpres 

ftiooa , il reprimare. 
*KéprimabU , mài, reprimi* 

bile. 

^àeprétÉT, y, a. rijprcttare. 
*Aeprier, y. a. rtptegare. 
ttfprinuMdé , s. f. ftpreii'- 

•ione ì riroprorero ) bra- 

Tata ; rinfacciamento ; ra- 

bttffo. 
iképtimander t v. a. ri 

prendere } sgridare^^m- 

pognare. 
He printer^ ▼. a. raprioierei 

riotosaar* j raffrenare. 
*RffriM , e , ad. Homme 

reprit de fustUè , uomo 

diffamato per yia di pena 

afliitiva. 
' R^rise f é. f. ripresa ; 

coniinnasione ; prosegui- 

meato. Ripresa , seconda 
parte d* uu* aria. Preda 

ritolta a) nemico. 

Hépl^obatifin , s. f. ripro- 
Tatione ; riprovagione. 

Jttprochable f ad. biasime* 
Tole. Sospetto , .che j^uò 
essere ricusato. 

Meprock» , s. m. rimpro- 
Tero; rinfacciamenloj bia- 
simo. Homme sane repro- 
ehs, nomo irreprensibile. 

Heprocher > ▼. a. rimpro- 
verare ; rinfacciare. Re- 
•procher des iémoinsy al- 
lagar per sospetto un te- 
stimonio. 

*SeproducHbililéf s. f. re- 
producibilitì. 

*Aeproductible , ad. ripro- 
dncibile. [dvcione. 

MeproducUoH , s. f. ripro- 

Beproduire , r. a. ripro- 
durrà. 

*Réprouvé , .0 , ad^'Vl^o- 

Tato. s. dannato j Y|ipr9<^ 

▼ato. * 

Méprouver , v. a. riprovai 

re i «iSutaM j biasimare. 

Bepiiie , ad. -é s. rettile 

BepublitAin » e « ad. Ce- 



pnbblicanismo. 
tLépublitpie , s. f. repub- 
blica , stato repubblicano. 
Lu république des ieUre%\ 
la r<tpubblica letteraria. 
RèpuaiaUon^ s. f. ripudio. 
Repudier , ▼. a. ripudia- 
re. Repudi er u«0 succes* 
Sion y riaunsiare a un* e- 
reditÀ. [gnansa. 

Répugnance , s. f. ripu- 
*Répu gitani , e , ad. ripu- 
gnante ; opposto. 
R^pugmer , v. n. repugna- 
re ; ostare ; opporsi. 
*ReBuiiuier , v. a. ripul* 

Inlare ; rigermogliare. 
Rèpulsif , iVe f ad. repul- 
sivo. 
Re'puisiok, 8. f. repulsione. 
*Repurger , t. a. ripur* 

gare. 
Réputation , s. f. ripula- 
sione > .fama ; credito . 
Buona fama j buon nome; 
grido, voce ^ stima. 
Répulipr , V. a. riputare 5 
tenere in concetto ; cre- 
dere^j giudicare. 
tiequérant , s. m» ricbie- 

dente. 
Requérir , t. a. richiede- 
re i domandare. 
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Réquieition , s. f. reqinal- 

xione. 
^RéquiMtlonnaire , a. ao. 

requifiisionario. 
Réquisitoire , \é. nu ia- 

stausa. 
*Ressaisir y ▼. a. ripiglia- 
re 5 raggiungere. 
Rescindanl ,9. m. domaa- 

da per far annullare noa 

sentensa. 
Rescinder , v. a. reacxnde- 

re ; annullare, cassare na 

atto. 
Rescisionf s. f. Rescissione. 
RescriptionfS. f. ordine di 

pagare una certa somma. 
Rescrii y s. m. rescrìtto. 
Réseau , s. m. reticella ; 

reticino. Lavoro trafoia* 

lo di refe. 
*Rsséeher , v. a. risecca- 
re ; rasciugare. 
Resèda , s. m. sorta & 

ruchetta. 
*Resemery v. a. risentinarr. 
Rèservaiion ,8. f. riserra- 

zioDC. 
*Réservé , e , ad. prudes- ' 

te; riservato; gnardinfo; 

cauto ; discreto. 

Réserve^ s. f. riserva; coa- 
dìsione messa in un atto. 
Moderazione ; prudeni»'; 
discrezione. Une chose is 
rèsetvey ciò che sr riscr- 



Requéte y s. f. supplica ;| va. Corps ile réserve 
memoriale.' Richiesta; do- cor 



manda. Maitre des re 

quétes , referendario. 
Rèquiem , s. m. messa da 

requie. 
Requin y s. m. pesce cane. 
Requinquer (Se) , v. n. 

ornarsi con affettazione. 
Requint , s. m. la quinta 

parte del quinto. 
*Réquiper , v. a. rifar 1' 

equipaggio. 
tRéquis y e, ad. richiesto. 

// a r àge requie , les 



pò di riserva. A h 
résenHSy eccetto; trattoac 
Sans reserve , senza ec- 
cettuazione. Eh réserve, 
da parte , m disparte. 

Réservery v. a. riservare; 
riserbare. Conservare; ser- 
bare. Se réserver , ri- 
servarsi. 

Réservoir, s. m. serbatoio. 

*Résidanty e, ad. residente. 

Résìdencey s. f. residenn. 
t. di chìm, (bndiglineioi 
posatura. 



guaHtés requises pour.,.\Résideni y s. m. rcsideofe» 
egli ha V età , le qualità 1 inviato d* an sovrane, 
richieste, proprie f&cARésider y v. n. risedei»; 
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Stare; abitare. Toute Cavi', 
torité réside en itti, tut- 
ta r autoriuV risiede , è 
riposta ia lui. 
RJsidtt , 8. m. residuo ; 

avanzo. 
#fe;9c^/tait<,s.m.ras$eghaate. 
Aésignalaire ,s, m. rasse- 

guatarlo. 
Étésignationf s. f. rassegna- 
«ioiie , conformatfnento al- 
la volontà di Dio. 
Hifs/gner, r. a. rassegnare. 
Se ré signor , uni formarsi 
< al In volontà di Dìo. 
Resiliation , s. f. annulla- 

KÌoae. , 

Résiiier f v. a. annallare; 
- rescindere;ca$sare un atto. 
Hestne*^ s. f. resiaa/ ragia. 
Résineux ycuse , ad. resi- 
noso; ragioso; gommifero. 
Hésipiscence , s. f. reSipi- 

scensa ; pentimento. 
HéusiancCf s. f. resistenza 
Difesa j defensione. Resi 
sténza, opposizione a*sen- 
tioienli d' altri ; contra- 
rietà. 
Resister , t. n. resistere ; 
opporsi. Soffrire j sop- 
portare, [determinato. 
desoli* , e , ad. resjluto; 
Résolvanty tf, ad. che scio- 
glie, s. ciò che scioglie. 
Résolubìe , ad. solubile. 
RésQlument , av. risoluta- 
mente ; imperiosamente j 
sfacciatamente ; intrepi- 
damente, [tivo. 
Résolutif ^ ive f ad. solu- 
Résolutioìiy s. f. risolukio- 
ne ; soluzione , sciogU- 
mento d' una questione , 
d' una difficolta. Risolu- 
sionej deliberazione; pro- 
ponimento ; progetto. Ri-' 
soluzione; intenzione. Co- 
raggio; cuore ;. ardire. 
*Résoiutoire, ad. resoluto- 
rio^ che annulla un atto. 
^RésonnancCfaX risonanza. 
Résonnant , e , ad, ri»o- 
JiaaU* 
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Rèsonnement , &. m. lisO' 
nanziP* ^ 

Resonner , v. n. Risonare; 
rimbombare ; rintronare. 

Résondre, v. a. sciogliere; 
dichiarare ; sciorre; deci- 
dere una difficoltà , una 
(Questione. Risolvere ; de» 
terminarercondurre; moo- 
vere^alcuno a... Stabilire; 
determinare; 'conchiudere. 
Annullare ; disfare un 

. contratto. Dissolvere; dis- 
sipare; risolvere; disfare* 
Ridurre in cenere j in fW 
mo. Determinare ; deci- 
dere. Se r^tfouilrtfi' risol- 
versi ; determinarsi. Ri- 
solversi ; sciorsi. 

*Résous , ad. m. risoluto ;, 
strutto. Sciolto; disciolto. 

Regpect , s. m. rispetto ; 
river«asa ;^ onore ; osse- 
<f uio; venerazione. Riguar- 
do; considerazione; stima. 

*Respeci {j^u) , av. a ri- 
spetto ; i« paragone. 

Hespeeiable , ad. rispetta- 
bile ; ragguardevole, de- 
gno di rispetto. 

Respecter , v. a. rispetta- 
re ; riverire; onorare. Ri- 
sparmiare ; aver riguardò. 

^Respecter (Sé) , v. r. ri- 
spettare se stesso ; osser- 
vare il decaro /la de- 
cenza. 

Respectif , iva , md. rispet- 
tivo ; reciproco. 

Respeclivement, av. rispet- 
tivamentejreciprooa mente. 

Respeetueusement , av. ri- 
spettosamente. 

Respectueux ^ euse , ad. 
rispettoso ; riverente. 
*Respirabla , ad. respira- 
bile. 
Respìration , a. f. respira- 
zione ; fiato ; fiatamento. 
Respirar , v. n. respira- 
re ; rifiatare. Ricrearsi ; 
preBdsr ristoro. Respirer 
après quelque efuise , de- 
siderare con gr«B caioce. 



4 
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Kffi respirer qiie , bra- 
vo^t vifamente;- ftrer va- 
ghezza. Mostrare ; dimo- 
strare. Vans cette maison 
laut respire la piéUf ^ in 
questa ^asa lutto dimo- 
stra la pietà. 

Resptendtr , v. n. risplea- 
dere; brillare; sfavillare. 

^RespiendissaM , e , ad. 
risplendente. 

RespiendissemefU , s. m. 
splendor grande. 

*^Responsabiiitéy8.f. rispoik- 
sabilità ; mallevadoria. 

Responsable , s. e ad. mal- 
levadore ; sicurtà ;. cau- 
zione ; risponsabile. 

Ressasser , v. a. ri«tac« 
cìare. Ressasser une af' 
faire » la condrite de 
qìtelau* un , ristacciare , -^ "?n'T')r>; 
esaminar di nuovo , in-i'^ 
vestigare , rintracciar gli' 
andamentidi alcuno. Res~ 

" sasser un ouvrage , un 
comf»/«; ^esaminare fil &- 

*ÌOf rivedere. ' fatare. 

*RÀsauter , v. a. risal- 

Ressemblance , s. f. sirai- 
glianza. 

*Ressembitmtf 0, ad. simi' 
gliante ; rassomigliante. 

Ressembler y v. n. rasso- 
migliare. 



] 



*Ressemeiage , s. m. il- 
risolare. 

Ressemeler , v. a. risola- 
re ; rimpedulare. 

Ressentimeni , s. m. risen* 
timento ; resto di male. 
Odio ; sdegno ; ira. Ri- 
sentimento » desiderio di 
vendetta. 

Ressenlir , v.. a. soffrire f 
patire ; provare. Se res^ 
sentir , riseuLirsi. 

Resserremeniy s. m< ristria< 
gimento» serratura. 

Resserrer, v. e. .ristrtg«e- 
re , stringer di più. ; le- 
gar meglio. Abbveviare ; 
riserr are;ciuchiudcce. R^ts^ 
serrar ia centra , tisUir- 
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gniToi il venlrr. .Ve rVS' 
setter , risingiicrsi. 

Jtessort , 8. III. elasticità, 
molla. Mezzo ; modo; c- 
sjiudiente ; rif^iro i ver«o, 
Faive jouer ses ressorts , 
fare ogni sforso. Cela tCesl 
pqs de man ressort , ciò 
non è della mia sfera > 
di mia cona{ietenea« Gia- 

.risdìzione. Juger en der- 
nier ressort , «éntensiare 
diffiuitivamente. 

ttessoriir , v/ n. uscir di 
nuovo.Dipcndére da qual- 
che giurisdiziooO' sape* 
riore. . 

*Ressortìssant , e , ad. di- 
peodente da qualche giu> 
risdizione superiore. 

*Ressouder , t. a. risal- 
dare. 

Kessource , s. f. mezzo 5 
verso ; rìsone. Fai re res- 
sonrce , racconciare i fat- 
ti suoi. 

Messouvenir ( J* ) , v. r. 
ricordarsi ; raromeutarsi; 
rimembrare ; sovvenirsi ; 

' pensare j riflettere. 

B-essouvenir , s. ro. ricor> 
do ; memoria 5 rimem- 
branza. Attacro , risenti- 
mento di male. 

Messia , s. m. biancana , 
Juogo dove le Aere vanno 
ad asciugarsi. 

Besìisciter , v. «. risusci- 

i lare ; risorgere. Ravviva- 
re j rallegrare. 

Jtessujrery v. n. rasciugare. 

Bestanty e , ad. rimanen- 
te } TcsX^inie ', re«o. 

lìestant , s, m, il restante. 

Restaurant , s. m* risto- 
rativo , cibo che ristora. 

Hesfaurateur ,-8. m. risto- 
ratóre. Trattore. 

Hestauraiion , s. f. risto- 
razione. • 

Bestaurer , v. .n: ristora- 
re i ricreare ; ristabilirei 
resfanrarc. Rifare j rin- 
novare. 
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Resie'y 9. m. resto ; avan- 
zo ; n'sidiK», Jottet^de san 
reste , far 1' ultimo sfor 
co. Reste de gibet , a 
vaoco di forca. Etre en 
reste , re;slar debifcf^re. // 
ne demanda pas son re- 
ste, egli 'ha avuto il fat- 
to suo. /fu reste , al ri- 
manente j per altro. De 
reste , più che non è ne- 
cessario ; d' avanio. 

Rester , v. n. restare ; a- 
vanzare j rimanere. Re- 
care ; dimorare j rima- 
nere ; sts^re. 

*Restituabie^ ad. che può 
esser restituito. 

Restituer f v, a. restitui 
re;rendere.Aa^<i7tfer /V<o 
nenr , riparar 1' onore. 
Restituer uu passage , ri- 
stabilire un IjBslo. Resti- 
tuer en son Rentier , ri- 
stabilire in intiero. 

Restitution , s. f. restitu- 
zione, Restittttion éC un 
passage , riducimento d' 
Hn testo alla, sua vera le- 
zione. 

Restreindre , v. a.^strin-' 
gere; ridurre; diminuire. 

Restriciif, ive , ad. restrit- 
tivo. \ * [zione. 

RestrictioH , a. f. restri - 

Restri/tgent , e , ad, astrin- 
gente. 

RésuUani , e , ad. «io che 
risulta da una lite. 

Resultai, s.m. risult amen- 
to; eonchittsioncf somma. 

Résulter , v; n.' risaltare; 
nascere ; seguire. 

^Résumé , s. m. 1' epilo- 
go d*uD discorso. 

Re'sumery ▼. a. reassume- 
re ; ripetere ; epilogare. 

Résumption , s. f. reassun- 
zione. 

Résurreetion , s. f. resur- 
rezione. * 

Rétafdir , v. a. ristabilì- 
re ; ristorare > ristaurare. 

ReUfblissemènt , s. m. ri* 
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sfabilimeiifo ; restaurs- 
TÀone, 

Retatile , s. t, ritaglio. 

*RetaiHement , s. m.ì\ ri- 
tagliare. 

*RettHlÌer, v. a. rt fagliare. 

Retaper , v. a. arricciale 
un cappello. [indugio. 

Retard f s. m, ritardo; 

*Retardataire , ad. e ». 
eh' è in ritardo di paga- 
re , di partire ^ d' ani- 
vare , ec. 

Retardement , a. m. rìtar- 
d amento ; ritardo i dtla« 
zione. 

^Ret arder , v. a. ritarda- 
re ; difièiire ; indugiare. 
Ritardare ; fermare ; ar- 
restare ; impedire ; tratr I 
tenere. Ritardare ; sfida- 
re , venir pia tardi. 

^Retàter , v. a. rimaneg- 
giare. Ras6ag)$iare. 

*Ret€indre , v. a. ritin- 
gere. 

*Retendre , v. a, disten- 
dere ; scioriitiire di ouo- 1 
vo. Ritendere. 

Retenir f v. a. ri tenere ; 
stffbare ; riavere j ricu- 
perare ; custodire ; con- 
servare ; aver cura. Trat- 
tenere ; ritenere ; impe- 
dir d' andar via. Conte- 
nére ; raffrenare ; mode- 
rare. Ritenere , tenere a 
mente. Guardare; impe- 
dire ; impacciare. Retenir 
une poutre , fermare una 
trave. Concepire; restar 
pregna. Se retenir , ag- 
grapparsi ; appigliarsi a 
qualche cosa. Ritenersi ; 
contenersi ; astenersi di.. 

*Retenter , v. a. ritenlart. 

*Rétentif, iVe, ad. rite- 
nitivo. 

Rétention , s. f. riserha ; 
ritenzione. Rétemtion étu' 
rine , ritenzione d'orina. 

*Rétenticatnairey s. ni. ri- 
tenitore. 

Retentir , v. n. rimbom- 
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l>are ; ruouure ; rìntro-| aU^ergare. Heifrer de la 
ìlare. Toitle la terre re^l gioire yde grands avan- 
teniit deses /ouanf eSylul- tages , riporlue , cavar 
ta la terra rimbombò del 



suono delle sue ludi, r 
R^ientiuanl , « , ad. rlso< 
nante. 

Setenlissemeat, «. m. rim 

)>ómbo$ fragore. 
Relenium^ ». 'm. articolo 

non espresso in una senp 

lenza ; ma che non lascia 

di far lu^go alla stia e- 

secuzione . Sulterfngio $ 

scusa. 
*RelenUf « , ad. raUenutov 

cauto ; modesto. 
Hetenue, s. f. ritenateua; 

ritegno l prudenza. 
Heticence , s. f. relicenia. 

^g. di .rei. Reticenza ; 

aposiopesi. 

Réliculaire, ad. il reticola- 
to delle vene. 

^^*{f t <V0 , ad. restio; ri- 
troso. Caparbio. 

Retine, h. f. reiioa dell' 
occhio. [cato. 

Retiradef $. f. bastia; «tee- 

Reliraiion^ s. f. t. di slam» 
ritirasione ; stampa della 
seconda facci a d'un foglio. 

*Réiiré , e , ad. ri^rato. 
Lieti retiré , luogo remo- 
to , solitario, solingo. Vie 
relirèe » vita ritirata. 

Retirement , s. m. contra- 
zione,ritiramentu de' nervi. 

Retirert v. a. tirar di nuo- 
vo;ritirare. Sparar di nuo- 
vo. Ritirare ; «tllontana- 
re ; metter da banda ; sco- 
stare. Ricavare ; riscuo- 
tere ; raccogliere. Trarre 
in dentro. Retirer un seau 
da puils f ripescar la sec- 
chia dal pozzo. Disimpe- 
gnare. Retirer quelqu'un 
dii vice , strappare ; far 
desistere. Retirer sa pa- 
Tole f disimpegnarsi di 
sua parola. Diett retire 
ses gràces , Iddio rilira 
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se stessojconverlirsi. Cam- 
bio j contraccambio. Cam- 
biamento i vicenda. Ri*^ 

giuria , vantaggi. Se re- compensa , gratitudine ; 

<ircfr, ritirarsi j andar via; conìraccamhio. G-iunta ; 

parlirsi. Se retirer à la soprappiù. Je vous don'- 

campagne , andar a sta- nerai dix francs de re- 



ta alla campagna. Riti 
Tarsi ; raccorciassi. 

*Retoiserf v. a. rimisarar 
colla tesa» 

Retomber , n. a. ricader?; 
ricascare.Riammalarsi.Lit 
perle retombe sur , lui , 
la perdita ricade sopra 

di Itti. 

*Retondre , v. «. ritosare. 

Retordement f s. m. ritor- 
ci mento. 

Retordre , v. a. ritorcere; 
torcere ; attorcere. Don- 
ner bien du. Jil a retor' 
dré à quelqti* un , dar 
briga ; dar da pettinare 
ad uno. 

Rètorquer , v. a. ritorce- 
re un ar|H>jnento j ribat- 
tere lejill^oni. 

RetorSf e, ad. ritorto. i/om- 
me retar s , uomo scaltro, 
astuto. 

Rétorsion , s. f. ritorci- 
meiito d* argomento e di 
ragioni. 

*ReioHche , s. f. cangia- 
mento. 11 ristorare una 
stampa. 

Reloucker , v. a. ritocca- 
re; emendare ; ricorregge- 
re. Ritoccare , toccar di 
nuovo. 

Retours , s. m. pi. giri ; 
giravolti. Les tours et re- 
tours d'une rivière, ghi- 
rigori d' un fiume. 

RetouTf s. ra. ritorno, tor* 
ìiiX%.\Mtre sur son reiour, 
esser vicino a partire per 
rilornarsene. Bsser sul fi- 
nire ) sul cader delVetA , 
esser attempato. Retour 
tPune àme a Dieu , con- 
versione. Faire un reiour 



)e s«« graiie. Ricevere jl ^«r «oi^m^me, rientrar in 



tour , io vi rifarò dieci 
lire. 

Retourne , s. f. la caria 
che volta , che si volta* 
Retourner , v. a. tornare; 
ritornare ; voltare. Dare 
indietro; volger le spili le. 
Retourner à V ouyrage , 
tornare al lavoro. Retour- 
ner à Dieu , Stornare a 
Dio. Rivoltare; rivolgere. 
*Retourner {Se) , rivolger- 
si » rivoltarsi d' u n' altra 
maniera. Prendere altre 
misure. S* en retourner, 
ritornarsener* partirsi; an- 
darsene. V 

Relracer, v. e. delineare ; 
disegnare di nuovo. Ram** 
memorare;uarrare; ridire. 
Rétractation , s. f. ritrat- 
tazione. 
Rétracter , v. a. ritratta- 
re. Se rétracter , ritrat- 
tarsi. £zione. 
*Rélraction , s. f. contra- 
Retraire , v. a. ritenero 
una cosa venduta per di- 
ritto feudale. 
RetraH\ s. m. recupera- 
zione, azione per cui si 
pretende ritenere una pos- 
se ssione » casa, ec. ven-» 
diita altrui. Cesso ; latri- 
na ; cacatoio. 
Retraìte , s. f ritirata. 
Sonner la ^traile, sodar * 
la ritiraU . la raccolta. 
Ritinta ; il ritirarsi: Ri- 
tiro ; solitudine. Asilo; 
ricettacolo ; rifugio ; ri- 
covero , luogo dove uno 
si ritira. Pensione de giù- . 
bilati. Riposo. Abitazio- 
ne solitaria. Donner re- 
ti-aite , ricettare ; alber- 
gare. Retr<!tite devoleurs. 
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ricovero di ladri, f. ttar- 
ehit. riltratii. 

* He trailer , v. a. dar la 
Ven.<(ione a* giuhilati. 

Reiranehement , s, m.. sce- 
mamcntu ; dinitituziuoe. 
Divisioae ) separazione. 
Trinctcrunieiitu; 

Melrancher , v. a. dimi- 
UBÌre ) levare ; Ugliare | 
separare, "[forre ; tronca'- 
te. Proibire;viet.ire.Trfn- 
cierare , fare trinciers- 
meati. Se retrancher, ri- 
sJrigncrsi ,* ridursi a me- 
no ; diminuire le speso 
Trincierarsi. Scusarsi; di- 
feiiilArsi. 

Sélrecir , v. a. ristrigie- 
re j riserrart». Rètr^cir 
V e sprit , r i s t rig ri i>r6 lo 
spirito. Se retrècirf scor> 
ciar»i ; rctfigaersi. 

Betrécissement, s. m. scor- 
ciamento ; strignimenlu. 

^Betremper^ ▼. a. raoamol- 
lare. 

*Hetresser , r. a. intrec- 
ciar di nuoTO. 

Bétrihution , s. C retri- 
buzione j salario ; ricom- 
pensa. Onorario ecclesia- 
stico. ■ 

Béiroactif^ «Ve, ad. re- 
troattivo ; che opera sul 
passato. [clone. 

BétrottcHon , ». f. retroa- 

^Rétroagir , v. n. aver un 
effetto retroattivo. 
*- Retrocèder y v. a. ced'ere 
altrui Mn diritto che al- 
trui ci aveva ceduto ; re- 
trocèdere; ' 
♦ Rétrocessiom , s. f. il cede- 
ifealtrui un diritto. Retro- 
cpìsionej retrocedimento. 

^Héirogradation , s. f. re- 
trogradazione. 

Réfrograà^yid. retrogrado. 

Béirograder , v. a. retro- 
gradare, tornare addietro. 

*Bftronssé, e , ad. Awiir 
ie bras retrousaé jnsffu* 
rf« cofide , Piante sbrMQ- 



ciafn « aver le maniclie 
riinl>i>c«*te»e fino al gomi- 
to. iV<?s retronssé , naso 
arriccialo. 

*Bttroussement , s. m. ri- 
piegamento ; ripiegatura. 

Retrvusser , v. av ripie- 
gare ; alzare ; raccorre j 

- arriccisire. Retrousser ses 
eheveux y son chapeau , 
ses manches , arricciare; 
tirar su , rimboccar le 
magiche. 

Relroussi.f , s. m. tesa» ala 
del ca'ppeJlo. 

Re Ir Oliver , t. a. ritrova- 
re *y rinvenire. 

^ets , s, m. rete. 

*Rétudier , v. a. risto- 
diarc. 

Bevaloir , v. a. rendere 
la pariglia. 

Revanche , s. f. riscatto ; 
pariglia ; vendetta. Con- 
traccambio , ricoiiipensa; 
com.pensazione. Riavuta ; 
riscatto liei giuoco ; ri- 
vincita'. En rei^aifclte , in 
cambio , por contraccam- 
bio. 

RevancJier , v. a. difen- 
dere ; accorrere in aiuto 
d' Alcuno. Se revancher. 
riscattarsi; vendicarsi dei 
male rirevuto. CoifNrac- 
cambtare, rimeritare d'un 
bene. 

Revaachettr , s. m. ven- 
dicatore ; difensore. 

Rcvasser , v. a. sognare , 
esser molestato da fre- 
quenti sogni. 

Réve, s. m. sogno. 

Reveche , ad. aspro ; bru- 
sco. Riiroso ; difficile. 

RevécAe yS. f. baietta. 

Réveil , f!. m. lo svfgliar- 
si, lisvpgli^meato. 

HéveiUe'nuttin. , s. ni..8ve- 
gliatoio; svegliarino. 

RésfeUier « v. a. svegliare; 
dest.'trH. Desfare ; sveg'ia- 
re , riscuotere dalla son- 
nolenau. Suscitare, ecci-> 
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tare ,, risvegliiiru. Se ré» 

veitler , xleslarsì. 
^Réifeillénr , s. in. desta- 

tore. 
^veillon , s. m. piccol 

{tasto che si fa talora tra 
u cena e 1' andar a let- 
to 4>^pusigoo. 

Révélatiou f s. f. rivelasio- i 
ne i palesamento. J^a. ré» 
vélation divine i rivela- 
zione divina. 

Révéler , v. «. ' rivelare j 
palesare , manifestare ; 
dichiarare , svelare. 

Revenant y e , ad. grade- 
vole y che diletta , -piace. 

Revenant , a. m. spirito ; 
ombra. .£lumenlo. 

Revennn/'bon , s. m. eino' 

Revendeur, etise , s. riven- 
ditore ; rigattiere; riven- 
dngUolo. 

Revendìcalion , a. f. il di- 
mandare le cose sue , ri- 
vendicuzione. 

Revendiifuer , ▼. «. diman- 
dare le cose sue. 

Revendre , v. a. rivende- 
re. Il en a à revendre , | 
ne hi più che. pia. 

Revenir , v. n. rivenire ; 
ritornare. Ripullulare; ri- 
mettere. Ruttare ; nause- 
are ,/ parlando di libi. 
Tornar a mente. Ritor- 
nare ; tornare, ricomin- 
ciare a dire- o a fare. 
Rinvenire; riaversi. Co- 
slaro; ascendere alla som- 
ma di... Piacere ; conve- 
nire ; confarsi ; attalenta- 
re . •/' en revtens tou- 
jourS'là f qu" il faut,». y 
persisto , duro , che biso- 
gna... Revenir de ses «r- 
reurs y eie. disingannar- 
si. Revenir de ses de- 
hauckeSy etc, , cambiafc ; 
correggersi. Revenir « 
soi y rientrare , in se stts- 
so. lìevenir ù la c/iurgCy 
rinnovar le istanze. Je 
reviens ù ce qne /lauj 
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iiisionsi ritorno a bomba. 
Hes^enir <t un evanduts' 
sententf ricuperar gli spi- 
■liti. Setfenir (t une ma- 
/ftdie f tì^tahìMcsi. Unte 
revient de toules partSj 
mi vieo detto da ogni 
psrie . Faire revenir 
'.de la viajtde , abbru- 
stol'4rtf, fermare la car- 
me. Hevenir cantre .une 
^entence , chiedere revi- 
siona; d'una seatensa. Re- 
venir sur quelqtC un^ in- 
tentar un' azione contro 
ti malieTadorc. 
ttevente , s. f. seconli veu 
dita. Un Ut de rovente , 
letto rivenduto. 
Revenu , s. ra. rendita ; 

entrata. 
B.evenu , e , ». f. rimessa. 
Mévjr , V. u. sognare ; va- 
ne;^giare*. Faruelicare j 
disìirare; spropositare. )^»- 
sere astratto ; star sopra 
pensiero. Meditare j pen- 
sare ; star pensoso. 
Réverbératìon , s. f. river- 
berazione. 
Rùverbìre , s. m. riverbe- 
ro. Feu de réverbhre , 
fuoco di riverbero. 
Réverbérer.t v. a. riv«rbe- 

rare ; rinverberare. 
Reverdir , v. a. ritìgnere 
di color verde. Hinver- 
dire; riverdire. En par- 
iant des dartres y eie . , 
rinascere. 
Reverdissement f s. 4n. il 
riverdire. 
* Hévéremment , av. rive- 
rentemente. 
Revérence , s. f. riveren- 
%^ f rispetto ; venerasio- 
ne. Saluto j incbioo ;' ri- 
verenza. Sahf révérence, 
ci*a riverensaj con licenza. 
Ravérencieile , ad. f« ri- 
verenziale. 
Riii'érencieux , euse , ad 
cerimonioso. [rendo. 

At-vurend j e, ad. reve- 



*RtfvJrendisii/he , ad. re- 
veréadissiaio. 

àévérer , v. a. riverire ; 
onorare j rispettare -, ve- 
nerare. 

Réverie , s. f." meditazio- 
ne } pensiero. Stravagan- 
za } visione ; vaneggia- 
mento; dehrioi farnetico. 

* Reverni r , v. a. inverni- 
ciure di noovo. 

Revers , s. m. rovescione; 
manrovescio. Il rovescio 
della moneta. Lejrevers 
d* une médaitle , u rove- 
scio della medaglia. La 
facciata di dietro. Sven- 
tura ; sinistro accidente. 
i l^vers de fortune , ro- 
veiciu di fortuna. Girel- 
lo , X e^remità delta ma- 
nica d* un abito. li di- 
nanzi dell'abito che si 
ripiega sul petto. 

Riversai , e , ad. che si 
riferisce ad un altro. 

Revitrsi , s. m. rovescilo. 

Réversihle^rxà. reversibile. 

Réversion , s. f. revers io- 
ne ; ritorno. [stia. 

Revesdair^, s. m. sacri- 

Revélement , s. m. rincal- 
zamento ; rinforzo. 

Revitir , v, a. vestire ; 
rivestire. Revélir un fos- 
se , etc. f inramiciare; rin- 
calzare ; fortificare. Or- 
nare.. Etre revétu tff une 
charge , eie. Et re revétu 
de grandes gualités , es- 
ser provveduta, munito, ec. 

Reveur , euse , ad, astrat- 
to ; p«*n.ioso , che medi- 
ta. Vaneggiante ; deliro; 
stravagante. * 

Revirementy s. m. il voltar 
di bordo. 

Revirer de bord , v. a. 
voltar di borio. Voltar 
casacca. 

*Réviser , v. a. rivedere ; 
esaminar di nuovo. 
Réviseur , s. m. revisore. 
Révision p s. f. revisione. 



issemora- 
icooc^ia- 
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^RwisUer, v. a. rivi.NÌ!are. 

RéviviJScrtlton , s. t t. di 
chint. ravvivaoicalo. 

Révivifier ^ v. a. ravviva- 
re ; ri<itorare ; riconlbrta- 
re ; |;efociÌlare ; ricreare. 

Réifivre , v. n. rivivere ; 
risorgere. Faire revivre, 
ravvivare j ristorare , ri- 
creare? risuscitare. 

Réunion , s. f. riunione ; 
ricongiuguimenCo. Ricon- 
ciliazione. 

Riunir , v. a. riunire; ri- 
congiugnere ; assembra- 
re. Riunire ; ricoos 
re. Se riunir , ai 
cordarsi. 

Révocable , ad< rivocabile. 

Rivocation , s. f- revoca- 
«ioiie. [voca. 

*Révocatoire \ ad. che ri- 

Revoir , v. • a rivedere j 
esaminare . Correggere . 
Jus/fu*au revoir-y a rive- 
derci. 

* Revoler, v. a. 'rivolare. 

*Revolery v. a. rubar di 
nuovo ; involare. 

*Révoltant-f e , ad. che 
muove a sdegno. 

Rivolte f s. f. ribellione ; 
sedizione j sollevazione. 

^Revoltéf e , ad. ribella- 
to ; ribelle. 

Rivolter , v. a. ribellare; 
•ollevare- Provocare ; e- 
sa sperare. Se rivotier , 
ribellarsi* 

Rivolle , é f ad. compito ; 
finito; terminato; passato. 

Rivolrition , s. f. rivolu- 
zione ; giro. Rivoluzione; 
mutazione. 

* RivolutionntUre , ad. ri- 
voluzionario. 

*RévoluUonner y v. a. ri- 
voluzionare. 
Revomir , v . a. rivomitare. 

Rivoifuer , v. a. rivocare; 
richiamare. Revofaer en 
doutey mettere in dubbio. 

*Revayager , v. n. i^ìmet- 
t«rji ia viaggio* 
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Hcuxsir , V. n. riuscire; 
sortire ; avere Laoa ef- 
fetto. Provenir bene, par- 

• landò degli alberi. 

Héu ssite f s. f. rinccita i 
esito. EfiTetto f «accesso 

lì Ciotte I 8. f. rivista j ri- 
cerca ; esame esatto. Ras- 
segna ; mostra ; rivista. 

Révnlsif f ive , ad. rivul- 
kìvo. 

RévttUion, 8. f. rivaUiooe. 

Ses f prep. Bez pied, ret 
terre , rasente ; a livello; 
a fior di terra. 

* Rq^d e'Chau$sée ,8. m. 
J^ÉKa del terreno. Pian 
1|^^^. [ciatura. 

BhSbillag* ,-||f m. raocon- 

Bkabiller , ▼. a. rivesti- 
re i vestir di ^uovo. Iti- 
vestire y £ir« afnovi abiti 
naccoBciarefrèccomodare. 

*fthéHane , ad* reaana , 
del Reno. 

Rkéfenr , s. m. retore , 
o rcttoricQ, 

Rhétoricien , %. m, retto- 
rico ; retore* 

Hhéthorique^ a. f. rettO' 
rica. [ronte. 

^hinoeérot , «. m. rinoec- 

Rhcmòe , 8. m. rombo. 

RhomboXde , s. m. rom- 
boide. 

Bhftòarbe , s. f. rabarba*, 
ro } reobarbiro , pianta. 

^Rumatitnial, e , ad. reu- 
matico , di reumatismo. 

fi/jumatisme , 8. m. reu- 
matismo. 

Biìuone , 8. m. reuma ; re- 
ma; catarro; iofi'fddatnra. 

Rftj-fftme , 8. m.' ritmo ; 
numero ; misura. 

Rhythmique , ad. ritmico. 

Riant , e , ad. ridente ; 
jtllpgroj lieto; gaio. Ame- 
no ; vago ; gradevole. 

Rihaud , 8. m. lussurioso; 
bordelliere. 

Rihleur ,8. m. ( ^i&ix ) , 
viif^abondo. 

*Ribote , 8. f. gosioviglia. 
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*Riboter , v. n. gostovi- 
gliare. [riso di dispregio. 

Ricanement, s. m. ghigno, 

Ricaner , v. n. ghignare. 

Ricaneur , euse , che ride 
sconci amen tOi che ghigna. 

Ric-a-ric , av. esattissiniii- 
mente ; con tutto rigore. 

Rick f 8. m. sorla di lupo 
cerviero. 

Richard , a. m. riccone. 

Riche, ad. ricco; opulento. 
Fertile; abl)ondantc. Une 
langue riche , lingua ric- 
ca. 3l^ignifico , di gran 
pregio. Rimes riehes, ri- 
me sonore. 

Riche, », m. uu ricco. Le 
tiMuvais riche , il ri<yo 
epulone. 

Richementf av. riccamente. 

Richesse , s. f. riecheipa; 
dovixta ; opulensa. Ma% 
gnifì{ena^Giustezsa;c3al- 
texza delle rime. RicheS' 
se d*une langne^ riccfaes- 
ca , copia d' una lingua. 

Ricochel , 8. m. risalto dì 
pietra che si getta nel- 
l'acqua. Par ricoche t, di 

rimbaljK»* , 
Ride , s. f. ruga ; grinsa; 
crespa. Le veni/orme des 
rides sur /' eau , il vento 
increspa V onda. 
Rideau , s. m. cortina; 
bandinella. Tirer le ri' 
deau • nascondere ; cela- 
re ; tirare un telo. 
Ridelle , e. f, ridolo. 
Rider , V. a. aggrinaare ; 
increspare $ corrugare ; 
fare , causare grinze. Se 
rider , a|^iniarsi. 
Ridicule f ad. ridicolo ; 
schernevole ; ridicaloso t 
degno di riso. s. m. uo- 
mo ridicolo. Ridicolosit4. 
Toùrner en ridicule, met- 
tere in cansone. 
Ridìculement , av. ridico- 

losaroente; goffamente. 
Bàdictdiser , v. a. beffare; 
render ridicolo. 
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RidicuiUéj 8. f. cosa rtdér 
co!a. Axiòne rìdiculosa. 

Rie/if s. m. niente; nulla. 
Ne sat'oir rien de rien , 
non saper nulla. Ilommc 
venu de rien , uomo ve- 
nuto dal nulla. Un grand 
diseur de r«e<t, ciarliero; 
cicalone. 

Rieur , euse , a. else ride, 
che ride volentieri. Baio- 
ne ; burlatore. Giocoso ; 
motteggiatore. ' . 

*RiJler, V. a. trangagiare^ 
divorare. ^ ^ 

Rigide , ad. rigido ; seve- 
ro ; «liustero. Fiero ; ri- 
goroso ; aspro. 

Aigidement , av. rigida- 
mente. 

Rigidité , 8. f. rigidità. 

RigodoH , 8. m. sorta di 
danza, e la sua aria. 

Rigole , Sé f. Ciinaletto. 

Rigorisme, s.m. rigorismo. 

Rigoriste , s. m. rigorista. 

Rigoureusemenl , av.. ri- 
gorosamente. 

Rigoureitjc , se , ad. rigo- 
r^o ; severo ; rigido. 

Riguenr , 8. f. rigore; se- 
verità ; austerità ; rigi- 
dezza. Rigueur de Chiver, 
il rigore dell* inverno. 

*Rigueur (à la) , rigoro- 
saà>ente;stKettamente par- 
lando, [iivi versi. 

Rimailler , ▼. n. far cat- 

*Rimailles , 8. f. pi. cat- 
tivi versi; cattiva poesia. 

'RimtiiìUeur % 9. m. poeta- 
stro , rimatore <9iUivo. 

Rime, 8. f. rima H «V « 
ni rime ni raison aans 
toui ce qu* il dit, quel 
che dice è senza sugo e 
senza sale. 

*Rimé , e , ad. rimato. 
BoutS'Timés, rime date, o 
versi composti sulle rime 
date. 

Rimer , v. a. rimale; ver- 
sificare; poeteggiare; met- 
ter in veirso. 
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' Jiimeur , s. m. poeta cat- 
ti vu. Bon rìmenr , buon 
rimatore. 

Rinceau , s. m. fogliame. 

Rincer , v. a. sciacquare { 
lavare. 

Rinfttre, s. f. sciacquatura. 

Rin grave , s. f. apeaic di 
calsoDÌ antichi. 

Bioter , V. n. sorridere, 
ridere alquanto. 

RipniUe y s. f. Faire ri- 
vaille& f gozzovigliare. 

Itipopée, s. f. scolatura dì 
vino. Mescolanza di varj 
liquori , intiri^oli t ®c. 
Guazzabuglio. 

Riposte t s. f. liotta $ ri- 
sposta. Risposta per .le rid- 
ine. I. di scher. Risposta. 

Riposte r, v. n. risponderò 
alle rime; ribadire il chio- 
do ; rispingere le ingiu- 
rie. I. di scher. Rispon* 
dure. 

Ripuaire , ad. ripuario. 

Rire f V. n. ridere; diver- 
tirsi ; trastullarsi ; sollai- 
carsi. Éclater de rire , 



gbignasiare. Pineer sans 

rire , motteggiare , dar nello. 

la baia sema far miMXÈ- Ritttel , s. m. rituale. 

di ridere. Rire sous atpe, 

ghìj^nare, provare un se: 

greto piacere d'alcuna co- 
sa. Rire aux dépens d* 

milrui f divertirsi a spese 

altrui. Rira hienqui rira 

le dernier, ride .bene chi 

ride r ultimo. Burlare ; 

motteggiare. Beffarsi; bur- 
larsi; farsi befiè. Rire de 

quelqu* un , ]>efiiire qual 

cbeduno. Totti rii dans 

celle maison , eie. , ogni 

cosa è gaia , amena , di- 
lettevole in questa casa. 

Tatti lui rit , la fortuna 

gli arride. 
^Rire (Se) , v. r. ridersi; 

farsi bofie. 
Rire, 8. m. riso, il ridere. 

Rire fQH y ghignata. 
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Bis sardonitfiie^ xisn 9ar- 
donico. AnimuUi; di vi- 
tello, d'agnello. Las gr4- 
ces et les ris , le graaie 
e gli scherzi. ? 

Risban , s. n». terrapieno. 

Risdale , s. f. risdala. 

Riséfj s. T risata; ghigna- 
ta. Ludibrio ; scherno. 

Hisihilité, s. f. risibilità. 
/P<f<7;/tf,ad.risibiIe..£'/toiin- 
me est un animai risible , 
V uomo è un animale ri- 
sibile. Faceto ; piacevole. 
Ridicolo i schernevole. 

RtsguabUf ad. rischioso; 
pericoloso. Che si può 
arrischiare» 

Risane , s. m. rischio; pe« 
riglio. J ioui risque^ ad 
ogni evento. 

Risquer\ v. a. arrischiare; 
arrisicare i avventurare ; 
cimentare. 

Rissale , a. f. rosolato. 

Rissoler » v. a. rosolare , 
abbrosttre le carni. Se 
rissoler , abhrostirsi. 

Ril ou Rite , t*'m^ rito. 

RitourneUe , a. f» ritor* 



RtSyS, m. Risoi il ridere.} anatra. 



Rivage , 8. in. lido; spiag- 
gia ; sponda ; Itlo. 

ffiVtf/ , s. m. rivale { con- 
corrente d' amore. Riva- 
le ; enAilo ; competitore; 
concorreute. . 

*Rivaliser f v. a. rivaliz- 
sare | gareggiare d' inge- 
gno. Esser il rivale dì... 

Riyafité , s< f; rivalità ; 
concorrenza; emulazione; 
gara. 

Rive , ». f. ripa , ^pKida; 
lido ; riva* 

River , Y' a. ribadire. 

Riverain , s. n. che abita 
lungo un fiume. 

Hivet , s. m. ribaditura 
di chiodo. 

Rivière , a. f. fìnme ; tì«* 
mana. (^iseau de rivière, 
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*RiiVHre, «. f. pernio; ago. 

*RLre , %. f. rissa ; litigio^ 
contestazione. 

Ri» , 8. m. riso , pianta , 
e il suo seme. - 

*Riuère , a. f. campagna 
seminata di riso. 

Rob , s. m. rob ; robbo. 

*Robe , «. f.^ veste ; vesta ; 
roba. Robe de chambre , 
vcsle du camera. Rolte-de 
magistral , de palnis , de 
dooteur , toga. £e« g^w 
de robe, i togati. Pro- 
iessioA , stato ; grado di 
chi porta la toga. 

Robin, s. m. uomO;d^^«a|a. 

Robinet , s. ra. chiave ^Pa- 
na fontana» Chiave. 

Roboralif , ive , «d. cof- 
roborante. 

Robuste , ad. mbntto $ 
fpigl tardo. •• 

*Robusiement , av. robu- 
sta mente. 

Ree , s. m. masso} mpe; 
rocca. ^spugne. 

Roeaillé , a. f. nicchi i 

RoctUìleur , a. m. sorta di 
fabbricatore di grotte. 

*Roenilleux, euse, ad. Che' 
min rocnilleux, strada 
piena di ciottoli. Style 
rocaiUeux , stile duro. 

Roeambole , s. f. softa di 
cipoletta che sa d'aglio. 

Roche , a. f. mqMso ; rupe; 
roccia} scoglio. Coenr de 
roche, cuor di macigno. 

Rocher , s. m. scoglio ; ru- 
pe ; roccia ; rocca. Far- 
ler tntx rocher s , parla- 
re ai sordi. £roccetto. 

Rachel , s. m. rocchetto , 

Róder , V. n. girare ; an- 
dare attorno , a zonzo. 

Ródeur , s. m. vagabon- 
do , che va attorno di 
notte. [le ; spaccone. 

Rodomont, s. m. rodomon-' 

Rodomontade , s. f. smar- 
giisseria; spaccata ; mil- 
lanteria. ■ [aionl. 

R^gmtioHt^t, f. pi. roga- 
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Rogaloire , ad. rotatorio. 

Mojfotou , s. m. cartacce ; 
3l pi. RimaiUgU ^ avaa- 

. ti di carne. Vivande ri- 
scaldate , e grossolane. 

Magne , s. £ rogua- 

Ho^ner , rr a. ritagliare ; 
tonare ; scortare ; scema- 

. re ; torre qualche parte 
degli orli. Rogner des 

• ailes f tarpare ; tagliar le 

• ali , «puntarle. 
Mogntur , tMSe , s. tosa- 
tore delle monete. 

RogneuXt se, ad. Ibgaoso. 

RQ&ioa , s. m, arnione ; 

^pi^ iteilre la main si*r 

. ses 'VOgnons , tenere l« 

mani sai fianchi* 

Rognoner , ▼. n. Iironto- 

liMre. 

Ragnure , s. f. rltagliu ; 
gber0iM. £(i«to. 

Mitgue , ai. superbo ; ai- 
fio/ , s. m. re; r^e j mo- 
nar-ca. * 

RQtde ou Raìde , ad. Ri« 
gido ; assiderato ; infles- 
.' sibile ;[aspro. // est tom- 
be roide mori , ^li è ca- 
• 4nto disteso morto. Cours 
. raitlc , corso rapido-, 
precipitoso , parlando d* 
un fiume. Montagne , e- 
scalier roide , monte ri- 
pido', ertcv Inflt;ssibi!e ; 
OS', inalo } caparbio. Rigi- 
do $ duro. Se tenir roi' 
, de , star duro » star ri- 
' gì do. 

Roide , av. proato i velo- 
■ce; presto. 

Roideur , js. f. ieasionv ; 
rigidezza ; duressa. Er- 
tezza ; ripidezza. Rigi- 
dezza ; rigore. - [cello. 
.Roidillon y 8. m. monti* 
Roidir, V. a. distendere; 
tirare ; fendere ; reder ri- 
giio. Irrigidir^ j intiric- 
2 ire. Se roidir , ostinar- 
si ; resistere. 
Roifelèi , s: m. reattino ; 
. lui , uccella piccolo fé. 
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Róie , 8. m. rotolo ; ruo- 
tolo. Ruolo; catalogo. Re- 
gistro. Paiate nelle opere 
di teatro. // foue tou~ 
jouPS ies premiers róles, 
egli rappr«iSeata sempre 
le prime parti ^// joue 
bien son ròle , ta bene ti 
suo offizio. Figura. // a 
joué un grand rd/ff,"e§li 
ha fatta una gran Ogura. 
P'trte j personaggio. 



Ràier^ V. n. 
gistrave. 



scrìvere ; re- 



Ròlet f s. m. Jouer bien 
sm ròlet , Cir ben la sua 
parte. 
Romain , e , ad. romano. 
Romaàt , s. ra. <. di slam, 
testo d' Aldo. Petit-ro- 
main, garamone. Tondo. 
Roman » s. m. romanzo . 
Romance f s. ''. canzonetta 
istorica«. [zierc 

Romancier , s. m. roman- 
*R9mane , ad. Langne ro- 
mane , ou romance , lin- 
gua romanza , o romana^ 
Romanesque , ad. roman- 
zesco ;' straop. 
*Romanesquement , av. al- 
la romanzesca. 
*Romaniser , v. n. com- 
pir romanzi. 
*Romanisle , s. m, roman- 
ziere, [sesco. 
* Romantiqtte , ad? roman- 
Romarin , s. m. rosmari- 
no f ramerino. 
Rompe ment de téte, s. m. 
rompimento di capo. 
Rompre , ▼. a. rompere ; 
spezzare; infrangerej sfra- 
cellare. Strappare. Ar- 
res%pre ; impedire ; ri- 
voltare j ttaware. Rom- 
pre un homme q;ux aff^i- 
res , esercitare ; avvezza-^ 
re; addestrare alcuno agli 
affari. Rompre le con à 
queltfu nni^ rompere il 
• collo a qualcbeduno.AfB/iB- 
preun crìminei^ arrotd'rK. 
Romprc sesthatmSf iii£ra< 
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gnere le sue catene. 
pre la glutee^ ronapere zi 
ghiaccio. Rompre la téle, 
muLeslare ; import uà a re ; 
ooiarc ; rompere il capo. 
Rovinare j guastare una 
strada. Rompre son. ser" 
ment «violare il suo giù- 
ramen'.o. A tout ratnpre « 
at pili al più ; al peggio 
andare. 
* Rompre (Sé), v. r. rom- 
persi j spezzarsi. 
*Rompu , e , ad. rotto. 
Spossalo I affralito. 
"Rompus ^A bàions ) » in 
più volte; in più riprese. 
Ronco , Ts. f. rovo j 
Spine i difficoltà. 
Rond , e , ad. rotoado ; 
tondo.^ Ckevaliers tie la 
lable ronde, cavalieri' del- 
la tavola rotonda. Rond 
et frane , f rauco e sin- 
cero, yoix ronde , voce 
piena. Compie rond^W-oa" 
to intero. 

Rond , s. m. circolo ; cer- 
chio. Il rotondo ; Torbe. 
*Rond {Sn) , in giro j in 

cerchio. 
R^ndache , s. f. rotella » 



rogo. 



targa ; scudo rotondo. 

Ronde , s. f. ronda. Faire 
la ronde , andar in roa- 
da. Sorta di ballo. A la 
ronde , in giro. Boire a 
la ronde, ht^Tù a vicenda. 

Rondeau , s. m. spezie di 
poesia col ritornello. 

Rondelel , te , ad. riton- 
detto.i 

Rondelle , s. f. rotella. 

Rondement, av. ugualmen- 
te s giustamente ; liada- 
mente. Schiettamentejsin- 
cerament^. 

Rondeur , s. f. rit ondez- 
za ; rotondità. 



Rondini s. 
legno tondo. 



m. legaetto , 
Grosso ba- 
stone. > [il russare. 
Ranjlement , s. m. russo ; 
Ronfler , ▼• A. lassare. /^ 
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iiuU^mens ronJleM , gli 
strumenti rumoreggiano , 
suonano,faiuio gran cbias- 
so. Le canon ronfie-^ i\ 
canaone «para , tk gran- 
de sirepito. 
Honjleur , ». m. cke russa. 
Ranger y v. a. rodere j ro- 
sicchiare. Distruggere » 
consumare. Ranger stm 
Jrein , rodere >il freno. 
Àangear , ad. Le ver ron' 
geur , rimorso i rimordi- 
.menlo. 

*Aoifuefort , s. m. cacio 
di roccaforiCk. 
itoquer y. v* n. arroccale. 
Boqaet , s. m. Lotolo | bo* 
telino. 



Roquette , s. f. ruchetta. 
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i7^/ y s. m. arrosto. 

Rotation , 8. f. rdtasiooe. 

Rofe ,8. f. rota. 

Roier, v.n. ruttare j erut- 
tare $ areoreggiare. 

*Roleur , 4tuse , a. erut- 
ta! <Mre. 

Róii , s. m. arrostp. 

Rótie , 8. f. fetta di pane 
abbrustolata ; erosi ino. 

Roiin f ou Rotan, s. m. 
canna d' India» 

Ad/i'r , y, a. arrostire. A4- 

Ur sur le gril , cuocere 

sulW gratella. /?d</r «» 

four , cuocere nel forno. 

Inarsicciare \ seccare. <$« 

|r(}<ir y arrostirsi. 
Ròiissef'ie , s. £, bottega 



di vendarroslo. 



Roquille , s. <f . sorta di 
piccolissima misura pel 
vino. [rosaio. 

Rosaire , s. m. rosario ; 
Rcsatjjàà. rosato. 
Rose i s. f, rosa , Bore. 
Fiocco di nastri delle 
scarpe ydelle liupacce. Eau 
de rose, accfua rosa. Dé- 
couvrir le p0t aux roseSf 
scoprire gli altari. 
Rosé , ad. Du vin rosé , 

vin rosato. 
Roseau , s. m. canna. 
Rosee , s. f. rugiada. 
Rosette , s. f. rosetta. In- 
chiostro rosso. Rame del 
primo getto. Creta rossa. 
Rosier , s. m. ro-aio. 
Rasière , s. f. piccol pe- 
sce di fiume. 
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^Roué , « , ad. anotato. 
s. dissoluto ; scapestrato. 

Rouelle ^ s. f.-fetta.di cose 
tagliate in tondo. Rouei» 
le de veau , fetta di co- 
scia di T ite] lo. 

Rouer, v. a. arrotare, pu- 
nire colla ruota. Rouer 
un homme de coupjt , ba< 
stonare ; dar bastonate. 
Étre roué de faiigue , 
essere spossato. 

RoMét, 8« m. filatoio. Rouet 
d^ arquebuse , ruota. 

Rouge , ad. rosso j ver- 
miglio ; rubicondo. Fer 
rouge f ferro rovnnté , 
infocato. Rouge òord^hic 
rhiere pieno, colmo. 
Rouge , 8. m. rosso j ver- 



Rólìsseur , ^use , s. veo- ^ miglio {'color rosso. Mi- 



darrosto. 

Rotonde , s. f. rotonda ; 
edifizio rotondo. 

Rolpndité , 8. f. rotondi- 
tà ; rotondezza. 

Rotule , s. f. rotella del 
ginocchio , padella. 

Roture ,*9. f. igoobilitì. 

Roturier , ire^ ad. ignobi- 
le ; plebeo. [bilmente. 
Roturièrement , 9.y, igno- 

Rouage , s. m. le ruote 
d' una macchina. 



Roùan , ad. rapicanato. | 
Roftanne , s. t. graffietto 

per le botti e simili. 
Rouvanner , v. a. «eguale 

col grs^ffietto. 
RouvannettOf a. f. grafite t- 

to de* legnaiuoli. 



nio i liscio. Le ronge lui 
monte au visage , il rós- 
so gli salesul volto. Sol*- 
ta d' uccello e di pesre. 

Rongeàlre , ad) rossastro. 

Rougeaud , « , ad. rubi- 
condo ; rubh#6chio. 

Rouge^gorge , ». ra. pet- 
tirosso, t [malattia. 

Roùgeole , s. f. rosolia , 

i?oifgtfl,8.m.pesce cappone. 

IRougeur , s. f. rossore ; 
rossfcsza. Rossore ; m.ic- 



Rosse , s. f. brenna ; roi-lAoui^anZ , ad. U di blajt. 
sa ; carogna j cavallaccio. I Paon rouant , pavone 



Rosser , v. a. bastonare. 

Rossigttol , 8. m. rosignuo- 
lo i usiguolo , uccello. 
Rqssignol cT Arcadie , 
un rosignuolo d'Arcadia, 
un asino. Grimaldello , 
stromento per aprir le 
porte. 

Rossolis , s. m. rosolio. 
Rostrale , ad. f. rostrale. 
Rot , a. n]. rutto. 



rotante. 
Rouble , s. m. moneta 

d' argento di Moscovia. 
*Raucoulement , s. m. il 

tubare de' piccioni. 
Roucouler , ▼. n. tubare. 
Roue y s. f. ruota; rota. 

Ruota ; supplizio. Pous- 

,ser à la rotte ^ aiutare. 

La rane de la Fortune , 
e umane vìceud^. 



* 



chia rossa. Rossore, ver- 
miglio che viene dibot-* 
lo in sul volto. 

Rougir , ▼. a. tigner di 
rosso» Arrossare ; diven-. 
tare rosso. Arrossire } a- 
ver vergogna. 

Rouille ^ s. f. ruggine. 

Rouiller , v. a. arragini- 
re j inru^inire. Arrozzii- 
re ; arrugginire. Se roui^ 
ler , arrugginirsi. 

Rottillure , s. f. ruggine. 

Rouir , v. a. macerare U 
lino , o la canapa. 
Roulade , s. f. il rotolane 
d'alto in basso. InflcsMon 
di voce , trillo. 
Roulage , 8. ro. vettura-., 
il vetturape. 



/ 
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gevalc a girare , a muo> 
▼eni per via di ruote. 
ChmUé romlmnie , sedia 
cke m rnvave ^r tria di 
mote. 

Bouieau , a. m. tìIo^o ; 
piego . Spianatoio. Ci- 
lindro. 

Bouiement , t. m. giro ; 
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" migliooe, eiie somierchia- 
BmtsstUre , ad. ross^trio ; 

rossigno. [p«1o rosso. 
ihMs»enn , s. m. uomo di 
Housselet , «. m. forta di 

pera, rossellett». 
Rousselte , s. f. «orla di 

pesce cane. Passera sti- 

pmuola. 
Rifu^senr , s. f. ros^^re 5 



rivolgimento. TrillojiTotf* I rosseaza; l'esser rosso 
lement des yeux , stra-l Rossore, macchia rossa 



lanamenlo,o giro d'oeclii 

Rouler , v. a. rotolare ; 

voltolare ; girare ; rivol- 

fere. Avvoliolare ; avvi- 
nppare ; avvolgere. Se 
rouìer tur P herbt , vol- 
tarsi suir erba. Bouler 
les yreux f ttnlnnar gli 
occhi. Bouler td vie , vi- 
vere agiato , o scarsamen- 
te. // fnii beau, roufer , 
la via è hoona per le 
carroBse. Faire rotiler la 
presse , fiire stampare. 
£* drgent roule , il da- 
naro abbolda. Girare,; 
▼agare ; aggirarsi. 
^Bouler f v. m. girare,moo- 
versi in giro ; rotare. 
Aggirarsi. Ce discotirs , 
ce livre rottle sìtr felle 



mt^ière , questo discor- fioutiné , * ,' ad. alrveato 
so , questo libro s* aggi- a tute una cosa 



« ra sa tal materia , tratta 
di tal materia. 'Vivere ; 
•ussistere. 

Bouleite , s. f. girella ; gl- 
rellelta ; carroccio. Let- 
ticciuoUche si fanno cor- 
rere nel giorno tolto let- 
ti più grandi. Sorta di 
giuoco. 

ftfwAflr , s. m. carrettiere. 

Boulis , a. m. moto del 
▼asceIlo> tempellameiito. 

MoupiefB. f. gocciola che 
pende dal naso. 

Boupienae , euse , ad. che 
ha spesso la gocciola al 
naso. [chiare. 

Bottpiller , V. n. sonnec- 

Boupilleur , ense^ 9. dor- 



sul viso. 

Bonssi , a. m* vacchetta. 

Bottssin , s. m. cavallo in- 
fierì. 

Boussii^, V. a. far diven- 
tare rosso-;- divenir rosso. 

Boute , s. f. via j" strada j 
sentiero ; cammino. Borite 
de gens de guerre , viag- 
gio ; camminata e. ferma- 
ta de'soldati, Faire rott- 
te y t. dì mar^ far rotta. 
Via ; verso ; spediente. 

Boutier , s. m. portolano. 
C* est UH vieux routier , 
è un praticone , un uo- 
mo sperimentatd. 

Boutine , s. f uso ; prati- 
ca; perizia acquistata più 
per abito , che per prin- 
cipj 



Boutiner , ▼. a. arvesaà- 
re ; addestrare. 

*Boutinier , ère , ad. e s. 
che opera per lunga ahi' 
tudrne. 

Boutoir , s. m. maceratoio. 

Bouverain , ad. ferro sen- 
«a tiglio. 

*Bouvrir , v. a« riaprire. 

Boux f Bousse , ad. rossoj 
rossiccio. Cheveux roux, 
peh> rosso. £ rosso. 

Boax f $. m« rosso ; color 

Boy al t e y ad. reale ; re- 
gale; regio; di re ; da re^ 
Liberale; sincero; giusto. 
Magnifico j splendido; ge- 
neroso. 

Bor*tlonenu av. rcgalmen* 
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te; spleadidameafe ; n<r 

bitmeRteiaila reaie;da nr. 

*Bojraiìsme , s. m. al far - 

cainento al partito del r*-. 

Btryraiiste y s. m. rcgatìisfa. 

Boyaume , s. no. re^ao j 
reame , stalo governato 
da un re. Royaum^ des 
cieux , il p^iradiso. 
Bayauté , s f. dìgaità rea- 
le; stalo Ai re. 

Bu , s. m. canale del ru- 
scello. 

Buade , s. f. calcio ; calci- 

BubticeUe , s. m. sorta di 
rnbiao.d'un color chiaro. 

R^l^n , s. m. fettuccia ^ 
*i$^fro. 

*Bubannerie , s. f. arie, 
aCcommercio di fettucce, 
df" nastri. 

Bubanier, ère , s. tessi tor 
di fettucce , di nastii , 
feflncciaio. 

''Rubante , e , ad. goerni- 
fo di nastri. 

Rubèole , s. f. aorta di 
pianta che nasce nelle 
montagne. 

Rubicait , ad. rapi^^nafo. 

Rubicond , e, ad. rubicon- 
do ; rosseggiante ; rosso. 

Bubis ,s. m. rubino. Bot- 
toncino sul nasov 

Bitbricaire » s. m. robri- 
chista. 

Rubriffue , s. f. mbrira ; 

' sinopia, al pi. lubriche, 
i titoli che sono ne* libri 
di dritto. Astuzie ; ma- 
lizie. 

Buche , s. f. arnia ; alve- 
are ; copigHo , bugno. 

Budanier , ère , ad. ruvi- 
do ; aspro ; satvatìco. 

Bude f ad; ruvido ; ispi- 
do ; disuguale ; scabro. 
Aiipro ; lazzo ; arcigno. 
Che vai rude , cavallo du- 
ro. Rosso' , sconcio ; a- 
spro. Rigido ; rigoros<x; 
aspro ; 6ero; acerbo. Du- 
ro > penoso ; molesto ; 
sconcio.' Tentps rudes , 



RUT 

tèmpi cattivi. Indocile ; 
àatratlabile ; aspro ; rigi* 
do. Prononciation rude, 
pronunzia rossa. Pinceau 
ntde , pennello crudo. 
Wiudemenl , av. rozzamen- 
te ; assiramente ; brusca* 
mente. 
Hudesse , s. f . ruvidessa j 
asprezza ; inegoulità; iék' 
Lroìitù. Durezza ; cru- 
dezza di stilè , di voce. 
Bruschezza^ rozsexzajma- 
niere rozze. 
itudimenl , s. m. rudimen- 
to, pi. rudimenti ; ele- 
menti. , 
Mudojrer , v. a. trattare 
severamente , aspramen- 
te i aspreggiare , maltrat- 
tar con parole. 
Bue , 8. r. ruta , pianta. 
Tia j contrada i strada in 
una citià. 
Ruelie , s. f. vico; vico- 
lo;chias8olino. Spazio che 
è tra il letto e 1 muro. 
Ruer , V. a. scagliare; lan- 
ciare ; tirare con impeto. 
Ruer de grands cottps , 
iMttere , |percuotere forte- 
Se rouer sur . . . avven- 
tarsi; lanciarsi addosso. 
Vn homme qui ne mord 
ni ne rue , uomo che non 
può far ne bene nò ma- 
le. Splrangare , o tirar 
calci. 

Rugine , », f. rastiatoio. 
Rugir , V. n. ruggire; rug- 

giare. 
Ru gissant , e , ad. Un iion 
rugissant , leone rug- 
ghiahte. 
Rngissement , a. m. rug- 
gito ; ruggio. - 
*ìtugosiÌé , ». f. ruvidezza. 
Ruine y s. f . mina ; distru- 
sione;distru§^mento.Ba/' 
tre une place en ruine , 
battere a cannonate. Ro- 
vina ; esterminio. Ester- 
minio ; eccidio ; dauno. 
Ruina, perdita di beni» 
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dell' onore , del eredita, 
al pi. rovine i vestigia , 
avanzi d' un edifizio ab- 
battuto. S* éiever sur ies 
ruines d* un auire , sol- 
levarsi sulle altrui mine. 

Ruiner , v. a. ruinare; ro- 
vinare. Atterrare ; demo- 
lire ; distruggere. iDan- 
neggiare ; dissipare. Man- 
dare in esterminio $ im- 
poverire ; rovinare. 

Huineujo , se , ad. rovi- 
nante ; minante , che mi- 
naccia rovina. Rovinoso | 
dannoso. 

Ruisseauj », m. ruscello; 
ruacelletto ; piccol rivo ; 
rigagnolo. Des ruisseaux 
de vin , rivi di vino. 

*Ruisseiant f e, ad. che 
scorre come ruscello. 

Ruisseler , ,v. n. scorrere, 
correre come ruscello. 

Rumò , », m. rombo. 

Rumeur , ». {. romore. 

Ruminante , f , ad« rumi- 
nante. * 

Rumination , s. f. rugu* 
masione , il ruminare. 

Ruminer , v. «. rumina- 
re ; rngumare. Rumina- 
re ; riconsidei^are; riandar 
col pensiero. 

Rupture , a. f. rottura; 
frattura. Ernia ; allenta- 
tura; rottura. Crepatura. 

• Rottura I nimistà. 

RurtU, , ad. rurale; can»- 
pestre. 

Ruse f », £ astuzia ; accor- 
tezza ; malizia ; scaltri» 
mento. 

Rusé, e, ad. scaltrito; 
accorto. 'Volpone ; mali- 
sioso ; uomo accorto. 

Ruser t ▼• n. usare astu- 
aia;ingannare con astuzia. 

RusUutdf e , ad. rpstiro ; 
grossolana. Va grot n»- 
siaud , un villanaccio. 

RusUcité , s. f. rustichea* 
za ; rozzezza. 

RusUque ^ ad. rusticoj vil- 
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lerecele ; c&n' pestre. Ru- 
stico ; incollo i salvali- 
co. Zotico ; grossolano. 

Rustiquement , av. ru.sii- 
camente ; incoltamente ; 
rossanienle ; ec. 

*Rustiquer , v, a. imitar 
il rustico* 

Ruslre , ad. e s. rustico ; 
gonzo ; tanghero; villano. 

Rut , 8. m. frega. 



O a , ad. pos. sua. 

S abbai , s. m. sa Ubalo n 
sabato. Notturno congi'rt- 
so di stoeghc. Fracasso ; 
strepito ; chiasso. 

Sabbatine , », f. aabbalina. 

Sabbaligue , ad. sabbatico. 

Sabine , s. f. sabina. 

Salale , ». m. sabbia ; are- 
na ; sabbione Oriuuto a 
polvere, t, di Mas. nero. 

Sabler , v, a. coprir di 
sabbia ; inarenare. Stdfler 
un verre de vin, tracan«> 
nare un bicchier di liuo 
a un tratto. 

^Sableux , euse , ad. sab- 
bioso , pieno di sabbL. . 

S abitar , », va. oriuol«^ da 
sabbia. £rente ; piana. 

Sabliòre, ». f. renaio. Cor-' 

Sablon , s. m^ rena; arena. 

Sab/onner , v. a. stropic- 
ciare ; ripulire con arena. 

Sablonneux , se , ad. sab- 
bionoso ; arenoso» 

Saòionnier f s. m. rena* 
iuolo. ^ 

Sabionnièra , s. L renaio. 

Sabord , », m. c«naoai<?- 
ra 4' una nave. 

Saboi yS. m. scarpa di Ir- 
gno ; aoecolo. Qn^ia del 
cavallo. Paleo; fattore; 
trottola, l^ sóbot dori , 
il paleo dorme. Sorta di 
niechio marino cho ha la 
figura della trottola» 
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Saboter,', r. n. ginocacc 
al paleo. 

Sabotier , s. m. zoccolaio, 
che fa coccoli di legno 
Colui che porla zoccoli. 

Sabouler f v. a. 8trapa«- 
sar^; calpestare. 

Sabre , s. m. sciabla j sci- 
mitarra; sriabola. 
^Sabrenauder f t. a. accia- 
hattare ; acr.ìarpare ; ti- 
rar giù ; travagliar male. 
^Sabrer , v. a. dar colpi di 
•ciabla. Sabrer une affai- 
re t f'Sr la ragione coli' 
accetta , alla deca. . 

Sac f 8. m. sacco. Sac a 
blé j à chft rbon , izcco da 

frano, da carbone. Sac de 
le , de charbon , eie. 
•acco di grano , di car- 
bone , ec. Sac à vin , 
Briacone. Sacco ; aaccbeg- 
giamen(o;3accbeggio; sac- 
comanno. Metlre quelqiC 
UH en fiac , mettere in 
sacco uno , convincerlo. 
Trinciata di briglia. 

Saccade , s. f. scossa. Bra- 
vata i rabu.fTo. 

* A accader y^T^. dar del- 
le scosse ad un cavallo. 

Sacca gemerti « s. m. sac- 
chfggiamento ; sacco. 

Saccager , v. a. saccheg- 
giare ; dare il guasto. 

Sacerdoce , •. m. sacer- 
doiio. [dolale. 

Sacerdùiat , # , ad. saccr- 

^Sachée ,8. f. un sacco 
pieno ; nn sacco. 

Sachet , 8. m. sacchetto. 

Sacoehe , s. f. bisacce. 

*Sacraire , s. m. cappel- 
la j oratorfo. 4 

Sacramentaire , 8. ro. sa- 
cramentario. 

Sacramentai^ e, oa Sa- 
crantentei , ie , ttd, sa- 
eramentale. 

Saeramentaiement , un Sa- 
cramente// etheni ^ ar. sa- 
crament nimente. 
Sacre , s. m. sagro, fpcaie 
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di falcone. Consegraii«ne» 
sagra d' un re ; d' un ve- 
scovo. 

* Sacre , e , ad. sagrato^, 
sacrato , ec. Sacro; sagro 

Sacrement , s. ra. sacra- 
mento. Il matrimonio* '. 

Sacrer , v. a. sacrare; con- 
secrare. [crificatore. 

Sacrificatenr , s. m. »a- 

*Sacrificature , s. f. di- 
gnità e ufficio del sacri- 
ficatore. £sagrificio- 

Sacri^ce , s. ro. sacrifizio; 

Sacrijier , v. a. sacrificare. 
Se sacrifier pour quel- 
qtt un ,^etc. , sacrificarsi 
per uno , ec. 

Sacrìiège, s. m. sacrilegio. 

Sacrile gè , ad. sacrilego. 

Sacrilégement , av. sacri- 
legamente, [stano. 

Sacrisiain f s. m. sagre- 

Sacristie , s. f. sacristia } 
sagrestia ; sagristia. 

Sacristine , s. f. sagre- 
stana. 

Sacrum , s. ni. (. d^anat. 
.osso sacro. [ducei. 

Sifducéens , s. m. pi. Sa- 

Safran , s. m. cafferano ; 
gruogo , pianta. 

Sajraner , v. a. ingialli- 
re , conciare collo safiè- 
rano. 

Safranier , s. m. mercan- 
te fallito ; uom rovinato, 
spiantato. 

Safre^ ad. ghiotto; Torace. 

Safre , s. m. turchino , o 
azzurro di smalto. 

Sagacité , 8. f. sagacità ; 
sivvediraento ; awedutec- 
ca ; acntecza d' ingegno. 

Sage , ad. savio ; saggio; 
prudente ; assennato; cir- 
cospettcjgiudizioso. Quie- 
to ; posato. Continente-; 
moderato ; riservato. O- 
nesto ; pudico. [savio. 
Sage , s. m. savio ; nomo 
Sagefemme , s. f. leva- 
trice ,* coromarc ; mam- 
mana. 
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Sagement , av. «ariamei»- 

tc ; saggiamente. 

Sagesse , s. f. saviezza ; 
senno; prudenza ; avve- 
dutezza. Modestia-; pu- 
dicizia ; onestù* Modera- 
zione ; ritégno. Saviezza; 
sapienza ; sapere. 

Sagitlaire , s. m. sagitla- 
lìp , segno del codi.* co. 

•fagofti/ijS.m.sorta di scim- 
miotto. Sporco ; sucìdo. 

Saie , 8. f. saio ; saione. 

Saignant , e , ad. saugnì- 
nante ; sanguinol/ente. Lt 
plaie est encore toute s-ii- 
gnante , la piaga è anco- 
ra fresca. 

Saignée.sS.cwAì9,o emis- 
sione di sangue. Chiassa- 
iuola ; canaletto per trar- 
re l'acqua da alcun luogo. 

Saignentent , a. ro., flu^sot 
di sangue dal naso. 

Saigner , v. a. cavar san- 
gue. Saigner une riviere, 
svolgere il corso d*ua fiu- 
me. Cavar danaio. Venir 
fuori il sangue. La plaie 
saigne encore , la piaga 
è ancora recente , fresca. 
Le coeur me Magne , snn 
commosso ; mi si' schian- 
ta il cuore. Seigner dx 
nez , mancar di coraggio 
nell' occorrenza ; mancar 
di parola quando si trat- 
ta di spendere.' 

Saigneur, s. m. medico 
sanguinario.. 

Saigneax , euse , ad. sao- 
guinofo ; sanguinolente, 
n>archtato»di sapgue. 

Saii/ant , e , ad. che spor- 

?;e in fuori. Angle sail' 
ani , angolo sagliente. 
Saillie,_s.(. impeto; sgor- 
gaménto ; trabocco , usci- 
ta impetuosa con irruzio- 
ne. Trasporto ; gricciolo; 
capriccio; ghiribizzo. Ar- 
guzia ; motto, t. <r ar* 
chii. proietto ; aggetto $ 
spdrtou 
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S^UHir f-v, u. campilUre;! ^in/jon ,9. f. stagioac. La 



Sf^orgare , uscire con lat;» 
p«!to. Sporgere ia fuori. 
Montare | coprire , si di- 
ce d' alenai aaimali. 

Snin , e , ad. sano ; senxa 
malattia. Sano; intero, 
senistt magagna.- Hestre- 
i^nu sain et sauf, ^li è 
tornato sano e salvo. Sa- 
no ; salutifero ; salubre. 

Saindoux , s. m< grasso 
di porco. 

S ainemeni , av. sanamen- 
te. Ju^er sainemeniy giù* 
dicare sanamente ; sag- 
{^iameiite. 

Sninfoin , s. m^ cedran- 
f^ola ; trifoglio. 

Saint , e y ad. santo ; pio; 
religioso. La sainte Vier- 
ge ) la santa Vergine. Le 
saini des sainls , il santo 
de' santi. La sainte Bi- 
ble , la sagra Bibbia. 

* Saint t e p s. santo ; sacro 
Saintement , av. santamen- 
te »* in modo santo. 

Sainteté f g. f. santità. 

Satifue , 8, i\ saica. 

*Saisi , 8. m. debitore che 
è staggito. 

StUsie , 8. f. sequestro ; 
staggina ; staggimento. 

Saisine y's. f. possessione. 

Saisir , V. a. prendere j 
pigliare ; torre di subito 
e con isforio ) dar di pir 
gìio. Saisir tout d* un 
coup les choses , inten- 

• dere y capire agevolmen- 
te. Se saisir de quei- 
qu*un, f arrestarft alcuno. 
Se saisir d' une chose , 
jl^endere; pigliare ; gher- 
mire I rendersi padrone. 

Saisissant , e, ad. Froid 
saisissant , freddo acuto, 
penetrante, a. staggitore. 

*Saisissable , ad. che si 
può sequestrare. 

Saisissement , $, m. am» 
baacia j opprestioDe j sve- 
nimento. 



saison nouvelle ', la pri 
mavera. Stagione» tempo 
acconcio a gualche cosa. 
Ce que vous diies est 
Ifors de saiSon , quello 
che^ voi dite è fuor ài 
proposito. 
S'alade , ». f. celata , sor- 
ta di cascbetto. Insalata. 
Saiadier , s. m. piatto per 

r insalata. 
Salage , s. m, insalatura- 
SalairCf s. m. salario; mer. 
cede } paga. Ricompensa, 
premio ; salario, o pena. 
SattUsoi f s. f. insalatura. 
Salume j salsume ; sala- 
me , pesce o carne salata. 
*Saiamaiec , s. f. riveren- 
ca ; sberrettata $ salame- 
lecche. [mandra. 

Salamandre , • s. f. sala- 
Salant , ad. Marais sa- 
lanty stagno d'acqua salsa. 
Salarier, v. a. sabriare,* ri- 
munerare ; guiderdonare. 
Sale , ad. sporco ; sucido; 
lordo. Impuro j indecen- 
te ; osceno. Vn sale in- 
iérét , vile interesse. 
Sale , 8. m. salame ; -sa- 
lato ; carne salata di por- 
co. Petii-salé , carne di 
porcello salata di fresco. 
*Saiéy e, ad. salato. Eaujt 
salées , acque salse , sal- 
mastre. Raillerie , épi- 
granane salée, motto ar- 
guto ,cbe ha il suo sale. 
Salementf av. sporcamen- 
te f bruttamente. 
Salep y s. m. radice d'una 
specie di satirione. 
Saler , v. a. salare ; insa- 
lare. Far pagar salato. 
Saleté y s. f. sporchesaa ; 
sudiceria ; immondeua. 
Laìdesia ; oscenità. 
*Saleur , s. m. colui che 

sala. 
Salière , s. f. saliera , va* 
so per metterci sale, si 
pi. cariU ; fossétte. 
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^iiiigaud , e. ad. sporco; 
sueido. Sosso ; lordo. 

Salignon , s, m. pane di 
sale bianco. 

Salin y e y ad. salino. 

Saline , s. f. salsume; sa~ 
lume ; salame , carne o 
prsce salato. Salina; sa- 
liera , luogo dove si fa il- 
sale. Miniera del sale. 

Salique , ad. f. La lai 
salique , la legge salica. 

Salir » V. a* sporcare; im- 
brattare ; lordare. 

"Salir (J'ff),v.n, sporcarsi; 
cacarsi sotto. 

Salissnnt , e , ad.' che in- 
sudicia ; sporca. 

Salisson , s. f. donna oi 
silella sporca. 1 

Saussure , s. f. sporcitiaj 
sudiciume ; porcheria. 
Salivaire , ad. t, d* aiuif. 

sali vale. 
Salivation*, s. .f. saliva- 
cione , scolo della saliva. 
Salive . s. L saliva s sci- 

iva. 
Saliver , y. n. fare salivai 

salivare., 
Satle y t. f. sala. Salle à 

manger y sajpne da' man- 

Jiare. Salle d* armes, sa- 
a d* arme. ^aUe du com" 
mun y tinello. Safa dove 
s'insegna a ballare^ 
*Salnù y s. m. manicaretto 
d' uccellami già cotti al- 
lo schidione. 

Salmigondis , s. m. mani- 
caretto di pila vivande 
riscaldate. 

Saloir y s. m. raso di le- 
gno da tenervi ài sale. 
Vaso da salarvi dentro 
della carne. 

Salon , a. m. salone. 

Salop f e ^ ad. sporco ; 
sudicio sMndido. s. f. 
Lercia. ** [mente. 

Sa/opement , ay. sporca- 

Saioperiè , s. f. sporcizia; 
lordssia ; schlfeaia ; por- 
cheria^ 

%l 



*i 
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Sulorge , 8. m. mueàùù A S amedi , a. «..sabbato. 
moate di «ale. iSancir^yt.u. andar a fondo. 



y 



Salpétre, a. bo. «alaUroi 
niuo. fair* |]9#<er /e sal- 
pé$re, «pesseggiar le can- 
nonate. It est loul salpé' 
ire f egìi è pnoato com» 
il saloiiro. 
Saipétrier f s. m. colui 
cbe lavora a purificar il 
salnilro. 
Salpélrière , s*. f. luogo 



Sa$kctifiatil , e , ad. aanfi- 
ficante. [tifìeatore. 

*Smnctificniewr , a. m. «an- 

Sanvii/ictiUaM , s. f. san- 
tificaaione. 

Saneiifier , ▼. a» aanlifi' 
care ; edificare col buono 
esempio.i'<in0li/(«r lejour 
du dimanche , santiljjtar 
la domeuiea. 



dove si lavora il salnitro. 
^Salsepareiiie t s^f. salsa 

pariglia , radice. 
Salsips , 8. m.scoraonera, 
barba di 'beceo , radice. 
Saitimbanque , s, m> ciar- 
latano; saltimbanco ; can- 
timbanco. Cattivo oratore. 
Saluade ^ s, f. salato; in- 
chino f riverensa* 
Sa^age , s. m. JDrail de 
salvage , diritio che pa- 
gasi )»er le roeréanaie sal- 
vate da nn naufragio. 
Sal^atioHS , s. f. pi. dife- 
se , o risposte in difesa. 
Salubre , ad. salubre } sa- 
lutare ; salutevole , che 
reca salute. 
Salubrité, s. f. salubrità 
Salve f s. f. salva , scarica 
di molte arme da fuoco. 
Salvéy s: m. Salve regina. 
Saluer*, v. a. salutare; ri- 
verire. Salutare j accla- 
mare. Salutare' , pregar 
felicità. [sedine. 

Salare, 8. f. salsexaaj sal- 
Salui f 8. m. salute ; sai* 
vesta; oooservaaionè; sal- 
Tamento. L'eterna salute, 
la beatitudine eterna. Sa- 
luto ; salutasionej il sa- 
lutare. 
Salulaire^ ad. utile ; sa- 
lutare ; salutifero i gio-« 
Tevole; utile. 
SaluUùremefdf av. salute* 

Tolmente ; utilmente. 
Salutation , s. f. saluto} 
sberrettata; salutaaione» 
il salutare. * 



Sanction , s. f. Pragma- 
titfne sottction , pramma 
tica sanzione. Gonferma- 
aione ; raiificamento. 

*SattcUoHaer f v. a. san 
sionare j confermare; dar 
la sanzione. 

Sanctuaire, s. m. santua 
rio. Secreti de' principi. 

Sandal , s. m. sandalo , 
legno delle «Indie. 

Sondale , s. f. zoccolo. 

*Sandalier , s. m. zocco- 
laio. 

Sandaraque , s. f. sanda- 
raca ; sandracca. 

Song, 8. m. sangue. Suer 
sang et eau-, sudar san 
gue e acqn a. Abmm^ alléré 
de sang , nomo crudele, 



SAP 

Sangler , v. m.\ clonare ; 

cingbiareJ^ojia/er crsreow^ 

de peingf de/imeif spran- 
gare un pugno , gettar 

una sferzaiai 
Sanglier , s. no. ci^anie i 

cinghiale. 
Sang/ot 8. in. aiogliìonso. 
*Sang/olant , e , ad. sin' 

ghiocsante. £»are. 

Saftgioter,r, n* sin^hios- 

Sangsue , s. f. mignatta ; 
sangnesnga. Sangsus pu» 
blique , segaveut , o ee- 
gavene. [goificasioiie. 

Sangui/ietUion , s. T. san- 

Sangitin j e , ad. sangoW^ 
gno $ sanguineo. Sangui- 
gno , color di saogue. 

Sanguinaire, aj. «angaino- 
leate $ sanguinario j cru- 
dele. 

Sanguine, s. f. saogaigna, 
sorta di diaspro. 

Sanguinalenl , e , ad.- san- 
guinoso; tinto di sangue. 

Sanhédrin, s. m. sinedrio. 

Sanicle , s. f* sanicala. 

Sanie , s. f. sanie. 

Sanieux ^euse , sié, santo* 
8o ; marcioso. 

Sons , prep. senza» 



sanguinario. Mettre touASaas que , prep. se non 
à feu et à sang, mettere Sans dmtie , ' prep. senza 
a fuoco e a sangue. Sangue; dubbio, 
progenie ; stirpe. Prinoes 
die sang , principi dui 
sangue. Sangfroid , san- 
gue freddo ; tranquillità; 
calma* 

Sang de dragon^ s. m.san- 
gue di dragone , pianta 

Sangtant , e , ad. ihcsan- 
guinato ; macchiato ; im- 
brattato di sangue. Atro- 
ce ; fiero ; crudele f san- 
guinoso. Amaro ; oltrag 
gioso. Injure sanglante , 
ingiuria atroce, fiera. La 

filate est encare sanglunte, 
a piaga è ancora sangui- 
nante , -fresca. 
Sangle , s. f.* cinghia ; 
cigna. 



Sansonnet , a. m. stornel- 
lo ; storno , uccello. 

Sanie , 8. f. sanità ; sala* 
le. La sanie , la^aretto. 
Billet de sanie , patente 
di sanità Boire à la san^ 
té de quelqtCun, bere alla 
salute di qnalchednno , 
far brindisi. 

Santon , s; m. santone. 

*SapajoH , s. m. sorta di 
scimmiotto. - 

Sape , 8. f. scavamento éi 
trittciera. Fosso , o trin- 
ciera. 

Saper , ▼. a. .scavare le 
fondamenta per atterrare 
un edifiaio. Abbattere ; 
atterrare ; distruggere. 



SAT 

Sapoitr,-». tu» marraiaolo. 

Saphi^ue , ad. saffico. 

Sapkir , 8. ai. saffiro. 

Sapience, s. f. sapienta. 

^A'^pientiaux ^ ad. m. pi. 
•apienaiali. 

Snpin , 8. m. abete. 

*Sapiniòre , s. f. abetaia , 
aelva d' abeli. [Reo. 

^Saporifique , ad. sapori- 
Saràbandet s. f. sarabanda- 
Sarbac4$ne, s.f. cerbot^tana. 
Sarcasme, s^ oi. (sarcasmo, 

iroDÌa offensiva. 
Sarceile ou Cercelh, s. f. 

farcbetola i arsavola. 
Smrcler , v. a. sarcbiare j 

Mrcbiellare. 
Saroleur, s.m. sarchiatore. 
Sareioirf.a, m. sarchiello. 
Sarciure f s. f, erbe sar- 
chiellate. 
Sarcocèie, a. m. tarcocale. 
Sarcophag^, », m» sarcu- 

Tago , tumulo. 
*Sarcotiqnef ad. sarcotico. 
Sardine , s. f. sardella | 

sardina , pesce. 
Sardoine , s. f. sardonico. 
^Sm'donUfuOy ad. Mrtf «ar- 

donique , «fc. , riso sar- 
donico I riso convulsivo, 

fi>rssto. Si dice anco di 

chi fa vista di ridere* 
Sarmenti s. m. sermento ; 

sarmento. 
^Sarmenteux , ettse , ad. 

•ermentcìlo. 
Sarrasin, ad. ble sarraslHt 

grano saracene. 
Sarrttsine^ s.f. saracinesca. 
Sarrau , s. m. gabbano ; 

palandrane. 
Sorrette oa SerreUe, s. f. 

serratola. 
Sarriette , s. f. timbra. 
Sas , s. m. staccio; vaglio. 
SassnfraSf s. m. sassafras. 
^Sassennge , s. m. sorta 

di cario. 
Sasser , v. a. stacciare. 
*Sasset , 8. m. sjaccetto. 
Satan , s. m. Satanasso *, 

Satana. 



SAT 

S^teliitet a. ra. satellite , 
piccolo pianeta ^die gira 
intorno ad un altro più 
grande. Satellite-, mini- 
stro delle violenze altrui. 
SaVété , a. f. saaietà. 
Satin , 8. ro. ■ raso , stoffa. 
Satinade , s. f. sorta di 
drappo sollilissimo. 
*Satiné , e^ ad. rasato', ec. 
Peau satinée , pelle mor- 
bida , soave. 

SaUner , t. a. dar il lu- 
stro del raso; rasare. 

Satire , ». f. sai ira. 

Satiriqtte , ad. satirico . 

SatiriquemetU , av. sati- 
ricamente. 

Satiriser , ▼. a. .satireg- 
giare. 

Satisfaction f s. f. soddi- 
sfasione; contento; gioia. 

Satisfaatoire , ad. satisfat- 
torio. 

Satisfairet v. a. soddisfare; 
appagare ; contentare. Sa» 
tisjfaire à... soddisfare ; 
satisfare a.*, compiere la 
parola , il dovere. Paga- 
re il debito. Se salisfaim 
re , cóttterftarsi ; appa- 
garsi ; cavarsi la voglia. 

*Satisfaisattt, e , ad. sod- 
disfacente ; aggradevole. 

Satràpe , s. m . satrapo , 
governatore di provincia. 

*A'atrapie , s. f. governo 
de' satrapi. 

Saturalion , a. f. satura- 
sione. 

Saturer , y. a. saturare. 

Saturnaiest s. f> pi. Satur- 
nali. 

Saturne , s. va. Saturno , 
pianeta. Saturno, piombo. 

Saturnien , ne , ad. ma- 
linconico. 

Satyre y ». m. -sattfo. Un 
vieux SMijrre , vecchio 
satiro. 

Satjrre, a. f. satira , poe> 
sia mordace^ 

Saljrrion , s. m. *te8ticolo 
di caoe. 
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Sa»eimmenttti^. dottamen- 
te ; eruditamente. 
Savant*^ e , ad. dotto; eru- 
dito ; letterato. Perito j 
istruito; infermato. 8. dot- 
to ; sapiente. 
Savttnttuse , s. m. saccen- 

tone ; ser saocenre. 
Savoie , 8. f. ciabathi. 

Sapaterief s. f. luogo dove 
8i vendono le ciabatte. 

Sance , s. f salsa ; intin- 
golo. // n* ett sauce que 
d^npptim , il miglior in- 
tingolo è r appetito. 

Saueer , r. fl. intign#e il 
pan? nella salsa, [salse. 

Sattci^rey».L vftsetto perle 

Sancisse , s. f. salciccia. 
Salsicciotto di polvere per 
dar fuoco a una mina. 

Saucisson^ s. m. salsicciot* 
to ; salsiccione. 

Saveter, v. a. acciabattare; 
Btrapa'xiar il mestiere. 

Savetier,»» m. ciabattino. 

Snveur, s. f. sapore; gusto. 

SattffVe^ ma. salvo. Étre 
sain et sauf, essere sano 
e salvo. 

Sauff prep. Salvo; eecet- - 
to ; fuorché. Siutf le re» 
speet, , salvo il riìipetto. 
Sensa pregiudtsio; salvo. 

SaHf'Conduit , s. m'. sal- 
vocondotlo. 

Sauge , s. f. salvia. 

Saugrenu't e , ad. assordo; 
ridicolo ; sciucco. ' 

Sanie f 8. m. salice; sal- 
cio , albero. 

*Saitiée , ». f. saleeto. 

Soitmàtre, ad. f. eau san- 
mdtre, acqua salata. 

Sakmon , s. m. sermone ; 
aalamone , pesce. Lastra 
di piombo , o di stagno. 

Saumoné , e , ad. che h 
del color del sermone. 

SnumonneaUf ». m. ptccol 
iermOne. 

Saumure , s. f. salamoia. 

Snunage » s. m. vendita , 
traffico del sale. 
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'Sàmnérie , •. L faM»ricli«| retto , ini ingoio ; 

di saU i aaliao. sicappetilo. 
SoMutier f s. m. lavorante 



atos- 



s. 
alle fabbneha del lalc 
Veoditor di aale, 
SaunUre , a. f. caata dorè 

ai coBserra il aale. 
Savoir% ▼. a. aapere. Ne 
savoir niAtUBf non m- 
pere TalMci. Sapere» esser 
dotto. Sapere , essere ìb> 
formato. Savoirparcmtfj 
sapere a mente, a inemo- 
TÌa. Faire savolr^ fzr sa- 
pere^ far consapevole ; 
informare. Savoir gre , 
sapere, aver grado.^favoir, 
e' est à savoir^ à savoir^ 
cioè , vale a dire. C* est 
i savoir^ resta a sapere; 
ai dnlMta. 

Savoir f 8. m. acienaa; sa- 
pere ; dottrina. Hotisia. 
SavoiT'fmre ^ a. m. indn- 
alrta. 

Savoir-vivre, ». m. cogni* 
sione dell'oso del m<HidO) 
saper vivere. 
Saffoiif a. m. sapone. 
Sapmmage , s. m, iniapp- 

nata , r insaponare. 
Savùtmer, v. a. insaponare, 
fSavonner hien quelqtiuny 
òx qnalche riprensione 
ad ano. 

5a<>vnnffri>, s.f. saponeria • 
Savénneiie, a: f. saponetto. 
*Sa9onneiuc, euse , ad. sa- 
ponaceo , che partecipa 
del sapone. 

Savourementf a. m. «stag- 
gio H' assaggiare. 
Savourer , v. a. gnstare ; 
assaggiare;|ssaporare.Ga- 
atare con attenzione; e 
piacere. ^ 

Savouret, s. m. osso mi- 
dolioso de condire la mi- 
nestra. 

Savoureusement , vf. sa- 
pori tamrate. 
Savoureux , euse , ad. sa- 
porito; saporoso; gustoso 



di 



Savpomdrer f v.a. insaleg- 
giare t asperger di aale. 
Smtpamdrer de tmcre^ de 
farine , aspeqpere di snc- 
chero , di farina. 
Saurj ad. m. Hareng eeitr^ 

aringa affamata. 
^Sexure , ad. Chetai, Mit- 
re , cavallo soro. 
•fonrer, v.a.seccare al fumo. 
Sautsaie , s. f. salcieto. 
Saut , s. m. salto $ il sal- 
tare. Cateratta , cascata 
d' acqua in un fiume. // 
ett pervenu à cetle cher- 
ge d* Ita p/eÌH saut , egli 
V* è salilo in un salto , 
d' un salto. Saut péril- 
ietfx , salto mortale. Jlu 
seut du lU , all'uscir dal 
letto, in sul levarsi. Saut 
de mortlon , un certo sal- 
to capriccioso del cavallo. 
*Sautanl , e ,vkà. saltante. 
Sauler , v. n. saltare. Fai- 
re eatiier un bastion, far 
saltare in -aria un bastio- 
ne. Faire eauter un vais- 
seau , far andare in aria 
una nave. Faire satUer 
la cervelle à quelqu'un, 
mandare in aria le cer- 
vella ; sparpigliar le cer- 
vella. Sauier amx nues , 
saltare in collera. Sanier 
aux yenix , dar negli oc- 
chi. Meeuler pourmieux 
sauler , fiirsi indietro per 
poter meglio saltare ; sal- 
tare ; superarti; passare ) 
sormontare. Saltare, la» 
sciar di mesto. 
SautereaUf». m. salterello. 
Sauterelle, s. f. cavallet- 
ta ; grillo , insetto. 
Sauieur , s. m. salutore ; 
ballerino. Cavallo biscot- 
tato. ''' " [saltellare. 



SauHliement ^ s. 



m. 



il 



Sautilier , Vk n. ^teltella- 
re; balsellare. 



SCA 

SaìUoir , a. m. 
sani' Andrea. 
Sauvage , ad. selvaggio ; 
salvatico; feroce. Selvag- 
gio ; selvatico » nou do- 
mestico. Rosso ; colico I 
solitario. I. di grwm. bar» 
baro. [tiMir 

^airi;«geoiK , a. bb. ptan- 
*Sauvagin , e , ad. eaper 
di selvatico. 
Sauvagine , s. f. ealvs^- 

na i salvaticina-. 
Sauve'garde , s. £ 
guardia ; proteuione 
Sauver , v. a. saWare; 
pare ; liberare j gaaran- 
tire ; sottrarre da nu p^ 
• ricolo. Scosarc i eeolpa- 
re; scagionare. Risparmia 
re. Se sauver ^ salvarsL 
Sauveté ,^a^ f. Mire em 
lieu de eauveté ^ eseere 
in salvo , in aicaro. 
Sauveur , s. m. conserva- 
tore s salvatore; liberato- 
re. Le Sauveur , i] aalva- 
tore. [tra le pietre. 

SaxaUla , ad. che aaace 
Saxifrage, s. f. sasaifraga. 
Sajctfrage , ad. che apea- 
sa la pietra della vescica. 
Sbire , s. m. birre , sbirrof 
Scabelton , s. m. piede- 
stallo, [sa; gallinelle. 
Scabieufie , ~ s. f. acabbio- 
tScabieuXf euse, ad. acab- 
bioso. • 

Scabreux , euse , ad. sca- 
broso; pietroso; disestro- 
so. Pericoloso , malage- 
vole ; disastroso. 
Scaline , ad. scaleno. 
Scalpel , s. ni. scalpello. 
Scammonèe , s. f. scammo- 
nea , pianta^ 
Scendale , s. m. scanda- 
lo ; scandolo , pubblicità 
vergognosa. 

ScMtdaleusemetU, av.seai- 
dalosamente. 

Scandaleux , euse , - ad. 

scandaloso ; scaudoloso 

ScandaUier , v. a. tcae- 



SCH SCO • 

daltstare , scandsleicare. Sciage , s. m. segatura. 



óe scandaiiser » scauda 
lisaarsi. 

Scender , v. a. scandìsre; 
misurare un verso. 

Scapulaire , s. m. scapo- 
lare, [gio. 

Starabée , s. m. scarafag- 

*<Scaramouche , s. m. tea- 
ramuccia $ aaani. 

Scare , s. m. scaro. 

Scarijìcaieur , s. m. sca- 
rificatore. 

Scarijlcatiofi , », f. scari- 
fìcaaione. 

Scarijler , ▼. a. scarificare. 

Scarìatineytid.Fièvre sctw- 
latine , febbre scarlattina. 

Scason , s. m. scassonte. 

Jeeau , s.*id. aigilio ; sug- 
gella ; bolla i bollo ; im- 
proDla del suggello. Offi' 
cier du sceau} ministro 
di cancelleria. 
Seei s. m. sigillo. 
Scalerai , « , ad. scellera- 
to j perverso ; ribaldo» 
Scélér atesse , s. f, scelle- 
ratezza ; malvagità. 
Scelléf't, m. suggello, che 
si è messo in una porta 
per pubblica autoritii. 
*Setftlement , s. m, l* im- 
piombare i ingessatura. 
Sceller , v. a. suggellare; 
bollare. Confermare ; as*. 
sodare 
Scelleur , s, m. ' colui che 

appone il sn^^ello. 
Scène , s. f. scena. 
Scénique , ad. scenico ; di 
acena. [grafia. 

Scénograpkie , s. f. sdjsnO' 
Scénographique , ad. sce 
nografico. fnopegia 

ScénopégieSf s. f. pi. sce 
Scepticisme , s. m. scetli- 
cismu* [lieo. 

Sceptique , ad. e s. acet- 
Sceptre , s. m. scettro. 
Schelling , s. m. scellino, 
moneta. [lieo. 

Schismaiique , ad. scisma- 
Sehùmt , a. n. scismau 



Sciatérique, ad. sciaterioo. 
Sciai ique , s. f. sciatica. 
Scie , s. f. sega. 
Sciemment , av. sciente- 
mente I siptitamente. 
Science , s. f. scienza, co- 
gniziono d' una cosa. 
ScientiJSque , ad. scienti- 
fico» [tificamente. 
Scìenitjlquementf av. scien- 
Scier , v. a. segare. Mie- 
tere. 
Scieur , s. m. segatore. 
Falciatore s mietitore. 
Sciite , a. f. pancraaio ) 
Scilla maggiore , pianta. 
Scinque , s. m. coccodril- 
lo terrestre, [tillasione 
Scintili ation , a. f. scin- 
*Scintiller , v. d. scinti! 

lare ; favillare. 
Scion , s. nv bacchetta ; 
rimessiticcio ; pollone. 
Scissile , ad. scissile ; 'es- 
sile. 
Scission f s. f. scissione. 
Sciure f s. f. segatura. 
*Scolarité , s. f. scolarità. 
ScolastiquBy ad. scolastico. 
*Scolastique , s. m^ sco- 
lastico , chi tratta della 
scolastica. [lastica. 

Scolaslique , s. f. la sco- 
Scoldstiquement , av. sco- 
lasticamente. 
f^oliaste , s. m. scoliaste. 
Scolie , s. f. t. di didasc. 
scolia , nota gramaticale 
o critica. [pendra. 

Scolopendre. , a. f. scolo - 
Scorbttt , s. m. scorbuto. 
Scorbutique , ad. scorbu- 
tico. 
Scorie , s. f. scoria. 
Scorificaiion , s. f. scoria- 
ziode. [rificatoio. 

Scorijleaéoire , s. m. sco- 
Scorifier^y. a. ridurre in 

rosticci i metalli. 
Scorpiojelle , s. f» olio di 
scorpione. 

Scorpion , a. m. scorpio- 
ne , intatto. Scorpt«ac.» 



ano de*segni del zodiaco. 
Scorsonère , s. f. scorzo* 
nera. [vano } copista. 
Scribe , s. m. scriba. Scri- 
*Scribomanie , s. f. ma- 
nia di acrivere. 
Scripieur , s. 'in. scritto- 
re delle bolle. 
Scro/ulaire , s. f . acrofu^ 
laria. [fole ; scrofe. 

Scrofules , s. f. pi. scro- 
Scro/uleux, euse, ad. sera- 
foioso. 
Scroton ou Scrotum , a. m. 

scroto ; borsa j coglia. 
Scrupule , s. m. scrupu- 
lo } scropolo , peso. Scru- 
pulo i esattezaa. Faire 
scrupule dequelque cho" 
se , far coscienza di qual- 
che cosa. 
Scrupulqftsement^ av. acm- 
polosamente ; esalliàèima- 
mente ; appuntino. 
ScrupuleuXfeusey ad. scru- 
poloso, delicato di co- 
scienza. Exactitude , rs- 
cherche tcrupuleuse , «^ 
sattesza , ricerca scrupn- 
losa , severa. 
Scrutateur , a. m. scruta- 
tore. Dieu est le scruta- 
teiir dfs ccBurs , Iddio è 
scrutatore de' cuori. Co- 
lui che assiste allo scru- 
tinio, [scrutinare. 
*Scrttter , v. a. scrntarej 
Scrutin , s. m. scrutinio ; 

scruttino ; squittinio. 
Sculpter , V. a. scolpire } 

incidere ; intagliare. 
Sculpteur , s. m. scttltore; 
intagliatore $ incisore 
Sculpture y s. f. scultura. 
*Scurrile , ad. scurrile ; 
indecente. 
*Scurrilement , av. bassa- 
mente ; todecen temente. 
Scurrilitéf s. f. scnrriliii. 
Séance, s. f. dritto d' as- 
sistere. Sessione di ma-' 
gistratr. Adunanza; as- 
semblea. 
Sé^t, e-, ad. tadaarta , 




3a6 SEC SEC 

che risiede alliulmeiiU jf do » parte d' un miaiKo. 
che tien sessione. Conve- Secoada , classe che pre- 
iieTotei dicevole; decea-: cede la rettonca. 
te, che sta bepe, ch« dice.' SecondemerU , av. mcoB' 

*SéaHt , 8. n. Se meitré' dariameate* 
sur sonténtU, tederai aBÌ:Seconder, t. a. sooooda- 
letto. I '0 il aiut^e ; fiiTorire. 

Setui , ». m. secchia. Seau Secouer , t. a. scuotere ; 



d' eau , una secchia d'ac- 
qua. 

Sébesté , s. m. seUesteo. 

SébiUe f 8. t scodella. 

Sec , Sécke , ad. arido j 
decco. Regarder quelque 
ckose d'un otU sec , guar- 
dare una cosa sensalagri- 
naare ; Magro ; secco. Ar- 
gent sec , danaro contan- 
te. Asciutto ; incollo 3 di- 
sadorno 

Sec , s. m. il secco. Fie- 
no sécco. Le sec etVhu- 
nude, il secco e l'umido. 

Sec (jf) y av. air asciutto, 
sena* acqua. Élre à sec, 
essere ridotto al verde. 

Sécable , ad divisibile. 

Secante , a. f. secante. 

Sèche , 8. f. seppia. 

Sèckement , av. seccamen- 
tfi } asciuttamente. Aspra- 
mente i incivilmente. 

Sécher , v. a. seccare ì di- 
seccare; asciugare; ap- 
passare; inaridire. Sécher 
des iarmeSf tergere le la- 
grime ; consolare. Sécher 
Sur pied , Sécher d* an- 
nui, consumarsi di dolo- 
re , di noia. 

Sécheresse , s. f. secchec- 
ca; aridi ti^ ; siccità. Du- 
rfysza ; scortesia. Secchcc- 
B!l> stellai Uà, aridità ne] 
discorso, in un autore, ec. 

*Séchoir , 8. m. seccatoio. 

Second , e , ad. secondo, 
s. m« secondo / cottìpa- 
gno ; atutature. 

Secondaire , ad. seconda- 
rio; aci!essorio. 

^^^econdairemenl , av. se- 
condariamente. 

Seconde , ». f. un secon- 



dibaltere } agitare | cròi 
lare. Secouer un arbre, 
scuotere un albero, «fe- 
couer le joug , scuote- 
re il giogo. Se secouer , 
scuotersi. 

Secoument , t. m. scossa. 

Secourable , ad. soccoiv 
revole. 

Secourir, r. a. soccorre- 
re ; aiutare ; sovvenire. 

Secours , ». m. soccorso ; 
aiuto i sussidio ; rinfor- 
zo di truppe. 

Secousse , s. f. scossa, sco* 
timentoi crollo. Assalto; 
scossa nella salute , nel- 
la fortuna. 

Secret, ète , ad. secreto; 
segreto ; nascosto; occul- 
to. Secreto , che sa tace- 
re , che sa tenere il se- 
creto. Sciences iecréies , 
Science segrete. Escalier 
secret , scala segreta. 
Ennenti secret , nemico 
occulto. 

Secret , s. m. segreto ; 
secreto; arcano. // #/ 
du secret , egli è del se- 
greto. Avoir le secret , 
avere il segreto. Dire une 
chose dans le secret, con- 
fidar una cosa con tutto 
segreto. Garder le se» 
cren \ t^ner il segreto , 
tener credenxa. Mecso ; 
modo ; via ; verso. IVa- 
scoadiglio ; segreto ; ri- 
postiglio. En secret , av. 
in segreto ; segrctamentd; 
occultamente; sottomano. 

Secrétaire , S. m. segre- 
tario , segrctaro ; secre- 
tario. Tavolino , o mo- 
bile «ihe^et ve per iscriverf . 
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Seerétairerie , s. f, 

teria. 

Secrétarìmt , «. m. 
tariato. Segr«C«riau 

Secrélementf av. secreti- 
mente. 

Sécrétion , s. f. aecresiooe. 

Secrétaire , ad. s^relorio 

Sectaire , s. m. selUrio. 

Sectaleur , s. - ut. settato- 
re ; seguace. 

Sede y s. f. setta. 

Secteur , ». m, settore. 

Section ,». f. sesiooe , di- 
visione d' un libro. See- 
lion conique , s exione co- 
nica. Paint de section , 
punto d'iutorsesioae. 

Sticulaire , ad, secolare. 
Année séculaire , vano 
secolare. 

Sécularisation , s. f. «e- 
colarizzazione. 

Séculariser , v. a. secola- 
rizzare. 

Sécularité , s. f. secolarità. 

Séculier , ère , ad. seco- 
lare, s. secolare y monda- 
no ; laico. 

Séculièrement , .av. secQ- 
larescamente. 

Sécurité , s. f. sicureiaa; 
securità; sicurtà. 

Sédentaire , ad. sedenta- 
rio , che sta per lo più 
seduto. Sedentario , che 
sta quasi sempre in ca- 
sa. Fisso ; permanente. 
Fie sédentaire, vita se- 
dentaria. ' 

Sédiment, s. m. sedimento; 
posatura; fon digli uolo ; 
fuccia. 

Seditieusement , av. sedi- 
ziosamente. 

Séditienx , euse , ad . e s. 
sedizioso ; , riottoso ; tur- 
bulcnto. Sedizioso ; scaa- 
dalo^o , che tende alla 
sedizione. 

Sédition , s. f. sedizione. 

Séducleur , trice , s. se- 
duttore; corruttore ; cor« 
rooij'itorc ; seduttrice. 
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Sédueiion, t. f. sedttsio-' 
ne ; seducimeuto. 

Sédaire , v. .a. sedurre } 
far cascar in errore. Se- 
darre , tirar al maW ; 
corrompere. Persuadere ; 
aggradare; piacere $ com- 
muovere. 

Séd»isaHt,efdid. lusinghie- 
ro; seducente. Gradevole. 

Segment , s. m. segmento. 

S4Qrégation[^ fi. f. separa- 
«ione. 

*Ségréger^ v. a. segregare. 

Setgie , 8. m. segala. 

Seigneur , t. m. signore | 
patrone. Feudatario ; si- 
gnore. Vivre én éeiffteur, 
▼ivere nobilmente . l^ 
seignifurfil Signore.Iddio. 
Anatre seigneur , nostro 
Signore. Grand seigneur^ 
il Gran Signore , 1* im- 
peratore de* Turchi. 

Seigneuriage , s. m. di- 
ritto di coniar moneta. 

Seignearial , « , ad. signo. 

• reìtco ; signorile ; signo- 
revole. 

Setgneurie , s. f. signoria. 
Seime , s. f. fettone. 
Sein , s. m. seno ; mam- 
melle. Scnojventre; utero. 
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*S«iBiéntemenl , siv. itf <€ 
dtcesimo luago. 

Sei , s. m. sale. Sei atti- 
tftie , sale attico. 

Seile , s. f* scanno $ scan- 
nello. Sella , arnese àe* 
cavalli. Étre bien en sei 
ie , star bene in sella. 
Mler i ia seiie , anda- 
re alla seggetta , al ces- 
so. Jvoir le cui sur la 
selle f essere a cavallo. 

Seller , v. a. sellare , met- 
ter la sella. 

Sellerie , s. f. loogo do- 
ve si'ripongoìio le selle. 

Sei lette , s. f. seannetto. 

Sellier , s. m. sellaio. 

Selon f prep. secondo , 
conforme. Selon moi j 
secondo me; a mio parere. 

Semailles , s. T pi. seroi - 
nazione? ; seminatura ; se- 
menta ; sementa ; il se- 
minare. Sementa, semen- 
sa ; semente ; seme , il 
grano seminato. Tempo , 
stagione della seminatura. 

Semai^e , s. f. settimana. 
Settimana , lavoro d* una 
settinpaDajguadagno d'una 
settimana. Préter à la 
petite jemaine , prestare 



Sein de Véglise^ il grem- a grossissima usura. 

bu della chiesa. Sein de\Semanter ,s. m. ebdoma- 



ia terre , il seno della 
terra. Seno ; cuore ; ani- 
mo. Seno ; golfo. 

Séine , s. f. scorticarla. 

Seing , s. m. soscrtsione; 
sottoscrizione. Seing pri- 
ve , scrittura privata. 

Séjour , Si m. soggiorno ; 
slama ; dimora. 

Séjournéf ad, riposato. 

Séj'ournèr ,"v. n. soggior- 
nare ; dimorare ; abitare. 

Seize , ad. sedici. Louis 
seise f Luigi decimose- 
sto. 8. un sedicesimo. Le 
sei te du mois , il di se- 
dicesimo del mese. 
Seitième , ad. sedicesimo, 
s. m. Vn sedicesimo» 



dario. 
Semblable , ad. simile ; si- 
migliante; consimile. C 
ext un homme qui n* a 
pas son semblable , è un 
uomo che non ha l'ugua- 
le , il compagno. 
Semblàblement , av. simil- 
mente ; parimente. 
Semblant , s. m. eembiau' 
te ; sembianza ; mostra. 
Faire semblant de . . far 
vista di . . . fingere di ... 
Sembler , v. n. sembrare; 
seminare ; parere. Ce me 
Semble , • mi ' pare. Que 
vous semble de ceUe a/*< 
faire ^ Che vi pare di 
quella fac4k:ada t 
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^S^emé , e , ad. semiuato. 
Chemin seme de fleurs , 
d* épines , strada sparsa 
di fiori , di spÌD<*. 

Semelle , s. f. suolo d^U^ 
scarpe. Soletta y o suo- 
lo di caUe. Satire la se-* 
mellé , spronar le scarpe. 

Semence , s. if. seme; sper- 
ma. Seme ; semente ; se- 

•menia. Seme ; sementi! » 
cagione ; origine ; pria» 
cipio. 

Semer , v. a. seminare. . 

Semestre , ad. che dura 
sei mesi. s. m. semestre. 

Semettr , s. m. seminatore. 

Sémillant , e ^ ad viva- 
ce ; nabisso , che mai sta 
fermo. [rio. 

Séminaire , s. m. senio a - 

* Seminai f e , ad. seminale. 

Séminariste , s. m. semi- 
narista. 

*Semi-preuve , s. f. se- 
mi prova ; prova imper- 
fetta. 

Sémi'ton, s. m^ semituono. 

Semoir , s. m. sacco da 
porvi il grano. 

Semonce , s. f. invito. Am- 
monicione. 
*Semoncer , v. a. ripren- 
dere aspramente. 
Semohdre , v. a. avverti- 
re ; invitare. [tore. 
Semonneur , s. m. invita- 
Semoule , s. f. semola. 
Sempiternel , le , ad. sem- 
piterno. 
Sénat t s. m. senato. 
Sénateur , s. m. senatore. 
Sénaiorial , e , ad. sena- 
torio. 
Sénntorien , ne , ad. se- 
natorio , di stirpe sepa- 
toria. 
Senatrice , s. f. la" moglie 
d' un senatore di PoIoi|ia. 
SénaJitS'COnsulte , s. m. 
decreto > ordinansa del 
senato. 
SenaUf s.m. sorla di barca. 
Sene , s. m» seaa» 
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Sénéehul, a. no* aifH«cA9- 
«o i sciit«c«leo« Bailo; pn^ 
desti. [del baiio. 

SénéchiUe , f. f. la mo^ic 

Sénéchtmss4è , •. f- s»ni- 
scalealo. 

Séneslre, ad. «inUtro. 

Sénevé , s. ni* senapa. 

SénieurjS.m. il più an- 
ziano in una comunità , 
seniore ; ansiano. ' 

Sens , a. m. senso ; senti- 
menlo. Mente ; giodiaio ; 
senno } intelletto ; cervel- 
lo. Sens commun , gin- 
disio , senno conittne a 
tutti gli uomini. Senso ; 
significato. Senso J senti- 
mento j parere ; consi- 
glio. Versò ', lato ; parto. 
Satts dessus dessous y sos- 
sopra ; in un fascio. * -^ 
contre-sens , ay. ali* op- 
posto. 

Sensation , s. f. seiwaiione. 

Sensé, e, ad. assennato;giu*^ 
dizioso ; sensato j savio. 

Sensèmeni , av. sensata» 
mente ; giudiziosamente. 

Sensibiìitéy s. f. sensibi- 
lità. Belicatezza ; teoe- 
resia $ sensibilità. 

Sensihle,ad.aeìMAfìe. Sen- 
sitivo ; vivoi sensibile j 
dilicato. Sensibile j com- 
passionevole ; umano ; te- 
nero. Sensibile ; sensifi- 
TO , che si fa scorgere. 
Doloroso. Sensibilcjgrat o. 

Sensiblement , aY. sensi- 
bilmente. Dolorosamente, 
vivamente. 
SensWf, we, ad. sensi- 
tivo, [pianta. 
Sensitive , 9. f. sensitiva, 
Sensualité y $. f. sensua> 
lità. [le ; libidinoso. 
Sensuel , /e , ad. selisua- 
Sensuellemeni , av. 8en- 
sua^paente. 
Sentence , s. £. sentensa ì 
opinione. Sentenza » de- 
creto; decisione. Condan- 
na I «enteoM. 
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SetU0nei0r , v. a. seoteB-|«$^r, ir. n. sedere « «•« 
si a re ; oondannere. 1 seduto* iEaser oonvenevo- 



Sentenaùsusemeni, av. sen- 
tenziosamente, [tensioso. 

Sentencienx, euse,Sid» sen- 

S'enteur , s. f. odore. 

Seniitr , s. m. sentiero ; 
strade ; via ; calle. 

SentimeHt) s. m. sentimen- 
to ; senso , la facoltà di 
sentire. Sentimento j sen- 
sazione ; senso. Giudizio; 
opinione ; pensiero ; pa- 
rere jf sentimento. Afièzio- 
ne ; amore. Sentimento. 

*Sentimental , e , ad. sen- 
timentaley che indica sen- 
sibilità. 

Sentine , s. f. sentina; 

Sentinelle , s. f. sentinel- 
la ; guardia. Metire^uel- 
qu'ttn en sentinelle , met- 
tere di guardia. 

Sentila , V. a. sentire 5 pro- 
vare. Sentir du Jroid , 



: 



le. Star bene; convenive; 
affarsi. 

Sép4rable,, «d. separabile* 

Séparation , s. f. separé^ 
.zione. Sparti mento ; iti- 
vi sione , la tosa che se- 
para. Separazione di cor- 
po tra marito. e mo^Uc- 

Séparémeni , av. eepar»- 
tameate j spartitamentaw- - 

Séparer , v; a. separare i 
dividere ; disunire ^ dì* 
sgiugnere j spartire* S**- 
parare ; scernere ; mette- 
re a parte. Scon»pagnare; 
separare. Se séfporer , ae- 
pararsi ; dividersi. 

Sfipt, ad. sette. Charles 
sepl , Carlo settimo, s. 
un sette. 

Sepftutte y ad. settanta, s. 
m. Les septnnte , i sei- 
tanta- [bre , mese. 



sentire freddo. Odorare ; 
fiutare. Esal are i mandar 
fuori un'odorè. Sapere ; 
aver sapore. Sentir maU" 
vais , puzzare »* appesta- 
re. Sentire ; intendere ; 
conoscere/accorgersi. Sen- 
tire ; pizzicare ; sapere , 
aver 1* aria , V apparenza, 
r aspetto, il seni Vliom-i 
ine de qualité ,<egli sen- 
te dell' uomo di qualità. 
Femme qui sent san bien, 
donna ohe ha l'aspetto di 
persona ben nata. Senti- 
re , esser sensibile, com- 
mosso. Odorare ; sentire, 
avere un certoodore. Se 
sentir , sentirsi ; accor- 
gersi j riconoscersi. De' 
pùis tfuend commence^t" 
il à se sentir de I0, gout- 
te t quanto tempo è eh* 
egli ha cominciato a sen- 
tir la po<iagra7 Conoscer- 
si , saper quel che si dee. 
// ne se sent pas de joie, 
egli non cape nella pel- 
le per r allegrezza. 



Septembre ,8. m. settem- 

Septénaire , ad. settenario- 

SepienntUy e , ad. che vie- 
ne ogni sette anni. 

Septentrion , s. m. setten- 
trione. Qtenlcionale. 

Septentrional , e , ad. 9e{- 

Septième , ad. settimo, s. 
Le septième du moiSy il 
settimo dì del mese. Set- 
timo , la settima parte. 

Septiémemeni , av. in set- 
timo luogo. 

Septiquey ad. putrefattivo. 

Septuagénaire, ad. settua- 
genario. - [gesima. 

Septuagésime , s. f. settna- 

Septttple,- ad. e,e. settnpio. 

*Septupler, v. a. settupli- 
care, [crale. 

Sépulcral f e, ad. aepol- 

Sépulcre , s. m. sepolcro. 

Sépulture , s. f. sepoltu- 
ra. Frisse de sépulture^ 
privo degli onori della se- 
poltura. SepaltwrajPQtter- 
raraento ; il sotterrare. 

Séquelle . s. f. aderenti > 
partigiani. 
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Séqnetiee , g. f. vcriì^ 
seguito di più carte. ) 

Séquestratiom , s. f. se- 
■qnestro. 

S^uésiret s. m. sequestro; 
staggiménto. Coltti che è 
depòiù tarlo delle cose se- 
qnestrafe. 

Sequestrar ^ v. a. seqne- 

. strare; staggire. Separare^ 

appartare ; allontanare. 

Seqmn , s. m. lecchino. 

Sérail , s. m. serraglio. 

Sérancolo , s. m. marmo 
serancotino. 

Séraphin , s. m. serafino. 

Séraphiipte , ad. serafico 

SérasqiUer t •. m. «era- 
schiere. 

Serdean , s. m. sorta di 
ufliziale di bocca nelle 
corti. Dispensa ; canova. 

Serein , e , ad. sereno ; 
chiaro ; dolce. Sereno j 
tranquillo; li^to; allegro. 

Serein , s. m. sérenor 

Sérénade , s. f. ^serenata. 

Serenissime , «d. serenis- 
simo. 

Servite, 8, f. serenità. ' 

Sereux, euse , ad. aeroso; 
acqueo. 

SerJ'f 8. m. servo; schiavo 

Serfouette , s. f. lappctti 
n'o a due denti. 

Serge y s. f. rascia } saia, 
stoffii. 

Sergent , s. m. messo; ser- 
gente ; hirro. Sergente , 
basso ufliziale. 

Sergenter , v. a. citare ; 
chiamare in giudisio. Mo- 
lestare ; sollecitar viva- 
mente. 

Sergenlerie , s. i, ufRsio 
di sergente. 

Serger , s. m. fabbricante 
di saia. ' 

Ser fette , s. fi sa ietta. 

Sèrie , s. f. serie. 

Sérieusement , av. seria- 
mente ; dàddovero ; con 
serietà. Caldamente, con 
lutto r animo. Fredda- 
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mente, con serietà. Il Serpentes^ , v. a. «erpeg- 



m* a re^n sérieusement , 
m'ha accolto freddamente. 
Prendre unechose sérieu- 
sement y offendersi d'una 
cosa, prenderla sul serio. 

Sérieux , euse , ad. serio; 
serioso j grave. Serio; im- 
portante; di conseguenza. 

' Vero ; sincero , che non 
è da burla. Vero , non 

. simulato. 

*Sérieux f 8. m. serietà ; 
gravità.Prendfreiiiu chose 
dans l9 sérieuxy prender 
per vera una cosa detta 
per giuoco, offendersene, 
aversene per offeso. 

Serin , ine ; s. canarino ; 
canario ; passere di Ca« 
naria.* ■ 

Serinetie , s. f. strumento 
per insegnare dell' ariette 

j^* canalini. ' 

■yeringue , s. f* sciringa ; 
schizzetto. ' 

Seringuer , v. a. sciringa- 
re ; schizietlare. 

Sermenti s. m. ginranfen- 
to ; sagramento. 

*Sermentéy e , ad. giurata. 
S'ermnn , s. m. predica ; 
sermone. Prèdica; ripren- 
sione $ avvertimento lun- 
go , an noioso. 

Sey-monnaire , •. m. libro 
di prediche. « 

Sermonner , T. a. sermo- 
neggiare ; predicare ; far 
lunghe amnv>nizioni. 

Sermonaeury s. m. sermo- 
natore, che sgrida sempre. 

Sérosité , s. £ serosità. 

Serpe , «. f. ronca , ron- 
cone ; pennato . 

Serpent , s. ra. serpe; ser- 
pente ; biscia. Ingrato ; 
perfido ; traditore. 

Serpentairey s.f. dragoutoa. 

Serpentairey s. m. serpen- 
tario- 

Serpfinteau^ s. m. serpen- 
tei lo. SerpenteaujCy ra«zi 
dì fttoep «rtifizialo. 



giiire ; serpere. 

*Serpentent , ad. Chemin 
qui va en serpentaut^ 
strada tortuosa. 

Serpentiny s. m. serpenti- 
no d' archilmgio. 

Serpentina « , ad. M^rbrm 
serpenti tt, marmo serpe i^ 
tino. 

Serpentine , s. (. serpen- 
tina , pietra 6na. Dra» 
gontea , erba. ' • 

Serper, v. h. sai pare; ser- 
pare , levar 1* ancora. 

Servette , s. f. falcetto ; 
falcinola. 

Serpitler, ▼. a. tondarej 
diramare. 

Serpillière, s. f. invoglia. 

Serpolei , , s. m, sermoUi- 
no , erba. 

Serre, s. f. stanzone; con- 
serva. Branca ; artiglio. 
Siretlura, il premer 1 uva, 
ed altri frutti. 

* Serre , e , ad. stretto 5 
ristretto ; stivato. Spil<"'-' 
ciò ; avaro ; stretto ; pil- 
lacchera. 

Serre-file, 8,, ta. serra fila; 
r ultimo della fila. 

Serrément, av. strettameli-, 
te ; scarsamente ; sottil- 
mente. 

Serrément ,Sp. m. strigni- 
mento ; strettura. Serre' 
meni de coeur , ambascia. 

Serre'papierSy s. m. scrii- . 
toio. Scansia ; scaffale. 

Serrer , v. a. sirignere j 
legare. Serrei* le himton 
à quelqn^ un , sirignere 
fra l'uscio e '1 muro Ser- 
rare ; calcare ; stivare ,^ 
unire insieme. Serrer fes 
lignes , scrivere pi«^ fitto. 
Serrer les voiles , piegar 
le vele. Serrer quelqu^nn 
de près , incalzare uno. 
Serrer sonsiy le, troncare 
la soverchi» prolissità , 
render laconico. RìnchU)- 
dere ^ cbiuilere. 
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Ssrrón > «. m. «eaiek per 
portare droghe. 

Seirtere , e. f. «erralnra j 
toppa. 

Serrurerie , s. f. 1' arte 
del nagMioo. Lavori del- 
lo ste«o. 

Jferrmrier , »» m. magna* 
no ; cbiarainole. 

Serie, s. t, l'mcastonatttra 

Sertir , v. a. incastonare. 

Sertissuré , g. S. incasto- 
natura ; incastratura. 

Servage , a. m. servita ; 
servaggio. 

Servanl , s. m. servente ^ 
che serve. Frhte sérvant, 
fratello laico , converso. 
Geniilshomnes servans , 
geatilaominì di bocca. 

Servante, 8. L serva; fan- 
te. Serra* Je suis votre 
servante , je ne suis pas 
de voire avis , io vi sou 
serva , non sono della 
vostra. 

Sfrpiable , ad. officioso ; 
obbligante , pronto a far 
'piacere. 

Service , s. la. servigio ; 
servisio } servitù. Servì- 
gio } oso. Servigio $ fa- 
Irore ; beneficio ; piacere; 
assistenza. Renare servi' 
ce , beneficare. Esequie $ 
anniversario',, messa can- 
tata per un defunto. Mes- 
ao f portato j servito* Ar- 
genteria di tavola I ser- 
vigio di tavola. 

Servieite , s. f. tovagliuo- 
lo j salvietta. 

Servile , ad. servile , di 
servo. Servile; basso ^ vi- 
^e , da servo. Crainie ser 
pite , timor servile. JVa- 
dnoteur servile , tradut- 
tor servile. [mente. 

Servi/emeni , av. servil- 

*&ervilité y s. f. servilità. 

Servir * v. a. servire. Ser- 
vir la messe ^ servir la 
messa. Presentare : offe- 
Tit0« Rettder sarv^io | a* 



SEV ME 

iotir»! assbtere. J^rWr^ rnisate' ; puuire severa* 
Pieu^ servire Dio. Ser- mente. 



vir le roi dans ses ar- 
mées , servire il re • nel te 
annate. Servir une dame^ 
sei^ire una dama. Servir 
de ctntverture , servir di 
mantello. Servire ; giova- 
re ; essere utile , buono. 
Servir à tabi e , servire , 
portare in tavéla. Servir 
de.... servire .di... far 1^ 
veci di.,.. V ufiitio di... 
servire ; essere di alcun 
uso. Se servir ,*servir8Ìj 
valersi ; usare. Servirsi » 
rendersi scambievoli ser- 
vigi. 

Serviteur , s; m. servo ; 
servitore. Je suis votre 
serviteur j io soq vostro 
servidore. Io non ne vo- 
glio saper di nulla. Fai 
tes serviteur , fate la ri-, 
verenza. 

Servi tude f s. f. servila j 
cattività ; schiavitù. Ser- 
vitù ; suggesxone ; obbli- 
go ; legame. 

Sésame, $. m. giuf^olena. 

Séséli ,- s. m. seseli. 

Sesquialtire, ad. sesquial- 
tero. *^- 

Session , s. f . sessione. 

Sesterce , s. m. sestefsio. 

Setier, s. m. sestiere; staio, 
sorta di misura di liqui- 
di , e di grani. 

Sélon ,8. m. setone. ' 

Seve f s. f. sncebio ; suc- 
co: sugo, yin (fui a de 
la seve , vino maturo. 

Sevère, acL severo; rigido. 
Grave ; austero ; fiero. 

Sévérement » av. severa- 
mente. 

Sévérilé % s. f. severità ; 
austerità ; rigore. 

Sévtces , 8. m. pi. cattivo 
trattamento d* un marito 
verso la moglie. 

Seuil , 8. m. soglia ; so- 
glio j limitare. 



Sé9ir , T. n. trattar dnra-f de patriarcale , vucovi 



Seul , e , ad. solo. 

Seufement, av. solameatè; 
unicamente. Soltanto; al- 
meno. 

Seuletf te, ad. soletto; 
solo (mento. 

*Sevrage , a. m. spoppa- 

Sévrer , v. a. spoppare ; 
slattare. Sveasare. Prtvi- 
re ; frustare. 

Sexagénairey ad. àessage- 
ttarid. [sima. 

Sexagésime , a. f. «essage- 

Sexangle , ^ad. sessione. 

Sexe, s. m» sesso. £,e been 
sexe y il bel sesso. 

Sexte , al f. sesta. 

Sexlil f e , sestile.. 

Sexttiple f adì sesfuplo. 

"Sexuel, le, ad. del sesso. 

Skèrify S. m. sceriffo. 

Siy eond.^se; perchè; dove. 
Si tant est ^ue, se è vera 
cb%. Comp. si, cosi. iV*tf/- 
lez pas si viiCf non cam- 
minate cosi presto, aff. si, 
contrario di nò. 

*«$*/ , ^8. m. a a toitjtmrs 
des si et des mais y e^ 
ha sempre se e ma. Sì, 
nota di musica. 

Sjrbille , s. f. sibilla. 

Sibyltin, ad. m. Les ore- 
ctes sibyllins, oracoli à- 
bìllini. 

*Sicaires , s. m. p. aicarj* 

Siccità f 8. f. siccità. 

Side , 8. m. . siclo. 

Sidéral , e , ad. siderale. 

SidératioM , s. f. cancre- 
na perfetta. 

Siede , s. m. secolo. -^ 
tous les siòcles , eterna- 
mente. 

Siége , Si m. sedia ; ssg- 
gia ; sedile , scanno «seg- 
giola ; seggio ; sede. SU' 
gè d^ une selle ^ seggio 
d' una sella. Tribunale, 
se.ie del giudice. Tribo- 
nale , curia. Seggìa ; se- 



SIG 

1: SUge de Uome , la. 
santa sede. Jilhknes était 
le siège det sciences , 
▲tene era la sed« delle 
sciense. Le cerveau est 
te sia gè de ia raisoa , il 
ce/ebro è la aede della 
' ragione. II sedere ; le na 
tiche. I. di guer. asse- 
dio. Mettre le siége , aa- 
. seiiare. 

Sieger , ▼. a. occupare la 
sedia pontificale } rena- 
re ; papixaare. Stare , o 
sedere a banco , tenere 
il tribunale. 
Sten t ne t ad. suo ; sua 
*Jiwtó, s. f. Faire ia sie- 
ste ,. fare la meridiana. 
^ieur, 8. m. signore. 
Sijfianl , e , ad. ^ibiloso. 
Sijfiemenl , 8^ m. Gschia*' 

ta ; fischio } sibilo. 
Sijfier f Y. a. fischiare i fi- 
stiare. Sibilare ; solfi^ire j 
sufolare. Fischiare; fistia- 
re, cantare un'aria fiichiao- 
do. Insegnare a cantare a 
fischiare ad un uccello. Fi- 
schiare altrui negli orec- 
chi ; suggerire » insinuare, 
in secreto. Fischiare , far 
fischiate , Si:herni, 
Sifflel , s. m. fischio ; fi 
stio ; zufolo. Canna del- 
la gola ; strozza. Conper 
le sifflei à quelqtC un , 
tagliare ad uno il gor- 
g«zzale. Turargli la boc- 
ca , farlo tacere. 
Sijfìcur , euse , s. fischia- 
tore , sibilalore. 
Siglile , e , ad. Terre si- 
gili èe , terra sigillata. 
Signal , s. m. segno ; se- 
gnale i cenno. 
*Signalé , e , ad. segnala- 
to. Insigne ; eccellente. 
Fri pan signalé i truffa- 
tore insigne. 
Sigualement , s. m. segna- 

1 e ; contrassegno. 
Signaler , v. a. far vna 
dcscriaione detta, statura 



Sit. 

t figura d* uno. Segatu- 
re i illustrare ; render fa* 
moso. Signaler son coM'. 
rage , se signaler , con- 
traddistinguersi ( legna* 
larsi, rendersi illusi re. 
Signature^ a. f. firma ; 
suscrizione j il firmare , 
il coscrivere» f. di slam. 
Registro. 
Signe , 8, m. segno | con- 
trassegno ; indizio. Cen- 
no. Macchia naturale sul- 
la pélìe.Sigae de la croiXf 
segno della santa croce. 
Segno ; miracolo. Segno 
celeste» • 

Signor , V. a. sottoscrive-' 
re ; firmare. Signer à un 
contrai , assisterle a un 
contratto. Se signer, far- 
si il segno della croce. 
Signet , s. m. segnacolo. 
\Signi^ant , e, ad. signi- 
ficante. 
^^%^ijlcatif ^ ive t ad. si- 
gnificativo ; espressivo. 
Si^nijìcalion , s. f. signi- 
ficazione ; significa'to. No- 
iificazione. 
•^igni^er , V. a. significa- 
re ; denotare j esprimere; 
indicare. Notificare^ di- 
chiarare » far conoscere. 
Valere ; giovare. 
Silence , s. m. silenzio ^ 
il non parlare. Silenzio; 
tranquilliti ; pace. 
Silencieux , s. m. silenzio- 
so ; taciturno ; uomo di 
poche parole. Sileazioso. 
Silique , 8. f. baccello ; 

guscio. 
Sillage , s. m. solco ; se- 
gno della nave. 
Siile r , \. n. t. di mar. 
solcar il , mare ; segare. 
I. di Jalc, accigliare. 
Sillon , 8. m. solco. Ru- 
ghe , crespe del palato del 
cavallo. Traccia ; segno. 
Silloner , v. a. «olcare ; 
far solchi. Rugare; ag- 
griniire. 
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SiuMgt^f.H, f. morfia. 

Simarre , s. f. aimarra. 

*Similaire , ad. similare | 
omogeneo." 

Sùni/ibide , a. f. simiU- 
tudine ; conìparazione. 

*Similor , 8. m. orpello. 

Simoniagua , ad. «iraonia* 
co. 8. m. simoniaco. 

Simonie , a. f. simonia. 

Simpie , ad. semplice ; .pu- 
ro* non doppio , non com» 
posto. Semplice ; natu- 
rale j schietto ( in^euuo i 
innocente. Semplice; so- 
lo;uaico. Succ4nto| schiet- 
to; sensa ornaroenti. Sem- 
plice ; inesperto. Onesto^ 

Simpie , 8. ro. il sempli- 
ce*. Semplice 4 erba me- 
dicinale. 

Simplement , av. sempli- . 
cernente ; soltanto // est 
Vótu òien simplement ^ 
egli ^ vestito succinta- 
mente. 

Simplesse^y f. pacejquiete» 

Simplicité , 8. f. seropli- 
cilù ; ingenuità ; in^oceu* 
za. Sincerità; candore. 
Scrapliciti ; «ciocchezza ; 
mellonaggine. Semplici- 
tà y qualità dì ciò che non 
ò composto. Semplicità j 
naturalezza. 
*Simpli^cation^ ,-s. f. sen»- 
plificazidnc. 

Sintplijler , v. a. ridurre 
al semplice ; rendere men 
composto. Raccontar seiu>- 
plicemente. 

Simnlacre , s. m. aitonla- 
cro ; statua. Fantasima $ 
spoltro. Ombra j simu- 
lacro. 

Simulalion , 8. f. aimalà- 
zione ; iufinzione i dupli- 
cità. 

*SinniU , e , ad. VenU^^ 
donaiion sintuUe , vendi- 
ta, donazione simulala. 
Simuier , v-. a» aimolare ; 
fingere •; infiagete. 

\SinnfUané , e , '«d« tioavlr 
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tanco, che si fa i|e1Io aUè-iSintteux , euie , ad. sinuo- 



so tempo 

*SimuHanéité , s. f/nmaU 
taaeitÀ , coocorso di due 
azioni simultanee. 

*Simultanément^ av. simal- 
taneamente. 

SinapismBfS. m. Iflhipiamo. 

Sincère , ad. aincero j in- 
genuo ; schietto ; puro j 
candido ; raale. 

Sinchrementf av. sincera- 
mente ; schiettamente. 



so i tortuoso. 
Sinuostté , 8. f. sÌDuosità » 

tx>rtnosità. 
Sinus f 8. m. t, di matem. 

£ÌQ0 f seno. 
*Siphilis , 8. f. sifilide ; 

morbo gallico.* [sifilide. 
*SiphiIìUque , ad. della 
Siphon , s. m. sifone , tu- 

l>o curvo. - « 
Sire , s. m. sire j signore. 

Sire , titolo di re. 



Sincerile , s. f. sincerità $| ^ir«/i« , s. f. sirena* 
ingenuità; schiettecca. S ir erte , s. f. qualità di 



Sincipul , a. m. , sincipite. 

Sindon , s. m. sindone. 

Sin gè f 8. ta, scimia; scim- 
mia ; bertuccia ; babbui- 
no. Scimmia ; contràffìxt- 
tore j imitatore, 

Singerie^B, f. buffoneria; 
sannata. 

Singulariser (Se) , r. n. 



signore di derti feudi. 

Sirius , s. m. Sirio } il can 
celeste. 

Siroc , s.'ni. scirocco, soi- 
locco , vento. ^ 

Sirop , 8. m. sciloppo | 8Ì- 
roppu } sciroppo. 

Siroier^ v. n. bere a cen- 
tellini, [sirtl. 



«ingolariuarsi $ farsi UnASirtes , s. f. pi. t. di mar 

1 J*J*." »>• - ■< 



golare ; cercar di distin 
goersi. 

Singuiariié t s. f. singola- 
rità ; particolarità. 

Singulier , ère , ad. singo- 
lare ; particolare ; unico. 
Raro ; eccellerne. Straor- 
dinariojstravaganie. Com- 
bat singulier , duello ; 
singoiar tensone. 

Singulier , s* m. il sin- 
golare. 

S ingulièrement , ad. sin» 
golar mente ; specialmen- 
te. In modo strano , af- 
fettato. 

Sinistre y ad. sinistro ; fu- 
ìiesto ; sventurato. Per- 
BÌciosojmalvagio. Regard 
sinistre , sguardo burbe- 
ro , truce. 

Sinistrement , av. sinistra- 
mente ; in ììlodo sinistro.^ 

Simon f ar. altramente. 

Sùton , GOD^. se non che; 
fuorché. 



Sirvente, a. m. sorla di 
poesia antica , serventese. 
Sis , e , ad. situato. 
Sison , 8. m. sisone. 
Sistre , 8. m. dibattitoio ; 

sislro. 

Site , 8. m. sito. 

*Silót 4fue , cong- cosi to- 
sto $ subilo ; tosto che ; 
come. 

Situation y s. f. situazione; 
sito ; posto. Positura ; si- 
tuamento. Situazione; di- 
sposizione, stato dell* a- 
nìma. 

Siiuery V. a. sitii^are; col- 
locare y porre in sito. 

Six y ad. sei. Charles six, 
Carlo sesto. ^^ six du 
moiSy il sesto d) del mese. 

Sixain , 8. Q. sestina , po- 
esia di sei versik Sei maz- 
zi di carte. 

Sixième , ad. sesto. Le si- 
xièrne de fanvier , fi se- 
sto giorno di gennaio 



SOE 

al giuoco del piecliettsu 

La Sesta classe. Sesta , h 

sesta parte. 
Sixiéniement , a^. ia se* 

sto luogo. 
Sixle, s. f. sesta in mnsìta. 

SizeìfCy s.f.sorta di giuoco. 

Soasre y ad. soave. 

Sabre , ad. sobrio ; mode- 

' rato ; parco. Sabre en pm- 

roles y discreto ; canto ; 

riservalo ; ritenuto ad 

parlare. 

Sobrement y av. sobriafloen- 
te ; moderatamente. Par- 
ler sobrement , parine 
discretamente. * 

Sobriétéy s. f. sobrieià( fru- 
galità ; temperanza. Di- 
screzione ; ritennlezsa ; 
prudenza. 

Sobriquet , s. m. s<^aa<- 
nome dato per burla. 

Soc , s. m. vomero. 

Sociabilité , s. f. socialità- 

Sociable y ad. sociale ; so- 
ciabile ; compagnevole- 

Social y e y ad. sociale, che 
concerne la società. 

*Socialitéy B. f. socialità; 
qualità dell'uomo sociale. 

Société y 6. f. società; bri- 
gata ; conversazione. So- 
cietà; compagnia; unione. 
Compagnia di commercio. 

Socianisme , a. m. soci- 
nianismo. 

Socie f 8. m. t. d* arckik 
zoccolo ; plinto; orlo; di- 
do. Zoccolo , picoilo pie- 
destallo. 

Socque , s. m* zoccolo, sor- 
ta 4i scarpa di legno.Soc- 
co ; calzare. 

Sodomie , s. f. sodomia . 
soddomia; soddoma. 

Sodomite , s. m. sodomito. 

Saar y s. f. sorella ; suo- 
ra. Saurs fumelles , so- 
relle gemeile.Pemi M»r«, 
mezze sorelle. Saur dt 



Sinopie , s. m. f. di blas. 

1^1 color verde oell* irmii la sesta parte 

(•gimUUaiie. Ì^Sijcième, 8. f. una 8t«U» 



Sixième, s. m. il sesto; /a/f , sorella di lato. Les 

neuf Saurs , le nova So< 



felle , le muse. 



SOL 

Sq/kt s. £ sof^. 

S<i/i f B, va., aofi. 

Sol f pcoaome , te. 

Soie , 8. f. seta , filo pre- 
sàoso. Setola , pelo. Pun- 
ta , parte del Mrro d'una 
spada. 

Soler ie , a. f. seterìa; mer- 
Galanste di seta. Fabbri» 
<sa di seterie. 

Sai/,», f. sete. Ii*riler la 
soif , assetare. Garder 
nne poire pour im soif, 
«erbare qualche cosa per 
un bisogno. Voglia j bra- 
wtM , appetito ardente di 
alcuna cosa , sete. 
Soigher y t. a. curare ; a- 



SOL 

SoliUre , ad* solare , di 
sole. [landra. 

Solahdrea , s. f. pi. ma- 

Solmmtm »^ 8. m^. solastro j 
strido , pianta. 

SoibeUu (chevat) , caval- 
lo che na il pie ammac- 
cato. 

Solbature , ». t, coatusio- 
ae al pie del cavallo. 

Saldai y 8.m. soldato. Mr 
soldat f aria bellicosa , 
marciale. 

Soldatesque , s. f. solda- 
tesca i milizia. 

Salde f 8. f. soldo } stipen- 
dio; paga de'soldati. Sal- 
do d' un conto, 
ver cura $ badare ; titienr\.Solder , t. a. Solder un 



dere. Servire diligente 
mente ; trattar con alten- 
sione alcuno ; curare , 
non lasciar mancar di nul- 
la. Saigner des enfans , 
aver cura di fanciulli. 
Soigneusenfent » ay. atten- 
tamente i accuratamente. 
Soigneux, euse, ad. atten- 
to ; vigilante ; diligente. 
Soin , 8. m. cura ; diligen- 
sa ; attenzione ; appUca- 
sione. al pi. Inquieludi- 
•e i cura ; angoscia ; pen-| 
siero } sollecitudine. A- 
voir soin de guelqu^ un, 
ayer cura di qualchedu- 
no. Hendre des soins à 
guelgu'un , servire , cor- 
teggiare alcupo. 
Soir f s. m. il dopo pran- 

ao ; la sera. 
Soirée , s. f. serata. 
Soil f co&g. sia. Soit qiìil 
le faise , ou qui il ne le 
Jasse pas , sia eh' egli 
lo faccia , ovvero che noi 
faccia. [lina. 

Soixantaine , s. f. sesaan- 
Soixante.f ad. sojsanta. 
Soixantième , ad. sessan- 
tesimo. 8. m. la sessante- 
sima parte. 

S0I y s. m. suolo i terreno. 
I, di mus.- sol Y nota. 



coiNpte) saldare un conto. 

Sole y s. f. spaaio di ter- 
ra che si semina. Soglio- 
la } soglia , pesce. Suo- 
la , il di sotto del piede 
del cavallo. 

Sal^Misme, s. m. solecismo, 
error di grammatica. 
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tt eil tqtidaire , egli à 
obbligato in solido. 

Solidairemeni f av. in so- 
lido ; in modo solidario. 

^Solidarité , s. t, stato di 
chi è solidario. 

Solide t ad- solido j sodo. 
Saldo; stabile ; fermo. So- 
lido ; fermo ; durevole } 
costante. Alimenssolides^ 
alimenti sodi; 

Solide, s. m. sodo ; soli- 
do ; saldo. Alter au sot 
lide , andar al sodo , al 
saldo. 

•fo/<</dmeiil,av.solidamÌBnte« 

*Solidifier , ▼. a. solida- 
re ; render duro , solido 
ciò che era fluido. 

SoUdH4, s. f. solidità; sai- 
decza ; sodeua. Obliga" 
tion qui parte solidiié , 
obbligazione in solido. 

Soliloqui, s. m. solilo- 
quio. 

*Solipède , ad. solipede. 

Solilaire, ad. solitario. De* 



Soleil I 8. m« sole. Il/ait\ serto ; eroH) j soliogo; ap- 
déjà grand soleil', eglil partalo, s. m. un solita* 



è già gran di. Le soleil 
est irop ardent , il sole 
è troppo ardente. Ado^ 
rer le soleil levant y cor- 
teggiare i nuovi favoriti , 
adorare il sol* nascente. 
Ostensorio. Raggiera del- 
l'ostensorio. Girasole, fio- 
re. Coup de soleil, solata. 
Solennei , le , ad. solenne. 

Pomposo- Autentico. 
Solenneltement, av. solen- 
nemente ; con grande ap- 
parato, [nizzasione. 
SolennisaUon , s. f. solen- 
Solenniser ,- y» a. solen- 
nizzare ^eelebrarej solen- 
neggiare. 
Solennité , s. f. solennità; 
pompa ; apparato. For- 
mula autentica. 
^Solfége , s. m. solfeggio. 
Soljier , T. a. solfeggiare; 
cantar la solfa. 



rio ; romito ; eremita, a- 
nacoreta. Sorta di giuoco. 

Safjftairemeni ^ ar. solita- 
riamente. 

Solitude , s. f. solitudtD(>. 

~ Aitiro ; eremo. Solitudi- 
ne » luogo deserto , solin- 
go , ermo. 

Solive , s. f. trare. 

Soliveau , s. m. travicello. 

Sollicitatioa , s. f. solle- 
citazione. Istigazione;ten- 
tazione; instanza; premu- 
ra. Raccomandazione fat- 
~tit ad un giudice. 

SoÙiciler , v. a. sollecita- 
re $ instigare. Istigare ; 
slimolare. Tentare. Pren- 
dere cura s promuovere ; 
sollecitare. SolIecitare,nic- 
comandare un affare. 
SoUiciteur , s. m. solleci- 
tatore ; procuratore. - 

\Sollicilitde , s. f. cura j 



Solidaire , ad. salidario.| inqietudioei loUecitudiae. 
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£« soilieiiydé pottorafè, 
cura pastonle. 
*J'o/o,«.n». t, dimtis. solo. 
Solstice , s. m. solstizio. 
So/sticìa/ , Cf ad. sois li- 
liale. 

*Soivohilité, B. f, facoltà 
di poter pagare. 
Solpahie , ad. che pnò 
pagare. - 

Soluh'e f ad. solubile. 
Solulìon , 8 {. soiusione , 
•cioglinientò d' una diffi- 
colta. Separasione ; di- 
scioglimcnlo ; liquefatio- 
ne ; dissoluzione, t. di 
paias, pagamento; sborso, 

Sombre ; ad. oscuro ; opa* 
co i omliroso ; fosco , te 
tro^ nero. Il fail som- 
bre y il tempo è fosco. 
Atro ; tenebroso ; fosco ; 
oscuro. 'Saturnine; tristo; 
inanincoqoso;enpo; mesto. 

Somma ire f ad. sommario,- 
ristretto ; breve; succin- 
to; compendioso, a. m. 
sommario; estratto ; com- 
pendio ; ristretto. 

Sommairemént y av. som- 
mariamenie. 

Sommationf s. f. citasioni; 
intimazione. 

Somme, s. f. aona; carico. 
Somma ; ristretto ; com- 
pendio; epitome. Somma; 
quantità , ec. En somme^ 
ay. «tt somma ; in somma 
delle somme ; per fine. 

Somme , s. m. sonno del- 
r uomo. 

Sommeil , s. m. sonno, il 
dormire. Sonno » «ogfia 
di dormire. Indolensa ; 
pigrtsta. 

Sómmeiller, ▼. xì, sonnec- 
chiare. Dormire tranquil- 
lamente. Acciabattare, la- 
vorar con negUgensa. 

Sommelier , ère ^ s. bot- 
tigliere; cantiniera. 

SommeUerie , s. f. botti- 
glierìa. Impiego di botti- 
giieie. Bottiglierìa.. • 
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Sémmer > v. a, sommare i 
raccorrà i nuitoeri. Citare; 
iniimare. 

Sommet , s. m. sommità ; 
cima ; cojiruo ; Trtla. 

SoninUer , s. m. somiere , 
bestia da soma. Materas- 
so ripieno di cri ai, stra- 
puntino. Mòsco della ma- 
dre vite. * 

Sommité , s. f. sommità. 

Somnambule , s. m. son 
Bambolo , che cauimina 
dormpndo 

*Somrtamhu/tsmef»»m. son* 
narobulismo. 

Somnifère , ad. sonnifero; 
narcotico. [nolensa. 

*Somne/eHcù , a. f. son- 

Somptuaire , ad. cibaria ; 
suntuaria; concernente la 
spe.sa. [tuosamente. 

Sompiueusemenf. y av. son- 

Somptueux, euse^ ad. son- 
tuoso ; splendido. 

Sompiuoeité , s. f. soDtl|o 
sita ; magnificenza. 

San , sa , ad. suo ; sua. 

Sony s. m. crusca. Suoiio, 
ciò che ferisce 1' udito. 

Sonate , s. f. sonata. 

Sonde , s. f piombino ; 
scandaglio. !^enta , stro- 
hiento di chirurgia. 
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Sonnailie, s.f. canapaDaccisu 
*Sonnailler,v. scasnpamare. 

Sonnant , e ^. ad. sonante 

Sonner, ▼, a., sonare. Fain 
sonner bien luati une «e- 
lion. Vantare , esagerare 
una azione. Sonner d^ Ut^ 
frompette , bucinare. 

Sonnerie, s. f. le cara pone 
d' una ch.esa. Il sii«ao 
di pi lì campane iasievM:. 
Soneria d' uà orinolo. 

Sonnet , s. m. sonetto. 

Sonneite , a, f. campane]* 
la ; campanello. 

Sonneur, s. ra. campanaio} 
scna!ore di campane. 

Sonnez,8. m. scino; sino. • 

Sonore , ad. sonoro, 

Sopeur, s. f. sopore, sonno 
grave. 

Sophisme , s. m. sofismo. 

Sophiste f s. m. sofista. 

Sophisfique ^ ad. s^^sUca. 

Sophistiquer f v. a. sofi- 
sticare ; sotttlisaare. 

Sophistiquerie , s. f. sofi- 
sticheria .Miscuglioiadul- 
terazione; falsificamento. 

Sophistiqueur , a. d>« co- 
lui che vende drogke fal- 
sificate per buone. 

Soporatify ad. sonni£ro ; 
I addormentativo. Diseomrg 



Sonder, v. a. scandagliare; J0/70ra/i^, discorso noioso^ 
tentare , porre la tenta. 
Esaminare ; investigare ; 
scandagliare. 

Sondeitr , s. m. colui che 
scandaglia. 

Songe f s. m. sogno ; vi- 
"tfione. E^ songe , av. in 
sogno. 

Songe-crettx , s. m. cogi- 
tabondo ; pensoso. 

Songe-maUce , ). m. ma- 
lizioso. 

SongerfV.n. sognare. Pen- 
sare; riflettere ; meditare ; 
considerare. Badare a... 
pensare ; avere in iiea , 
in mente. 



SoporaHjf, s. m. un son- 
nifero. 

Soporetix , ause , ad, so- 
porifico , che cagiona so- 
pore. 

Soporifere ou Soporifi^e, 
ad. sonnifero ; narcotico. 

Sorhet f s. m. sorbetto. 

Sorbonique^ s.f. sorbonica. 

Sorcellerie , s. f . malia » 
str^oneria ; fatatura. 

Sorder , ère , s. strego- 
ne ; ammaì latore ; mago. 
Vietix sorcier^vieille sor» 
etère , vecchio cattivo > 
vecchia cattiva. 

Sordide , ad. sordido. 



Songeur , s. m. m%n9Atit&ySordidemeM , av. sordi- 
pensoso | c<^itabondo. J damente. 



'/ 
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SardUéiU, s. f. sordidex- 

sft } spilorceria^ 
Sarnelte^ s. f. ciiince; baie. 
Sorly s. m. sorte ; desti* 

no } foto t veatura ; ca 

so; fortuna. Maleficio; 

malia j incantesimo. 
Sortaèfle , ad. confacevolei 

coavonevole. 
Sorte , 8. r. sorta } spetie. 

Sorta ; muaiera ; modo. 

De celle sorte , in questo 
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fo s bambo } mineliione ; 
inetto; ignorantaccio.>foi- 
le affaire , cattivo affare. 

SoUementj av. scMccamen- 
te $ goflfumente. 

Sotlise , s. f. scioccheasa; 
pastia ; imprudensa. Er- 
rore i farfallone ; scioc- 
cheria. ParoIe,asioni osce- 
ne , sconce » disoneste. 

SotUsier , s. m raccolta di 
scioccherìe . favole • ba- 



inodo. De ^rte que , en] ie , ec. Uomo che spac- 
sorte que , av. ià modo] eia frottole ; cbe dice co- 



che ; di modo cbe ; tal- 
mente cbe. De ielle sor- 
té. j di tal modo \ in tal 
maniera. 
Sartie f 8. f. ascila; esito j 
1' uscire. Uscita ; sortita. 
Porta; uscio. Uscita; tra- 
sporto. Sortita i attacco 
degli assediali. 
Sorlilhgey 8. m. sortilegio 
Sortir , V. n. uscire; sor- 
tire. Trarre V origine ; 
uscire ; venire. Uscire ; 
esalare. Sbrigarsi ; libe- 
rarsi. Sortir de la messe^ 
uscir dalla messa. Sortir 
de maladie , uscir di ma- 
lattia. Sortir d'une cho 
se à son honneur , rta< 



se sconce , disoneste. 
Sott y s. m. soldo. // «* a 
pas te soft t rgli non ha 
un becco di qnnltrino. 
Mettre sou sur sua , ac- 
cumular danari. 

tor- 
«oc- 



Soubttssement , s. m 



naletto. Basamento , 
colo d' un edifisio. 

Sónhresaut > s. m. scossa ; 
salto ; sbalzo improvvi- 
so » e a contrattempo. Il 
a eu un terrible sonòre- 
saut f egli ha avuta una 
terribile scossa. 

Soubrette , a. f. camerie- 
ra confidente , serva. 

Sonbreveste , s. f. soprav- 
vesta de'moscUettieri reali. 



scir con onore in a{cuna|«i^oucA«, s. f. ceppo | sti- 



cosa. Sortir des bornes, 
de son devoitt de la bien- 
séanee , de la modestie ^ 
mancare* traviare. // sort 
dti collège j egli esce di 
collegio. Ouvrage qni sort 
de chet V ouvrier, ope 
ra affatto nuov*. Sortir 
de mesure , uscire di mi- 
sura. Mettere | pullula- 
re ; venir fuori. Sortez 
ce cheval , fate uscire 
questo cavallo. Ottenere; 
avere; sortire* Sortirqìtel- 
qì^ un d* une affaire dé- 
sagréable ifàcheuse » ca- 
iFase , liberare} disi mpe 
gnare alcuno d' un cat- 
tivo afibre. 
Sot , fé , ad. sciocco ; gof 



pile i pedale d* un 



albed 
ro. ^Stupido ; baccellone ;| 
mellone. Stipite , ceppo 
d* una famiglia, ^aire 
soueke f cominciar una 
discendenza , fare stipi- 
te. Souche de cheminée, 
capo di condotti di cam- 
mino. 

Souche tf 9. m. pietra cbe 
cavasi di sotto all'ultimo 
strato delle cave. G-innoo 
odorato, pianta. 

Soùci , e. ni. fiorrancio , 
fiore. Étre faune comme 
un solici f esser giallo co- 
me una mela cotogna. Cu- 
ra ; sollecitofline ; affan» 
no ; pensiero. Sqns-souei , 
spensierato. C esi là le 
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moindre de mes soueit , 
quello è y ullimade* miei 
pensieri. 
Soucier (Sé) , r. n. curar- 
ci > pigliarsi pensiero ; 
darsi briga. 
SoucieaXf euse , ad. af- 
fannoso i pensoso i mesto; 
cupo. [pa. Scodellioo. ' 
Soucoupe y s. f. sottoeop- 
Soudain , e, ad. pronto » 

presto i improvviso. 
Soudain, av. subito; im- 
mantinente. *il 
Sottdainement , av. repen* 

tinamente. 
Soudant u m. sol d'ano. 
Soudard , e. m. (yieux) , 

vecchio soldato, 
Sonde y 8. f. soda. 
Soudery v. a. saldare; con- 
giungere. 
Soudoyer , ▼. a. stipftp- 
diare ; soldare j manie- 
nere al soldo. 
Sottdre , Y. Résondre, 
Soudrille y 8. m. soldat|i 

dissoluto» 
Soudure , 8. f* saldatura, 
materia con cbe si salda. 
Saldatura , il saldare ; il 
luogo snidato. Soudure 
d' or y qpsola. 
*Soufiage , 8. m. il sofiia- 
re il vetro. « 



soffio' 



sof. 



Soufflé , 8. m* 
filamento; il soffiare. Fia- 
to , respiro ; alito ; soffio. 
Buffo ; soffio. 

Souffler , T. a. soffiare j 
spirare ; soffiare ; ansare; 
anelare ; sbu£Eare. // n* o» 
se pas souffler , egli non- 
ardi<ice' aprire bocca-^fo/^ 
Jler le feuy soffiar il fao-^ 
co per accenderlo. Sw*J»' 
fier une chandelie, smer- 
lare col soffio la candela. 
SouMer de la poussière^ 
solmirvia la polvere.. fuM/*- 
^er un veauy gonfiare un 
vitello. Sot^er le ver^ 
rey soffiar il vetro. Soìif^ 
Jler la dinotde , soffia-' 
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n , accradere il faoco 
delU discordia. Sot^ler 
le ehamd et le froid , 
diurne ud« calda , e una 
fredda S'otrffler^uelqu'un, 
suggerire ad uìenno.ìSouf- 
Jler utte dame , prende- 
re una dama. Soujfler un 
. vcisseaUy rinfoderare una 

Sviffjfrtf Vi*m. soffietto ; 
mantice. Sprta di sedia, o 
csilc&2io. GjUinciatajschiaf- 
fo ì, boc^Kk. Dowter un 
■ MOuJlet IrRonsard , far 
mi vermine di grammatica. 

Soiìj/letét , V. a. schiaf- 
feggiare, [scbiaffeggia. 

*SouJf{eteur y euse y s. chi 

Sovjjieur , s. m. uomo che 
di continuo soffia il fuo- 
co , soffiatore. Souffleur 
d* oryttes , colui che ti- 
ra i mandici degli .oi^a- 
nì. Suggeritore , ne' tea- 
tri. Chimico. Sorta di ba- 
lena , fìsetere. 

SouJ/lure j s. f. cavità » o 
vuoti che si trovano ta- 
lora nell'opere di getto. 

SoMjffrance , s. f. doJq^e ; 
pena , male , patimento; 
tormento. Sofferenaa; tol- 
leranza. Sosj^ensirae. Di- 
Iasione. 

Sottffrant , « , ad. penan- 
te f che soffre , che pati- 
sce. Il est la partie souf' 

Jraàie de la compagnie ^ 
egli è il trastullo della 
compagnia. Paaiéat«| 4ol- 
lerunte. 

*^ouffre-douleut > a. m, 
sofferente , che ha tutta 
la fatica. Cavallo ; arne- 
se da strapazso. 

^Sottffreteux , ense , ad. 
misero , carico di miseria. 

Sùuffrir , T. a. soffrire | 
^tire; comportarci pe- 
nare. Soujfrir le martr' 
re, soffrir il martino. 
'SoTtffrir une rnda temipé- 
U , soffrire una furiosa 
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tempesta. Soffrire; puti- 
re } portar pena , e dolo- 
re. Le papier sQi^retout, 
la carta riceve ogni cosa. 

*Svu/rage , s. m. il" sol- 
forare la seta. 

Souf re y s. m. solfo | solfo. 

àoufrer , v. a. solftira^e , 
impiastrar di solfu. 

Sougarde , s. f. guarda- 
macchie. Guardamano. 

Sougorge , s. f. soggolo. 

Smthait , s. m* desiderio; 
voglia; brama. A souhail, 

' av. secondo il desiderio. 

Souhaitahle , ad. deside- 
rabile ; appetibile. 

Souhaiter , v. a. desidera- 
re ; bramar»; appetire. 
Souhaiter le bon jour , 
dare , ,angarare il buon 
giorno. Souhaiter un bon 
vojrage-j augurare il buon 
viaggio. 

Souille, s. f. posaanghera. 

Souiller » V. a. imbratta- 
re I sporcare ; lordare ; 
macchiare. Souiller ses 
maìns du saing innocenl^ 
imbrattarsi ; lordarsi le 
mani di sangue innocente. 
Souiller sa. conscience / 
Iprdare Iacoscienza.<S'or<i/- 
ler le Ut nuptial y adul- 
terare ; commettere adul- 
terio- Le péché souille 
l' dme , il peceato maco 
chia r anima. 

Souillon y s. f. sporcai su- 
dicia. Guattera. 

SoaillUre , sV f. macchia ) 
sporcisiaisporohessa.Con- 
taminazionei macchia. 

SoiU , e f ad. sasio | sa- 
tollo I stucco. Ubbriaco ; 
ebbro. Spai de perdriXy 
infastidito di pernici. SoiU 
de naaique , de vert ete. , 
stanco di mmica | di ver- 
si , ec. 

SotU y », m. ti a hu et 

^ mangé som. soAi , egli ha 
bevuto • mangiato quan- 
to basta , a piacimento. 
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Soulagememl , s. m. àllef- 
giamento ; ■ sollievo » ri- 
storo. • 

Sotdffger , v. a. alleggia- 
re i alleviare j s^av jre. 
Soulager un vais^eau , 
alleggerir una nave col 
far fletto. Sollevare | aia- 
tare ; consolare $ ristora- 
re. Soulager son cccur , 
sfogare il cuorf , il petto. 

SoMant , e , ad. stucche- 
vole. 

^Soulaudyi.ia. ubbriacone. 

Soùler y V. a. sasiare ; sa- 
tollare j - sbramare. Ub- 
briacare. Se 4oàler , sa* 
siarsi; sbramarsi. ^Ilbbria- 
carsi. 

Souièvement de cteur , s. 
m. sconvolgimento di sto- 
maco ; nausea. SoulcVS' 
ment de Jlots y solleva- 
mento dell' onde. Solle- 
vasione , ribellione sedv- 
sione ; tumulto | solleva- 
mento. Sdegno. 

Soulever , v. a. sollevarei 
alzare ; elevar sii. Solle- 
vare; ribellare, indurre 
a^ turatilo. Muovere a 
sdegno , irritare. J'oo/e- 
ver le caury nauseare; 
muovere lo stomaco. Le 
caur luì sou/ève , se gli 
sconvolge lo stomaco. Ce- 
la fait soulever le caur, 
questo fa nausea. Se soU' 
lever , sollevarsi ; ribel- 
larsi. 

Souleur » s. f. spavento i 
terrore ; paura improv- 
visa. 

Saulier , s. m. scarpa. 

Souligner » v. a. interli- 
neare. 

Souloir , T. n« ( vieux ) , 
solere , aver 'per costume. 

Soumetire y v. a. sottomet- 
tere; assoggettare. Se sau" 
mettre , cedete ; assog- 
gettarsi.. Sé sotunettre i 
quelque cose , sottomet- 
terai a qualsivoglia coia> 
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Soumetire ttf^e t^hose oh 
jugenient de qneif/ti ' un^ 
sottoporre una cosa alFat- 
*rui giudisio. 
'^oumissìon , s. f. sommisi 
s*one ; umiliazione ; uL- 
bidiensea. al pi. sommi.s- 
sioni , aiti di rispltto. At- 
to di sommissione in giu- 
dizio. Faire sa soumis- 
sion , esibir una soijima 
di danaro. 

^Soumisslonnatm , s. m. 

sommissionario. 
*S&ttmìssionnerf v. a. som- 
missionarc. 

Saupnpe, s. m. animella. 
Turacciolo. 

*^oupatoire , act. òb* ser- 
ve di cena. 

Soupfon , 8. ~m. sospetto ; 
sospisione* Dubbio ; con- 
ghiettaTSi.Frendre dusou- 
pgon , insospettire. 

Soupfonner , v. a. sospel» 
tare , presumere. Crede- 
re } sospirare } congbiet- 
turare. 

Soupfonneitx , euse , ad* 
sospettoso ; ombroso. 

Soupe , 8. f. zuppa ; s«p- 
pa. Venet manger ma 
soupe, venite a desin^ 
meco . Fettolina sottile 

.. di pane. Soupe art vin , 
auppa intinta nel vino. 
Ivre camme une soupe , 
cotto come una monna. 

^upente , s. f. cignoni , 
coregge per sostenere una 
carrozza. Soppalco. 

Souper , ▼. n. cenare. 

Souper ou Svupé , s. m. 
cena. 

Soupeser , ▼. a. sollevare; 
pesare ; altare. 

Soupière , s, f. piatto da 
zuppa, suppiéra. 

Soupir , 8. m. sospiro. Le 
dernier soupir , V ulti- 
mo momento della vita, 
f. di mns. sospiro. 

Soupir ait , s. m. spira 
glio/ spiracolo. 
Voi, I. 



SOU 

Soupirant » s. m. sospiran- 
te ; amafUe» ganzo. 

Soupirer , y. a. sospira- 
re; tpar èospiri. Soupirer 
pour une /emme y soitpirar 
per una donno , essere 
innamorato. // ne soupi' 
re €jue ponr let riches^ 
ses , egli non desidera 
che le ricckezze. Soupi- 
rer après quelque cho- 
se y sospirare una cosa , 
bramarla , ambirla ; a- 
spir3re ad una cosa. Sou- 
pirer %*j peimesf ctc. so 
spirare ; lagnarsi. 



Soupie , ad. flessibile ; 
pieiÉÉfvole ; arrendevole. 
Deliro ; agile ; cedevole. 
Pieghevole ; docile. 

Souplement , av. pieghe- 
volmente ; con docilità. 

Souplesse , «. f. agilità ; 
arrendevo lessa ; destres- 
.za ; flessibilità | cedevo- 
leiaa. Docilità; sommissio- 
ne; condiscendensakGher- 
minella/ariifisio ;a8tasia. 

Soué/'ueni/l» , s. f. sorta, di 
casacca di tela usata. 

Source , a. £. sorgente j 
fonte y^bulicame d' acqua. 
Sorgente ; origine ; prin- 
cipio ; radice ; causa. 

Soureil , s. m* ciglio ; so» 
pracciglio. Sm faire tes 
sourcUs , acconciare le 
ciglia. Froncer le sour- 
<^'^ y aggrottar^ Je ciglia. 

SourcMer , v« n. muover 
le ciglia. 

Sourcilleux, euse^sA.paet. 
Monis sourcilleuXf monti 
subliaai. 

Sourd , e f ad. sordo. ìten- 
dre sourd , assordare. 
Duro ; inesorabile , sor- 
do. VoiXy sa^ sourd, vo- 
ce roca , suono ottuso , 
sordo. // n' est point de 
pire sourd que eelui qui 
ne veut pas enlendre , 
^ egli è il mAl sordo quel- 
I lo che non vuol udire. 
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Faire le sourd, far or- 
recchio di mercante. Bruii 
sourd, bncinameBto;mojr- 
morio . Douleur sour- 
de , dolore intero. Lime 
sourde , lima sorda. JLan- 
ierne sourde , lanterna 
cieca. Sourdes pratiqueSt 
mcnées sourdes, ittiche 
segfete. QumUités sour- 
des , t. de mal. , quan- 
tità sorde, a. un sordo. 
Sourdaud , « ^ ad. sorda- 
siro. 

Sourdement , av. sorda- 
mente. Secrétameote; soc- 
didaroenteé - 
Sourdine , s. f. sordina. 
A la soitrdine , secreta- 
mente. 
Sourdre , v. ìi. scaturire.} 
.^orgare ; spicciare ; pol-- 

lare. . [sorcio» topino. 
Souriceau , s. m. piccolo 
Souricière , s. f. trappola. 
Scurire , v. b. sorridere i 
, sogghignare. 
Sourire ou Souris , •« m. 

sorriso; ghigno. 
Souri-s , 8. f* sorcio ; to« 
pò. La montagne a enfant 
4é une souris « la monta- 
gna ha partorito un topo. 
Chetai soNris , cavallo 
color di topo*^ 
Sournois , e , ad. susor- 
nione , taciturno ; cupo* 
Sous, prep. sottOf Éire 
sous ìes atmeS ., esser 
sotto r aripi. Un eheual 
sóus poti gris^, cavallo 
di pelo bigro. Étre-sous 
le scellé , esser sotto si- 
gillo. Il a ,lant d^ hom- 
mes sous lui , egli li^ 
tanti uomini sotto di se. 
Sous un tei roi, sotto un 
taire. Sous prétèxte de 
charité , sotto pretesto 4i 
carità. Smis Ielle con- 
ditian , sotto , con, meili- 
ante tale condizione. Sous 
peine de., sotto pena di., 
a pena di... 




I 
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Xous- affermer , v. a. s4l 

tafanare. 
SouS'bail , s. m. suiiaifit 

lamento ; sotlaflllto. 
Souécriptetir , s.m. soscrit- 

tore j^ Boscrivenle. 
SiHtScription y 8. m. sotto- 

scricione ; soscritione. 
Sons<0ire , v. a. sottoscri- 

vf.re ; soscrivcré; segna- 
re ; firmare. Consentire } 
approvare. 

*Sonscrire à sol toscri- 

vere , associarsi per la 
stampa d' alcun libro. 

Saus-di0conai , s. m. sud- 
diaconato. 

^Sotts-diacre , s. m. sud- 
diacono. 

SouS'double , ad. la metà. 
■ Sous^entendre , v. a. sot- 
tintendere.- 

•Sou^'entemte , b. f. cosa 
sottintesa. 

SouS'/erme , s. f. sottaf- 
fi Ito j sabappalto. 

Sòui-fernter , v.li. soti af- 
fittare/ [fittatore. 

Sùus-fermiér , s. m. sottaf- 

*SouS'iieutenance , s. f. il 
grado d'al6ere. 

*SouS'Héui»9Mni , s. m. 
alfiere. 

SouS'locataipe , s. m. sot- 
topi gionalejsottaflì ti a loro . 

SoMis-i<m€r y V. a. subaf- 
fittare, [estro > 

^Sotas-malire, s.nB.sottoma- 

^SouS'omUipl^ , ad. sotto 
trtoltipltce. , 

*SmtS'Ordre , a. m. sott* 
ordine. Ètte en sous'Or- 
dre , essere impiegato su- 
bsdterno. 

Sottssigner , v. a. sottoscri- 
vere } firmare. 

Soiiitraction , s. f. sottra- 
«ione'j sottvaimenlo. Dì - 
£ilc6. 

SoustrairBy ▼. a. sottrar- 
re; tòr TÌai iavolare. Sot- 
trarre ; difiTaleak^ j sKat- 



SOU 

Ruir il cibo a un aromald- 
tti. Aou.nraire de V obé- 
issance, far ribefiare. Se 
souslraire , sottrarsi ; !i- 
berartii j schivare;fnggire. 
Sousfj'laire . s. f. hnca 

dell' e(}ninocio. 
StHiS'Venirière , s. f. ci- 
gnone. 
Sontane , s. f. sottana. 
Prendre , q ut iter la. sou- 
tane y abbracciare ^ lasridr 
Io stato ecclesiastico. 
SouinneélCyS. f. sotlanelio. 
Soule y s. é. sup^^méttto; 

saldf» di conto. 
Soutes y a. f. pi. atiHM ta in 
un bastimento 'n^tÈM^nst' 
le si rinchiudono 1^ pol- 
vere e<l il biscotto ; pa- 
gliuolo. 
Soutenable , . ad. sostenibi- 
le; da poter esser ffOste- 
nnto con buone ragioni. 
Sòfiribtle ; tollerabile. 
SoMtenanl , s. m; difenden- 
te, che sostiene fina tesi. 
SotkUnement y s, m. soste- 
gno ; puntello; appoggio. 
t. di pral, difese; ragio- 
ni in difesa. 
Souteneur ^ ». m. sosteni- 
tore ; protettore di lupa 
naìri , e simili. 



SOU 

SoMienir la qitesiioHt Sof- 
frire la tortura. Soutetòr 
In pnrsence d ' un /iige , 
comportare la pre^sra» 
dei giudice. Sostenere ; 
sofiVire ; reggere ^ cosa- 
portare. Mantenere , so» 
slcniafe ; alimentare. 
*Soutenir (^V*?) , v. n. so- 
stenersi } reggersi , tentr- 
aUkUj stare iti piedi. Coe- 
servarsi bene , manfeaer- 
si in buona saniti , ìa 
buono stato. Ce diseoKrs 
se soutiént bien , quesfb 
discorso è ben condotte, 
h uguale , è sosfeonte. 
Cefte étoffo se soHtienty 
questa stoffa rc^e « sft 
salda. 
*^'oulenUy €y ad. Di-ffetmriy 
caraclère souienu , di- 
scorso y Stile , carattere 
so&lenuto , e^^uale. 
Souterraiity e , ad. sotter- 
raneo ', sotterrano. 
Souierrain , s. m. sotter- 
raneo, al pi. pratiche se- 
grete. 
Soutien , s. m. sostegno , 
appoggio, prolesione. Di- 
fesa ; sostegno. ' 
^outira^e y s, va. travasa- 
nienN) drl vino. 



Sotetenify v. a. sostenere; 
reggere p appuntellare ; 
appoggiare. Soutenir le 
j'uix des, affaires , porra- 
re il {neso degli affari. 
Proteggere 3 difendere y 
soccorrere ; aiutare ; so- 
stenere. Labiuse soutìent 
le dessus y il basso so- 
stiene il soprano. Sau" 
Unir ia conversation , 
sostenere la c<jnversa2Ìr>- 
ne. Sostenere; affermare; 
asserire. S^tenir des ihé- 
ses y far una difesa pub- 
blica. Soutenir sa nobles- 
se y trattare nobilmente. 
Soutenir son cnractère , 






fere. Soustraire les «/i-I sostenere il suo carattere 



Saulirer y v a. trarasare 
ii vino, farlo passar d'una 
botte in un' altra. 

Sonvenance , s. f. ricot- 
danxa ; rimembranza. .*• 

Souvenir^ Se"^ , ▼. n. ri- 
corda rsijrisovreo irsiyrani- 
mentare. Rimembrare , t». 
nere a mente. Aver cura.; 
prendersi pensiero. Faire 
souvenir , ricordare ; iar 
sovvenire ; rammemorare. 
// me souvient £ apeif 
lu y mi rimembra d' aver 
letto. 

Souvenir , s. m. aaemortai 
ricordo;rimemIiranza. Se- 
gno ; ricordo. Oh ! crmel 
souvenir ! Ahi .' rimem- 



mens à un malade^ dimi-i Hesiatere ; far resistenia. | brama aqaara / 



SPE 

Sóùi^entftL^ .sovealei spetto. 

Souverain ,8. ni. sovrano; 
principe. Sovrano ; indi- 
peadente. 

Sou%^eraitt , e , ad, sovra- 
no ; eccellente ; ottimo. 

* Padrone assoluto , iudi- 
peudeote ; soprano. La 
dignité iouveraine. la di- 
gnità suprema. Jug6r ttn 
souveraìà , giudicare de- 
finiliv:miente. 

Sotisferainement , av. so- 
vranamente j ottimamen- 
te. Da sovrano j sovrana- 
mente. (|nit:V 

Siìuveraineté , 9, f. sjvra- 

Sojreux , euse , ad. m or- 
bidò come seta ; pastoso. 
Setoso*; setoloso. 

Spacieusefuent , av. al larr* 
90 j in luogo spacioso. 

S-pacieux , euse , ad. spa- 
sioso ; ampio j vasto. 

Spadassin , a. m. ipadac» 
Gino. 

Spadil/e , s. m'. spàdiglia. 

SpagiriqueovL Spagy-rique, 
8. f. spagirica. 

Spdhi , a. m. spai. 

S^aradrap , s. m, spara- 
drappo. 

Spasme , 8. m. ^asimo. 

Spasmodique , ad. spasmn- 
dico, ^ [logia 

Spasmologie , s. f. spasmo- 

Spaiule f a. f. spatola. 

Spedai f e, ad. speciale; 
particolare j spesiate. 

Spéeialement , av. special- 
mente. . [litài^ 

Xpécialité y a. f. spezia- 

Specieusement , av. spcsio- 
Saraente; apparentemente. 

Specìeux , euse , ad. spe- 
ciosoii apparenteicoloralo. 
Aviihmétique spécietise ; 
I' aritmetica specio<ia. 

Spécifictttion , s. f. speci- 

ficasione ; distinzione. 
Spéoifier , v. a. specifica- 
re ; distmguePe. 
Spécifique , ad. specifico ; 
proprio; particolare. Re- 



SPH^ 

HI ède spécifique , rime- 
di :j specifico, s.. m. spe- 
cifi»,o. , [cificamente. 

Spacijujfuémenl , av. spe- 

Speclach , $.. ni. spettaco- 
lo, ^/re en spectact^t es- 
sere cspoiti» agli occhi del 
pubblicò. A'tft'v-ir de spe- 
dacie , re adersi V ogget- 
to degli ^cbcrai'del pnb- 
blico, > ^ 

SpecLaleur , s. tó. apetla- 
toro* * [tricc. 

Spectairice f s. f, spetta- 

XpectrOy s.m. spclH:o>* fan- 
tasma; larva; omI>ra.,Fan- 
tasina , oomo sommamen- 
te magro. 

Spécùlairè' , ad. spiecolare. 

Spécuiafeur y s. ai. spccu- 
ìatorc } osservatore* 

Speculati/, iV#, ad. spe- 
culativo, a. m. apccola- 
tivo ) politico. 

Spécutatiofi , a. f. specu- 
lacionè j osservaeionej'teo- 
ria. [Uliva. 

^Spécuiatiifè , a. f. specu 

Spéculer y v. a. specula- 
re j osservare. SpecoUre; 
meditare. • 

Spéè y a. f. legno del pri- 
mo o del secondo anno. 

Spermalique , ad. sperma- 
tico, [matologia. 

Spermatologie , a. f. sper- 

Sperme,», m. compitura; 
sperma ; genitura j seme. 

Sphacèle , s. m. sfacelo. 

Sphacélé , , ad. attacca- 
to da sfacele. 

Sphère , s. f. sfera ,* glo- 

• bg. Splière celeste , sfe- 
ra , i principi dell'astro- 
nomia. Sfera , spasio in 
cui un pianeta fa^il suo 
corso. Sfera ; stato ) gra- 
do. Sortir de'Sti sphèrtìy 
uscir dalla sua sfera. * 

Sphèricité , 5. f. sfericità. 

Spìièrique , ad. sferico J 
sforale. [camenle. 

Sphériquemenl , av. sfori- 

Sphéristère,&.(. sferisterio. 



SPO Ì»g 

SphéroXde. , s. m. |. di 
geom, sferoide. 

Sphinx y a. ni. sfinge. 

*Spinal y e y ad. spiaule. 

* Spirai y e y atà* spirale, 

Spira/e y s. f. spirale. 

Spira iion., i. f. spirazione. 

Spire y s. f spira. 

SpiriUtalisalion , s. f. ri- 
duzione de'corpi- compat- 
ti in essenza , o spirito , 
par via della distiilazio- 
nv ; épiritualizzameutx). 

Spirilualiser ^ v,, a. ralfi- 
nare ; ridurre in esseiu:a 
un corpo misto. 

Spiritualité , a. f. spirr-i 
tualitù. 

Spiritual, y Ib , ad. spiri- 
tuale; incorporeo. Spi-, 
ritoso ; ingeguoso; viv|i- 
ce. Spirituale ; divoto ; 
dato alla spiritualità. Spi- 
rituale ; allegorico. 

Spirituellement , av.- spi- 
ritosamente*; vivacemen- 
te ; con ispirilo. Spiri- 
tualmente i in ispirito. 

Spiritueux , euse , ad. spi- 
ritoso ; pcnetrfinle ; vo- 
latile. 

Spiendeuf , s. f. splendo- 
re ; lacen tessa* Splendo- 
re ; lustro. Magnificenca^ 
pompa ; splendore. 

Sp/wtdide y ad. splendi- 
do ; magnifico i t^gguar- 
devole. 

Splendidement , av. spUn- 
didamentc,sontuosamente. 

Splénéìique , ad. splene- 
tico. 

Splénique , ad. splenico. 

*Spoliateur , s. m. spo^. 
gliatore j depredatore. 

SpoliaHon , s. f. spoglia- 
mento ; privazione. 

Spolier y v . a. spogliare ; 
privare j, spropriare per 
forza y o per violenza. 

Spondaìqriey^à.. spoud»rcVk. 

Spondéé , a. m-, spondro, 

Spondyle ; a. tu. spetle di 
concnigha. , tf ' 



N. 



3|o STA STI 

Spongicttx , euse , ad. ipv-tSt ature , s. f. tlatara. 
gaoso. |.V//i/i</ , s. RI. .statuto. 

Spuntane , e , ad. spoiita- Slegano graphie , s. f. ste- 



neo ; volontario. 
Spontanéité , «. f.. sponta- 
neità. 
*Sponlan4n»eHi , ar. spon- 
taneamente. 
Sponlon , 8. m. puntone. 
*3pumiHXy euso , ad. spu- 
moso. 
Spntation, s. f. lo sputare. 
*Squameux , euse , ad. 

squamoso $ scaglioso. 
Sifueleit», s. m. scheletro; 

carcame. Scheletro , per- 
sona fnseragDola. 
SquinanciB , s. f. schtnan- 
sia 9 schirancia. 

Stjfuirre , s. m. scirro. 

SquirreuXf euse, ad. scir- 
roso. 

Stabilite, s. r. stahilità; 

fermeaia $ sodezza ; 8^1- 
dezsa.Fermezza; costanza. 

Siable f ad. stallile ; fer- 
mo j saldo. Stabile ; do- 
revole } permanente. 

Stade y s. m.- stadio. 

Stage, s. m. residenza. 

Stagnant, e, ad. stagnante. 

Stag/eàtìqn , s. f. stagna- 
mento ; ristagno. 

Staile, 8. m. e F. sedie del 
coro. 

Stanca , s. f. stanza; stro- 
fa, al pi. stanze , opera 
di- poesia. 

Staphisaigre , s. f. stafi- 
sagra. 

SlapìtfUme, s.m. stafiloma.' 

Station , s« f.> stazione. - 

Stationnaire , ad. stazio- 
nario, [naie. 

*Slationnal , e , ad. stazio - 

Sttttigue , s. f. Aatica. 

*Statistique, s. f. statistica. 

Siarrtteislre , s. m. primo 
console. 

Staiuaire, s. ra.,, statuario. 

*Siatuaire , 8. £ statuaria. 

Statue , s. f. statua. 

Siatuar , v. a. . statuire ; 



4alib(erare ; ordinare. ' 1 zione 



gauografia 
Steli ionat , s. m. stellio- 

naio , delitto. 
Stcllionataire, s. m. colui 

che commette il delitto di 

slellionato. 
"Stèro , s. m* stero. 
Stéréographia , s. f. ste- 

repgrafia. 
Stereometrie , t. f. ^stereo- 

melria. [tomia. 

Stèréoiomie , s. f. stereo- 

*Stéréotype, ad. stereotipo, 

*Siéréotyper , ▼. a. slam- 
pare con Cbrme solide , 
per mezzo della saldatu- 
ra ; stereotipare. 

*Stéréolypie , s. f. ou Slé- 
réotfpage , s. m. 1' arte 
di stampare con forme so- 
lide , di stereotipare. 

Stèrile , ad. sterile ; in- 
fruttuoso. Sterile ; arido; 
inutile. Une femme , une 
année stèrile ,rdonna, an 
no sterile. Poète stèrile, 
poeta sterile. 

Sterilite , 8. f. steriliti ; 
aridità ; mancanza. 

Sierling , s. ra. sterlino. 

Sternulatoire , ad. starou- 
tatorio. [mite , stimate. 

Stigmates , s. m. pi. sti- 

Stìgmalisè , e, ad. stima- 
tizzalo. 

*Stigmatiser , v. a. .segna- 
re alcuno in fronte con 
ferro caldo. 

*Stillation, 8. f. stillazione. 

*StimulaHt , e', ad. e^^'. 
stiroulantc; stlmulativo. 

*Stimuier,'v. a. stimolare; 
eccitare. 

Stipendiaire , ad. stipen- 
diario ; stipendialo ; as 
soldato. 

Siipendier , v. a. stipen- 
diare, [tante. 

Stipulant , e , ad. stipu- 

Stipulation, s. f. stipula- 



STU 

S/ipuler , V. a. «tipolan 

Stojicien , ne , a<i. stoice. 

Sioìcien , s. »m. stoir«. 

Stoìcisnte, s. m stoiòsmt. 

StoXifue , ad. stoico j «li- 
do ; insensibile. 

StoXquement , av. staio* 
mente. 

*^toXsme ,8. m. siaismek 

Stohjtche , s. m. pesce » 
lato e secco. Stocofisa». 

Stomacai , e , ad. sìamf 
cale ; stomacliico. 

StomacìUque , ad. stooH- 
chico ;*sloniatico; stoot'' 
cale , che giova allo «(•• 
maco. 8. m. Un hon slh 
machiguBy oq buono st*» 
machico. 

Storax ou Stj^ax , s. a. 
storace. 

Store , s. m. sf noia delle 
carrozze e simili. 

Stramonium , s. m. stri- 
raonio. 

Strangulation , s. f. stro- 
zatura. [rà. 

Strangurie ,, s. £ straop- 

Strapasser, ▼. a. (yieux), 
strapazzare i straziare! 

Strapassonner , r. a. ér 
pigners alla grossa. 

Strapon!:n, s.m. scannet^ 
sedile nelle carrozze. 

Stras , s. m. diamante v* 
li6ziale. 

Strasse, s. f. borra di seta. 

Stratagème , s. m. strata- 
gemma ; inganno ; astn* 
zia di guerra. Stratsgen* 
ma ; astuzia. 

S tribordi s. m. Fa parie 

' destra dcUa nave. 

Strici , e , ad. stretto ; 
preciso ; rigoroso. 

Strictement , Jav. stretta- 
mente. 

Strophe, s. f. strofa ; staa- 
za di versi. 

Structure , s. f. strnttura. 
Structure d'un discotirs, 
costruzione d'nn discorso^ 

Stttc y s- m. stacco. 
Stucaleur, s.m. staccaU»*^ 



I SVA - 

■ iSlttdieuse/nent , av. studiO' 
t, saititìntc i (iilijjeuleineate. 
^Sludieujc , euse , ad. ?tu- 
I ilìoso. 

t'^StHpJ/action , s. f. t, di 
i3 med. Stupefazione. Slu- 
, ■ |>ore ; sorpresa. 

Stttpéfaite, e, aJ. slupefal- 
I te ; stordito ; attoqito. 
1 *XlupcJiaHl , ail. stuppfal- 
I tivo. [si ordire. 

. SUtpóJier, V. a. slupufurcj 
h Stupeur , s. f. stupore j 

inlorraentìniunlp. 
l; Stupide , ad stupido ; at- 
R toaito ; stordito j smemo- 
i rato. Silence stupide, si- 
t Icuzio stupido. Stupido ; 
sciocco ; balordo; allocco. 
I Stupidementy av. stupida- 
mente $ gotfaineate. 
t Siupidìté , 8. f. stupiditili; 
I iiielluuaggiiie. 

Style y 8. ui. stile , pan- 
tf ruolo eoa cui gli anti- 
chi scrivevano. Ago d'un 
oriuolo da sole. Stile , 
modo di comporre , di 
scii'vere ^tj-le de Vécri' 
ture , «tilc della divina 
Scrittura. Style de pra- 
tiifue y stile curiale. Sti- 
le i modo ; costume, mo- 
do di procedere , d'agi- 
rè. Il faudra bien tfu* il 
chance de stjle , egli ha 
ben a cambiar tenore di 
vita, a cambiar di stile. 
Slyler , V. a. avveziare ; 
^ addestrare ; ammaestrare; 
instruire. [pugnale. 

Stjrlety s. m. stile; stiletto; 
Sfylobttl , s. m. piedestal- 
lo ; pi^estilo. 
^typiifjue , ad. sfitico. 
*Sijrx , 8. m. Slige. 
*Su f e y ad. e s. jÌu vu 
et au su de tout le mon 
de , a vista e saputa di 
tutti. 
Suaire , s. m. sadario. Le 
Saint suaire , il santissi- 
mo sudario, 
Suant y s, ad. sudantct" 



SUB 

Suai>e . ad. soave; grato. 

Suax'itJ , s. f. soavità. 

S'alf.tlterne , ad. subalter- 
uo. ^mieter subalterne , 
ufliKiiiie subalterno. Les 
subiìUernes , i subalterni. 

Subdole gatian , s. C sud- 
dcle};azione. 

*Subdéléguc , s. m. sud- 
delegato, [legare. 

Subdé/éguerf v. a. suddc- 

Subdiviser , v. a. suddi- 
videre, [sìone. 

Subdivision, s. f. suddivi- 

Subhastation , s. f. suba- 
staxioae , vendita all' in- 
canto. 

Subhaster , t. a. vendere 
all' incanto , subastare. 

SubinWanle , ad. Fièvre 
subinlraate , febbre au- 
be Iran te. 

Subjoncti/'yi.ìA, subiujitivo. 

Subir, V. a. essere assog- 
gettato , sottoposto a. 
Subir lajpeiae, portar la. 
pena. Subir la question, 
esser posto alla tortura. 
Subir V interro gatoire , 
comparir davanti al giu- 
dice e ^ rispondere al di 
lui interrogatorio. 

Subit , e , ad. improvviso; 
repentino; subitaneo ; sa- 
bito. 
Sàbitemeni , av. improv- 
visamente ; subitamente ; 
di subito. 
Subjuguer , v. a. soggio- 
gare ; debellare; vincere. 
Soperchiare ; superare. 
Subìimation , ». f. subii- 
mazioue. [||[atorio. 

Suhlimatoire, s. m. subli- 
Sublime , ad. sublime; al- 
• to ; eminente ; elevato. 
8. m. il sublime. 
^Sublime , s. m. solimalp; 

argento vivo. 
Sublimement , av. subli- 
memente ; altamente. 
Subltmer, v. a. sublimare. 
Sublimile, s. f. sublimità; 



SUB 34i 

Sublingual , e ,, ad. su - 

bli uguale. 
Sublunuire, ad. sullunare. 
Submerger , v. a. souèuiitr- 



goru 



inondare. 



*Submersible, ad. sommer- 
gibile. 
Subinersion, s. f. sommer- 
sione ; allagamento. 
Subordinalion , s.f. subor- 
dinazione ; dipendenta. 
StibordonnémetU , av. su- 
bordinatamente. 
Subordonner , v. a. subor- 
dinare ; rendere dipen- 
dente . 
Subornation , s. f. subor- 
nazione ; seduciraento. 
Suborner y v. a. subornare. 
Suborneur , s. m. subor- 
natore ; seduttore. 
.fttAr^col^s. ui.il sovrappiù. 
Subreptice,id. surrettizio. 
SubrepUceinenl , a v. sur - 

retlisiamcnte. 
SubrepUon,s,S. surresione.^ 
Subrogation , fi. f. surro- 

gaziune ; sostituzione. 
Subroger , v. a. surrogare. 
Subséquemment , av. sus- 
seguentemente ; dopo ; in 
seguito. 
Subséquent , e y ad. sus- 
seguente ; sussecutivo. 
Subside , s. m. sussidio ; 
imposizione. Sussidio;soc- 
corso in danaro. 
Subsi diaireydLà. sussidiario . 
Subsidiairement , av. sus- 
sidiariamente ; ausiliar- 
mente. 
Subsistance , s. f. sussi- 
stenza ; mantenimento ; 
alimento. Sussidio per lo 
manteoimento delle trup- 
pe, al pi. viveri. 
Subsister , v. n. sussiste- 
re; esistere; durare. Esser 
in vigore ; sussistei^ , si 
dice delle leggi. Sift^iste- 
re j vivere; mantenersi. 
Subslance , s. f. sostanza, 
essere che sussiste da per 
se ileiso. Sostawa/ iu- 



I 



34^ SUB 

§0 } «Itmeato. Sostanza ; 
somma ; ristretto ; conte- 
nuto. En substance , av. 
in •ostanz»; in ristretto. 
Subsiantiel , ie , ad. su- 
stansiale ; susfansieToIe. 
Sostanziale ; essenziale. 
SubstnnlietlemerU , av. so- 
stanzialmente. 
Substantiff s. m. e ad. so- 
stantivo. 
Substafttii/efftent , av. so- 
stanlivaoiente. 
Sttbstìtuer y V. a. Costitui- 
re ; svslitttire. 
SubsiiiutyS. m. sostituto- 
Substitulion , s. f sostitu- 
aione. [fugro ; scampo- 
Subterfuge , s. m. sul ter- 
Subtil i e f ad. sottile ; 
sciolto ; delicato. Acuto; 
penetrante. Venin sttòtii, 
veleno sottile. (JSU subtii, 
o<M:bio sottile. Accerto j 
destro ; sagace ; pializio- 
•o ; sottile. Adito ; iage' 
gnoso ; sottile. 
Sutftilement, av. sottilmen- 
te ; sagacemente ; mali- 
siosamenle. [gliasione. 
Sublilisatiok , a. f. sotti- 
SubUliser , y. a. sottiglia- 
re } affinare. Sottìgliare ; 
sottilizzare ; ghiribizisare; 
Subtilité y s. f; aottigliez* 
«a ; finezza. Sottigliezza ; 
industria ; finezza ; acu- 
tezza d' ingegno. Rigiri j 
Inganni. 

Subvenir k .... v. n. sov-* 
▼enire ; soccorrere , aia- 
fare. Ihrovvedere , basta- 
Xt i somministrare. On ne 
peut pas àubvenir a tout , 
|ion si ;può provvedere 
41 tutto. Comment vottles- 
vous qne je sttbvienne à 
inni de de'penses ì come 
YoIet% che possa bastare 
a tante spese 7 
Subvenllon , s. f. sussidio; 
sovvenimento ; sovven- 
tionc [sovverte; 

'^fubyetsifj i9e , ad. che 
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Subvcrsion , s. f. sovver- 
sione- ; rovina. 

Subvertir , v. a. sov ver- 
tere ; rovinare. 

Sue , 8. m. sugo ; succo ; 
succhio. Sugo } il sostan- 
ziale i V essenaiale d* u n 
libro o simile. 



SUE 

ber à /a. ticmi^ar , a U 
tenfnUon . {it.'«<:iars< viae»- 
re dal dolore , cLilIa t«- 
iazione. Restar 90tio, as- 
darne collo svaataggjo. 
Succube y s. SD. succubo- 
Succulent , e , ad. sugo»; 
succoso. [sale. 



Succèder, v. n. succede' ^Su e curiale , ad. succo?' 
re ; seguitare. Succeder Sucement , s. ni. succhi»* 



à queiqu* un , succedere 
a qualcheduno. Succèder 
à un royaume , succede- 
re al regno. Ereditare ; 
divenir erede. Riuscire. 

Succès f ». m. successo } 
avvenimento. Successo ; 
'vento ; riuscita. 

Successeur , s. m. succes- 
sore ; succeditore. 

Successif y ive , ad. suc- 
cessivo. L* ordre succes- 
sif des nuils et des jotiri » 
r ordine successivo delle 
notti e de* giorni. Droits 
tuccessifs j diritti di suc- 
ecssione. 

Sttccession , s. f. succes- 
sione; eredita. Serie, suc- 
cessione di persone. Suc- 
cesso ; progresso de' tem- 
pi ; successione. 

Successivement , av. suc- 
cessivamente. 

Succin , s. m. ambra gial- 
la , snéciao. 

Succinct , e , ad. succinto; 



mento ; succtamento. 

Sucer y V. a. succiare; saj- 
gere. Succhiare ; pelare, 
trarre a poco a poco i da- 
nari ad alcuao. 

Sticeur , s. m. succiatore. 

SuTon , s. nr>. succio ; roA 

*Sw;ater , v. a. succisi* 
più vuUe. 

Sucre y s. m. succbero. Sm- 
ere d'orge , pennato. Ja- 
ere rnffinèy 8uccb«^ro chia- 
rii 0. Sucre noir , suert 
brut t zucchero nero, zac- 
chero roltaoie. 

*Sucré y Cy ad. inzacche- 
rato. Vois sttcrés , zurr 
cherini y anici inzucche- 
rati. Ceile f emme f tòt U 
sucrée y costei fa la pre- 
ziosa. 

Sucrer, v. a. inzuccherare. 

Sucrerie r s. f» fabbrìcs 
dove si fa , e àoye sì raf- 
6na 'io zucchero. Dolci , 
le cose condite cote mol- 
to zucchero. [rien. 



cc>mpendioso ; breve; cor- ìSftcrier , s. m. aucche- 
to ; laconico. // est sue- Sucrin , ad. zuccherino. 



cinct daws ses rèponseSy 
egli è breve nelle sue ri- 
sposte. Uìepas succiuct , 
desinali^ frugale. 

Succinctement , av. suc- 
cintamente ; brevemente. 
Diner succinctement, (Re- 
sinare frugalmente. 

Sudèion , s. f. succhiamen- 
to ; succiamento ; succio. 

Succomber , v. n. soggia- 
cere ; succunibcre. Suc-> 
comber sous lepoidsdes 
effaires , esser vinto dal 

'peso degli affari, leeoni- 



Sud y s. m. il sud; il mez- 
zodì. Z« sud^ austro^ ostro; 
noto. Sud-est y scirocco ; 
scilocco. La parte At\ 
mondo che è tra ilhnrzso- 
dl e levante. Sud'Omesty 

'libeccio ; garbino. La par- 
te del mondo che è tra il 
mczzodi e ponente. 

Sudorifere ou Sudori fi' 
que y ad. sudorifico ; àor 
furetico. 

SnéeyS. f. paura; spavento. 

Svelle , ad. svelto. 

Suer , V. a. sudare. Sa- 



J 
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iéate $ p(>nàre ; affaticar- 
si ; ivn fatica. Sjier sang 
et eau , sudar snaguc e 
acqua Stentare! penare. 
Suer à grosses gouites , 
«udare a gocciole. 

Suetle , t. f. 8u4or ma- 
ligno. 

Sneur , s, f. sudore. Ce- 
la prowque la sneur , 
quella cosa provocia il su- 
dore. Gagner son paih 
■à la sueur de son front, 
guadagnarsi il pane col 
sudore della sua fronte. 
Sueurs , pi. sudore ; pe- 
na ;- fatica ; stetfto. 

Snffòtes f i. m. pi. suffe- 
te f il primo magistrato 
appresso i Cartaginesi. 

Suffire , V. u. bastare; es- 
sere abastansa. Celante 
sitffU } ciò mi bAta ; ne 
"hn abbastanza. // sujit 
de voHS dire » basta dir- 
vi. Srifflt , basta. 

Sf^samment , av. suflì- 
cientemeatc ; abbastaasa; 
hni^volmente. 

Sujfi.sance , s. f. suflUcien- 
sa j bastevolexsa ; quan- 
to basta. Capacità j abi- 
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SuffaMigaiion , s. f. suf-* 
fumigio. 

Suffitnion , 8. f. suffusione. 

'^uggérer , v. a. suggerire; 
proporre; iustig^re ; in- 
sinuare, mettere in cuore. 

Suggestion , s. f. suggor 
stìone; persuasione; sti- 
molo. Instìgazione. 

Suicide^ ». ni. suicidio} ne* 
cisione di se. Suicida» co- 
lui che uccide se. 

Suie , s. f. fuliggine. 

Sujet , te , ad. sog^tto ; 
sottoposto $ dipendente. 
Tbus les hommes soni su- 
jets à la mori , tutti gli 
nomini sono sottoposti al- 
la morte. Solito j avves- 
so > soggetto ( dato j in- 
clinato ì proclive ; por- 
tato. Étre sujet au vin , 
esser inclinato al vino.! 
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point de suite , non ha 
famiglia. Seri^; ordine; 
prOjjjrossftQnc. Conca lena- 
mento< 3cric ; ordine di 
libri, d* istorie. Il com- 
pie parmi ses ancétres 
une longue suite de roi s,. 
jigli numera fra i suoi 
antenati una lunga- serie, 
o schiera di re. ^ l*t *ui*> 
te f ar. in seguito, al 
seguilo. De suite , di 
seguita , V un dopo V al- 
tro ; successivamente. 

Suivant ,0, ad. saliente, 
che segue. // n' a ni en* 

fans ni suivanst non ^a. 
né figliuoli, né parenti 
prossimi. £a detta. 

Suiwinl , pi:ep. secondo ; 

*Suivant quéy cong. se- 
condo che; a proporaione. 

MwiVanltf, s. f. cameriera. 



Les hommes les plus par\Suivi , a , ad. segàito 



lità. Albagia , bacaleria;! «a. Soggetto ; persona 
prc^nzione % boria. A\ Soggetto ; suddito ; vas 
su^Lince y abbastanza*; a " ' ^' * 

suiRcienza. 
Snffisanl > e , ad. suffici- 



ente ; bastevole. Presun 
tuosa^ vanitoso ; super 
ho ; borio. 

Suffocemt , e , ad. suffbcan- 
te ; soffocante. 

Suffucatìon, s. f. suffoca- 
cipne ; snffoeamento. 

Suff'oquer , v. a. soffo- 
gare ; soffocare. // est 



Prédicateur, professeur , 
etc. , fori suivii, predica- 
tore , professore , ec. di 
grido. Raisotuiement,des- 
sein bieu suivi^ raùocijiio,. 
discorso ben condotto. 
Suivre , V. a. seguitare { 
seguire ; andar dietro. Se- 
. lenire ; cotitiuttare ; venir 

„ , , ,_. dopo. Accompagnare; scor- 

sallo. t. di mus. «ogget- tore, Suivre un chemin , 

to. l. di gron^. soggetto.! seguitar una strada. Sui- 

Sujétion , t. f. soggezione; vre le chemin de la ver- 



faits soni sujets àfaillir, 
i più perfetti son soggetti 
ad errore. ' 

Su/et , s. m. motivo ; ca- 
gione ; ragione ; causa ; 
soggetto. Soggetto ; mate- 
ria ; argomento. Sogget- 
to ; obbietto d* una scieo- 



suggestone . Assiduità 
attenzione. Servitù; di- 
sagio ; soggesione. 

Suijf , s. m. sevo ; sego. 

Suint , 8. m. sncidome 
che •* attacca alla lana. 

Suintement , e. ra. stiiU- 
mento ; stili aziona. 

Suinter , v. n. trapelare ; 



tu , battere il senlioro . 
Ideila v'ìt\sèL,Smivre sapoin- 
te t seguire ciò che si è 
intrapresp.!- Suivre una 
doctrine*j abbracciare una 
dottrin». AU^odoiiarsi 
conformarsi yappigUars». 
Suif^re la mode , seguir 
la moda. Suivre VÉvan- 
gile f osservar il vangelo. t 



près de Sttffòquer, eglìl stillare. jfi7« , osservar il vangelo 

è presso à soffocare, a Suisse ^ s. m. Svizzero ;|i'«//areMjc , «wf» , ad. sul 



perdere il respiro. 
Suffragant , e , s. m. suf- 

fraganeo ; suffragante. 
Saffrnge , s. m. suffragio; 

voto. Suffragi» ; appro- 

vasiooo. 



guardaportoni. 1 fureo. 

Suite , s, f. seguito ; ca-| *Sulfurique , ad. Acide 



terva. Seguito; comitiva; 
corteggio. Seguito , ciò. 
che vien dopo. Continua- 
zione d' ttu' opera* U a' «^ 



sulfurigue , acido forma- 
to col zolfo. 

Snlian , s. ro. sultano. 

SuUflfte , s. f. sultana» 



\ 



iil. 



\ 
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Sttptrhe^ f. saperina ; 
oi^goglio t alterigia. 

Superbe , ad. superbo; or- 
^gliosoj al iero; baldan- 
SO8O. Superbo $ magnifi- 
co ; sontuoso. 

Superbement , av. snper- 
bamente. Magnificamente. 

Supercherie , s. f. super- 
cheria. [perretasiooe. 

Superfétation , a. f. su- 

Super/lcie , s. f • superfi- 
cie } V esteriore ; il di 
fuori. lis ne savent que 
la superficie deschoses, 
essi non sanno chft la su* 
perficie delle cose. 

Superjiciel , le , ad. su- 
perficiale. Connaissance 
jmperficielie , cognizìAine 
au]perficiale. Homme ^su' 
perficiel , uomo superfi- 
•ciale. 
à Superfieiellementy av. su- 
perficialmente; leggermen- 
te ; poco a fondo ; pelle 
pelle. 

Superfin, e, ad. sopraffino. 

Superjlu , e , ad. sover- 
chio ì superfluo ; eccessi- 
vo. Inutile j '.infruttuoso; 
auperfluo } vano. 

SuperJLu,i.nk* il superfluo.. 

Superfiuiic , «. f. super- 
fluità ; soprabbondanza. 

Supérieur, e , ad. supc- 
riore ; supiprnalo. Supe- 
riore , che ha Autorità , 
potestàsopra gli altri. Su- 
periore, che sovrasta, vin- 
ce , supera ifn numero , 
inerito , ec. Genie supé- 
T'eur , insegno aslevato , 
sublime. 

Supérieur , s. m. superio- 
re ; principale ;. capo. Il 
* padre 8Uf»eriore. 

jSupérieure , s. f. la ma- 
dre superiore. 

Supérieurement , av. su- 
periormente. JXobilmentc; 
eccellentemente ; squisi- 
tamente. « 

Superiorità^ s. f. superio- 
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riti; prcmioenza. Eleva- 
xioue ; eccelleusa y squi- 
sitessa. Carica 9 digaità 
di superiore. 

Superlatif t ìve , ad. su- 
perlativo. 

Su periati venunt , ay. su- 
perlativamente. 

Superposition , s. f. so- 
prappotti mento. 

Superséder , v. a. sopras^ 
sedere ; intermettere. 

SupersHtieusementyiy. su- 
perstiziosamente. Scrupu- 
losamente , con troppa 
esatteiza. 

Superstttieux , ense , ad. 
superstizioso , pien di su- 
perstizioni. Scrupoloso n 
troppo esatto. 

Superstition , s. f. super- 
stizione ; scrupulosita. 

Supin , 8. m. supino. 

SupÌHtUion, s. f. moto di 
supinazione. 

Supplanter , v. a. soppian- 
tare ; dare il gambetto. 

*Suppléant,».ta. supplente. 

Suppléer , v. a. supplir^*; 
compire » sovvenir al di- 
fetto, far le veci d'un altro. 

Suppiément , s. m. suppli- 
menlo ^ aggiunta. 

* Supplémenlaire , ad. po- 
sto in forma di supplt- 
mento ; aggiunto. 

Supplianiy e, ad. e s. sup- 
plicante ; supplichl»vole. 

Supplicaiion , s. f. suppli- 
ca ; scongiuro ; supplica- 
zione. 

Supplice , s. ro. supplizio; 
pena. Condamner au der- 
nier supplice , condan- 
nare e morte. Supplizio; 
tormento ; dolore ; pena. 
Supplicio ; noia; fatica; 
stento. [ziare. 

Supplicier » v. a. giusti- 

Snpplier , v. a. supplica- 
re ; scongiurare , pregare 
con sommissione. 

SuppHque , 8. f. supplica; 
memoriale. 
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Sttpport , s. m. nppo^ii; 
sostegno; p un t«*IU>.« Aiu- 
to ; prolexiuoe j sosttrgoo,- 
appoggio. i. ili bffh, so- 
stegno. 

Supportable , ad. soppoi- 
labile;. sopporta vole. Scu- 
sabile ; tollerabile. 

Supportablement , av. t«l- 
lerubilmcale. 

Supporlanl , * , ad. sosle- 
guenle. 

Supporter y v. a. soppor- 
tar^ ; reggere ; sostenere; 
patire. Cuuiporlarei so^ 
frire. 

*Siipposé^ue , av. suppo- 
stochè , dato cbc. 

Sfipposer y v. a. sappor- 
re; presupporre. Cela sup- 
pose , ciò supposto. Alle- 
gare ; avanzare } as&rrire 
per vertf ciò che e falso. 

Supposiiion y s. f. suppor- 
sisione ; presupposisione. 
Supposizione, falsa alle- 
gaaióne. 

Suppositoire , s. m. sup- 
posta , suppositorio. 

Suppòt , 8. m. membro ; 
socio ; partigiano f ade- 
rente ; fautore ; cagnotto. 

Suppression , s. f. suppres- 
sione , il sopprimere. 

Suppriwer y v. a. suppri- 
merc ; impedire. Tacere; 
suppriniere ; passar sot- 
to silenzio. Supprinnere; 
annullare ; abolire. 

Suppurati/ y ivè , ad. snp 
purativo ; malurutivo. 

Suppìfratioìt ; s. f. suppa- 
r azione- . 

Suppurer , v. n. suppura- 
re ,: venir a suppurazione. 

Suppuiaiion , s. f. sappn- 
tazione; calcolo; computo. 

Supputer , V. a. supputa- 
re; calcolate ; coniare; 
sommare. [maiìa, 

Supré*iiaUe , s. f. supre- 

Supréme , ad. supremo ; 
sommo; superiore nel sqo 
genere. 
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Sttr y e , ad. acido ; aspro; 
acerbo; affricogno; afro. 
^'^*r , e , ad. sicuro j ©er- 
to ; indabiUbile. Sicuro; 
certa ; infal libile. Che 
dev# accadere. Sicuro ; 
provato ; sperimentato.. 
Sicuro ; fe^mo. Deciso j 
sicuro ; giuetp. Il est sàr 
de son faii , "egli è sicu- 
ro del fatto SMio. Un kom- 
me sHr , uomo sicuro , 
fidato. 
*Sàr (a coup), av. iafalli' 

bilmeotej sicuramente. 
Sdr f 8. m. Aa plus sàr , 

il più sicuro. 
Sur , prep. sopra ; sovra; 
sa. Jurer sur les saints 
évangileSf giurar sul san- 
to evangelio. 
Suraltondammejtt , av. so* 

prabboodantemente. 
Suraboadance , s. f. so- 
prabbondanaa. 
Surabondani , « , ad. so- 
prabbondante ; eccedente, 
Surab&nder , v. n. sovrab- 
bondare; abbondare assai. 
Suracheter , v. a. «trapa- 
gare. 

Surannaliotiti. f. Lettres 
de surannaUon^ rescrit- 
to per cui si ottiene dal 
principe chef sia convali- 
dato un altro rescritto che 
era divenuto invalido. 
*Suranné , « , ad. che ha 
smarrita la validità , che 
è divenuto utvalido* In- 
vecchiato ; disusato i an- 
tico ; vecchio. 



Suranner , v.' 
vecchia data 
più vigore. 

Sur-arbìlre 



s. m. arbi- 
tro che sì sceglie per de 
cidere tra due. 

Surar^ , ad. Vinaigre su- 
ratrd , aceto sambuchino. 

Surcharge^ s. f. sopracca- 
rico; nuovo carico. Giun- 
ta ; aumento di male. 

Swcharger ,y,u, «oprao* 
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caricare , so prtf sgravare , 

aggravare di piA. SopTag- 

gravare , imporre nuovo 

aggravio. [scensa. 

^Surcroissance, s. f. escre- 

Surcrott f s. m. aumento; 

aggiunta; soprappi ù. 

Surcroìtre , v. n. crescere 

di sopra. 
*Surdemande , s. f. di- 
manda eccessiva , ii'ra- 
gionevole. 
Sjtrdentf s. f. sopr addente 
Surdité, s. f. sordità ; sòr- 
dezza. [dorare. 

Surdorer, v. a. soprain- 
Surdos, s.m. sopraschiena. 
Sureau , s. m. sambuco. 
Siremenlf av. sicuramen- 
te ; certamente. 
Suréminent , e , ad. so- 
vreminente. 
Sarenehère , s. f. offerta 
maggiore che si fa alFin- 
canto. 
Surenchérir , v. a. fare 
una maggior offerta in 
una vendila, [ro^asione 
Surérógation , s. f. sure 
Surércf^atoire , ad. di su- 

r erogai ione. 
Suretf te , ad. agrette; ad- 
detto ; acerbetto. 
Sarete , s. f. sicnreasa ; 
traifl{uiHità ; pace-; ripo- 
so ; sicuranca ; sicurtà. 
Étre en lieti de sarete , 
essere in Inogo di sicu- 
ressa. Sicurtà ; cautela ; 
cauxione. 
Surface > s. f. superficie. 
Surfaire , v. a. domandar 
n. esser di più che la cosa non' vale. 
UQn aver Surfaìje ^ s. m. sopraccin- 
ghia. 
*Surgarde, s. f. nuovo cu- 
stode aggiunto agli altri. 
Sur^eoìiy s. m. rampollo; 
pollone. Sutgeon d^ enu, 
polla d'ac(]aa; vena; sca- 
turigine. 
Surgir^i y- n« approdare 
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Surhntrsser\ v. a. fare un 
arco acuto, o composto. 
Crescere il preszo d'una 
mercanzia che già veu' 
de vasi molto cara. 

*Surh 



'ittmain. 



e, ad. 



sovru- 



mano ; soprumano. 
Sur jet, s. m. sopraggitto; 
soprappunto. 
Surjeter , v. a. cucire a 
sopraggitto. 

Surintendance , s. f. so- 
prantendenia , carica -del 
soprantendente. 
Surintendanl , s. m. so- 
prantendente. 
Surintendante^ s. f. la mo- 
glie del soprantendente. 
Surlendemain , s. m. po- 
sdomani ; dopo domabi. 
Surmener , v. a. strapaa- 
zare un cavallo. 
^Surmonté , e \ ad. supe- 
rato, t. di bltts, sormon- 
tato. 

Surmonièr , v. a. sopra- 
vanzare i superare ; sor- 
montare. Domare ; sog- 
giogare ; vincere. Avan- 
zare ; s^rnffare alcuno * 
in generosità , bontà; -st>T- 
pàssare ; sormontare. 
Surmo^t , .s. m. vosto. 
Surmulei , s. m. triglia. 
Surnager, v.n. galleggiare. 
*Surnattre , v. n. sopran- 
nascere. [prannaturale. 
Surnaiurel , le , ad. so- 
Surnaiurellement , av. so- 
prannaturalmente. 
Surnom , s. ni. sopranno- 
me ; ^cognome. 
Surnommer , v. a. cognoi- 

minare ; soprannomare. 
Surnumérairef ad. soprani 
numerario. 
Suros , s. m. sop'osso. * 
Surpasser , v. a. sopra- 
vanzare ; sorpassare, tra- 
passare ; eccedere. Supe- 
rare ; vincere^ 
Surpctfer , v. a. strapaga- 
Surhaussement y s, m. il! re; pagar più del dova- 
fare un arco acuto. | re ; soprappagale. 
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^urpeetUf s. f. epidermide. 
Sutplls, •. m. cotta. 

laori di diriltura. 

Suroiug, •. m, il fovrap' 
più. Jm nurpim§t av. del 
retto. 

Surpreiumt , • , ad* •Q^• 
prendente^ stupendo} ma* 
r^viglioso. 

Surprendre , v. a. aot- 
preadere? soprapprend»» 
re i coglier tal fatto. la- 
gaanare; torprendere.Sor* 
prendere $ ottenere eon 
inganoo. Surprendrt dés 
leUres , |>rendere le let- 
tere forlivamente. Sor- 
prendere I sgomentare ) 
turbare ; stordire. Étre 
turpris d* lui mal, essere 
assalito » colpito, soprap- 
preso da malattia. 

Surprise , a. f. sorprtaa | 
il sorprendere i ii^anno. 
Stupore , sbalordimento i 
sorpresa* 

Surstutt^z. m. S*évéUlér 
en mrsaut , destarsi dal 
' aonno ali* improvviso. 

Surséance, s. t. dilazionai 
eospensione. [ minare. 

Sursemery t. a. soprasse* 

Stirseoir , v. a. soprasse- 
dere } sospendere i diffe- 
rire. Surseoir au juge- 
fuent cT une affaire , ou 
■Hexéeulifm de V arrét , 
sospeadern il giodtaio, o 
r csecoxione d' una ten- 
tettsa. 

SursiSf9,m, dilatione. 

Sursolide , s. m. sopra»* 
aolido. 

Smrtaux , 5. m. Plaider 
en surtaux , litigare per- 
che si pretende che la 
tassa d*an* imposttione sia 
eccessiva , ioginsta. 

'^Surtaxe , s. t tassa ag- 
giunta ad altra tassa. Tas- 
ca eccedente » o ingioia. 

^urtaxer , v. a. tassar 
troppo , Q i»gittst9Qi«Bte. 
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Smr»Umi, av. sopratta tjla; 
principalmente. 

Smiout , a. m. «marra , 
sorta d'abito, [vigiiare. 

^Smr^eiliance , s. f. lo in* 

Smr9eUl€Mt , e . s. cnato* 
de I aoprastante } guM' 
diano. £g*'M* 

SnrpetìU, si f. TaoliW- 

Surveiiler , v. a. iovìgila- 
f I ▼^biares ater e«n. 

Sun^emanee , sw H aoprav- 
vegnenna. 

Sttrvenamt , e , ad* soptav- 
^enente 1 sopra^fegneate. 

Suirendre , v« a. «opi^av» 
vendere. 

SurpeHir , t. n. aopfavte- 
nirei sopraggiugoefo. 

Smrvenie , a. f. tendila 
d* nna eosn pkà éb* ella 
non Tale. 

^Surpétir ^ V. a. OMttet» 
una sopravveata. 

Surpìder , v. a. vnot«re 
ciò eh' h di troppo in un 
vaso f ee. 

Smrvte , ». f. il sopravvi- 
vere ad altra persona. 

Survivanee , Sw f. soprav- 
vivensa. 

SurvivencUr ^ è* m. colui 
che ha ottenuto una so- 
pravvivenia. [vente. 

Sttrvivma, ad. toprarti- 

Sìtrvivrm , v. n. aopffav- 
rivere. Surpipre a eon 
honneut, sopravviTate al 
proprio onore. 

Sus , prep. su 1 sopra. 

•Stf9fptìèUité t ». ff. Mn- 
sibilità eccessiva. 

SaseepUble* ad. suseèttt- 
bile , atto a ricevere. De- 
licato j sensibile > sensi- 
tivo i achiasinoso. 
SttScepUon , ». ^ ricevi- 
mento degli ordini sacri. 
SusetiaUon , a. f. sngge- 
stione ; impnlso j incita- 
mento. 
Susciiet t V. a. suicitare ; 
far nascere. Suscitare; far 
nascere brighe , liti , ec. 
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Suseriptien , 9. f. aopr»- 
scritta. 

^fiuÉda , fi f ad. euddetfo. 

^usim , s. m. parte dcU^ 
coverta d' una aave d&e è 
tra il cassero e I' alb«>n 

^i maestra. 

Suspect f e , ad. sospetto. 
// m*esl ^ftpect , egli 
m* è sospetto. Undiseourt 
emeptck d* arU^cm, disco»' 
90 aofpetto d' artificio. 

^Suspecier , v. a. aospet- 
tare | tenete » aver per co- 
spetto* 

Suspandre , v. a. sotpeB« 
dere i appendere ; appic- 
oere. Sospendere j di&ri- 
rei prolnngare. Smspem- 
dre ^«e^fw'Mn de «er/òit- 
etUmi , sospendere ubo 
delle aue' funaioni. 

Suepemt , ad. sospeso { in- 
terdetto. Èn suspenx , in 
forse ; In sospeso f in dnb- 

'bio. L* effitire est demem- 
rèe en suspens , Taffire 
è rimasto indectso,pende . 

Suspenie. s. f. sospensione. 

Snspenstf, ipe , ad. sospen- 
sivo. 

Suspemsion , e. f. ao^en- 
sione f dilatione.- Suspen- 
sion kermes, sospensione 
d* arme. 

SnapensoirétsS* brachiere. 

Suspicione s. f. aospiaio- 

~ne I sospetto ( suspesione. 

*Sust9tUaUonf s. f. sosten- 

tatnento 1 ao»tentazioo» ; 

alimento. 

Sujrtenter , r, a. sostenta- 
re ; alioMOtare ; mante' 
nere. 

Suture , 8. f. satura ; co- 
eltora. 

Suserain, e,: signore d'aa 
feudo da .ani altri £iadi 
dipendono. ^ 

*Suseraineié , a. f. quali- 
tà di signore d* un f«ndo 
da cui altri fèudipendoao. 
Sycrtmore , s. a|. sicomoro. 
S^cophante , a. m. bat^i- 
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tiere ; furbo ; accavator 
renale } sicoApnie. 
^SyllabtUre , «. m. libret- 
to per imparare a leggere. 
^j'Uabe , 8. f, sillaba. 
syliabiqtu, ad. sillabico. 
"''Syllepse, 9. f. sillessi. 
Sjrilogisme^a . m . sillogismo. 
fjrlloqisUqws , ad. sillo- 
gistico. 

Sjrlphe f 8. nome che i 
'cabalisti danno agli spi- 
riti , o geni elementari 
dell' aria. 
Sylvain , 9, m. Silvano , 

dio de' boschi. 
Symbole » s. ni. simbolo; 

allegoria. 
Symholique^^à. simbolico. 
Symbolis^ , ▼. a. simbo- 
lizzare $ simboleggiare. 
Sjrmétrie , s. f. simmetria; 
proporzione , corrispon- 
densa delle parti. 
Symétrique , ad. compas- 
sato, fatto con simmetria. 
Symétriquement , ay. con 
• simmetria. [metria. 

. Sjrmétriser , ▼. n. far sim- 
Sympathie , s. f . simpatia. 
SympathiqUe, ad. simpa- 
tico. 

Sympnthtsei* f r. n. tim- 
jtatizsare. 

Symphonie , s. f* sinfonia; 
armonìa. £sico. 

Symphoniste , s. m. mu- 
,Sympiomaiique , ad. sin 

tomatico. 
Symptéme y s. te. sintomo; 
indizio ; sinComa. 
Synngogue , s. f. sinago- 
ga^ adunanza dfìgli Ebrei 
Sinagoga, tempio di detti. 
Syncope ou Sincope , s. f. 
sincope; sfinimento; smar- 
rimento di spirili, f. di 
gram. sincopa ; sincope; 
troneumento di lettere, t. 
di imis, sincopa. 
Syncoper oa Sincoper, v. 

a. far sincop&turii. 
Syncréttsme , s. m. sin- 
. eretisqso. 



TAB TAB 347 

Syndérlse y i.t. sinderei8Ì,jrflrArtrm(ii'tf , s. in. aannu- 
. » 1. .. ta ; buffoneria , 

TabnHhre , s. f. tabateibic- 
ra ; scatola da tabacco. 

Tabellion , », m. notaio 
di campagna. [tariato. 

TabeUiOnage , s. m. no- 



rimorso della coscienza. 

Syndio , s. m. sindaco. 

Syndical , «, ad. sindacale. 

Syndicat, ». m. sindacato. 

*Syndiquer , ▼. a. sinda- 
care ; censnraire. 

SynecdoqH9 , 9. f J!g. di 
gram, sineddoche. 

Synérèse , &.> f. sineresi. 

Synodai , e , ad. sinodale. 

Synodaiemenl , av. sino- 
dalmente. 

Synode , », m. sinodo. 

Synodique , ad. sinodico. 

Synonime^». ad. sinonimo. 

^Synonimiey».(. sinonimia. 

*SynopUque , ad. che ap- 
pare in un medesimo col- 
po d* occhio. 

Syniaxe , ». f. fintassi. 

Sinthèse » s* f. sintesi. 

Synthétique f ^. sintetico. 

Syntkétiquement , av. «in- 
teticaraente. 

*Syphiiis,'»,t. sifilide; mal 
▼enerio. 

*Syphilitique , ad. che ap- 
partiene al mal Tenerlo. 

Systémaitqué , ad. eiste* 
matico* 

Systémattquemeni , &▼. si- 
stema ti camente» 
Sy stènte f », m. sistema. 
Sy stèrne ' planétaire , il 
sistema planetario. 
Systoie , s. f, sistole. 



Tabernacle , s. m. taber- 
nacolo I padiglione j ten- 
da degli Israeliti , e do- 
ve riposava 1' arca. Ta* 
bemacolo ; ciborio. 

Tabidé , ad. stenuato ; 
smunto. 

Tabis , s. m. tabi. 

Tabiser , v. a. dare il 
lustro a somiglianza del 
tabi. 

Tablatur»y s. f. intavola- 
tura. Donner de la tabloid 
iure , dar briga , dar 
de* grattacapi. 

Tabie^ ». f. tavola; mensa» 
berlengo Tenir table, far 
tavola , dar da mangia- 
re. Tenir lab/e on verte , 
tcnet corte bandita. Te^ 
nir table , sta' lunga- 
mente a tavola. ReIran-' 
eher$a tahle , scemar le 
«pesije della tavola. Von- 
ner sa table à quclqu'rtn, 
dar la tavola. Afnnger à 
iabÌ0 d'kòtef ra.ingiar al- 
l' osteria. Les chevaliers 
de la table ronde , i ca- 
vaKeri della tavola ro- 
tonda. S aiate table ', la 
sagra mensa. Les tables 
de Mótse , le tavole di 
Mosè . Table rase , ta- 
vola liscia. Tavola ; in- 
dice , elenco. Table des 
ehapitresy tavola « indice 
de*capitoli d'un libro. Ta- 
bles astronomiqrtes, tavo- 
le astronomiche. Table, 
pytkagoriquey tavola pit-. 
tagorica. Diamant en ta^ 
ble , diamante in tavola. 
Tableau , s. m. tavola ; 
quadro ; pittura. Pittu- 
ra , descrizione , ritratto;. 
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•*■ a y ad. f. tua. 

Tabac , ». va, tabacco ; 
purgacapo. 

Tabagie^». F. bettola, stan- 
za dove pia persone si 
ragunano a fumar tabac- 
co. Cassetta per conservar 
l'Otto ciò che è necessa- 
rio per fumar tabacco. 

Tahnrin , s. m. cantam- 
banco ; giullare. F aire le «« > acs^deium- , iii.tavi.uj, 

tabarin , far iT zanni. I «quadro. Tavola; catalogo.' 
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Tabler , v. n. intavolare. 
Vous , pou%^ei tabler là- 
datmus , voi pol«te «tar 
i>icuro di ({uella cosa. 
Tablet ier , s. m. ebani- 
<>ia i stipettaio. 
2'ablelte , ». f. scansia ; 
scii fiale j palchetto ; ta- 
voleUa. Pasticca; pasti- 
glia. Tableile de choco- 
lai, lastraccia, bastonci- 
no di cioccolata. 

Tableiles , s. f. pi. libret- 
to Je' ricordi. Fous éles 
sur mes tableiles , io vi 
tengo scritto a libro. 

Tablellerie , s. f. 1' acfe e 
i lavori dell' ebanis&. 

Tabi ier , s. m. tavoliere; 
scacchiere. Grembiale , 
pezzo di tela , ec. che si 
porta davanti. 

7'abloin,a. m. piattaforma 
fatta di travi, per piantare 
una batterìa di cannoni. 

Tabouret , ». m. sgabcllo| 
sgabel letto. Ayoir le ia- 

jbouret , avere sgabello in 
corte. 

Tac, s. m. malattia con» 
tagiosa delle pecore e de' 
castrati. 

Tace/, 8. m. Tenir^/aire 
le lacet, tacere mentre 
^ìì altri cantano. 

Tache, s. f. magagna; tac- 
ca. Macchia ; sudiciume. 
// veul irouver dei ta» 
ches dans le soleil , egli 
apporrebbe alle Pandette. 

Tàche , s. f. compito ; 
opera ; lavoro assegnato. 
Travailler à la Ùche , 
lavorare, a presso fermo. 
frendre à idche defaire 
une chose , imprendere 
a fare una cosa delibe- 
ratamente; impegnarsi di 
far una cosa. En bloc et 
en tàche , all' ingrosso. 

Wachéographie ou Tackj-- 
graphie , s. f. tachigra- 
fia, l'arte di scrivere per 
altrevisuuoae. 
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Taeher , v. a. macchiare; 
Sporcare ; lordare. ' Macu- 
lare i disonorare ; macj 
chiare. 

Tticker de.... , v. n. sfor- 
zarsi ; ingegnarsi ; pro- 
curare. Tàcher de .... , 
pensare , avere in mira; 
adoperarsi per. // tàche 
de me nuìre. 

Tacheter , v. a. macchia- 
re ; variegare. [tinleso. 

Tacite y ad. tacito ; sot- 

Tacitementj av. tacitamen- 
te , in mo^io sottinteso. 

Taciturne , ad. taciturno. 

Taciùirnité , s. f. tacitur- 
nità ; sileusio. 

Taci y s. m. tatto. JÉvoir 
le taci Jin , sàr , aver il 
giudtsto , il discernimen- 
to fino , giusto. 

Tactile , ad. |. di dasc. 
tangibile ; toccabile. 

Taclion , s. f. tocco ; toc- 
camento } il toccare. 

Tactique , s. f. tattica , 
l'arte di schierar gli eser- 
citi , e di addestrargli 
alla guerra. 

Taffetas , s. m. taffetà. 

Tajìat f s. m^ acc[U»vile 
di succherò. 

TaVaut f s. m. voce , o 
grido del cacciatore. 

Taie , 8. f. fodera , guscio 
di guancialina. Albugine, 
macchia nell' occhio. 

Taillable, ad. soggetto al- 
la taglia. 

Taillaae f ». f. taglio; fe- 
rita ; sfregio. Frastaglio. 

Taillanderie , s. f. l' arte 
del ferraio. I suoi lavori. 

Taillandìery s. m. fabbro 
ferraio ; ferraio. 

Taillant , s. f. taglio. 

Taille, ». f. taglio. Frap- 
per d*estoc et de tailley 
ferire di puuta, e di ta- 
glio. Pierres de taille , 
pietre di taglio. Taglio; 
tagliatura deli» monete. 
Uabit gailonni sur to«* 
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les ies tnilleSy abito tvH.-^ 
lo cgperti^di galloat. Ta» 
glia ; statura. Tacca; eai->- 
glia y baslOBciao spaccato 
in due pur marchiare il 
pane , la carne , ec. che 
si compera a credensa • 
Taglio ; incisione , ope- 
razione della pietra. Grra- 
.vesza; imposizione. Taii- 
le personnelle^ taglia per- 
sonale. Taille reellcy ta- 
glia reale, f. di mus. te- 
nore. Haute taillcy sopra 
tenore. Basse taille , sotto 
tenore , basso. Taille de 
violon , violino che ac- 
compagna il tenore. .Baù- 
se-tftille , basso rilievo. 
Taille douce, intaglio in 
rame. Rame , stampa di 
raiàe. Taille de boìs, in- 
taglio in legno. Staiopa 
di legno. 

*Taillé y e , ad. tagliato. 
Cai homme est biett tati' 
léy'cgh è di bella statura, 
ha un bel taglio di vita. 

Tailler , v. a. tagliare ; 
segare ; fendere ; potare; 
toudare;scarpeUar€. Tail- 
ler en pièces une ar/néey 
disfare uà esercito , ta- 
gliarlo apezzi,farne pezzi. 
Tailler <l6^ croupièreSjSU' 
scitar brighe ad ano.Tail- 
ler de la besogne à quel- 
qu*un, dar da fare a qual- 
ched uno. Tac//er les ptor^ 
ceaux à quelqii un, smi- 
nuzzare i bocconi. Tail- 
Ier et rogner , disporre 
a suo modo. Tagliare, far 
r operazione dell' estra- 
zione della pietra dalla 
vescica. Tagliare , far il 
banco nel giuoco. 

Tailleresse , s. f. donna 
che aggiusta le monete se- 
condo il peso stlLilito dal 
principe. 

Tailleur , s. m. sartore ; 
sartv. Tailleur de pier* 
, rei , scarpelUao. 
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TmiìHs f ». m. bosco ce- 
duo. Gagner ie Uùllis , 
darla a gambe. 
Tailioir , s. m. tagliere , 
tagliero. t, d'aroh. aba- 
co , cimasa. 
Tailldiiy 8. m. taglia ; ta- 
glio ,* imposisione. 
Tain , s.- m. stagno. 
Taire , v. a. tacere y non 
dir cosa veruna , tener 
segreto. 
*Taire (S0)y r. n. tscersi; 
. tacere , osservar il silen» 
aio. Tacere, non fare stre- 
• pito. Qui se tait consent, 

chi tace acconsente. 
Taissoa, ti m. tasso. 
Taiapoitif 8. m. prete in- 
diano» 
'Tale t 8, m. talco. 
Taled , s. m. taled. 
Talenti s. m. talento, pe 
so d* oro , or d' argento 
presso gli antichi. Talen< 
to ; abilità ; dote ; dispo- 
sisìooe naturale ; dono. 
Taler ou Doler, s. m. 
tallero , moneta. 
Taliou , s. m. taglione ; 
tallone j contrappasso. 
Talismani s. m. talismano^ 
Talismanique , ad. di ta- 
lismano. 
Talmouse , s. f. sorta di 
pasticceria. 
Talmud , s. m. Talmade, 

libro de' Giudei. 
Talntudiste, ». m. talmn> 
disia. [scaj^isllotto. 

Taloch^, s. il scapeszone; 
Taloìty s. m. tallone; cal- 
cagno. Calcagno di scar- 
pa, o di stivale. Élre tur 
les talons de ^telqu'un, 
essere alle spalle d'alcu- 
cnno , seguitarlo. Mon- 
irer les talons, mostrar 
le calcagna. Talon d'une 
pigne , calcio d' una pic- 
ca. Il monte delle carte 
da giuoco. 

Talonner , v. a. incalaare ; 
perseguitare ; inseguire. 
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^Taiowtiert ». m. artéfi- 
ce di talloni da scarpe. 

Taionnières, s. f. pi. scar- 
pe alate ; talari. 

Talus , ». m. scarpa , o 

pendio di muraglia. 

Taluter , ▼. a. alaare un 
muro a scarpa. 

Tamarin, ». ^. tamarindo. 

Tamdris , ou Tamarisc , 
s. m. tamarisco $ tame- 
rice. 

Tambour , s. m. tandburo. 
Tambour de basgue, tarn* 
burello ; cembalo. Tam- 
burino , soaator di tam- 
buro. Tamburo , parte 
dell' orinolo. Bussola ; 
tamburo. Pietre del fu- 
sto d' una colonna. 

Tamboffrin , ». m. tambu- 
rino. Tamburino > sona- 
tor di tamburino. 

Tambaurimer , v. a* sona- 
re il tamburo. 

Tambourineur , s. m. ttfm- 
btirino. 

Tamis , s. m. staccio ; se- 
taccio. Passer par le ta- 
mie , essere stacciato , cri- 
ato , venire esamina- 
to ben bene. 

Tamiser , v. a. stacciare. 

Tafttpoit, s. m. turacelo; 
saffo. 

Tamponner , v. a. turare. 

Tan , 8. m. polvere di 
concia. 

Tanaisie , s. f. tanaceto. 

Tancer , v. a. sgridare j 
rampognare. 

Tanc/ie , s. f. tinca , pesce. 

Tandis tfue, cong. mentref 
frattanto che. 

Tangente , ». f. tangente. 

*Tansible , ad. tangibile. 

Taniere . ». f. tana ; co- 
vile ,* covo ; antro. 

^Tanné , e , ad. e s. color 
castagno, lionato, oscuro. 

Tanner , v. a. conciar le 
pelli. Noiare ; infastidi- 




re : seccare. 



Tannerie , s. f. la concia. 
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Tanneur , s. m. conciato- 
re di colarne grosso. 
Tmii f av. tanto ; cotanto; 
quanto. Tous tant ijtte 
tious sommes , tutti quatf- 
ti si^mo. Tànt que je vi- 
vrai ,j|gnchè , fin tanto 
che .^n^ vita. Si tant est, 
che, se è ve- 
e/ 

Tante, ». f. «a. 
Tantòt , av. or ora j fra 
poco ; fra breve. Poco 
ansi ; teste. 

Taon, s. m. tafano; assillo. 
Tapahòr , s. m. berretta 
per la campagna. 
Tapage , s. m. strepito ; 
rumore ; fracasso ; schia- 
mazzo, [zatore. 
Tapageur y », m. schiamaz- ^ 
*Tapé , e , ad. battuto- 
Stiacciato e seccato al for- 
no. Poires tapéffs» 
Tape, s. f. scap estone- 
Tapeeu , », m. altaleno. 
Taper, v. a. battere. In- 
per les cheveux , incre- 
spare i capegli. Taper du 
pied , bussare col piede. 
Zampare, parlando dcg'i 
animali. 
*Tapimìis , en tapinois , 
av. gatton gattone ; secre- 
tamente j di soppiatto. 
Tapir (Se) , v. r. acco- 
vacciarsi ; acquattarsi. 
Tapis , 8. vd, tappeto; stra- 
to. Mettre une affaire 
sur le tapis t mettere un 
negozio sul tappeto. Te- 
nir un komme sur le ta- 
pis , parlare d* una perso- 
na , avere uno fra dienti. 
Amuser le tapis , trattf- 
nere la compagnia. Tapis 
vert , verdura. 
*Tapissé , e, ad. La terre 
est tapissée de Jleurs^ la 
terra è smaltata , coperta 
di fiori. 
Tapisser^ v. a. tappezzare; 
addobbare con t.ip'peczr- 
\ rie. Ornare j parare con 
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paramento. Pdrarc$ «dor^ 
nate; coprire. 

TapisseriCj s. f lapp.'we- 
ria ; arazzo. ArazB«iia- 

Tapissier , s. ni. tappcz- 
aiere. 

Tapissiòre , s. f. la mo- 
rite d* un (apfezziere. 

Tapon y 9. ni. mucchio ; 
censio dì panno » o v«8te 
spiegazzata. Tnrar.ciolo. 

Tapoter, v. a- tambtiMare, 
dar delle buase; cioccare. 

Tatfuer , ▼. a. U di slam. 

fiare&giareil carattere col' 
a battitoia. 
Taquin. , e y ad. taccagno; 
avaro ; sordido. Ostinato; 
caparbio j protervo. 

Taquinemenl , av. gretta- 
mente ; sordidamente. 

^TOquineryt.a. Contrariare; 

'Esser ostinato. Fare spi- 
lorcerie* 

Taqttinerie , ». f. la«ca- 
gneria ; spilorceria. Osti- 
nazione ; caponeria. 

Taquoir , s. m. f . di slam. 
battitoia. 

^Taquon , s. m. tacco. 

Tarahmsier , v. a. sturba- 
re ; molestare. 

Tarande , a. m. tarando. 

Tarare y inter. vote con 
cui si moatra di farsi bef- 
fe di ciò cbe altri dice, 
o di lion prestarvi fede. 

Tard , av. lardi. // «'««rf 
mieux tard qùe jamaia^ 
è meglio tardi cbe mai. 
In suir ora tarda ; verso 
sera. 

Tarder , v. n. tardare i 
indugiare; differire. Tar- 
dare j ritardare ; tratte- 
nersi. It me toì'de d'etra 
hors d* affaire , mi par 

e cent* anni d'esser fuori 
d* intrigo , d* impicci. 

IVirrf*/, iVe ,»ad. tardo; 
tardivo % lento. Tardivo; 
serotino. 

Tardivement , av. lenta- 
mente ; tardamente. 
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lardivuié , s. C larditi ; 
tardezza nel ma turare:. Len- 
tezza nel moto. 

Tare , s. f. tara ; diminu- 
zione ; diffalco , sia nel- 
la quantità, sia uella qua- 
lità. Vizio; difetto. Tara. 

*Taré , e , ad. guasto i al- 
terato i magagnato. Uom- 
nte tare , uomo diffamato. 

Tarentide » s. f. tarantola. 

Targette , s. f. paletto. 

TarguéT (Se") , v. r. pre- 
valersi ; farsi forte ; al- 
zar le corna ; vanaglo- 
riarsi. 

Tarière , s» f. sucdtieUo. 

Tarif, ». m. tariffa, ^v 

Tttrifer , v. a. ridurre <K 
tariffa. [celletto. 

Tarim , a. m. aoru d' uc- 

Tarir , v. a. asciugare j 
seccare ; dissacrarsi ; ioa- 
ridirc. Venir meno ', es 
aere esausto ì inaridice. 

Tarissable^ ad. eb« ai può 
disseccare , votare 

Tarissemeni , 9. m. dissec- 
camento. 

Tarale , « , ad. Carie$ ta^ 
roUes y certe segnate. 

Tarois » a^ m. pi. t^róc- 
clii f carte da giuoco. 

Tatoupe , <> f. quei pe}i 
cbe erescono tra 1 aaso 
e le ciglia. 

*Tariane , a. f. tartana. 

Tartare , tk m. Tartaro i 

inferno. 

Tartareux , euse , ad. cbe 
faa tartaro ; grommoso. 

Tarte , s. f. tartara ; tar- 
la ; pastieceria. 

Tarteiettef «. f. tartarelto. 

^Tartine , a. f. fetta di pa- 
ne coperta di burro. 

Tartre , s. ro. tartaro , 
gromma di botte» 

Tatiafe , s. ro. ipòcrito j 
baecbettone y santinfizza. 

Tartuferie , s, f. ipocri- 
sia ; baccbeitoneria ; san- 
toGcbieria. 
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molo^ monte. Tassi co- 
mune ; I assetto a mano. 
Tasse , s. f . ta«Z4 ; cbic- 
ebera/ ^pi«ba, 

Tassée , s. f. tttia tazza 
Tasser f v. a. ammuccbia- 
re ; stivare ;; ammontare. 
Crescece ; aameutare- 
Tala » s. -m. legarcio. 
Téiei-poule y s. m. cbe bv 
troppa* 4cura delle Caccen- 
de dì casa > faccendone. 
Tàler f V. a. tastaro } pal- 
pare i toccare. Provare ; 
tar saggio. Tentare; esplo- 
rare; riconoscere. Ass»^ 
giare j guatare y assapo- 
rar». Esaminare $ cwnsi-' 
sderare ; rifletterò > stara 
Attento. 

Tàieur , euse , s . tocca- 
tore. Tentennone ; ti;a- 
bantd. 

TatiUon , a. m.- faccendie- 
re ; appaltone » che s' in- 
gerisce in tutto 

*TatiÌloHageyS. m. il guar- 
darla pel sottile ; lo im- 
pacciarsi in ogni inesia. 

*'Ta(4ÌloHerp v. p.* andar 
dietro a tutte le ininuaìe^ 
ingerirsi in tutto» me- 
scbtarsi di tatto. 

TdtiHer f V. a. tastare pia 
volte. 

Tdtonnement , s. m.' tasta- 
mento. 

Tdionner » v. a. andare 
tentone ; andare al taato; 
brancolare ; palpeggiare. 
Essere in forse { ecitare ; 
titubare. 

Tàton^eur , , etuie , s. cbi 
va a tentone. 

Tùtotts (à) ,av« tentone f 
tastone. 

Tavaioile, s. f. tovaglia. 

Taudion , ». m. cattiva, 
casoccia. ' 

Taudis , r. m. cattiva' ca- 
sttccia ; porcile; stanza- 
sporca. 

Taveler , v. a. ptraiéc* 



Taf 9 s. m muccbio ;cu- chiare^ cbiaAare. 
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Taveture , s: f. macchie j 
pantecdiiatnre. 

Taverne , s. f. tareroa j 
osteria; bettola. ^ 

Tavernier, s. f. tavernaio. 

Taupe , s. f. talpa j talpe. 
// ne ^oit pas plus clair 
^«* une taupe , egli è 
cieco come ima talpa. 

Tatipier , s^ m. caccìator 
di talpe. 

Taupière , s. f. ordino 
per prendere le talpe* 

Taupinée oa Taupiniére , 
8. f. macchio di ferra 
£itto da ttaa talpa sca- 
vando. 

Taurcy 8. f. gioreoca. 

TaureauyS. m. toroj tau- 
ro. Tauro o toro , segno 
del sodiaoo. 

Taurohole f $.*bb. taitro- 
boK}. 

Tautogramma , a. m. tau- 
togramma. • 

Tautologie , ». f. tauto- 
logia, [togico. 

Tautalotgique , ad. tauto- 

Tiiwx , s. ra. tassa , prea- 
«o stabilito. Tassa dcU'iu- 
• te resse del danaio. Tas- 
sa j imposisioae. 

TaMaieur ,• s. m. colui 
che fa la tassa delle spese. 

Taxation , s. f. tassasione; 
tassagione. 

Taxe , 8. f. tflàsa ; tassa- 
aione. Tassa y preceo sta- 
hilitA. Tassa | imposieio- 
ne. Tassa ; rata. 

Taxer , v. a. tassare j fis- 
sare. Tassare ; ordinare , 
formar la tassa. Tacciare; 
incolpare j accusare ; dar 
taccia. Je ne taxe per- 
sontté^ io non accuso nes- 
suno. 

Techniquey ad. artificia- 
le ; tecnico j partieolare; 

pronrio dialcun'arte.J^tfr.r 
tecknùfue», versi tecnici, f 

Te Deum^a. m. te Denm.| 

Tegumenti s. m. integu-l 
mento. j 
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Teignasse, ». f. panfue- 
caccia. 

Teighe , ». f. tigna. Ti- 
gduola } larlo , insetto. 
Sorta di scabbia degli al- 
beri, [de' tignosi. 

Telgnerie , s. f. spedale 

Teigneux , euse , ad. ti- 
gnoso. Herbe aux tei- 
gneux , bardana. 

TeHle y s. f. tiglio; buccia 
della canapa» o del lino. 

Teiller , v. a. gramolare 
il lino , o la canapa. 

Teindre , v. a. tignere ; 
tingere; colorare. Drap 
teìnt eniaine, panna tin- 
to in laou. 

T&int ^ s. u. r arte di ti- 

Jnere, la tintoria. C^rna- 
ioue i colore ; sangue , 

* colorito del volto. 

TeinU , s. (. tinta. Demi- 
teifUe , messa tinta. 

Tembire , s. t tintura j 
tinta, t. di chim. Tintura^ 

' elÌ8sii<<é Tintura , superfi- 
aial notiutt. Impressione. 

Teinturiéry ère, s. tin- 
torc i moglie di tintore. 

Tel , fo, ad. tale ; 8Ìmi|ej 
COSI fatto; uguaìe.Vei ^ue, 
tal quale | mediocre; cosi 
cosi. Gens lelt queh , 
persone volgari. 

*Télégraphe y ». m. tele- 
grafo. , [grafico 
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Tiiméruiremeni , av. teme- 
rariamente ; arditamente; 
audacemente 

TémérUéy 8. f. temerità; 
audacia; impiudensa; li- 
cenza. 

TémoignagCyS.m. testimo- 
nianza; autorità ; attesta- 
lo; riprova; contrassegno. 

Témoigner, ▼. a. attesta- 
re ; testificare ; testimo- 
niare. Dimostrare; palc- 
*"® » dar contrasseR&i 
d* aflTetto , d' odio , ec. 

Témoin,B, m. testimonio, 
testimone. Jposter des té.' 
moins , subornar festina o« 
u). Mes yeux en soni té- 
^oUu, ì miei occhi ne 
«on testimoni. Dieu m'en 
est témoin,Hio m'è te- 
stimonio. Segno j contras- 
segno; prova. 
Témoin (J) , Prendre a 
temoin , prehdere in te- 
sumonio. Bn témoin de 
9'»oi, in fede di che; iu 
prova di che. 

^^J^pe , s. f. tempia. 

i«mpérament,$. m. tem- 
peramento; complessione. 
^voir du températrient , 
esser di naturale caldo . 
inclinato all'amore. 

Tempérance, s. f. tempc- 
ranza ; astjnenaa. 

Temperante e , ad. e s. 



Télescope, ». m. telesco-j sobrio. ««"peraio , 

Ilio 2 cannoeehiali». It*..... , 



pio I cannocchiale. 
Télescopit/U€ f ad. Ulasco 
pica 

Teiiement, a?, talmente; 
di mauiara j per modo ; 
in tal ffuisa. Teiiement 
qM , talmente che , di 
modo the-Teliement éfuei- 
iemetd , cosi cosi j me- 
diocramente. 
Teliine, s. f. tellina. 
Temer aire , ad. e s. te- 
merario ; ardito ; sfaecia- 
^^ì prasuntttoso; impru- 
dente. 



i Temperature , s. f. tempé- 
ratura;temperamento; tem- 
pera , gualiti dell' aria. 
Tempere y e , ad. tempera- 
to; moderato. Zone lem' 
P^ée , sona temperata. 
Tempérery v. a. tempera- 
^ rei moderare; calmare,* 

Imitigareicorreggere.r^/n^ 
pérer sa bile , rafiren^- 
re , reprimere la collera. 
Tempéte y a. f. tempes^ta i 
procella; burrasca; tem- 
porale. Disgrazia ; sven- 
tura ; perìcolo; teoipesta» 
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Tempéier , v. n. tampMta* 
re j imper vernare ; infu- 
riare. 

Tempie , ». m. tempio ; 
tempio. Tempia , parte 
del capo. 

Tempiier, a. m. tempiere. 
Boirecommeun templier, 
bere a colma tassa* 

*Temporaire f acU tempo-* 
i;aneo , che è per no da* 
to tempo. 

^TemporairemenifVr. tem- 
poraneamente, [rak. 

Temporalje, ad. tempo- 

Temporalité , t. f. giuri- 
adisione del temporale d' 
un Tascovado. 

Temporel , le , ad. tem- 
porale } mondano } cadu- 
co I terrestre. Temporale; 
secolare, aì sua. Rendita 
d' un cherico benefisiato. 

TemporeilemetU , atr. tem- 
poralmente. 

*Temporisation , a. f. tem- 

jpore(^iamento. 

Temporisement, a.m. tam- 
poreggiameato | indugio. 

TetMporìMr , t. n. tempo- 
reggiare ^ traccheggiare/, 
guadagnar tempo. 

Temporiseur t *' ni. inda- 
giatore. 

TempSt a. m. tempo. Tuer 
U iemps , fus^r V osio , 
oecuparsi. Se donner du 
bon iemps , sollassargi , 
divertirsi . Cet kabil à 

fait som temps , questo 
restilo è durato quanto 
poteva durare. Perdre le 
iemps y consumar il tem- 
po. Passer bien le temps, 
aollazsarsi. Bilasione; In- 
dugio i agio } opportuni- 



tà j comodo ) campo. // 
jr a temps pour tout , v'è 
tempo per ogni cosa. Tem- 
po i età } secolo. Tempo; 
disposiaione dell'aria. // 
Jait beau temps , mau- 
veis temps , fa bel tem- 
po , cattivo IcJhtpo. f. di 
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mut. tempo, t. Ìli gram. 
tempo. Quatte temps,*^ uat- 
tro tempi. Gros Iemps , 
tempo nero y burrascoso. 
A temps', av. a tempo , 
adora opportuna. Au mi- 
me temps f nel punto me- 
desimo. De tout temps t 
sempre. De temps en temps 
di qnaudo in quando. En 
temps et lieu , in con- 
giuntura pfuprìa )!a luo- 
go e tempo. 

Tenuble, ad. sicuro, che 
P|»ò resistere , può easer 
diyeso. 

Tinace , ad. tenace; te- 
gnente j viscoso. Tenace; 
avaro , spilorcio. Ostina- 
to-; fermo nelle sue idee. 
Ténacité, s. f. teoacitiT; 
viscosità. Avarizia ; tena- 
cità. 0«tii^azione ; étpar- 
bierta ; ^ènaciti. 
Tenailisiy %, f. unaglia t. 
difwM. opera a tanaglia. 
Tem^ler, v. a, atlanaglia- 
ref tormentare un reo 
cotti tanaglie rosoti. 
Tenaillon , a. m. lunetta. 
Tenanciery]fi, m. livellaiio; 
censuafio. 

Tenoni , g, m. colui che 
in una giostra faceva fron- 
te a tutti .gli assalitori ; 
campione. Chi in una di- 
sputa sosticn solo contro 
tntti la sua opinione. Co- 
lui che e difensore d' al- 
cuno. Chi pratica molto 
in una casa , e che la fa 
da padrone. Savoir tous 
les tenans et aboutissans 
d'une affaire^ sapere tutte 
le circostanae d un affare. 



Tendanee , s. f . tendensa; 
direzioue ;' pretensione. 

Tendoni , e , ad» tenden- 
te , che tende »> si diri- 
ge verso. 

*Tendeur yt. m. cacciato- 
re da rete , e civetta. 

TendìHeuXf'euse , ad* len- 
dinoso. 
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Teflon f 8. m. tendine. 
TendrSf ad, tenevo ; m»!- 
le ; arrendevole. Frollo ; 
delicato i tenero. Poén 
tendre , pan fresco. H fst 
tendre uux mouches, rgli 
è permaloso} t«fn«ro., A* 
v(Hr la snie tendre , av«r 
la vista debole. Avoir fa 
eonsciénce teàdre , es»-» 
re delicato di cosóensa. 
Tenero; af&ttàoao; com- 
passionevole. Tenero; pie- 
ghevole ; dolec 9 soave ; 
affettuoso. Tenero; mol- 
le } fragile , delicato, sen- 
sitivo. 

Tendre , a. m. teneressa ; 
affetto. 

Tendre , ▼. a. tendere ; di* 
stendere. Tendre un ere, 
caricar l'Ureo. Tendre uà 
pie gè , tender laccioole. 
Tendre aux héensses^ {ro- 
dere "ireti per prend«»re 
beccacce. Tendre un pa^ 
^illoh , spiegare , pianta- 
re un padiglione. Ten^ 
dre une tenie $ piantare 
una tenda. Tendre unjit. 
distendere , assettare wt 
letto. Tendre de deuìl 
une chambre , parar ds 
nero una starna. Tendre 
les bras à queiqu* un , 
aiutare , soccorrere, por- 
gere un|i mano pietosa ad 
uno. Tendre le con , al- 
lungar il collo. 

*Tendrej v.n -tendere; met- 
ter capo; riuscire. Tira- 
re , aver la mira { tende- 
re ; esser ^diretto a... Une 
mala die qui tend à tu 
mori , malattia mortale. 
Cei Mamme tend toujamrr 
a. ses fins , questo nomo 
va sempre , tira aerapre 
a' suoi fini. 

Tendremenl , av. tenera* 
mente ; aflfettu osamente. 

Tendresse , s. f. ténferes- 
«a ; affetto. 

Tendreté , s. f. tenera 
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teneri tudine delle carni , 
frurti , ec. 

Tendron fS. m. tenerume. 
' l/n jeiin^ tendron , gi^Vi- 
netla teiierella. 

Tendt'yeydLÒ. leso. Avoir 
l'esprit tendu; esser sèm- 

"pre applicato. 

Ténèbres , s. f. pi. tene- 
hvQ j buio i oscurità. Tri- 
stezza. 

Ténébreax , euse , ad. te- 
nebroso f caliginoso. O- 
scuro j fosco 'j l)uio. Air 
sombre et ténéhretix , a- 
rìa torbida , cupa , ma- 
linconica. 

IFenesme , 8. m\ tenesmo. 

Tenetle , s. f, ^ànaglietta 
da cerusico. 

H^ncnr , s. f. tenore j il 
contenuto } soggetlo.* 

Teneur. de livres , s. m. 
giovine di buuco , che 
tiene i libri. 

Tenir , v. a. tenere j ribè- 
aere , aver in mano. Te- 
nere j possedere. Tenerej 

. occupare, distendersi. Te- 
nere , abitare una casa^ 
tenere; esercitare. Con- 
servare _; riporre j custO' 
dire. Tenere ; mantene- 
re. Tenere ; reprimere j 
contenere. Slrigacre ; im- 
pugnare. Usurpare ; im- 
padronirsi. Tenere ; es- 
ser quielQ. Slare j toner- 
sì. Tenir de san pére , 
de sa, mere , saunVH^re, 
ritrarre dal padre , dal- 
la madre. Tenir sur les 

J'onls de bapté/ne , tene- 
re a battesimo. Tenere ; 
contenere. Tenere ; aver 
luogo. 
*Tenir , t. n, esser vali- 
do , stubile. Valere j te- 
nere. Stare appiccalo , 
attaccato. Tenere , esser 
contiguo , coofinante. 4. 
ijuoi tient-il qne norts ne 
parlions t ^cbe impedi- 
sce che non partiamo t 
FoLt 
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// ne tiendra *fuà vous* 
:.da voi dipende, a voi sta 
^Tenir (Se) , v. n. tener 
si j afiTermarsi j appigliar- 
si ; appiccarsi ^ altencrdi. 
Tenersi. Attenersi; appa- 
garsi } contentarsi. Stare; 
restare j dimorare j fer- 
marsi. 
*Tenon, s.tn. arpione; gan-< 
ì^hero. Tralcio ; palmite. 
*Ténor , s. m. i. di mus. 

tenore. 
Tension , s. f. tensione. 
Applicazione, sforzo del- 
lo spirito. 
Tentant , e , ad. tentante. 
J^nlateur, s. m. tentatore 
*Tenlatrice , s. f. ten ta- 
tnce. 
Tentati/, ive , ad. tenta- 
tivo ; tentante. 
Tenlaiion , s. 4". tentazione; 
voglia grande ; prurito. 
Tenlative , s. f. tenta tivoj 
sfjrzo ; jjrova. 
* Tenie y s. f. tenda; pa- 
diglione ; baracca. 
Tenler , v. u. tentare j ri- 
schiare; cimentare: fat 
prova. Tentare ; instìga- 
re ai male. Eccitare; ten- 
tare ; allettare ; accender 
la voglia. 

Tentare , s. f. arazzi; lap- 
p^eria ; paramento. 
Telali , e , ad. tenue ; sot- 
tile ; picciolo. 
Tenue , s. f. celebrazione, 
durala d' un* dft*i«mbi*'.>i. 
Tenuta ; slabilità ;^ fer- 
mezza. 
Temute , s. f. tenuità. ^ 
Tercet , s. m. terzetto, 
TérébenlJiine y s. f. tremen- 
tina, [binto. 
Térebinthe , s. m. tere- 
Térébration , s. f. il tra- 
panare. 
Tcrgiversateur , s. m. co- 
lui che tergiversa. 
Tergiversai ion , .5, f. ter- 
giversazione ; sulterf ligio; 
scusa. 
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Ter^ivérser , v. n. tergi- 
versare ; schermirsi ; usar 
•utterfugL 

Terme , s. m. vjace j p^ - 
rolat* vocabdio ; dizione.. 
Terdfcie, (erapo prefisso* 
Termine ; fine ; meta. Te- 
nore. AujQ termes du con~ 
Irnt , secondo il tenore , 
l' espressione del conthat- 
to. Stato / grado ; punto. 

Términaiion , s. f. termi- 
nazione , desinenza d'una 
parola. 

Terminer y v. a. termina- 
re ; limitare'. Terminare , 
finire. 

Ternaire j ad. ternario. > 

Terne , ad, appannato ; 
scolorito ; senza lustro ; 
infoscato. , * 
Terne , s. m. tetno* 

Tehiir y v. a. a|ipan1!iar»; 
scolorare ; offuscare ; o- 
scurare. Denigrare; osca-, 
rare. » 

Ternissure , s. f. appan- 
namento ; oscnya mento. 
, s. m.^ terreno ; 



Terram 




spazio di terra. Disputer 
le ierrain , difendersi be- 
i\G. Gagner du terraii 
avanzarsi a poco 9- 
m aitare. 

Tèrrassey s. f. sterrato , 
o alzata di terra ne'giar- 
dini. Terrazzo; verone. 
Terrazzo ; battuto. 

Terrasser , v. a. terrai»i«=i- 
M-'rth Atterrare; stramaz- 
zarejg<;ltarea terra. Spaur 
rire ; sbigottire 3 disani- 
mare; atterrire. Vincere; 
mettere in sacco. ' ~ 

Terrassìer , s. m. che fa 

i terrazzi. 

Terre , s. f. t^rra ; terre- 
no. Terra ; stato ; paese; 
contrada. Terra ; podere. 
Terra jfumolo.Terra;mon - 
do y abitatori della ter- 
ra. Terra ;" tutti ; tulle 
le persone; titlta la gen- 
te. Terra ; beni. 
a3 
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Terrena , s. in. lcrri«cio. 
*Terre-ptein , s. m. tcrra- 

picoo. 
T4frrer(Se) , v. n. nascoa- 
dersi solfo terra. ^ 
Terrestre , ad. terrestre j 
terreno. 
^erreur , s. f. terrore ; 
spaveoio } sbigottimento. 
Terreur panique f terrur 
panico. [roso. 

Terrerix , euse , ad. ter- 
Terrible , ad. terribile ; 
spa?enievole ; orrendo , 
tremendo. 

Terribiemeni , av. terri- 
bilmente ; orrendamente. 
Terrieri , na , 8. Grand 
tem>n,po9sessore di mol- 
te terre f o signorie. 
Terrier , s. ro. registro 
dell^ terre. Covile } bu- 
co } tana. 
Terrine , s. f. terrina. 
Terrinée , s. f. utv catino 
pieno. [rio. 

Terriloire » s. m. \errito- 
*Territorial , e , ad. -ter- 
ritoriale^ ' [reno. 
Terrolr , s. ro. tc^ra j ter- 
*Terrorisme ,8. in. ter- 
forismo. [rista. 
^Terroriste , s. m. t«rro- 
Terser , v. a. ter«arej ara- 
re la tèrza volta. 
IVr/nc > 8. m. poggio; col- 
linetta ; monlicello. 
Tesson , ou Tii , s. m. 
rotfanUe) pcszi di vaso 
rotto. 

Testacè , e , ad. testaceo, 
coperto di scaglie. 
Testament , s. m. testà- 
Diento* L* ancien et le 
Ifouveau toslament , la 
sacra scrittura. 
Testament aire , ad. testa- 
mentario. 

T^stateur, s. ra. testatore 
Testatrice , s. f. testatrice. 
Tester , v. n. testare. 
Testicuies f ». m. pi. te- 
sticoli, [roonìale. 
Testimoniai , # , ad. tosti- 
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Tesion j s. m. teMone. 

Tel j s. m. coecio , rotta- 
me di Taso di terra, l'e- 
scbio ; cranio. 

Tétasses , s. L pi. mam- 
melle Tisse, botsaccbioni. 

Téte , ». f. testa ; capo. 
Testa ; èima. Testa ; i-a 
pelli ; cranio. Mal de 

' téte f male , dolor di ca- 
po. Avoir dei affaires 
par-dessus la téte , aver 
clic fare fin sopra i ca- 
pelli. Laver la lète d'un 
More , lisciar la coda al 
diavolo. La téle me tonr- 
ne , mi gira il capo. Té- 
te conronnée , testa co 
ronala. Intelletto i inge- 
gno j mente. Un téle fol- 
le , un cervellino. Tenìr 
téle à gitelqu* un , stare 
a petto. Testa ; capo , il 
primo luogo. La téte dorine 
armée , la fronte dell'e- 
sercito. Téte d'un oignon^ 
capo di cipolla. Téte d' 
ail f capo d'aglio. Téte 
d* un clou f capoccbia. 
Téte d* une aiguille , la 
cruna d'un ago. 

Téte à téte . av. testa a 
testa ; a solo a solo ; a 
quattr* occhi. 

Téte-à'téte , s. m. conver- 
sazione segreta, a qualtr' 
occhi ) da solo a solo. 
Téte cornue , 8. f. sorta di 
pianta. 

Te'tér , V. a. poppare , suc- 
chiare il latte. 
Tétière , a. f. cuflfìetla. 
Testiera ; frontale , parie 
della briglia. 
Tétin , 8. m. capezzolo y 

tetta. 
Teline , s. f. tetta di scro- 
fa , o di vacca. Ammac- 
catura. 

Téton , s. m. mammella ; 
poppa'; zinna; tetta del- 
le donne. 

Tetracordi / s. m. tetra- 
cordo. 
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Téiradragm^ , i, f. tetn- 
dramma. 

TjiraèdreyS.''m. tetraedro. 

Tétrarque», s. m. telrarca. 

Tette f 8. f. BÌnna% tetto- 
la. Capezzolo $ pap-IIa. 

Tétn f e , ad. ostinato ; 
pertinace j caparbio ; ca- 
pone, 

Texte , s. m. testo , fé 
proprie parole d' un au- 
tore. Testo d' unA predi- 
ca. P«f<£ texte^ l.di stamp, 
testino. 

*Tèxiuaire, s. m. libro 
che contiene il semplice 
testo deir autore. 

*Tèxtuel , le , ad. testua- 
le, secondo il testo. 

*TextneIlement \ av. se- 
condo il testo. 

*Texture ,8. f. testara", 
tessitura d' un' opera. 

2'hé , s. m. tè. 

Thédtral , le , ad. teatra- 
le ,' di, da teatro. 

Thè atre , s. tn. teatro. 
•Changemens de'tMédtre, 
mutazioni di scena* Moh' 
ter iur le theàtre , far il 
comipediante. Pièce de 
thédt'rè , opera teatrale, 
dramma , tragedia , com- 
moli a. Teatro ; opere co- 
miche, Ira^^iche, dr.imma- 
ticbc di qualche autore. 

T/itUère, », f. vaso da tè. 

*Théisme , s- m. teismo. 

A usisi e i s. m. teista. 

Thhnté , J. m. femj?j «n^**- 
mento j materia ; soggt^llo. 
Tema , o traduzione da 
farsi , o fatta dallo sco- 
laro. Tkème celeste j te- 
ma celeste. 

Théocrntie , s. f. teocrazia. 

2'héocratique , ad. teocra- 
tico. 

TAcO{»oniej s. f. teogonia. 

Thénlogaly s. ni. t«)log»Ie. 

Tfiiéiìlov;nle , s. f.. prchepila 
teologale, ad. teologale; 
teologico. 

Théologie-y », f. teologìa 
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Théologien , ne , a. teolo- 
gante ì teòlogo j teologa; 
Tkéologque , ad. teolo- 
gico, [log! campii le. 
^néc^giquement , av. tèo 
Théorème^i. m. teorema 
*Théoric iettali, m. che co- 
nosce la teoria. 
Théorie^ 8. teoria,* teorica! 
Théorique , ad. teorico. 
Théoriquement , av. teori- 
<*ameate,per via di teoria 
Thérapeittique , ad. tera- 
peutico, [ppufi/^a. 
Therupeutique , s. f." lera- 
Théviacal , tf , ad. teria- 

cale. 
Thèriaqtte , g. f, teriaca i 
triaca , otriaca j utrìaca. 
Thermai.e, ad. termale. 
Eaux thermales « acque 
minerali , calde. * 
TherrneSy 8. m. p!. terme; 
bagni, edìBcj per bagnarsi 
presso gli antichi. 
Tkermomètrs , «. ni. ter- 
mometro, [mosco pio. 
T/tertnoscope , Si m. ter- 
Tkésauriser , r. n. (esau- 
^ rissare ; tesoreggiare, ac- 
cumular tesori. 
Thèse , s. f. tesi j propo- 
sito ; tema. Tesi', propo- 
sizione che si sostiene , 
che sì ^difende piibblica- 
fbente . Soutenir thèse 
pour quelqu*un , assume- 
re la difesa di alcuno. 
Thesmotèihe y a. m. te- 
smoteta. [magia. 

Thétrgie , s. f. teurgia j 
Thlaspi , s. m. tlaspi -, 
senape salvatica. 
Thon , 8. m. tonno, pesce. 
Thonina , s. f. tonnina. 
T/toHnaire f 8. f. tonnara.! 
Thorachiquij ad. toracico;* 
pettorale. 

Thorax , 8. m. torace. 

Thrumbus , s. m. tumore, 

o gonfiezza prodotta da 

un' emissione di sangue. 

Thuriféraire , s. m. luri- 

fcrarìo. 
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Thymy 9. m. timo; sermol- 
lino. 

Thj-mbre , s. m. timbra ; 
timbro , pianta, 
Thymélée , a. f. timeléa. 
Thjrrse , s. m. tirso. 
Tiar^ , 8. f. tiara. Trire- 
gsio , tiara pontifìcia. 
Tic , Sé m. sorla d'infer- 
mità de'cavalli. Ticchio; 
ghiribizao. 
Tikde , ad. tiepido j tepi- 
do. Pigro; lento; debole. 
Tiédemenl , av. tiepida- 
mente ; pigramente. 
Tiédeur , 9. f. tiepideista; 
tiepidità. Tiepidezza,fred- 
dezza ; lentezza. 
Tiédit* , V. n. intiepidire; 
divenir tiepido. 
Tien , ne , ad. ' tuo ; tua. 
Tierce, s. f. terza* Tierce 
majeure , ntìneurey terza 
maggiore j terza inferiore 
o bassa, t, di scher. ter- 
za, t. di starrtp. terza , 
bozza di stampa. 
Tierpelety 8. m. terzuolo. 
Tiercemenly s. m. aumen- 
to del (terso. 

Tiercef , v. il. aumenta- 
re il terzo. Servir di ter- 
zo , al giuoco della palla. 
*Tierceur , s. m. chi of- 
ferisce pid d' un altro. 
Tierfon , s. m. il terzo 
d* una misura intera. 
Tìers , erce , ad. terzo. 
Lm heree partie d* un 
tout y terzo , la tersa par- 
te d* un tutto^ Un tìers 
arbitre , un terzo arbi- 
tro. Fievre tierce , feb- 
bre terzana , terzana. 
*Tiers y H. va. terzo , la 
terza parte* Tento , nna 
terza persona. 
Ti gè , 8. f. tronco $ fusto; 
ceppo ; gambo ; stelo ; 
fusto. La tige d* une boi' 
te , la gamba d' uno sti- 
vale. Ceppo ;stipi te; tron- 
co , il ramo principale 
d' una famiglia. 
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Tignon , 8. m* tlgnonc. 

Tigre y 8. m. on tigre. Ti* 

gre , uom crudele , spie- 

tato. [indanaiato. 

* Tigre ,»« , ad. tigrato | 

*Tigresse , a. i. la tigre. 

Tigre , donna cattiva , 

malvagia , crudele. 1 

Tillac y s. m. I. di rfar. 
coverta } tolda. 

Ti/le , 8. f. membrana sof- 
li li jsima che si trova tra 
la coiteccia e'I legno del 
tiglio. 

Tiileut y s. m. tiglio. 

Timhnle y 8. f. timballo | 
faballo. Sorta di bicchie- 
re fiitto a guisa di tim* 
ballo, ai pi. racchette cor' 
perle di pelle. [ri noi 

Timbalier , s. m. tambu- 

Tirnhre , s. m. campana. 
Voce , il 8uono della vo- 
ce. Bolla , impronta sul-? 
le. scritture pubbliche. Il 
diritto che si esige per 
la carta bollata. Testa ; 
capo; cervello, f . di blas. 
cimiero ; elmo. 

Timbrer , v. a. I. eie bfaSé 
porre un cimo, t, dì prai* 
notare la data e '1 som<« 
mario d' una scrittura . 
Timbrer du papier , du 
parchemiti , bollare. 

*Timbreur , s. m. icolui 
che bolla la carta. 

Timide y ad. timido ; paU'^ 
roso. Timido ; niodesto. 

Timidement , av. timida-' 
mente ; paurosamente. 

Timidi! é y 8. f. timidezza, 
timore ; timidità. 

Timon y a. m. timone ; le- 
gno d' una carrozza , o 
d' OD carro, t. di mar. ti- 
mone i gubernacoloA 

Timonier , s. m. xil^ffke- 
re ; timonista. 

Timore y e , ad. timorato, 
di buona coscienza. 

Tine , 8. f. bigonci nolo ■ 

Ti nette , s. f.' secchione i 
bigoncia ; conchin». 
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Tin'.amarre , s. m. bacca- 
BO ; chiasso ; romore. 

Tintamarrer , ▼. n. far 
baccano', o baccanello } o 
chiasso. 

Tinlemeni , a. m. tintinno; 

\ tint/nnio, suono. Fìschia- 
iheAto degli orecchi. 

Tcnf^ , V. a. sonare a toc- 
chi.' 7'inter le sermon , 
6'>nar la predica. Le ser- 
mon tintCf suonano i (oc- 
chi della predica. Voreil' 
le tinte a qnelqn un, gli 
«ufoUno gli orecchi. 

Tintouin, a. m. sufolamen- 
lo delle orecchie. Batti- 
cuore ; affanno ; inquie- 
tudine. 

7^we , s. r. cecca , insetto. 

T^ker , ▼. n. avere il Vi- 
sio di appo^iar i denti 
alla mangiatoia , ed al 
capestro? 

*7Vr , 8. ni. tiro di canno- 
ne , di nkoschetto. La li- 
nea che percorre la palla. 

Tirade , s. f. tirala ; pas- 
so , scfuarcio d'un' oprra. 
TouOiVune tirade , d'una 
tirata. 

Tir a gè , ». m. tiramento,* 
trasporto ; condotta. 7V- 
rage des feuilles <V im 
printer ie , stampa. Tira 
gè d^ une loierie , estra- 
zione. 

Tiraillement , a, m. sti- 
ratura ; tiramento. 
Tirail/er f v. a. tirare, 
atirare , tirar di qua e di 
14 con violenza , o con 
ì^nportunità. Importuna- 
re ; pregar molto. Far 
an cattivo , e frequente 
tirar d' archibugiate , ec. 

Tiréjtìeur , s. m. soldato, 
o^^ciatore che spesseg- 
gia i tiri d* archibugio , 
e tira male. Si dice par*» 
ticolarmentede'sol dati che 
Mminciauo l' assalto su 
♦«f j punti 9 tirando a vo- 
lontà. 
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Tirtuit , 8. m. cordellina; 
basti ino ; tirante , o pri- 
ma corda. £. di mar. fon- 
do y allexza d' acqua di 
cui una nate ba bisogno 
per essere a galla. 

Tirasse , s. f. strascino ; 
erpicatoio j rete. 

Tira^ser , v. a. cacciar col- 
lo strascino. 

Tire , s. f. tout d*un tire, 
L'I un tiro. 

*Tiré , e , ad. tira^* K« 
sa gè tire , viso smunto , 
squallido. Ile en soni aux 
couleaux tirés , sono ne- 
mici giurali. 

Tire 'balle, s. m. tira palle. 

Tire-botte , s. m. tira su, 
gancio per calzar gli sti- 
vali. Trattorino per ca- 
v arsegli. 

Tire~bouchon , s. m. ram- 
pinetto per isturar le bot- 
tiglie ; tiraturacciuoli. 

Tire-bourre , s. m. cava 
stril^cci. 

*Tirè-d' aite , s. m. volo, 
moto delle ali volando. 
A tire-cC aile , a volo , 

^ prestamente. 

Tire-fond , s. m. campa- 
li ella con vite per tirar 
su 1' ultime doghe , acciò 
entrino nella zina. Stru- 
mento per cavar 1' osso 
segato dal trapano. 

* Tire-lari gai , av. Boire 
a tire-larigot, bere ecces- 
sivamente, [tiralinee. 

Tire-ligne , s. m. stile ; 

TirC'Hre , s. f. salvada- 
naio. 

Tire-moelle , s. m. atro* 
mento da tavola ad uso 
di cavar il midollo dal- 
l' ossa. 

Tire^pied , s. m. pedale ; 
capestro. [mulinello. 

*Tire'plomb, s. m. traBIa; 
Tirer , v. a. tirare ; trar- 
re n Cavare ; tirare ; le- 
vare ; torre j estrarre. Li- 

l berare; disimpegnarej ca- 
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vare. Tirare j rie ardire é 

ritrarre; ricevere. Eslrar- 

rc } spremere. Tircr /V- 

pèe cantre quelqx€*un, ti- 
rar la spada. Tirer la. 
langue , cavare la lingua. 
Tirer de l* argeni , ca- 
vare danaro. Tirer de 

V eau , cavar acqua dal 
pozzo. Tirer à guatre che- 
vanx , squartare a qnat' 
tro cavalli. Tirer ven- 
geancé , vendicarsi » far 
vendetta. Stampare ; im- 
primere ; tirare. Tirer un 

ftisil , sparare j scaricare. 
Tirer au voi tirar al volo. 

* Tirer , v. a. Tirer a» 
sort , etc. , trarre a sor- 
te. Andare ; incamminar- 
si ; tirare j inviarsi. Pen- 
dere 4 tirare , accostarsi 
ad alcun colore. Tirerà 
conséquenae y portar con- 
seguenza. Se tirer , tirar- 
si; disimpegnarsi ^cavarsi. 

Tirel , s. m. pezzuolo di 
cartapecora, i. di Siam, 
divisione. 

Tiretaine, s. f. bucherarne. 

*Tireur , a. m. cacciatore 
salariato. <. dì co/it.tracnteì 
chi fa tratta di danari. 
Tireur d* armes , mae- 
stro di scherma. Tirenr 
d' or , filai oro. 

Tiroir , s, m. cassetlino , 
tiratoio. [cotta. 

Tisane , s. f. tisana, acqua 

Tison , s. m. tizzone; tiz- 
zo. Tison d* enfev j tiz- 
zone d* iofcrno. 

Tisonner , v. n. stutsica- 
re il fuoco ; muovere i 
tizzoni. 

Tisonneur- , s. m. che ana 
a stuzzicare il fuoco. 

Tisonnier,». m. attizzatoio. 

\Tisser , v. a. tessere ; fare 
un tessuto. 

Tisserand^ s. m. tessitore* 

*Tissu , e , ad. tessuto. 
Jours tissus d* or et de 
soie , di felici* 
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STissu ,,8. na. tessuto, co- 
sa intessuta. Tissu , àe 
soie , de laine , ete. , fet- 
tuccia ; nastro; treccia. 
IFissu d' un discoitrs, or- 
dito d' un discorso. TiS" 
su de grandes actions , 
serie di grandi imprese. 
Tissure y s. f. tessitura,- 
testura. Tissure d' un di- 
scours , testura j corajpo- 
sisronc. 

Tissutier, ». m. nastraio ; 
/ettucciaio. 
Tistre , V. a. tessere. 
Tithjrmale , s. f. titima- 

lo , titimaglio.^ 
Tititiation , s. f. titilla- 
mento $ titillazione. 
*TitUler , V. a. titillare. 
Tilre , 8. m. titolo j iscri- 
zioQe;denominazione. Ti- 
tolo } grado. Titolo ,• ra- 
gione } diritto. Titolo j 
scrittura } stromento. 
Titré , e , ad. titolato. 
Titrer, v. a. titolare j in- 
titolare y dare un titolo 
d* onore. 
Titutaire , ad. e s. tito- 
lare ; titolato y che ha ti- 
tolo senza possesso. 

Toc a ne y s. f. premone , 

vino rinomato in Sciam- 
pagoa.' 

Tocsin , s. m. il sonare a 
stormo là campana del 
popolo. Campana dello 
stormo. Sonner le tocsin 
sur quelqu* un , eccitare 
il popolo contro qualche- 
duno. 

Toge , 8. f. toga. 

Toi/e y 8. f. tela , tessuto 

di fila. Toiie circe , tela 

incerata. Toi/e d' arai- 

■gnée , tela di ragno. Toi- 

les d* or oa d* argent , 

tela d' oro , o d* argento. 

Toiles d' un moulin à 

vent , Tele d' un mulino 

\ da vento. Toiie imprimée, 

lela mesticata, "toiie pein* 

te ) tela dipiata , indiak 
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na. Tenda. Tendone ; »i- 
pario , la -telajebe copre 
le scene. - al jV. reti da 
prender cervi. 

*Toilé y e y ad. tessuto , 

lavorato come tela. 

Toiie rie , s. f. teleria. 

Toilette y s. f. tavoletta j 
toeletta, tutto ciò che ser- 
ve per la toeletta d' una 
donna. Dessus de toilet' 
te , tappeto ; o simile da 
coprir la toeletta. Faire 
sa toilette , pettinarsi , 
acconciarsi , ed ornarsi. 
fliar la toilette , portar 
via i mobili d' un uumo, 
d' una donna. 

Toilier , s. ni. che vende 
tele , biancherie. 

Toise y s. f. tesa. Toise 
cour ante ytnisar A corrente. 

Toise' y 8. m. misura fatt^ 
colla tesa. [la tesa. 

Toisery v. a. misurare col- 

Toiseur , s. m. misuratore. 

Toison t 8. f. tosone; vel- 
lo; boldrone. Toisand'ory 
il vello y o tosone d'oro. 

Toit y 8. m. tetto. Toit à 
cochons y porcjil'e , stanza 
sudicia. Porcile ; canile. 

*Toiture , s. f. formazio- 
ne de' tetti. [Tocai. 

*Tokai y a. m. vino di 

Tale y s. f. latta. 

Tolérable , ad, tollerabile. 

Tolérance , s. f. tolleran- 
za j indulgenza. 

Tolérant , e , ad. tolle- 
rante. 

*Tolérantisme , s. m. si- 
stema di coloro che sono 
di parere che si debbono 
tollerare in uno stato tut- 
te le religioni. 

Tolérer , v. a. tollerare j 
comportare ; sopportare ; 
permettere. 

Tombe , s. /. tomba ;. tu- 
mulo. Sepolcro ;' sepul- 
tura ; totnba. 

Tombeauyi. m. sepolcro; 

• sepaltura j avello ; fassa; 
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tomba. Fouillér dans le 
tombeau de quelqiC un , 
rivangar le ceneri d' un 
morto. Fidèle jusqu* au 
tombeau , fedele sino alla 
morte. [taio. 

Tombelier , s. m. carret- 

Tomber , v. n. cadere , ca- 
scare. Cadore , toccare in 
sorte. Cadere ; venire i 
dare. Tomber de cheval, 
cader da cavallo. Tont" 
ber malade , infermarsi ; 
ammalarsi! Toinber roide 
mori y morir di morte im- 
provisa;cader morto. Tbnt- 
ber de^èvre en chaud 
mal y rader dalla padella 
nella brace. Tomber dans 
le mépris , cader nel di> 
■ sprezzo. Tomber sur les 
ennemis y dar addosso al 
nevoìf^o. Tomber des nues, 
restare attonito ; cascar 
dalle nuvole. Cadere in 
discredito. // tombe de 
la pluie y de la neige , 
piove; nevica; cade piog- 
gia , neve. 

2'ombereau , s. m. carretta 
pel trasporto delle im- 
mondizie , dell'arena, ec. 
Carrettata. 

Tome, s. ni. tomo; volume. 

*Ton y ad. poss. tuo. 

Ton y s. m. tuono, maniera 
di pronunziare , di can- 
tare. Modo; maniera; pro- 
cedere. Favella ; parole^ 
discorso. Modo; foggia; 
stile ; verso, t. di mus. 
tuono, t. di pìt. unione, 
armonia del colorito. Co- 
lore che domina iu una 
pittura. 

2'ondeur , s. m. tQsatore. 
Tondeur de drap , cima* 
tore. 

Tondre , v. a. tonderjgi to- 
sare. Cimare. Tondere ; 
tosare i capelli ; radere 
la barba. Je veux qtt on 
me tonde si je Jais ielle 
ahose , mi sia tagliato il 
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colio se io lo la tal cosa. 
TonJre sur un attft scor- 
ticare il pidocchio , • ri- 
sparmiare sopra ogni mi- 
QinDa cosa. 

*Tonnani , e y ad. tonan- 
te , che tuona. Voix ton- 
nanfe , voce forte. 

Tonne , s. f. botte grossa. 
Tonne d'or , botte d* oro. 

Tonneau , s. m. botte j do- 
glio. I. di mar, toanel- 
lata. 

Tonneier , ▼. a. prender 
gli uccelli colla bucine. 
Prender negli aguati. 

Tonneiet ,8. m. falda d*un 
abito alla romana. 

Tonnehur , s. m. caccia- 
tor eolla bucine. 

Tonnelier , s. m. bottaio. 

Gonnelle , s. f. pergola. 
Bucine, rete per pigliar 

J pernici. 
'onneiierie j s. f. luògo 
dove si fanno le botti. 
X' arte del bottaio. 

Tonner ^ v. n. tonare. Ro- 
moreggiare ; tonare. // 
tonne conine le vice , celi 
inveisce contro de vizj. 

^onnerre , s. m. tuoao. 
Ce fut un coup de ton- 
nerre pour Ini , quello 
fu per lui uno scoppio di 
fulmine. 

Tonsure , s. f. tonsura. 

Tonsurar , v. a. tonsurare. 

Tonte , s. f. il tosare j il 
teippo del tovare. 

Tentine , s. f. tontina, ser- 
ta di rendita vitalizia. 

'^Tontinier , ère > ad^ chi 
ha parte nelle tontine. 

Tonture , s. f. cimatura ; 
tonditura j il tosare. 

Topate , s. f. topazio. 

Tope y interg. toppa. 

Toper , V. n. toppare j te- 
ner la posta. Acconsentire. 

Topinambour f s. m. tar- 
tufo ibiaoco. 

Topigue f ad. topico. 

Topique , s. m. un topico. 
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Topiques t s, ra. pi. <. di Torrente s. ni. torrente > 



reto. topi.cà, 
Topograpfbh , s. f. topo- 
grafìa, [grafico. 



fiumana. Torrent de m- 
roles , rf* injuresy eia Ì4u-» 
mes y eie. un torrente di 



Topojgraphique , ad. topo- parole , d' ingiurie , di 

Toque , s. f» berrettone I 
tocco. 

Toquer , v. a. Qui toqite 
V un f toque V autre , chi 
tocca, o chi offende l'uno, 
oiiende 1* altro. 

Toquet , s. m. berrettino. 

Torche » s. f. torcia j fiac- 
cola. 

Torche-cul , s. m. cartac- 
cia da forbirsi il culo. 
Cosa vile , spregevole. 

Torcher , v. a. nettale j 
forbire ; ripulire. 

Torchère y s. f. gran can- 
deliere. 

Torchis y s.'va. loto con 

{>aglia o fieno con cui si 
abbricaoo muraglie incer- 
ti luoghi. 

Torchony s. m. strofinac- 
cio; cencio. Donna sudi- 
cia y sporca. 

*Tordeur , euse , s. torci- 
tore , chi torce la lana. 

Tordre , v. a. torcere ; 
avvolgere ; attorcigliare. 
Tordre la botiche , stor- 
cere la bocca. Tordre le 
cou y strangolare. Tordre 
un texte , une proposi- 
tion y torcere un teslo, ec, 
travolgere il suo senso. 

Ihre y s. m. /. d* arch. 
toro ; bastone. 

TormenUlle y' 8. £. tormen- 
tiUa. 

Torpille y 8. f, torpiglia ; 
torpedine , pesce. 

Torquet , s. m. trappola. 
Donner du torquet , dar 
finocchio } infinocchiare; 
ingannare.. 

TorquetlCy a. f. certa quan- 
tità di pesce ravvolto^ nel- 
la paglia. [mento. 

Torre/action, s. f. arrosli- 

l'orréjier , v- a. arrosta] 
re i abbrostoiire. 



lagrime , ec. 

Torride , ad.^torridò^ Za- 
ne torride , la sona tor- 
rida. 

Tors , e y ad. torto } stor- 
to. Bouche y jambe torse^ 
bocca y gamba storta. 

Torse , s. m. torso di 
statua. 

Tori y s. m. torto. Je ne 
sais qui a lori , io Boa 
so chi abbia torto. A Va- 
nia ; perdita , danno. A 
tori , ay. a torto | coa- 

. tra ragione. A tori et à 
traversy sconsideratamen- 
te ; dissav vedutamente. 

Torticolis y s. m. male al 
collo. Colui che ha il 
collo torto. Co1k> torto ; 
torcicollo j bacchettone. 

Torlily 8. m. I. di blas, 
benda. [scianle. 

*Torlillant , e , ad. stri- 

Tortillement , s. |n. attor- 
tigliamento. Andirivieni^ 
scuse ^ sutterfugi. 

Torlillery v. a. attorciglia- 
re; torcere; torcigliare. 
Tergiversare; cercare scu- 
se , sutterfugi. 

Tortillon , s. m. culfia da 
contadina. Fantesca da 
poco. [ing usto. 

Tortionnaire y ad. iuÌ4no; 

2'ortìs y 8. m. corona di 
fiori. Tor tiglio, t. di bles. 

< ghirlanda di perle. 

Tonti , e y ad. storto; Li- 
storto ; sghembo. Tor- 
tuoso. 

Tor lue , s. f. tartaruga ; 
testuggine , animale. Te* 
stuggine y macchina mili- 
tare. 



Tortuer ,, v. a. torcere ; 
storcere y rendere storlo. 
Tortueusemenl , av. obbU- 
I quamente. 



\ 
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^orlueux , ease , ad. tor» 

tuoso j torto ; bistorto. 
^n ritto sì le , s. f. tortuo- 
sità. 
j^orlnre , s. f. tortura , 
corda ; colla. Pena j tor- 
roeirto. 
^hscan , e , ad. toscano. 
^Z'osle ou Toasl^ , s. in. 
il far brindisi alla salu- 
te d*'uaa persona assunte. 
Tòt , av. tosto ; presto. 
STjl Off tard , tosto , o 
tardi , presto o tardi, ^i- 
tòt que tostochè ; sabi- 
to che. 
Total f e, ad. tottfe; in- 
tiero. 8. m. il totale, il 
tutto. 

Toinlement ,'aT.*totaIaien- 
te ; intieramente. 
Totilité , s. r. totalità. 
Toton f 8. m. girlo. 
Tottage , s. m. il rimor- 
di i are ; tonneggio. 
Toitailte , s. m. tovaglia^ 
sci agatojo. 

Touchant , te , ad. n^ovi- 
tivo ; commovitivo ; tene- 
ro, affettuoso, t. di geo. 
toccante; tangente. 
Touchant , prep. circa 5 

rispetto } concernente. 
Tanche , s. f. tasto. iSag- 
gio dell* oro , dell' argen- 
to. Pierre de louche^p'm- 
Ira di paragone. L^adver- 
si(é est la pierre de tou 
che des amis , V avver- 
si l;\ è il paragone degli 
amici. Disgrazia ; dtknno; 
discapito; infortunio. Toc- 
co , fuscello di cui si ser- 
vono i fanciulli nel com- 
pitare, t. di piti, tocco i 
macchia. 

Toucher, v. a. toccare j ta- 
stare. Dare ; percuotere; 
toccare. 2'oucher dans la 
main , toccar la mano. 
Toccare, esser vicino; 
toccare fòndoi Toccare ; 
sonare. Toccare , parla- 
re } accennare ) far mot- 
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to ; discorrere breveraen-| convento. En un tour de 



Main « in un àttimo. Les 
tuttrs et les relours, ser- 
peggiamenti. Tour du W* 
sng^t , faltczce dtfl volto. 
Zoar de gorge , góla. 
Tour de bonnei , berret- 
ta. Tour de cheveux , 
treccia di cupegli. 
lbttr-a-to»r, av. a vicen- 
da ; r un dopo 1' altro , 
alternativamente. 
Tourbe f s. f. zolla di ter- 
ra atta a far fuoco. Tur- 
ba t moltitudine confusa 
di popolo. 
Tourbillon , s. m. turbi- 
ne ; bufferà. Vortice. 
*Tourbillonnement , s. m. 
bufferà. [buffere. 

*Toubillonner , v. a. fare 
Toureéle , s. f. torricciuo- , 

la j torretta. 
*Tourel , s. m. sorta di 

tornio. 
Tourière , s. f. ruotata. 
Saur tourière , conversa. 
Tourillon , s. m. orecchio- 
ne ; cardine. 
Tourmenl , s. m. tormen- 
to ; cruccio ; affanno ; 
ambascia . 

Tourmentant , e , ad. af- 
fannoso ; molesto ; tor- 
mentoso. 
Tourmente , s. f. tempe- 
sta ; fortuna di lantt'è } 
burrasca. 

Tourmenier , v. a. tor- 
mentare ; cruciare ; mar- 
toriare. Travagliare ; af- 
fliggere. Angosciare ; af- 
" fannare. Agitare ; affati- 
care ; sbattere. Se iour^ 
menter, agitarsi ; tormen- 
tarsi ; affannarsi ; dime- 
narsi } tribolarsi ; torsi 

briga . 
Tmui^menteux , euse , ad. 

soggetto alle tempeste. 
^Tournaillery v. n. fare 

giri , e rigiri. 
Tournnnt , s. m. volta del 



te. Toncher de /' or , sag 
giar T'oro. Toucher de 
l'argenti ricevere; ri- 
9ci;^iere danari. Muove- 
re 5 toccare; commuovere. 
Toccare ; concernere ; ri- 
guardare ; appartenere. 
(/n tableau bien touché , 
pi ttu r a ben pennelleggiata. 

Toucher , s. m. tatto ; toc- 
co , uno de* cinque sen- 
si. Tasto , la qnaniera di 
suonare certi stromenti. 

Toue^ 8. f . barca ; battello. 

Tquer ,- v. a. tonneggiare. 

Toujffe , 8. f. Touffe d' ar- 
bres , macchia ; cespo » o 
boschetto d'alberi. Touf- 

fé de cheveuXf ciocca {|i 
capelli. ' 

Touffu , e , ad. folto ; fron- 
zuto ; ramorott. 

Toug ou Touc , s. m. sor- 
ta di stendardo de*Turcbi. 

ToHJonrs y av. sempre ; 
continuamente. Intanto ; 
frattanto. 

Toupet , s* m. ciuffo ; 
ciuffetto< 

Toupie^ s. f. firottola^ 

Toupilìer , v. n. girare ; 
andare alato. 

ToupiUon , s. m. ciuffet- 
to ; ciocchetta. 

Tour , s. f. torce. Agli 
sraccbi , rocco. Torre ; 
c.impanile. Tour de Ba- 
bsl . torre di Babilonia , 

t casa, luogo pieno dì con- 
fusione. 

Tour , 8. m. giro ; gira- 
^menlo j'girata. Giro ; gi- 
urata ; spasseggiata. Giro; 
circuito. Gherminella , 
giuoco di mano. Beffa ; 
burla. Azione ; maniera , 
modo di trattare. Manie- 
ra di formare un perio- 
do ; 8ti1e 5 modo di scri- 
vere , di spiegarsi. Volta, 
torno ; ordine. Tornio , 
per far lavori di figura 
tonda. Ruota, rota in uni cant« d' «na strada. Spa 
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zio da ppler vul.'nr colla 
cArrotza. Mulinello ; gor- 
go i acqua ritrosa. 
*T(iurnant i e , ad. che gi- 
ra j che volta. 
*7'ourné f e, ad. voltato. 
Homme bien tourné , uo- 
mo ben fatto , proporzio- 
nato. Esprit mal lour^é, 
spìrilocattivo. Esprit bien 
tourné f uomo di buon 
indole. Maison bien ou 
mal tournée , casa situa- 
ta bene o male. 
7ournebroche » «. m. gi- 
rarrosto. Cane da girar- 
rosto* 

Tournée , s. f. girata , gi- 
ravolta. Giro ; viaggio. 
Tour nelle , s. f. torri cel- 
la , sorta di tribunale che 
giudica le cose criminali. 
'Tournemain , s. m. En un 
iournemain , in un ìn- 
atante. 

Tourner , v. a. girare, vol- 
gere , muovere in giro. 
Girare $ voltare j rivol- 
gere. Tourner le dos à 
quelqu,*un, voltar le spal- 
le a una persona. Tour- 
ner le doSj volger le ^al- 
le. // ne satl de quel cò~ 
té se tourner , egli non 
ca da qual parte rivai 
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nistra. Tourner du coté' ta. Tout V unii/ers , tnt- 



de fjuelqti* un , volgcusi 
dal canto di alcuno. Ce- 
la tourner a à sa honte , 



to r universo. Toute la 
«?rre,tutta ta terra.. Tout 
les jours , ogni dì. 



quella cosa ndondci^ in Tout , s. m. il tutto. U 



sua vergogna. Cette mn- 
ladie tourna à la mori, 
la malattia si cambiò a 
un tratto e si rese mor- 
tale. Zej ràisins tournent, 
V uve cominciano a ros- 
seggiare. // tourne catur, 
il tonrne carreau , volta 
cuori , quaditi. Se tow- 
f^r , cangiarsi ; conver- 
tirsi j mutarsi. Voltarsi , 
mutarsi, cangiarsi di sito. 

Tournesol , s. m. tornaso- 
le j girasole ; eliotropio. 

*TourneUey s. f. rocche!- 
lo ; arcolaio. 

Tournevis , s. m. chiavet- 
ta da apnre e serrar le 
viti ; cacciavite. 

Tourneur , s. m. toroaio> 
tornicro ; tornitore. 

Tourniquet f 8. m. arga- 
nello ; stella. 

Tournoi , s. m. torneo. 

Tournoiemqni , s. m. gira- 
mento j volgimento j ri- 
volgimento. Tourndlenient 
de téte , capogiro j ver- 
tigine. 

2'ournois , ad. m. tornese. 



gersi. Tourner une per-\T(iurnojerf ▼. n. girare j 



sunne a san gre , menar 
per lo naso una persona. 
Tourner bica une acuire, 
dar un Jipon colore a una 
cosa. Tourner la médail- 



agiiar&'i j avvolgersi. Ter- 
giversare , cercare scuse, 



sutterfugi. 



Tournure,s. f.garbo.^t>oi> 
bonne tournure , aver bel 



ie y voltare la medaglia^ garbo. Piega. L' arte e il 
tourner casaque , voltar lavoro de' tornitori. , 
mantello. Tourner quel- Tourte , s. f. torta. 
qi^ un en ridifiule , por- Tourlerean , s. in. torto- 
re in ridicolo , mettere rella ; tortora ; tortola 



uno in canzone. Tourner 
■»«« chose en raillerie , 
prender per burla. Tor- 
uire j torniSre. Ordinare; 
formare } fare \ disporre; 
comporre. Girare , muo- 
versi ii| giro ; voltare. 
Piegare a destra , o a si- 



Tourtière , s. f. forno , 
tegghia da pasticci. 

Tourtre , 8. m. tortora. 

Toussaint , s. f. ognissanti. 

Tousser, v. n. tossire. Far 
cenno col tossire, [tosse. 

*Tousseur , euse , s. che 

Tout , e ; ad. tutto } tut- 



veul a^oir tout, egli vuole 
il tutto. Tout cotnpté , 
ogni cosa- ben considera- 
ta. Le tout ensemblCy l'in- 
sieme. MeVrele toutpour 
le tout , arrischiare il tut- 
to pel tuito. li tutto; 
1' essenziale ; il principa- 
le. Le tout du tout , il 
tutto del tutto. Ce vi est 
pas tout y ciò non basta. 
Tout t av. intieramente j 
in tutto. Parler tout hauty 
tout bas y parlare ad alta 
voce , o con voce sommes- 
sa. Cest tout uuy è l'ist es- 
so. Tout caur , tutto cuo- 
re. Cene femme est tout 
oBìl et tout oreìlle , rjuclla 
donna è tutta occhio e 
tutta orecchie. Paint du 
tout, niente afl^tto ; nulla 
del tutto ; punto punto. 
Partout , da per tutto. En. 
tout et partout , in tutto 
e per tutto.- Jprts tout, 
in sostanza ; ogni cosa bea 
pesata. Tout de bon , da 
senno. 2bM< au plus y al 
più al più. Tout'k'fait y 
affatto. Tout à coup , di 
subito ; di botto. ToUt 
doitXy adagio; pian piano. 

Toutefois , cong. tuttavia; 
nulladìmeno. 

Toutenague , s. f. compo- 
sizion metallica di stagno 
e di bismutte. 

Toutelaine , s. f. sorla d' 
erba vulneraria. 

* Toute science , 8. f. on- 
niscienza, [te te. 

Toutou , 8. m. cagnolino; 

Tou.v , s. f.*' tossa ; tosse. 

Taxique , s. m. " tossico ; 
veleno ; fosco. 

Trac , 8. m. passo , o an- 
damento del cavallo, del 
mulo. 
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^racas , s. m. imbarraczo j 
imbroglio. Le tracas da 
monde, des affaires, ia- 
trigó j impaccio } tresca. 
Tracasser , v. n. agitarsi. 
Imbrogliarsi. CommeUer 
mali i seminar zizzania. 
Inquietare; tormentare. 
l'racasserTe'^ s. f. intrigo^ 
contesa; disputa j zizzania. 
Tracasiier , hre ,'S. accat- 
tabrighe j • imbroglione j 
litigatore; turbolento. Im- 
broglione; commettimale. 
Trace , s. f. traccia ; pe- 
data; ormejvestigio. Mar- 
cher sur Ics traces de ses 
ancétreSf seguitare le pe- 
date de'suoi antenati. Ro- 
taia / striscia. Disegno , 
il delineare. 
*Tracé , s. m. abbozzo ; 
primo tratto , pianta d'un 
edifizKT. [abbozzatura. 
Tracemente s. m.. disegno; 
Tracer , vj a. delineare j 
disegnare; abbozzare. Tra- 
\ cer le chemin à quelqxìun , 
mostrar la strada ; dare 
esempio. Tracer Pimage 
de quelque chose , abboz- 
zare , adombrare , rap- 
presentar con parole 
*Traceret , s. m. stile. - 
*Tragoir f s. ni. punteruo- 
lo , stile per disegnare. 
Trachee ari ere , s. f. tra- 
chea , aspera arteria.) 
*Tr action , s. f. Iraimen- 
to ; trazione. 

Trnditipn , s. f. conscgna- 
zione. Tradirione ; tradi- 
zione divina. 
Traditionnaire , 8. m. tra- 
dizionario. 

Traditionnel , le ,,ad. che 
è appoggiato alia tradi- 
zione. 
* Tradir ionneilement , av. 
secondo la tradizione. 
Traditcteur , s. m. trasla- 
tore ; traduttore. 
Traduction , s. f. traduzio- 
i ne;* versione ; traslazione. 
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Traduire , v. a. trasfijrire 
da un luogo a un altro. 
Traduire devant un ju- 
ge j citare , o chiamare 
davanti a un giudice. Tra- 
slatare ; tradurre; vol- 
garizzare. Traduire quél" 
qu* un en ridicule , por- 
re in ridicolo' alcuno. 

*Traduisible , ad. tradu- 
cibile. 

Trafic , s. m. traffico ; ne- 
gozio ; commercio. Pra- 
tica illecita ; traffico. 

Trajiquant^ s. m. traffi- 
cante ; negoziante. • 

Trajiquer , v. n. traffica- 
re ; negoziare ; esercitar 
la mercatura. 

Tragèdie , s. f. tragedia , 
poema drammatico. Tra- 
gedia , caso funesto. 

*Tragédien , «e , s. atto- 
re tragico. 

Tragi-comédle , s. f< tra- 
gicommedia, 

Tragi-comique , ad. tragi- 
comico ; seriogiocoso. 

Tragtque, ad. tragico. Pos- 
te tragique , poeta tragi- 
co. Tragico ; funesto ; do- 
loroso ; crudele. 

Tragtque , s. m. tragico, il 
genere , lo stile tragico, 

Tragiquemeni , av. tragi- 
camente. 

Trahir^ v. a. tradire; man- 
car di fede. . Trahir ses 
sentimens , tradire ì pro- 
prj sentimenti. Trahir le 
secret de quelqiC un^ sve- 
lare un segreto. Setrahir^ 
tradire se medesimo; sco- 
prirsi da se. 
Trahison , s. f- tradimen- 
to. Haute trahison , le- 
samaestà. [tragitto. 

Trajet , 8. in. tragetto ; 
Traille , s. f. barca gran- 
de che serve a passare i 
fiumi. 

Train , s. m. andatura de* 
cavalli , e simili. Aller 
bon train , andar 4i bupn 
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passo. // va^n irain, va 
il suo corso' segue il suo 
stile ; va al solilo. Le 
train de denfantd'un che- 
vai, parte di davanti d'un 
cavallo. Son tra in de der^ 
ri ère , parte di dietro. 
Train de carrosse , pezzi 
di legname d'una carroz- 
za. 2^rtm d * artitlerie , 
arnesi do' pezzi d' arti- 
glieria. Train de la pres- 
se y cairo del torchio da 
stampa. Fodero di legna- 
me. Alaniera di vivere. 
Mener un train de vie 
règie y menar vita Irego- 
lata. ÉtrCyrnettre entrain f 
essere , mettere in moto, 
in esercizio ; dar le mos- 
se. Boute-en'train , uo- 
mo che eccita airallegrla. 

Trainant , e y ad. strasci- 
nante. Rovesciato, a ro- 
vescio. Discours y stjrle 
trainant , discorso , stile 
debole, snervato , noioso, 
languido. 

Traine , a. f. Des per-* 
dreaux qui sont en trai- 
ne , starnotti che non vo- 
lano ancora. 

Tralncaà , s. m. slitta ; 
vettura senza ruote per 
andar solla neve. Traino; 
treggia. Strascino, o giac* 
chio da caccia. 

TralnèCysS, strìscia. Trat- 
nèe de poudre , 0iCy trac- 
cia della polvere ; ec 

Tralner'y v. a. tirare; trar- 
re ; o trarsi dietro ; stra- 
scinare ; condurre. Al- 
lungare ; tirare , manda- 
re in lungo ; men^tt per 
le lunghe. Tralner une 
9ie languissanie et mal- 
henreuse , menar una vita 
infelice , tribolata. Trai- 
ner ses paroles , biasciar 
le parole. Trascurare; la- 
sciar le cose in disordi-' 
ne. Languire ; essere in- 
fermiccio. Vn dUQOìtrs 
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qui traine , dUscor«o Un* 

*Tralner (Se) , v. n. «tra- 
«ciiiarsi; strascicarsi j aa- 
dar carpone. Camaiinar 
con grande stento. 
Tratneur , s. m. colai che 
va a caccia collo strasci- 
ni . Tratneitr itépée, $pik' 
da ce ino ; iragal>ondo« al 
pi. , soldati che sìT sban 
daiio y lenti , che restano 
aùdieiro. 
Traire f v. a. mugnere > 
trarre ; smiigaerc il latte. 
Traif , s. m. saetta ; dar- 
do; |^tic«-ia. Gens de iraity 
arcieri, yite camme un 
trait cP arbalète , veloce 
come strale scoccato. Les 
irnite de V amour , gli 
strali dell'ancore. Tirel- 
la , fané , o striscia dì 
cuoio con cai tirano i ca- 
valli. Tratto ; linea j ri- 
ga. Tratto; tiro, atto eat- 
tivo o buono. Tratto à' 
ingegno ; concetto } mot- 
to , «letto arguto. Copier 
irnit poiir trait , copiare 
fedelmente. Futtesse; li- 
neamenti del volto. Re- 
Jacionc; connessione. Cet- 
te afftUre »' a point de 
tràit à V auire , qnesto 
negozio non ha connessio- 
ne coir al fro. Trcùt de 
scie , triilto di sega. Boi'. 
re un tritìi de vin , bere 
«inasorsaU Avoirle traiti 
aver il tratto. t..di bla». 
linea. 
JTraitahle , ad. trattabile ; 
affàbile; maneggevole; ac- 
cessihilc / mansueto. 
Trattanl , s. m. appalta- 
tore delle regie rendite. 
Tratte , s. f. camminata ; 
tratto. Tratta; trasporto; 
traffico. Dazio di tratta; 
o d' uscita, i. di com. 
tratta , lettera di cambio 
<^bc si trae su d' un dc- 
l>itore* 
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Traité, s. m. trattato; con- 
vensione. Traité de paìXf 
trattato di pace. 

Traitemeni , s. m. tratta- 
mento i accoglienza , mo- 
do di trattare. Salario f 
•tipeadio. Onori , prero- 
gative onori6che nel trat- 
tare alcuno. Cura : cura- 
none. 

Traiter , t. a. trattare i 
n%i >aare » o scrivere so- 
pra un sogg >tto. Trattare; 
pasteggiare; regalare. Gu^ 
rare ; medicare. Trattate; 
negoziare. Tratiare; por- 
tarsi bene , o malft con 
alcuno. Traiter qnelqWun 
de, dar i titoli dovuti a. 
2'railer dejatj de coquin^ 
dar dello sciocco , del 
briccone. Traiter quel- 
qu* un de Ture à ìfore, 
trattar uno con tutto ri- 
gore. 

Traiteur , •. m. cuoco ; 
locandiere ; trattore. 

TraUre , €sse , ad. e s. 
traditore ; ingannatore ; 
perfido ; disleale , f. tra- 
ditrice. 

*Trattre (Sa) ^ av. a tra- 
dimento, tfélre pas trai- 
tre à son corps , darsi 
tutti gli agi. 

Traitreusement , av. a tra- 
dimento. 

Tramail.y s. m. tramaglio. 

Trame , s. f. .trama , il ri- 
pieno. Trama;stame. Mac- 
china I cospirazione; ma- 
"^SSpo occulto ; trama. 

Tramer , v. a. tramare. 
Macchinare , far trattati 
segreti ; tramare. , 

Tramontane , s. f. tramon- 
tana ; aquilone ; borea. 

Tranchantf e , ad. taglien-» 
te^ ben affilato ; trincian- 
te. Che toglie di meteo 
le difficolta , gli ostacoli. 
Dee raisont tranchantes, 
Un argumenl traitchant, 
pailaaaosi delle perenne, 
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vale , efae decide arditi 
luedte , e nkanifesia q; 
ste sue decisioui ia mo- 
do autorevole. Un esprit 
tranekant. Un Ivn tran-' 
chant. Couleurs tranchan- 
tes , colori taglienti , vi- 
vissimi. 

Tranchant t S. n&. taglio, 
o 61o d' una spada , ec. 

Tranche ,^ s. f. fetta ; ta- 
gliuolo , tiiglio del libro. 

Tranchée , s. f. fossa ; t. 
di gner. trincea. Pondi; 
dolore di veutre. 

Tranchefile , s. f. capitel- 
lo d* un libro. 

Tranckelard , s. in. coi- 
rci iJ da affettare il lardo. 

^Tranche^montagne, s. n. 
spaeca monti. 

Trancher , v. a. trtnciare; 
tagliare. TruTrtc/rfr /a téle, 
decapi lare; decollar«;nios- 
zare il capo. 'l'mncher le 
mot , dare «una - risposta 
decisiva. Trancher net , 
parlar chiaro. Trancher 
dti grand seigneur , (ària 
da signore. 

Tranchet yS. m. trincetto. 

Tranchoir , i. m. tagliare. 

Tranqtdlle^ ad. tcanqotllo; 
pacifico ; quieto^ placido. 

Tranquitlement , av. tran- 
quii 1 amente. 

Tranquilliser , r. a. quie- 
tare ; calmare ; placare. 
Se tranquilliser y\Tvikt\và\ • 
larài I quietarsi. 

Trahquillìté , ». f. tran- 
quilliti ; placidezza; cal- 
ma ; quiete ; pace. 

Transaction f s. f. transa- 
zione. 

Transcendance , s. f. tra- 
scendenza ; superiorità. 

Transcendant » e , ad. tra- 
sòen dente ; eminente ; su- 
blime ; insigne. 

Transcription , s. f. il co- 
piare , il trascrivere le 
scritture. [vere 

Tran ferire f v. a. trascri- 
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Transe , s. f. spavento ; 

t errore ; paura grande. 
2'ransférert v.a.jtrasferire. 
^Transfert , s. m. atto di 
tro^sporto d' nn cen«o> ec, 
a favore d' alcuno. 
TransfiguratioH , s. f. tra- 
sfigurazione. Se iransfi' 
gurer y trasfigurarsi. 
2'ransformatwn , s. f. tra- 

sformaaione. 
Vransformér y v., a. tra- 
sformare. 
^Transformór (Se) , v. 
n. trasformarsi , cangiar 
forma. 
Transfuge , s. m. deserto- 
re i trasfuggii ore. 
Transfuser , v. a. trasfon- 
dere, [sione. 
Tiransfusion , s. f. trasfo- 
' Vransgrésser , v. a. tra- 
sgredire ì violare ì disub- 
bidire. 

Transgresseur , 6. m. tra- 
sgressore ; trasgreditore. 
Transgression , s. f. tra- 
sgressionejdisubbidienxa. 
Transiger , t. n. far tran- 
sazione ^aggiustarsi. Tran- 
satare. 

Trannir , ▼. a. intiriccirej 
a8siderare;agghiadare.Ac- 
corarc ; venir meno per 
ia paura , 1' afiPanno. 
Yransi (amoureux) , ad. 
innamorato timoroso , ti- 
mido ; che non ardisce 
tanto è innamorato; 
Transissement f s. m. as- 
« siderazione. [silivo. 

T r ansili f y iVe , ad. tran- 
Transilion , s. f. transi- 
zione, [torio. 
TransUoire , ad, transi- 
7'ranslaler , v. a tradur- 
re ; rolgariszare ; trasla- 
ta re. 
Translation , s- f. trasla- 
zione; trasferimento ; tra- 
sporlo. 
l'mnsmeilre, v. a. trasmet- 
tere ; tramandare j dare; 
cedere. 



TRA 

TrnnsmigraUon , s. f. tra - 
smigratione. [sibile. 

Transmissible^ ad. trasmia- 
Transmission , s. f. tra- 
smissione, [tabile. 
Transmuàble , ad? trasmu- 
Transmuer , v. a. trasmur 

ti^re. 
Transfnutabilité j s. f. pro- 
prietà di ciò ahe è tra- 
smutabile. 

Transmutalion , s. f. tra- 
smutazione. 

Transparence , s. f. tra- 
sparenza ; diafanità 
Transparent , e , ad. tra- 
sparente ; diaTano ; tralu- 
cente. Falsariga. Carta 
unta , o allra simil cosa 
che sia trasparente. 
Transperger , ▼. a. trafo- 
rare } trapassare. 
Transpirabie , ad. traspi- 
rabilch. 

Transpiration , s. f. tra- 
spirazione. 

Transpirer , ▼• n- traspi- 
rare j sudare. Traspirare; 
scoprire- 

TranspUntatìon , s. f. tra- 
spiantamento. 
Transplanter , v. a. tra- 
spiantare. 

Transport , s. m. traspor- 
to; trasferimento; traspor- 
tamento. Trasporto ; ces- 
sione ; ccdizione. Tra- 
sporto ; agitazione ; com- 
mozione d* animo. Tran- 
sport au cerveaUf tra- 
sporto al capo « delirio. 
Transporter , v. a. tra- 
sportare. Transporler à 
quelqtCun une créance , 
eie. f cedere altrui un 
credito , ec. Se transpor- 
ler , i. del foro. Tra- 
sportarsi; trasferirsi; por- 
tarsi sui luoghi. 
Transposer^ v. a. trasporre. 
Trasposiiion f s. f. traspo- 
siziont*. 
ÌTranssubstantiation , i. t 
I (ransu8tanzii»ione« 
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Transsubstantier , v. a. 

trans ustanziare. 

*TranssudaUon , s. f. tra- 
sudamento. 

Transéuder , v. n. trasu- 
dare ; trapelare. 

Transvasery v. a. travasa- 
re ; trasvasare. 

Transversai , « , ad. tra- 
versale ; trasversale. 

Transversalément, av. tra- 
versalmente. 

Tranlrany s. m. stile; cor- 
so; maniera di trattare. 

Truppe, s. f. botola. Tra- 
bocchetto. 

Trapti, e , ad. membruto* 

Traquenard , s. m. sorta 
d* ambio. Trappola. 

Traquei , s, m. trappola. 
Banner dans le traquet, 
dar nella trappola. Bat- 
taglinolo di mulino, la 
langue de ceiie femme 
va oomme un traquei^ de 
moulìn, è una taccolina, 
una ciarlona , una cica- 
Iona. 
Travati , s. m. lavoro ; 
opera ; fatica ; travaglio. 
Lavoro , Ojpera fatta , o 
da farsi. Travail d ««- 
fanty le doglie del parto* 
Élre en travail , esser 
nelle doglie del parlo. 
Hontme de travail, gior- 
naliero, operaio ài giw- 
nata. 

Travailler , v. a. lavora- 
re-; faticare; travagliare. 
Pa/tire; soffiire; esser tra- 
v/gìiato . Scontorcersi ; 
sbonzolare. Bollire ; fer- 
roentare.Tormentare; tra- 
vagliare ; molestare ; in»- 
quietare. Se travailler' ^ 
inquietarsi ; travagliarsi? 
tormentarsi. 

Travailleur , s. ro. lavo- 
ratore ; lavorante. Mai* 
rantolo. 
Travaison , s. f. i» d' ar-, 

I^opraornato. ^ , 
Travée , s, f. lo «pasio clu» 



364 TRA 

^ fra trave e trkre.Trav^e 
de bilustre, bala«tfata. 
Trayée de grtliet,ìtk£vT- 
rata ; inferriata. 
Travers, t. m. larghesia,- 
traverso ; sbieco. IKtvai- 
ria ; capricoio } sconcio- 
De travers , biecameate, 
ii> verso contrario. Bn 
travers , traversalmente; 
in isbiecojobbliqnamentc. 
Regarder die travers , 
guardare con occhio bie- 
co. A travers, tra. jÌ tra- 
vers les champSfà travers 
ies choux , [tra campi e 
i'os6e , a caso, ji travers^ 

2 a travers , per messo j 
a banda a banda ; da 
parje a parie. Parler à 
tori et à travers , par- 
lare sconsideratamente ^ 
Lmprud«;nlemetite. 
Traverse , «. f. traversa , 
«barra messa a traverso. 
Tra|fitto j traversa) iscor- 
eìtoia. Sventura | traver- 
sia ; ostacolo j dtsgr^sia. 
^ la traverse, a traverso; 
per traverso. Traversa ,■ 
viaggiojtragelto per mare. 
Traverser , v. a. traver- 
sare; attraversare. Passar 
da parte a parte, da banda 
a banda. Traverser quel- 
gu*ìm dans ses desseins, 
attraversare uno nei snoi 
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Trtnfon , «. m. tAi^tMxoW*TrenMokaiu, e , ad. Ue- 
delle poppe d*ona vacca J molante ; tremoloso. 
capra , «a. [beccante. Trembloter , v. n. tremo- 

Trébwckant , e ,. ad.* tra- lare ; tremare. 

Trébuchèment , s. m. tra- Trémie > », f - tramoggia. 
boccameatOj) eaduta. Trémoussement, s. at. tre- 



Trébueher , v. n. inciam- 
pare }- intoppare; inriam- 
pieareParlandodelle mo- 
nete f traboccare , esser 
traboccante. 
Trébucket, s* m. stiaccia; 
scbia scia . Prendre quelqif 
un au tréhuchet, «ugliere 
uno nella stiaccia. Rag- 
ginolo i bilancetta ; sag- 
giatore. 

Trèjle , 8. m. trifoglio , 
erba. Fiore, alle earte. 
Treillage, a. m. pergolato; 
pergola ; mandorlato. 
Treil/e f a. f. pergola. Le 
fus de la treille, il sugo 
della vite,..il sangue del- 
l' uva , il vino. 
Treìllts , 9. ra. cancellt) . 
ferrata ) inij^riata. Tra- 
liccio i tela ingommata , 
tela grossa. 



Treillisse 



T, V. a. ingrati- 



colare i cancellare 

Treite , ad. tredici. 

Treiiiéme, ad» e s. tredi- 
cesimo. 

*Trezièmement, av.in tre- 
dicesimo luogo.' 

* Trema, s. m. trema, due 



disegni. Contrariare ; im-l punti su una vocale, 
pedire ; opporsi | suaci-ÌTremblaie , s. f. albt^reta. 
tare ostacoli. Tremhlant , e , ad. ire- 



Traversier , hre , ad. di 
traverso. Vent traversie f, 
traversia. Flùte traver- 
sière; storta. 
Traversittf s.m. capezsale. 
Travestir, v. a. travesti- 
re ; mascherare. Trave 
stir un auteur, travestire 
un autore , tradurlo in 
])urlesco. Se travestir , 
travestirsi; mascherarsi. 
Dissimulare ; infingtersi ; 
travestirsi, [vestimento. 
Travettùwnentf i. id« tjt- 



man te. • - [ tremula , albero. 



mito ; dimenamento. 
Trémousser , v. n. trema- 
re ; tremolare. 
^Trémousser [Se) , v. n. 
dimenarsi; agitarsi. Ado- 
perarsi ; darsi briga ; af- 
frettarsi. 

Trempe , s. f. tempera ; 
tempra. Tempera ; qua- 
lità ; carattere i umore. 
Tcttnpera j complessione; 
temperamento ; tempera- 
tura. 
*Trempé , e , ad. ammol- 
lato. Molle ; iaxappato 
d' acqua. Molle , g^ron- 
dante di sudore. 
Tremper , v. a. imberere; 
tnff^ire ; intuppare. Im- 
mollare. Temperare , dar 
la tempera. Macerare , 
immollare. Essere ia mol- 
le. Tremper son vin , an- 
nacquare il vino. Trem- 
per ddns un. crime , es- 
sére complice d' un de- 
li Ciò. Tremper les mains 
dans le sang , bruttare; 
lordarsi le roani nell' a^* 
trui sangue. ^ 

Trempure, s. f. perno di 
mulino. 
Trentain , s. m. a due di 
trenta. 
Treniaine , s. £. trentina. 



^remble , s. m. alberella, | ^''««ie , ad. trenta 
Tremblement , s., m. tre-|^^^n<'ème, ad. trenteàmo. 



more ; tremito, i Tremble- 
ment de terre , terremo- 
to ; tremuoto. Timore ; 
paura, t. di mus. trillo. 

Trembler , v. n. tremare; 
tremolare; vacillare. Tre- 
mare; temerey aver paura. 

Trembleur , euse , s. pafi- 
roso ; timido. 



d' ^aUttiati. 



Trèpan , s. m. trapano* 
Operazione del trapano. 

Trépaner, v. a. trapanare. 

Trépas , s. m. morte. 

*Trépass« , e , ad. morto. 

Trépasser , v. n. trapassa- 
re ; morire di «aorte na- 
turale. 

Trépassés , s« pi. i m(^i. 



Tremhleurs , s. pi. softft Trépidatìon , s. f. t. d* as- 



tr^MCffH- tjtttbasiono. 
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7V^pi«<i , s. m. trepitiede; 

ireppiè. 
T'répìgnement , s. m. il 
batter de* piedi ; pestio. 
Trépigner , v. n. battere 
co* piedi in terra ; infu- 
riare. 

Très , voce che serve a 
formare il saperlativo. 
Très'bon , buonissimo. 
Trésor , s. m. tesoro # e- 
rario.- 
^ Trésor evie , s. f. tesoreria. 
Trésorier , s. m. tesoriere. 
TréssaUlemenlj^.xsi.^x^iì', 
I gricciolo. Tressaillement 

de peuvy battisoffia. Tres'- 
saillement de joìe , e»ul- 
tazione. 

Tressailli , v, n. saltare ; 
esser mosso ; strabiliare. 
Tressaillir de jote , esul- 
tare. Tressaillir de peur, 
tremar di paura. 
Tresse , i . fC treccia , tes- 
tato piatto di capelli , di 
£Io , ec. 

Tresser , v. a. intrecciare. 
Tresseur , euse , «* intrec- 

ciante. 
Tressoiry s. m. iatreccia- 
toio. 
Tréleau , s. m. cavalletto; 

t^^pra j trespolo. , 
■Éà^^, s. f. tregua Kso- 
#|)cnsion d' armi. Tregua; 
riposo ; pace, '^rive de 
céremonie , de compli- 
mens , de raillerie , etc. 
^Finiamo le cerimonie, i 
^complimenti, lasciamo sta- 
. re il mott#?ggiarc , ec. 
I Treuil , 8. ro. verricello. 
► Triàcleur , b. m. {yieux) 
ciarlatano. 

Triage , s. m. scelta. 
Triaugley s. m. triangolo. 
Triangulaire , ad. triaugo- 
lare. 

*Trieingulairemeni , av. in 
guisa di triangolo. 
Tribade , s. f. tribada. 
Tribomètve , 8. m. tribo- 
metro. 
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T0ibord\ s. m. la patte 
sinistra della nave. 
Tribù, 8. f. tribù. 
Tribulation , s. f . tribola- 
sione. 

Tribun , s. m. tribuno. 
Tribunal , s. m. tribunale. 
Tribunat , s. m. tribunatoi. 
Tribune^ s. f. aringbiera; 
ringhiera i tribuna. Tri- 
bone d* église , tribuna. 
Tribut , 8. m. tributo ) 
ciò che si paga in segno 
d' omaggio. Tributo; «en- 
so I imposiiione. Stima; 
tributò I rispetto ] omag- 
gio I debito ; dovere; fio. 
Tributaire^ ad. tributario. 
Tricher , v. *. barare ; 
truffare 9 ingannate. 
Tricherie f %. f. mariole- 
ria I bararia | truffa. 
Tricheur , se ^ %, ingaa< 
natore i baro. 
Tricoite» ^ •. f. pi. tana- 
glie d^i maniscalco. 
* Tricolore » ad. tricoloft. 
TrieoH , s. m. cricca. 
Tricot, a. m. frugone; ba- 
stone t batacchio. O^era 
a maglia. 

Tricotage , s. m. il far 
lavori a maglie. 
Trécoter, v. a. far lavori 
di maglie. Far merletti. 
Tricoleur , euse , a. colui 
che fa lavori di maglie. 
Tricirac,i8, m. tavola na- 
ie ; tavoliere. 
Tride, ad. vivace; ^nto. 
Trident , s. m. tridente. 
Trienjud, e, ad. triennale. 
Triennalité , s. f. trien- 
nio, carica, ec. ; che du- 
ra tre amii. 
Triennat , s. m. triennio, 
lo spazio di tre anni. 
Trier, v. a. scegliere; tra- 
scegliere ; scernere. 
Triérarque , s. m. capi- 
, tano di galera, [besco. 
Trigaud , aude , ad. fnr- 
Trigauder , v. u, usar 
furberie» 
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Trlgmderie , 8. f. fur-^ 
Li! ri a. 

Triglj-pke , s. m» t, d*ar' 
e hit. triglifo. 
Trigonometrie , 8. f. tri- 
gonometria. 

Trigonométrique , ad. Iri- 
gonomeirieo. 

TrigonoméiriquemeiUi av. 
trigonometricameote. 
*Trilatéral , ad. trilatero. 
*Trille , s. m. trillo. 
Trimestre, a. m. trimestre* 
Trimètre , s. m. trimetro. 
Trincle , a. f. verga di 
ferro, dove s* infilano le 
aneli a d'una cortina. Re- 
golo , lista di legno. 
Trinile, s. f. Trinità. 
Trinquer, v. n. trincare. 
Trinque^t, s. m. trinchetto. 
Ti*iOf s. m. U di nm*. trio. 
Triolet , 8. m. sorta di 
poesia antica tra Francesi. 
Triomphal , e , ad. trion- 
fale, [falmente. 
*Triompkalement,AJr. trion- 
Triompkant, e , ad. trion- 
fante ; pomposo. 
Triomphateur,a, m. trion- 
fatore. 

Triomphe , s. n. trionfo^ 
pompa. Trionfo; vittoria. 
Triomphe , b. f. sorta di 
giuoco di carte. Palo ; 
trionfo. 
Triompher , v. n. trion- 
£tre. Superare ; vincere ; 
trionfare. Godere , o £»- 
sleggiare. 

Tripaille , s. f. hudella- 
me ; trippe; interiora de- 
gli animali. i , 
Tripartite , ad. tripartito. 
Tripe , 8. f. trippa ; bu- 
della ; busecchia. 
Tripe de velours , s. f. 
sorta di velluto. 
Tripe-madgme, s. f. sedo^ 
erba. 

Triperle , s. f. luogo do- 
ve si vende il budellame. 
Triphihongfie , s^ f. trit- 
tongo. 



366 TRI 



TUO 



Tripière, s. f. trippaiuela. ^t^lviaiemenl , ay. trivial 
Grosse tripière , donna meote ; bassamente. 



mollo grassa, e panciuta 
Triple^ ad. triplo; triplice 
Tripiementj ». m. aumen- 
to del triplo. 
Tripfemenl , tv. trtpli ce- 
rnente ; tripltcatamente. 
Tripler , -v. a. triplicare; 
rintersare , far triplo. 
Triplìcìte, s. f. triplicità. 
*Tripiiquer , v. a. repli- 
car la terza volta. 
*TripliqueSi s. f, pi. iena 
replica. 

Tripoli , s. m. tripolo. 
TripotjS.m. giuoco di pal- 
lacorda. Biscaua ; bisca. 

Tripotage , s. in. gaazca- 
l>Oglin ; mescaglio. 

Tripoier y v. a. mescola- 
re; fare un guaztabuglio. 
Maneggiare ^ trattare. 

TriquCf i.f. grosso bastone 

Triquel , s. m. sorla di 
paletta per giuocare alla 
palla. 

* Trirème , s. f. trireme. 

Trisateulf s. ro. trisavolo. 

TrisaXeuley %. f. trisavola. 

Trisectiofif s. f. trìsexione. 

Trisillabe , ad. e s. tri- 
sillabo. 

Triste , ad. tristo; mesto; 
afflitto ; dolente. Doloro- 
so ; increscevole ; tristo ; 
spiacevole. Malinconico; 
tristo; penoso. Témps tri- 
ste « tenòpo {ncuro. 

Tristemente av. tristamen- 
te ; mestamente 

Tristesse , s. f. trìsteaia ; 
malinconia. 

Triton , ». m. tritone, dio 
marino. 

Triturable , ad. clie può 
essere triturato. 

Trituration , •. f. tritu- 
razione. 

Triturerà t, a. triturare; 
digerire. 

Triviaire , ad. trivio. 

Tripial ; e , ad. triviale ; 
cMBune. 



Trivialité , s. £ trivialità, 
cosa volgare. 

Triumvir, s. m. triumviro. 
■l'riumyiral , «, ad. trium- 
virale , de* triumviri. 
Triunwirta , a. m. trium- 
virato. 
*Troc , s. m. baratto ; per- 
muta; cambio. Trac pour 
troCf una cosa per Tal tra. 
* Trochèe, ». m. t. dipoes. 
trocheo. [e di frutta. 

7V*ocA«l,s.m. ciocca di fiori, 
Troène , s. m. ligustro. 
Trogne , s. f. viso bernoc- 
coluto , bitorsulato. Vi- 
saccio strano. Ronge tro- 
gne , trogne enluminée , 
Volto rubicondo, faccia 
da bevone. 
T$ognon , s. m. torso di 
frutta . Trognon dtufi chou, 
torso de* cavoli. 
Tvois , ad. tre. 
Troisième , ad. terso. 
Troisièmementf av. in ter* 
co luogo. 

Tròler , v. a. condurre 

qua e là I girandolare. 

Trombe , s. f. I. di mar. 

tromba ; sione. 
Trompe, ». f. tromba, spe- 
cie di corno. Trombajtrom- 
betta. Proboscide , trom- 
ba deirelefante. Tromba, 
sorta di conchiglia. 
TronUlpr, v. a. inganuare; 
barne I truffare; gabba- 
re ; sorprendere i sedur- 
re ; deludere , sorpassa- 
re V altrui aspettazione. 
Tromper son ennui , ài- 

)ia. Se 



Étrarsi ; passar la noia, ùe 
tromper f ingannarsi; sba- 
gliare ; traviare. 

Tromperie , s. f. inganno; 
frode ; arte ; furlteria. 

Trompeter » v. a. trom- 
bettare. 

jyompette , s. f. tromba; 
trombetta. Trompef /e par- 
lante , tromba parlante. 



TRO 

Trompetle , «. m. trom- 
bettiere; trombcrtui; (roiD« 
betto. 
Trompeur , «use , a. •o' 
gannatore ; fallace ; truP 
fatore ; giuntatore ^ bj- 
raitiere 

Trqnc , s. m. ctfppo; troar 
co ; bronco ; pedale del" 
1' albero. Cassettina del- 
la limosina. Tronc de fa' 
mille , ceppo , o stipite. 
Tronchet , s. n». ci^espoto. 
Tronfon , s.' na. troncoae; 
pezzo , scheggia di taa- 
cia , o simile. Pezso} ftl" 
ta ; rocchio, 
Trongonner t r. a. faglia- 
re a pezzi , a feUe , a 
rocchi. 

Tróne , ». m. trono | so- 
glio. Tròne épiseopal t 
sede episcopale. 
*Tronière , ». f. canno- 
niera. 
Trontfuer , ▼. a. troncarei 
mozzare. Tronquumui li' 
vre^ alterare un Itbrow 
Trop , av; troppo ; di so- 
verchio ; più d«*l dovere. 
Trope , s. m. tropo , figu- 
ra di granoaatica. 
Trophée , s. ta, trofeo 
vittoria ; trionfo. Feii 
trophée y menar Tarn] 
vantarsi. 
Tropique , a. m. tropica* 
Tropotogique y ad. tropo'' 
lugicQ, 

Troqner , r. a. harattarej 
permutare* 

Troqueur , eiise , s. bs' 
k'altatore ; camhiatore. 
Trot t ». ta. trotto. 
Tratte , ». f. cammioals ^ 
trotto ; gita. 

Trotter , v. n. trottare^ 
andar di trotto. 
Trotteur, s. m. trotlatora. 
Trottin, ». m. servitorello. 
Trottoir , s. m. marcia- 
piede. Cette affaire est 
sur le trottoir, «jneslo 
negozio è sol tappelob 



TRÒ 



Yron ) s< m. buco ; ■pet- 

lagto ; forame. 
Troiibadour , «. m. tro- 
vatore; antico poetit di 
Provenza. 
Trouble , ad. torbido ; tor- 
l)o. H ugoloso ; fosco ; o- 
scaro ; torbido, s. m. dis- 
sensione, al pt. turbo» 
■ lenza ; sedizione. Turbo- 
lenza j perturbazi'jne; al- 
terazione ; agitazione. 
^Trotible-féte , a. ni. gua 
stafeste. 

Troubler , v. a. intorbida 
re ; turbare , render tor- 
bido un liquido. Distur- 
bare ; 'mettere in dissen 
sione. Turbare il posses- 
so di qualche cosa. Gua- 
stare ; scompigliare. Di- 
sturbare ; interrompere. 
Se irouble'r , intorbidir- 
■i^ì } divenir torbido. Co- 
minciare a turbarsi; ran- 
-nngolarsi; oscurarsi. Im- 
brogliarsi ; smarrire il 
filo del discorso. 
Tronée , s. f. apertura j 

callaia. 
2roMer,v. a. budafe ; fo- 
jrare ; pertoggiare. 
"oupe , 8. f. truppa ; tar- 
; banda j brigata; frot- 
.; schiera, al. pi. trup- 
ré ; milizia. 

yhpeau , s. m. greggia; 

landra ; bracco.. ■ 

^rousse , i. U fasieTìo; &' 

" ►jfatdelìo. Br^he. Fa- 

f re tra , o turcasso^' Trous- 

se à peignes , péttintera. 

TroM^je* Y^ójc), 'àv. alle 

spalle. Et re aux trous- 

ses de quelqtìun , essere 

alle spalle d' uno. Porter 

en trousse , portare in 

groppa. 

Trousseau , s. m. parafer- 
najcorredojdonora. "frous- 
seau de cìefs , dejlhch.es, 
fascio di chiavi, di frecce. 
Trousser , v. a. accorcia- 
re ; ripiegare ; succigne- 
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re; atzar su la veste. Spae- Mento , ed d^conciaraen- 
ciare ; spedire in fretta. to d' un porco. 



TroìtssiSyB. m. sessitura; 

piegatura alle vesti per 

ìscoreiarle. 
Trouvaille , s. t, trovato, 

cosa trovata. 
Troupe , e , ad. trovato. 

Enfant trouvé , fanciullo 

esposto. 

Trouver , v. a. trovare ; 
rinvenire ; abbattersi in- 
contrarsi in checchessia. 
Inventare ; trovare ; ri- 
trovare. Trottver bon ; 
acconsentire. Se trotrver 
en quelque tìeu , trovar- 
si , ritrovarsi , portarsi in 
qualche luogo. Invenirsi; 
abbattersi. Il se trouva 
que ... avvenne che ... si 
riconobbe che.. . Se irou- 
ver bien de quetqu* un , 
esser contento d' alcuno. 

Tniand , e "^, s. (yitux) , 
accattone; paltoniere; bir- 
bone ; barone. 

TruandaHle, s. f. (Wetfjc), 
birbi ; canaglia. 

Truander , v. n. (yieux), 
accattare ; birboneggiare; 
baronare. 

Trucheman , s. m. inter- 
prete. 

Trueher , v. n. accatta- 
re ; mendicare; birboneg- 
giare. 

Troucheur , euse , s. pal» 



Tuabie , ad. cbe pnÒ es- 
sere ucciso. 

Tuant , tf , ad. penoso ; fa-i 
ticoso ; noioso. 

Tm nuletn , s. m. (lat.") , 
il nodo; la difficoltà; il 
punto principale. 

Tube , s. m. tubo. 

Tubercule , s. m. {bitor- 
zolo , bozM nelle piante. 
Tnbercttlo. 

*Tubereuleux , euse , ad. 
tubercoluto. 

Tubéreuse , s. f. tuberose^ 

*Tttbéreux , euse , ad. '. 
di boi. tuberoso. 

Tubérosiié f s. f. tubero- 
sità. 

Tudesque , ad. Tedesco. 

Tttjer , v. a. ammazzare ; 
uccidere; tor di vita. Stra- 
pazzare ; molestare; stan- 
care ; ammazzare. Fru- 
sciare ; seccare ; annoia- 
re. Tuer le temps , pas- 
sare il tempo. 

Tue-téie {a) , av. Crier à 
ine-téte , gridare quanto 
sen* ha in gola. 
Tuerie , s. f. beccheria. 
Uccisione ; strage ; ma- 
cello. Ammazzatoio. 
Tueur de gens , s. m. ta- 
gliacantoni. 
Tuf, 8. m, tufo» 
Tuile , s. f. tegola ; tego- 



toniefè ; mendicante; bir- lo ^ embrice, 
bone. I Tuileau , a. m. pezzo di 

Truelle , s. f. cazcnola. tegolo ; coccio 



Tfuellée , s. f. una caz- 
zuola piena. 

Truffe , 8.1 f. tartufo ne- 
ro ; tuberò. 

Trute , s.,f. troia ; porca. 

Trutte f 8. f. trota , pesce. 

Trutte, e j ad. picchiato 
a modo di trota. 

Trumeau , s. m. coscia 
di bue. Specchio tra due 
finestre , o sopra un cam- 
mino. 



*Tuage , s. m. ammazza-] roroore; schiamazzo. 



Tuilerie , s. f. fornace da 
tegole. 

Tuiiier , s. m. fornaciaio; 
che fa le tegole. 

Tulipe , 8. f. tulipano. 

Tiémé/action , s. f. tume- 
fazione; enfiagione. 

Tuméjler , v. a. I. di med. 
gonfiare. [borea. 

Tumeur , s. f. tumore ; 

^TunutlairCfiA. di tumulo. 

Tumulte , 8. m. tumuUo ^ 
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*7V<mWl« (£/i), aT.tumaUtt- 
ariamentej confusamente. 

lumultuaire , ad. tumul* 
taario j confuso. 

l'umuituairemenl , ar. tu- 
muli uariuineatc. 

Tuntuliueusement , av. tu- 
multuosamente} setlisioi>a- 
menle. 

Tumultueux , euse , ad. 
tumultuoso ; sedizioso. 

Tunique , •. f. tonica ; to- 
naca. Tunica ; pellicola; 
membrana. 

Tuorhe , •■ m. tiorba. 

Turba/if a. m. turbante. 

Turbotf s.m. rompo, pesce. 

Turbotin , s. m. picciol 
rombo. 

Turbitlemmentf av. turbo- 
lentamente, [lenza. 

Turbuience , s. f. turbo- 

Tur baleni , e , ad. turbo- 
lento; inquieto^ sedisioso. 

Ture , 8. m. Turco. Fort 
camme un Ture , forte , 
robusto. C est un vrai 
Ture fé nomo inesorabile, 
inflessibile. Trailer de 
Ture a More , trattare 
con sommo rigore. 

Turcie , s. f. sassaia. 

*Turelure , s. f. Cesi tou- 

jours la méme turelure, 
è la favola delTuccpllino. 

Turliipin y s. m. buffone; 
giullare ; scipito ; zanni. 

Turlupinade , .%. f. fred- 
dura; insipidezza f* zan- 
nata. 

Turlupinerà v. a. bergo-j 
linare; dir freddure. Bef- 1 
fare; motteggiare. 

Turpiiude , s« f. turpitu- 
dine ; ignominia ; onta. 

Turqiiety s- m. cane turco. 
Turguie^ s. f. Turcbia. 
Turquin (blem), ad. tur- 
chino. 
Turguoise. i ». f. turchina. 
Tutélaire , ad. tutelare. 
Tutelle j s. f. luleln. 
Tuiéur , trice , s. tuUarc; 

tutrice. 
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I Tuioiément , s. m. il dar 

del tu. 
Tutojer , ▼. a. dar del tu. 
Tujrau , %. m. doccia , can- 
na ; cannella ; tubo. SIm- 
ya» de piante , fusto ; 
boccinolo. Tujrau de piu- 
me , cannone di peajia. 
Tuyau de chemimée , go- 
la del cammino. 

Tjrmpan , s. m. timpano 
deli* orecchio» -Timpano ; 
rocchetlo; Tjrmpan d' im- 
primer te , timpano di stam- 
peria 

Tj-mpaniser^ v. a. discre- 
ditare ; diffamare ; dare 
il dardo. 

Tjmpanite f ». f. timpani- 
fide ; idropisia renlosÉ. 

Tympanon , 8. m. salterio. 

Type y 8. m. tipo ; model- 
lo. Simbolo ; (igura. 

Ty- piqué , ad. figurativo ; 
allegorico ; tipico. 

Tjrpographie , s. f. tipo- 
grafia. 

Tjrpographique , ad. tipo- 
grafico. 

Tyran , s. m. tìraono. 

Tj'ran, ad. crudele ; inu- 
mano ; ingiusto. 

Tj-rannie , s. f. tirannia ; 
tirannide. Tirannia ; in- 
giustizia-), crudeltà; op- 
pressione. Imperp ; po- 
tenza. 

Tyrannique , ad. tiranni- 
co ; crudele ;. atroce. 

Tjrrtnniquemenl ,87. ti- 
rannicamente. 

Tj/Tonniser , v. a. tiran- 
neggiare; tirannizzare. Si- 
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che vaca. Vacante ; reto} 
vacuo, [chiasso; roraore. 
Vacarmi , «. ni. fracajso; 
Vacation , %. f. mestiere; 
professione ;^ arte. /. ài 
prat. vacoaione. al. pi. 
ferie; vacaaze. Onorario» 
mercede de' giudici. 
Vavcin , s. m. vacciao. 
*'VaceinatÀon , st f . vacci- 
nazione ; il vaccinare. 
Vaccine ^ s. t* vacciiHu 
*yaceiner , y. a. vacci- 
nare. 
Vache , «, £ v acca. Vac- 
ca ; vacchetta , cuoio di 
vacca.Donna ttoppogras- 
sa. Fiamma y cassa di ca«- 
io che si mette sopra aoa 
carrozza. 
Vacher , èt^e , s. vaccaro. 
Vacherie , s. f. ijlandra , 
stalla delle vacche. 
yacillani , e, ad. vacrU 
lante ; barcollante ; (itiv 
hante. Incerto ; dul)bioso; 
irresoluto ; vacil laute. 
Vacillalion , s. f. vacil- 
lamento ; ondeggiamcalo} 
titubazione. Irresoluzio- 
ne ; incertezza. 
Vaciller , v. n. vacillare;^ 
barcollare. Fluttuare; 
sere irresoluto. 
Vacuile y s. f. vacuit 
voicaaa. 

Vadc , 8. f. vada ; post 
*Vodemanque ,8. m. 
minucione del fondo 
danaro d* una cii^sa. 
Vademecum , s. m. (Jat.}\ 
cosa che si porta volen- 
tieri seco , che si ha qua* 



gooreggiare;tirauniggiarc.y si sempre appresso 

Vagabond , e , ad. vaga- 
bondo ; errante ; ramili* 
go. s. birbo ; batoDCcl- 
lo ; vagabondo. 
r/* " Vagabondagc , a. m. v»- 

V a , av. vada ; sia ; con-J gaboudilà. 
senio. I Vagabonder , v. n. vag"»- 

Vacance y s. f. vacanza.! bondare ; birboneggiale 
al pi. vacanze. .. \Va:gin , s. m.^ vagina, o. 

Vacant f e , ad. vacante .( vagina utcrioa. 
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*i^aginal, e , ad. va^nàle. 
Kagistement , «. m. vagi- 
to , pianto de' bambini. 
Vague y a. f. onda j flotto; 
maroso ; ondata. 
Vngue , s. m. il vano del- 
l' aria, l'aperto. Io spasio- 
so campo dall'aria. 
Vague , ad. vago ,* inde- 
finito jindeternainato.Tar- 
res vagues , terre infrut- 
tifere, i^nsées vagues , 
pensieri vtai. 
Vaguementy^v. in modo 
vago , indeternunafto. 
Vague-mes^re y «. m, uf- 
ficiale ch^ ha rincnraben- 
sa della condotta del ba- 
gaglio d' un' àriQata. 
Vaguer , v. n. vagare j 
trascorreire j andare at- 
torno , ramingo. 
Vaillammenty av, valoro- 
samente; bravamente. 
Vnillance , 9. f. valore j 
bravura ; prodessa. 
Vaillant , « , ad. valente; 
valoroso j bravo ; prode. 
Vaillant komnie', uomo 
d'alto afRire. 
iraniani , «. m. valsente 
de' beni d* uno. 
lUlnntisetS. f. prjdessa. 
^n , e, ad. vano ; inu- 
le ; infruttuoso ; super- 
no. Frivolo ; chimerico. 
Superbo; orgoglioso. En 
fain y indarno ; invano. 
uncre , v. a. vincere ; 
rdomare ; soggiogare ; ab- 
kliattere. Vàincre tes ob- 
'staclesy superar gli osta- 
coli. Se laisser vaincre 



VAL 



Vairon {cheval) , ad. ca- 
vallo vaialo. 

P^aisseatt, s. m. vaso, ar- 
nese per contenere i li- 
quidi. /. d* anat. vaso , 
meato del corpo. Vaso , 
grande edifìcio conside- 
rato neir interno. Ifave ; 
naviglio ; legno ; basti- 
mento ; vascello. 
Vaisseile , a. i. vaiseli ame. 
Vaissctle <V armeni , ar- 
genteria. 

Vai, ». m. valKs. 
Valabley ad. valido j legil- 

timo. 
VeUablement y av. valida- 
mente ; valabilmeote ; le- 
gittimamente. 
^Volani y ad. che vale. Un 
diamanl valant mille é- 
CHS y un diamante che 
vale mille scudi. 
Valeriane, s. f. valeria- 
na , pianta. 

Valety 8. m. servo; fan- 
te ; servidóre ; famiglio 
Barlelto. Alle carte, fanl<». 
Valelailley s. f. quantità 
di servitori ; servitori ; 
servidorame. 

Valelery v. n. fanleggiai;e. 
Valéludinaù'e , ad. vale- 
tudinario ; infermiccio ; 
malaticcio. 
Valeur , s. f. valore j pre- 
giò ; precso ; valuta. Va- 
lore ; bravura % prodec- 
ca. Valeur fd* un mot , 
senso , significato , forca 
d' un vocabolo. 
yelenreufement , av. vaio- 
rosamente;animosamente. 



a la pitie ^ lasciarsi m\xo-\Valeureux , euse , ad. va 



vere dalla compassione. 

*Vaincu y 8. m. il vinto , 
il nemico vinto. 

Vainemehty av. inutilmen- 
te ^in vano; a voto. 

Vainqnenr^y s. m. vinci- 
tore ; vittore ; vincente. 

Vair , s. m. t. di blas. , 
vaio. 

Vairé , ad. vaiai o^ 
Voi./, 



loroso ; prode ; bravo 

yalédatìon, s. f. vaUda- 
cione. 

Valide , ad. valido ; le- 
gittimo. Mendìans vali- 
des y mendicanti validi , 
sani, che posson lavorare. 

Vatìdement , av. valida- 
mente. 

Vaiider , v. a. validare. 
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ValidUéy s. f. validità. 
Veàiscy 3, f. valìgia; borsa. 
ValléCy s. f. scesa ; decli- 
vio; china. Valle; vallata. 
Vallon , 8. m. valletU j 
valle. Le sacre vaUon , 
il Pa masso. 

Valoiry V. a*, valere, esser 
di certo jpresso. Valere; 
giovare ; fruttare. Valere^ 
significare , tener luogo 
di. // vaui mien:p , è me- 
glio^ torna meglio ; Vfiil^ 
le que vaille , a lufto 
rischio , ad ogni evento* 
Faire valoif* une terre , 
etc, , far valere , frutta- 
re , rendere una terra ; 
ec. Se faire valoir , far- 
si valerejipillantarsi. Pai' 
re valoir ses talens , far 
valere i suoi talenti. 
Valse y 8. f. valco , sor- 
fa ài ballo. [valco. 
*Vaher , v. a. ballare il 
*Valseur , euse , s. chr 

balJa il valco. 
*' Vaine , «. f. sopraupliL 
Valvule y s. f. valvuì^; . 
* Vampi re , a. m. vampir^. 
Van , 8. m. colo. . 
Vandoise , s. f. lasca. 
Vanilie y s. f. * vaniglia , 
pianti. 

Vanite , s. f. vanita ; inu- 
tilità , poca solidità. Va- 
nità ; superbia } boria ; 
alliagia. 

Vaijiteux y ense , ad. va- 
naglorioso; bofiosoh. 
Vanne , s. f. cateratta. 
Vannoau , s. m. pavoncel- 
la ; uccello. 
Vanner , v. a* Ventolare. 
Vannerie y s. f. arte del 
panieraio. 

Vannet , s. m. conchiglia 
di san Giacomo. 
Vannetle , s. f. colo. 
Vannenr , s. m. colui che • 
sventola 1« biade.. ^ 
Vanrtter y s. xa. panieraio* 
Vantali , s. m. imposta 
d'un usrlo a due bat.tt;nti. 
a4 



/* • 
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Cantarti , s. m. millanta- 
tore ; arcifanfano ; vana- 
glorioso. 

Yanter , ♦. a. vantare ; lo- 
dare ; esaltare ; magnifi- 
care. 

Vanter {Se) , v. n. mil- 
lantarsi ; vantarsi. 
^Vanterie , s. f. millante- 
ria ; vanto. 

Vapeur , s. f. vapora ; c- 
salazione. 

Vnporeux y euse , ad. sog- 
getto a* vapori. Che ca- 
giona vapori. 
* Sapori sation , s. f. t. di 
chini, il ridurre in va- 
' pore.* 

*yaporiser , v. a. t. di 
chim. ridurre in vapore. 
Vaquer , v. n.i vacare j es- 
sere vacante. Vaquer à , 
attendere , vacare a. 
Varangue , s. f. costola 
di nave. 

Vareck , s. m. U di mar*. 
nave sommersa. Ciò che 
il mare getta sulla spiag- 
gia. Sorta d' alga. 
VarennCf s. f. bandita del- 
la, real caccia. 
Fariable , ad. rariahìle ; 
ìnsl abile j volubile $ muta- 
bile ; incostante $ vario. 
Variant y e , ad. variabile. 
Varitintes , s. f, pi. va- 
riasioni , diverae lesioni 
d' uno stesso teato. 
Variation , s. f. variolà ; 
cambiamento ; variasione. 
Varice , s. f. varice. 
Varier , v. a. variare ; di- 
versificare. Mutare; cam- 
biare, [versiti. 
Variété , s. f. varietà; di- 
*Varietur , / del f or. ne 
varieiur , acciò non se- 
gua cambi.imento. 
* Varieté , s. f. vaiuolo. 
*Vari0lique , ad. di va- 
iuolo. 

Varlope , s. f. pialla. 
Vasculaire on VastuimtXt 
' ad. vascolose. 



Vate , s. m. vaso. 

Vose f s. f. melma; fan- 
go } malfa. . 

Vaseux , euse , ad. mel- 
moso ; fangoso. 

Vassal , e , s. vassallo. 

Vasseiage , s. m vassal- 
laggio. 

Vaste y ad. vasto ; an^iio. 

Vatican , s. m. Vaticano. 

*VnUcinalion y b. t. vjli- 
cinazìone ; prediciroento. 

*Vft/iciner,'v,». vaticinare. 

*Krt tONtj s. m. va tutto; 
va il resto. [sconfitta. 

Vauderoute , s. f. (vieux), 

Vaudeville y % m. canzo- 
netta ; frottola ; cantile- 
na. Piccola opera dram- 
matica con canto. 

Vaurien , s. i|i. mascalso- 
ne ; birbante ; briccone. 

Vauiour , s. m. avolfoio. 

Vautrait , s. m. equipag- 
gio per la caccia. 

Vautrer ( J^c ) , v. In. Se 
vautrer daits la bone , 
voltolarsi nel fango ; im- 
pal tonarsi ; inibrodolar' 
si. Se vautrer dans le 
vice , abbandonarsi al vi- 
zio y darsi ad ogni sorta 
di scelleraggine. 

Veau y 5. m. vitello y car- 
ne di vitello. Veau de 
lait y vitello di latte. Vi- 
tello ì cUoio di vitello. 
Faire le pied de vèau , 
fanteggiai^; fare sberret- 
tate y inchini. 

Vedette , s. f. vedetta j 
veletta j scolta. Vedetta; 
torretta. 

Véghable , ad. vegetabile. 

Vegetai y S. m. vegetale. 

Vegetai y e y ad. vegetale. 

Végét'ìtif, ive, ad. vege- 
tativo, [zione. 

Végétation , s. f. vegeta-, 

Végétaux , s. m. pi. i ve- 
getali. 

Végéter y v. n. vegetare. 
Vivere niseramenle , ve- 
getare. 



VEL 

Véhémence , s. f. 
za } impeto. Violeaza j 
furia. 

Vehémeni ^ e , ad. vee- 
mente i violento ; impe- 
tuoso. 

Véhicule , s. m. veicolo.. 

Velile y s. f. veglia t veg- 
ghia , vigflia , prÌTaaion 
del sonno. La vigilia y il 
giorno innanzi. Elr^à la 
veille de... e^stite in |iro- 
cintn di... sul punto di... 
al pi. il vegghiare ; fa- 
tica , o studio fatto Trg- 
ghiando , o ai notte. 

Veilléè. y s. f. vegghia ; vH 
glia ) conversasions della 
sera. 

Veiller , v. n. ve^hiare; 
vegliare. Veiller a, smt... 
vegliar' ; invigilare ; ba- 
dare { t»*&te attento. VeiU 
ler quelqiC un , osserva» 
re , spiare , guardare uno. 

Veilleur , a. m. che ve- 
glia. 

*Veilleuse , s. f. lume che 
si tiene acceso tutta la 
notte. 

Veine , s. f. vena. Venaj 
filone. Vena j' pTO| 
ne ; voglia ; genio. 

Veiné , e y ad. venato. 

Veineux ^ «use , ad. ve 
so , pien di vene. ■ 

Véler y V. ni. figliare, ' 
t or ire un vitello. 

Velia , s. m. pergai 
fina. 

Velites , 8. m. pi. veliti 
soldati romani. 

Velléité y 8. f. vellciti^ 
volere debole, inipccfeti 

* Veloce y ad. veloce.' 

Vélocilé y a. f. velocitai' 
rapidità } oeleritik. 

Velours , s. m. velluto. 
Velours ras , velluto li- 
scio. Ckeimn de velours, 
cammino molle . Jimtr 
sur le velours , giuoctf 
co' danari vinti. 

Velouté, a « ad. vellatafO 
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Vin »Ueioulé , vino vel'-I ^'^«^««f» <»f , euse , ad. ve 
ItUato.' * * * 

t^eioute» 8. m. gallone tes- 
suto a foggia di velluto. 

reite , s. f, sorta di .mi- 



sura di liquidi. 

^Feluter , v. a. lavorare a 
foggia di velluto. 

Velu , e , ad. velloso; pe- 
loso j velluto. 

yennison,&, f. saìvaggina; 
salvaggiume . Les cerfs 
■soni en i>enaison, ì cervi 
sono grassi. 

Vénnl^ e y 9iè.. venale; ven- 
dereccio. Cei Jiomme a 
l'àHieyénn/eyC^M è mer- 
cenario, venale. Aufeur, 
piume venate, skutore ve- 
naie- [venale. 

Vénalement , av. in modo 

Vénalité, s. f. venalità. 

Venant , « , s, uqq che 
viene. 

*Vendable, ad. vendibi»*?: 

Vendange, s.f. vendemmia. 

Fendanger,v. a. vendem- 
miare. 

'^endahs^eur, euse , a, ven- 
demmiatore } vendem- 
roiante. [trice. 

^enderesse , «. f. vendi- 
endeur , euse , ». ven- 
li.tore. Kendeur de mi- 

fidate , ciarlatano. 
mdication , s. f. il di 
^andare le cose sue. 
\diquer , v^ a. t. del 
Dimandfare le co 
se sue. 

^Vendiiion , s. f. /. del 
foro. Vendita d* eredità. 

Vendre , v. a. vendere ; 
alienare ; esitare i spac- 
ciare. Vendere j tradire, 
rivelare un secreto per 
interesse. Se vendre, ven- 
dersi. 

Vendrediy s. m. venerdì. 

Vénéfice , s. m. avvelena 
,ro«nlo ; attossicamento. 

Venelle^ s. f. vicolo. En 
Jìler Itt venelU , darla a 
gambe 



leno90.$ tossicoso* 

Vener , v. a. cacciare. Ve- 
ner la viande , far mor- 
tificare la carne , farla 
divenir frolla. 

Vénérable , ad. Venefàki- 
le; vcnercvole; venerando. 

Vénéralion , s. f. venera- 
siane ; stima ; rispetto. 

Vénérer , v. a. venerare ; 
respetlare le cose sante. 

Véne rie y s. f. la caccia ; 
la venagione. 

Vétiérien , ne , ad. vene- 
reo ; libidinoso. 

Veneur y s. m. cacciatore. 

^rand'Veneur , capo cac- 
cia y o caccialor maggiore. 

Vengeance , s. f. vendet- 
ta. Tirer, prendre ven- 
geance , vendicarsi ; fa< 
re ,' prender vendetta. 

fenger , v. a. vendicare. 

. Se yenger , vendicarsi j 
far vendetta. 

yengeur, esse, s. vendi- 
catore ; ultore. 

^ Véniet , le , ad. veniale } 
l«ggiero. 

Véhiellement ( Péc%er ) , 
av. commetter Un pecca- 
to veniale. 

Vénimeux , euse , ad. ve- 
nenoso ; tossicoso. 

Venin.y s. m. veneno ; tos- 
sico ; veleno ; tosco* O- 
dio/ malignità. 

Venir , v. n. \enite , giu- 
gnere j arrivare. Venire; 
nascere ; derivare ; pro- 
cedere ; provenire. Veni- 
re « capitar^ ;. arrivare a 
caso. Venire , nascere > 
ctescfive. Affarsi ; confiir- 
.si ; star bene. Venir hien, 
allignare. En venir à son 
honneur , riuscire a buon 
termine. En venir aux 
prisesi aCzaffarsi. En ve- 
rfir aux reproches , rim- 
proverarsi- 

* Venir (>^) , Les temps , 
les siècliu à i^enir , i lem- 
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pi , i Secoli futuri , ti 
veli ire. 

* Venir , 1. mi. l* aller et 
le venir , V aindare , è il 
venire. 

Vent y ». m; vento j aria, 
fiato. Vent /rais , vento' 

•fresco. Veni Jbrcé, ventò 
gagliardo. Vento; peto J 
coreggia. Fiato ; aKto ; 
respiro j spirito. Odore j 
sentore. Vento ; vanità. 

Ventè , s. f. vendita; luo- 
go , o uiazxa pubblica' 
dove si ti vendita delle 
mercanzie, al pi. cenisd 
por causa di vendita. 

Venite y v. a. ventare; sof-* 
Hare^ 

Venteux , euse / ad. ven- 
toso j esposto al l^ento.' 
Ventoso j flatuoso. 

ffentUateur , s. m. venti- 
latore. 

Ventilaiion , «. f. estimo. 

Veniiler , vt a. r. di prat. 
stimare , far pn estimo. 
Considerare ; discuterei 

Veniosilé, s* f. ventosità. 

Ventouse , ». f. ventosa j 
coppetta. Spingilo. 

Ventouser , v. a. venlo- 
sare. 

Ventre , s. m. ventre; pan- 
cia j epa. Ventricolo; sto- 
maco. Venire suprème , 
il petto. Ventre, panciaf 
6anco. 

Ventrée , ». f. v entrata. 

Ventricùle , s. m. ventri- 
colo, [cinghia. 

Ventriere , s. f. soprac- 

Ventriloque , ad. che ha 
una voce reca. Colui che 
sembra parlai: col venire. 

Venlru , e , ad. panciuto^ 

''bu szone. 

Venu, e, aA. venuto. Sojrez 
le bien venu , siate il ben 
tornato, il b|en venuto. Vn 
nouvenu venu, uomo ar- 
rivato da poco, giunto di' 
fresco, te premier venu,' 
il primo venato. 
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Venue , s. f. venula j ar- 
rivo. .Piante A' une belle 
venuB y piaaU. che è di 
bel crescimento. Uomme 
toui d' une venue , fuse- 
ragaolo ; disavvenente. 
Vhnus , s. f. Venere , pia- 
neta, t 

Vèpre , 8. m. ( vi§ux ) , 
< vespero i sera. 
Vépres , 4. f. pi. vespro. 
Ver , s. m. verme ; brucò. 
. Ver-à'éoie , baco, filugel- 
lo i bigalio ; baco. Ver 
rongeur , verme diva|ra- 
tfite y rincorso. Verme i 
lombrico } baco che si gè- 
•nera nel corpo. K#r so- 
litaire , tenia. Ver lui" 
sani , lucciolato. Tirer 
les vers du net y battere 
intorno alle buche; cava* 
Te i calcetti ; metter su. 
Véracité y 8. f. veracità. 
Verbal , « , ad. che vie- 
ne dal Terbo. Verbcde $ 
a bocca } a voce ; di pa- 
rola. Frocès ♦'«rèa/, pro- 
cesso informativo. 
Vei^alemeni , av. verbAl* 

mente, di viva voce. 
yerbaliser y v. n, disten- 
dere un processo infor- 
mativo. Ciarlare. 
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Verdet f 9. XR. verdcTSittte.ìyéri/tcateury 9. m. vcri- 
Ferdenr , s. f. verdesza , ficatore di scrittole. 



umidità del l«>gno. Bru 
schezza. Vigore ; robu- 
stezza ; fior dell' età. 
f^erdier , s. ab. capo bo- 
scaiuolo , o capo de'guar- 
daboschi. Verdone , uc- 
cello. 

Verdir , v. a. dipignere 
o tignerò di verde. Ver- 
deggiare ; rinverdire. 
Verdoxaniy e , ad. verdeg- 
giante. 

Verdoyer^ v. n. verdeg- 
giare ; diveotair verde. 
rerdure\f s. f. verdura j 
verdume* j verznme. Araz- 
zi , o tappezzerie dipin- 
te di verdura. 
Verduritr , s. m. prov- 
veditore d* insalale nelle 
case reali. - 
VércuXy euse , ad. ver- 
minoso ; bacato > si dice 
de' frutti. Difettoso; cat- 
tivo. Delle y affaire véreu- 
'se y debito rancio , nego 
dio spinoso. 

Verge y s. f. verga , bac- 
chetta. Mazza degli uscie- 
ri. Verga,. sorta dì misu- 
ra. Membro virile, ver- 
Iga. Verge de bedeatt , 
mazza, al pi. verghe ; 
. sferza; staffile. Tribola 

ie verbe hauty aver la 
voceS il tuono alto. 
V^rbération , s. f. percus- 



sione. ' ' 

Verbeux , euse , ad. ver- 
boso. Diffuso ; prolisso. 



zioni ; flagelli. 
*Vergéey ad. f. vergata. 
Verger , s. %[ì. giardino ; 

verziere. [scopettare. 

Vergeler, v. a. spazzolare; 
Vergette y 9. f. verghetta. 



pi. spazzola ; scopetta. 
Vergetiier , s. m. colui 



dente ; baia. 
^ ^erbiager , v. n. esser 
verboso , prolisso. 

Verbiageur , àuse , s. an- 
fanatore. 

Verbosità y s. f. superflui- 
tà di parole. 

Ver d Aire , ad* verdiceio. 

■Verdée , s. f. verdca. 

Verdelet, te, ad^ verdetto. 



che fa o vende scopette , 
spazzole. 

Verglas , s. m. gelicidio; 
gelo ; nevischio ; nevi- 
schia. 

Vergogne , s. f. vergogna 

Vergue , s. f. antenna. 

Véridicitéy s. t, veracità. 

Vériditjue , [ ad . veridico ; 
veritiero j verace. 



VérijScation , s. f. Tcrifi* 
cazione. Vérification ttun 
édit , registracione d' un 
editto. 

Vérijler y r. a. verificare. 
Vérìjier un 4dit ^ regi- 
strare un editto. Vérifier 
un passage d* un auiemry 
une citaiiony verificare» 
comparare una citazione. 
Vérin , s. m. verricello. 
Vérilable , ad. vero j ve- 
race ; veriti/ero. 
Véritablemenl , aT. sicuran 
mente ; veracementje. 
^eri/e, ad. verità; il vero. 
Sincerità; schietterza. A 
la vérité , av. a dire il 
vero.j^n vèriléy inferita. 
Verjus y s. m. agresto , sa- 
go d* uva immatura. Sor> 
ta d' uva grossa che dif- 
ficilmeote matura. 
Verjuté y e y ad. agresti- 
no ; bruschetto; acidette. 
Vernteil , le y ad. vermi- 
glio. 
Vermeily s. m. argento in- 
dorato. 

*Vermeìlle , s. f. v< 
glia , pietra preziosa^ 
Vermicelte , s. m. 
celli. 

Vermiculaire , ad. 
*Vermifuge , ad. e 
di med. aiftelmiati 
contrario a* vermi. 
Vermiller , v. n. gri 
re ; razzolar col 
Vermillon , «. m. vei 
gì ione. Minio. Vei 
lon du visage , il 
miglio delle guance. 
Vermine , s. f. pidocchi 
pulci ; cimici. Ciunna- 
gtia; canaglia ; gentaglia. 
*Vérmiaeu.T , eir^e , ad. 
verminoso. 

Verntisseau , s. . m. ver- 
micciuolo; vermicello. 
Vermouler (Se), y. o« tar- 
larsi. 
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Vennoulu , ad. tarlato. 

Vérmoulnre , s. f. terla- 
tora; tarlo; intarlamento. 

Vét:nal ^ e, ad. di prima- 
vera. 

Vernir y v. a. verniciare j 
veraicare ; inverniciare. 

Vernis , ». ni, vernice . 
Donner un vernis , dare 
unta vernice , un colore^ 
vha apparenza. 

Vernissery v. a. invetriare. 

Vernisséur , i. m. colui 
che fa o dà la vernice. 

*yernissure , s. f. iaver- 
nicatura. 

yéroìe f s. f. Petite véro- 
le, vaiuoio. Etré marcite 
de petite Vjéroie , esser^ 
l)u Iterato. Morgue de pe- 
tite ve'rolcj butten», mar- 
gine del vaiuoio. Morbo 
gallico , mal francese } 
fiifilide; mal vene^reo; lue 
Tenerea. [ciosatu. 

Viròle y ad. e s. infran- 

Vérolùfue^ ad. di lue ve- 
nerea* [ghiosao. 

Véron , », m. «pecie di 

VéroniqtuByt. f. veronica; 
pianta. 

raty 8. n. verro. 

y 8. m. vetro , cor- 
trasparente e fragile, 
aere; gotto. 
^, 8, f. tttf bicchier 

irte , 8. f. vetraia , 

ica»de* vetri. L'arte 

\. Yasella di vetroj 

Pe di vetro. 

^rri^er , 8. m. vetraio ; 

lieraio 5 chi lavpra 
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Vers y 8. m. versò. Vers Verteneliesy s. f. gangheri- 



libres , versi scioUi* 

Fers y prep, verso ; dalla 
parte ; alla volta ; prep. 
di tempo. Verso ; circa ; 
intorno. [rovesciarsi. 

yersant y e , ad. facile a 

Versatile , ad. versatile. 

*yersaUlite\ s. f. versa- 
ti Utà. 

Verse (Pleuvoir a) , av. 
piovere a secchie; piovere 
dirottamente , strabocche- 
volmente. 

Ferseau , s. m. Acquario, 
segno celeste. 

Verse , ad. versato ; eser- 
citato; sperimentato ; pra- 
tico; esperto. [mento. 

*Versement , s. m. paga- 

Verser , v. a. versare ; 
spandere ; spargere ; ef- 
fondere. Verser le song 
innoeent , far trucidare 
uu inkiocenle , bruttarsi 
di sangue innocente. Ver- 
ser les btés par terre , 
allettare il grano sul ter- 
reno. Ribaltare; rovescia- 
re ; stravolgere. 

Verset , 8. m. versetto. 

Versificateur , s. m. ver- 
sificatore, [ficasione. 

Versijication , s. f. versi- 

Versijiery v. n. versificare. 

Versttn , .8, f. versione 5 
traduzione. 

Verso, 8. m. dietro; retro. 

Vert y verte , ad. verde. 
Verde , che ha .ancora 
umore, sugo. Verde; fre- 
sco y che non è. sécco. 
Immaturo; acerbo; ver- 



vende vetri. Portafithj de j aspro ; acido 



ichi. 

''errihre , s. f. cristallo. 

al. pi. stufe. 

Verroterie , s. f. mercan- 
sinole di vetrof contefia. 

Verrau , •. m. chiavistel- 
lo ; catenaccio. 

VerouUler , v. a. incate- 
nacciare; inchiavistellare. 

Verme , «. f. porro. 



*Verty 8. m. verde, il 
color verde. Bruscp; bru- 
schena . Vert -de- gris. 
verderame. Vert d'aziur, 
verde axsurro, 

Vertébrai , e , ad. verte" 
brale. 

Vertebre , s. f. vertebra 

Vertement , av. vivamcn 
te; caldamente. 



che sostengono il timone. 
Vertical, e , ad. veriicaìe. " 
fferticalement , av. verti* 
caliqeate. 
Vertige^y^s. m, vertigine; 
capi^rd > giracapo. Paz- ^ 
ziai. JSsprit de ver li gè , 
spirito di errore , di tra'^ 
V lamento. ^ 

Vertigineux y euse , ad. 
vertiginoso. 

Ver Ugo , 8. m. capriccio; '\ 
ghiribisxo. t. di mane. 
V«rtigtae del cavallo. 

Verta y s f. virili. Gasa- 
ti ; virtù y parlando' dèl- 
ie donne. Virtù; vigore; 
possanza ; forza. N^avoir 
ni force ni vertu , non 
avere né forza , né vigo- 
re. IMiun credito , > niuna. 
capacità. En vertu de ,' 
in conseguensa , in vir«t 
tu di... 

Vertueuìsemeni , av. vir- 
tuosameate. [tuoso^ 

Vertueux y euse , ad. virr 

Vertugadin , s. m. guar- 
dinfante. 

Verve, s. f. estro poetico. 
Fantasia ; Capriccio. 

Verveine , s. f. verbena , 
pianta. 

Vervelle , t. f. anello. 

Verveuap , 8. m. negossa , 
negoìBSO. 

Vescey 8. f. veccia, legume. 

Vésicatoire , ad. « s. m.. 
vescicatorio. 

Vésicule,8, f. vescichetta. 

Vespériey 8. f* difesa d'un 
licenziato ia teologia. Ri-> 
prensione.- 

Vespériser; .v. a. sgrida- 
re ; eantare il vespro 
ad unob 

Vesse ,' ». f, vescia. Vesse 
de lottp ; vescia. , 
Vesser i v. Ut-tiir una ve- 
scia. 

Vesseur , euse, ». che fa 
vesric. 

^Vessic , jr f. Vijssica ^ ve-v 



k 
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#cica. Vescica , bollici- 
na sulla pelle. t.- 

f^estnie , s. f. vestale." 

ireste , s, f. veste ; giftb- 
betta; sottana. 

yesilatre , s. n. vestiàrio. 

Vesiibule , a. na. veslibu- 
lo ; atrim j ingresso ; an- 
licorte. ' 

Vesti gè ^^s. m. vestigio; 
pedata ^ orma ; traccia. 
Resto f avaiìxo , memoria. 

Véieptent, s. m. vestiiuen- 
lo ; veste ; al)i(o i pauni. 

JTéteran , a. m. veterano; 
anziano. 

Vèurance , s. f. ancianità; 
ansianaiìco. '"«•%*.... . 

Vétérinaire , s. e aJ. ve- 

. lei'inario; maniscalco. V 
4trt vétérinaire , masc^il» 
eia f y arie veterinaria. 

Vétille , ' 8. r. bagatella ; 
baia ; frascheria ; inezia. 

Vtìtiiier v. n. baloccare , 
attendere a fanfalucbc j 
passare il tempo in ba- 
gatelle. 

^Véiillerie , s, f. cavilla-^ 

{ aione ; soffisticberia. 

Véiilleur , euse , s. tara- 
pellone ; baìl^cco ; ten- 
tennone. 

Vétilleux y euse f ad. «(if- 
ficoltosoi spinosio. 

yétir , v. a. vestire. Se 
ifélir , vestirsi. 

'yéture^ s. f. vestizione: 

Tfétuste , 8. X. vetustà' ; 
vecchiaia, parlando degli 
edifixj. 

yeuf, 8. m. vedovo. 

Keuvage^ «. n. vedovansa. 

Veuve , 8. f. vedova. 

yexationt s. f. vessasione. 

Vexer^ v« «. vessare; mo- 
lestare ; inquietare. 

yiageTf ère , ad. vitalizio. 

yiande , s. f. carne ; vi- 
vanda. Grosse ifiande , 
carne di beccheria. Me- 
nue viande^ carne di vo- 
latili. 

Yiander, v. n. U di cac. 
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pascolare, andare alla pa-'^'r<V, e, ad. corrotto^ ' 
stura. Ficier , v- a. visiare; go^- 

yiandis,$. m. pasture del stare ; corrompWe. 
cervo , e dell' ^Ire fiere Ficieusèmeni « av. vino- 



simili. 

Viatique ^ s. m. viatico. • 

*yibrttntf e ,-ad. vibrante. 

Vibration, s. f. vibratioiic 
de' pendoli , delle corde 
lese. 

Vibrer , v. n. vibrare. 

Vicaire , s. m. vicario. 
Vicaire de Jesus-CAviJrty 
il sommo pontefice , il 
vicario di Cristo. 

FicairiefS. f. vicaria; vi- 
caria lo. 

Vicarialy e, ad. di vicario. 

Vicariai y s. m. vicariato. 

Vicarier yV, n. far da vi- 
cario d'una parrocchia. 

Vice, s. m. vizio; difetto; 
pecca ; iroperfeaione. £r 



rorej colpa: mancamento.! ^'Wiwcj- 8. f. vìttima; 



'^ 



Viaio } cattività. Vi«io j 
disonestà; impnritì, vizio 
delia carne. Croupir dans 
le vice, marcire nel vizio. 

Vice-amiral , s. ni. vice 
amrair:)glio. 

Vice-amirauté , ». f. vice 
ammiragliato. 

Vice-bailli , s. .ouv vìc«t. 
balivo. '*' .,.,..:•■'. ^ 

Vice'chfincelUer'^ s. tb**' 
vicécanceliiere. 4 

Vice-consul , s. m. tìtM» 
consolo. 

*Vice-consulat , s. m. ca- 
rie» di viceconsolo. 

Vice-gérent , s. m. -vioe- 

gerente. 

/^<c«-/e^af, 8. m. vicelegato. 

VicC'légatioa , s. f. vice- 
higazione- 

*Vicennaiyey ad. vicennale. 

Vice-président , a. m. vi- 
cepresidente. Csìd*- 

Vice-rei ne , s. f. vicere- 

Vice-roi , s. m. vicérèk 

Vice-rt^auléy s. f. dignità 
di viceré. Provìncia , o 
regno ch'è sotto il gover- 
no d' un viceré. 



samente. 

Vicieux, eusCy ad. visioso; 
difettoso; viziato. Vizioso; 
dissoIuto;trÌ8to;m3lvagio« 

Vicinai y e f' ad. Chenùm 
vicinai y $tra<fa che solo 
serve per andare da an 
casale ad altro. 

Vicissitude , s. f. jiricis- 
siludine; rivolusìone. Vi- 
cissitudine; vicenda , av- 
venimento dispiacevole. 

Vicomt«f ^a. m. vi^onte. 

Vicomlé , a. f. viscontea. 

Vicomtesse , s. f. viscon- 
tessa. 

*Viclinmlre , s. m. colai 
che apparecchiava, o som- 
ministrava le vittime. 



^dstì*^ 

A7cioi'r^,s.f. vittoria. Rem- 
portèn la vicioire sur ses 

r ìit^Jopres passionSy trionfa- 
re (ItJIe proprie passioni. 

Viciorieusemenl , av. vit»j 
toriosamcnte. £torioso« 

Vìclorieux , euse , ad. 

ViclUffilleSf s. f. pi. pi 
viàioiii da bocca I 

^ ri ; grasce. 

'fftcihaiffeur , a. 
vedit^è. 

^Fidarne , s. m. vi 

Fidante , s. f. ^vol 
lo. Botte che si 
pi. immondisie 
cavano d' alcun Ing 

Vìdangeur , s. m. vi 

. cesso ; nettacessi. 

Fide, ad. volo ; vaci 

Fide, s. m. il votoci 
vacuo. Voto; vacuo; man* 
causa. 

Fide (À) y av. a voto ; sèn- 
za nulla ; sensa nessuno. 

Fide-bonteiiie , s. m. ra- 



sino con giardino' vicino 
ali», città. 
Fi A , V. a. votare $ evi- 



VIE 

Cttafe. Vidét unti volaU- 
'ie , svenlrare il pollame. 
Vider un apparlement , 
sgomberare. Vider un^^oi- 
seau , purgare un uccel- 
lo di preda. Vider une 
affaire ^ teisti uare uà af- 
fare. Vider ses comptes, 
finire i conti. 
* Vider (Sé) , v. n. volar- 
.9i ; lesinarsi ; coDciiiu- 
dersi , parlando d'una 
Hle , d' un aflare. Eva- 
cuare , andar del corpo. 
yidimer , v. a. I. di pral. 
confrontare una couiacoU 
V i>riginate. 

Viduité, 8. f. vedovila; 
vedovanza j veduilà. 
Vie , s. f. vita. Vila , Io 
«pazio del vivere. Vito ; 
villo. Vilaj costatili , ma- 
niera di vivere. Gridala; 
Lrigliata; rimbrotto. Eau 
de-vie^ acquavite. 
Viédase , «. nou castrone j 

piacone; cc^lioncello. 
Vieil , Vieujc , VieiUe , 
ad. vecchio^ antico; at- 
tcnipato,grave/d'età. Vec- 
chio ; antico. Esperto; 
|«sperimentato ; vecchio, 
f^ecchio 5 usalo ; logoro, 
'^fhio ; antico ; vetusto, 
j^ard, s. m. vecchio- 
^uomo attempalo, 
r > s, f. vecchia. 
?rie, 8. f. vecchiume. 
se , s. f. vecchiaia; 
l^zza. 
tir , V. a. invecchia- 
temparsi ; farsi vec- 
>• Parer vecchio ; an- 
lare in disuso ; divenire 
antico. Far divenir vec- 
'chio. 

^ieilloty te, ad. vecchiotto. 
VieiUe , 8. f. viola da or- 

ho , o ghironda. 
Vieiller , v. n. sjuonar la 
viola da orbo. Avvilup- 
piirsi. 

Viéillenr , euse , s. colui 
diti fiaona la viola da otho. 



Vierge , «. £ vergine ; pvil- 
cella. 

Vierge , ad. verpiine. ^r- 
geni vierge , argento ver- 
gine- Ciré vierge , cera 
vergine» Huile vierge , 
olio vergine. Parchemin 
vierge , pergamena ver- 
gine. 

*Vieujc, ad. vecchio. V. 
Vieil, 

Vif y ive , ad. vivo ; pene- 
trante ; acuto ; sensibile; 
àrdente. Vivace ; brioso; 
spiritoso j destro ; pron- 
to; ardente; fervido. Vive 
atlaqucy at^aopo violento. 
Eau vive , acqua viva. 
ffaie vive , siepe viva. 

Vif-argent , s. m. atgento 
▼ivo , mercurio. 

Vigie ^ t. di mar. Éire en 

^vigie y essere di guardia, 
o^ di seulinelia. 

Vigiiammenl , a v . v igilan - 
temente ; attentamente , 
con diligenja. 

Vigilance , 8. f. vigilanza. 

Vigilant , e, ad. vigilante. 

Vigile , SI f. vigilia. 

Vigne , s. f. vigna ; vite; 
pianta che fa l* uva. Vi- 
gna , terreno piantato di 
viti. Villa. 

*Vigneron , s. m. vigna- 
iuolo ; vignaio. 
Vignette , s« f. fregi a pia- 
cere che si mettono per 
ornamento ne' libri ; in- 
tagli ; capopagina. 
Vignobie ,8. m. vigneto. 
Vigogne , T. f. vigógna , 

lana di vigogna. 
Vigoureusement , av. vigo- 
rosamente ; fortemente. 
Vigoureux , euse , ad. vi- 
goroso; gagliardo ; robu- 
sto. Coraggioso ; ardito ; 
vigoroso. 
Vigueur, s. f. vigore ; 'vi- 
goria i gagliardia ; robu- 
stezza. V^gueur d*espriiy 
forza dell' ingegno ; fran- 
chezza della mente ; pre^ 



senza dì spirito. Calore; 

' ardore , animo ; fermezza. 

Vii , e y md. vile ; basso; 

.meschino; abbietto; spre- 
gevole ; di bassft legai ; dà 
basssi condikione. 

Vilain y &. ni. villano , uo- 
mo da nulla. 

Vilain y e , ad. brullo ; 
spiacevole; mal fallo ; di- 
savvenente, incomodo ;' 
spiacevole ; cattivo ; di- 
sagioso ; noioso. Brutto > 
lordo ; sconcio ; osceno ; 
impuro ; infame. Perico- 
lóso ; cattivo. Spilorcio ; 
avaro, al s. C'est un vi- 
lain , è un avaro , uno 
spilorcio. 

Vitainerrient , av. bi'utta-> 
mente; vergognosamente. 

Vilebrequin ^ s. va, trapa« 
no a mano. 

*Vilement , av. vilmentej- 
meschinamente. 

Vileine, , s. f. villania $ 
oltraggio. Schifezza; osce- 
nità ; disonestà. Porche- 
ria ; eattiva roba ; catti- 
vo cibo. Sordidezza; spi- 
lorceria. 

Vileté , 8, f. viltà , bas- 
sezza di prezzo , buon 
mercato. ?^*/e/« d*une,cho- 
se y poca import^anza, po- 
co pregio , poco rilievo 
d* una cosa. 

Vilipender , v. a. vilipeq- 
dere ; sprezzare. ^ 

* Vii luce y s. r. gran ciltìT 
spopolata, sudicia , o mat 
fabbricata. 

Village ,8. m. villaggio; 
borgo ; casale ; terra. 
Villa^eois f s. m. conta- 
dini), [dina. 
Villageoise i s. f. conia- 
Villanelle , s. f. sorta di 
poesia pastorale. 
Ville y 8. f. città. 
Villette, s. f. cittadella. 
Vimaire , s. f. 'danno ca-» 
giuuato dalle procelle n«* 
boschi. 
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Vin , a. B. vino. Vin dCunt 
Jeuiile , de deux fe»àl' 
ies , etc. vino d' un an- 
no , di due aani , ec Fot 
de virn^ , paraguantoi man- 
eia. Élre en pointe de vin^ 
«w«re cìuschero. Cuver 
toh vin y digerire il vino. 

yinaigre , s. m. aceto ; 
> inagro. 

Vinaigrer , v. a. inaceta- 
re , condir con aceto. 

yùuùgretie i s. t intingo- 
lo con aceto , olio , pres- 
nemolo e cipolle. Sorta 
di sedia con due ruole > 
che è tirata da un uomo. 

Vinaigrier , e. m. caraffa 
per r aceto* Colai che fa 
• Tende 1* aceto. 

yindas , ». m. argano. 

Vindicatif , ive , ad. ven- 
dicativo. 

*yindicie , 8. f. I. di giur. 
vendetta. [vino. 

Vinée , a . f. raccolta di 

Vineux y euse , ad. gene- 
toso ; spiritoso ; forte. Vi- 
noso , che sa di vino. Vi- 
nato ; rubecchio , di co- 
lor di vino. Via vineuXy 
vino spiritoso. Péche vi- 
neuse , persica vinata. 

Vingt f ad. e. a. venti. Le 
vingt d» mois. 11 di ven- 
ti , o il ventesimo. 

VingUtine , », f. ventina. 

yingtìème , ad. e s. ven- 
tesimo ; vigesimo. 

*Fìngt'UHième , ad. e s. 
il ventesimoprimo . o il 
ventunesimo. 

yiol , 8. m. violaaione j 
stupro. 

Vìotat , ad. violato. Sirop 
violat t sciroppo violato. 

Violttieur , irice , s. vio- 
latore. 

Viotalion y 8. f. violatione 
della fede, del giuramene 
to, ec. 

Viole y f . f. viola. 

Violement, s. m. violasio- 

ne^as^redimento. Sta prò 



VIR 

Violemment , • ay. violen* 
temente. 

Violence , s. f. violenta , 
empito; impetuosità. Vio- 
lenta ; angheria ; forza j 
estorsione. Paire vioten- 
ce à la tot , dare un'in- 
terpretasione smacchiata 
alla legge. 

yioient y'e , ad. violento; 
veementejimpetuoso.itfom- 
me violent , uom violen- 
to ; furioso. Humeur vio- 
lente y umor furibondo. 
Mort violente, morie vio- 
lenta. 

Violenterà v. a. violenta- 
re ; sforaare ; far forza ; 
astringere. 

Violer, V. a. violare ; for- 
zare. Violer une JiUe , 
stuprare ; sforzare , vio- 
lale una vergine. Violer 
les loia y violare j ^ con- 
culcare le leggi. Violer 
sa foi y son sermeni , sa 
promesse , mancar di pa 
rola , rompere i patti. 

Violet y te , ad. pavonazso; 
violato. 

Violet y s. m. pavonasto. 

Violette, 8. f. violetta $ 
viola mammola. 

Violier , s. m. viola. 

Violony s. m. violino, atro- 
mento di musica. Violino; 
violinista » sonator di vio- 
lano, [cello. 

Violoncelle , s. m. violon- 

Viorne y s. f. viburno , 
brionia , pianta. 

Vipere , s. f. vìpera. Lan- 
sue de vìpere, lingua ma- 
ledica, viperea. Engeance 
de vipères , razza di vi- 
pere. - 

Vipéreau , s. m. viperino. 

Vipérine.y8.f. echio, pianta. 

Virago y s. f, viragine.* 

Virement , s. m. giramen- 
to , o girata. 

Virer, v. n. girare. Vìrer 
parile , t. di comm, fir 
girata d' una cambiale. 



VIS 

Virer de hord, t. di mar. 
voltare. Tottrner et virer 
tfueljjfn' un y voltare uao 
per tutti i versi per ca- 
vargli qualche cosa di 
bocca. 

Vires -y s. ro. pi. t. di blas. 
anelli xoncentrici. 

VireK'oliey^f. f. girav'>lta. 

Virginal , e , ad. vergi- 
nale. Lait virginal , lat* 
te verginale. 

Virginità y s. f. verginità. 

Virgouleuse , s. f. sorta 
dì pera sngosa. 

Virgule yS f. virgola; coma. 

Viril , e , ad. \ irìle ; ma- 
schile ; da nomo, jige 
viril y età virile , la vi- 
rilità. 

Virilement » av. virilmea- 
te ; valorosamente. 

Virilité y s. f. virilità , 
età virile. Virilità; ma- 
schiezaa. 

Virole , 8. f. viera; ghiera. 

Virtualité , s. f. virtua- 
lità. 

Virtuel y le y ad. virtuale. 

Virtuellement y av. virtu- 
almente ; potenzialmente. 

Virtuoso , s. m. virtuc 

^Virulence , s. f. virulei 

Virulenty e, ad. n'rulei 

Virus , 8. m. 9xruT 
marcia f marciume^ 
noso. 

Vis y s. f. vite. 
vis y copaii^ 

Vis-à-vis , s-t m. 
carrozza per due 
le quali siedono ui 
petto all'altra. 

ViS'à'Vis , prep. dìrìmi^ 
to ; in faccia ; rimpel 
di rincontro ; ali* in< 
tro. // s* est trouvé vis* 
àvis de rien , ei s' è tro- 
vato con nulla. 

*Visa y 8. ro. il vista , o 
r autentica. 

Visage y s. m. viso ; fac- 
cia; volto. Aspetto ; aria 
del volto, paire boa H* 



suge 



VIS 

, mostrar buon 



Vis© «. Faire mauvais vi- 
sage à , far viso brusco. 
Volto ; faccia ; perdona. 
Voilà des sfisages nou' 
%eaux, Chnnger de vi- 
stigCf cambiar di colore. 
Mutar Viso. 
*yiscéral , e , ad. visce- 
rale. 
yiscères, s. m. pi. viscere. 
yUcosité , 8. f. viscosità. 
yìsée , 8. f. mira. Chan- 
ger de visée , cangiar di- 
segno f mira. 
yì^ery y. n. mirare; di- 
rizzar la mira , tor di 
mira. Mirare ; attendere 
ad una cosa. Volgere il 
pensiero. Esàmiuare ; ri- 
vedere. Viser un ade , 
un paise-port , etc^ por* 
re il vista. 

Visibilitè , 8. f. visibilità. 
Visible , ad. visibile j co: 
spicuo. // n* est pas W- 
sible , egli non riceve vi- 
site. Cbiaro ; appariscen- 
te ; visibile. 

Visiblement , av. visibil- 
mente ; evidentemente. 
isièref a. f. visiera. Mi- 
d' uno schioppo. 
^oth f 8, m. grosso- 
/; rustico ; incivile. 
, 8. f. visione ; im- 
izione. 

\ire , ad. visiona- 
meggiante ; fana- 

tìre i 8. m. visio- 
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Visiteur , s.Sm. visitatore. Vivacité , s. f. vivacità $ 
Visive , ad. la J'aòullc vi 



non fi. f. visitazione, 
r/fe , 8. f. visita. Faire 
V^isite à quelqvì un , vi- 
'sitare , far visita. Rendre 
visite , restituire , render 
la visita. Accesso ; visi- 
ta j ncerca ; petquisisio- 
ue. Visite d* un procès , 
esame d' un processo. 
Visiter , V. a. visitare; 
far visita. Visitare, esa- 
minafej osservvre. 



sìve , la facoltà visiva. 
Visoriony s.ta.t. di starnp. 

cavalletto ; cavallo. 
Visqueux , euse , ad. vi- 
scoso ; glutinoso. 
Viiser , V. a. attaccar con 

vite. [visivo. 

Visuel f te , ad. visuale > 
Vital y e , ad. vitale. 
*ritaiité y 8. f. vitalità. 
File-, ad. veloce; pronto; 

leggiero ; spedito. 
Vile t j av. velocemente ; 

presto. 

Vitement, av. prestamen- 
te ; velocemente ; spedi- 
tamente. 
Vitesse , 9. f. prestezza j 

celerità j velocità' ; affrel- 

tamento. 

Vitrage , s. m. invetriata; 

vetri ; vetrate. 
VitrauXf 8. m. pi. vetriere. 
Vitre, s.f. vetro da finestre» 

o simile. Invetriata ; ve- 

triera ; vetrata. 

Vitree f s. m. culo bian- 
co , uccello. 

Vitré y e, ad. invetriato. 

ffameur vdtrée-^ umor vi- 
treo. \ 

Vilrer y v. a. invetriare ; 
invetrare. 

Vitrerie , s. f. V. arte del 
vetraio. 

Vitreux , eusè , ad. che 
ba del vetro. 

Vitrier , s. m. vetraio. 

VitriJSabie , ad. vetrifica- 
bile. 

Vitrljlcation, a. f. vetri- 
ficazione. 

Vitri^eTf V. a. vetrificare. 

Vitriol , 8. m. vitriuolo. 

Vitrioié, e , ad. vilriolato. 

Viiriólique, ad. vitriojico. 

Viutpère , s. m. (vieux") , 
vituperio. ^ [rare. 



'Vii 



up 



erer , v. a. v 



itup« 



Vivtice y ad. vivace , ~ di 
lunga vita. Vivace ; ri 
goglio$o ,• vegnente. 



vivezza j* attivila. Viva' 
cité des conteurs , vive»- . 
za , spicco de'colori. Vi- 
vgeitti des passions , il 
calore , 1' ardore , la vi- 
vacità delle passioni. Vì- 
vacité d'esprit^ prontezza^ 
forza y perspicacia del- 
rìDgegno. al pi. impetof 
bizzarria ; cervellaggint. 
Vivandieri ère , s. vivan- 
diere. 

Vivant , « , ad. vivente ; 
vivo . L angue virante , 
lingua viva , vivente. 
^Vivant y s. m. il vivo ; 
persona viva. Dieu vien- 
dra juger les vivans et 
les ihorts , Dio verrà a 
giudicare i vivi e i morti. 
Du vivant de, durante 
la vita di. Bon vivant , 
buon cómpagpo ; allegro, 
alla mano. Mal vivant , 
mal vivente , uomo dì 
mal affare. . 
*Vtvaly viva. 
Vive f 8. f. dragone ma- 
rino , pesce. 

Vivement , av. vivamente; 
ardentemente. 
Vivier , 8. m. {rescaìa ; vi- 
vaio. 
Vivifiant y e , ad. vivifi- 
cante, [zione. 
Vivfjjcationy s. f. vivifica- 
Vivi^er y v. a. vivificare; 
avvivare ; ravvivare. 
Vivijiqxte , ad. vivificb. 
Vivipare , ad. viviparo. 
y ivate r , v. n. vivere sot- 
tilmente y a stento. 
Vivre, V. n. vivere, star 
in vita. Vivere ; durare; 
sussistere. Pascersi ; ali- 
mentarsi ; vivere ; nutrir- 
si. Vivere , comportarsi 
bene , o male. Vivrs no- 
blement y vivere signoril- 
mente. Vivre d' espéran- 
ce , viver a .speranza. Vi- 
vre à table d* Adtojvive- 
re all'osteria. Qui vivet 
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cJ>( viva? «hi va iè f Éirt 
toujours sur io gtU vive, 
slare in sguardi» , badare 
a «e. Savoir^ivre t ci- 
▼iltì^ , il modo di tratta- 
re colle persone. 
VU'rfSj 9. m. pi. yiUoj 
alimenti j viveri | grasce; 
vettovaglie. 
Viiir f a. m. viaire. 
Viiirat , a. m. visirato. 
VicéraiioH , a. ro. ulcera- 
«»on«. [ulcero. 

Viceré , a. m. ulcera , 
*Vleéré , e , ad. ulcerato. 
Cmur ulcere , cuore pie- 
no di rancore. 
*Ulcérer , v. a. ulcerare; 
piagare ; irritare | inna- 
sprire alcuno. 

Vìtérieur , « , ad. ulterio- 
re ; posteriore* 

*Vllimaium , •. m.. ulti' 
ma c^ndiaiooe irrevoca- 
bile. . 

Vitramondain ,> , ad. ol- 

' framondano. 

XJlframoniain , « , ad. • 8. 
^.I tramontano. ^ 

Vn , une , ad. uno , una. 

l/na»fiute , ad. unanime. 

tlnanimemenl , ar. unani- 
niam«nl e;*concordemente. 

Vnanimité ,s.f, unanimi- 
tà ; concordia. 

Val , e , ad. uguale j uni- 
io. Unito ; liscio. 

fUni y av. uguale : unito. 

"Vnifortiie ^ ad. uniforme; 
regolato ; simile. 

tfiUformémenty av. unifor' 
meraente ; pnito. 

JPniformité , s. f. unifor- 
inità ; reiasione ; conve- 
nienaa. 

JJnimeni , av. uguale i li' 
tcio; unito. Semplicemen- 
te / schiettamente ; su»- 
cii^tamente. '^ 

t/nion y a. f. unione ; con> 
giunsione; coogiognimen- 
lo di più cose insieme, 
anione ; concordia $ Uni- 



TOE 

Unifué , ad. unico i mIo 
Unico; singolare. 

Uniquemeni , av. unica- 
mente ; solamente ; sin- 
golarmente. Sopra ogni 
coaa i piò cbe altra coaa $ 
nnicalmente. 

Unir y V. ji. mire ; con* 
gìugnere più\:ose. Pareg- 
giare I apianare } aggna- 
gliare. 

Vnisson , s. m*- aniaoQo. 

Uniié , a. f. Unità. 

Univalve, ad. e s. m. uni- 
vaUo. [mondo. 

Univers , a. m. universo , 

UniversaHsie , a. m. uni" 
venaliata. [Versaliti. 

Universalité , a. f. uni- 

Universel , te , ad: uni- 
versale ; generale. 

*Universel , s. m. t. di 
log. Les uniyerMaux ,^\ 
universali. 

UniversellenMnl , av. uni- 
versa! munte; comunemen- 
te ; universamente. 

Université, s.f. università. 

Uhivoeaiion^ s. f. univo- 
catione. 

Viùvoque , ad. univoco. 

Vocahulaire y a. m. voca- 
bolario, [bolarista. 

focmbuliste , . a. m-. voca- 

Vocal , e y ad. vocale. Jlfw- 
siqué vocale y musica vo- 
cale. 

VocttUf y 8« m, vocativo. 

Vocaiion , s. f. vocaaione, 
chiamata di Dio. Voca- 
sione ; destinasione. 

Vocaux f s. m. pi. coloro 
che hanno yoep. 

^FbciféraUOns , s. f. pi. 
vociferasioni , parola ac- 
compagnate da clamori. 

*Vociférer , v. a. vocife- 
rare. 

Voeu, s. m. voto, prò- 
reeasa fatta a Dio. Voto , 
l'offisTta promessa a Dio. 
Voto ; voce ; suffragio, al 
pi. toti ; brame j desi- 
deri. 



\ VOI 

Vopie f a. f. voga , il ▼»• 
gare. Voga ; làttn ) cre- 
dito » etimn. U«o ; "TOg». 

Vogue-uvant , e. m. por- 
tolalto i vc^avanti. 

Voguer y V. n. navigate, 
andare a forca di remi > 
o andare a Tele. Remare; 
vogare ; remigare. Vogue 
la galère y arrivi cbe può. 

Vogueur y s. m. vogatore. 

Voici, prep. eCco| ecco qui. 

Vaie y %. f. via ; strada- 
Vote de carrosse , rota- 
ia. Voie leclée , via lai- 
tea , o galassia, f^oie de 
bète fauve , traccia di 
fiera, yoie dC eau , il fa 
acqua. . Une voie «T eau , 
due secchie d'acqna. Ver- 
so ; modo ; mezzo. Vme 
de fati , via di fallo, atti 
di violenza. Via ; vettont. 

Voilày prep. ecco; ecco là. 

Voile , s. m. velo. Prete- 
sto; colore ; velò ; manto. 

Voile y a. f. vela al pi. 
vele; navi. // parut cent 
voiles ; comparvero cento 
navi , cento vele. Mettr9 
à la voile, apiegar le ti 
le. Faire voile, aaf 
vela ; far vela. 

Voile y Cy ad. volato^ 
perU>. 

Voiler y V. a. velai 
scondere. Velare; 

Voilerie, e. f, l< 
si fanno le veU 

Voilier , 8. m. 
bon , mauvaìs 
nave veloce , 
nave tarda , che^ 
male. 

Voilarcy a. f. tutte le 
le d' una nave. Dia] 
sione delle vele. 

Voir- , V. a. vedere; 
gere. Rimirare i vedere ; 
riguardare con attencàoae, 
esaminare. Vedere; osser- 
vare ; notare ; considera- 
re ; badare. Vedere ; to- 
»Q9^9i «cwrerc. ^xe< 
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qji(»Qiarc i usare. VadeK; 
assaggiare } guatare. Ve- 
dere ; aver cura; iocari- 
carsi. Vedere j chiedere; 
informarsi. Voir cltùr , 
vedere chiaro. Faire 90ir, 
iQOstrare. Se voir , vìaiy 
tarsi i vedersi. 
Voir e y av. (il est vUiaxì) , 
sì i aazi ; rer amente. 
Voirie , s. f. uffiaio del 
maestro di strade* Strada 
pubblica . Mondesiaio ; 
pubblico lettamaio. 
yoisin y e, ad. vicino; 
prossimo ; propinano, s. 
. Mon voisin , ma voisine, 
mio vicino , mia vicina. 
feisinagef s. m. TÌcinato; 
vicinaoaa ; i vicini. Vi- 
cinanza di luogo; prossi- 
mità ; vicinità. 
^oisiner , v. n. usar mol- 
to co' vicini -j visitarli 
spesso. 
Volture^ s.f. vettura.. Tra- 
sporto. 

Voiturer y v. a. vettureg- 
giare ; petrtare , traspor- 
tar a vettura. Portar se- 
co in carrozza alcuno. 
lUurier, s. m. vetturino; 
Ut lira le. 
\fifVt s. m. vetturino. 
s. f. voce , suono 
dalla bocca. Vo- 
gatore'; cantatrice. 
tufiragio ; voto, 
firitto , facoltà d* 
Sentimento; giù 
)ce. Voix acUve, 
iva. yoix passive, 
(ssiva. Banner sa 
àkt il suo voto. 
T^T m. volo, il volare, 
'^olo d'uccelli. Voi ^oi- 
' seaux de proie , brigata 
d'uccelli di preda. Furto; 
ruberia^ ladroneccio. Fur- 
to , la cosa rubata. 
Voi obi e y ad. da poter es- 
sere rubato. 
'Voiage , ad. leggiero; vo- 
lubile ; incostante ; in- 



VOL 

stabile. Feu voiage, fuò- 
co satvatico , malattia. 

Voiaiile f s* f. pollame ; 
poUi. 

Volanti «> ad- volante. 
Volatore, che vola. Camp 
volant , eampo v<olante. 
Feuille volante, caae^Bi vo- 
lante. VéroU volante, 
vaiuolo beoij^no. Fii^ee 
volante , raaso volante. 

Volant , a. ra. volante ; 
trastullo deTanciulli. Àia 
di molino da veutou Sorta 
d'abito leggiero. 

Volatit ^ e., ad. volatile. 

VolatileSfB, nK'pl. i vo" 
Utili. 

Volatìlisation , g. f. vola- 
tilicsazioue. 

Volalilisew: , v. a. volati- 
lizzare, render volatile. 

rolaiiÌité,s, f. volatilità. 

* Volatine , s. t uccella- 
gione ; cacciagione. 

Volcan , s. m. vulcano ; 
volcano, monte cfae get- 
ta fuoco. 

^Volcanique, ad vulcanico. 

Vole , s. f. il far tutte le 
basi alle carte. 

Volée , s. f. volo; volata, 
il volare d' un uccello. 
Volée éCoì^eaux, stormo, 
brigata d'uccelli. Grado; 
stato ; condizione ; qua- 
lità ; ordine. Volée de 
perdreaux , nidiata dì 
pernici. Volée d^écoliers^ 



brigata di studenti. Vo- 
lée de. canon, cannonala, 
e uno scarico di più can- 
nonato insieme. Volee de 
coupé de betòn , carpic- 
cio^ quantità di bastonar 
1-5. Volée de carfoss^ , 
bilancino. 

Volée ( à /a ) , av. a ca- 
saccio ; imprudentemen- 
te; a volo. 
Voler , V. a. volare , so- 
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gerst. Cacciare. Cet oi- 
seau vole la pie , la, 
perdriv , 'etc. Cacciare 
cogli uccelli» Rubare; fu- 
rare j involare. Rubare , 
servirsi dell'altrui inven- 
zione. 

Velerie, s. f. ladroneccio. 
La caccia degli eccelli 
di rapina. 

Vtìlet , s. m. colombaia. 
Asse che è messo in piano 
all'ingresso della colom- 
baia. Imposta delle fine- 
stra. 

Voleter , v. n. svolazzare. 
Voleìir , euse , s. ladro • 
rubatore ; ladrone. > 
Volière-, ». f. uccellieras 
colombaia. £il volere* 
Volition, 8. f* I. di scuoi» 
Voloniaire , ad. volonta- 
rio ; liberò ; spontaneo. 
Caparbio ; cap&ssone ; di 
sua testa. 

Voloniaire, ». m. avveUr 
turiere.y soldato volonr 
tario. 

Volontairement , av. vo- 
tontariamente. 
Volante , s. f. volontà ;. 
arbitrio. Volontà-; il vo- 
lete. Volere/ beneplacito. 
Volootà; grado ; piacere^ 
talento. Billet pajrable à 
volente , viglietto paga- 
bile a piacimento. Der- 
nières voloniés , il t§>/ 
sf amento. 



Volontiers , av. volenti*-' 
ri ; di buon grado-f vo- 
lonterosamente* 

Volle , s. f. volta , giro 
del cavallo. 

*Volter , V. a. voltare , 
scansar la botta. 

Voltigememt, s. m. svolaz-, 
zameiTto ; il volteniare. 

Voitiger , ▼. n. svolazza-^ 
re ; . ondeggiare. Svola»- 
«are,- esfiere aitato- dal 



stenersi in aria. Volare ^ vento- Voltìger à ^keval,. 



correre v*jlocemente. Vo- volteggiare a:caViHo.- Va» 
lare; divolgarsi ; .«pai-l gare ; svoUzsare. Volte^^^ 
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giawj , far giraTollfl sulla 
corda. 

Voltigeur , s. m. ballerà 
no da corda^Xolai che 
voUegsia a callitfo. . 
Votubilué^ «. f. volubi- 
iità j facilità di muover- 
si in giro. FoiubilUé de 
langue , prestessa , spe- 
ditessa di lìngua. 

Volume , B. m, volunae ; 
mele . Volume ; tomo | 
libro. £vbluminoso. 

Volnmineux , euse , ad. 

Volupté , 8. f. voluttà , 
iussulria; libidine. Vo- 

. iupié de V éaprii , diletto 
della mente. 

VoùtpUteusement / ay. to- 
luttuosamente. 

Voluptueux , eme , ad. e 
e. voluttuoso; libidinoso; 
eOèminato. Grato } deli- 
zioso; dilettevole. 

Volute , 9. f. t. rf' arthi 
voluta. 

Vomirne , t. f. vomica j 

i postema suppurata; asces- 

I so. ad. jyiote vomique , 
noce vomica. 

Vomir , V. a. yomitare ; 
recere. Vomir des infu- 
rety vomitare ingiurie. 

Vomissememt , s. m. vo- 
mito y il vomitare. 

Vomiti/ y iVtf, ad. vomi- 
tivo ; vomitatorio. s. m. 
vomirivo. - [vomitorio. 

VomUoìre , s. m. (ci«ii«), 

Vorace , ad. vorace ; rapa- 
ce j. edace; ingordo. Cet 
homme est vorace^h ghiot- 
to, è magoone. 

Voracìté ^ s. f. voracità. 

* Volani , 8. m. votante. 

Volation, r. f. balIoUa- 

a^oif. [fragio dato. 

*Vote , s. m. voto , suf- 
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Vouerf V. a. dedicare; con- 
secrare ; votare. Votare; 
far voto , promettere con 
voto. Promettere. Vouer 
ses Services à quel^u'un^ 
consecrare i suoi servigi 
'^A uno. 

Vouloir,y. a. volere, aver 
volontà , intensione. Pre 
scrivere ; esigere ; ordi- 
nare ; vol«re ; comanda 
re ; imporre. Volere; bra- 
mare ^ desiderare; doman 
dai« ; ricercare. Voulotr 
dire , significare. Eh you- 
loir à qaeltjfu* um , por 
tar odio ad uno. Eh voh" 
ìoir à , portar astio, ran- 
core. 

Voutoir , s. ra. volere ; 
volontà. Piacere ; bene 
placito. Intensione ; disc 
gno ; talento. 

Voussure , s. f. curvatura 
d' una volta. 

VoAte , 8. f. volta. Voàte 
du del, incielo. Voàte 
dufer d un cheval , pie- 
gatura d' un ferro da ca> 
vallo. 

VoMé , ad. voltato. Vn 
vieillard 4jui a le dos 
voile' f un vecchio ilDc»r- 
vato. 

Voù4er, V. a. voltare; edi- 
ficar in volta , far la vol- 
ta a up edifisio. Se vou- 
ter , ii|curvarsi , archeg- 
giare. 

Voyage , ». m. viaggio ; 
gita ; camminata. 

Vojrager , v. n. viaggiare. 

VojragettTf s. m. viaggia- 
tore ; vlatore ; viandante. 

Voyant , « , ad. vistoso ; 
vivace. 

Voyelle , s. f. vocale. 

Voyer , a. m. maestro di 



Vo'er ^ V. n. dare il suol strade. 

volo , volare. | Vrai , e , ad. vero , con- 

Votif, ipe,ad» yo'.ivo. Mes-\ forme alla verità. Vero, 

se votive, messa votiva. | eh' è tale quale dee e&se- 
Votre , «d. poss. y^stfo/j re. Vero j veritiero | v^- 



vostra. 



race. 
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fV<fi,s.mUr vero;la f^rilk, 

*Vrai y av. con verità, ^u 
vraij veramente ; in vero- 

Fraiment , av. veramc»iie; 
in fatto. 

Vmisemblahle , ad. veri- 
simile ; apparente. 

VraisenAlable , s. m. il 
verisimilet 

VraisetnMahlement , «v. 
vei'isimitmente; probabil- 
mente ; apparentemente. 

Vraìsemhlance , a. f. ve- 
riaimii^ìanza. 

Uranographie , s. €. ura- 
nografia. 

Uranoscope j s* ttk, urano- 
scopo , pesce. 

Urbanité , s. f. urbani- à ; 
civiltà ; genlilessa. 

Ure, ». m. sorta di bufolo* 

Uretères , s. m. pi. £.- d* 
ojuu. uretere. 

Ùrètre , s. m. uretra. 

*Urgence , s. f. ui^nsa ì 
necessità urgente. 

Urgent , e , ad. urgente ; 
imminente ; premuroso. 

Urlile y 8. f- du^chiello. 

*UriHaire , ad. urinario , 
d' urina. 

Urinai f s. m. orinale.^ 

Urine , s. f. orina. " 
d' urine , diabete. 

Uritter , v. n. 

Urineux , ettse , 
floso ; urinaio. 

Urne , s. f. urn| 

&> et coutumesy 
consuetudine. 
ttunea de la 
e costami del 

Usage , s. m. Ui 
sa } consuetudine!^ 
servigio ; utilità. 
di pacage , gius di 
scolare. 

Usager , s. m. colui 
ha gius di pascolare , e di 
legnare in certi luoghi. 

Usence , s. f. usansa ; U'O. 
Usansa , il termine di 3o 
giorni , parlandosi di cam* 
biali. 
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usu ^ 

*Usét e, ad. osato; i^^ii- 
suraato i logorato; 'con- 
sunlo. GoAi use , gasto 
perduto , logoro. Pensée 
u$ée , idf a ricaatata, vac^ 
chia. Pastion usée , pat- 
sione raffreddata > iade- 
bolita. 

User y V. a. luara » valer- 
si } servirsi di eheccbes- 
sia. User mal de qu^t/ue 
chose y far cattive uso di 
qualche cosa. Usare yiin> 
piegare^; adoperare. Usa- 
. Te > consumare ; logorare; 
frustrare. En nser iibre» 
memi^ trattare liberamen- 
te. En user , trattare ; 
far uso. S'usery logorarsi. 
Usery s. m. uso. Ceiteéfqf- 
Je ^ ce drap est d'un bon 
user y questa stoffa , que- 
sto panno è d' un Ltion 
uso. Honune bon à Vuter, 
nomo ofitcioso. 
* Usine y a. f. usina. 
Usite' , « , ad. usi tato; usa- 
to ; eh' è in uso. 
UstensileyS, m. stoviglie; 
itensili ; arnesi di casa , 
.di cucina. 

, s. f. ustione. 

i.s.f. usucapione. 

ad. usuale. Ter- 

[cls y voci usuali. 

tenty av. abituai- 

imunemente. 

lire , ad. lisu- 

m. usufrutto. 
y ère y s. usu- 

f, ad. usurario. 
'wnent , av. da usu- 

re y s, f. usura , inte- 

'^resse ingiustamente tratto. 
Uso ; logoransa , il logo- 
rarsi per r uso. 

Usttrier , ère , s. usnrie- 
re ; usuraio. 

Vsurpateur , trice , s. u- 
snrpator«. [sione. 

Usurpation , s. f. usurpa- 
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Usurper , v. a. usurpare. 
Uty s.m.at,nota di ma«iea. 
Utérin , e , ad. uterino. 
Frère utérin^ fratello ute- 
rino. Fttretw uterine , fu- 
rore uterino. 

Utile y ad. u^le ; giove- 
vole ; profittevole ;. van- 
taggioso.s.P<r4?/Vrtfr Phon- 
néie à t utile , preferire 
r onesto all' utile. 
Utilement , av. utilmente; 
profittevolmente. 
^UUliser y V. a. render uti- 
le ; ulililare ; utilisaare. 
UmUé y s. f. utilità ; nli- 
le ; profitto ; giovamen- 
to , prò , vantaggio. 
*Uiricule , s. m. olricéllo. 
*yuyue y ad. veduto. let- 
tre payabie à vue , lette- 
ra pagabile a vista. 
*yu y cong. t. del far 
visto; considerato. Vi^les 
arréts énoncés, a cagione) 
conciossiacosaché ; atteso. 
yu que y posto che ; poi- 
ché; stante che; giacché. 
Kue y s. f. vista ; veduta. 
Veduta ; prospetto; aper- 
tura ; finestra. Mira ; di 
segno ; idea ; progetto ; 
scopo ; intensione. Pene- 
trasione;per8picacia d^in- 
gegno; occhi della men- 
te. Perdre de vue une 
chose y dilegnarsi dagli 
occhi, dalla vista. Perdre 
de vue une affaire , non 
saper pid nulla d'un af- 
fare'. Celie mère ne perd 
pas sa Jille de vue , que- 
sta madre invigila atten- 
tamente sugli andamenti 
della figliuola , la custo- 
disce gelosamente. 
Uvee y s. f. uve^ , tunica 
dell' occhio. 
Vnlgaire , ad. volgare. 
Vulgaire , s. m. il volgo; 
la plebe ; il popolo. 
Vulgaìrement y av. volgar' 
mente; comunemente; or 
dinariamente. 
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*yHÌfftiriléy s. f. volgarità. 

Vulgate y s. f. vulgata. 

Vulnérable , ad. che può 
essere ferito. 

Vnlméraire , ad. vulnera- 
rio , buono per le ferite. 

VulnértUre y s. f. vulne- 
raria , pianta. 

Vulve , s. f. vulva , ori- 
ficio della vagina. 

*ìFish y s. m. giuoco di 
carte. £e leggier.i. 

*fViski,», m. vettura àha 

Uzifur , s. m. «. ds ckim. 
cinabro. 



X 

Y 

■^^anthiumy'a. m. lappala 

mittore, pianta. 
Xerophagie y a. f. astinen- 

sa quadragesimale de*^pri« 

mi cristiani. 
Xiphias, s. m. costellazio- 

tm australe , che non è 

visibile nel nostro emx<» 

sfero. ^'' 

Xiphoi'de (^Cartiliagé) y ad. 

cartilagine mucronata. 
Xilon y a. m. la pianta che 

produca la bambagia. 
Xjrlosiéum , s. m. sorta 

d'arbuscello » che trovasi 

nelle montagne. 



, av. vi ; ci ; la ; qui- 
vi ; ivi ; in quel luogo. 

•J^, av. relativo a c«>sa , 
a ciò*, a questo. J'y ré" 
pondrai , vi risponderò. 
J'jr penserai , lei pense- 
rò ; o penserò à ciò. 

Yacht y s. m. iachetlo. 

Yeuscy s. f. elee , o«4«ccio. 

Yeuxy s, m. pi. gli occhi. 

Ypréauy s. m. sorta d'olmo. 

YpsiloVde y t. (T anat. su- 
I tura landoidea» 
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Ztgtif.M. t. l.glgU>.| 

•Za», 1. m. .llK ^ ' 
mila (lU pillai. 



, tol- \zitle , >. m. rtull». I 
Z4<ii, (cA««/), uTilla gaio. Cela 






. , cullo degli IDinllì. 
., *Zoo/i(A(, I. m. «ooUl». 
[zoologie, i. r. ioot<^. 
^ r. EÌbelliiio.|2i>apA<>rieu( ^(niih) , 

lÀZovphfta , {>. ». looSio, 
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TAVOLA 



D' ALCUm NOMI PROPIU D* UOMINI « DI DONNE , DI PAESI, 

LI NAZIONI , Bc. ic. 



i 



'bràkam , Abramo. 
jihrsgime , Abissinia. 
Maantf Adamo. 
Adelaide , Adelaide.^ 
Adri«tique , Adriatico. 
Adrien , Adriano. 
Afrioaim , Affricano » na. 
Afrùfue, Afiriea. 
AgapH , Agapito. 
Agaihe, Agata. 
Agnihoete , Agatoele. 
Agnese. 
[gricole , Agricola. 
[«Me , Amato. 
, Alano. 
Albano. 

tre y .Alessandro. 
"je , Alessandria, 
lessio. 

mno. 
illemagna ; 

Jlemanno ; 



Ifonso. 
ixia. 
iato. 
Ambrogio; Am- 

« Amedeo. 
tricain , Americano. 
'■'''•>«7*«, America. 
^naclut , A.»acleto. 
y^tha^^ AnasUsio. 
^dmlousie^, Andaloaia. 
'*««'-^. Andre». 



Ange , Angelo , Agnolo. 
AngéHque , Angelica. 
Angtais y Inglese. 
Angleterre , Inghilterra. 
Anae , Anna. 
Annihal , Anntbabs. 
Amselme , Anse! mo. 
Anthelme f Aateìmo. 
AntiUes , Antille. 

Amioine , Antonio. 
Antoinetie , Antonia , An- 
tonietta. 

Anlonin , Antonino. 

Ànvers , Anversa. 

Apennins , Appennino, ni< 

Apollinaire , Apolinare* 

AppoUine , A pò lina. 

Arabe , Arabo. 

Arabie , Arabia. 

Aragon , Aragone. 

Arcnange , Arcangelo. 

Archìpel , Arcbipelago. 

Ardennes , Ardenne. 

Arianne , Arianna. 

Armand, Armando. 

Armenie, Armenia. 

Arménien , Armeno. 

AsiaUque , Asiatico. 

Asie, Asia. 

Asturie» , Asturie. 

Athenase , Attanasio. 

AUanUque , Atlantico. 

Aubin , Albano. 

Augsbourg i Attsburgo 
Augusta. 

Auguste , Augusto. 

Augustine, Agostino. 

iiW/ , Avito. 

Aurèle , Aurelio. 



V 



(Aurore, Aurora. 
Autriche, Austria. 
Autrichien , Austriaco. 
Attvergne, Alvergua. 

B 



Babet. V, Elisabeth. 
Balbin , Balbino. 
Bàie , Basilea. 
Balthasar ,* Baltassarre. 
Baltique , Baltico. 
Baptiste. V. Jean, 
Barbare , Barbaro. 
Barbarie , Barbarla. 
Barbe , Barbara. 
Barcelone , Barcellona. 
Barnabé, Barnaba. 
Barthélemjr , Bartolomeo. 
Basile , Basilio. 
Basiien , ne. V. Séhastien^ 
Balave , Baiavo. 
Bathilde , Batilde. 
Bavarois , Bavarese. 
Bavière , Baviera. 
Baronne , Baiona. 
Beatrice , Beatrice. 
Belge, Belgio* 
Belgique , Belgica. 
Beniamim , BenianiÌDO. 
Benigne , Benigna. 
Benott , Benedetto. 
Benotte , Benedetta. 
Berlin , Berlino. 
Bernard , Bernardo. 
Bernardin , Bernardino; 
Berne , Berna. 
Berthe , Berta. 



i 
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Bisc»jf0 , Biscaglia. 
Blaise , Biagio. 
Bianche y Bianca. 
Bohème , Boemia. 
Bohémien , Boemo. 
Bologne , Bologna. 
Bonaveniurey Bonaventura. 
Boniface , Booifaciol. 
Bordeaux , Bordò. 
BosphurB , Bosforo. 
Bourbonnais , Borboajssc. 
Bour gogne , Borgogna. 
JPotrr^>n<g/iO/t,Borghignone. 
Brabant y Brahaute. 
B risii , Brasile. 
Prétagne , Bretagna. 
Breton y Bretone. 
Brice y Briscio. 
Briglie y Brigida , Brigitta. 
Bruno , Brunone. 
Bruxelles , Brusselles. 
Bulgare y Bulgaro. 
Bulgarie , Bulgaria. 



Cudix y Cadicp. 
Cafrerie , Cafreria. 
Caiéiany Cadano, Caietano. 
Coìre y Cairo. 
Calabre , Calabria. 
Californie y California.* 
Calixte y Ca'isto. 
Cnmille , Camillo. 
Canada , Canada. 
Canadien y Canadese. 
Cnnaries y Canarie. 
Candide , Candido. 
Capone , Canna , Capoa. 
Cappndoce , Cappadocia. 
CnrinOtie , Carinzla. 
Cnrninte , Carniola. > 
Caroline , Carolina. 
Cartha^cne , Cartagena. 
Casimir y Casimiro. 
Ca^pienne ( mer ) , mar 
Caspio. 

Cftsiille , Castrglia. 
Catalogne, , Catalogna. 
Catan.Ca.tin. y.Catlierine^ 
Catherine , Cattarina. 
Caucase , Caucasov 
Caj-cnne , Caienli». 



CYR 

Cecile, Cecilia. 

Célestine y Celestina. 

Cesar, Cesare. 

Césaire , Cesario. 

Cévennes y Cevenne. 

Champagne , Sciampagna. 

Charles , Carlo.' 

Charlotte , Carlina , Car- 
lotta. 

Chine y China. 

Chinois y Chinese. 

Chrétieny Cristiano. 

Cliristiné , Cristina. 

Ckrjrsogone , Crisogono. 

Chrjf sostarne , Crisostomo. 

Clair , Chiaro. 

Claire , Chiara. 

Claude, Claudio. 

Clément , Clemente. 

Clementine , Clementina. 

Clotilde y Clotilde. 

Coblents , Coblensa. 

Cochinchine, Cocbinchina. 

Colas. V, Nicolas. 

Cotogne , Cologna , nia. 

Colombe , Colomba. 

Còme y Cosmo : Cosimo. 

Constance, Costanza. 

Constant , Costanzo. 

Constantin , Costantino. 

Constantinople , Costanti- 
nopoli. 

Copenhagìte , Copenaghen. 

Cordoue y Cordova. 

Corfoti y Corfù , 

Corse „ Corsica. 

Cosaque , Cosacco. 

Cracovie , Cracovia. 

'Crémone , Cremona. 

Crépin y Crespino. 

Crescent , Crescensio. 

Crimée , Crimea. 

Croate , Croato. 

Croaiie , Croazia. 

Cyclades , Cicladi. 

Cyprien , Cipriano. 

Cyria^ue , Ciriaco. 

Cyrille y Cirillo. 



ESC 
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Dalmale , DalmvCdr. 
Dalmatie , Dalmazia. 
Damase , Damaso. 
Damien , Damìaoo. 
Daniel , Daniele. 
Danemarck, Danimarca. 
Danois , Danese. 
Danube., Danubio. 
Dardanelles, Dandanelli. 
David y Davide, Davidde. 
Dauphinh , Delfi nafo. 
Denis y Dionigi ; Dioaigio. 
Didier , Desiderio. 
Doire y Dora. 
Dominique , Domea^o. 
Domingue ( Saint y, Do- 
mingo ( Sarn ). 
uomitien , Dòirnsianok 
Donai y Donato. 
Dorothée , Dorotes. 
Douvres , Duvre. 
Dresde , Dresda. 
Dublin , Dublina. 
2>tv<na 9 Duina. 



Éhre y'BXsTo. 
Ecosse y Scosiaj 
Écossais , 
Edme , Edm< 
Édouard , 
ardo. 

Egjrptien y 
Elbe, Elfas 
Eléonore, 

nora. 

Elie y Elia. 
Elisabeth , El 

<:abetla. 
^loiy Eligio. 
Émile , Emilio. 
Emilie, "Emilia, 
Épiphansy Ex»\tani^ 
Epira, Epico. 
Ernetfe , lErne^* , . 
/?.caut , E»^< 5 ^^^«'^•' 
ÌEsclafOJ^* Schia^oo.». 



\ 



Esclavon , Scbiavouc. 
Espagne , Spagna. 
Espaghol , Spagauolo 
Estremadoure \ Estrema- 
dura. 
Etienne , Stefano. 
Étrurie , Etruria. 
Évariste , Évaristo. 

Eugène j Eugenio. 

EiUalie\ EuTalia. 

Euphémie , Eufemia. 

Èuphrate , Eufrate. 

Europe , Europa. 

Européen , Europeo. 

Eusèbe , Eusebio. 

Eustache , Eustachio. 

Eustase, Eustasio. 
Entrope , Eutropio. 
Etéchiei , Eiecbiele.. 
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Gabriel , Gabriele. 
Ga/ , Gallo. 
Calice , Galizia. 
Gaiicie , Galizia. 
Gambie , G ambia. 
Garonne , Garoona. 
Gascogne , Guascogna. 
■Gaspard , Gasparo. 

Gènes , Genova. 

Gènòis j Genovese. 

Génevieve , Genoveffa. 

Geoffroi , Gioffi'fedo. 

George , Giorgio. 

Gerard ^ Gerardo. 

Germain , Germano. 

Gertrude, Gertruda. 



Pabrice , Fabriiio. 

Punchon. V. Frangoise. 

Fauste , Fausto. 
.Féhcité , Felicità. 
lkFe7i> , Felice. 
\erdinand , Ferdinando. 

Hjnvire , Ferrara. 
^™*'-f , Fercolo. 

, Fiacre. 

ife , Finirterra. 

IÉ. F inlanda. 




Gertrude y Gertruda. 

Cerva is , Gervasio. 
IGibraltar, Gibillerta. 
, Gir onde , Gironda. 

Godefroi y Goffredo. 

GotaM , Gotardo. 

Golhie\, Gotia , Gozia. 

Gralien , Graziano. 

Grece , Grecia. 

Grcc > Greco. 

Grégoire , Gregorio. 

Gueldre , Gbeldria. 

Guienne , Guienna. 

GuHiàii^ie , Guglielma. 



Filandew. 

irroino. 
'l'ìammingo. - 

landra, 
lyiano* 
irenze , Fio 






H 



orìda. 
^'Qrtinnato. 
^ Francese. 
Francia. 
e , Francoforte. 
^Comté , Franca 



Hambourg , Amburgo. 
Haye ( La) , Aia. "^ 
Hanovre , Annover. 

Iffavane , Avana. 
Hébreu , Ebreo. 
Hébrides t Ebridi. 



-o&iea. 
^''^ngois ,' France«co. 
Fran^onie , Fraaconia. 
Frédéric , Federigo j 1 

dorico. 
Fno^d Friuli. 
Fulberi^ Fulbetto. 
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Hétrides , isoriai. 
Hedi^ige, Edvige. 
Hector, Ettore. 
fféìène , Elena. 
Hehéiie , Elvezia. 
Henri , Enrico. 
Hilaire , Illario. 
Hilarion, Illarionc. 
Hippoiiie , I polito. 
Hollandais , Olandese. 
HoUande , Olanda. 
iHongrie , Ungheria. 
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Songrois , Unghero. 
Honoré y Onorato., 
Hortente y Orteniia.' 
'Hubert , Uberto. 
Hugues , Ugo. 
Hjacinike. , G iacinto!. 

I 

Ignace y Ignazio., 
Ildephahse , Ildefonso'; 
Inde ; India. 
Indien , indiando. 
Innocertl , Innocenzo!. 
Irénée , Ireneo. 
Irlandais , Irlandese. 
Ir lande , Irlanda. 
Isaac , Isacco. 
Isabelle , Isabclla^»'-^ \ 
Isidore , Isidoro. 
Islande y Islanda. 
/j<r«« , Istria, 
/te/ie , Italia. 
Italien , Italiano. 



Jacques t Giacomo. 
Jamaìque , Giammatca.' 
Janvier , Gennaro. 
Jttpoh , Già pone. 
Japonais , Giaponese. 
/ean, Giovanni. 
Jean-Baptiste » Giovanni 
Battista. 

Jeanne , Giovanna. 
Jerome , Geronimo , Gè- 

rolamo. 
Jérusalem , GernsaleBome. 
Joachim , Gioachino. 
Job , Gì ohe. 
Joseph y Giuseppe. 
Jourdain , Giordano. 
Judith y Giuditta. 
/mi/, Ebreo j Giudeo. 
Jules y Giulio. • 
Julie, Giulia. 
Julien , Giuli aiio. 
Just , Giusto. 
Jusiin , Giustino. 
Justinien y Giustiniano. 
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gamberi , Laml^erto. 
J^àndrif leandri. 
Languido^ , Lingnadpca, 
Jffftpon , Lapone. 
JLaponie , Lapoala. 
4'atin j Latina. 
JLtiure , Laura. 
JLanre^lf Lorenso. 
Lausanne» Losaana, 
M>azare , Labaro. 
JLéandre , J.-eandip. 
téger , Leggiero. 
Léipsic y Lipsia. 
JLéonj Leooe. 
Jééonard , Leonardo. 
JLéopol4y Leopoldo. 
JLiége , Liegi. 
Jffigurie , Ligfiria. 
Zelile , Lilla. 
Zisbonne » Lisbona. 
Lithuanié, Lituani^. 
JLivourne t Livorno. 
Zaire , Loi^a. 
Lombardie , Lombardifi. 

Londres , Londra. 

JLoHgin y Loogino, 

Lpraéne , Lorena. 

£oùis , Luigi. 

Zouisiane , Laisiana. 

J»oup y Lupo. 

Louvain , Lovania* 

Ìmq y Loca. 

JLuce , ImcU , Inficia. 

JLucien, Lugano. 

MMcques y Lucca. 

iMOOific , Ludovica^. 

ijo^p Jj^ione. 

M 

Mkeair0 , Macario. 
MacéUoine , Jf acedonia. 
Madeleine , Magd^leine 

Maddalena. 
Ma/ière, Madeca. 
Malie , Malta. 
Manche y Manica. ' 
Maniouf , Mantovj^. 
#arc , Msircq. 



MYS 

Marcel , MarrellQ. 
MarcelUn , Marcellino. 
Marguerite , Margarita. 
Marianne , Marianna. 
Marie , Maria. 
Marine \ Marina. 
Maroc , Marocco. 
MarseilU p Marsiglia. 
Martke , Marta..' 
Martial , Marciale. 
Martin , Martino. 
Martinique , MarCfnieca. 
Malhiaf , Mattia. 
Mathurin , Maturino. 
Mathieu , Matteo. 
Maurice , Maurisio. 
Maur , Mauro. 
Maxime ^ Massimo. 
MaximOien, Massimiliano. 
Maximìen , Massiminp. 
May enee , Magon^^a. 
Mecque , Mecca. 
Médard , Medardo. 

I Medine , ]l(edina. 
Melchior , Melchioìe. 
Messine , Messina. 
Meuse , Mosa. 
Mexique , Messico. 
Michel, Michele. 
Milan , Milano. 
Milanais, Milanese. 
Modène , Modena. 
Hiodeste, Modesti». 
Moìse y Mosi . 

Moldavia > Moldavia. 
Moluques , Molucho. 

Monique, Monica. 

Mont-;Blanc, TAonte Ci^n^o. 

Mont'CériiSyMonie Cenisio. 

Moravia, Moravia. 

Merée , Morea. 

Moscqvia , Moscovia. 

Moscovite , Moscovita. 

Moselle , Mosella. 

Moskou y Mosca. 

Munich y Monaco. 

Marcie , Murcia. 

Mysore , Misofa, 
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Vaples y Napoli. 
IfapoléoH , napoleone. 
Ifapolitatn , Hapoiitanot. 
ffarcise , Msireisso. 
Natalie, ITatoIia. 
Navarro , Nararra. 
Nicaise , Nicasio. 
Nice , Niisa. 
Nicéphore , Ificfforo. 
Nicolas , Nicola,, Niocaiò. 
Nigritie , Vigrixia. 
mi, Nilo. 
Noel , Natale. 
Normandie ^ Normandia; 
Norwége , Norvogia* 
Nubie , Nobia. 
NunAdie , Numidia. 
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Pctave , Ottavio. 
Olivier, Oliviero. 
O/jrmpie , Olimjpia^ 
Ombrie , Umbria. 
Omer , Omero. 
Onésime , Oneaimo. 
Onaphre , OnnfriOi 
Othon , Ottone. 



Pacarne y Pi 
Padoue , Ps 
Palatinat , 
Palermo , 
Pamphile , 
Pompeiane , 
Pancraee , 
Pantaiéoify Pa 
Paris y Pfrigi. 
Parme , Parpaa. 
Paxcal , Vvaqamle, 
Patrice , Pairiaio. 
Pavie , Paria. 
Paul , Paolo. 
Paulin y Palili^* 
Pékin, Pwf*S* 
Pclagie. ^*»8^V 
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fensifvanie , PeDiib^ania. 
perpétue , Perpetua. > , 
JPérou , Veìik, 
persam , Perse , Periiano. 
J^erse , Persia. . 
Péirone , Pei rollio. 
Pétronille , Petronilla. 
Philadelphie , Filadelfia. 
Fhilibert, Filiberio. 
Thiiippe , Filippo. 
Picaraie , Picardi^. 
Pte , Pio. 

Piemonte Piemonte. 
PiémonttUé , Piemootoiet 
Pierre t Pietro. 
Placide, Placido. 
Plaisaace ,. Piaconya. 
Poiton , Poità. 
Pologne , Polonia. 
Polonals , PolooeM. 
Polyearpe , PoTicarpo. 
Poméranie , Pomerattia. 
Pont^Euxin, Ponte Eusiao 
Portugais , Portogheae. 
Portugai , Portogallo. 
Poidam , Posdamo. 
•PouiUe , Paglia. 
Prague , Praga. 
^Presbamrg , Preaborgo. 
ler , Proapero. 

f Protasio. 
ftnce f Provenaa. 
, Prndenaia. 

Pnissia. 

., Prossiano. 

l, Pirenei. 



SIX 

Hendf Renato. 
iihim , Reno. 
Rhàne f Rodano. 
Robert , Roberto. 
Roah , Rocco. 
Rùdoipke , Rodolfo. 
Romagne , Romagna. 
Ramain , Romano» 
Rome , Roma. 
Roee , Roaa. 
RoterdtOH, Roterdamo. 
RotusWon , Rossiglione. 
Rh/, muto. 
Jtupert, Rupartpf 
Rueee , Rusao. 
Rmssie , Rua^kia. 
Ruslique , Kttltico. 
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Sophie , SoRa. 
Soùttbe , Sttevi;f. 
Stanisi»*, Stanislao. 
Stockkotm , Stocolma. 
Strasbourg , Strasburgo. 
Suède , Svesta. 
Suédois f ^vesaese. 
Suisse , Sviaacra. 
Suisse , S vissero. 
Sulptce I Sulpixìo. 
•fwadfUM^, Susanna. 
SytvtUn , Silvano. 
»rmphorien , Sinforì^not 
Syracuse , ftracusa. 
Syrie i Siria, 




uintioo. 
Quintiliano. 



, Racbele. ^ 
, Ragusa. 
timond , Rairaoudo» 
Raphael , Raffaello. 
fiatisboHn«, Ratisbona. 
Heine , Regina. 
Remi f .Remigio. 
Hena^d f Rtnaldo. 



Sabine , Sabina. 
Saiamanque , Salamanca. 
Salerme , Salerno. 
Salomon , Salomone. 
S ambre , Sambra. 
Samotèdet , Samoiedi. 
Samuel , Samuele. . 
Saone , Saona. 
Saragotse , Saragossa. 
Sardatgne , Sardegna. 
Sarde , Sardo. 
SaUtriàn , Saturnino, 
Savoie y Savoia. 
Sajte , Sassonia. 
Saxom , Sassone. 
Scandinavief Scandinavia 
Scolastique , Scolastica. 
Sébastiem, Sebastiano. 
Seine , Senna. 
Séraphin , Serafino. 
Servie , Servia. 
Sevère f Severo. 
Sévérin , Severino. 
Séville , Siviglia. 
Sibèrie y Siberia. 
Sicile , Sicilia. 
Sicilien f Siciliano. 
Siennc , Siena. 
Sigismond , Sigismondo. 
Silvestre , Silvestro. 
Simèon , Simeone. 
Simon , Simone. 
Sixte , Sisto. 



Tage , Tago. 
Tartare, Tartaro. 
Tariarie', Tartari^. 
Tende, Tenda. 
Tésin , Ticino. 
Thtumse , Tamigi. ' 
Tkècle , Tecla. 
Théodore , Teodoro. 
Tkéodoric , Teodorico* 
Tkéodose , Teodosio. 
Théophile y Teofilo. 
Thérète , Teresa. 
Thessalie , Tessalia. 
Thomas , Tomaso. 
Tibre, Tevere. 
Timothée , Timoteo. 
Tirol , Tirolo. 
Tobie , Tobia. 
ToUUe , Toledo. 
Tortone , Tortona. 
Toscane, Toscana. 
Toulon y Tolone. 
Toulouse , Tolosa. 
TransilvanieyTvinsilvsiw^ 
Trasymène , Trasimeno. 
Trente , Trento. 
Trèves , Treveri. 
Trévise , ^reviso. 
Tunis , Tunisi. 
Tunquin , Toncìtino. 
Ture, Turco. 
Turin , Torino. 
Turquie , TuTchia. 



